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	Preface 

	This dictionary contains around 500,000 German terms with their English translations, making it one of the most comprehensive books of its kind. It offers a wide vocabulary from all areas as well as numerous idioms. 

	The terms are translated from German to English. If you need translations from English to German, then the companion volume "The Great Dictionary English - German" is recommended. 

	



	


 

	Vocabulary 

	A

	
A-Batterie {f} [electr.] | AA-Batterie {f} | AAA-Batterie {f} | AAAA-Batterie {f}
A battery | AA battery | AAA battery | AAAA battery

A-Betrieb {m}
class-A operation

A-bewertet {adj}
A-weighted

A-Hörnchen und B-Hörnchen (Walt Disney-Figuren) [lit.]
Chip 'n Dale (Walt Disney characters)

a-Maß {n} (Schweißen) [techn.]
design throat thickness

A-Radschaufel {f}
a-wheel blade

A-Reuter {m} (Sitzstangengestell) (Geflügelhaltung) [agr.]
A-rack, A-frame (poultry rearing)

Aa machen; groß machen; Stinker machen {v}; käckern {vi}; Gacki machen [Schw.] [Kindersprache]
to do a poo; to poo [children's speech]

Aachen (Stadt in Deutschland) [geogr.]
Aachen (city in Germany)

Aachener {adj} | der Aachener Dom | Aachener Printen [cook.]
Aachen | the Aachen Cathedral | hard ginger bread from Aachen

Aachener {m}; Aachenerin {f} (Bewohner Aachens)
Aachen resident

Aachensee {m} [geogr.]
Lake Aachen

Aal {m} (auf der Speisekarte) [cook.] | Aal blau; blauer Aal | Aal grün; grüner Aal | Aal in Aspik; Aal in Gelee
Eel (on a menu) | Eel au bleu; Eel steamed and served with Butter | Boiled Eel served with Parsley Sauce | Jellied Eel

Aalbestand {m} | Aalbestände {pl}
eel stock | eel stocks

Aale {pl}; Aalartige {pl} (Anguilliformes) (zoologische Ordnung)
eels (zoological order)

Aalen {n}; Aalenium {n} (erdgeschichtliche Stufe) [geol.]
Aalenian (stage in the Earth's history)

Aalfang {m}
eel fishing

Aalfischerei {f}
eel fishing

aalförmig {adj}
eel-shaped

aalglatt {adj} [pej.] | aalglatt sein
slippery (as an eel); slick | to be slippery as an eel

aalglatte Art {f}; gerissene Art {f} [psych.]
slipperiness

Aalhaut {f}
eelskin

Aalleiter {f}; Aaltreppe {f}; Aalpass {m} (Wasserbau) | Aalleitern {pl}; Aaltreppen {pl}; Aalpässe {pl}
eel ladder (water engineering) | eel ladders

Aalmolche {pl}; Fischmolche {pl} (Amphiuma) (zoologische Gattung) [zool.] 
amphiuma salamanders; amphiumas; congo eels [coll.]; congo snakes [coll.] (zoological genus)

Aalmuttern {pl}; Gebärfische {pl} (Zoarcidae) (zoologische Familie) [zool.]
eelpouts (zoological family)

Aalreuse {f} | Aalreusen {pl}
eel trap | eel traps

Aalräucherei {f} | Aalräuchereien {pl}
eel smokery; eel-smoking business | eel smokeries; eel-smoking businesses

Aalspieß {m} | Aalspieße {pl}
eel spear | eel spears

Aalstrich {m} (auf dem Rücken von Wildtieren) [Jägersprache]
eel stripe; spinal stripe; dorsal stripe [hunters' parlance]

Aalstrich {m} [zool.] (dunkler Rückenstreifen)
dorsal stripe

Aalsuppe {f} [cook.] | Aalsuppen {pl}
eel soup | eel soups

Aalterrine {f} [cook.]
terrine of eel

Aaltierchen {pl}; Älchen {pl} (Gruppe von Fadenwürmern) [agr.] [zool.]
eelworms (roundworm group)

aalähnlich; aalartig {adj}
eel-like

Aare {f} (Fluss) [geogr.]
Aar (river)

Aargau /AG/; Rüebliland [Schw.] [humor.] (Schweizer Kanton; Hauptort: Aarau) [geogr.]
Aargau (Swiss canton)

Aaronsstab {m} (Zierleiste) [arch.]
Aaron's rod

Aas fressen {vi} [zool.]
to scavenge

Aas {n} (Lederzurichtung)
flesh; scrapings (leather dressing)

Aas {n}; Aasfleisch {n} [zool.]
carrion

Aasfliege {f} [zool.] | Aasfliegen {pl}
carrion fly; fleshfly; flesh fly | carrion flies; fleshflies; flesh flies

aasfressend {adj} [zool.]
carrion-feeding

Aasfresser {m} [zool.] | Aasfresser {pl}
scavenger; carrion eater; carrion feeder; scavenging animal | scavengers; carrion eaters; carrion feeders; scavenging animals

Aasgeier {m} [zool.] | Aasgeier {pl}
vulture | vultures

Aasjäger {m} (der es nur auf Fleisch abgesehen hat) [Jägersprache]
pothunter; carrion hunter [hunters' parlance]

Aaskrähe {f} [zool.] | Aaskrähen {pl}
carrion crow | carrion crows

Aaskäfer {m} [zool.] | Aaskäfer {pl}
burying beetle; sexton beetle | burying beetles; sexton beetles

ab sofort; mit sofortiger Wirkung [jur.] {adv}
as from now [Br.]; as of now [Am.]; with immediate effect [jur.]

ab und zu
on and off

ab {prp; +Dat.} (räumlich) | ab Werk | ab Dresden fahren
ex; from | ex works | to go from Dresden

ab {prp; +Dat.} (zeitlich) | ab 1990; ab dem Jahr 1990 | ab heute | schon ab 100 Euro | ab dem nächsten Monat; ab nächstem Monat; beginnend mit nächstem Monat [geh.] | Ab jetzt beginnt der Kurs eine halbe Stunde früher als gewohnt.
from; as from/of [formal] | as from 1990; as of 1990 | from today | starting at/from 100 Euros | as from next month [Br.]; as of next month [Am.] | From now on, the course session will be starting half an hour earlier than usual.

ab; abseits {adv} von etw. | nicht weit ab vom Weg
off sth.; away from sth. | not far (away) from the path

ab; per; mit; mit Wirkung vom [adm.] (+ Zeitangabe) | Das Projekt wurde per/mit 1. Juli beendet.
as from [Br.]; as of [Am.] (+ expression of time) | The project was terminated as of July 1.

ab; von … aufwärts {prp} (Menge) | Buchungen ab 20 Personen | ab 50 Exemplaren
from … (up/upwards) | bookings for groups of 20 people and upwards/more | from 50 copies

Abachi {n}; Samba; Ayous (Holzart) [agr.]
abachi; obeche; samba; ayous (species of timber)

Abacá {f}; Abaka {f}; Manilahanf {m} [bot.]
abacá (Musa textilis); Manila fibre [Br.]; Manila fiber [Am.]

Abakusblume {f} [arch.] | Abakusblumen {pl}
abacus flower | abacus flowers

Abakussäule {f} [arch.] | Abakussäulen {pl}
abacus column | abacus columns

Abandon {m} (Abtretung eines Rechts) [jur.]
abandonment

Abandonerklärung {f} (Versicherungswesen)
notice of abandonment; abandonment clause (insurance business)

Abandonerklärung {f} [jur.] | Abandonerklärungen {pl}
notice of abandonment | notices of abandonment

Abandonfrist {f} [jur.]
period allowed for abandonment

Abandonist {m} (Versicherungswesen) | Abandonisten {pl}
abandoner (insurance business) | abandoners

Abandonklausel (Versicherungswesen) {f} | Abandonklauseln {pl}
abandonment clause (insurance business) | abandonment clauses

Abandonrevers {m} (Versicherungswesen)
declaration of abandonment (insurance business)

Abarbeiten {n}
attention handling

Abarbeitung {f}
execution

Abarbeitungsfolge {f}
operating sequence; sequence of operations

Abarbeitungsmechanismen {pl}
working-off mechanisms

Abarbeitungszeit {f}; Bearbeitungszeit {f}; Bearbeitungsdauer {f}
processing time

Abarbeitungszyklus {m} | Abarbeitungszyklen {pl}
processing cycle | processing cycles

Abart {f}; Variante {f}; Variation {f} (von etw.) | Abarten {pl}; Varianten {pl}; Variationen {pl} | Es gibt sie in den unterschiedlichsten Varianten.
variation; variant (of sth.) | variations; variants | They come in all shapes and sizes.

abartig; widernatürlich; pervers; pervertiert {adj} [psych.]
perverse; perverted

Abartigkeit {f}
kinkiness

Abazissus {m} [arch.]
colarin

Abbasiden {pl} [soc.] [hist.]
Abbasids

Abbau {m} (Druck; Vakuum)
decay (pressure; vacuum)

Abbau {m} (einer Maschine)
dismounting (of a machine)

Abbau {m} (von Sand, Kies, Steinen) im Tagebau; Tagebau {m}; Abraumbau {m} [min.]
quarrying

Abbau {m}; Abbauen {n}; Demontage {f}; Zerlegen {n} (eines Baukörpers/einer Maschine) | Abbau eines Messestands | der Abbruch des Protestlagers | das Unbrauchbarmachen der Waffen und Flugkörper
dismantlement; dismantling (of a structure/machine) | dismantlement of a stand at a fair | the dismantling of the protest camp | the dismantlement of the weapons and missiles

Abbau {m}; Ausbeuten {n} [envir.] | der Abbau der Ozonschicht | das Überfischen
depletion | the depletion of the ozone layer; ozone depletion | the depletion of stocks

Abbau {m}; Dämpfung {f} (eines Magnetfelds) [phys.]
decay; ramp-down (of a magnetic field)

Abbau {m}; Gewinnung {f}; Förderung {f}; Ausbeutung {f} (von etw.) [min.] | Kohleabbau {m} | Braunkohleabbau {m} | Großraumförderung {f} | die Förderung von Kohle | die Gewinnung von Mineralien | Abbau von Rohstoffen | Abbau des Flözes in voller Mächtigkeit | Abbau im Ausbiss einer Lagerstätte | Abbau in regelmäßigen Abständen | Abbau von Uran | Abbau mit Bergversatz | Abbau mit Druckwasser | Abbau mit Schappe | Abbau mit Versatz | Abbau unter Tage | stufenweiser Abbau | völliger Abbau | vollständiger Abbau | vom Ausstrich ansetzender Abbau
mining; winning extraction; winning; extracting; extraction; recovery; exploitation (of sth.) | coal mining | lignite mining | large-volume extraction | the extraction of coal | the recovery of minerals | exploitation of resources | full-seam extraction | level free workings | open stope with pillar | uranium mining | mining with filling | hydraulic mining | auger mining | stowing exploitation | underground stoping | benching work(ing) | exhaustion | complete extraction | patching

Abbau {m}; Rückbau {m} (von etw.) | sozialer Rückbau
retrenchment (of sth.) | retrenchment of social services

Abbau {m}; Zersetzung {f}; Degradierung {f} (von etw.) [chem.] [biol.] | bakterieller Abbau | biologischer Abbau | chemischer Abbau | photochemischer Abbau; Abbau durch Licht | metabolischer Abbau | thermischer Abbau | Abbau durch Bakterien
breakdown; decomposition; degradation (of sth.) | bacterial degradation | biological breakdown/degradation; biodegradation | chemical breakdown/degradation | photochemical breakdown/degradation; photodegradation | metabolic breakdown | thermal degradation | bacterial decomposition

Abbauarbeiten {pl}
dismantling works

abbaubar; zersetzbar {adj} [chem.] | abbaubare organische Substanz /AOS/ | sich durch Licht zersetzend | nicht abbaubar; unzersetzbar
degradable; decomposable | degradable organic matter | photodegradable | non-degradable

Abbaubarkeit {f} [chem.] [biol.] | biologische Abbaubarkeit
degradability; decomposability | biodegradability

Abbaublock {m} [min.] | söhliger Abbaublock | umfahrener Abbaublock
block; panel; lift | top slice | blocked-out ore block

abbauen {vi} (in seiner allgemeinen Leistungsfähigkeit nachlassen) (Person) | abbauend | abgebaut
to go down; to go downhill (of a person) | going down; going downhill | gone down; gone downhill

abbauen {vt} (Druck) | abbauend | abgebaut
to reduce (pressure) | reducing | reduced

abbauen {vt} [min.] | abbauend | abgebaut
to work out | working out | worked out

abbauen {vt} [min.] | einen Strossenstoß abbauen | im Firstenbau abbauen | planlos abbauen | völlig abbauen
to mine; to exploit; to work; to extract; to cut; to win; to break | to stope underhand | to stope overhand | to gopher | to exhaust

abbauen; fördern; schürfen; graben {vt} [min.] | abbauend; fördernd; schürfend; grabend | abgebaut; gefördert; geschürft; gegraben | baut ab; fördert; schürft; gräbt | baute ab; förderte; schürfte; grub
to mine | mining | mined | mines | mined

Abbauerlaubnis {f}; Abbaugenehmigung {f} [min.] | Abbauerlaubnisse {pl}; Abbaugenehmigungen {pl}
mining permit | mining permits

Abbaufeld {n} [min.] | Abbaufelder {pl} | unverritztes Abbaufeld
field; district; set | fields; districts; sets | maiden field

Abbaufrist {f} | Abbaufristen {pl}
dismantling deadline | dismantling deadlines

Abbaugebiet {n} [min.] | Abbaugebiete {pl}
mining area | mining areas

Abbaugenehmigungsantrag {m} [min.] | Abbaugenehmigungsanträge {pl}
mining permit application | mining permit applications

Abbaugeschwindigkeit {f}; Abbaurate {f} [biol.] [chem.]
rate of decomposition/degradation; decomposition/degradation rate

Abbaugrad {m} [biol.] [chem.] | Abbaugrade {pl}
decomposition level | decomposition levels

Abbauhammer {m}; Pickhammer {m} [min.] | Abbauhämmer {pl}; Pickhämmer {pl}
pick hammer; pneumatic pick | pick hammers; pneumatic picks

Abbauhohlräume {pl}
excavation voids

Abbauhöhe {f}; Vorgriff {m} [min.]
buttock; lift

Abbauintoxikation {f} [med.]
endogenous autointoxication

Abbauland {n} [min.]
mining land

Abbauleistung {f} [chem.]
degradation capacity

Abbaumaschine {f} [min.] | Abbaumaschinen {pl} | vor Kopf angreifende Abbaumaschine
mining machine | mining machines | buttock machine

abbaumen {vi} (vom Baum / erhöhten Platz wegfliegen) [Jägersprache]
to fly off the perch [hunters' parlance]

abbaumen {vi} [humor.] [Jägersprache] (den Hochsitz verlassen)
to get down from the raised hide [hunters' parlance]

Abbauphase {f}; Abbaustadium {n} [biol.] [chem.] | Abbauphasen {pl}; Abbaustadien {pl}
degradation/downgrade stage; degenerate phase (in a succession) | degradation/downgrade stages; degenerate phases

Abbauprodukt {n} [biol.] [chem.] | Abbauprodukte {pl}
breakdown/decomposition/degradation product | breakdown/decomposition/degradation products

Abbauprodukt {n} [biol.] | Abbauprodukte {pl}
product of catabolism | products of catabolism

Abbaureaktion {f} [biol.] [chem.] | Abbaureaktionen {pl}
degradation reaction; degradative reaction | degradation reactions; degradative reactions

Abbaurevier {n} [min.] | Abbaureviere {pl}
mining region; mining district | mining regions; mining districts

Abbaurichtung {f} [min.]
direction of mining

Abbauriss {m} [min.] | Abbaurisse im Hangenden | Abbaurisse im Liegenden
subsidence break | roof breaks | floor breaks

Abbauscheibe {f} [min.]
slice

Abbauschutt {m} [min.]
mining debris

Abbaustelle {f} [min.] | Abbaustellen {pl}
open cut mine | open cut mines

Abbaustoffwechsel {m}; Katabolismus {m}; Dissimilation {f} [med.] | dem Abbaustoffwechsel unterliegen
catabolism; catabiosis; dissimilation; disassimilation; devolution | to catabolize; to dissimilate

Abbaustoß {m}; Stoß {m} (Angriffsfläche der Gewinnung) [min.]
face of work; working face; bench

Abbaustrecke {f} parallel zu den Schlechten [min.]
butt entry

Abbaustufe {f}; Abbauschritt {m} [biol.] [chem.] | Abbaustufen {pl}; Abbauschritte {pl}
step in degradation/decomposition | steps in degradation/decomposition

Abbauverfahren {n} [min.] | Abbauverfahren {pl}
mining method | mining methods

Abbauvertrag {m}; Abbaukontrakt {m} [min.] | Abbauverträge {pl}; Abbaukontrakten {pl}
mining contract | mining contracts

Abbauvorgang {m}; Abbauprozess {m} [biol.] [chem.] | Abbauvorgänge {pl}; Abbauprozesse {pl}
degradation process; degradative process | degradation processes; degradative processes

Abbauwand {f} (Steinbruch) [min.]
quarry face

Abbauwert {m} | Abbauwerte {pl}
degradation factor | degradation factors

abbauwürdig; bauwürdig; abbaufähig {adj} (Lagerstätte) [min.] | nicht abbauwürdig; abbauunwürdig | abbauwürdige Gesteinsschicht
minable/mineable; workable; paying; worthy of being mined/worked (deposits) | unworkable | workable bed

Abbauwürdigkeit {f} [min.]
minability; workability; payability

Abbauzeit {f} (Kran)
strip-down time (crane)

Abbau… {adj} [biol.] [chem.] | Abbauprodukt {n} | Abbauweg {m}
degradative | degradative product | degradative pathway

Abbe {m}; Abbé {m}
abbe

Abbe'sche Zahl {f}; Abbe-Zahl {f}; Reziprokwert der relativen Dispersion [phys.]
Abbe number; constringence; V-value

Abbe-Helmert'sches Kriterium {n} [statist.]
Abbe-Helmert criterion

abbedingen {vt} | abbedingend | abbedungen
to waive; to exclude by convention | waiving; excluding by convention | waived; excluded by convention

Abbeermaschine {f}; Entstielmaschine {f} [agr.] | Abbeermaschinen {pl}; Entstielmaschinen {pl}
grape picker; stalk separator | grape pickers; stalk separators

Abbeilen {n} der Wurzelanläufe (Forstwesen) [agr.]
removal of buttresses; laying-in (forestry)

Abbeizen {n}
pickling; stripping

abbeizen {vt} (Möbel) | abbeizend | abgebeizt
to remove stain | removing stain | removed stain

Abbeizpaste {f}
scouring paste

abberufbar {adj}
recallable

Abbestellung {f} (einer Zeitschrift)
cancellation (of a periodical)

Abbiegen {n} [auto] | falsches Abbiegen
turning; turning-off; turn-off | improper turning; improper turn

abbiegen {vi} (z. B. Fluss)
to warp downward (i.e. river)

abbiegen {vt} | abbiegend | abgebogen
to bend off | bending off | bent off

abbiegen; abzweigen; seine Richtung ändern (Person, Tier); die Fahrtrichtung ändern (Person; Fahrzeug); eine Biegung machen (Streckenverlauf) {vi} (nach + Richtungsangabe) [transp.] | abbiegend; abzweigend; seine Richtung ändernd; die Fahrtrichtung ändernd; eine Biegung machend | abgebogen; abgezweigt; seine Richtung geändert; die Fahrtrichtung geändert; eine Biegung gemacht | scharf nach links abbiegen | einem entgegenkommenden Fahrzeug ausweichen [auto] | die Hauptroute verlassen und ins Waldgebiet abzweigen | Das Schiff drehte ab. | Du folgst dem Weg und biegst nach 400 m links ab. | Die Straße macht eine Biegung nach rechts / zweigt nach rechts ab. | Plötzlich bog der Strauß in Richtung Zaun ab.
to veer (to/onto + direction) | veering | veered | to veer sharply to the left | to veer to avoid an oncoming vehicle | to veer off the main route into woodland area | The ship veered round. | Follow the path and veer left after 400m. | The road veers to the right. | Suddenly the ostrich veered towards the fence.

abbiegen; einbiegen {vi} [auto] | abbiegend; einbiegend | abgebogen; eingebogen | biegt ab; biegt ein | bog ab; bog ein | (nach) links/rechts abbiegen; (nach) links/rechts einbiegen | halbrechts / halblinks abbiegen; schräg rechts / links abbiegen (in eine Straße) | falsch abbiegen (versehentlich) | falsch abbiegen (verkehrswidrig) | Links/Rechts abbiegen verboten! | Bitte biegen Sie jetzt links ab. | Die Hauptstraße geht halbrechts / schräg rechts weiter.
to turn; to turn off; to make a turn | turning (off); making a turn | turned (off); made a turn | turns (off) | turned (off) | to turn left/right; to make a turn to the left/right | to bear to the right / left; to bear off to the right / left | to take the wrong turn | to make an improper turn | No left/right turn! | Please turn left now. | The main road bears to the right.

abbiegend {adj}
deflective

Abbieger {m}; Abbiegende {m,f}; Abbiegender [auto] | Abbieger {pl}; Abbiegenden {pl}; Abbiegende
turning vehicle | turning vehicles

Abbiegescheinwerfer {m} [auto] | Abbiegescheinwerfer {pl}
cornering lamp | cornering lamps

Abbiegespur {f}; Abbiegestreifen {m} [auto] | Abbiegespuren {pl}; Abbiegestreifen {pl}
turn-off lane | turn-off lanes

Abbiegestelle {f} (Bewehrung) [constr.] | Abbiegestellen {pl}
point of bending | points of bending

Abbiegeunfall {m} [auto]
accident involving a vehicle turning off

Abbiegeverbot {n} [auto] | Rechtsabbiegeverbot {n} | Linksabbiegeverbot {n}
turning ban; turn ban | right turn ban | left turn ban

Abbiegeverhalten {n} (eines Fahrzeugs) [auto] [techn.]
turning behavio(u)r (of a vehicle)

Abbiegeverkehr {m} [auto]
turning traffic

Abbild {n}
likeness

Abbild {n} | Abbilder {pl}
image | images

abbilden {vt} | abbildend | abgebildet
to image | imaging | imaged

abbilden {vt} | abbildend | abgebildet | bildet ab | bildete ab
to map | mapping | mapped | maps | mapped

abbilden; malen; zeichnen {vt} | abbildend; malend; zeichnend | abgebildet; gemalt; gezeichnet | bildet ab; malt; zeichnet | bildete ab; malte; zeichnete
to picture | picturing | pictured | pictures | pictures

abbilden; wiedergeben {vt} | abbildend; wiedergebend | abgebildet; wiedergegeben
to portray | portraying | portrayed

abbildend; darstellend {adj}
delineative

Abbildtheorie {f} [phil.]
image theory; picture theory; representation theory

Abbildung {f}; Zuordnung {f} (von Elementen) [math.] | Abbildungen {pl}; Zuordnungen {pl} | isotone Abbildung; monotone Abbildung; Ordnungshomomorphismus {m} | konforme Abbildung | Rückwärtsabbildung {f}
mapping; map; transformation | mappings; maps; transformations | isotonic mapping, isotone mapping, monotonic mapping; monotone mapping; order homomorphism | conformal map; conformal mapping | reverse mapping

Abbildungsbreite {f}; Klangkörperausdehnung {f} (Akustik)
apparently source width; auditory source width

Abbildungsfehler {m} | Abbildungsfehler {pl}
aberration; image defect | aberrations; image defects

Abbildungsgenauigkeit {f}; Abbildungsqualität {f} [techn.]
colour fastness [Br.]; color fastness [Am.]

Abbildungsgleichung {f}; Newton'sche Linsengleichung {f} (Optik) [phys.]
Newton's lens equation (optics)

Abbildungslegende {f}; Bildlegende {f}; Legende {f} zum Bild; Bildzeile {f}; Bildüberschrift {f}; Bildunterschrift {f} [print] | Abbildungslegenden {pl}; Bildlegenden {pl}; Legenden {pl} zu Bildern; Bildzeilen {pl}; Bildüberschriften {pl}; Bildunterschriften {pl}
caption; legend | captions; legends

Abbildungsmaßstab {m}
magnification

Abbildungsoptik {f} (Fachgebiet)
focusing optics; focussing optics (science)

Abbildungsoptik {f} (Linsensystem) (Optik)
optical imaging unit (lens system)

Abbildungsregister {n} | Abbildungsregister {pl}
image register | image registers

Abbildungsverzeichnis {n} [print] [sci.] | Abbildungsverzeichnisse {pl}
table of figures; list of figures; list of illustrations | tables of figures; lists of figures; lists of illustrations

Abbindebeginn {m} (Beton)
initial set; initial setting

Abbindebehandlung {f} [constr.]
curing

Abbindebereich {m} (Beton) [constr.]
curing area

Abbindebeschleuniger {m} [constr.]
curing accelerator

Abbindebeschleunigung {f} [constr.] (Beton)
curing acceleration; hardening acceleration

Abbindedauer {f} (von Beton) [constr.]
setting time

Abbindeende {n} (Beton) [constr.]
final set

Abbindeenergie {f} (Beton) [constr.]
setting energy

abbinden (Beton); aushärten {vi} [constr.] | abbindend; aushärtend | abgebunden; ausgehärtet
to set (concrete); to harden; to set hard | setting; hardening; setting hard | set; hardened; set hard

Abbinden {n} (von Beton) [constr.]
setting

Abbinden {n}; Unterbinden {n}; Unterbindung {f}; Ligatur {f} (von Blutgefäßen usw.) [med.] | Abbinden von Blutgefäßen | Abbinden der Eileiter (Sterilisation) | Katgutunterbindung {f}
ligation; ligature (of blood vessels etc.) | ligation of blood vessels | tubal ligation | catgut ligature

abbinden {vi} (Dichtungsmasse, Klebstoff) | abbindend | abgebunden
to set (of sealing material); to cure (of adhesives) | seting; curing | set; cured

Abbindeplatz {m}; Abbindelager {n} [constr.]
curing area

Abbindeprozess {m}; Abbindevorgang {m}; Abbindeverlauf {m} (Beton) [constr.] | fehlerhafter Abbindeprozess
setting process; curing process | faulty setting process

Abbindeprüfung {f} (Beton) [constr.]
setting test

Abbindereaktion {f} (Beton) [constr.]
setting reaction

Abbinderegulator {m} (Beton) [constr.]
setting control agent

Abbindeschwindung {f} (Beton) [constr.]
setting shrinkage

Abbindeschwund {m} (Beton) [constr.]
setting shrinkage

Abbindesteuerung {f} (Beton) [constr.]
set control; setting control

Abbindestörung {f} (Beton) [constr.]
faulty setting

Abbindetemperatur {f} (Beton) [constr.]
setting temperature

Abbindetest {m}; Abbindeprüfung {f} (Beton) [constr.]
setting test

Abbindeverhalten {n} [constr.]
setting behavior (US); setting behaviour (UK)

Abbindeverzögerer {m} [constr.]
curing retardant; curing retardent

Abbindewasser {n} (Beton) [constr.]
setting water

Abbindewärme {f} [constr.]
maturing heat

Abbindewärme {f}; Hydratationswärme {f} [chem.]
hydration heat; heat of hydration

Abbindezeit {f} (bei Zement) [constr.]
water curing

Abbindezeit {f} [constr.]
setting time

Abbindungsfaden {m}; Unterbindungsfaden {m}; Ligaturfaden {m} [med.]
ligature thread; ligature

Abbitte {f} | jdm. Abbitte leisten; jdm. Abbitte tun | Abbitte leisten
apology | to ask sb.'s pardon | to apologize [eAm.]; to apologise [Br.]

Abblaseabsperrventil {n} [techn.] | Abblaseabsperrventile {pl}
pressurizer relief stop valve; relief isolation valve; turbine bypass valve; turbine by-pass blow-off valve | pressurizer relief stop valves; relief isolation valves; turbine bypass valves; turbine by-pass blow-off valves

Abblasebehälter {m}; Abblasetank {m} (bei einem Reaktor) [techn.] | Abblasebehälter {pl}; Abblasetanks {pl}
pressurizer relief tank; pressure relief tank (of a reactor) | pressurizer relief tanks; pressure relief tanks

Abblasebehälterkühler {m} [techn.] | Abblasebehälterkühler {pl} [techn.]
pressurizer relief tank cooler | pressurizer relief tank coolers

Abblasedampf {m} [techn.]
blow-off steam

Abblasedruck {m} (Metallurgie) [techn.]
blowing-off pressure; valving pressure [Am.] (metallurgy)

Abblasedruckregler {m} [techn.] | Abblasedruckregler {pl}
blow-off pressure regulator | blow-off pressure regulators

Abblaseeinrichtung {f} (ins Freie) [mach.] | Abblaseeinrichtungen {pl}
atmospheric relief system | atmospheric relief systems

Abblaseeinrichtung {f} [techn.] | Abblaseeinrichtungen {pl}
blow-off system; exhaust system; by-pass system | blow-off systems; exhaust systems; by-pass systems

Abblasegrenzdruckregler {m} [techn.] | Abblasegrenzdruckregler {pl}
steam back-pressure regulator | steam back-pressure regulators

Abblasehaube {f} [mach.] | Abblasehauben {pl}
(atmospheric) relief hood | relief hoods

Abblaseleistung {f} [mach.]
discharge capacity

Abblaseleitung {f} [techn.] | Abblaseleitungen {pl}
exhaust pipe; pressure relief line; blow-off piping; compressor bleed air pipe | exhaust pipes; pressure relief lines; blow-off pipings; compressor bleed air pipes

Abblasemast {m} (Schiff) [naut.] | Abblasemasten {pl}
vent mast (ship) | vent masts

Abblasemenge {f} [techn.] | Abblasemengen {pl} [techn.]
blowdown rate | blowdown rates

Abblaseregelung {f} [techn.] | Abblaseregelungen {pl} [techn.]
relief control system | relief control systems

Abblaseregelventil {n} [techn.] | Abblaseregelventile {pl}
blow-off control valve | blow-off control valves

Abblaserohr {n}; Ausblaserohr {n}; Durchblaserohr {n} (Metallurgie) [techn.] | Abblaserohre {pl}; Ausblaserohre {pl}; Durchblaserohre {pl}
blow-off pipe (metallurgy) | blow-off pipes

Abblaseschalldämpfer {m} [techn.]
blowdown silencer

Abblaseschieber {m}; Abblaseventil {n} (Metallurgie) [techn.] | Abblaseschieber {pl}; Abblaseventile {pl}
blow-off valve (metallurgy) | blow-off valves

Abblaseschnellschlussventil {n}; Abblaseschnellschlußventil {n} [alt] [techn.] | Abblaseschnellschlussventile {pl}; Abblaseschnellschlußventile {pl}
by-pass stop valve | by-pass stop valves

Abblaseschubventil {n} [auto] | Abblaseschubventile {pl}
diverter valve; air control valve | diverter valves; air control valves

Abblasestation {f} [techn.]
atmospheric steam dump station

Abblasesteuerung {f} [techn.]
blow-off control

Abblasetauchspulregler {m} [techn.]
by-pass solenoid-type controller

Abblaseventil {n}; Umluftventil {n} (des Abgasturboladers) [auto] | Abblaseventile {pl}; Umluftventile {pl}
turbo-relief valve; anti-surge valve; blow-off valve; bypass valve (of the exhaust gas turbocharger) | turbo-relief valves; anti-surge valves; blow-off valves; bypass valves

Abblaseverhältnisdruckregler {m} [techn.]
differential by-pass pressure regulator

Abblasevorrichtung {f} [techn.] | Abblasevorrichtungen {pl}
blow-off device | blow-off devices

Abblende {f}; Ausblende {f} (TV, Film)
fade-out

Abblenden {n} [auto]
dipping [Br.]; dimming [Am.] (of headlights)

Abblenden {n} [photo.]
stopping down

abblenden {vi} [auto] | abblendend | abgeblendet
to lower the/your headlights; to dip the/your headlights [Br.]; to dim the/your headlights [Am.] | lowering the/your headlights; dipping the/your headlights; dimming the/your headlights | lowered the/your headlights; dipped the/your headlights; dimmed the/your headlights

abblenden {vt} (Fotografie; Optik) | abblendend | abgeblendet
to stop out | stopping out | stopped out

Abblendlicht {n} [auto] | mit Abblendlicht fahren | das Abblendlicht einschalten
dipped [Br.] / dimmed [Am.] headlights/lights; dipped [Br.] / low [Am.] beam(s)/beam light; passing beam | to drive on dipped/dimmed headlights | to switch on the dipped/dimmed headlights

Abblendrelais {n} [auto] | Abblendrelais {pl}
dimmer relay | dimmer relays

Abblendschalter {m} [auto] | Abblendschalter {pl}
dip switch [Br.]; dipper [Br.]; dimmer switch [Am.] | dip switches; dippers; dimmer switches

Abblendung {f}
dimming

abblitzen {vi} [ugs.] | abblitzend | abgeblitzt
to be sent packing; to meet with a rebuff; to rebuff | being sent packing; meeting with a rebuff; rebuffing | been sent packing; met with a rebuff; rebuffed

abblättern (Farbe); absplittern {vi} | abblätternd; absplitternd | abgeblättert; abgesplittert
to chip off | chipping off | chipped off

Abblättern {n} (Profil)
flaking

Abblättern {n}; Abplatzen {n}; Abschiefern {n}; Abschieferung {f}; Abschilfern {n}; Abschuppung {f} (Werkstoff) | Abblättern der Oberfläche | zwiebelschaliges Abblättern
flaking (off); peeling (off); scaling (off); exfoliation (of a material) | surface peeling | onion-skin exfoliation

abblättern; abplatzen; abschilfern; abschuppen {vi}; sich schiefern {vr} (Werkstoff) | abblätternd; abplatzend; abschilfernd; abschuppend; sich schiefernd | abgeblättert; abgeplatzt; abgeschilfert; abgeschuppt; sich geschiefert
to flake (off); to peel (off); to scale (off); to exfoliate (of a material) | flaking; peeling; scaling; exfoliating | flaked; peeled; scaled; exfoliated

abblätternd {adj} | nichtabblätternd
flaking | non-flaking

abblätternde Farbe {f}
peeling paint

Abblätterung {f}; Abblättern {n}; Absplitterung {f}; Absplittern {n}
chipping

abbohren {vt} [min.]
to bore sound

Abbolzung {f} [constr.]
propping

Abbottraupenfänger {m} [ornith.]
pygmy cuckoo shrike

Abbottstar {m} [ornith.]
Abbott's starling

Abbrand {m}
residue; residuum

Abbrand {m} (Koks)
black ends black butts

Abbrand {m} [electr.]
loss of contact material

Abbrandberechnung {f}
burn up calculation

abbrausen {vt} | abbrausend | abgebraust
to buzz off | buzzing off | buzzed off

Abbrechen {n} des Lagers; Aufbrechen {n}; Aufbruch {m} [mil.]
decampment

Abbrechen {n} ohne Änderungen
abort without change

abbrechen {vi} (aufgrund einer Krafteinwirkung)
to shear off

abbrechen {vt} | abbrechend | abgebrochen
to dismantle | dismantling | dismantled

Abbrecher {m}; Abbrecherin {f} [school] [stud.] | Abbrecher {pl}; Abbrecherinnen {pl} | Bildungsabbrecher {m} | Schulabbrecher {m} | Studienabbrecher {m}
dropout | dropouts | educational dropout | school dropout | university dropout; college dropout [Am.]

Abbrechung {f}
abruption

Abbrechversuch {m} (Betontest) [constr.]
break-off test

abbremsen {vt} | abbremsend | abgebremst | bremst ab | bremste ab
to slow down | slowing down | slowed down | slowed down | slowed down

Abbremsplatz {m} [aviat.] | Abbremsplätze {pl}
run-up area | run-up areas

Abbremsstelle {f} [aviat.] | Abbremsstellen {pl}
run-up position | run-up positions

Abbremsung {f}; Verzögerung {f}
retardation

Abbremsvorgang {m} | Abbremsvorgänge {pl}
slowing-down process | slowing-down processes

Abbremszeit {f}
stop time

Abbremszeit {f} (des Zugriffsarms bei einer Festplatte) [comp.]
deceleration time

abbrennbar {adj} [chem.] [phys.]
burnable

Abbrenneinrichtung {f} (bei einem Dieselmotor) [auto] | Abbrenneinrichtungen {pl}
trap oxidizer (in a diesel engine) | trap oxidizers

Abbrennen {n} (von etw.)
burning (of sth.)

abbrennen; niederbrennen; herunterbrennen {vi} | abbrennend; niederbrennend; herunterbrennend | abgebrannt; niedergebrannt; heruntergebrannt | brennt ab; brennt nieder; brennt herunter | brannte ab; brannte nieder; brannte herunter
to burn down | burning down | burnt down | burns down | burnt down

Abbrennrate {f} (Dieselmotor) [auto]
burn-off rate (diesel engine)

Abbrennstumpfschweißen {n} [techn.]
flash butt welding; flash welding

Abbrenntemperatur {f} (Metallurgie) [techn.]
temperature of burn-off (metallurgy)

Abbrennzeit {f} (Metallurgie) [techn.]
duration of burn-off (metallurgy)

Abbrennzeit {f} (Schweißen) [techn.]
flashing time (welding)

abbreviativ {adj}
abbreviative

Abbreviaturen {pl}; musikalische Wiederholungszeichen {pl} (Musiknoten) [mus.]
music abbreviations; signs of repetition (sheet music)

Abbringen {n}; Abhalten {n} [psych.]
dissuasion

abbringen {vt} von
to warp from

Abbruch {m} (einer Reaktion) [chem.]
termination (of a reaction)

Abbruch {m} (eines Gerüsts, Zelts)
taking down (of a scaffold/tent)

Abbruch {m} (ohne vorherige Sicherung) [comp.]
abandonment

Abbruch {m} der Ziffernfolge; Abschneiden {n} der Nachkommastellen; Trunkierung {f} [math.] | Stutzen einer Kette
truncation | truncation of a chain

Abbruch {m} [geol.]
broken-down bank; subsidence of shore

Abbruch {m} [sport]
break-off; stop; stopping

Abbruch {m}; Abbrechen {n} (Beendigung)
breaking-off; abortion; abort; discontinuance (termination)

Abbruch {m}; Abriss {m}; Schleifen {n} (eines Gebäudes) [constr.] | Flächenabriss {m} | Wiederabriss {m}
demolition; demolishment; pulling down; tearing down; razing; demo [coll.] (of a building) | demolition of an entire area | re-demolition

Abbruchabfall {m} [constr.]
demolition waste

Abbruchanforderungssignal {n}
break request signal

Abbruchantrag {m} | Abbruchanträge {pl}
demolition application | demolition applications

Abbrucharbeiten {pl}; Abrissarbeiten {pl}
demolition work

Abbrucharbeiter {m} | Abbrucharbeiter {pl}
wrecker [Am.] | wreckers

Abbruchbagger {m} [constr.] | Abbruchbagger {pl}
demolition excavator | demolition excavators

Abbruchbedingung {f} [comp.] | Abbruchbedingungen {pl}
termination condition | termination conditions

Abbruchbeton {m} [constr.]
demolition concrete

Abbruchblutung {f}; Entzugsblutung {f} [med.] | Abbruchblutungen {pl}; Entzugsblutungen {pl}
withdrawal bleeding | withdrawal bleedings

Abbruchcode {m}
abort code

Abbruchfehler {m}; Abbrechfehler {m} [math.] | Abbruchfehler {pl}; Abbrechfehler {pl}
truncation error | truncation errors

Abbruchfirma {f}; Abbruchunternehmen {n} [constr.] | Abbruchfirmen {pl}; Abbruchunternehmen {pl}
demolition company; house breaker [Br.]; wrecking company [Am.]; housewrecker [Am.]; wrecker [Am.] | demolition companies; house breakers; wrecking companies; housewreckers; wreckers

Abbruchgebot {n}; Abbruchanordnung {f}; Abbruchanweisung {f}; Abbruchorder {f}
demolition order

Abbruchgenehmigung {f}
wrecking permit

Abbruchgrundstück {n} | Abbruchgrundstücke {pl}
demolition site | demolition sites

Abbruchhammer {m} | Abbruchhämmer {pl}
demolition hammer | demolition hammers

Abbruchhaus {n} | Abbruchhäuser {pl}
condemned house | condemned houses

Abbruchholz {n}
demolition wood

Abbruchkante {f}; Bruchkante {f}; Abrisskante {f} [geol.] | Abbruchkanten {pl}; Bruchkanten {pl}; Abrisskanten {pl}
scarped ridge | scarped ridges

Abbruchkolonne {f}; Sprengkommando {n}; Sprengtrupp {m} [constr.] | Abbruchkolonnen {pl}; Sprengkommandos {pl}; Sprengtrupps {pl}
demolition squad | demolition squads

Abbruchkosten {pl} [constr.] [fin.]
demolition costs

Abbruchkostenschätzung {f}
demolition cost estimate

Abbruchkriterium {n} [math.] | Abbruchkriterien {pl}
truncation criterion | truncation criteria

Abbruchmakro {n} [comp.] | Abbruchmakros {pl}
abort macro | abort macros

Abbruchmaterial {n} [constr.] | Abbruchmaterialien {pl}
demolition material | demolition materials

Abbruchmethode {f} | Abbruchmethoden {pl}
demolition method | demolition methods

Abbruchphase {f}
demolition period

Abbruchplan {m} [constr.]
demolition plan

Abbruchplaner {m} [constr.] | Abbruchplaner {pl}
demolition planner | demolition planners

Abbruchplanung {f} [constr.]
demolition planning

Abbruchpreis {m} | Abbruchpreise {pl}
demolition price | demolition prices

Abbruchprojekt {n} [constr.] | Abbruchprojekte {pl}
demolition project | demolition projects

Abbruchprozess {m}; Abbruchvorgang {m} [constr.] | Abbruchprozesse {pl}; Abbruchvorgänge {pl}
demolition process | demolition processes

Abbruchreaktion {f} [chem.] | Abbruchreaktionen {pl}
termination reaction | termination reactions

abbruchreif {adj}
ripe for demolition

Abbruchschaufel {f}; Abbruchlöffel {m} [constr.] | Abbruchschaufeln {pl}; Abbruchlöffel {pl}
demolition bucket | demolition buckets

Abbruchschere {f} [constr.]
demolition shears

Abbruchschutt {m} [constr.]
demolition debris

Abbruchsimulation {f} (Gebäudeabriss) [constr.] | Abbruchsimulationen {pl}
demolition simulation; simulation of demolition | demolition simulations; simulations of demolition

Abbruchspezialist {m} [constr.] | Abbruchspezialisten {pl}
demolition specialist | demolition specialists

Abbruchstelle {f} [geol.] [min.] | Abbruchstellen {pl}
fracture | fractures

Abbruchtechniker {m} [constr.] | Abbruchtechniker {pl}
demolition engineer | demolition engineers

Abbruchufer {f} (Wasserbau) | Abbruchufer {pl}
eroding bank (water engineering) | eroding banks

Abbruchverfahren {n} (Tiefflug) [aviat.]
abort procedure (low flying)

Abbruchverzögerung {f}; Abbruchaufschub {m} [constr.]
demolition delay

Abbruchvorbereitung {f}
demolition preparation

Abbruchwerkzeug {n} [constr.] | Abbruchwerkzeuge {pl}
demolition tool | demolition tools

Abbruchzone {f} [geol.] | Abbruchzonen {pl}
shear zone | shear zones

Abbruchüberwachung {f} [constr.]
demolition monitoring

Abbröckeln {n}; Abblättern {n}; Abplatzen {n}; Absplittern {n} (Gestein, Erz) [geol.]
spalling-off; spalling (rock; ore)

abbröckeln; absplittern; abplatzen {vi} (Gestein, Erz) [geol.] [min.] | abbröckelnd; absplitternd; abplatzend | abgebröckelt; abgesplittert; abgeplatzt
to spall off; to crumble off (of rock or ore) | spalling off; crumbling off | spalled off; crumbled off

Abbröckelung {f} [geol.]
crumbling away

Abbuchung {f} (vom Bankkonto); Belastung {f} (des Bankkontos) [fin.] | Abbuchungen {pl}; Belastungen {pl} | Kontobelastung {f}
debit; charge (from the bank account) | debits; charges | bank debit; debit to your account

Abbuchungsauftrag {m} | Abbuchungsaufträge {pl}
debit order | debit orders

Abbuchungszeitraum {m} | Abbuchungszeiträume {pl}
debiting period | debiting periods

abbürsten; abklopfen {vt} | abbürstend; abklopfend | abgebürstet; abgeklopft | sich abbürsten; sich den Staub abklopfen
to dust down | dusting down | dusted down | to dust down <> oneself

ABC-Abwehr {f} [mil.]
NBC defence [Br.]; NBC defense [Am.]

ABC-Profil {n} (des Bodens) [envir.]
A-B-C profile (of the soil)

ABC-Regeln {pl}
rules for alphabetical arrangement

Abc-Schütze {m}; I-Dotz {m} [Mittelwestdt.]; I-Dötzchen {n} [Mittelwestdt.]; I-Männchen {n}; Taferlklassler {m} [Südwestdt.] [Ös.]; Tafelkratzer {m} [Ös.] [humor.] [school]
abecedarian

ABC-Spürpanzer {m} [mil.]
NBC reconnaissance vehicle /NBCRV/

ABC-Terrorismus {m}; Superterrorismus {m}
NBC terrorism; superterrorism

ABC-Waffen {pl}; atomare, biologische und chemische Waffen [mil.]
NBC weapons; nuclear, biological, and chemical weapons

Abchasien {n} [geogr.]
Abkhazia

abchasisch {adj}
Abkhaz {adj}

Abchasisch {n} (Sprache)
Abkhaz

Abdachung {f}; Schräge {f}; Böschung {f} | seitliche Abdachung eines Damms
slope; talus | side slope of a dam

Abdampf {m}
exhaust steam

Abdampfdruck {m}
exhaust steam pressure

Abdampfdurchsatz {m}
exhaust steam velocity

abdampfen {vi} (Person) | abdampfend | abgedampft
to clear off | clearing off | cleared off

abdampfen {vi} (Zug) | abdampfend | abgedampft
to steam off | steaming off | steamed off

abdampfen; aufdampfen; bedampfen {vt} | abdampfend; aufdampfend; bedampfend | abgedampft; aufgedampft; bedampft
to evaporate | evaporating | evaporated

Abdampfende {n}
exhaust (steam) end

Abdampfenergie {f}
exhaust steam energy

Abdampffeuchte {f}
exhaust steam moisture

Abdampfflansch {m}
exhaust steam flange

Abdampfflut {f}
exhaust steam flow

Abdampfgehäuse {n}
exhaust casing

Abdampfhaube {f} | Abdampfhauben {pl}
exhaust hood | exhaust hood

Abdampfkrümmer {m}
exhaust bend; exhaust steam elbow

Abdampfleitung {f}
exhaust steam pipe

Abdampfmenge {f}
exhaust steam flow; exhaust steam volume

Abdampfnässe {f}
exhaust steam moisture; exhaust steam wetness

Abdampfquerschnitt {m}
exhaust steam cross section

Abdampfringraum {m}
exhaust steam annulus area

Abdampfrückstand {m}
evaporation residue

Abdampfspeicher {m}
exhaust steam accumulator

Abdampfstutzen {m}
exhaust flange; exhaust nozzle

Abdampfteil {n}
steam exhaust end; steam exhaust section; exhaust (end) section

Abdampftemperatur {f}
exhaust steam temperature

Abdampfturbine {f}
exhaust steam turbine

Abdampfverbindung {f}
steam exhaust connection

Abdampfverlust {m} | Abdampfverluste {pl}
boil-off loss | boil-off losses

Abdampfvolumen {n}
exhaust volume

Abdampfvorwärmer {m} [techn.] | Abdampfvorwärmer {pl}
exhaust steam preheater; bleeder heater | exhaust steam preheaters; bleeder heaters

abdanken {vi} (Monarch) (als etw./zugunsten von jdm.) [pol.] | abdankend | abgedankt
to abdicate (monarch) (as sb./ in favour of sb.) | abdicating | abdicated

Abdankung {f} | Abdankungen {pl}
resignations | resignations

Abdankung {f}; Zurücktreten {n}
abdication

Abdeckband {m} (bei einer Nähmaschine) [textil.] | Abdeckbänder {pl}
welt (of a sewing machine) | welts

abdecken {vt} (Dach) | abdeckend | abgedeckt
to untile | untiling | untiled

abdecken {vt} (Haus) | abdeckend | abgedeckt
to unroof | unroofing | unroofed

abdecken; verbergen; maskieren; tarnen {vt} | abdeckend; verbergend; maskierend; tarnend | abgedeckt; verborgen; maskiert; getarnt
to mask | masking | masked

Abdecker {m}; Schinder {m}; Kadaverbeseitiger {m} [veraltet]
renderer; knacker [Br.]

Abdeckerei {f}
rendering works

Abdeckfolie {f}
cover sheeting

Abdeckhaube {f} | Abdeckhauben {pl} | Staubschutzhaube {f}
covering hood; shrouding cover; exciter housing | covering hoods; shrouding covers; exciter housings | dust hood; dust cover

Abdeckkappe {f}; Kappe {f} [techn.] | Abdeckkappen {pl}; Kappen {pl} | Staubschutzkappe {f}
cover cap; cap | cover caps; caps | dust cover cap; dust cover; dust cap

Abdeckklappe {f} (z. B. für Schmiernippel) [techn.]
protective cap

Abdeckklebeband {n}; Abdeckband {n}; Abklebeband {n}; Abklebband {n} (Anstreichen) | Abdeckklebebänder {pl}; Abdeckbänder {pl}; Abklebebänder {pl}; Abklebbänder {pl}
adhesive masking tape; masking tape (painting) | adhesive masking tapes; masking tapes

Abdecklack {m}
protective lacquer

Abdeckmaterial {n}
covering material

Abdeckmutter {f} [techn.] | Abdeckmuttern {pl}
cover nut | cover nuts

Abdeckpapier {n}
masking paper; backing paper; release paper

Abdeckplane {f} | Abdeckplanen {pl}
covering sheet | covering sheets

Abdeckplatte {f} aus Beton [constr.]
concrete coping slab

Abdeckplatte {f} | Abdeckplatten {pl}
flashing | flashings

Abdeckplatte {f}; Abdeckstein {m} [arch.] | Abdeckplatten {pl}; Abdecksteine {pl}
copestone | copestones

Abdeckprofil {n} | Abdeckprofile {pl}
cover profile | cover profiles

Abdeckrahmen {m}
masking frame

Abdeckring {m} | Abdeckringe {pl}
covering ring; cover ring | covering rings; cover rings

Abdeckscheibe {f} (Glas) | Abdeckscheiben {pl}
covering pane | covering panes

Abdeckschraube {f} [techn.] | Abdeckschrauben {pl}
cover screw | cover screws

Abdeckstift {m}
concealer; concealer stick; blemish stick; cover-up stick

Abdeckung {f}
coping

Abdeckung {f}
barrier

Abdeckung {f} | Abdeckungen {pl}
access cover; blanking cover | access covers; blanking covers

Abdeckung {f} | Abdeckungen {pl}
cover | covers

Abdeckung {f}; Bedeckung {f}; Verhüllung {f} | Abdeckungen {pl}; Bedeckungen {pl}; Verhüllungen {pl}
covering | coverings

Abdeckung {f}; Freilegung {f}
revelation

Abdeckziegel {m} [constr.]
capping tile

abdestillieren {vt} | abdestillierend | abdestilliert
to distil off | distilling off | distilled off

Abdichtblech {n} | Abdichtbleche {pl}
sealing plate | sealing plates

Abdichtbürste {f} | Abdichtbürsten {pl}
sealing brush | sealing brushes

Abdichten {n} (gegen Niederschläge) [constr.] | Bautenabdichtung {f}; Bauwerksabdichtung {f} | Dachabdichtung {f}
waterproofing | waterproofing of buildings; construction waterproofing | waterproofing of roofs

Abdichten {n} eines undichten Bohrlochs mit Bohrschlamm (Ölförderung)
top kill (oil production)

Abdichten {n} von Türen
weather stripping of doors

Abdichten {n}; Abdichtung {f} [constr.] [techn.] | Abdichten gegen Wasser | Abdichten gegen Zugluft | kabelseitige Abdichtung | Abdichten der Mikroporen (Galvanisieren)
sealing | water-proofing; damp-proofing | draught-proofing | cable sealing | sealing of anodic coating (electroplating)

Abdichter {m} | Abdichter {pl}
caulker | caulkers

Abdichtfarbe {f} | Abdichtfarben {pl}
sealing paint | sealing paints

Abdichtgummi {m}; Dichtgummi {m}; Dichtungsgummi {m}
sealing rubber

Abdichthülse {f} [techn.] | Abdichthülsen {pl}
sealing bush | sealing bushes

Abdichtmasse {f}; Abdichtungsmasse {f}
sealing compound

Abdichtrahmen {m} | Abdichtrahmen {pl}
sealing frame | sealing frames

Abdichtring {m} | Abdichtringe {pl}
caulking ring | caulking rings

Abdichtstreifen {n}; Dichtungsleiste {f} (Fenster, Tür) | Abdichtstreifen {pl}; Dichtungsleisten {pl}
weatherstrip [Am.] (window, door) | weatherstrips

Abdichttopf {m} | Abdichttöpfe {pl}
sealing pot | sealing pots

Abdichtung {f} des Pulverraums [mil.]
obturation

Abdichtungsarbeit; Dichtungsarbeit {f} [constr.] [techn.]
sealing work

Abdichtungsband {n} | Abdichtungsbänder {pl}
calking strip | calking strips

Abdichtungsfolie {f}
waterproofing foil; sealing foil

Abdichtungsleiste {f}; Abdichtleiste {f} | Abdichtungsleisten {pl}; Abdichtleisten {pl}
sealing fillet | sealing fillets

Abdichtungsmaterial {n} [constr.]
sealing material

Abdichtungsmethode {f}; Abdichtmethode {f}; Abdichtungsverfahren {n}; Abdichtverfahren {n} | Abdichtungsmethoden {pl}; Abdichtmethoden {pl}; Abdichtungsverfahren {pl}; Abdichtverfahren {pl}
sealing method | sealing methods

Abdichtungspaste {f}
sealing paste

Abdichtungspfropfen {m} | Abdichtungspfropfen {pl}
sealing plug | sealing plugs

Abdichtungsreserve {f}
sealing reserve

Abdichtungssystem {n} | Abdichtungssysteme {pl}
sealing system | sealing systems

Abdichtungsvorrichtung {f}
capping system

Abdichtwand {f}
seal wall

Abdimstorch {m} [ornith.]
Abdim's stork

abdingbar {adj}
modifiable

abdingbar {adj} [jur.]
alterable by mutual consent

abdocken {vi} (Raumfahrt) | abdockend | abgedockt
to undock (astronautics) | undocking | undocked

Abdominallavage {f} [med.]
irrigation of the abdominal cavity

Abdominalsegment {n} [anat.] | Abdominalsegmente {pl}
abdominal segment | abdominal segments

Abdreheisen {n}
turning tool

Abdrehen {n} [techn.]
turning

abdrehen {vi} [aviat.] | abdrehend | abgedreht
to break off | breaking off | broken off

abdrehen {vi} [naut.] | abdrehend | abgedreht
to haul off | hauling off | hauled off

Abdrift {f}; Abdriften {n} (von Spritzmitteln) [agr.]
drift (of pesticide sprays)

Abdrift {m}; Abtrift {f} [naut.]
leeway

Abdriftkorrektur {f} [aviat.] [naut.]
drift correction

Abdriftmesser {m} [aviat.] | Abdriftmesser {pl}
drift indicator; drift meter; drift sight | drift indicators; drift meters; drift sights

Abdriftwinkel {m} [aviat.] [naut.] | Abdriftwinkel {pl}
drift angle | drift angles

Abdruck {m} | Abdrucke {pl}
copy; print; offprint | copies; prints; offprints

Abdruck {m}; Eindruck {m}; Gepräge {n} | Abdrücke {pl}; Eindrücke {pl}
imprint | imprints

Abdruck {m}; Guss {m}; Abguss {m}
moulding [Br.]; molding [Am.]

Abdruck {m}; Prägung {f} | einen Abdruck nehmen
impression | to take an impression

Abdruckmasse {f}
molding compound; casting compound

Abdrängungsschreiber {m}; Abdriftschreiber {m} [aviat.] | Abdrängungsschreiber {pl}; Abdriftschreiber {pl}
drift recorder | drift recorders

Abdrückdeckel {m}
pressure test cover

abdrücken {vt} | abdrückend | abgedrückt
to squeeze off | squeezing off | squeezed off

Abdrückmutter {f} [techn.] | Abdrückmuttern {pl}
jacknut | jacknuts

Abdrückpumpe {f} | Abdrückpumpen {pl}
hydraulic test pump; hydrostatic test pump | hydraulic test pumps; hydrostatic test pumps

Abdrückschraube {f} (für Räder) [techn.] | Abdrückschrauben {pl}
forcing screw; pulling-off screw [Am.]; pulling screw [Am.] (for wheels) | forcing screws; pulling-off screws; pulling screws

Abdrücksignal {n} (Rangiersignal) | Abdrücken verboten!
humpyard signal | No humping!

Abdrückvorrichtung {f}
jacking fixture; pressing-off fixture

Abduktion {f} (Peirce) [phil.]
abduction (Peirce)

Abduktionslähmung {f} [med.]
abduction paralysis

abduktiv {adj} (Logik) [phil.] | abduktives Schließen
abductive (logic) | abductive reasoning

Abduktivismus {m} [phil.]
abductivism

Abduktor {m} (Muskel) [anat.]
abductor (muscle)

Abdunkelungsvorrichtung {f} | Abdunkelungsvorrichtungen {pl}
dimmer | dimmers

Abdunklung {f} | Abdunklungen {pl}
dimout | dimouts

Abdunklungsvorhang {m}; Verdunklungsvorhang {m}; Verdunkelungsvorhang {m}; Abdunklung {f}; Verdunklung {f} | Abdunklungsvorhänge {pl}; Verdunklungsvorhänge {pl}; Verdunkelungsvorhänge {pl}; Abdunklungen {pl}; Verdunklungen {pl}
blackout curtain; dimout curtain; blackout blinds; dimout blinds | blackout curtains; dimout curtains; blackout blinds; dimout blinds

abdämpfen {vt} | abdämpfend | abgedämpft
to mute; to lower; to depress | muting; lowering; depressing | muted; lowered; depressed

abdünsten {vt} | abdünstend | abgedünstet
to vaporize [eAm.]; to vaporise [Br.] | vaporizing; vaporising | vaporized; vaporised

abdüsen {vi} | abdüsend | abgedüst
to zoom off; to shoot off | zooming off; shooting off | zoomed off; shot off

Abeillekernbeißer {m} [ornith.]
hooded grosbeak

Abeillekolibri {m} [ornith.]
emerald-chinned hummingbird

Abelit {m} (Sprengstoff) [mil.]
abelite (explosive)

Abelson-Tukey-Score-Test {m} [statist.]
Abelson-Tukey score test

Abend {m} (als Freizeit zwischen Nachmittag und Schlafengehen) | Abend unter der Woche | abends unter der Woche; unter der Woche am Abend; werktags abends [geh.] | wenn / obwohl am nächsten Tag Schule ist
night (leisure period between afternoon and bedtime) | weekday night; weeknight | on weekday nights; on weeknights | on a school night

Abend {m} | Abende {pl} | Freitagabend {m} | am Abend
evening; eve; eventide | evenings | Friday evening | in the evening

Abendammer {f} [ornith.]
vesper sparrow

Abendandacht {f}
Evening prayer

Abendandacht {f}; Abendgottesdienst {m} [relig.]
Evening prayer; evensong

Abendanzug {m}
evening suit; dress suit

Abendarbeit {f}
evening work

Abendausgabe {f} (Zeitung) | Abendausgaben {pl}
evening edition | evening editions

Abendblatt {n} | Abendblätter {pl}
daily evening paper | daily evening papers

Abendbrotzeit {f}; Abendessenzeit {f}
dinner time; suppertime

Abenddämmerung {f}; Dämmerung {f}; Dämmer {m} [poet.] [geogr.] [phys.] | Abenddämmerungen {pl}; Dämmerungen {pl} | in der Dämmerung
dusk; evening twilight; twilight; gloaming [Sc.] [poet.] | dusks | at dusk; at nightfall

Abenddämmerung {f}; Niedergang {m}; Ausklang {m} | Lebensabend {m}
sere and yellow leaf [fig.] | the sere and yellow leaf (of life/age) [fig.]

Abendessen {n} (als Hauptmahlzeit) | zu Abend essen; abendessen | zum Abendessen verabredet sein | Wollen wir zusammen zu Abend essen? | Sehen wir uns zum Abendessen?
dinner | to be having one's dinner; to have a dinner | to have a dinner engagement | Would you like to have dinner with me? | Are you on for dinner tonight?

Abendessen {n}; Abendbrot {n}; Nachtmahl {n} [Ös.]; Nachtessen {n} [Ös.]; Znacht {n} [Schw.]; Gute-Nacht-Imbiss {m} (in Großbritannien) | Abendessen {pl} | Abendbrot essen | Abendbrot essen; zu Abend essen | Abendessen inbegriffen
supper; evening meal | suppers | to have (one's) supper; to have one's evening meal | to have tea [Sc.] | evening meal included

Abendgebet {n}
evening prayer

Abendgesellschaft {f} | Abendgesellschaft mit Tanz
dinner party | dinner dance

Abendglocke {f} | Abendglocken {pl}
curfew | curfews

Abendgottesdienst {m} [relig.] | Abendgottesdienste {pl}
evening service | evening services

Abendhimmel {m}
sunset sky

Abendkarte {f} [cook.] | Abendkarten {pl}
evening menu | evening menus

Abendkasse {f}; Kasse {f}; Abendkassa {f} [Ös.]; Kassa {f} [Ös.] (Theater; Kino) | Abendkassen {pl}; Kassen {pl}; Abendkassa {pl}; Kassa {pl} | an der Abendkasse/Abendkassa
evening box office; box office | evening box offices; box offices | at the (evening) box office; at the door

Abendkernbeißer {m} [ornith.]
evening grosbeak

Abendkleid {n} | Abend- und Cocktailkleid {n}
dinner dress | dinner-cum-cocktail-dress

Abendkleid {n}; Abendgarderobe {f}; Abendrobe {f} | Abendkleider {pl}; Abendroben {pl}
evening dress | evening dresses

Abendkleidung {f}
evening wear

Abendkurs {m} | Abendkurse {pl}
evening class; evening course | evening classes; evening courses

Abendland {n}; Okzident {m}; Westen {m} | das christliche Abendland
occident; Western World | the Christian Occident

abendlich {adj}
vespertine

abendlich {adj}
evening …

abendlich {adv}
in the evening; in the evenings

Abendlicht {n}
sunset light

Abendluft {f}
evening air

Abendluft {f}
evening breeze

abendländisch; westlich {adj}
occidental

abendländisch; westlich {adv}
occidentally

Abendmahl {n}; heilige Kommunion {f}; allerheiligstes Sakrament {n}; Altarssakrament {n}; Eucharistie {f} (christliches Sakrament) [relig.] | das Abendmahl empfangen (reichen) | das Abendmahl empfangen | das Letzte Abendmahl
Lord's Supper; Holy Communion; Blessed Sacrament; Sacrament of the Altar; Eucharist (Christian sacrament) | to receive (administer) Holy Communion | to commune [Am.] | Last supper

Abendmahlsgottesdienst {m} [relig.]
Communion service

Abendmahlswein {m} [relig.]
Communion wine

Abendmahlzeit {f}
evening meal

Abendmesse {f}; Abendgottesdienst {m} [relig.]
evening mass

Abendmode {f}
evening fashion

Abendnachrichten {pl}
evening news

Abendpfauenauge {n} (Falter) [zool.]
eyed hawkmoth (Smerinthus ocellata)

Abendpost {f}
evening mail

Abendprogramm {n} (TV; Radio)
evening programme

Abendrot Schönwetterbot, Morgenrot Schlechtwetter droht. (Bauernregel)
Red sky at night shepherd's [Br.]/sailor's [Am.] delight, red sky in the morning shepherd's [Br.]/sailor's [Am.] warning. (weather saying)

Abendrot {n}; Abendröte {f} [poet.] [meteo.]
sunset glow; red sunset

Abendröte {f}
afterglow

abends {adv} | montagabends
in the evening | on Monday evenings

Abendschule {f}; Abendgymnasium {n} [school] | Abendschulen {pl}; Abendgymnasien {pl}
evening classes; night school | evening classes; night schools

Abendsegler {m} [zool.] (Fledermaus) | Abendsegler {pl}
noctule bat | noctule bats

Abendstern {m} [astron.]
evening star

Abendstille {f}
quiet of the evening

Abendstimmung {f}
evening atmosphere; evening mood

Abendstudium {n} [stud.] | Abendstudien {pl}
evening course | evening courses

Abendstunde {f} | Abendstunden {pl} | in den frühen Abendstunden des 10. Juni
evening hour | evening hours | in the early evening hours of June 10

Abendtrunk {m}; Dämmerschoppen {m}; ein Gläschen am Abend
sundowner

Abendunterricht {m} [school] | Abendunterricht besuchen
night school | to attend evening classes

Abendverkauf {m}
late opening

Abendvorstellung {f}
evening performance

Abendwind {m}
evening breeze

Abendzeit {f}
evening

Abendzeitung {f}
evening paper; evening newspaper

Abenteuer {n} | Abenteuer {pl} | Abenteuer mit Piraten und wilden Tieren erleben
adventure | adventures | to have adventures involving pirates and wild animals

Abenteuer {n}; Eskapade {f} | Abenteuer {pl}; Eskapaden {pl} | eine besoffene Geschichte [ugs.] | sexuelle Abenteuer | jugendliche Eskapaden
adventure; escapade; exploit | adventures; escapades; exploits | a drunken escapade | sexual escapades/exploits | youthful escapades/exploits

Abenteuerdrang {m}
spirit of adventure

Abenteuerfilm {m}; Abenteurerfilm {m}
adventure movie

Abenteuergeschichte {f}; Abenteurergeschichte {f} | Abenteuergeschichten {pl}; Abenteurergeschichten {pl}
adventure story | adventure stories

Abenteuerleben {n}; Abenteurerleben {n}
adventurous life

abenteuerlich {adj}
adventure-filled

abenteuerlich {adj} [pej.]; abwegig {adj}
adventurist {adj}

abenteuerlich {adv}
adventurously

abenteuerlich; abenteuerlustig {adv}
adventuresomely

abenteuerlich; abenteuerlustig; gewagt {adj} | sich in abenteuerlichen Vermutungen ergehen
adventurous | to indulge in adventurous speculation

abenteuerlich; draufgängerisch; verwegen; säbelrasselnd {adj}
swashbuckling

abenteuerliche (meist übertriebene/erfundene) Geschichte {f} (über etw.) | Geschichten über Gespenster und Kobolde | sich ein paar Geschichten ausdenken | jdm. abenteuerliche Geschichten über etw. erzählen | Durch Tatsachen lässt er sich eine gute Geschichte nicht vermiesen.
yarn (about sth.) | yarns about ghosts and goblins | to be spinning some yarns | to spin sb. yarns about sth. | He never lets reality get in the way of a good yarn.

Abenteuerlichkeit {f}; Abenteuerlust {f}
adventurousness; venturesomeness

Abenteuerlust {f}
spirit of adventure

abenteuerlustig; unternehmungslustig {adj}
adventuresome

Abenteuerlustige {m,f}; Abenteuerlustiger | Abenteuerlustigen {pl}; Abenteuerlustige
adventure seeker | adventure seekers

abenteuerreich {adj}
adventurous {adj}

Abenteuerreise {f} | Abenteuerreisen {pl}
adventure journey; adventure trip; adventure travel | adventure journeys; adventure trips; adventure travels

Abenteuerspielplatz {m} | Abenteuerspielplätze {pl}
adventure playground | adventure playgrounds

Abenteuersportarten {pl}
adventure sports

Abenteuersportler {m}; Abenteuersportlerin {f} [sport] | Abenteuersportler {pl}; Abenteuersportlerinnen {pl}
adventure athlete | adventure athletes

Abenteuersüchtige {m,f}; Abenteuersüchtiger | Abenteuersüchtigen {pl}; Abenteuersüchtige
adventure addict | adventure addicts

Abenteurer {m} | Abenteurer {pl}
adventurer | adventurers

Abenteurergeist {m}
adventurous spirit

Abenteurerin {f}
adventuress

Abenteurertum {n}
adventurism

aber dabei ist es nicht geblieben
… but it went further than that

Aber ein bisschen fix, wenn ich bitten darf!
Get a move on, will you!; Make it snappy, will you!

aber im Endeffekt; aber … dann doch/sogar | Ich war wegen der Prüfung nervös, aber im Endeffekt war sie dann doch nicht so schwer. | Ich hatte befürchtet, zu spät zu kommen, aber ich war dann sogar zu früh dran.
but in the event [Br.] | I was nervous about the exam, but in the event it was not so difficult. | I was afraid I might be late, but in the event I was early.

Aber ja!
Yes, indeed!; By all means!

Aber {n}
but

aber; allerdings {conj} (einschränkend) | Das ist möglich, aber nicht sehr wahrscheinlich.
though | That's possible, though (it is) not likely.

aber; allerdings; Man/Ich muss aber/allerdings sagen, dass … | Sie ist sehr vergesslich, an meinen Geburtstag denkt sie aber immer. | Das Buch ist größtenteils fade. Ich muss allerdings zugeben, dass das Ende ziemlich raffiniert ist.
Having said that, …; That said, …; That being said, … | She forgets most things, but having said that, she always remembers my birthday. | Much of the book is very dull. That said, I have to admit that the ending is pretty clever.

aber; dennoch; jedoch; doch; dahingegen; indessen {adv}
however

aber; doch; dennoch {conj} | aber trotz alledem | Aber ja doch! | Aber nein!
but | but for all that | Why, yes! | Of course not!; Well, no!

Aberdarecistensänger {m} [ornith.]
aberdare mountain cisticola

Aberdeen (Stadt in Schottland, Großbritannien) [geogr.]
Aberdeen (city in Scottland, Great Britain)

Aberglaube {m}
superstition

Aberglaube {m}
superstitiousness

abergläubisch {adj}
superstitious

abergläubisch {adv}
superstitiously

Aberkennung {f}; Entzug {m}; Entziehung {f} [adm.] | Aberkennungen {pl}; Entzüge {pl}; Entziehungen {pl} | Aberkennung der Vormundschaft | vollständige oder teilweise Aberkennung der Versorgungsansprüche
deprivation; deprival; denial; disallowance; disallowing (of sb.'s right to sth.) | deprivations; deprivals; denials; disallowances; disallowings | deprivation of guardianship | withdrawal in whole or in part of pension rights

Aberregung {f} von Atomen/Molekülen [phys.]
de-exciting of atoms/molecules

abertausend {adj}
thousands upon thousands of

aberwitzig {adj}
crazy

Abessinien {n} [geogr.]
Abyssinia

Abessinienkrieg {m} [mil.] [hist.]
Second Italo-Ethiopian War; Second Italo-Abyssinian War

abessinisch {adj} [geogr.]
Abyssinian

Abessiv {m} (marginaler Fall in einigen finno-ugrischen Sprachen) [ling.]
abessive case; abessive (marginal case in some Finno-Ugric languages)

Abfackelmast {m} [chem.] | Abfackelmasten {pl}
flare conduit; flare | flare conduits; flares

Abfackelung {f}; Abfackeln {n} [chem.]
flaring

Abfahrauftragssignal {n}; Abfahrtsignal {n} (Bahn) | Abfahrauftragssignale {pl}; Abfahrtsignale {pl}
departure signal (railway) | departure signals

abfahrbereit; abfahrtbereit {adj}
about to depart

Abfahrdampfsystem {n}
shutdown steam system

abfahren {vi} | abfahrend | abgefahren | fährt ab | fuhr ab | Was machst du morgen, bevor du fährst?
to leave | leaving | left | leaves | left | What are you doing tomorrow before you leave?

abfahren {vt} [techn.] (Kessel) | abfahrend | abgefahren
to shut down (boiler) | shutting down | shut down

abfahren; abgehen (Zug); auslaufen (Schiff); abfliegen (Flugzeug) {vi} (nach) | abfahrend; abgehend; auslaufen, abfliegend | abgefahren; abgegangen; ausgelaufen, abgeflogen
to start (for) | starting | started

abfahren; abreisen {vi} | abfahrend; abreisend | abgefahren; abgereist | fährt ab; reist ab | fuhr ab; reiste ab | Bald danach sollte er abreisen.
to depart | departing | departed | departs | departed | He was expected to depart soon thereafter.

abfahren; auslaufen {vi} (nach) | abfahrend; auslaufend | abgefahren; ausgelaufen | Das Kreuzfahrtschiff läuft heute Abend aus.
to sail (for) | sailing | sailed | The cruise ship is sailing this evening.

Abfahrgeschwindigkeit {f}
shutdown rate

Abfahrsystem {n} | Abfahrsysteme {pl}
shutdown system | shutdown systems

Abfahrt {f} /Abf./; Abflug {m} [transp.] | Abfahrten {pl}; Abflüge {pl} | Abfahrt des Zuges | zwei Stunden vor Abfahrt/Abflug | zur Abfahrt bereitstehen
departure /dep./ | departures | train departure | two hours before departure/prior to departure | to be ready to depart

Abfahrt {f}; Autobahnabfahrt {f} | Abfahrten {pl}; Autobahnabfahrten {pl}
exit | exits

Abfahrt-Skistiefel {m} | Abfahrt-Skistiefel {pl}
down-hill ski boot | down-hill ski boots

Abfahrtsbahnhof {m} | Abfahrtsbahnhöfe {pl}
departure station | departure stations

Abfahrtserklärung {f} | Abfahrtserklärungen {pl}
departure declaration | departure declarations

Abfahrtsgleis {n} (Bahn) | Abfahrtsgleise {pl}
departure track; departure line (railway) | departure tracks; departure lines

Abfahrtshocke {f} [sport]
downhill position

Abfahrtsignal {n} (Bahn) | Abfahrtsignale {pl}
starting signal (railway) | starting signals

Abfahrtslauf {m}; Abfahrtsrennen {n} (Ski) [sport]
downhill ski run; downhill; downhill racing

Abfahrtsläufer {m}; Abfahrtsläuferin {f} [sport]
downhill racer

Abfahrtsort {m}
point of departure

Abfahrtsplan {m}; Abfahrtsfahrplan {m} | Abfahrtspläne {pl}; Abfahrtsfahrpläne {pl}
departure schedule | departure schedules

Abfahrtssignal {n}; Abfahrtsignal {n}; Abfahrsignal {n} (von Hand stellbar) (Bahn) | Abfahrtssignale {pl}; Abfahrtsignale {pl}; Abfahrsignale {pl}
departure signal (railway) | departure signals

Abfahrtstafel {f} (Bahn) | Abfahrtstafeln {pl}
(train) departure board; (train) departure indicator [Am.] (railway) | departure boards; departure indicators

Abfahrtszeit {f}; Abflugszeit {f}; Abflugzeit {f} [transp.] | Abfahrtszeiten {pl}; Abflugszeiten {pl}; Abflugzeiten {pl} | voraussichtliche Abfahrtszeit; voraussichtliche Abflugszeit | planmäßige Abfahrtszeit; planmäßige Abflugszeit
time of departure; departure time | times of departure; departure times | estimated time of departure /ETD/ | scheduled time of departure /STD/

Abfahrvorgang {m} [techn.] (Kessel)
shutdown procedure

Abfall verfestigen; stabilisieren; fixieren {vt} [envir.] | Abfall verfestigend; stabilisierend; fixierend | Abfall verfestigt; stabilisiert; fixiert
to solidify; to stabilize; to fix; to immobilize waste | solidifying; stabilizing; fixing; immobilizing waste | solidified; stabilized; fixed; immobilized waste

Abfall verstreuen; etw. verschmutzen {vt} | Abfall verstreuend; verschmutzend | Abfall verstreut; verschmutzt | vermüllte Straßen und Plätze | Schmutzige Wäsche lag über den Boden verstreut. | Bitte halten Sie den Rasen sauber und verstreuen Sie keinen Abfall! | Bitte nehmen Sie Ihren Abfall mit und verschmutzen Sie die Landschaft nicht!
to litter | littering | littered | roads and public areas littered with rubbish | Dirty clothes littered the floor. | Please keep the lawn clean and do not litter! | Take your rubbish home and never litter the countryside, please!

Abfall {m} (eines ausgedehnten Geländes) [geogr.] | der östliche Abfall des Hochlands
versant (of a vast terrain) | the eastern versant of the highland

Abfall {m} vom Glauben; Abtrünnigkeit {f}; Renegatentum {n} [geh.]; Apostasie {f} [geh.] [relig.]
apostasy

Abfall {m}; Ansteigen {n} (des Geländes/einer Straße) [geogr.]
slant (of the terrain/of a road)

Abfall {m}; Ausschuss {m}
offal

Abfall {m}; Ausschuss {m}; Verschnitt {m}
wastage

Abfall {m}; Fallen {n}; Sinken {n} (Temperatur…)
drop

Abfall {m}; Hausabfall {m}
garbage [Am.]

Abfall {m}; Hausabfall {m}; Kehricht {m}
rubbish [Br.]

Abfall {m}; Müll {m} [Dt.] [Ös.]; Mist {m} [Ös.]; Kehricht {m} [BW] [Schw.]; Güsel [Schw.] | den Müll hinaustragen/hinuntertragen
refuse; rubbish [Br.]; garbage [Am.]; trash [Am.] | to take out/take down the rubbish/garbage

Abfall {m}; Müll {m} [envir.] | Abfälle {pl} | Baustellenabfall {m} | chemischer Abfall | fester Abfall | flüssiger Abfall | gasförmiger Abfall | Gebrauchsabfall {m}; Gebrauchsabfälle {pl} | gefährlicher Abfall | gemischter Abfall | gewerblicher Abfall | giftiger Abfall; toxischer Abfall | hochaktiver Abfall (Kerntechnik) | industrieller Abfall | kommunaler Abfall | landwirtschaftlicher Abfall | metallischer Abfall | mineralischer Abfall | organischer Abfall | Papierabfall {m} | Plastikmüll {n} | pflanzlicher Abfall; vegetabilischer Abfall | Produktionsabfälle {pl}; Fertigungsabfall {m} | städtischer Abfall | tierischer Abfall | ungefährlicher Abfall | Abfall aus maschineller Produktion | Abfälle und Schrott | vom Menschen erzeugter Abfall
waste | waste | construction site waste | chemical waste | solid waste | liquid waste | gaseous waste | postconsumer waste | hazardous waste | mixed waste | commercial waste | toxic waste | high active waste /HAW/ (nuclear engineering) | industrial waste | municipal waste | agricultural waste | metal waste | mineral waste | organic waste | paper waste | plastic waste | vegetable waste | production waste; manufacturing waste; preconsumer waste | urban waste; town waste | animal waste | non-hazardous waste | machinery waste | waste and scrap | human waste

Abfall {m}; Unrat {m}; wertloses Zeug
dross

Abfallablagerung {f}; Müllablagerung; Schuttabladen {n} (auf einer Deponie) [envir.]
waste dumping; waste tipping [Br.]

Abfallanalyse {f} | Abfallanalysen {pl}
waste analysis | waste analyses

Abfallanalytik {f} [envir.]
waste analytics

abfallarm; abproduktarm {adj} [envir.] | abfallarme Produktion
low-waste | low-waste production

Abfallart {f} [envir.] | Abfallarten {pl}
type of waste; waste type | types of waste; waste types

Abfallaufbereitung {f} [envir.]
waste processing

Abfallaufbereitungsanlage {f} [envir.] | Abfallaufbereitungsanlagen {pl} | Bauschuttaufbereitungsanlage {f}
waste processing plant; waste recycling plant | waste processing plants; waste recycling plants | construction waste recycling plant

Abfallaufkommen {n}
generated waste

Abfallbeauftragter {m} (einer Firma oder Gebietskörperschaft) | Abfallbeauftragte {pl}
waste manager; waste disposal officer (of a company or territorial authority) | waste managers; waste disposal officers

Abfallbehandlung {f} [envir.] | Behandlung radioaktiver Abfälle | Abfallvorbehandlung {f}
refuse treatment; (solid-) waste treatment | radioactive waste treatment | waste pretreatment

Abfallbehälter {m}; Müllbehälter {m} [envir.] | Abfallbehälter {pl}; Müllbehälter {pl}
waste receptacle; litter receptacle [Br.]; trash receptacle [Am.]; waste box | waste receptacles; litter receptacles; trash receptacles; waste boxes

Abfallbehältnis {n} | Abfallbehältnisse {pl}
waste vessel | waste vessels

Abfallbehörde {f} | Abfallbehörden {pl}
waste disposal authority | waste disposal authorities

Abfallbelastung {f} [envir.]
waste load; waste loading

Abfallberater {m}; Abfallberaterin {f} | Abfallberater {pl}; Abfallberaterinnen {pl}
waste (disposal) consultant | waste consultants

Abfallbeseitigungsfirma {f}; Entsorgungsfachbetrieb {m}; Entsorgungsbetrieb {m}; Entsorgungsfirma {f}; Entsorgungsunternehmen {n} [envir.] | Abfallbeseitigungsfirmen {pl}; Entsorgungsfachbetriebe {pl}; Entsorgungsbetriebe {pl}; Entsorgungsfirmen {pl}; Entsorgungsunternehmen {pl}
waste disposal company | waste disposal companies

Abfallbeseitigungsgesetz {n} [jur.]
Waste Disposal Act

Abfallbiomasse {f}
biomass from waste

Abfallbunker {m} | Abfallbunker {pl}
waste bunker | waste bunkers

Abfallchemikalie {f} [envir.]
waste chemical

Abfallcontainer {f}; Müllcontainer {f} | Abfallcontainer {pl}; Müllcontainer {pl}
waste/rubbish/garbage [Am.] container | waste/rubbish/garbage containers

Abfalleigenschaft {f} | Abfalleigenschaften {pl}
waste characteristic | waste characteristics

Abfalleimer {m}
trash can [Am.]; garbage can [Am.]

Abfalleimer {m}; Abfallbehälter {m} | Abfalleimer {pl}; Abfallbehälter {pl}
dust bin; dustbin | dust bins; dustbins

Abfalleimer {m}; Mülleimer {m}; Abfallkübel {m}; Mistkübel {m} [Ös.]; Müllkübel {m} [Ös.]; Kehrichteimer {m} [Schw.] (kleinerer Behälter im Privatbereich) [envir.] | Abfalleimer {pl}; Mülleimer {pl}; Abfallkübel {pl}; Mistkübel {pl}; Müllkübel {pl}; Kehrichteimer {pl}
container bin; waste bin [Br.]; kitchen bin [Br.] | container bins; waste bins; kitchen bins

Abfallen {n}; Gefälle {n}; abfallender Verlauf {m} (von etw.) [geogr.] [constr.]
decline; downgrade [Am.] (of sth.)

abfallen {vi} [geogr.] | abfallend | abgefallen | Das Gelände fällt zur Brücke hin ab.
to slope downwards; to dip | sloping downwards; dipping | sloped downwards; dipped | The terrain dips down to the bridge.

abfallen {vi} | abfallend | abgefallen | fällt ab | fiel ab
to secede | seceding | seceded | secedes | seceded

abfallen {vi}; sich lossagen {vr} | abfallend; sich lossagend | abgefallen; sich losgesagt | fällt ab; sagt sich los | fiel ab; sagte sich los
to apostatize [eAm.]; to apostatise [Br.] | apostatizing; apostatising | apostatized; apostatised | apostatizes; apostatises | apostatized; apostatised

abfallen; abgeworfen werden (Blüten usw.) {vi} [bot.] | abfallend | abgefallen
to abscise; to absciss (blossoms etc.) | abscising; abscissing | abscised; abscissed

abfallen; herunterfallen {vi} (Gegenstand) | abfallend; herunterfallend | abgefallen; heruntergefallen | Mauerwerk, wo der Putz abgefallen ist
to fall off (of a thing) | falling off | fallen off | brickwork where plaster has fallen off

abfallen; sinken; stürzen; herunterfallen; herunterstürzen {vi} | abfallend; sinkend; stürzend; herunterfallend; herunterstürzend | abgefallen; gesunken; gestürzt; heruntergefallen; heruntergestürzt
to fall off | falling off | fallen off

abfallend {adj} (Weingeschmack) [cook.]
having a short finish (wine taste)

abfallend {adj}; mit Gefälle (nachgestellt) [geogr.]
sloped

abfallend {adv}
deciduously

abfallend; abschüssig; steil; geneigt {adj}
declivitous; declivous

abfallend; geneigt; schräg; steil {adj}
sloping; aslope

abfallendes Gelände {n} [geogr.]
sloping ground

Abfallendlagerung {f}
ultimate waste storage

Abfallentsorgung {f}
waste disposal; garbage collection

Abfallentsorgungsanlage {f}; Müllentsorgungsanlage {f} [envir.] | Abfallentsorgungsanlagen {pl}; Müllentsorgungsanlagen {pl}
waste disposal facility; waste disposal plant | waste disposal facilities; waste disposal plants

Abfallentsorgungsgebühr {f}; Abfallgebühr {f}; Abfallabgabe {f} [Dt.]; Müllgebühr [Ös.] [adm.] [envir.] | Abfallentsorgungsgebühren {pl}; Abfallgebühren {pl}; Abfallabgaben {pl}; Müllgebühr
waste disposal charge; waste disposal fee | waste disposal charges; waste disposal fees

Abfallentsorgungsinfrastruktur {f}
waste disposal infrastructure

Abfallentsorgungspflicht {f}; Abfallentsorgungsverpflichtung {f} | Abfallentsorgungspflichten {pl}; Abfallentsorgungsverpflichtungen {pl}
waste disposal obligation | waste disposal obligations

Abfallentsorgungsplan {m} | Abfallentsorgungspläne {pl}
waste disposal plan | waste disposal plans

Abfallentsorgungsplaner {m} | Abfallentsorgungsplaner {pl}
waste disposal planner | waste disposal planners

Abfallentsorgungsplanung {f}
waste disposal planning

Abfaller {m} (Wasserspringen) [sport] | Abfaller vorwärts | Abfaller rückwärts
drop dive (diving) | front drop dive | back drop dive

Abfallfresser {m} [zool.] | Abfallfresser {pl}
detritivore; detritus feeder; detritus-feeding animal | detritivores; detritus feeders; detritus-feeding animals

Abfallgebinde {n}
waste package

Abfallgebühren {pl}
waste collection fees

Abfallgesetz {n} [jur.]
Waste Disposal Act

Abfallgesetzgebung {f}; Abfallgesetze {pl} [jur.]
waste legislation

Abfallgitter {n} (beim Stanzen) [techn.]
waste skeleton; matrix

Abfallgrube {f} | Abfallgruben {pl}
rubbish pit | rubbish pits

Abfallgruppe {f}; Abfallkategorie {f} | Abfallgruppen {pl}; Abfallkategorien {pl}
waste group; category of waste | waste groups; categories of waste

Abfallholz {n}; Holzabfall {m}
waste wood; scrap wood

Abfallkalender {m} | Abfallkalender {pl}
household refuse collection calendar | household refuse collection calendars

Abfallkataster {m,n}
waste register; waste cadastre

Abfallklasse {f} | Abfallklassen {pl}
class of waste | classes of waste

Abfallkorb {m} (offener Drahtkorb) [envir.] | Abfallkörbe {pl}
litter basket [Br.] | litter baskets

Abfalllager {n} | Abfalllager {pl}
waste store | waste stores

Abfalllagerung {f}
waste storage

Abfallmaterial {n} [envir.]
waste material

Abfallmenge {f}; Müllmenge {f} [envir.]
waste quantity; quantity of waste

Abfallmühle {f} | Abfallmühlen {pl}
garbage grinder; waste grinder; waste mill | garbage grinders; waste grinders; waste mills

Abfallprodukt {n} | Abfallprodukte {pl}
by-product | by-products

Abfallprodukt {n}; Abfallerzeugnis {n}; Abprodukt {n} | Abfallprodukte {pl}; Abfallerzeugnisse {pl}; Abprodukte {pl} | kommunale Abfallprodukte
waste product | waste products | municipal waste

Abfallraum {m} | Abfallräume {pl}
garbage room | garbage rooms

Abfallreduzierung {f}
waste reduction

Abfallrohr {n} | Abfallrohre {pl}
down pipe | down pipes

Abfallsack {m} | Abfallsäcke {pl}
rubbish sack | rubbish sacks

Abfallsammelplatz {m}; Abfallsammelpunkt {m}; Abfallsammelstelle {f} | Abfallsammelplätze {pl}; Abfallsammelpunkte {pl}; Abfallsammelstellen {pl}
waste collecting point | waste collecting points

Abfallsammelsystem {n}; Müllsammelsystem {n}; Sammelsystem {n} [envir.] | Abfallsammelsysteme {pl}; Müllsammelsysteme {pl}; Sammelsysteme {pl}
waste collection system; collection system | waste collection systems; collection systems

Abfallsammeltechniken {pl}; Müllsammeltechniken {pl} [envir.]
waste collection techniques

Abfallschacht {m} | Abfallschächte {pl}
refuse chute | refuse chutes

Abfallschlamm {m}
waste sludge

Abfallseide {f}; Seidenabfall {m}; Seidenabfallfasern {pl}; Kämmlinge {pl} [textil.]
silk waste; waste silk

Abfallsortiereinrichtung {f} | Abfallsortiereinrichtungen {pl}
waste sorting facility | waste sorting facilities

Abfallstoffe {pl} [envir.]
waste substances

Abfalltechnik {f}
waste technology; solid-waste technology

Abfalltechnik {f}
waste engineering; waste-disposal technology

Abfalltransport {m}
waste transportation

Abfallumschlagsstation {f}; Abfallumschlagstelle {f} | Abfallumschlagsstationen {pl}; Abfallumschlagstellen {pl}
waste transfer station | waste transfer stations

Abfalluran {n} (Kerntechnik)
waste uranium; tails uranium (nuclear engineering)

Abfallverdichtungsanlage {f} | Abfallverdichtungsanlagen {pl}
waste compaction plant | waste compaction plants

Abfallverwertungsanlage {f} | Abfallverwertungsanlagen {pl}
garbage disposer | garbage disposers

Abfallverwertungsunternehmen {n}; Abfallverwerter {m}; Müllverwertungsunternehmen {n}; Müllverwerter {m} | Abfallverwertungsunternehmen {pl}; Abfallverwerter {pl}; Müllverwertungsunternehmen {pl}; Müllverwerter {pl}
waste management company | waste management companies

abfallverzehrend; detritusfressend {adj} [zool.]
detritivor

Abfallverzeichnis {n} | Abfallverzeichnisse {pl}
list of waste | lists of waste

Abfallwiederverwertung {f}; Abfallverwertung {f}; Abfallrecycling {n}; Abproduktverwertung {f}; Abproduktnutzung {f} [envir.]
waste recycling; waste utilization; reuse of waste

Abfallwirtschaft {f}; Abfallbewirtschaftung {f} [envir.]
waste management

Abfallwirtschaftsberatung {f} [envir.]
waste management counselling [Br.]; waste management counseling [Am.]

Abfallwirtschaftsgesetz {n} /AWG/
Waste Management Act

Abfallwirtschaftshof {m}; Altstoffhof {m}; Altstoffsammelstelle {f}; Altstoffzentrum {n}; Recyclinghof {m}; Wertstoffhof {m} [Dt.] [envir.] | Abfallwirtschaftshöfe {pl}; Altstoffhöfe {pl}; Altstoffsammelstellen {pl}; Altstoffzentren {pl}; Recyclinghöfe {pl}; Wertstoffhöfe {pl}
recycling centre [Br.]; recycling center [Am.]; recycling yard; household waste recycling centre [Br.] / center [Am.] /HWRC/; civic amenity site; CA site | recycling centres; recycling centers; recycling yards; household waste recycling centres; civic amenity sites; CA sites

Abfallwirtschaftskapazitäten {pl} [envir.]
waste management capacities

Abfallwirtschaftskonzept {n} [envir.] | Abfallwirtschaftskonzepte {pl}
waste management concept | waste management concepts

Abfallzeit {f}; Rückfallzeit {f} (eines Relais)
release time; drop-out time (of a relay)

Abfallzerkleinerer {m} | Abfallzerkleinerer {pl}
waste grinder | waste grinders

Abfallzerkleinerungsmaschine {f} | Abfallzerkleinerungsmaschinen {pl}
waste grinding machine | waste grinding machines

Abfallzusammensetzung {f}
waste composition; refuse composition

Abfall…
waste

Abfangeinrichtung {f} | Abfangeinrichtungen {pl}
intercept device | intercept devices

Abfangeinsatz {m} [mil.] [aviat.]
intercept; intercept mission

Abfangen und Ausschweben {n} (bei der Landung) [aviat.]
flare-out; flattening-out

Abfangen {n} (von Flugzeugen) [mil.] | vom Boden geleitetes Abfangen; Abfangen über Bodenradar
interception (of aircraft) | ground-controlled interception

Abfangen {n} (von Sendungen, Nachrichten usw.) | Abfangen eines Passes (Ballsport) [sport]
interception (of consignments, messages etc.) | interception of a pass (ball sports)

Abfangen {n}; Abwerben {n}; Abspenstigmachen {n} eines Kunden | Abwerbung von Kunden
enticing away a customer | enticement of customers

Abfangen {n}; Abwerfen {n} (von Dauersignalen) [telco.]
line lockout

abfangen {vt} (Druck) | abfangend | abgefangen
to prop; to support; to brace | propping; supporting; bracing | propped; supported; braced

abfangen {vt} (Luftfahrzeug bei Landung) [aviat.] | abfangend | abgefangen
to flare out | flaring out | flared out

abfangen; abwenden {vt} | abfangend; abwendend | abgefangen; abgewendet
to head off | heading off | headed off

Abfangjagd {f} [mil.] [aviat.] | bodengeführte Abfangjagd
interception | ground controlled interception

Abfangjäger {m} [mil.] | Abfangjäger {pl} | Allwetterabfangjäger {m}
interceptor aircraft; interceptor; intercepter | interceptor aircraft; interceptors; intercepters | all-weather interceptor

Abfangklappe {f} [aviat.] | Abfangklappen {pl}
recovery flap | recovery flaps

Abfangleitung {f} (Wasserbau)
interceptor sewer (water engineering)

Abfangschnellschlussventil {n} | Abfangschnellschlussventile {pl}
intercept stop valve | intercept stop valves

Abfangtau {n} (Befahreinrichtung) [mach.]
safety rope

Abfangventil {f} (Turbine) [techn.] | Abfangventile {pl}
intercept valve (turbine) | intercept valves

Abfangwasser {n}
intercepted water

abfassen; aufsetzen {vt} (Schriftstück) | abfassend; aufsetzend | abgefasst; aufgesetzt
to draft | drafting | drafted

abfaulen {vi} | abfaulend | abgefault
to rot off | rotting off | rotted off

abfedern {vt} [techn.] | abfedernd | abgefedert
to spring {sprang, sprung; sprung} | springing | sprung

Abfederung {f}; Federsystem {n}; die Federn {pl} [techn.]
springing; spring system

abfeilen {vt} | abfeilend | abgefeilt
to file off | filing off | filed off

Abferkelbereich {f} (Schweinezucht) [agr.] | Abferkelbereiche {pl}
farrowing area (pig breeding) | farrowing areas

Abferkelbucht {f} (Schweinezucht) [agr.] | Abferkelbuchten {pl}
farrowing pen; sow stall (pig breeding) | farrowing pens; sow stalls

Abferkeln {n}; Abferkelung {f} (Schweinezucht) [agr.]
farrowing (pig breeding)

Abferkelstall {m} (Schweinezucht) [agr.] | Abferkelställe {pl}
farrowing house (pig breeding) | farrowing houses

Abferkelstand {m}; Kastenstand {m} (Schweinezucht) [agr.] | Abferkelstände {pl}; Kastenstände {pl} | begrenzte Abfertigung
farrowing crate; gestation crate (pig breeding) | farrowing crates; gestation crates | limited service

Abfertigung {f} (Zoll)
clearing; processing

Abfertigung {f}; Check-in {n}
check-in

Abfertigungsbüro {n} für Fluggäste in der Stadt mit Flughafentransfer [transp.]
downtown air terminal [Br.]; air terminal [Br.]

Abfertigungsdisziplin {f}
service discipline

Abfertigungsgebühr {f} | Abfertigungsgebühren {pl}
passenger service charge | passenger service charges

Abfertigungsgesellschaft {f}
registration agency

Abfertigungshalle {f}; Abfertigungsbereich {m} (im Flughafengebäude) [aviat.] | Abfertigungshallen {pl}; Abfertigungsbereiche {pl}
check-in hall; check-in area (in an airport terminal) | check-in halls; check-in areas

Abfertigungsschalter {m}; Abflugschalter {m} | Abfertigungsschalter {pl}; Abflugschalter {pl}
check-in counter; check-in desk | check-in counters; check-in desks

Abfertigungsstelle {f} | Abfertigungsstellen {pl}
dispatch office | dispatch offices

Abfertigungssystem {n} | Abfertigungssysteme {pl}
dispatch system | dispatch systems

Abfertigungszone {f} | Abfertigungszonen {pl}
check-in zone | check-in zones

abfeuern; feuern; schießen {vt} [mil.] | abfeuernd; feuernd; schießend | abgefeuert; gefeuert; geschossen | ein Gewehr abfeuern
to loose off; to loose; to let off | loosing off; loosing; letting off | loosed off; loosed; let off | to let off a gun

Abfeuerpunkt {m} [mil.] | Abfeuerpunkte {pl}
shot point | shot points

Abfeuerungsvorrichtung {f} (Schusswaffe) [mil.] | Abfeuerungsvorrichtungen {pl}
firing device; firing mechanism; trigger action (gun) | firing devices; firing mechanisms; trigger actions

Abfindung {f} (von Gläubigern)
paying off

Abfindung {f}; Gratifikation {f} | Abfindungen {pl}
gratuity [Br.] | gratuities

Abfindungspaket {n} (bei Entlassung) [fin.]
severance package

Abfindungssumme {f} | Abfindungssummen {pl}
payment; sum in settlement; sum in compensation; sum of acquittance | payments; sums in settlement; sums in compensations; sums of acquittances

Abfindungsvertrag {m} | Abfindungsverträge {pl}
termination agreement | termination agreements

Abfindungswert {m}
amount payable on settlement

Abfischung {f}
fishing dry

Abflachschaltung {f}; Abflacher {m} [electr.] | Abflachschaltungen {pl}; Abflacher {pl}
smoothing filter | smoothing filters

Abflachung {f} (Geometrie) [math.] | Abflachung der Infektionskurve | Abflachung der Malerperspektive
flattening (geometry) | flattening of the infection curve | flattening of the painter's perspective

Abflachung {f} / Abplattung {f} an den Polen [math.]
oblateness

Abflachung {f}; flache Stelle {f} | Abflachung für Schraubenschlüssel (an einem Rohrstutzen usw.)
flattening; flat surface; flat part; flat | wrench flat (on a pipe socket etc.)

Abflachungsgebiet {n} (Kerntechnik) | Abflachungsgebiete {pl}
flux flattening region/zone; flattened region/zone; flat region/zone (nuclear engineering) | flux flattening region/zones; flattened region/zones; flat region/zones

Abflachungsmittel {n} (Kerntechnik)
flattening material (nuclear engineering)

Abflachungs…; Glättungs…; Glätt… [electr.]
smoothing …

Abflauen {n}; Abklingen {n}; Nachlassen {n} (eines Phänomens) | das Abflauen des Sturms
abatement (of a phenomenon) | the abatement of the storm

abflauen {vi}; schwinden {vi}; sich verlieren {vr} | abflauend; schwindend; sich verlierend | abgeflaut; geschwunden; sich verloren
to tail off | tailing off | tailed off

abflauen; abklingen; nachlassen {vi}; sich legen {vr} | abflauend; abklingend; nachlassend; sich legend | abgeflaut; abgeklungen; nachgelassen; sich gelegt | flaut ab; klingt ab; lässt nach; legt sich | flaute ab; klang ab; ließ nach; legte sich | Wir müssen warten, bis der Regen nachlässt. | Der Schmerz wird in ein paar Stunden abklingen. | Ihre anfängliche Aufregung hat sich gelegt.
to abate; to subside; to die down | abating; subsiding; dying down | abated; subsided; died down | abates; subsides; dies down | abated; subsided; died down | We'll have to wait until the rain abates/subsides. | The swelling will abate/subside in a couple of hours. | Her initial excitement has abated/subsided.

abfliegen {vi} [aviat.] | abfliegend | abgeflogen
to depart | departing | departed

Abfließen {n}; Abfluss {m} (von etw.)
flowing off; flowing away; draining away (of sth.)

abfließen; wegfließen {vi} | abfließend; wegfließend | abgeflossen; weggeflossen
to drain away/off; to flow away/off; to run away/off | draining away/off; flowing away/off; running away/off | drained away/off; flowed away/off; run away/off

Abflug- und Landeplatz {m} [aviat.] (Raumfahrt) | Abflug- und Landeplätze {pl} | Panne {f} beim Start (Raumfahrt) | Panne {f} vor dem Start (Raumfahrt)
pad | pads | pad abort (astronautics) | pad accident (astronautics)

Abfluganweisungen {pl} [aviat.]
departure instructions

Abflugdatum {n}; Abfahrtsdatum {n}
departure date; date of departure

Abflugflughafen {m} | Abflugflughäfen {pl}
departure airport | departure airports

Abflugfreigabe {f} [aviat.]
departure clearance

Abfluggebäude {n} | Abfluggebäude {pl}
departure building | departure buildings

Abflughafen {m} | Abflughäfen {pl}
airport of departure; departure airport | airports of departure; departure airports

Abflughalle {f}; Abflugbereich {m} (im Flughafengebäude) [aviat.] | Abflughallen {pl}; Abflugbereiche {pl}
departure lounge; departure hall; departure concourse; departure area (in an airport terminal) | departure lounges; departure halls; departure concourses; departure areas

Abflugkurs {m} über Grund [aviat.]
outbound track

Abflugpunkt {m} [aviat.] | Abflugpunkte {pl}
take-off position | take-off positions

Abflugraster {n} [aviat.]
slot

Abflugsektor {m} [aviat.]
take-off climb area

Abflugsort {m}; Abflugort {m} [aviat.] | Abflugsorte {pl}; Abflugorte {pl}
location of departure; departure point; point of departure | locations of departure; departure points; points of departure

Abflugstrecke {f} [aviat.] | Abflugstrecken {pl}
departure route | departure routes

Abflugteil {m} (der Flugplatzrunde) [aviat.]
departure leg (of the airfield traffic circuit)

Abflugterminal {n} [aviat.] | Abflugterminals {pl}
departure terminal | departure terminals

Abflugverfahren {n} [aviat.]
departure procedure

Abflugzone {f} [aviat.] | Abflugzonen {pl}
departure zone | departure zones

Abfluss {m}
drain

Abfluss {m} (eines Staudamms) (Wasserbau)
outfall; fall (of an impounding dam) (water engineering)

Abfluss {m} (natürliches Abfließen von Oberflächenwasser) [envir.] | Basisabfluss {m} | Dachabfluss {m} | mittlerer Jahresabfluss; Jahresabfluss-Mittelwert | Starkregenabfluss {m} | Wasserabfluss {m} | Abfluss durch Aussickerung | direkter Abfluss; Direktabfluss; Regenwasserabfluss | jahreszeitlicher Abfluss | jährlicher Abfluss | oberflächennaher Abfluss; Zwischenabfluss {m}; hypodermischer Abfluss | oberirdischer Abfluss; Oberflächenabfluss {m}; Flächenabfluss {m} | regulierter Abfluss | städtischer Abfluss; Abfluss im urbanen Raum | unterirdischer Abfluss; bodeninnerer Abfluss | veränderlicher Abfluss
run-off; runoff; flow | base run-off; base flow; groundwater-derived flow | rooftop runoff; roof runoff | mean annual run-off; mean annual flow | heavy rain-water run-off; heavy storm runoff | water run-off | seepage flow | direct run-off; direct flow; quickflow; stormflow | seasonal run-off | annual run-off | rapid subsurface flow; interflow; throughflow | surface run-off; surface flow; overland run-off; overland flow | sustained run-off; regulated flow | urban runoff | subsurface run-off; subsurface flow; soil flow; underground flow | varied flow

Abfluss {m} (von / nach) [econ.] | Abfluss von Kapital; Kapitalabfluss {m} | Abfluss von Waren; Warenabfluss {m}
outward flow; outflow (from / to) | capital outflow | outflow of goods

Abfluss {m}; abfließendes Wasser {n} (aus einem Gewässer/einem Wasserbauwerk) [envir.]
effluent (from a body of water/a hydraulic structure)

Abflussanlagen {pl} (eines Staudamms) (Wasserbau)
outfall structures (of a dam) (water engineering)

Abflussarmatur {f}
drain fitting

Abflussbecken {n}; Ausguss {m} für Schmutzwasser | Abflussbecken {pl}; Ausgüsse {pl} für Schmutzwasser
basin for waste water | basins for waste water

Abflussbildung {f} [envir.]
run-off formation; runoff formation

Abflussdaten {pl} [envir.]
discharge data; streamflow data; flow data

Abflussdauerkurve {f}; Abflussdauerlinie {f} [envir.] | Abflussdauerkurven {pl}; Abflussdauerlinien {pl}
discharge duration curve; flow duration curve | discharge duration curves; flow duration curves

Abflussdruck {m}
drain pressure

Abflussfaktor {m} [envir.] | Abflussfaktoren {pl}
runoff coefficient | runoff coefficients

Abflussfülle {f}
flow volume

Abflussgitter {n} | Abflussgitter {pl}
drain grate | drain grates

Abflussgraben {m} | Abflussgräben {pl}
gutter; drain ditch | gutters; drain ditches

Abflusshahn {m} | Abflusshähne {pl}
drain cock | drain cocks

Abflusshindernis {n}; Abflusshindernisse {pl} (Gewässerkunde) [envir.] | Ausräumung / Räumung von Abflusshindernissen in einem Fließgewässer
flow obstruction (hydrology) | obstruction clearance; obstructing clearing; obstruction removal in a stream; channel clearance; channel cleaning

Abflussjahr {n} [envir.]
water year; hydrological year

Abflusskanal {m} [constr.] | Abflusskanäle {pl}
drain channel; catch drain; side channel; effluent channel | drain channels; catch drains; side channels; effluent channels

Abflusskennzahl {f}; Abflussbeiwert {m}; Abflusskoeffizient {m}; Abflussfaktor {m} (Anteil des Niederschlags, der abfließt) [envir.] | Abflusskennzahlen {pl}; Abflussbeiwerte {pl}; Abflusskoeffizienten {pl}; Abflussfaktoren {pl}
run-off coefficient; runoff coefficient; discharge coefficient (percentage of the precipitation that runs off) | run-off coefficients; runoff coefficients; discharge coefficients

Abflussleitung {f}; Ablaufleitung {f} | Abflussleitungen {pl}; Ablaufleitungen {pl}
outlet pipe | outlet pipes

Abflussloch {n} | Abflusslöcher {pl}
drain hole | drain holes

Abflussloch {n}; Abflussöffnung {f}; Abfluss {m} | Abflusslöcher {pl}; Abflussöffnungen {pl}; Abflüsse {pl}
plughole | plugholes

Abflussmengenkurve {f}; Abflusskurve {f} [envir.] | Abflussmengenkurven {pl}; Abflusskurven {pl}
discharge-rating curve; discharge curve; stage-discharge curve | discharge-rating curves; discharge curves; stage-discharge curves

Abflussmessgerät {n} | Abflussmessgeräte {pl}
discharge measurement device | discharge measurement devices

Abflussmessnetz {n} [envir.] | Abflussmessnetze {pl}
discharge measurement network | discharge measurement networks

Abflussmessung {f} [envir.]
discharge measurement/gauging; streamflow measurement/gauging; flow measurement; stream gauging

Abflussmodell {n} | Abflussmodelle {pl}
flow regime | flow regimes

Abflussregelung {f} (Wasserspeicher; Lagertank)
discharge control

Abflussregime {n} (typischer Verlauf saisonaler Abflüsse) [envir.]
discharge pattern; discharge regime (characteristic succession of seasonal discharges)

Abflussregler {m} (Wasserspeicher; Lagertank) | Abflussregler {pl}
discharge regulator | discharge regulators

Abflussreiniger {m} | Abflussreiniger {pl}
drain cleaner | drain cleaners

Abflussrinne {f}; Rinne {f} | Abflussrinnen {pl}; Rinnen {pl}
sluice | sluices

Abflussrohr {n}; Abfluss {m} (Sanitärtechnik) | Abflussrohre {pl}; Abflüsse {pl}
waste pipe; drainpipe (plumbing) | waste pipes; drainpipes

Abflussrohr {n}; Ablaufrohr {n}; Abzugsrohr {n}; Ausflussrohr {n}; Auslassrohr {n}; Ausgussrohr {n}; Abflussleitung {f} | Abflussrohre {pl}; Ablaufrohre {pl}; Abzugsrohre {pl}; Ausflussrohre {pl}; Auslassrohre {pl}; Ausgussrohre {pl}; Abflussleitungen {pl}
outflow pipe; outlet pipe; discharge pipe; drainpipe; drain | outflow pipes; outlet pipes; discharge pipes; drainpipes; drains

Abflusssektion {f}; Überfallsektion {f} (Einkerbung in der Krone eines Querwerks) (Wasserbau) | Abflusssektionen {pl}; Überfallsektionen {pl}
spillway section (notch on the crest of a transverse structure) (water engineering) | spillway sections

Abflussspitze {f}; Spitzenabfluss {m}; Scheitelabfluss {m}; Abflussextrem {n}; höchster Abflusswert {m} (höchstes Wasseraufkommen in einem Fließgewässer/einer Rohrleitung) [envir.]
peak run-off (channel); peak flow; peak discharge (maximum water volume in a channel/pipeline)

Abflussstelle {f}; Abfluss {m} (eines Gewässers) [geogr.] | Abflussstellen {pl}; Abflüsse {pl} | am Abfluss des Sees
outlet (from a body of water) | outlets | on the outlet from the lake

Abflusstabelle {f} (Darstellung der Pegelrelation) [envir.] | Abflusstabellen {pl}
discharge table (expressing the stage-discharge relation) | discharge tables

Abflusstiefe {f}; Fließtiefe {f} (eines Fließgewässers) [envir.]
depth of flow; flow depth (of a stream)

Abflusstrichter {m} | Abflusstrichter {pl}
exhaust cone; drain funnel; tun dish [Br.] | exhaust conies; drain funnels; tun dishes

Abflussverhalten {n} (des Einzugsgebiets nach Niederschlag) [envir.]
run-off/runoff characteristics; run-off/runoff conditions

Abflussvermögen {n}; Durchflussvermögen {n}; Abflusskapazität {f}; Durchflusskapazität {f} (maximale Wassermenge, ohne dass das Gewässer über die Ufer tritt) [envir.]
water-carrying capacity; discharge capacity; channel capacity; hydraulic capacity (maximum water discharge without causing overbank flooding)

Abflussverringerung {f}; Abflussreduktion {f} (Wasserbau)
flow attenuation; discharge reduction (water engineering)

Abflussverzögerung {f} (durch einen Retentionsraum flussabwärts) [envir.]
flow retardation

Abflussvolumen {n}; Abflussfracht {f}; Wasserfracht {f} (Wasserbau)
run-off volume; cumulative run-off; total discharge (water engineering)

Abflussvolumen {n}; Abflusssumme {f}; Abflussfracht {f}; Wasserfracht {f} [envir.]
run-off/runoff volume; cumulative run-off/runoff; total discharge

Abflussvorhersage {f}; Abflussprognose {f} [envir.]
streamflow forecast; flow forecast; discharge forecast; discharge prediction

Abflusswert {m} | Abflusswerte {pl}
runoff coefficient | runoff coefficients

abflusswirksamer Querschnitt {m}; Abflussquerschnitt {m}; Abflussprofil {n}; Durchflussquerschnitt {m}; Durchflussprofil {n}; Fließquerschnitt {m} (Fläche quer zu einem Strom, die ebenfalls durchflossen werden kann) [envir.] | Hochwasserprofil {n} (Abflussquerschnitt, der bei Hochwasser durchströmt wird) | benetzte Fläche des Abflussquerschnitts; benetzter Querschnitt | benetzter Umfang des Abflussquerschnitts | zusammengesetzter Querschnitt; zusammengesetztes Profil; Doppelprofil
flow section; discharge cross section; discharge section (cross-section of a stream which may also be occupied by flowing water) | flood cross section (cross section that is occupied in times of flood) | flow area / wetted area of the cross-section; wetted cross-section; wetted section | wetted perimeter of the cross-section | compound cross-section; double cross-section

Abflussöffnung {f} (Wasserbau) | Abflussöffnungen {pl}
drop-out (water engineering) | drop-outs

Abflutwasser {n}
main water discharge

Abfohlen {n} [zool.] | sofort nach dem Abfohlen
foaling | immediately after foaling

Abfolge {f}; Aufeinanderfolge {f}; Sequenz {f} | Abläufe {pl}; Aufeinanderfolgen {pl}; Sequenzen {pl}
sequence | sequences

Abformen {n} (vom Gussstück) (Gießerei) [techn.]
moulding [Br.]; molding [Am.] (from a casting); duplicate moulding [Br.]; duplicate molding [Am.] (foundry)

Abformmasse {f}; Abgussmasse {f} (Keramik, Gießerei)
casting material; casting medium (ceramics, foundry)

Abformung {f}; Nachguss {m} (Gießerei) [techn.]
second cast (foundry)

Abformwerkzeug {n} | Abformwerkzeuge {pl}
moulding tool [Br.]; molding tool [Am.] | moulding tools; molding tools

Abforstung {f}; Abholzung {f} | Abforstungen {pl}; Abholzungen {pl}
deforestation; disforestation | deforestations; disforestations

abfragbar; durchsuchbar {adj} [comp.] | abfragbare Datenbank | nicht suchbar
searchable; queryable | searchable database; queryable database | unsearchable

Abfrage {f} (Aufforderung zur Eingabe bestimmter Daten) [comp.] | Kennwortabfrage {f} | PIN-Abfrage {f}
request | password request | PIN request

Abfrage {f} (von Daten) [comp.] | eine Abfrage vornehmen / durchführen
query; interrogation (of data) | to conduct a query

Abfragebefehl {m} [comp.] [telco.] | Abfragebefehle {pl}
interrogation command | interrogation commands

Abfragebetrieb {m} [telco.]
ring down junction

Abfragedatum {n} [comp.]
date of query

Abfrageeditor {m} [comp.]
query editor

Abfrageergebnis {n} [comp.] | Abfrageergebnisse {pl}
query result | query results

Abfragefenster {n} [comp.] | Abfragefenster {pl}
query window | query windows

Abfragefolge {f} (Radar) [techn.] | Abfragefolgen {pl}
interrogation sequence (radar) | interrogation sequences

Abfragefrequenz {f} (bei der Messwerterfassung) [telco.] [techn.] | Abfragefrequenzen {pl}
interrogation frequency (when measuring) | interrogation frequencies

Abfrageimpuls {m} [comp.] | Abfrageimpulse {pl}
read impulse | read impulses

Abfrageimpulspaar {n} (Radar) [techn.]
interrogation pulse pair (radar)

Abfragemodus {m}
sample mode

abfragende Stelle {f}; abfragende Bodenstation {f}; Abfragestelle {f}; Abfragesender {m}; Abfrager {m} [telco.]
interrogator; challenger

Abfrageplatz {m}; Abfragestation {f}; Abfrageendgerät {n}; Abfragegerät {n} [comp.] | Abfrageplätze {pl}; Abfragestationen {pl}; Abfrageendgeräte {pl}; Abfragegeräte {pl}
query station; inquiry station; retrieval terminal | query stations; inquiry stations; retrieval terminals

Abfragequote {f} (Datenbank) [comp.]
recall (database)

Abfragesystem {n}; Abrufsystem {n} [comp.] | Abfragesysteme {pl}; Abrufsysteme {pl} | automatisches Datenabfragesystem | Online-Abfragesystem {n}; Online-Abrufsystem {n}
retrieval system | retrieval systems | automatic information retrieval system | online retrieval system

Abfrageverfahren {n} | Abfrageverfahren {pl}
polling method | polling methods

abfrottieren {vt} | abfrottierend | abfrottiert
to rub down | rubbing down | rubbed down

abfräsen {vt} [techn.] | abfräsend | abgefräst
to mill off | milling off | milled off

Abfuhr {f}
put-down

Abfuhr {f}; Behebung {f}; Beseitigung {f}; Entfernung {f}; Umzug {m}
removal

Abfuhr {f}; Korb {m} [ugs.] | bei/von jdm. einen Korb bekommen/kriegen [ugs.] | jdm. einen Korb geben [ugs.]
rejection | to be rejected; to get dumped; to get turned down (by sb.) | to reject sb.; to turn sb. down

Abfuhr {f}; Korb {m} [übtr.]
rebuff [formal]

Abfuhrsystem {n} für Fäkalien (Abwasser)
cesspool system (sewage)

Abfunken {n}
spark test

abfährten {vi} [Jägersprache] (das Revier nach Fährten absuchen)
to search for game tracks [hunters' parlance]

Abfälle fern von Nutzpflanzen vergraben. (Sicherheitshinweis)
Residues must be disposed of away from vegetation. (safety note)

Abfälle {pl}
detritus [formal]

abfällig; abschätzig; geringschätzig; verächtlich; despektierlich {adj} | abfällige Bemerkungen; abfällige Äußerungen über jdn.
disparaging; derogatory; derogative; denigratory; snide | snide remarks about sb.

abfällig; abschätzig; geringschätzig; verächtlich; despektierlich {adv}
disparagingly; derogatorily; derogatively; snidely

Abfälligkeit {f}
snideness

Abfärben {n}; Abschmieren {n}; Abliegen {n} (feuchter Druckfarbe auf den darüberliegenden Papierbogen) [print]
set-off; blotting

abfärben {vi} (durch Abreiben) [textil.] | abfärbend | abgefärbt
to crock | crocking | crocked

abfärbend; vergänglich {adj}
fading

Abfühler-Stanzer-Freigabe {f} (Lochkartentechnik) [comp.] [hist.]
read/punch release (punched card technology)

Abfühlstift {m} | Abfühlstifte {pl}
pecker | peckers

abführend {adj}
cathartic

abführend {adv}
laxatively

abführend; abgehend {adj}
evacuative

abführend; stuhlfördernd; purgativ {adj} [med.] | abführende Diät
laxative; aperient; purging; purgative | laxative regimen

Abführmittel {n}
physic; purge

Abführmittel {n} [med.]
cathartic medicine; cathartic

Abführmittel {n}; Laxans {n}; Laxativ {n} [med.] [pharm.]
laxative

Abführung {f} von Steuern [fin.]
payment of taxes

Abführung {f} [fin.]
payment

Abführung {f} [techn.]
eduction

Abfüllanlage {f} (für Dosen) | Abfüllanlagen {pl}
tinning plant [Br.]; canning plant [Am.] | tinning plants; canning plants

Abfüllautomat {m}; Abfüllapparat {m}; Abfüllmaschine {f} | Abfüllautomaten {pl}; Abfüllapparate {pl}; Abfüllmaschinen {pl}
automatic filling machine | automatic filling machines

Abfüllbetrieb {m} (für Dosen) | Abfüllbetriebe {pl}
tinning factory [Br.]; canning factory [Am.] | tinning factories; canning factories

Abfüllbetrieb {m} (für Flaschen) | Abfüllbetriebe {pl}
bottling factory | bottling factories

Abfülldatum {n} (bei Flaschen)
date of bottling

Abfüllen {n} von Flaschen; Abziehen {n} auf Flaschen
bottling

abfüllen {vt}
to ladle off

Abfüllerfirma {f}; Abfüllfirma {f}; Abfüller {m} (für Flaschen) | Abfüllerfirmen {pl}; Abfüllfirmen {pl}; Abfüller {pl}
bottling company; bottler | bottling companies; bottlers

Abfüllpumpe {f} [cook.] | Abfüllpumpen {pl}
decanting pump | decanting pumps

Abfüllstation {f} für Fässer | Abfüllstationen {pl} für Fässer
drumming station | drumming stations

Abfülltrichter {m}; Fangtrichter {m} (Bahn) | Abfülltrichter {pl}; Fangtrichter {pl}
escape funnel (railway) | escape funnels

Abfüllung {f}
filling

Abfüllwaage {f} | Abfüllwaagen {pl}
filling balance | filling balances

abfüttern; füttern; ausfüttern; unterfüttern {vt} (beim Nähen) | abfütternd; fütternd; ausfütternd; unterfütternd | abgefüttert; gefüttert; ausgefüttert; unterfüttert | etw. neu ausfüttern
to line | lining | lined | to reline sth.

Abgabe {f} pro Pfund Sterling [fin.]
poundage

Abgabe {f}; Steuer {f} [fin.] | Abgaben {pl}; Steuern {pl} | alle sonstigen Abgaben
tax | taxes | any other duties and taxes

Abgabedatum {n} | Abgabedaten {pl}
hand-in date; submission date; date of submission | hand-in dates; submission dates; dates of submission

abgabefrei; abgabenfrei {adj}
duty-free

Abgabefrist {f}
deadline

Abgabeleistung {f}
output power

Abgabenbefreiung {f} [fin.]
exemption from duties; immunity from duties

Abgabenbelastung {f} (von Arbeit); durch Sozialabgaben bedingte Diskrepanz {f} zwischen Brutto- und Nettolohn [pol.] [fin.]
wage wedge

Abgabenberechnung {f} [fin.]
calculation of taxes

Abgabenordnung {f} | Abgabenordnung der USA
tax code; fiscal code; General Fiscal Law | Internal Revenue Code

Abgabenquote {f}
tax and contribution ratio

Abgabenüberhebung {f} (Straftatbestand) [jur.]
tax overcharging; levying of excessive taxes/taxation/charges (criminal offence)

Abgabepflicht {f}; Abgabenpflicht {f} (für Sozialleistungen)
liability for social security contributions

Abgabepumpe {f}
discharge pump

Abgabestation {f}
discharge station

Abgabestelle {f} (von Abfall) | Abgabestellen {pl}
drop-off point (for waste) | drop-off points

Abgabestelle {f}; Übergabestelle {f}; Anlieferort {m}; Anlieferungsstelle {f} | Abgabestellen {pl}; Übergabestellen {pl}; Anlieferorte {pl}; Anlieferungsstellen {pl}
delivery point | delivery points

Abgabetag {m}
return day

Abgang {m} (ausgesonderter Band usw.)
withdrawals

Abgang {m} (Bankbilanz)
items disposed of

Abgang {m} (Nachgeschmack beim Wein) | langer Abgang | im Abgang milde/betonte Gerbsäure | mild im Abgang (alkoholische Getränke)
finish; final note (wine) | long finish | with a soft/firm tannic finish | with a mild finish/final note (alcoholic drinks)

Abgang {m} (Turnen) [sport]
dismount (gymnastics)

Abgang {m}; Schmelzverlust {m} (Metallurgie)
smelting waste (metallurgy)

Abgangsabstand {m}
interdeparture time

Abgangsbahnhof {m} | Abgangsbahnhöfe {pl}
departure station | departure stations

Abgangsdatum {n}
date of dispatch

Abgangsfehler {m} (bei einem Geschoss) [mil.]
angle jump (of a projectile)

Abgangsfehlerwinkel {m} (bei einem Geschoss) [mil.]
angle of jump (of a projectile)

Abgangsfeld {n} | Abgangsfelder {pl}
outgoing feeder panel | outgoing feeder panels

Abgangsflughafen {m} [aviat.] | Abgangsflughäfen {pl}
airport of departure | airports of departure

Abgangsgruppe {f}; abgehende Gruppe {f}; nukleofuge Gruppe {f} (bei chemischen Reaktionen) [biochem.]
leaving group; nucleofuge group; nucleofuge (in chemical reactions)

Abgangshafen {m}; Abfahrtshafen {m} [transp.] [naut.] | Abgangshäfen {pl}; Abfahrtshäfen {pl}
port of departure | ports of departure

Abgangsklemme {f} | Abgangsklemmen {pl}
output terminal | output terminals

Abgangskontrolle {f}
physical exit control

Abgangskontrolle {f}
removal control

Abgangsort {m}; Abgangsstelle {f} | Abgangsorte {pl}; Abgangsstellen {pl}
dispatching location; point of departure | dispatching locations; points of departure

Abgangsprozess {m} [statist.] | Abgangsprozesse {pl}
departure process | departure processes

Abgangsrate {f} | Abgangsraten {pl}
separation rate; wastage rate | separation rates; wastage rates

Abgangsrichtung {f} eines Geschosses [mil.]
direction of departure of a projectile

Abgangsstelle {f} | Abgangsstellen {pl}
office of departure | offices of departure

Abgangsursache {f} (Versicherungswesen) | Abgangsursachen {pl}
cause of cancellation (insurance business) | causes of cancellation

Abgangswelle {f} [techn.] | Abgangswellen {pl}
output shaft | output shafts

Abgangswinkel {m} eines Geschosses [mil.]
angle of departure of a projectile

Abgangszeit {f}
departure time

Abgangszeugnis {n}
leaving certificate; diploma [Am.]

Abgas {n}; Auspuff {m} (Motor; Turbine) | schädliche Abgase | saubere Abgase; saubere Auspuffgase
exhaust gas; exhaust; fumes (engine, turbine) | noxious fumes | excellent fumes

Abgas-Absauganlage {f}
exhaust extraction system

Abgas-Regelsystem {n}
emission control system

Abgasabführung {f}
flue gas evacuation

Abgasabsaugung {f}
exhaust gas evacuation

Abgasanalysator {m} | Abgasanalysatoren {pl}
exhaust gas analyzer | exhaust gas analyzers

Abgasanalyse {f}
flue analysis; analysis of exhaust gases; exhaust gas analysis

Abgasanlage {f} | Abgasanlagen {pl}
flue gas system; exhaust system | flue gas systems; exhaust systems

Abgasanschluss {m} | Abgasanschlüsse {pl}
flue gas connection | flue gas connections

Abgasaustrittskanal {m} | Abgasaustrittskanäle {pl}
exit flue | exit flues

abgasbeheizt {adj}
heated by flue gas

Abgasbelastung {f}
exhaust pollution

Abgasbremse {f} | Abgasbremsen {pl}
exhaust brake | exhaust brakes

Abgasdichte {f}
density of the exhaust gas

Abgasdruck {m}
exhaust gas pressure

Abgasdurchsatz {m}
exhaust gas flow

Abgasemission {f} | Abgasemissionen {pl}
exhaust gas emission | exhaust gas emissions

Abgasendrohr {n} [auto]
tailpipe; tail pipe

Abgasenergie {f} [techn.]
exhaust gas energy

Abgasentgiftung {f}
exhaust purification

Abgasenthalpie {f} [techn.]
exhaust gas enthalpy

Abgasfahne {f}; Abluftfahne {f} [envir.] | Abgasfahnen {pl}; Abluftfahnen {pl}
plume | plumes

Abgasfilter {m} | Abgasfilter {pl}
exhaust filter | exhaust filters

abgasfrei {adj}
zero-emission

Abgasgegendruck {m}
exhaust gas back pressure

Abgashaube {f} | Abgashauben {pl}
exhaust hood | exhaust hoods

Abgaskamin {m} | Abgaskamine {pl}
exhaust gas stack | exhaust gas stacks

Abgaskanal {m} (Kessel) | Abgaskanäle {pl} | geflanschter Abgaskanal
flue duct (boiler) | flue ducts | flanged flue duct

Abgaskatalysator {m}; Katalysator {m}; Kat {m} [auto] | Abgaskatalysatoren {pl}; Katalysatoren {pl}; Kats {pl}
exhaust gas catalytic converter; catalytic converter; converter; catalyser [Br.] | exhaust gas catalytic converters; catalytic converters; converters; catalysers

Abgaskomponente {f} | Abgaskomponenten {pl}
exhaust gas component | exhaust gas components

Abgaskühler {m}
exhaust gas cooler

Abgasleitung {f} | Abgasleitungen {pl}
exhaust gas line | exhaust gas lines

Abgasmenge {f}
exhaust gas quantity; exhaust gas flow

Abgasmessgeräte {pl}
exhaust gas measuring equipment

Abgasmessstrecke {f}; Abgasmeßstrecke {f} [alt]
flue gas test section

Abgasnachbehandlung {f}
after-treatment of exhaust gases

Abgasniveau {n}
exhaust gas level

Abgasnorm {f} [auto] [envir.] | Abgasnormen {pl}
exhaust emission standard | exhaust emission standards

Abgasprobe {f} | Abgasproben {pl}
exhaust sample | exhaust samples

Abgasreinigungsanlage {f} | Abgasreinigungsanlagen {pl}
exhaust gas purifier | exhaust gas purifiers

Abgasrohr {n} | Abgasrohre {pl}
flue pipe | flue pipes

Abgasrückführung {f}
exhaust gas recirculation

Abgasrückführung {f}
exhaust gas recycling

Abgasrückführungsventil {n} [auto] | Abgasrückführungsventile {pl}
exhaust gas regulation valve | exhaust gas regulation valves

Abgassammlerhaube {f} für Brennöfen | Abgassammlerhauben {pl} für Brennöfen
gathering hood | gathering hoods

Abgasschalldämpfer {m}; Abluftschalldämpfer {m} [techn.]
exhaust gas silencer; exhaust gas sound attenuator; exhaust muffler

Abgasschlauch {m} | Abgasschläuche {pl}
exhaust tube | exhaust tubes

Abgassicherungstemperatur {f}
exhaust gas safety temperature

Abgassonderuntersuchung {f} /ASU/ [auto]
exhaust emission inspection

Abgasstrang {m}
exhaust gas system

Abgasströmungssicherung {f} (im Kamin)
flow control (in the chimney)

Abgasstutzen {m} | Abgasstutzen {pl}
exhaust gas stub | exhaust gas stubs

Abgassystem {n} | Abgassysteme {pl}
exhaust gas system | exhaust gas systems

Abgastemperatur {f} | Abgastemperaturen {pl}
exhaust gas temperature | exhaust gas temperatures

Abgastest {m} [auto] [envir.]
exhaust gas test

Abgastest {m} [envir.]
emission test

Abgasturbine {f} | Abgasturbinen {pl}
exhaust turbine | exhaust turbines

Abgasturboaufladung {f} [auto]
turbo charging

Abgasturboaufladung {f} [auto] [techn.]
exhaust (gas) turbocharging

Abgasturbolader {m} [auto]
exhaust gas turbocharger

Abgasturboläufer {m}
exhaust gas turbo rotor

Abgasuntersuchung {f} /AU/ [auto] | Abgasuntersuchungen {pl}
exhaust gas test; emission test; emissions test/control | exhaust gas tests; emission tests; emissions tests/controls

Abgasverlust {m}
exhaust gas losses

Abgasverlust {m} [techn.] (Kessel)
flue gas loss

Abgaswäscher {m}; Rauchgaswäscher {m} [techn.] | Abgaswäscher {pl}; Rauchgaswäscher {pl}
flue gas scrubber | flue gas scrubbers

Abgaszähler {m}
exhaust gas counter

abgearbeitet; verbraucht {adj}
work-worn

abgebaut {adj} (Weingeschmack) [cook.]
overaged (wine taste)

abgebaut; erschöpft {adj} [min.] | nicht abgebaut
depleted; gotten; worked out | unmined

Abgeben {n} von Scheingeboten; Hochtreiben {n} des Auktionspreises [econ.]
by-bidding; bidding up

abgebende Gesellschaft {f} (Versicherungswesen)
ceding company (insurance business)

abgebrannt sein [ugs.]; kein Geld mehr haben {vi} | völlig abgebrannt sein; finanziell am Ende sein; machulle sein [Dt.] [ugs.]; völlig stier sein [Ös.] [Schw.] [ugs.]
to be broke [coll.] | to be dead broke; flat broke; down and out; without a penny to your name; without two pennies to rub together; without two farthings to rub together; on your uppers [Br.] [dated] [coll.]

abgebrochen; abrupt; hastig; plötzlich; unerwartet {adj}
abrupt

abgebrüht; hartgesotten {adj}
hard-boiled; hard-nosed

abgedreht {adj} [ugs.]
kooky {adj} [eAm.] [coll.]

abgedroschen {adj} [pej.]
oft-repeated {adj}

abgedroschen; abgegriffen; abgestanden; ausgelutscht; klischeehaft {adj} | eine stereotype Redensart
hackneyed; hacky [coll.]; time-worn; shop-soiled [Br.]; shop-worn [Am.]; clichéd | a hackneyed phrase

abgedroschen; altmodisch; kitschig {adj} | Es klingt abgedroschen/kitschig, aber als ich ihn sah, wusste ich, dass er der Richtige ist.
corny | It sounds corny, but as soon as I saw him I knew he was the one.

abgedroschener Spruch {m} | Er kam mit dem abgedroschener Spruch von der Zeit, die alle Wunden heilt.
shibboleth | He repeated the old shibboleth that time heals all wounds.

abgefahren {adj} [ugs.]
trippy {adj} [slang]

abgefeuert werden {vi} (Schusswaffe/Geschütz) [mil.] | Ich hörte, wie Maschinengewehre abgefeuert wurden. | Die Artilleriegeschütze wurden alle gleichzeitig abgefeuert.
to fire (gun being discharged) | I heard machine guns firing. | The artillery guns all fired simultaneously.

abgeflacht {adj}
levelled

abgefärbt; verblasst {adj}
faded

abgegriffen; abgenutzt; schadhaft {adj}
worn; worn out

abgehackt {adj} | abgehackter | am abgehacktesten
choppy | choppier | choppiest

abgehackt {adv}
choppily

abgehalten werden {vi}
to be held; to take place

abgehangen {adj} (Fleisch)
hung; well-hung

Abgehen {n}; Abkehr {f} von etw. | eine radikale Abkehr vom bisherigen Fördersystem
departure from sth. | a radical departure from the previous support scheme

abgehen {vi}; sich von etw. lösen {vr} [techn.] | abgehend; sich lösend | abgegangen; sich gelöst
to unthread from sth. | unthreading | unthreaded

abgehend {adj} [telco.]
out-bound

abgehend; abfahrend; auslaufend [naut.]; abfliegend [aviat.] {adj} [transp.] | abgehender Transport | Abfluggepäck {n} [aviat.] | Auslandstourismus {m} | Ausreiseverkehr {m} | Hinreise {f}
outbound; outgoing | outbound transport; outgoing transport | outbound/outgoing luggage [Br.]; outbound/outgoing baggage [Am.] | outbound tourism; outgoing tourism | outbound transport | outbound journey; outgoing journey

abgehender Datenverkehr {m}; abgehender Verkehr {m} [comp.] [telco.]
outbound data traffic; outbound traffic; outgoing data traffic; outgoing traffic

abgehetzt {adj}
exhausted

abgehoben; entrückt {adj} (Person)
removed (from reality)

abgeholzt; gerodet; kahlgeschlagen {adj} [envir.] [geogr.]
clear-cut

abgehängt {adj} (Bau)
suspended

abgehärtet werden {vi} | abgehärtet werdend | abgehärtet worden
to become hardened | becoming hardened | become hardened

abgehört; aufgefangen; abgefangen {adj}
intercepted

abgekartet {adj} | eine abgekartete Sache
put-up | a put-up affair; a put-up job

abgeklärt {adj} (Mensch)
mellow

abgekocht {adj}
boiled

abgekoppelt {adj}
decoupled

abgekämpft; ausgelaugt; verbraucht; von Erschöpfung/vom Alter gezeichnet (Person) {adj}
raddled (person)

abgekürzt …; kurz …; oder kurz … {adv} | die traditionelle chinesische Medizin, kurz/abgekürzt TCM | hochintensives Intervalltraining oder kurz HIIT
or … for short | the traditional Chinese medicine or TCM for short | high-intensity interval training or HIIT, for short

abgekürzt; beschleunigt; summarisch {adj}; Kurz…; Schnell…; Eil… [adm.] [jur.] | Verwaltung von Bagatellnachlässen | Verurteilung/Hinrichtung im Schnellverfahren | einfaches Kriegsgericht | fristlose Entlassung | Urteil im Schnellverfahren | abgekürztes/summarisches Gerichtsverfahren; Eilverfahren {n}; Schnellverfahren {n} | summarische Gerichtsbarkeit | beschleunigtes Strafverfahren
summary | summary administration | summary conviction/execution | summary court-martial | summary dismissal | summary judgement [Br.] | summary proceedings; summary process | summary jurisdiction | summary trial

abgekürzt; gekürzt /gek./ {adj}
abbreviated /abbr.; abr./

abgelegen sein; abliegen [geh.] {vi} [geogr.] | abgelegen seiend; abliegend | abgelegen gewesen; abgelegen
to be far off | being far off | been far off

abgelegen; entlegen; abgeschieden; einsam {adj} [geogr.] | abgelegener; entlegener | am abgelegensten; am entlegensten | ein abgeschiedenes/einsames Tal | in den entlegensten Teilen der Welt
remote; isolated; lonely | remoter; more isolated | remotest; most isolated | a lonely valley | in the remotest parts of the world

Abgelegenheit {f}; Einsamkeit {f}
isolation

abgelegt; gebraucht; alt {adj} (von jd. anderem) | abgelegte Kleider
cast-off [Br.]; hand-me-down [Am.]; reach-me-down [coll.] [dated] (used by someone else before) | cast-off clothes [Br.]; hand-me-down clothes [Am.]

abgelegtes Stück {n}; gebrauchtes Stück {n} (von jd. anderem) | die alten Sachen seiner Geschwister tragen müssen
cast-off [Br.]; hand-me-down [Am.]; reach-me-down [coll.] [dated] (item that has been used by someone else before) | to have to wear the cast-offs / hand-me-downs from your brothers and sisters

abgeleiert {adj}
reeled off

abgeleitet {adj}
derivational

abgeleitet {adv}
derivatively

abgeleitet; abkünftig {adj}
derivative

abgeleitet; apomorph {adj} [biol.]
derived

Abgemacht!
It's a bargain!; It's a deal!; You're on!

abgemagert; knochig {adj}
raw-boned

abgeneigt {adj} | abgeneigt sein, etw. zu tun
indisposed | to be indisposed to do sth.

abgeneigt {adj} | einer Sache abgeneigt sein | eine Antipathie gegen jdn. haben
antipathetic; antipathetical | to be antipathetic to sth. | to be antipathetic to sb.

abgeneigt {adj}; zuwider {adv} | abgeneigt sein, etw. zu tun | einer Sache abgeneigt sein
averse; disinclined (to) | to be averse from doing sth. | to be averse to (from) sth.

abgeneigt {adv}
aversely

abgeneigt {adv}
antipathetically

abgeneigt; ungern; widerwillig {adj} | etw. (nur sehr) ungern tun | nicht abgeneigt sein
loath; loth | to be loath to do sth. | to be nothing loath

Abgeneigtheit {f}
averseness

abgenutzt {adj}
dull

abgenutzt {adj}
time-worn; timeworn

abgenutzt; abgerieben {adj}
attrited

abgenutzt; abgewetzt; verschlissen; ramponiert; schäbig {adj} (Kleidung, Einrichtung)
well-worn; run-down; beat-up; shabby; ratty (clothing, furnishing)

abgenutzt; altersschwach {adj}
creaky

abgenutzt; ausgelaugt; ausgelutscht [ugs.]; abgedroschen {adj} | in Routine verfallen (Person) | sich abnutzen; an Reiz verlieren (Sache) | Ein Schauspieler sollte nicht in Routine verfallen. | Ihre Beziehung hatte sich abgenutzt. | Nach diesem Projekt fühlte ich mich ausgelaugt.
stale [fig.] | to get stale (person) | to become stale; to go stale; to get stale (matter) | An actor should not get stale. | Their relationship had gone stale. | After this project I felt stale.

Abgeordnete {m,f}; Abgeordneter
deputy; assemblyman [Am.]; assemblywoman [Am.]

Abgeordnetenbank {f}
bench

Abgeordnetenhaus {n}; Abgeordnetenkammer {f} [pol.]
House of Representatives

Abgeordnetenkammer {f} [pol.]
chamber of deputies; parliament

Abgeordnetenmandat {n} [pol.] | Abgeordnetenmandate {pl}
parliamentary mandate | parliamentary mandates

Abgeordnetenversammlung {f} [pol.]
diet (legislative assembly)

abgeplattet {adj}
oblate; flattened; flattish

abgeplattet {adv}
oblately

abgeprallter Ball {m}; Rebound {m} (nach einem missglückten Korbwurf beim Basketball) [sport]
rebound; board [coll.] (ball that bounces back in basketball)

abgereichert {adj} (Uran)
depleted (uranium)

abgerissen {adj}
parted

abgerundet {adj}
radiused

abgerundet {adj}
well-rounded {adj}

abgerundet {adj} [übtr.]
rounded {adj} [fig.]

abgerundet {adj} | abgerundete Kanten
rounded | rounded edges

abgerundet; rund {adj} (Weingeschmack) [cook.]
rounded; round (wine taste)

Abgesang {m} (Minnelied)
abgesang

Abgesang {m} [übtr.]
farewell

abgeschieden; abgelegen; einsam {adj} [geogr.] | weltabgeschieden {adj}
secluded | secluded from the world

abgeschieden; abgeschottet; isoliert {adj} [soc.] | ein Leben in Abgeschiedenheit
cloistered | a cloistered life

abgeschieden; weltabgeschieden {adj}; in Abgeschiedenheit (Ort)
sequestered (place) [poet.] (usually before noun)

Abgeschiedenheit {f}; Entlegenheit {f} [geogr.]
seclusion; remoteness

abgeschirmt; geschirmt {adj} | nicht abgeschirmt; ungeschirmt {adj}
shielded; screened | unshielded; unscreened

abgeschlossen werden (Abmachung, Geschäft usw.); verabschiedet werden (Gesetz) {v}
to go through

abgeschlossen {adj}
completed

abgeschlossen {adj} [math.] | algebraisch abgeschlossen | abgeschlossene Hülle
closed | algebraically closed | closure

abgeschlossen; separat {adj} (Wohnung) | abgeschlossene Wohneinheit
self-contained | self-contained dwelling

abgeschlossene Aufnahme {f}
closed entry

Abgeschlossenheit {f}
seclusiveness

Abgeschlossenheit {f} einer Menge (Mengenlehre) [math.]
closure of a set (set theory)

Abgeschlossenheitsrelation {f} [math.]
closure relation; completeness relation

abgeschmackt; geistlos; einfallslos; nichtssagend {adj} | abgeschmackte Slogans | einfallslose Popmusik | nichtssagende Worte | ein Lied mit einem nichtssagenden Text

	


insipid; bland; vapid; vacuous | vacuous slogans | bland pop music | bland words | a song with vapid lyrics

abgeschnittene Fingernägel {pl}
fingernail clippings {pl}

abgeschottet {adj}
walled-off {adj}

abgeschrägt {adj}
bevelled [Br.]; beveled [Am.]

abgesehen von; ganz zu schweigen von
without mentioning; not to mention

abgesicherter Modus {m} [comp.]
safe mode; troubleshooting mode

abgesondert {adj} | abgesonderter | am abgesondertsten
separated | more separated | most separated

abgespannt {adj} [techn.]
guyed {adj}

abgespannt; abgeschlafft; abgeschlagen {adj} (Person) [med.]
sluggish; lacking energy (of a person)

abgespannt; entnervt, mit den Nerven am Ende/fertig/runter, (fix und) fertig, völlig geschafft [ugs.] {adj} | abgespannte Nerven | entnervte Eltern | Ich fühle mich müde und abgespannt. | Am Ende des Tages war die Kellnerin völlig geschafft.
frazzled; worn to a frazzle [coll.] | frazzled nerves | frazzled parents | I feel tired and frazzled. | By the end of the day, the waitress was worn to a frazzle.

Abgespanntheit {f}; Abgeschlagenheit {f}; Schlappheit {f} [med.]
sluggishness

abgesperrt; abgeschlossen {adj} | unversperrt {adj}
locked | unlocked

abgesperrt; gesperrt {adj} | für den Verkehr
closed off; closed | closed for traffic

abgesperrt; verriegelt; blockiert {adj}
barred

abgesprengt; verfacht {adj}; Fachwerk… (Zimmerei)
trussed; truss frame … (carpentry)

abgesprengter Treppenabsatz {m}; abgesprengtes Podest {n} [constr.]
trussed landing (stairs)

abgesprengter Träger {m}; verfachter Träger {m} (Zimmerei)
truss beam (carpentry)

abgestanden; schal {adj} | abgestandener; schaler | am abgestandensten; am schalsten
stale | staler | stalest

abgestempelt; frankiert {adj}
stamped

abgestorben {adj}
dead; defunct

abgestorbenes Holz {n}; Totholz {n} [bot.] | Totholz in Bäumen
dead wood; deadwood [Am.] | dead wood in trees

abgestoßen; empört {adj}
disgusted

abgestrahlter Geräuschschall {m} (Akustik) [phys.]
radiated noise (acoustics)

abgestreift {adj} (Kerntechnik) [techn.]
stripped (nuclear engineering)

abgestreifte Haut {f} [zool.]
slough

abgestuft {adj}
tiered

abgestuft; nuanciert; differenziert {adj}
nuanced

abgestumpft (gegen)
blunt (to)

abgestumpft {adj}
jaded {adj}

abgestumpft; gleichgültig; teilnahmslos {adj} | abgestumpfter | am abgestumpftesten
indifferent | more indifferent | most indifferent

abgestürzt sein {v} [comp.]
to be down

abgetakelt; heruntergekommen {adj}
faded; worn out; run-down; shagged out

abgetragen {adj}
worn-out

abgetreppt {adj}
stepped

abgetretene Forderungen
assigned book account

abgewetzt {adj}
scuffed {adj}

abgewickelte Fläche {f}
girthed area

abgewrackt {adj} [ugs.] (verschlissen)
spavined

abgezinst {adj} [fin.] | abgezinste Anleihe {f}
discounted | discount bond

abgießen {vt} | abgießend | abgegossen | gießt ab | goss ab
to pour off | pouring off | poured off | pours off | poured off

abgießen; umfüllen; dekantieren {vt} [cook.] | abgießend; umfüllend; dekantierend | abgegossen; umgefüllt; dekantiert | gießt ab; füllt um; dekantiert | goss ab; füllte um; dekantierte
to decant | decanting | decanted | decants | decanted

Abglanz {m}
reflection

Abgleich {m}
adjustment; balance; alignment

Abgleichbohle {f} [constr.] | Abgleichbohlen {pl}
screed; floating screed | screeds; floating screeds

abgleichen {vt} | abgleichend | abgeglichen
to balance | balancing | balanced

Abgleichfehler {m}
alignment fault

Abgleichklemme {f}
compensating terminal

Abgleichkondensator {m} [electr.] | Abgleichkondensatoren {pl}
balancing capacitor | balancing capacitors

Abgleichpunkt {m} | Abgleichpunkte {pl}
balance point | balance points

Abgleichregler {m} | Abgleichregler {pl}
matching controller | matching controllers

Abgleichschalter {m} | Abgleichschalter {pl}
balance switch | balance switches

Abgleichwiderstand {m} [electr.] | Abgleichwiderstände {pl}
balancing resistor; adjustable resistor; trimming resistor | balancing resistors; adjustable resistors; trimming resistors

Abgleiten {n}; Gleiten {n}; Gleitung {f} (an benachbarten Gitterebenen eines Kristalls)
glide; slip (within crystals)

abgleiten; absinken; nachlassen {vi} | abgleitend; absinkend; nachlassend | abgeglitten; abgesunken; nachgelassen
to slip [fig.] | slipping | slipped

Abgott {m}; Götze {m} [pej.] [relig.] | Abgötter {pl}; Götzen {pl} | den falschen Götzen dienen
idol | idols | to worship false gods

Abgottschlange {f}; Abgottboa {f}; Königsschlange {f}; Königsboa {f} (Boa constrictor) [zool.]
common boa; red-tailed boa

abgraben {vt} | abgrabend | abgegraben
to dig off {dug; dug} | digging off | dug off

Abgreifen {n} von Daten auf Zahlkarten
skimming (criminal capturing of payment card data)

Abgreifen {n}; Abgriff {m} (Signal; Spannung) [electr.]
sensing; picking-off (signal; voltage)

abgrenzbar {adj}
delimitable

abgrenzen {vt} (zu; von) | abgrenzend | abgegrenzt | grenzt ab | grenzte ab
to delimit (to); to differentiate (to; from) | delimiting; differentiating | delimited; differentiated | delimits; differentiates | delimited; differentiated

abgrenzen {vt} | abgrenzend | abgegrenzt
to mark out | marking out | marked out

Abgrenzer {m}; Begrenzer {m} | Abgrenzer {pl}; Begrenzer {pl}
delimiter | delimiters

Abgrenzung {f}; Begrenzung {f}; Demarkation {f} [geh.]; Ausscheidung {f} [Schw.] [geogr.] | Abgrenzungen {pl}; Begrenzungen {pl}; Demarkationen {pl}; Ausscheidungen {pl} | Abgrenzung {f} des Festlandsockels | Abgrenzung einer Gefahrenzone; Ausscheidung einer Gefahrenzone [Schw.] | Abgrenzungsvereinbarung über Markenzeichen
delimitation; demarcation | delimitations; demarcations | delimitation of the continental shelf | delimitation of a hazard zone | trademark delimitation agreement

Abgrenzungsbank {f} | Abgrenzungsbänke {pl}
barrier bench | barrier benches

Abgrenzungsdatum {n}
accrual date

Abgrenzungskonto {n} | Abgrenzungskonten {pl}
accrual account | accrual accounts

Abgrenzungskonzept {n} | Abgrenzungskonzepte {pl}
segregation concept | segregation concepts

Abgrenzungskriterium {n}
demarcation criterion; criterion of demarcation

Abgrenzungsproblem {n} | Abgrenzungsprobleme {pl}
problem of demarcation | problems of demarcation

Abgrenzungsstreitigkeiten {pl}
demarcation dispute

Abgrenzungssystem {n} | Abgrenzungssysteme {pl}
demarcation system | demarcation systems

Abgriff {m}
pickup

Abgriff {m}; Anzapfvorrichtung {f} [electr.] [telco] | Abgriffe {pl}; Anzapfvorrichtungen {pl}
tap; listening device | taps; listening devices

Abgrund {m} | Abgründe {pl}
fovea | foveae

Abgrund {m} | Abgründe {pl} | sich am Rande eines Abgrundes befinden | am Rande des Abgrunds stehen
precipice | precipices | to be on the edge of a precipice | to stand on the edge of a precipice

Abgrund {m}; Schlund {m} [poet.] | Abgrund der Hölle; Schlund der Hölle
abyss; abysm [poet.]; gulf | abyss of hell

abgrundtief {adv}
abysmally

abgrundtief; abgründig; bodenlos {adj}
abysmal [poet.]

abgrundtief; tiefste/r/s {adj} (negative Verstärkung) | bittere Armut | tiefstes Elend | in größter Angst leben
abject | abject poverty | abject misery | to live in abject fear

Abguss {m} | erhabener Abguss
cast; mould | cast-in relief; relief mould

Abguss {m}; Gussform {f} [techn.] | Abgüsse {pl}; Gussformen {pl}
cast; impression | casts; impressions

Abgänge {pl}
persons leaving

Abgötterei {f}
idolatrousness

abgöttisch {adv}
idolatrously

abgöttisch; götzenhaft {adj} [pej.] [relig.]
idolatrous

abgöttische Verehrer {m}; Vergötterer {m}; (unkritischer) Glorifizierer {m} (einer Person)
hero-worshipper [Br.]; hero-worshiper [Am.] (of a person)

abgöttischer Verehrer {m}
idolater [fig.]

Abhakliste {f} | Abhaklisten {pl}
tally list | tally lists

Abhaldung {f} (Kohle) [techn.]
reclaiming

abhalten {vt} (Lehrstunde; Vorlesung) | abhaltend | abgehalten
to give | giving | given

abhalten; abwehren {vt} | abhaltend; abwehrend | abgehalten; abgewehrt
to ward | warding | warded

Abhaltestrategie {f}
dissuasion strategy

Abhaltung {f}
disincentive

abhanden kommen {vi} | abhanden kommend | abhanden gekommen
to go astray; to get lost | going astray; getting lost | gone astray; got lost

Abhang {m} [geogr.] | Abhänge {pl} | der kontinentseitige Abhang eines Tiefseegrabens | stufenförmiger Abhang | windabseitiger Abhang | windseitiger Abhang | Abhang des Festlandrands [geol.]
slope | slopes | the landward slope of a submarine trench | stepped profile; steplike profile | leeward slope | windward slope | slope of the continental margin

Abhaspel {f}
pay off reel; decoiler

abhauen [ugs.]; fliehen {vi} | abhauend; fliehend | abgehauen; geflohen
to flee; to escape | fleeing; escaping | fled; escaped

abhauen {vi} [ugs.] | abhauend | abgehauen | haut ab | haute ab
to scoot | scooting | scooted | scoots | scooted

abhauen {vi} [ugs.] | abhauend | abgehauen | haut ab | haute ab
to scram | scramming | scrammed | scrams | scrammed

abhauen {vi} [ugs.] | abhauend | abgehauen | Verzieh dich!; Hau ab!
to bugger off | buggering off | buggered off | Bugger off!

Abhebe-Formmaschine {f} (Gießerei) [techn.] | Abhebe-Formmaschinen {pl} | Abhebe-Formmaschine mit Wendeplatte
pin-lift moulding machine (foundry) | pin-lift moulding machines | roll-over draw moulding machine (foundry)

Abheben {n}
loss of adhesion

Abheben {n} (eines Spielkartenstoßes vor dem Geben)
cut (dividing a pack of playing cards into two before dealing)

abheben {vi} (Kartenspiel) | Wer hebt ab? | Du hebst ab.
to cut the pack / the cards (card-playing) | Who's going to cut the cards? | It's your cut.

abheben {vi} (Spielkarten vom Stapel nehmen) (Kartenspiel)
to cut {cut; cut} (lift playing cards from the deck) (card game)

abheben; starten {vi} (Flächenflugzeug) [aviat.] | abhebend; startend | abgehoben; gestartet | hebt ab; startet | hob ab; startete | Das Flugzeug hebt ab.
to take off; to take to the air; to leave the ground; to become airborne (of a fixed-wing aircraft) | taking off; taking to the air; leaving the ground; becoming airborne | taken off; taken to the air; left the ground; become airborne | takes off; takes to the air; leaves the ground; becomes airborne | took off; took to the air; left the ground; became airborne | The airplane becomes airborne.

Abhebesicherung {f}; Absturzsicherung {f}
anti-derail device

Abhebezeit {f} [aviat.]
airborne time; time off the ground

Abhebung {f}; Behebung {f} [Ös.] (eines Geldbetrags) [fin.] | Abhebung/Behebung [Ös.] vom Geldausgabeautomaten; Bankomatbehebung [Ös.]
withdrawal (of an amount of money) | withdrawal at cash points/cash machines/ATMs; cash point/cash machine/ATM withdrawal

Abhebungsgrenze {f}; Abhebungslimit {n}; Behebungsgrenze {f} [Ös.]; Behebungslimit {n} [Ös.] (bei einem Bankkonto) [fin.] | Abhebungsgrenzen {pl}; Abhebungslimits {pl}; Behebungsgrenzen {pl}; Behebungslimits {pl}
withdrawal limit (for a bank account) | withdrawal limits

Abheftbügel {m} (zur Aktenablage) | Abheftbügel {pl}
filing clip (for document filing) | filing clips

abhelfend {adv}
remedially

abhetzen {vi} | abhetzend | abgehetzt | hetzt ab | hetzte ab
to rush about | rushing about | rushed about | rushes about | rushed about

abheuern; abmustern {vi} (als Matrose auf einem Schiff) [naut.] | abheuernd; abmusternd | abgeheuert; abgemustert | heimlich abheuern
to sign off (as a sailor) | signing off | signed off | to jump ship

Abheuerungsnachweis {m}; Abmusterungsnachweis {m} (für Seeleute) [naut.] [adm.] | Abheuerungsnachweise {pl}; Abmusterungsnachweise {pl}
disembarkation card (for seamen) | disembarkation cards

Abhilfe {f}; Gegenmittel {n}; Mittel {n}; Rezept {n}; Remedur {f} [Schw.] (gegen etw.) | Möglichkeiten der Abhilfe | um Abhilfe zu schaffen; um Remedur zu schaffen | Um diese Probleme zu lösen, gibt es kein einfaches Rezept.
remedy (for sth.) | remedies | (in order) to find a remedy | These problems do not have a simple remedy.

Abhilfen {pl}
correctives

Abhitzekessel {m} [techn.] | Abhitzekessel {pl} | Abhitzekessel mit Zusatzfeuerung | Abhitzekessel mit geringer Zusatzfeuerung | Abhitzekessel mit maximaler Zusatzfeuerung | Abhitzekessel ohne Zusatzfeuerung
waste heat recovery boiler /WHRB/; waste heat boiler; heat recovery boiler; heat recovery steam generator /HRSG/ | waste heat recovery boilers; waste heat boilers; heat recovery boilers; heat recovery steam generators | heat recovery steam generator with supplementary firing/heating | heat recovery steam generator with limited supplementary firing/heating | heat recovery steam generator with maximum supplementary firing/heating | heat recovery steam generator without supplementary firing/heating

Abhitzeverwertung {f} [techn.]
waste heat recovery

abhobeln; weghobeln {vt} | abhobelnd; weghobelnd | abgehobelt; weggehobelt | hobelt ab; hobelt weg | hobelte ab; hobelte weg
to plane off; to plane away; to plan down | planing off; planing away; planing down | planed off; planed away; planed down | planes off; planes away; planes down | planed off; planed away; planed down

Abholadresse {f} | Abholadressen {pl}
collection address (location from where an item is collected) | collection addresses

Abholauftrag {m} | Abholaufträge {pl}
pick-up order | pick-up orders

abholbar {adj} (Sache)
collectable; collectible (of a thing)

Abholbereich {m} | Abholbereiche {pl}
pick-up area | pick-up areas

Abholdatum {n}
pickup date; date of pick-up

Abholgroßhändler {m}
cash-and-carry wholesaler

Abholschein {m}
pick-up slip; collection voucher; collection ticket

Abholservice {m}
pick-up service

Abholstelle {f} | Abholstellen {pl}
pick-up point; pickup point [Am.] | pick-up points; pickup points

Abholtag {m}
pick-up day

Abholtermin {m}
pick-up date

Abholung {f}; Abholen {n} (von jdm./etw.) | Abholung der Waren am Bahnhof | zur Abholung bereit
collection; pick-up (of sb./sth.) | collection of the goods from the station | ready for collection; awaiting collection

Abholzeit {f}
fetch time

Abholzen {n}; Abholzung {f}; Abforstung {f}; Rodung {f}; Kahlschlag {m} (von Waldgebieten) [envir.] [geogr.]
deforestation; disforestation; disafforestation; forest clearance; forest clearing

Abholzung {f} (eines Waldstücks zwecks Holzernte)
lumbering (of an area of woodland)

Abhorchen {n} (mit einem Stethoskop); Auskultation {f} [med.]
listening (with a stethoscope); auscultation

abhorchen; abklopfen {vt} [med.] | abhorchend; abklopfend | abgehorcht; abgeklopft | horcht ab; klopft ab | horchte ab; klopfte ab
to sound | sounding | sounded | sounds | sounded

abhusten {vt} {vi} | abhustend | abgehustet
to cough up | coughing up | coughed up

abhängen {vi} (von +Dat.); sich verlassen (auf +Akk) | abhängend; sich verlassend | er/sie/es hängt ab | er/sie/es hing ab | es hängt ganz davon ab; es kommt drauf an; je nachdem | das hängt davon ab
to depend (on) | depending | he/she/it depends | he/she/it depended | it all depends on | that depends on

abhängen; abnehmen; herunternehmen {vt} | abhängend; abnehmend; herunternehmend | abgehängt; abgenommen; heruntergenommen | ein Bild von der Wand abhängen
to take down | taking down | taken down | to take a picture down off the wall

Abhänger {m} (Bau) | Abhänger {pl}
suspending bracket | suspending brackets

abhängig (von etw.); süchtig (nach etw.) {adj} [med.] [psych.] | nicht süchtig | rauschgiftabhängig; rauschgiftsüchtig; drogenabhängig; drogensüchtig | von den sozialen Medien abhängig | von etw. abhängig werden; nach etw. süchtig werden
dependent (on sth.); addicted (to sth.) | unaddicted | dependent on drugs; addicted to drugs; drug-addicted | social-media addicted | to become dependent on sth.; to become addicted to sth.; to become a … addict

abhängig (von); unfrei {adj} | voneinander abhängig | zu sehr vom Export abhängig
dependent (on) | interdependent | overdependent on exports

abhängig machen {vt} (von) | abhängig machend | abhängig gemacht | macht abhängig | machte abhängig | von bestimmten Bedingungen abhängig machen
to predicate (on) | predicating | predicated | predicates | predicated | to predicate on certain conditions

abhängig sein {v} (vom Eintreten eines Ereignisses) | Weitere Investitionen sind abhängig vom Gewinn der Firma.
to be contingent on/upon (the occurrence of an event) | Further investment is contingent upon the company's profits.

abhängig sein; abhängen {vi} (von) | abhängend | abgehängt
to hinge (on) | hinging | hinged

abhängig werden; verfallen {vi} | abhängig werdend; verfallend | abhängig geworden; verfallen | von jdm. abhängig werden; jdm. verfallen
to become a slave | becoming a slave | become a slave | to become a slave to sb.

abhängig {adj} (von) | abhängig sein von
depending (on) | to be depending on

abhängig {adj} [ling.]
oblique

abhängig {adv} von
dependently

abhängige Variable {f}; Antwortvariable {f}; Reaktionsvariable {f}; Regressand {m} [statist.]
dependent variable; effect variable; response variable; predictand variable; predictand; regressand

Abhängige {m,f}; Abhängiger | Abhängigen {pl}; Abhängige
dependant [Br.]; dependent [Am.] | dependants; dependents

Abhängigkeit (von etw.); Süchtigkeit {f}; Sucht {f} (nach etw.) [med.] [psych.] | Abhängigkeit von Suchtstoffen und psychotropen Substanzen | Heroinsucht {f}; Kokainsucht {f} | Süchtigkeit nach Sex; Sexsucht {f} | substanzungebundene Abhängigkeit
addiction (to sth.) | addiction to narcotic drugs and psychotropic substances | addiction to heroin; addiction to cocaine | sexual addiction; sex addiction | behavioural addiction; behavioral addiction

Abhängigkeit {f} (von)
reliance (on)

Abhängigkeit {f} (von) | Abhängigkeiten {pl} | Co-Abhängigkeit {f} | kausale Abhängigkeit | nonkausale Abhängigkeit | soziale Abhängigkeit | in Abhängigkeit von; je nach
dependence; dependency (on) | dependences; dependencies | co-dependency | causal dependence | non-causal dependence | social dependence | in dependence on; depending on

Abhängigkeit {f} [ling.]
subordination

Abhängigkeitserkrankung {f} [med.]
addictive disease

Abhängigkeitsgrad {m}
degree of dependency

Abhängigkeitsschaltung {f}; Abhängigkeitsverschluss {m} (Bahn)
reverse interlocking (railway)

Abhängigkeitsstruktur {f} | Abhängigkeitsstrukturen {pl}
dependence-structure | dependence-structures

Abhängigkeitssystem {n} | Abhängigkeitssysteme {pl}
system of dependences | systems of dependences

Abhängigkeitsverhältnis {n} | Abhängigkeitsverhältnisse {pl}
dependence-relation; relation of dependence | dependence-relations; relations of dependence

Abhängigkeitsverhältnis {n}; gegenseitige Abhängigkeit {f}
interdependence; interdependency

Abhängung {f} [constr.]
suspension

Abhängungsstab {m} [constr.] | Abhängungsstäbe {pl}
suspension rod | suspension rods

abhärten; (sich) verhärten {vi} | abhärtend; verhärtend | abgehärtet; verhärtet | härtet ab; verhärtet | härtete ab; verhärtete
to harden | hardening | hardened | hardens | hardened

Abhärtung {f}; Gewöhnung {f}
inurement

Abhöraffäre {f}
bugging affair

Abhöranlage {f} | Abhöranlagen {pl}
listening facility | listening facilities

Abhöranlage {f}; Abhörsystem {n} | Abhöranlagen {pl}; Abhörsysteme {pl}
bugging system | bugging systems

Abhören {n} (Diktiergerät)
review control (dictation machine)

Abhören {n} (mit dem Stethoskop) [med.]
auscultation

Abhören {n} [telco.]
interception

Abhörgerät {n}; Minispion {m} [ugs.]; Wanze {f} [ugs.] (verstecktes Minimikrophon) | Abhörgeräte {pl}; Minispione {pl}; Wanzen {pl}
listening device; bugging device; bug (hidden miniature microphone) | listening devices; bugging devices; bugs

Abhörgesetz {n} [jur.]
Wiretapping Act

Abhörkabine {f} | Abhörkabinen {pl}
listening booth | listening booths

Abhörlautsprecher {m} | Abhörlautsprecher {pl}
control loudspeaker | control loudspeakers

Abhörplatz {m} | Abhörplätze {pl}
listening place | listening places

Abhörskandal {m} [pol.] | Abhörskandale {pl}
eavesdropping scandal | eavesdropping scandals

Abidjan (Stadt in Côte d'Ivoire; Elfenbeinküste) [geogr.]
Abidjan (city in Côte d'Ivoire)

Abietat {n} (Salz oder Ester der Abietinsäure) [chem.]
abietate (salt or ester of abietic acid)

Abietin {n}; Coniferin {n} [chem.]
abietin; coniferin

Abietinsäure {f}; Sylvinsäure {f} [chem.]
abietic acid; sylvic acid

Abiogenese {f} (Entstehung organischer Materie aus anorganischer) [biochem.]
abiogenesis

abiogenetisch {adj}
abiogenetic

Abioseston {n} (anorganische Schwebstoffe in Gewässern) [envir.]
abioseston (anorganic matter in waters)

abiotische Erdölentstehung {f} [geol.]
abiogenic petroleum origin

abiotrophisch {adj} [med.]
abiotrophic; abiotic

Abiozön {n} (die nichtbelebten Bestandteile eines Biotops) [envir.]
abiocoen; abiocen [Am.] (the non-living components of a habitat)

abirren {vi} | abirrend | abgeirrt | irrt ab | irrte ab
to stray | straying | strayed | strays | strayes

Abisolieren {n}
skinning

Abisoliergerät {n}; Abisoliermaschine {f}; Abmantelungsgerät {n} | Abisoliergeräte {pl}; Abisoliermaschinen {pl}; Abmantelungsgeräte {pl}
wire stripping machine; wire stripper; insulation stripper (power machine) | wire stripping machines; wire strippers; insulation strippers

Abisolierlänge {f}
wire stripping

Abisoliermesser {n} | Abisoliermesser {pl}
stripping knife | stripping knives

Abisolierwerkzeug {n}
stripping tool

Abisolierzange {f} | Abisolierzangen {pl}
cable stripper; stripping tongs; wire stripper | cable strippers; stripping tongs; wire strippers

Abiturient [Dt.] / Maturant [Ös.] / Maturand [Schw.] {m} im Überbrückungsjahr zum Studium [stud.]
gap year student

Abiturient {m} [Dt.]; Maturant {m} [Ös.]; Maturand {m} [Schw.] (Schulabsolvent) [school] | Abiturienten {pl}; Maturanten {pl}; Maturanden {pl}
secondary school leaver (with the school leaving exam) [Br.]; high-school graduate [Am.] | secondary school leavers; high-school graduates

Abiturient {m} [Dt.]; Maturant {m} [Ös.]; Maturand {m} [Schw.] (Schüler der Abiturklasse/Maturaklasse) [school] | Abiturienten {pl}; Maturanten {pl}; Maturanden {pl} | In diesem Schuljahr unterrichte ich die Abiturienten / Maturanten.
A-level student [Br.]; high-school senior [Am.] | A-level students; high-school seniors | This school year I'm teaching A-level students / seniors.

Abiturjahrgang {m} [Dt.]; Abijahrgang {m} [Dt.] [ugs.]; Maturajahrgang {m} [Ös.] [Schw.] [school] | der Abiturjahrgang/Maturajahrgang 2014 | das Abiturtreffen/Maturatreffen des Jahrgangs 1999
A-level year group [Br.]; year [Br.]; class [Am.] | the A-level year group of 2014 [Br.]; the class of 2014 [Am.] | the year/class of 1999 school reunion

Abiturzeitung {f} [Dt.]; Abizeitung {f} [Dt.] [ugs.]; Maturazeitung {f} [Ös.] [Schw.]
spoof newspaper compiled by the A-level class [Br.] / senior class [Am.] / graduating class [Am.]

abkanten {vt} (Blech umbiegen) | abkantend | abgekantet | kantet ab | kantete ab
to fold (near the edge) | folding | folded | folds | folded

Abkantmaschine {f} [mach.] | Abkantmaschinen {pl}
folding machine | folding machines

Abkantpresse {f} [mach.] | Abkantpressen {pl}
bend press | bend presses

Abkantung {f}
splay; fold

Abkantung {f}
angle of bend

Abkapselung {f}
encapsulation

Abkapselung {f}; Abgeschlossenheit {f} [soc.]
insularity

abkauen {vt} (z. B. Fingernägel) | abkauend | abgekaut | kaut ab | kaute ab | die Nägel bis zum Fleisch abkauen | jdm. ein Ohr abkauen [ugs.] [übtr.]
to chew (e.g. fingernails) | chewing | chewed | chews | chewed | to bite one's nails to the quick | to talk the hind leg off a donkey [coll.] [fig.]

abkaufen {vt} | abkaufend | abgekauft | kauft ab | kaufte ab
to buy from | buying from | bought from | buys out | bought out

Abkehr {f} der Energiewirtschaft von der Nutzung kohlenstoffhaltiger Energieträger [envir.]
decarbonization / decarbonisation [Br.] of the energy industry

Abkehr {f} | Abkehr von sozialen Normen
turning away | rebellion against social norms

abketteln; Maschen von der Nadel abnehmen {vt} (Stricken) [textil.] | abkettelnd; Maschen von der Nadel abnehmend | abgekettelt; Maschen von der Nadel abgenommen
to hook up; to fix the meshes (knitting) | hooking up; fixing the meshes | hooked up; fixed the meshes

Abkippen {n} [techn.]
open dumping; crude tipping [Br.]

abkippen {vi} (Schollen)
to tip up

abkippen {vt} | abkippend | abgekippt
to pitch | pitching | pitched

abkippen; sturzfliegen; einen Sturzflug machen {vi} [aviat.] | abkippend; sturzfliegend; einen Sturzflug machend | abgekippt; sturzgeflogen; einen Sturzflug gemacht
to nosedive; to nose-dive | nosediving; nose-diving | nosedived; nose-dived

abklappbar; herunterklappbar; nach unten ausklappbar {adj} | nach unten ausklappbar sein
folding down | to fold down

Abklappern {n} der (einzelnen) Inseln; Reise {f} von Insel zu Insel (Tourismus) 
island-hopping (tourism)

Abklatsch {m}
poor imitation

Abklatschen {n} auf den Walzen (Färben)
marking-off on the rollers (dyeing)

Abklatschen {n} mit ausgestrecktem, erhobenem Arm zur Begrüßung oder Gratulation | jdn. abklatschen
High five | to slap a high five; to give a high five

Abklatschpräparat {n} [biol.] | Abklatschpräparate {pl}
impression preparation | impression preparations

abkleben {vt} | abklebend | abgeklebt | klebt ab | klebte ab | (vor dem Streichen) ein Fenster abkleben
to mask | masking | masked | masks | masked | to mask a window (before painting)

Abklemmen {n}; Abklemmung {f} (von etw.) [med.] | Abklemmen von Blutgefäßen; Blutgefäßabklemmung
clamping (of sth.) | compression of blood vessels; forcipressure

abklemmen {vt} | abklemmend | abgeklemmt | klemmt ab | klemmte ab
to pinch off | pinching off | pinched off | pinches off | pinched off

Abklettern {n} (Klettern) [sport]
downclimbing (climbing)

Abklingbecken {n} (Kernreaktor) | Abklingbecken {pl}
fuel cooling pond; fuel cooling pool; water storage pool (nuclear reactor) | fuel cooling ponds; fuel cooling pools; water storage pools

Abklingbehälter {m} [mach.] | Abklingbehälter {pl}
decay tank | decay tanks

Abklingcharakteristik {f}
decay characteristic

abklingen lassen {vt} | abklingen lassend | abklingen lassen
to still | stilling | stilled

Abklingen {n} des angeregten Zustandes
excited-state deactivation

abklingen {vi} (Fieber) | abklingend | abgeklungen
to go down | going down | gone down

abklingen {vi} (Schmerz) | abklingend | abgeklungen
to ease | easing | eased

abklingen {vi} (Wirkung)
to wear off

abklingen; verklingen {vi} | abklingend; verklingend | abgeklungen; verklungen
to fade away | fading away | faded away

Abklingfaktor {m} | Abklingfaktoren {pl}
decay factor | decay factors

Abklingkonstante {f} | Abklingkonstanten {pl}
decay constant | decay constants

Abklingkurve {f} [phys.]
fall-off curve

Abklingmodul {m} [phys.]
modulus of decay

Abklingwärme {f} [mach.]
decay heat

Abklingzeit {f}; Relaxationszeit {f} [phys.]
decay time; relaxation time

Abklingzeitkonstante {f} | Abklingzeitkonstanten {pl}
damping time constant | damping time constants

abklopfen {vt} (Staub) | abklopfend | abgeklopft
to brush off | brushing off | brushed off

abklärungsbedürftig; abzuklärend {adj} [med.]
in need of diagnostic work-up; in need of diagnostic evaluation

abknabbern {vt} | abknabbernd | abgeknabbert
to nibble off | nibbling off | nibbled off

abknicken {vt} | abknickend | abgeknickt
to snap off | snapping off | snapped off

abkochen {vi} (vor einem Wettkampf schnell Gewicht reduzieren) [ugs.] [sport]
to sweat it off

Abkochmaschine {f}; Waschmaschine {f} [textil.] | Abkochmaschinen {pl}; Waschmaschinen {pl}
scouring machine; scouring equipment | scouring machines

Abkochung {f}; Absud {m}; Sud {m}; Dekokt {n} [pharm.] [chem.]
decoction

abkommandieren; auswählen {vt} | abkommandierend; auswählend | abkommandiert; ausgewählt
to draft | drafting | drafted

Abkommen {n}
accord

Abkommen {n} (vom anvisierten Zielpunkt) (Schießen) [mil.]
aiming off the target (shooting)

Abkommen {n} über die Rechtsstellung der Flüchtlinge; Genfer Flüchtlingskonvention {f} /GFK/ [pol.]
Convention relating to the Status of Refugees /CRSR/; Geneva refugee convention

Abkoppeln {n}; Ausklinken {n}; Ausrücken {n}; Auslösen {n}; Trennen {n} (einer mechanischen Verbindung) [techn.]
disconnection; disengagement (of a mechanical linkage)

abkratzen; krepieren; verrecken; draufgehen; ins Gras beißen {vi} [slang] (sterben) | abkratzend; krepierend; verreckend; draufgehend; ins Gras beißend | abgekratzt; krepiert; verreckt; draufgegangen; ins Gras gebissen | elend verrecken; elendiglich krepieren
to croak; to snuff it [Br.] [slang] (die) | croaking; snuffing it | croaked; snuffed it | to die a wretched death

Abkömmlichkeit {f}
availability

Abkömmling {m}; Derivat {n} [chem.] [pharm.] | Abkömmlinge {pl}; Derivate {pl} | Natriumderivat {n}
derivative | derivatives | sodium derivative

abkühlen {vi} | abkühlend | abgekühlt
to cool off | cooling off | cooled off

abkühlen; abschrecken {vt} | abkühlend; abschreckend | abgekühlt; abgeschreckt
to quench | quenching | quenched

Abkühlgeschwindigkeit {f}
cooling rate

Abkühlung {f}
cooling down; cool-off

Abkühlung {f}; Kühlung {f}
cooling; chilling

Abkühlungsart {f}
type of cooling

Abkühlungseffekt {m} | Abkühlungseffekte {pl}
cooling effect | cooling effects

Abkühlungsresistenz {f} [zool.]
chilling resistance; chill tolerance

Abkühlungszeit {f} (Kerntechnik) [techn.] | Abkühlungszeiten {pl}
cooling-off period (nuclear engineering) | cooling-off periods

Abkündigung {f} (eines Softwareprodukts) [comp.]
deprecation (of a software product)

abkürzend {adj}
abbreviatory

Abkürzer {m} | Abkürzer {pl}
abbreviator | abbreviators

Abkürzsäge {f}; Ablängsäge {f} (für Holzschnitt) | Abkürzsägen {pl}; Ablängsägen {pl}
bucking saw; dimensioning machine (for woodcut) | bucking saws; dimensioning machines

Abkürzung {f} /Abk./ | Abkürzungen {pl}
abbreviation /abbr./ | abbreviations

Abkürzung {f}; Abschneider {m} [Ös.] (kürzerer Weg) | Abkürzungen {pl}; Abschneider {pl}
shortcut (shorter route) | shortcuts

Abkürzungsdschungel {m}; Buchstabensuppe {f} [ugs.] [pej.]
alphabet soup [coll.]

Abkürzungsverzeichnis {n} | Abkürzungsverzeichnisse {pl}
list of abbreviations | lists of abbreviations

Abladegebühr {f}
handling charges

abladen; entlasten {vt} | abladend; entlastend | abgeladen; entlastet
to unburden | unburdening | unburdened

Abladeplatz {m}
dumping ground

Abladeplatz {m} | Abladeplätze {pl}
unloading point | unloading points

Ablader {m} | Ablader {pl}
unloader | unloaders

Abladestelle {f} | Abladestellen {pl}
unloading point; unloading area | unloading points; unloading areas

Abladung {f}
deposit

Ablage {f} | Ablagen {pl}
storage place; storage room | storage places; storage rooms

Ablage {f}; Aufstapeln {n}; Aufschichten {n}; Kellern {n}
stacking

Ablagefach {n} | Ablagefächer {pl}
pigeon-hole | pigeon-holes

Ablagefläche {f} (im Badezimmer)
surface area; counter space [Am.] (in the bathroom)

Ablagekorb {m}; Ablage {f} | Ablagekörbe {pl}; Ablagen {pl}
filing tray; tray | filing trays; trays

Ablagemagazin {n} | Ablagemagazine {pl}
stacker | stackers

Ablageort {m} (von Daten) [comp.] | Ablageorte {pl}
file location | file locations

Ablageort {m} (von Unterlagen) [adm.] | Ablageorte {pl}
file cabinet location (of documents) | file cabinet locations

Ablageort {m} [adm.] | Ablageorte {pl}
filing place | filing places

ablagern; austrocknen {vi} (durch Lagern) (Holz) | ablagernd; austrocknend | abgelagert; ausgetrocknet | gut abgelagertes Brennholz
to season (wood) | seasoning | seasoned | well-seasoned firewood

Ablagerung {f} (abgelagerte Feststoffe) [geol.] [envir.] | Gezeitenablagerung {f} [geol.] | Schwebstoffablagerung {f} (Gewässerkunde) | Seeablagerung {f}
deposit; sediment (deposited particulates) | tidal mud deposit | deposit of suspended sediment; suspended sediment deposit (hydrology) | lake deposit

Ablagerung {f}; Ablagern {n}; Absetzen {n} (von etw.) (Vorgang) [chem.] [envir.] [geol.] [techn.] | Schwebstoffablagerung {f} (Gewässerkunde) | Vermurung {f}; Übermurung {f} [Schw.] | chemische Gasphasenabscheidung | die atmosphärische Ablagerung von Metallen | die saure Ablagerung von Schwefeldioxid | die trockene Ablagerung von Partikeln
deposition; laying-down; settling; alleviation; scale (of sth.) | deposition of suspended sediment; suspended sediment deposition (hydrology) | debris flow deposition | chemical vapour deposition /CVD/ | atmospheric deposition of metals | acid/acidic deposition of sulphur dioxide | dry deposition/dry fallout/dryfall of particles

Ablagerungsdichte {f} [geol.]
deposit density

Ablagerungsfläche {f} | Ablagerungsflächen {pl}
deposition plane; bedding stratification plane | deposition planes; bedding stratification planes

Ablagerungsgebiet {n} [geol.] | Ablagerungsgebiete {pl}
deposition area; depositional area | deposition areas; depositional areas

Ablagerungsgeschwindigkeit {f}; Ablagerungsrate {f}
deposition velocity; deposition rate; rate of deposition

Ablagerungsgestein {n}; Schichtgestein {n}; Sedimentgestein {n}; Sediment {n} [geol.] | eisenhaltiges Ablagerungsgestein
sedimentary rock; stratified rock; bedded rock; sedimentite | red beds

Ablagerungsmilieu {n}
depositional environment

Ablageschrank {m} | Ablageschränke {pl}
filing cabinet | filing cabinets

Ablagestapel {m}; Bogenablage {f} [print] | Ablagestapel {pl}; Bogenablagen {pl}
delivery pile | delivery piles

Ablagesystem {n} [adm.] | Ablagesysteme {pl}
filing system | filing systems

Ablagetisch {m} [print] | Ablagetische {pl}
delivery table | delivery tables

Ablagetisch {m} | Ablagetische {pl}
deposit table | deposit tables

ablandig {adj} (Wind usw.) [meteo.]
offshore (wind etc.)

Ablass {m} [relig.]
indulgence

Ablass {m}; Ablassöffnung {f}
drain

Ablassbrief {m} | Ablassbriefe {pl}
letter of indulgence | letters of indulgence

ablassen (von); aufhören (mit) {vt} | ich/er/sie ließ ab; ich/er/sie hörte auf
to cease (from) | I/he/she ceased

Ablassen {n} des Kletterpartners (Klettern) [sport]
lowering of the fellow climber (climbing)

ablassen {vt}
to sink

ablassen {vt} | ablassend | abgelassen
to let off | letting off | let off

ablassen; abfließen lassen; ableiten {vt} | ablassend; abfließen lassend; ableitend | abgelassen; abfließen lassen; abgeleitet | lässt ab; lässt abfließen; leitet ab | ließ ab; ließ abfließen; leitete ab
to drain | to drain | drained | drains | drained

Ablasshahn {m} | Ablasshähne {pl}
drain cock | drain cocks

Ablasshandel {m}; Ablaßhandel {m} [alt] [relig.] [hist.]
sale of indulgences; selling of indulgences

Ablasskanal {m}; Abzugskanal {m}; Entwässerungsgraben {m} [constr.] | Ablasskanäle {pl}; Abzugskanäle {pl}; Entwässerungsgräben {pl}
drain | drains

Ablassleitung {f}; Ablaßleitung {f} [alt] (Kessel) [techn.] | Ablassleitungen {pl}; Ablaßleitungen {pl}
drain; drain line | drains; drain lines

Ablasssammler {m}; Ablaßsammler {m} [alt] [techn.] | Ablasssammler {pl}; Ablaßsammler {pl}
drain header | drain headers

Ablassschraube {f} [techn.] | Ablassschrauben {pl}
drain plug | drain plugs

Ablassventil {n} [techn.] | Ablassventile {pl}
release valve | release valves

Ablation {f} (Abschmelzen von Schnee oder Eis) [meteo.] | geschiebeablagernde Ablation
ablation (melting of snow or ice) | wastage

Ablation {f}; Ablatio {f}; Entfernen von Körpergewebe [med.] | Katheterablation {f}
ablation | catheter ablation

Ablationsform {f} [geol.] | Ablationsformen {pl}
ablation form | ablation forms

ablationsgekühlt {adj} (Raumfahrt)
ablatively cooled (astronautics)

Ablationsgradient {m} [geol.]
ablation gradient

Ablationskachel {f}; Ablationsplatte {f} (Raumfahrt) | Ablationskacheln {pl}; Ablationsplatten {pl}
surface insulation tile (astronautics) | surface insulation tiles

Ablationskegel {m}; Gruskegel {m} [geol.] | Ablationskegel {pl}; Gruskegel {pl}
ablation cone; dirt cone | ablation cones; dirt cones

Ablationssenke {f}; Ablationstal {n} [geol.] | Ablationssenken {pl}; Ablationstäler {pl}
ablation hollow; ablation holler | ablation hollows; ablation hollers

Ablationstriebwerk {n} (Raumfahrt) | Ablationstriebwerke {pl}
ablation rocket (astronautics) | ablation rockets

Ablationsvolumen {n} [geol.]
ablation volume

Ablationswerkstoff {m}; ablativer Werkstoff {m} (Raumfahrt)
ablator material; ablator (astronautics)

Ablativ {m} [ling.]
ablative

Ablauf {m} (einer Frist) | Ablauf des Patentschutzes | Ablauf einer Frist | Ablauf eines Vertrages
expiry; expiration [Am.] (of a time limit) | patent expiry | expiration of a deadline | expiration of a contract; lapse of a contract

Ablauf {m} (periodisch)
cycle

Ablauf {m} (von Überschüssigem)
run-off; runoff

Ablauf {m} (Zuckerherstellung) [agr.]
run-off; runoff (sugar production)

Ablauf {m} des Bremsmanövers (Raumfahrt)
retrosequence (astronautics)

Ablauf {m}; Abfluss {m} [techn.]
discharge

Ablauf {m}; Ablaufen {n} (einer Zeitspanne)
elapse (of a period of time)

Ablauf {m}; Ende {n}; Erlöschen {n} (von etw.) [jur.] | Erlöschen der Mitgliedschaft | Erlöschen eines Rechts | Außerkrafttreten eines Staatsvertrags | etw. zum Abschluss bringen; beendigen
termination (the end of sth.) | termination of membership | termination of a right | termination of a treaty | to bring sth. to a termination; to put (a) termination to sth.

Ablauf {m}; Entwässern {n}; Abfließen {n}; Austrocknen {n} | Abläufe {pl}
drain | drains

Ablauf {m}; Verlauf {m}; Abfolge {m} | der zeitliche Ablauf / die zeitliche Abfolge von etw. | der zeitliche Ablauf (vergangener Ereignisse) | der Ablauf/die Abfolge der Ereignisse | für einen glatten Ablauf sorgen
sequence; course; succession | the chronological/timing sequence; the time profile; the timeline of sth. | the chronology (of past events) | the chronology of the facts; the sequence of events; the succession of steps | to make sure things run smoothly

Ablauf- und Aufbauorganisation {f}
operational and organisational structure

Ablaufanlage {f} (Bahn)
gravity hump yard (railway)

Ablaufanweisung {f}
run chart

Ablaufbahn {f} (für Stapellauf)
launch slip

Ablaufberg {m} (Bahn) | Ablaufberge {pl} | Umfahrgleis des Ablaufbergs
marshaling hump; hump (railway) | marshaling humps; humps | hump-avoiding line

Ablaufbetrieb {m}; Rangieren über den Ablaufberg (Bahn)
humping; hump shunting; gravity shunting; gravity marshalling; gravity classification; gravity sorting (of wagons) (railway)

Ablaufblende {f}
drain orifice

Ablaufdatum {n} [adm.] | das Ablaufdatum des Reisepasses
expiry date; expiration date | the passport's expiry date

Ablaufdiagramm {n} | Ablaufdiagramme {pl}
flow diagram | flow diagrams

Ablaufen {n} | Ablaufen {n} der Glasur
run-off | glaze run-off

ablaufen {vi}
to run off

ablaufen; auslaufen {vi}
to rundown

ablaufen; auslaufen; ungültig werden; seine Gültigkeit verlieren {vi} [adm.] | ablaufend; auslaufend; ungültig werdend; seine Gültigkeit verlierend | abgelaufen; ausgelaufen; ungültig geworden; seine Gültigkeit verloren | ein abgelaufener Ausweis | ein abgelaufenes Reisedokument | ein verfallener Wechsel | wenn ein Sicherungsinstrument ausläuft | Die Frist läuft morgen ab. | Die Amtszeit des Bürgermeisters wird nach fünf Jahren auslaufen.
to expire | expiring | expired | expired identification; an expired identification document | an expired travel document | an expired bill | when a hedging instrument expires | The deadline expires tomorrow. | The term of the mayor will expire after five years.

ablaufen; entlanglaufen {vt} | ablaufend; entlanglaufend | abgelaufen; entlanggelaufen | er/sie läuft ab | ich/er/sie lief ab | er/sie ist/war abgelaufen
to walk along | walking along | walked along | he/she walks along | I/he/she walked along | he/she has/had walked along

ablaufen; laufen; vor sich gehen; vonstattengehen [geh.] {vi} (wiederkehrendes Ereignis) | ablaufend; laufend; vor sich gehend; vonstattengehend | abgelaufen; gelaufen; vor sich gegangen; vonstattengegangen | Wenn alles wie geplant abläuft, …; Wenn alles nach Plan läuft, … | Es läuft alles wie am Schnürchen.; Es läuft alles wie geschmiert. | Bisher läuft die Sache wie geschmiert. | So läuft das nun einmal/nun mal. | Ich möchte einmal schauen, wie der Hase läuft. | Wir wissen doch beide, wie das läuft. / wie so etwas abläuft.
to go (recurrent event) | going | gone | If all goes according to plan, …; If all goes to plan, … | Everything goes smoothly; Everything goes swimmingly. | So far things are going like clockwork. | That's (just) the way it/life goes. | I want to see how the wind blows. | We both know how this goes, don't we?

ablaufen; sich abspielen; über die Bühne gehen {vi} | ablaufend; sich abspielend; über die Bühne gehend | abgelaufen; sich abgespielt; über die Bühne gegangen | Es wird interessant sein, wie die ersten freien Wahlen ablaufen.
to play itself out; to be played out/enacted | playing itself out; being played out/enacted | played itself out; been played out/enacted | It will be interesting to see how the first free elections play themselves out.

ablaufen; verstreichen {vi} (Zeit) [adm.] | ablaufend; verstreichend | abgelaufen; verstrichen
to elapse (time) | elapsing | elapsed

ablauffähig; ladbar {adj}
loadable

Ablaufgerinne {n}; Ablaufrinne {f}; Abflussrinne {f} (Wasserbau) | Ablaufrinnen {pl}; Abflussrinnen {pl} | Regenablaufrinne {f} | Sohle einer Ablaufrinne; Rinnensohle {f}
drain channel; discharge channel (water engineering) | drain channels; discharge channels | rainwater drain channel | channel invert

Ablaufgitter {n}; Ablaufrost {n} | Ablaufgitter {pl}; Ablaufroste {pl}
gully grid; waste grating | gully grids; waste gratings

Ablaufglied {n} | Ablaufglieder {pl}
step logic element | step logic elements

Ablaufhahn {m} [techn.]
draincock

ablaufinvariant; eintrittsinvariant {adj} | ablaufinvariantes Unterprogramm | ein ablaufinvariantes Programm gemeinsam nutzen
reentrant | reentrant subroutine | code sharing

Ablaufkette {f} | Ablaufketten {pl}
sequence cascade | sequence cascades

Ablaufkondensator {m} (Brauerei) | Ablaufkondensatoren {pl}
outflow condenser (brewery) | outflow condensers

Ablaufkonzentration {f} [chem.] [envir.]
effluent concentration

Ablaufleiste {f}; Wetterschenkel {m}; Wasserschenkel {m} (am Fenster) [constr.] | Ablaufleisten {pl}; Wetterschenkel {pl}; Wasserschenkel {pl}
water bar; window drip (on a window) | water bars; window drips

Ablaufleitung {f} (für Abwasser) | Ablaufleitungen {pl}
drain | drains

Ablauflogik {f}
processing logic

Ablauforganisation {f}
workflow management

Ablauforganisation {f}
process organization [eAm.]; process organisation [Br.]; process-oriented organization

Ablauforganisation {f}
internal coordination and scheduling

Ablaufphase-Fehler {m} | Ablaufphase-Fehler {pl}
runtime error | runtime errors

Ablaufplan {m} | Ablaufpläne {pl}
flow sheet | flow sheets

Ablaufplan {m}; Terminplan {m} | Ablaufpläne {pl}; Terminpläne {pl}
time schedule | time schedules

Ablaufplansymbol {n} | Ablaufplansymbole {pl}
flowchart symbol | flowchart symbols

Ablaufplanung {f}
operations planning; operations scheduling; sequencing

Ablaufplanung {f} der Vorgänge (Projektmanagement)
activity sequencing (project management)

Ablaufprotokoll {n}
flow trace

Ablaufrate {f} [envir.]
run-off rate

Ablaufrechner {f}
object computer

Ablaufregelventil {n} [techn.] | Ablaufregelventile {pl}
discharge control valve | discharge control valves

Ablaufregler {m} | Ablaufregler {pl}
drain regulator; drain controller | drain regulators; drain controllers

Ablaufrichtung {f}
flow direction

Ablaufrinne {f}
tailrace

Ablaufschaltwerk {n}
sequence processor

Ablaufschlauch {m} (Maschinenteil) [techn.]
drain hose (machine part)

Ablaufschlauch {m} | Ablaufschläuche {pl}
discharge hose; runoff hose | discharge hoses; runoff hoses

Ablaufschritt {m} | Ablaufschritte {pl}
step; sequential step; working step; process step | steps; sequential steps; working steps; process steps

Ablaufsprache {f} | Ablaufsprachen {pl}
sequential function chart | sequential function charts

Ablaufstandard {m} [chem.] [envir.]
effluent standard

Ablaufsteuerung {f}
sequencer; sequencing

Ablaufsteuerung {f}; Schrittkette {f} [techn.]
sequential control; sequence control system

Ablaufstopfen {m} | Ablaufstopfen {pl}
waste plug | waste plugs

Ablaufterminierung {f}
scheduling sequence

Ablaufverfolgung {f}
lot tracking

Ablaufverfolgung {f} [comp.]
trace; tracing; backtrace

Ablaufverfolgungsprogramm {n}; Ablaufverfolger {m}; Ablaufüberwachungsprogramm {n}; Protokollprogramm {n} [comp.] | Ablaufverfolgungsprogramme {pl}; Ablaufverfolger {pl}; Ablaufüberwachungsprogramme {pl}; Protokollprogramme {pl} | selektives Protokollprogramm
tracing program; trace program; tracing routine; trace routine; tracer | tracing programs; trace programs; tracing routines; trace routines; tracers | snapshot tracing program

Ablaufwanne {f} | Ablaufwannen {pl}
drain pan | drain pans

Ablaufwasser {n}; Abflusswasser {n} [envir.]
runoff water

Ablauföffnung {f} für Kondensat (Wärmeaustauscher) | Ablauföffnungen {pl} für Kondensat
weephole (heat exchanger) | weepholes

Ablauge {f} (Papierherstellung)
spent liquor; waste liquor (papermaking)

Ablauge {f} [chem.]
spent lye; waste lye

Ablaugekessel {m} [mach.] | Ablaugekessel {pl}
liquor-fired boiler | liquor-fired boilers

Ablaut {m} [ling.] | Ablaute {pl}
vowel gradation; ablaut | vowel gradations

Ableben {n}; Hinscheiden {n} [poet.]; Hinschied {n} [poet.] [Schw.]
decease [adm.]; demise [poet.] 

ablecken; abschlecken; ausschlecken {vt} | ableckend; abschleckend; ausschleckend | abgeleckt; abgeschleckt; ausgeschleckt
to lick off; to lick clean | licking off; licking clean | licked off; licked clean

Ablegen {n} (Magnetlager) [techn.]
delevitation (magnetic bearing)

Ablegen {n} der Seile; Auswechseln {n} der Seile (Seilbahn)
removal of cables in service (ropeway)

ablegen {vi} (Schiff) [naut.]
to cast off

ablegen; abwerfen {vt} | ablegend; abwerfend | abgelegt; abgeworfen | legt ab; wirft ab | legte ab; warf ab | eine Spielkarte ablegen
to discard | discarding | discarded | discards | discarded | to discard a playing card

ablegen; aufgeben {vt} | ablegend; aufgebend | abgelegt; aufgegeben
to put away | putting away | put away

Ablegeort {m}; Ablegepunkt {m} (von Lösegeld, Schadprogrammen usw.)
drop site; drop-off point (of ransom; malware etc.)

Ableger {m} (einer Institution)
offshoot (of an institution)

Ableger {m}; Absenker {m}; Senker {m} [selten] (Trieb, der zur Vermehrung in die Erde gelegt wird) [agr.] | Ableger {pl}; Absenker {pl}; Senker {pl}
layer | layers

ablegereif {adj} (Kabel, Seil) [techn.]
to be discarded

Ablegereife {f} (Drahtseil) [techn.]
replacement state of wear (wire rope)

Ablegewagen {m} [textil.] | Ablegewagen {pl}
plaiting truck; truck for ropeform or plaited fabric | plaiting trucks; trucks for ropeform or plaited fabric

ablehnen {vt}
to turn down

ablehnen {vt} | ablehnend | abgelehnt | lehnt ab | lehnte ab
to dislike | disliking | disliked | dislikes | disliked

ablehnend {adj}
deprecatory

ablehnend {adv}
adversely

ablehnend; negativ {adj} (Bericht, Kommentar usw.) | negative Aussagen in einem Arbeitszeugnis
adverse; unfavourable [Br.]; unfavorable [Am.] (report, comment etc.) | unfavourable information in a job reference

ablehnend; oppositionell; feindselig; feindselig eingestellt (Person); antagonistisch [geh.] (jdm./etw. gegenüber) {adj} [pol.] [soc.] | ein feindseliger Blick | eine feindselige Haltung | antagonistische Widersprüche (Mao-Tse-Tung) | weiteren Reformen ablehnend gegenüberstehen
antagonistic; antagonistical; hostile; oppugnant; opposing (to/toward(s) sb./sth.) | a hostile look | an antagonistic attitude | antagonistic contradictions (Mao-Tse-Tung) | to be antagonistic to further reforms

Ablehnung {f}
defeat

Ablehnung {f}
disaffirmation

Ablehnung {f}; Absage {f} | eine Absage auf eine Bewerbung | eine Absage an etw.
rejection; rejectance | a rejection to a job application | a rejection of sth.

Ablehnung {f}; Abwehr {f}
hostility

Ablehnung {f}; Abweisung {f}; Weigerung {f}; Absage {f}; Refüsierung {f} [Schw.] | Ablehnungen {pl}; Abweisungen {pl}; Weigerungen {pl}; Absagen {pl}; Refüsierungen {pl} | höfliche Absage einer Einladung | sich eine Absage einhandeln; abberichtet werden [Schw.]
refusal; declination | refusals; declinations | polite refusal of an invitation | to meet with a refusal

Ablehnung {f}; Missbilligung {f} (einer Sache)
disapproval; disapprobation; deprecation [formal] (of sth.)

Ablehnung {f}; Zurückweisung {f}; Rückweisung {f}; Verwerfung {f}; Verneinung {f} | Ablehnungen {pl}; Zurückweisungen {pl}; Rückweisungen {pl}; Verwerfungen {pl}; Verneinungen {pl} | Ablehnungen {pl} | eine glatte Ablehnung erfahren
rejection | rejections | disaffirmations | to meet with a square refusal

Ablehnungsbereich {m}; kritischer Bereich {m} [statist.] | Ablehnungsbereiche {pl}; kritische Bereiche {pl}
rejection region; critical region | rejection regions; critical regions

Ablehnungsbescheid {m} | Ablehnungsbescheide {pl}
notification of rejection | notifications of rejection

Ablehnungsgrenze {f}; Ablehnungsschwelle {f}; Signifikanzschwelle {f}; kritischer Wert {m} [statist.] | Ablehnungsgrenzen {pl}; Ablehnungsschwellen {pl}; Signifikanzschwellen {pl}; kritische Werte {pl}
rejection limit; significance point; critical value | rejection limits; significance points; critical values

Ablehnungslinie {f}; Rückweisungslinie {f} [statist.]
rejection line

Ablehnungsschreiben {n} | Ablehnungsschreiben {pl}
letter of regret | letters of regret

Ablehnungszahl {f} [statist.]
rejection number

ableitbar {adj}
derivable

ableitbar {adj}; zu schließen; zu folgernd (aus) | sich aus etw. ableiten lassen
deducible (from) | to be deducible from sth.

ableitbar; zu folgern; zu schließen {adj}
inferable; educible

Ableitbarkeit {f}
deducibility; derivability

Ableitbarkeitsfrage {f} | Ableitbarkeitsfragen {pl}
question of derivability | questions of derivability

Ableitblech {n}; Leitblech {n} | Ableitbleche {pl}; Leitbleche {pl}
deflector; discharge plate; diverter | deflectors; discharge plates; diverters

Ableiten {n}; Differenzieren {n}; Differenziation {f} (Berechnen der Ableitung einer Funktion) [math.] | gravitative Differenziation | magmatische Differenziation
differentiation (calculating the derivative of a function) | gravitative differentiation | magmatic differentiation

ableiten {vt} (Spannung) | ableitend | abgeleitet
to bleed off | bleeding off | bled off

ableiten; differenzieren {vt} [math.] | ableitend; differenzierend | abgeleitet; differenziert | eine Funktion f(x) nach x ableiten
to differentiate | differentiating | differentiated | to differentiate the function f(x) with respect to x; to differentiate the function f(x) w.r.t. x

ableitend {adv}
revulsively

ableitend; revulsiv {adj}
revulsive

Ableiter {m} | Ableiter {pl}
surge arrester | surge arresters

Ableiter {m}; Ablenkspule {f} | Ableiter {pl}; Ablenkspulen {pl}
deflector | deflectors

Ableitkondensator {m} [electr.] | Ableitkondensatoren {pl}
bypass capacitor | bypass capacitors

Ableitstrom {m} (durch die Isolierung fließender Strom) [electr.]
leakage current; leakance current

Ableitung {f}
derive

Ableitung {f}
deduction

Ableitung {f}
revulsion

Ableitung {f} der Steuerspannungsversorgung [electr.]
control voltage supply discharge

Ableitung {f} [electr.] [phys.]
lead

Ableitung {f} [math.] | Ableitungen {pl} | totale Ableitung {f} | partielle Ableitung {f} | Ableitung der Funktion f; f'; „f Strich“ | Zeitableitung einer Funktion
derivative | derivatives | total derivative | partial derivative | f'; "f-prime"; derivative of function f | time derivative of a function

Ableitung {f} [min.]
derivative (of a potential field)

Ableitung {f}; Abführung {f} (von Wärme, Energie usw. an die Umgebung) [phys.]
dissipation (of heat, energy etc. to the environment)

Ableitung {f}; Folgerung {f}; vermuteter Schluss
extrapolation

Ableitung {f}; Herleitung {f} | Ableitungen {pl}; Herleitungen {pl}
derivation | derivations

Ableitung {f}; Verlust {m} [electr.] | Ableitungen {pl}; Verluste {pl}
leakage; loss | leakages; losses

Ableitungsbaum {m} für die automatische Syntaxanalyse [comp.]
parsing derivation tree

Ableitungsbauwerk {n}; Verzweigungsbauwerk {n} (Wasserbau) [geol.]
diversion structure; diversion works; diversion weir (water engineering)

Ableitungsbronchus {m}; Drainagebronchus {m} [anat.]
draining bronchus

Ableitungsdämpfung {f} [telco.]
leakage attenuation; shunt loss

Ableitungsgerinne {n}; Umleitungsgerinne {n}; Ableitungskanal {m}; Umleitungskanal {m}; Ableitungsgraben {m} (Wasserbau) | Ableitungskanäle {pl}; Umleitungskanäle {pl}; Ableitungsgräben {pl}
diversion channel; bypass channel (water engineering) | diversion channels; bypass channels

Ableitungskanal {m}; Ableitungsgraben {m}; Drän-Kanal {m}; Drängraben {m}; Drän {m} (Wasserbau) | Ableitungskanäle {pl}; Ableitungsgräben {pl}; Drän-Kanäle {pl}; Drängraben {pl}; Dränen {pl} | Faschinendrän {m}
drainage channel; drain (water engineering) | drainage channels; drains | fascine drain

Ableitungskomplexität {f}
derivational complexity

Ableitungsregel {f} | Ableitungsregeln {pl}
inference rule; rule of derivation | inference rules; rules of derivation

Ableitungsregel {f}; Deduktionsregel {f}; Inferenzregel {f} (eines Expertensystems) [comp.] | Ableitungsregeln {pl}; Deduktionsregeln {pl}; Inferenzregeln {pl}
inference rule (of an expert system) | inference rules

Ableitungsstollen {m}; Ableitstollen {m} (Wasserbau) [geol.] | Ableitungsstollen {pl}; Ableitstollen {pl}
diversion tunnel; underground diversion channel (water engineering) | diversion tunnels; underground diversion channels

Ableitungsverhältnis {n} | Ableitungsverhältnisse {pl}
relation of derivability | relations of derivability

Ableitungswasser {n}; Dränwasser {n}
drainage water

Ableitwiderstand {m}; Ableitungswiderstand {m} [electr.] | Ableitwiderstände {pl}; Ableitungswiderstände {pl} | hochohmiger Ableitwiderstand
bleeder resistor; bleeder | bleeder resistors; bleeders | bleeder resistor of high ohmic value

ablenkbar {adj}
deflectable

Ablenkbarkeit {f} [psych.]
distractibility

Ablenkblech {n}; Prallblech {n}; Prallwand {f}; Prallplatte {f}; Ablenkplatte {f} [techn.] | Ablenkbleche {pl}; Prallbleche {pl}; Prallwände {pl}; Prallplatten {pl}; Ablenkplatten {pl}
deflector; baffle | deflectors; baffles

Ablenkelektrode {f} [electr.] | Ablenkelektroden {pl}
deflection electrode; deflecting electrode | deflection electrodes; deflecting electrodes

Ablenkempfindlichkeit {f}
deflection sensitivity

ablenken {vt} | ablenkend | abgelenkt | lenkt ab | lenkte ab
to deflect | deflecting | deflected | deflects | deflected

ablenkend {adj}
distractive

Ablenkfrequenz {f} | Ablenkfrequenzen {pl}
sweep frequency | sweep frequencies

Ablenkmagnet {m} | Ablenkmagnete {pl}
deflecting magnet | deflecting magnets

Ablenkpflanze {f} [agr.]
distracting plant

Ablenkplatte {f} | Ablenkplatten {pl}
deflection plate | deflection plates

Ablenkspule {f} (Kerntechnik) [techn.]
orbit shift coil (nuclear engineering)

Ablenkspule {f} | Ablenkspulen {pl}
deflection coil | deflection coils

Ablenkstrahl {m} (Fernsehen) | Ablenkstrahlen {pl}
scanning beam | scanning beams

Ablenksystem {n} | Ablenksysteme {pl}
deflection system | deflection systems

Ablenksystem {n}; Ablenkjoch {n}; Ablenkspulenjoch {n} (bei einer Kathodenstrahlröhre) [electr.] | Ablenksysteme {pl}; Ablenkjoche {pl}; Ablenkspulenjoche {pl}
deflection yoke; yoke (in a CRT) | deflection yokes; yokes

Ablenktrommel {f} (bei Förderbändern); Einschnürtrommel {f} [techn.] | Ablenktrommeln {pl}; Einschnürtrommeln {pl}
snub pulley; snub roller | snub pulleys; snub rollers

Ablenkung {f}; Ablenken {n}; Ausschlag {m} | Ablenkungen {pl}; Ausschläge {pl} | Ablenkung im Magnetfeld | Horizontalablenkung {f}; X-Ablenkung {f} (TV)
deflection; deflexion [Br.] | deflections; deflexions | magnetic deflection | horizontal deflection

Ablenkung {f}; Auslenkung {f} [phys.]
deviation

Ablenkung {f}; Zerstreuung {f} | Ablenkungen {pl}
diversion; distraction | diversions; distractions

Ablenkungsmanöver {n} [mil.] | Ablenkungsmanöver {pl}
diversionary manoeuvre [Br.]; diversionary maneuver [Am.] | diversionary manoeuvres; diversionary maneuvers

Ablenkungsmanöver {n} [übtr.]
diversionary tactic

Ablenkungsverhalten {n} [zool.]
diversion behaviour [Br.]/behavior [Am.]

ablesbar {adj}
legible

Ablesefehler {m}
observation error

Ablesefehler {m} | Ablesefehler {pl}
reading error | reading errors

Ablesegenauigkeit {f} [techn.]
reading accuracy; reading precision; accuracy of reading

Ableseinstrument {n}; Armatur {f} [auto] [aviat.] [mach.] | Ableseinstrumente {pl}; Armaturen {pl}
instrument | instruments

Ablesen {n}; Ablesung {f}; Messung {f}; Ableseergebnis {n} | manuelles Ablesen | das (Thermometer; Messgerät) steht auf …
reading | manual reading | the reading is …

ablesen; abtasten {vt} | ablesend; abtastend | abgelesen; abgetastet | den Zähler ablesen
to read off | reading off | read off | to read the meter

Ablesewert {m} an der Messlatte (Vermessungswesen)
staff intercept (surveying)

ableugnen; leugnen {vt} | ableugnend | abgeleugnet | er/sie leugnet ab | ich/er/sie leugnete ab
to abnegate | abnegating | abnegated | he/she abnegates | I/he/she abnegated

Ablieferungsanzeige {f}
delivery advice

Ablieferungsschein {m} | Ablieferungsscheine {pl}
delivery order /D.O./ | delivery order /D.O./s

Ablochen {n} von Funktionskodes [comp.] [hist.]
additional code punch

Ablochimpulsgeber {m} [comp.] [hist.] | Ablochimpulsgeber {pl}
punch emitter | punch emitters

Abluft {f}; Fortluft {f}; Ausgangsluft {f} [techn.]
outgoing air; exhaust air; extracted air

Abluftanlage {f}; Abluftsystem {n} | Abluftanlagen {pl}; Abluftsysteme {pl}
exhaust-air system; exhaust-air unit | exhaust-air systems; exhaust-air units

Abluftkamin {m} | Abluftkamine {pl}
vent stack; exhaust chimney | vent stacks; exhaust chimneys

Abluftkanal {m} | Abluftkanäle {pl}
foul-air duct | foul-air ducts

Abluftklappe {f} | Abluftklappen {pl}
exhaust air damper | exhaust air dampers

Abluftreinigung {f}
exhaust air treatment

Abluftreinigungssystem {n} | Abluftreinigungssysteme {pl}
exhaust air decontamination system | exhaust air decontamination systems

Abluftrohr {n} | Abluftrohre {pl}
exhaust pipe | exhaust pipes

Abluftsammelkanal {m} | Abluftsammelkanäle {pl}
exhaust air collecting duct | exhaust air collecting ducts

Abluftstutzen {m}; Entlüfterstutzen {m} [techn.] | Abluftstutzen {pl}; Entlüfterstutzen {pl}
air vent | air vents

Abluftventil {n} | Abluftventile {pl}
exhaust valve | exhaust valves

Abluftventilator {m} | Abluftventilatoren {pl}
exhaust air fan | exhaust air fans

Abluftöffnung {f} | Abluftöffnungen {pl}
vent hole | vent holes

ablutschen {vt} | ablutschend | abgelutscht
to suck away | sucking away | sucked away

Ablängzange {f} (für Kabel) | Ablängzangen {pl}
cable cutter | cable cutters

ablösbar; erfüllbar {adj} | nicht ablösbar; nicht erfüllbar
dischargeable | non-dischargeable

Ablösbarkeit {f} (von Papier) [print]
release (from paper)

ablöschen {vt} (mit Löschpapier) | ablöschend | abgelöscht
to blot | blotting | blotted

Ablöse {f} /Abl./; Abstandszahlung {f} (Mietobjekt) | Ungesetzliche Ablösen können auf dem Klageweg zurückgefordert werden.
key money [Br.]; premium (on a lease) | Unlawful premiums may be recovered by action.

ablösen {vt} (Wache) | ablösend | abgelöst
to relieve | relieving | relieved

ablösen {vt} | ablösend | abgelöst
to spell | spelling | spelled; spelt

ablösen {vt} | ablösend | abgelöst | löst ab | löste ab
to unsolder | unsoldering | unsoldered | unsolders | unsoldered

ablösend; abtragend; amputierend; ablativ; abladierend {adj} [med.] | nicht ablativ
ablative; ablating | non-ablative

Ablösesumme {f}; Transfersumme {f} [fin.] [sport] | Ablösesummen {pl}; Transfersummen {pl} | ablösefrei {adj}
transfer fee | transfer fees | without transfer fee

Ablösesumme {m}; Ablösebetrag {m}; Ablöse {f} (an einen Vormieter) (Wohnrecht)
one-off payment (to a previous tenant) (housing law)

Ablösung {f}
redemption; repayment

Ablösung {f}
stripping

Ablösung {f} (von etw.) [fin.] | Ablösung einer Rente; Rentenablösung {f} | Ablösungsschuld {f} | Abfindungszahlung {f}; Abfindung {f}; Ablöse {f} [Ös.]
commutation (of sth.) | commutation of an annuity | commutation debt | commutation payment

Ablösung {f}; Loslösung {f}; Abscherung {f} [geol.] | Ablösung der Schichten | Ablösung des Gebirges | glatte lettige Ablösung | schalenförmige Ablösung
detachment; decollement | bed separation | slacking of the walls | soapy back | scaling; flakes

Ablösung {f}; Sich-Ablösen {n} | Ablösung der Beschichtung
detachment | detachment of the coating

Ablösungsfläche {f}; Spaltebene {f} (Kristall) [min.]
cleavage face; cleavage plane (crystal)

Ablösungssumme {f} | Ablösungssummen {pl}
redemption sum | redemption sums

ablöten {vt} | ablötend | abgelötet
to desolder; to unsolder | desoldering; unsoldering | desoldered; unsoldered

ablüften {vi} (Anstrich, Klebstoff) | ablüftend | abgelüftet | ablüften lassen
to flash off (of a paint or adhesive) | flashing off | flashed off | to allow to flash off

Ablüftzeit {f} (bei einem Anstrich/Klebstoff)
flash-off time (of a paint or adhesive)

abmachen {vt} | abmachend | abgemacht
to untack | untacking | untacked

abmachen {vt} | abmachend | abgemacht
to settle | settling | settled

Abmachung {f}; Handel {m}; Deal {m} [ugs.] | Abmachungen {pl}; Deals {pl} | Hast du vergessen, was wir abgemacht/ausgemacht [Ös.] haben? | Auf so einen Handel würde ich mich nie einlassen. | Wir haben es mit unserem Urlaub gut / schlecht getroffen.
deal | deals | Are you forgetting our deal? | I would never agree to such a deal. | We got a good/bad deal on our holiday.

Abmachung {f}; Vereinbarung {f} | Abmachungen {pl}; Vereinbarungen {pl} | nach Vereinbarung | finanzielle Regelungen | Kooperationsvereinbarung {f} | Ich bin sicher, wir können zu einer Vereinbarung kommen.
arrangement | arrangements | by arrangement | financial arrangements | arrangement on co-operation | I'm sure we can come to some arrangement.

abmagern {vi} | abmagernd | abgemagert | magert ab | magerte ab
to lose weight | losing weight | lost weight | loses weight | lost weight

Abmagerung {f}; Abzehrung {f}; Auszehrung {f} | Abmagerungen {pl}; Abzehrungen {pl}
emaciation | emaciations

Abmagerungspille {f}; Appetitzügler {m} (Kombination aus Fenfluramin und Phentermin)
fen-phen (diet pill containing fenfluramine and phentermine)

Abmahnung {f}
dissuasion; caution

Abmahnung {f} | Abmahnungen {pl}
written warning | written warnings

Abmahnung {f}; Unterlassungsaufforderung {f} [jur.] | Abmahnungen {pl}; Unterlassungsaufforderungen {pl}
cease and desist letter | cease and desist letters

Abmaischen {n} (Brauerei)
finish mashing (brewery)

abmarschbereit {adj}
ready to leave

abmarschieren {vi} | abmarschierend | abgemarschiert | marschiert ab | marschierte ab
to march off; to start marching | marching off; starting marching | marched off; started marching | marches off | marched off

Abmaß {n} (Differenz zwischen Nominalmaß und Istmaß) (Zeichnen) | oberes Abmaß | unteres Abmaß
variation in size; deviation (drawing) | upper deviation | lower deviation

Abmehlen {n}
chalking; powdering

abmeißeln {vt} | abmeißelnd | abgemeißelt
to chisel off | chiseling off | chiseled off

Abmeldebestätigung {f} | Sie erhalten dann eine Abmeldebestätigung.
confirmation of cancellation/departure | Then you'll get the confirmation of your cancellation.

Abmeldefrist {f}
cancellation notice period

Abmelden {n}; Abmeldung {f}; Abmeldevorgang {m} [comp.]
logout

abmelden {vt} | abmeldend | abgemeldet
to give notice (of departure; of sb.'s leaving) | giving notice of departure | given notice of departure

Abmeldeverfahren {n}
log-off procedure

Abmeldung {f} (vom System) [comp.]
logging off; logoff

Abmeldung {f} | polizeiliche Abmeldung {f}
notice of departure; notice of withdrawal | notice of departure

Abmeldung {f}; Kündigung {f}
cancellation

Abmessen {n} der Baustelle
survey of site

abmessen {vt} | abmessend | abgemessen
to measure off | measuring off | measured off

Abmessung {f}; Maß {n}; Aufmaß {n}; Abmaß {n} [math.] | Abmessungen {pl}; Maße {pl}; Aufmaße {pl}; Abmaße {pl} | alle Abmessungen in Millimeter | Maße geändert | etw. abmessen; etw. ausmessen
measurement; (measured) dimension | measurements; dimensions | all dimensions in millimeter | dimensions modified | to take/make a measurement of sth.

Abmessungsverhältnis {n} | Abmessungsverhältnisse {pl}
proportion of dimensions | proportions of dimensions

Abmoderation {f} (TV, Radio, Veranstaltungen)
outro; closing remarks (TV, radio, events)

abnabeln {vt} [med.] | abnabelnd | abgenabelt
to cut a child's cord | cutting a child's cord | cut a child's cord

Abnabelung {f} [med.]
cutting of a child's cord

Abnabelung {f} [übtr.] vom Elternhaus
breaking away from the parental home

Abnadelvorrichtung {f} [textil.] | Abnadelvorrichtungen {pl}
unclipping device | unclipping devices

abnagen; nagen {vt} | abnagend; nagend | abgenagt; genagt | nagt ab; nagt | nagte ab; nagte | nagende Zweifel
to gnaw off; to gnaw | gnawing off; gnawing | gnawed off; gnawed | gnaws off; gnaws | gnawed off; gnawed | gnawing doubts

Abnahme {f}
reduction; degradation

Abnahme {f} der Schaltendicke bei den Eiern [zool.]
eggshell thinning

Abnahme {f}; Endabnahme {f} [adm.] | Vorabnahme {f} | Die Abnahme der Lieferungen erfolgt formell durch Unterzeichnung eines Abnahmeprotokolls. (Vertragsklausel)
acceptance | pre-acceptance | Acceptance of the supplies shall be formally attested by signing an acceptance certificate. (contractual clause)

Abnahme {f}; Test {m} (eines Fahrzeuges) | Abnahmen {pl}; Tests {pl}
testing and passing | testings and passings

Abnahme {f}; Verminderung {f}; Minderung {f}; Verringerung {f}; Rückgang {m}; Schwund {m} (bei etw. / um + Mengenangabe) | beachtlicher Rückgang
decrease (in sth./of + quantity) | significant decrease

Abnahme {f}; Verringerung {f}
taper [fig.]

Abnahmebedingung {f} | Abnahmebedingungen {pl}
acceptance term; acceptance specification | acceptance terms; terms of acceptance

Abnahmebehörde {f}; Prüfstelle {f} [adm.] | Abnahmebehörden {pl}; Prüfstellen {pl}
inspecting authority | inspecting authorities

Abnahmebereich {m}; Gutbereich {m} | Abnahmebereiche {pl}; Gutbereiche {pl}
acceptance region | acceptance regions

Abnahmebescheinigung {f}; Abnahmezeugnis {n} [adm.] | Abnahmebescheinigungen {pl}; Abnahmezeugnisse {pl}
acceptance certificate; inspection certificate; approval note | acceptance certificates; inspection certificates; approval notes

Abnahmegarantie {f}
guaranteed purchase; commitment to purchase; firm order

Abnahmegrenze {f}
acceptance limit

Abnahmekommission {f}
acceptance committee

Abnahmekonfiguration {f}
acceptance configuration

Abnahmekontrolle {f}
acceptance sampling

Abnahmekontrolle {f}; Abnahme {f} (Vorgang) | Abnahmekontrollen {pl}; Abnahmen {pl}
acceptance inspection | acceptance inspections

Abnahmekriterium {n}; Abnahmenorm {f} [adm.] | Abnahmekriterien {pl}; Abnahmenormen {pl}
acceptance criterion; approval criterion | acceptance criteria; approval criteria

Abnahmemenge {f} | Abnahmemenge von … Stück
purchase quantity | quantity of … units

Abnahmeprüfprotokoll {n}; Abnahmeprotokoll {n}; Abnahmebericht {m} | Abnahmeprüfprotokolle {pl}; Abnahmeprotokolle {pl}; Abnahmeberichte {pl}
acceptance test report; acceptance report; inspection report | acceptance test reports; acceptance reports; inspection reports

Abnahmeprüfung {f}; Abnahmeversuch {n}; Abnahmetest {m}; Übergabeprüfung {f}; Übernahmeprüfung {f}; Freigabeprüfung {f}; Freigabetest {m} (Qualitätsprüfung) [techn.] | Abnahmeprüfungen {pl}; Abnahmeversuche {pl}; Abnahmetests {pl}; Übergabeprüfungen {pl}; Übernahmeprüfungen {pl}; Freigabeprüfungen {pl}; Freigabetests {pl}
approval test; acceptance test; inspection test; acceptance inspection (quality inspection) | approval tests; acceptance tests; inspection tests; acceptance inspections

Abnahmeprüfverfahren {n}; Abnahmeverfahren {n} (Qualitätssicherung) [techn.] | Abnahmeprüfverfahren {pl}; Abnahmeverfahren {pl}
acceptance test procedure (quality assurance) | acceptance test procedures

Abnahmeprüfzeugnis {n} | Abnahmeprüfzeugnisse {pl}
acceptance test certificate; inspection certificate | acceptance test certificates; inspection certificates

Abnahmequittung {f}
acceptor handshake

Abnahmetermin {m}
acceptance date

Abnahmetest {m} | Abnahmetests {pl}
acceptance trial | acceptance trials

Abnahmeverweigerung {f} | Abnahmeverweigerungen {pl}
denial of acceptance; refusal of acceptance | denials of acceptance; refusals of acceptance

Abnahmevorrichtung {f}
unloading device

Abnahmezeugnis {n} | Abnahmezeugnisse {pl}
approval certificate | approval certificates

abnehmbar {adj} | abnehmbare Kapuze | abnehmbarer Schulterriemen | abnehmbare Vorderfront | leicht abnehmbar | abnehmbare Geländerstange
detachable; removable | detachable hood | detachable shoulder strap | detachable front | easily removable | removable handrail

abnehmbarer Hornring
loose flange

Abnehmen {n} | Abnehmen und gleich wieder zunehmen
dieting | yo-yo dieting

Abnehmen {n}; Abgriff {m} (mit dem Zirkel)
callipering [Br.]; calipering [Am.] (measuring by or as if by calliper)

abnehmen {vi} (Mond) | abnehmend | abgenommen | nimmt ab | nahm ab
to wane | waning | waned | wanes | waned

abnehmen {vi} | abnehmend | abgenommen
to drop | dropping | dropped

abnehmen {vi} | abnehmend | abgenommen | eine Diät machen
to reduce | reducing | reduced | to be reducing

abnehmen {vi}; an Gewicht verlieren {v} | abnehmend | abgenommen | er/sie nimmt ab | ich/er/sie nahm ab | er/sie hat/hatte abgenommen
to lose weight | losing weight | lost weight | he/she loses weight | I/he/she lost weight | he/she has/had lost weight

abnehmen; abspecken {vi} | abnehmend; abspeckend | abgenommen; abgespeckt | Stellen streichen
to shed {shed; shed} | shedding | shed | to shed jobs

abnehmen; nachlassen; rückläufig sein; zur Neige gehen {vi} | abnehmend; nachlassend; rückläufig seiend; zur Neige gehend | abgenommen; nachgelassen; rückläufig gewesen; zur Neige gegangen
to dwindle | dwindling | dwindled

abnehmen; schrumpfen; abschwächen; geringer werden; schwächer werden {vi} | abnehmend; schrumpfend; abschwächend; geringer werdend; schwächer werdend | abgenommen; geschrumpft; abgeschwächt; geringer geworden; schwächer geworden
to tail off | tailing off | tailed off

abnehmend {adj} | abnehmender Mond
decrescent | decrescent moon

Abnehmer {m} [econ.] | Abnehmer {pl} | Großabnehmer {m} | Kleinabnehmer {m}
buyer; purchaser | buyers; purchasers | bulk purchaser; large customer; quantity buyer | small customer

Abnehmer {m} [fin.]
account debtor

Abnehmer {m}; Abnehmerin {f}; Abnahmebeamte {m}; Abnahmebeamter | Abnehmer {pl}; Abnehmerinnen {pl}; Abnahmebeamten {pl}; Abnahmebeamte
authorised inspector [Br.]; authorized inspector [Am.] | authorized inspectors; authorised inspectors

Abnehmer {m}; Kunde {m}
taker

Abnehmerbügel {m}
towing arm

Abnehmerkreis {m} | Abnehmerkreis {m}
clientele | customer base

Abnehmerland {n} | Abnehmerländer {pl}
buyer country | buyer countries

Abneigung {f} gegen Kot; Koprophobie {f} [biol.] [med.]
coprophobia

Abneigung {f} | Abneigungen {pl}
disinclination | disinclinations

Abneigung {f} | Abneigungen {pl}
indisposition | indispositions

Abneigung {f} | Abneigungen {pl}
repugnance | repugnances

Abneigung {f}; Antipathie {f} (gegen) | sofort eine Abneigung gegen etw. empfinden
dislike (of; for) | to take an instant dislike to sth.

Abneigung {f}; Aversion {f}; Antipathie {f} (gegen jdn./etw.); Gräuel {m}; Greuel {m} [alt] | Abneigungen {pl}; Aversionen {pl}; Antipathien {pl}; Gräuel {pl}; Greuel {pl}
aversion (to sb./sth.) | aversions

Abneigung {f}; Widerwillen {m}
reluctance

abnorm {adv}
abnormally

abnorm {adv}
bastardly

abnorm; entartet; fehlgeleitet {adj} [biol.] | entartete Zelle | fehlgeleitetes Tier | fehlgeleiteter Bär
rogue | rogue cell | rogue animal | rogue bear

abnorme Augenlidvergrößerung {f}; Lidhypertrophie {f}; Makroblepharie {f} [med.]
macroblepharia

abnorme Augenlidverkleinerung {f}; Lidhypotrophie {f}; Mikroblepharie {f} [med.]
microblepharia

abnorme Furcht vor Krankheiten; Nosophobie {f} [med.]
nosophobia

abnorme Geschmacksrichtung {f} (bei Schwangeren) [med.]
perverted appetite; paroexia

abnorme Lidvergrößerung {f} [med.]
macroblepharia

abnormes Verhalten {n} [psych.]
deviancy

Abnormität {f} | Abnormitäten {pl}
anomalousness | abnormalities

abnutzen {vt} | abnutzend | abgenutzt
to wear away; to wear off; to wear out | wearing away; wearing off; wearing out | worn away; worn off; worn out

abnutzen; abnützen {v} | abnutzend; abnützend | abgenutzt; abgenützt | nutzt ab; nützt ab | nutzte ab; nützte ab | überholte Ideen
to outwear {outwore; outworn} | outwearing | outworn | outwears | outwore | outworn ideas

Abnutzung {f}
scuff

Abnutzung {f} [geol.]
wear; abrasion

Abnutzung {f}; Abnützung {f}; Abreibung {f}; Abschaben {n}; Abschleifung {f}
abrasion

Abnutzung {f}; Verschleiß {m} | Verschleiß am Wulst | Verschleiß an der Spanfläche (Drehmeißel) | Verschleiß an der Freifläche (Drehmeißel) | Verschleiß durch Eingriffstörungen (Zahnrad) | Verschleiß durch Reibung | dachförmige Abnutzung | exzentrische Abnutzung | gleichmäßige Abnutzung | regelmäßige Abnutzung | sägezahnförmige Abnutzung | schnelle Abnutzung | stellenweise Abnutzung | ungleichmäßige Abnutzung | wellenförmige Abnutzung | einem erhöhten/geringen Verschleiß unterliegen
wear; wearing; wear-out; wear and tear; attrition | chafing on the bead | face wear (turning chisel) | flank wear (turning chisel) | interference wear (gearwheel) | wear due to rubbing; frictional wear; scuffing wear; wearout; wearing | roof-shaped wear | eccentric wear | even (tread) wear; smooth wear; uniform wear | regular wear | heel-and-toe wear; tooth-shaped wear | rapid wear | spotty wear | irregular wear | wave-like wear | to be likely/unlikely to wear out quickly

Abnutzung {f}; Verschleiß {m}; Schwund {m}; Verbrauch {m}
wastage

Abnutzungsanzeiger {m}
tread wear indicator; wear indicator

Abnutzungserscheinungen {pl}
wear marks

Abnutzungsgrad {m}
degree of wear

Abnutzungsrate {f} | Abnutzungsraten {pl}
rate of wear | rates of wear

Abnutzungsstelle {f} | Abnutzungsstellen {pl}
chafing mark | chafing marks

Abnutzungstest {m} | Abnutzungstests {pl}
wear out test | wear out tests

Abnäher {m} [textil.] | Abnäher {pl}
tuck for shortening; dart | tucks for shortening; darts

Abolitionismus {m} [pol.]
abolitionism

Abolitionist {m} [pol.] | Abolitionisten {pl}
abolitionist | abolitionists

Abonnement {n} (Abo) | Abonnements {pl} | ein Abonnement abschließen | ein Abonnement abbestellen/kündigen | im Abonnement beziehen
subscription | subscriptions | to take out a subscription | to cancel a subscription | to buy by subscription

Abonnementfalle {f}; Abo-Falle {f} (im Internet) | Abonnementfallen {pl}; Abo-Fallen {pl} | in die Abofalle tappen
subscription scam; subscription trap (on the Internet) | subscription traps | to get caught out by a subscription scam; to fall into a subscription trap

Abonnementsbedingungen {pl}
terms of subscription

Abonnementspreis {m}; Abonnementpreis {m} | Abonnementspreise {pl}; Abonnementpreise {pl}
subscription rate | subscription rates

Abonnementvorstellung {f} | Abonnementvorstellungen {pl}
subscription performance | subscription performances

Abonnent {m} | Abonnenten {pl}
subscriber | subscribers

Abonnentenanalyse {f} | Abonnentenanalysen {pl}
subscriber analysis | subscriber analyses

Abonnentenversicherung {f} | Abonnentenversicherungen {pl}
subscribers' insurance | subscribers' insurances

abonnieren; subskribieren {vt} | abonnierend; subskribierend | abonniert; subskribiert
to subscribe | subscribing | subscribed

Abordnung {f}
delegacy

Abordnung {f}; Delegation {f}
deputation

Abordnung {f}; Delegation {f} {+Gen./bei} [adm.] | Abordnungen {pl}; Delegationen {pl} | Handelsdelegation {f} | eine Delegation der europäischen Union | die Ad-hoc-Delegation des Parlaments | die polnische Delegation bei der UNO-Generalversammlung | eine Delegation führen
delegation (from/to) | delegations | trade delegation | a delegation from the European Union | the Parliament's ad-hoc delegation | the Polish delegation to the UN General Assembly | to head a delegation

Abort {m}; Abtritt {m}; Latrine {f}; Donnerbalken {m}; Plumpsklo {n} [ugs.]
privy

Abortdünger {m}; Abtrittsdünger {m} [veraltet] (Fäkalien) [agr.] [hist.]
night soil [dated] (faecal matter)

Abpackbetrieb {m}
packing house; packinghouse

Abpackbetrieb {m} | Abpackbetriebe {pl}
packing plant [Am.] | packing plants

Abpacken {n}
pre-packing; pre-packaging

Abpackmaschine {f}; Verpackungsmaschine {f} [mach.] | Abpackmaschinen {pl}; Verpackungsmaschinen {pl}
packing machine; packer | packing machines; packers

abperlen {vi} | abperlend | abgeperlt
to drip off | dripping off | dripped off

Abpfiff {m}; Schlusspfiff {m} [sport] | Der Schiedsrichter gab den Schlusspfiff.
final whistle | The referee blew for full-time.

Abpflanzung {f} (auf einem Grundstück)
screen planting; green screen

Abpflasterung {f}
armouring

abpflücken; pflücken; aufpicken {vt} | abpflückend; pflückend; aufpickend | abgepflückt; gepflückt; aufgepickt
to pick | picking | picked

Abplattfräser {m} [mach.] | Abplattfräser {pl}
profile cutter | profile cutters

Abplatthobel {m} [mach.] | Abplatthobel {pl}
panel raising plane | panel raising planes

Abplattung {f}; Abflachung {f} [geogr.] [phys.] | Abplattung der Erde; Erdabplattung {f} | Abplattung an den Polen
flattening | flattening of the Earth | polar flattening

Abplatzen {n} der Glasur in kleinen Teilen
blistering

abplatzen {vi} (am Pfeiler im Bergbau)
to peel off; to flake; to spall

abplatzen {vi} | abplatzend | abgeplatzt | es platzt ab | es platzte ab | es ist/war abgeplatzt
to chip; to flake off | chipping; flaking off | chipped; flaked off | it chips; it flakes off | it chipped; it flaked off | it has/had chipped; it has/had flaked off

Abpolsterung {f}
cushioning; padding

Abprall {m}
rebound

abprallen {vi} | abprallend | abgeprallt | prallt ab | prallte ab
to recoil | recoiling | recoiled | recoils | recoiled

abprallen; zurückprallen {vi} | abprallend; zurückprallend | abgeprallt; zurückgeprallt | prallt ab; prallt zurück | prallte ab; prallte zurück
to bounce back | bouncing back | bounced back | bounces back | bounced back

Abpraller {m} (Ballsport) [sport] | Abpraller {pl} | Er köpfte den Abpraller ein.
rebound (ball sports) | rebounds | He headed in the rebound.

abprotzen {vt} [mil.] [hist.] | abprotzend | abgeprotzt | protzt ab | protzte ab
to unlimber | unlimbering | unlimbered | unlimbers | unlimbered

abpudern {vi} (Anstrich, Malschicht) [art] | abpudernd | abgepudert
to chalk (of paint or a paint layer) | chalking | chalked

Abpuffern {n}; Puffern {n}; Abpufferung {f} [chem.]
buffering

Abputzen {n} (einer Wand); Putzausbesserung {f} (an einer Wand) [constr.]
resurfacing (of a wall)

abputzen; putzen; verputzen {vt} | abputzend; putzend; verputzend | abgeputzt; geputzt; verputzt
to buff | buffing | buffed

abputzen; saubermachen {vt} | abputzend; saubermachend | abgeputzt; saubergemacht
to clean | cleaning | cleaned

Abquetschwalze {f} (beim Überziehen mit Kunststoff) (Metallurgie) [techn.] | Abquetschwalzen {pl}
consolidation roll (metallurgy) | consolidation rolls

Abrakadabra {n}
abracadabra

abrasieren {vt} | abrasierend | abrasiert
to shave off | shaving off | shaved off

Abrasion {f} [geol.] | glaziale Abrasion
abrasion; attrition; degradation | glacial abrasion

Abrasion {f}; Abrasio; Ausschabung {f} [med.]
abrasion

Abrasion {f}; Korrasion {f}; Schleiferosion {f}; schleifende Erosion {f} (Abtragung durch abschleifende Einwirkung fester Partikel) [geol.] | Meeresabrasion {f}; marine Erosion; limnische Erosion; Abtragung durch Meeresbrandung; Korrasion durch Meeresbrandung | Gletscherabrasion {f}; Gletscherschliff {m}; Detersion {f} (Vorgang) | Windabrasion {f}; Windschliff {m}; Sandschliff {m} (Vorgang)
abrasion; abrasive erosion; corrasion (erosive action of solid particles) | wave abrasion; corrasion by wave action | glacial polishing; glacial striation; ice striation; detersion | wind polishing; wind abrasion; wind corrasion; corrasion by wind action

Abrasionsfläche {f} [geol.]
abrasion plane; plane of abrasion; plane of denudation; level of abrasion

abrasiv {adj}
abrasive

abraspeln; abschnitzeln {vt} | abraspelnd; abschnitzelnd | abgeraspelt; abgeschnitzelt
to chip | chipping | chipped

abraten {vi}; widerraten {vt} (von) | abratend; widerratend | abgeraten; widerraten | er/sie rät ab | ich/er/sie riet ab | er/sie hat/hatte abgeraten
to dissuade (from) | dissuading | dissuaded | he/she dissuades | I/he/she dissuaded | he/she has/had dissuaded

abratend {adj}
dissuasive

abratend {adv}
dissuasively

abrauen; abrauhen [alt] {v}
to buff; to rasp

Abraum {m} (Keramik)
callow (ceramics)

Abraumbagger {m} | Abraumbagger {pl}
stripping shovel | stripping shovels

Abraumentfernung {f}; Abraumbeseitigung {f} (Keramik)
encallowing (ceramics)

Abraumentfernung {f}; Abraumbeseitigung {f}; Abräumen {n} [min.]
overburden removal; stripping

Abraumhalde {f}; Abraumkippe {f}; Abraumdeponie {f} [min.] | Abraumhalden {pl}; Abraumkippen {pl}; Abraumdeponien {pl} | Abraumhalde im Kohlebergwerk
overburden dump; spoil pile; spoil mound; mound of spoil; waste pile | overburden dumps; spoil piles; spoil mounds; mounds of spoil; waste piles | coal-mine spoil

Abraumlokomotive {f} [min.] | Abraumlokomotiven {pl}
clearing locomotive | clearing locomotives

Abraumschicht {f}; Abraum {m} [min.]
overburden layer; overburden; mine waste; mine spoil

Abreagieren {n}; Abreaktion {f} [psych.]
abreaction

abrechenbar; berechnungsfähig {adj} [econ.] | berechnungsfähiger Zeitaufwand {m}
billable | billable time

abrechnen {vi} (die Endabrechnung machen) [fin.] | abrechnend | abgerechnet | mit jdm. abrechnen | mit der Kellnerin abrechnen | Wir rechnen monatlich (miteinander) ab.
to settle accounts; to balance accounts | settling accounts; balancing accounts | settled accounts; balanced accounts | to settle up with sb.; to settle accounts with sb. | to settle up with the waitress | We settle accounts with each other on a monthly basis.

Abrechnung {f}
deduction

Abrechnung {f} [fin.] | Abrechnungen {pl} | die Abrechnung machen | eine detaillierte Abrechnung vorlegen
statement of account; statement | statements of account; statements | to draw up a statement of account | to submit a detailed statement of account

Abrechnung {f} | Abrechnung auf Liefernachweis; Abrechnung auf Nachweis; Abrechnung a. N. | die Abrechnung verschieben | mit monatlicher Abrechnung
settlement | settlement on proof of verified delivery notes; settlement according to certified delivery [Am.] | to postpone settlement | with monthly settlement

Abrechnung {f}; Abrechnen {n}; Verrechnung {f}; Verrechnen {n} (von etw.) [econ.] [adm.] | Abrechnung nach Zeit; Abrechnung nach Zeitaufwand | Verrechnung nicht erbrachter Leistungen | Nachforderung für falsche Gebührenabrechnungen eines Versorgungsunternehmens
billing (of sth.) | billing on the clock | billing of services not rendered | back billing

Abrechnung {f}; Quittung {f}
pay-off

Abrechnung {f}; Rechnung {f} [econ.] [übtr.] | Tag der Abrechnung (Tag des Jüngsten Gerichts) [relig.]
reckoning (bill; account) [archaic] | Day of Reckoning (Judgement Day)

Abrechnung {f}; Schlussrechnung {f}
cashing up

Abrechnungsabteilung {f} (in einer Bank) [fin.]
settlements department (at a bank)

Abrechnungsart {f} | Abrechnungsarten {pl}
accounting approach; charging method | accounting approaches; charging methods

Abrechnungsbeleg {m} | Abrechnungsbelege {pl}
receipt | receipts

Abrechnungsbetrug {m}
submission of false claims

Abrechnungscomputer {m} [comp.] | Abrechnungscomputer {pl}
accounting computer | accounting computers

Abrechnungsdatei {f} | Abrechnungsdateien {pl}
accounting file | accounting files

Abrechnungskonto {n} [fin.] | Abrechnungskonten {pl}
transaction account; settlement account | transaction accounts; settlement accounts

Abrechnungsperiode {f} | Abrechnungsperioden {pl}
account period | account periods

Abrechnungsposten {m}; Verrechnungsposten {m}; Buchhaltungsposten {m}; Verrechnungsposition {f} [econ.] [adm.] | Abrechnungsposten {pl}; Verrechnungsposten {pl}; Buchhaltungsposten {pl}; Verrechnungspositionen {pl} | Ausgleichsposten {m}; Ausgleichsposition {f} | einen Buchhaltungsposten übertragen/vortragen
accounting item | accounting items | offsetting item; balancing item; clearing item; per contra item | to bring forward an accounting item

Abrechnungsprotokolldatei {f}
accounting log file

Abrechnungsroutine {f} | Abrechnungsroutinen {pl}
accounting routine | accounting routines

Abrechnungssaldo {n} [fin.]
clearing balance

Abrechnungssystem {n} [fin.] [econ.] | Abrechnungssysteme {pl} | Abrechnungssystem für Kopiergeräte
accounting system | accounting systems | account systems for photocopying apparatuses

Abrechnungstag {m} | Abrechnungstage {pl}
account day; settlement day | account days; settlement days

Abrechnungstermin {m}
setting day [Br.]

Abrechnungsverfahren {n} | Abrechnungsverfahren {pl}
billing procedure | billing procedures

Abrechnungsverkehr {m} [fin.]
clearing

Abrechnungszeitraum {m}; Abrechnungsperiode {f}; Rechnungsperiode {f} [econ.] | Abrechnungszeiträume {pl}; Abrechnungsperioden {pl}; Rechnungsperioden {pl} | Gewinnermittlungszeitraum {m} (Steuerrecht)
accounting period; billing period | accounting periods; billing periods | chargeable accounting period (fiscal law)

Abreiben {n}
abrasiveness

Abreiben {n} mit einem lösungsmittelgetränkten Lappen
solvent wiping

Abreiben {n}; Abreibung {f}; kleine Massage {f} | (kleine) Nackenmassage {f} | (kleine) Schultermassage {f} | den Kopf nach der Haarwäsche kurz abreiben
rub | neck rub | shoulder rub | to give your head a quick rub after the hair wash

abreibend {adj}
abradant

abreibend {adv}
abrasively

Abreibung {f}
working-over

Abreibung {f}
rubdown

Abreibung {f}; Packung {f}; Kloppe {f} [Norddt.] [Mitteldt.] | eine ordentliche Abreibung; eine ordentliche Packung | jdm. eine Abreibung / Packung verpassen
kicking | a sound kicking | to give sb. a good kicking

Abreicherung {f}
depletion

Abreise {f}; Antritt {m} einer Reise; Reiseantritt {m} [transp.] | bei meiner Abreise | vor Reiseantritt
departure | when I leave | before embarking on a trip

Abreisedatum {n}
departure date

Abreiseformalitäten {pl}; Auschecken {n} (Hotel)
checkout (hotel)

Abreisen {n}
depart

Abreisetag {m} [transp.] | Abreisetage {pl}
day of departure; departure day; date of travel | days of departure; departure days; dates of travel

Abreiteplatz {m} | Abreiteplätze {pl}
warming-up area | warming-up areas

Abreißbewehrung {f} [constr.]
top reinforcement; shear reinforcement

Abreißblock {m} | Abreißblöcke {pl}
tear-off notebook | tear-off notebooks

Abreißen {n} des Wasserfilms (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
waterbreak (electroplating)

abreißen {vi} (aufhören) [übtr.] | abreißend | abgerissen | Die Arbeit reißt nicht ab.
to break off; to snap; to come off | breaking off; snapping; coming off | broken off; snapped; come off | There is no end of work.

abreißen; herunterreißen {vt} | abreißend; herunterreißend | abgerissen; heruntergerissen
to rip down | ripping down | ripped down

abreißen; wegreißen; fortreißen {vt} | abreißend; wegreißend; fortreißend | abgerissen; weggerissen; fortgerissen
to tear off; to tear away | tearing off; tearing away | torn off; torn away

Abreißfunke {m}; Abreißfunken {m}; Öffnungsfunke {m}; Öffnungsfunken {m}; Unterbrecherfunke {m}; Unterbrecherfunken {m} [electr.] | Abreißfunken {pl}; Öffnungsfunken {pl}; Unterbrecherfunken {pl}
breaking spark; spark at breaking; spark at break | breaking sparks; sparks at breaking; sparks at break

Abreißgebiet {n}
stall range

Abreißkalender {m} | Abreißkalender {pl}
tear-off calendar | tear-off calendars

Abreißrollenpapier {n}
counter roll paper

Abreißschiene {f} | Abreißschienen {pl}
sharing rail | sharing rails

Abreißseil {n} (bei Anhängern) [auto]
contact-breaking cable (for trailers)

Abreißstecker {m}; Reißstecker {m} (Luft- und Raumfahrt) [electr.]
release plug; snatch plug; umbilical plug (aerospace)

Abreption {f} (Trennung der Seele vom Körper) [relig.]
abreption (separation of the soul from the body)

Abrichte {f}; Abrichthobelmaschine {f} (Holzbearbeitung) [mach.] | Abrichten {pl}; Abrichthobelmaschinen {pl}
jointer; planer | jointers; planer

abrichten {vt} (Brettkante) | abrichtend | abgerichtet
to joint | jointing | jointed

abrichten; gründlich ausbilden; drillen; einexerzieren {vt} | abrichtend; gründlich ausbildend; drillend; einexerzierend | abgerichtet; gründlich ausgebildet; gedrillt; einexerziert
to drill | drilling | drilled

Abrichter {m}; Abrichterin {f}; Dresseur {m}; Dresseurin {f} | Abrichter {pl}; Abrichterinnen {pl}; Dresseure {pl}; Dresseurinnen {pl}
animal trainer | animal trainers

Abrichtwerkzeug {n} (für Schleifscheiben) [techn.] | Abrichtwerkzeuge {pl}
dressing tool (for grinding wheels) | dressing tools

Abrieb {m} [geol.]
abrasion; attrition; degradation

Abrieb {m}; Abgeriebenes {n}; abgeriebenes Material {n}
abraded material; abraded particles; rubbed-off particles

Abrieb {m}; pulverförmiges Erz {n} [min.]
fines

Abrieb {m}; Reibverschleiß (Abnutzung durch Reibung) [techn.] | Abrieb nach Taber
attrition; abrasion; frictional wear; fretting | Taber abrasion

abriebfest; abriebbeständig; verschleißfest {adj} | wenig abriebfest
resistant to abrasion; abrasion-resistant; abrasion-proof; non-abrasive | abradable

Abriebfestigkeit {f}; Scheuerfestigkeit {f}
abrasion resistance; wear resistance; rub resistance

Abriebfähigkeit {f}
abrasiveness

Abriebprotektor {m} (Reifen) [auto] | Abriebprotektoren {pl}
chafer strip (tyres) | chafer strips

Abriebprüfmaschine {f} | Abriebprüfmaschinen {pl}
abrasion tester | abrasion testers

Abriebprüfung {f} | Abriebprüfungen {pl}
abrasion test; test of resistance to abrasion | abrasion tests; tests of resistance to abrasion

Abriebverhalten {n}
abrasion characteristics

Abriegelung {f} eines Infektionsgebietes; Cordon sanitaire {m} [veraltend] [med.]
cordon sanitaire (around an area of infection); sanitary lockdown [Am.]

Abriegelung {f} [mil.] | Gefechtsfeldabriegelung {f} | Abriegelung aus der Luft
interdiction | battle field interdiction | air interdiction

Abriss {m}; Abreißzettel {m}; Stichleitung {f}
stub

Abriss {m}; Ausriss {m}; Ausreißen {n}; Avulsio {f} (von Sehnen, Nerven usw.) [med.] | Sehnervenabriss {m} (Avulsio fasciculi optici) | Skalpierungsverletzung {f}; Skalpierung {f}
avulsion (of tendons, nervs etc.) | avulsion of the bulb | avulsion of the scalp

Abriss {m}; Grundriss {m} | Abrisse {pl}; Grundrisse {pl}
outline | outlines

Abrissabschnitt {m}; Abriss {m}; abtrennbarer Abschnitt {m}; Abschnitt {m} zum Abtrennen; Abrisscoupon {m} [Dt.] [Schw.]; Coupon {m} [Dt.] [Schw.]; Abrisskupon {m} [Ös.]; Kupon {m} [Ös.]; Talon {m} [Schw.]; Abrisszettel {m} [ugs.] | Abrissabschnitte {pl}; Abrisse {pl}; abtrennbare Abschnitte {pl}; Abschnitte {pl} zum Abtrennen; Abrisscoupons {pl}; Coupons {pl}; Abrisskupons {pl}; Kupons {pl}; Talons {pl}; Abrisszettel {pl}
coupon; counterfoil [Br.]; stub [Am.]; tear-off slip; detachable portion | coupons; counterfoils; stubs; tear-off slips; detachable portions

Abrissbirne {f}; Abrißbirne {f} [alt]; Fallbirne {f}; Fallgewicht {n} [constr.] | Abrissbirnen {pl}; Abrißbirnen {pl}; Fallbirnen {pl}; Fallgewichte {pl}
wrecking ball; demolition ball; falling weight | wrecking balls; demolition balls; falling weights

Abrissfirma {f}; Abrissunternehmen {n} | Abrissfirmen {pl}; Abrissunternehmen {pl}
demolition firm; wrecking company | demolition firms; wrecking companies

Abrissgebiet {n}; Abbruchgebiet {n}; Abbruchareal {n} | Abrissgebiete {pl}; Abbruchgebiete {pl}; Abbruchareale {pl}
demolition area; demolition zone | demolition areas; demolition zones

Abrissgenehmigung {f} | Abrissgenehmigungen {pl}
wrecking permit | wrecking permits

Abrisshaus {n} | Abrisshäuser {pl}
tear-down (building); demolished house | tear-downs; demolished houses

Abrisskante {f} | Abrisskanten {pl}
tear-off edge | tear-off edges

Abrisskarte {f}
scored card

Abrissverfügung {f}
demolition order

Abroll- und Rastelement {n}
uncoil and latching element

Abrollbewegung {f} beim Gehen
flexing action during walking

Abrollen {n}; Abspulen {n}
unwinding

Abrollfunktion {f}; Scrollingfunktion {f} [comp.]
scrolling function

Abrollgerät {n} [comp.] | Abrollgeräte {pl}
rollover device; ball roller | rollover devices; ball rollers

Abrollgeräusch {n} (der Reifen) [auto] | Abrollgeräusch auf rauer Straße
tyre noise [Br.]; tire noise [Am.] | noise on rough road

Abrollklopfen {n} (Reifen)
thump

Abrollkomfort {m} (Reifen)
comfort; ride comfort

Abrollumfang {m}
rolling circumference

Abrollversuch {m} | Abrollversuche {pl}
peel test | peel tests

Abrollvorrichtung {f}; Bandwiege {f} [techn.]
coil cradle

Abruf {m} | auf Abruf zur Verfügung stehen
fetch; calling up | to be available on call

Abruf {m}; Kündigung {f} [fin.] | auf Abruf; auf tägliche Kündigung | Tagesgeld {n} | Kredit auf Abruf
call | on/at call | money at call | credit on/at call

Abrufadresse {f} [comp.]
retrieval address

Abrufauftrag {m} | Abrufaufträge {pl}
call order; make-and-hold-order; make-and-take-order | call orders; make-and-hold-orders; make-and-take-orders

abrufbar {adj} (Dateien, Erinnerungen usw.) [comp.] [psych.] | leicht abrufbare Daten
retrievable (files; memories etc.) | easily retrievable information

abrufbar {adj} [fin.] | abrufbares Kapital | Abrufdarlehen {n}; Abrufkredit {m}
callable | callable capital | callable loan/credit

Abrufbarkeit {f} (von Daten, Erinnerungen usw.) [comp.] [psych.]
retrievability (of data, memories etc.)

abrufbereit {adj}
on call; on-line

abrufbereit {adj}
ready for delivery on demand

Abrufbetrieb {m} | automatischer Abrufbetrieb
polling | automatic polling

Abrufen {n}; Abruf {m}; Abfragen {n}; Abfrage {f} (von gespeicherten Daten) [comp.] [psych.] | Datenabruf {m}; Datenabfrage {f} | Abrufen von Systemmeldungen | das Abrufen von Wörtern aus dem Gedächtnis | Datenspeicherung und -abfrage | Online-Datenabfrage {f}
retrieval (of stored data) | data retrieval | system message retrieval | word retrieval from the memory | information storage and retrieval /ISR/ | online information retrieval; online data retrieval

abrufen {vt} | abrufend | abgerufen | ruft ab | rief ab
to fetch | fetching | fetched | fetches | fetched

abrufen; abfordern {vt} | abrufend; abfordernd | abgerufen; abgefordert
to demand; to request | demanding; requesting | demanded; requested

Abruffütterung {f} (Viehzucht) [agr.]
feeding-on-demand system (livestock farming)

Abrufmenge {f}
released quantity

Abrufvertrag {m} (Lieferung erst, wenn der Kunde die Ware anfordert) [econ.] | Abrufverträge {pl}
call-off (purchase) agreement (delievery not before the customer requests the goods) | call-off agreements

Abrufzyklus {m} (eines Befehls)
fetch cycle

abrunden {vt} (Ecken) | abrundend | abgerundet
to round off; to round over (edges) | rounding off; rounding over | rounded off; rounded over

Abrundung {f}
rounding (off)

Abrundung {f}; Abrunden {n}; Vervollkommnung {f}
rounding off

abrupt aufhören; wie versteinert sein; wie vom Schlag getroffen sein; wie vor den Kopf geschlagen sein (Person); völlig zum Stillstand kommen (Sache); seine Arbeit plötzlich einstellen {v} | abrupt aufhörend; wie versteinert seiend; wie vom Schlag getroffen seiend; wie vor den Kopf geschlagen seiend; völlig zum Stillstand kommend; seine Arbeit plötzlich einstellend | abrupt aufgehört; wie versteinert gewesen; wie vom Schlag getroffen gewesen; wie vor den Kopf geschlagen gewesen; völlig zum Stillstand gekommen; seine Arbeit plötzlich eingestellt | über Nacht eingestellt werden (Sache)
to stop dead; to halt dead; to stop / halt / freeze (dead) in your tracks | stoping dead; halting dead; stopping / halting / freezing in your tracks | stopped dead; halted dead; stoppead / halted / frozen in your tracks | to be stopped dead in its tracks (of a thing)

abrupt ausweichen; ausscheren; (seitlich) ausbrechen; sein Fahrzeug verreißen {vi} [auto] | abrupt ausweichend; ausscherend; ausbrechend; sein Fahrzeug verreißend | abrupt ausgewichen; ausgeschert; ausgebrochen; sein Fahrzeug verrissen | plötzlich von einer Straße abschwenken | Sie machte einen scharfen Schlenker, um einem Hund auszuweichen.
to swerve sharply/violently; to veer sharply | swerving sharply/violently; veering sharply | swerved sharply/violently; veered sharply | to swerve off a road | She swerved sharply to avoid a dog.

abrupt die Richtung ändern; ausscheren; abschwenken {vi} [naut.] | abrupt die Richtung ändernd; ausscherend; abschwenkend | abrupt die Richtung geändert; ausgeschert; abgeschwenkt
to abruptly change course; to sheer; to veer; to swerve | abruptly changing course; sheering; veering; swerving | abruptly changed course; sheered; veered; swerved

abrupt {adj}; schlagartig {adj}
precipitous {adj}

abrupt {adv}; schlagartig {adv}
precipitously {adv}

abrupt; unvermittelt; plötzlich; jäh {adj} | abrupter | am abruptesten
abrupt | more abrupt | most abrupt

abrupt; unvermittelt; plötzlich; jäh {adv}
abruptly

abrupter Kursrückgang {m} (nach einem Anstieg) [fin.]
down reversal [Am.]

abruptes Ende {n} im spannendsten Augenblick (Roman, Folge einer Serie)
cliffhanger ending; cliffhanger (sudden ending to a novel or an episode of a serial, leaving the audience in suspense)

Abrus-Ranken {pl} (Abrus) (botanische Gattung) [bot.] | Paternostererbse {f}; Paternosterbohne {f}; Krabbenaugenwein {m} (Abrus precatorius)
abrus vines (botanical genus) | paternoster bean; precatory bean; precatory pea; jequirity bean; rosary pea; crab's eye vine; Indian licorice

Abrutschen {n}
slide

Abrutschen {n} der Uferböschung; Uferabrutschung {f}; Uferrutschung {f}; Böschungsabrutschung {f}; Böschungsrutschung {f} (Gewässerkunde)
riverbank slippage; embankment slippage; bank slippage (hydrology)

Abrutschen {n} von Fäden (von der Schussspule) [textil.]
sloughing off

abrutschen {vi} (Fäden von der Schussspule) [textil.]
to slough off

abrutschen; absacken {vi}
to slump

abrutschen; abstürzen {vi} (in einer Rangliste) [sport] | abrutschend; abstürzend | abgerutscht; abgestürzt | in der Tabelle auf den neunten Platz (ab)rutschen
to drop down; to slip down (in a position table) | dropping down; slipping down | dropped down; slipped down | to drop down to ninth in the table

abrutschen; abstürzen {vi} (z. B. Aktien)
to tank [coll.]

Abruzzen {pl} [geogr.] (Region in Italien)
Abruzzi (Italian region)

Abräumen {n} [geol.]
overburden removing; baring

Abräumer {m} [sport] | Abräumer {pl}
enforcer | enforcers

Abrückpunkt {m} (Robotertechnik) [techn.] | Abrückpunkte {pl}
departure point (robot technology) | departure points

abrüsten; entwaffnen {vt} | abrüstend; entwaffnend | abgerüstet; entwaffnet
to disarm | disarming | disarmed

Abrüstung {f} [mil.] [pol.] | atomare Abrüstung; nukleare Abrüstung | teilweise Abrüstung; Teilabrüstung {f} | umfassende Abrüstung | wirksam kontrollierte Abrüstung | Abrüstung mit angemessenen Garantien
disarmament | nuclear disarmament | partial disarmament | comprehensive disarmament | effectively controlled disarmament | adequately safeguarded disarmament

Abrüstungsbemühungen {pl} [pol.] [mil.]
disarmament efforts

Abrüstungsjahrbuch {n} der Vereinten Nationen; UNO-Abrüstungsjahrbuch {n}
United Nations disarmament yearbook

Abrüstungskonferenz {f} [pol.] | Abrüstungskonferenzen {pl}
disarmament conference | disarmament conferences

Abrüstungsmaßnahme {f} [pol.] [mil.] | Abrüstungsmaßnahmen {pl}
disarmament measure | disarmament measures

Abrüstungsprozess {m} [mil.] [pol.]
process of disarmament

Abrüstungsvereinbarung {f}; Abrüstungsabkommen {n} [pol.] | Abrüstungsvereinbarungen {pl}; Abrüstungsabkommen {pl}
disarmament agreement | disarmament agreements

Abrüstungsverhandlungen {pl} [pol.] | Abrüstungsgespräche {pl}
disarmament negotiations; arms-control negotiations | talks on arms control; arms-control talks; disarmament talks

Abrüstungszentrum {n} der Vereinten Nationen; UNO-Abrüstungszentrum {n}
United Nations Centre for Disarmament /UNCD/

Abrüstzeit {f}; Rüstzeit {f} [mach.]
take-down time

Absackbunker {m} (Zuckerherstellung) [agr.] | Absackbunker {pl}
sugar storage bin (sugar production) | sugar storage bins

Absackgerät {n} | Absackgeräte {pl}
bagging unit | bagging units

Absackkörnerschnecke {f} [agr.] [techn.] | Absackkörnerschnecken {pl}
sacking auger conveyor | sacking auger conveyors

Absackschnecke {f} [agr.] [techn.] | Absackschnecken {pl}
bagging auger; sack filling screw | bagging augers; sack filling screws

Absackstand {m} (bei Mähdreschern) [agr.]
bagging stand

Absackwaage {f}; Sackfüllwaage {f} | Absackwaagen {pl}; Sackfüllwaagen {pl}
bagging scale; sacking weigher; sack filling and weighing machine | bagging scales; sacking weighers; sack filling and weighing machines

Absage {f}; Streichung {f} | Absagen {pl}; Streichungen {pl}
cancellation | cancellations

Absagebrief {m} | Absagebriefe {pl}
letter of refusal | letters of refusal

absagen {vt} {vi}; sich entschuldigen {vr}; abberichten {vi} [Schw.] | absagend; sich entschuldigend; abberichtend | abgesagt; sich entschuldigt; abberichtet | aus terminlichen Gründen absagen | jdm. absagen; jdm. abberichten [Schw.] (wegen Verhinderung) | Ich muss Ihnen leider absagen.
to beg off; to cry off [Br.] [coll.] | begging off; crying off | begged off; cried off | to cancel because of problems with one's schedule | to tell sb. one cannot come | I'm afraid I cannot come.

absahnen; abräumen; (skrupellos) abkassieren; abcashen [Ös.]; abtischen [Schw.] {vi} [fin.] | absahnend; abräumend; abkassierend; abcashend; abtischend | abgesahnt; abgeräumt; abkassiert; abgecasht; abgetischt | In dem Geschäft streichen sie Unsummen ein.
to rake the money/cash in; to rake it in; to coin it in [Br.] | raking the money/cash in; raking it in; coining it in | raked the money/cash in; raked it in; coined it in | In that business they're raking it in / coining it (in) [Br.].

absahnen; entrahmen; abrahmen {vt} (Milch) | absahnend; entrahmend; abrahmend | abgesahnt; entrahmt; abgerahmt | sahnt ab; entrahmt; rahmt ab | sahnte ab; entrahmte; rahmte ab
to skim | skimming | skimmed | skims | skimmed

Absalzregler {m} | Absalzregler {pl}
desalting regulator | desalting regulators

Absanden {n} (von etw.) (Einwalzen von Sand) [constr.]
sanding (of sth.)

Absatz {m} (Leerraum zwischen zwei Textabschnitten) [comp.] [print] | Absätze {pl}
break (between paragraphs) | breaks

Absatz {m} (optisch abgesetzter Textteil) [ling.] | Absätze {pl} | neuer Absatz | außer in den Fällen gemäß den Absätzen 4 und 5 | Der ganze Satzteil wird zu einem neuen Absatz. (Vertragsänderung)
paragraph | paragraphs | new paragraph | except in the cases referred to in the paragraphs 4 and 5 | Convert the whole of the clause into a separate paragraph. (contract amendment)

Absatz {m} /Abs./ (Unterabschnitt eines Paragraphen) [jur.] | Absätze {pl}
subsection (subdivision of a section in a legal document) | subsections

Absatz {m}; Stufe {f} [techn.] | Absätze {pl}; Stufen {pl}
relief; shoulder; step | reliefs; shoulders; steps

Absatz {m}; Treppenabsatz {m}; Treppenpodest {n}
landing

Absatz {m}; Warenabsatz {m} [econ.] | reißenden Absatz finden
sales; turnover [Br.] | to sell like hot cakes

Absatz- und Vertriebsplanung {f} [econ.]
sales and operations planning

Absatzabsprache {f} | Absatzabsprachen {pl}
marketing agreement | marketing agreements

Absatzbeil {n}
palstave

Absatzberater {m}; Absatzberaterin {f} | Absatzberater {pl}; Absatzberaterinnen {pl}
marketing consultant | marketing consultants

Absatzchance {f} | Absatzchancen {pl}
sales possibility; sales opportunity | sales possibilities; sales opportunities

Absatzgebiet {n}; Verkaufsgebiet {n} [econ.] | Absatzgebiete {pl}; Verkaufsgebiete {pl}
trading area; sales territory | trading areas; sales territories

Absatzkette {f}; Vertriebskette {f} [econ.] | Absatzketten {pl}; Vertriebsketten {pl}
distribution chain | distribution chains

Absatzkontingent {n} [econ.]
sales quota

Absatzkrise {f} [econ.] | Absatzkrisen {pl}
sales crisis | sales crises

Absatzlage {f} [econ.]
sales situation

Absatzmagnet {n}
anchor tenant

Absatzmarkt {m} [econ.] | Absatzmärkte {pl} | ausländische Absatzmärkte | monopolistischer Absatzmarkt | Erschließung neuer Absatzmärkte
market | markets | foreign markets | captive market | opening up new markets

Absatzmethode {f} | Absatzmethoden {pl}
marketing approach | marketing approaches

Absatzmittler {m} [econ.] | Absatzmittler {pl}; Intermediäre {pl}
marketing agent | marketing agents; merchant intermediaries

Absatzmöglichkeiten {pl} [econ.]
sales potential

absatzorientiert {adj} | absatzorientiert {adj}
marketing-oriented | sales-oriented

Absatzplan {m} [econ.] | Absatzpläne {pl}
sales plan; marketing plan | sales plans; marketing plans

Absatzprognose {f} [econ.] | Absatzprognosen {pl}
sales forecast | sales forecasts

Absatzrückgang {m} [econ.] | Absatzrückgänge {pl}
decline in sales | declines in sales

Absatzrückgang {m}; Absatzflaute {f} [econ.]
flagging sales

Absatzschuh {m} | Absatzschuhe {pl}
heeled shoe; high-heeled shoe | heeled shoes; high-heeled shoes

Absatzschwierigkeiten {pl} [econ.]
sales problems; marketing difficulties

Absatzsetzung {f} [comp.] [print]
paragraphing

Absatzsteigerung {f} [econ.]
sales increase; increase in sales

Absatzstockung {f}
stagnation of the market

Absatzstudie {f} | Absatzstudien {pl}
market study | market studies

Absatzstück {n}
offset

Absatztendenz {f}; Verkaufstendenz {f} [econ.] | Absatztendenzen {pl}; Verkaufstendenzen {pl}
sales trend | sales trends

Absatzvolumen {n}; Absatzmenge {f}; Verkaufsvolumen {n} [econ.] | erwartete Absatzmenge
sales volume; sales quantity | expected sales volume

Absatzweg {m}; Absatzkanal {m}; Vertriebsweg {m}; Vertriebskanal {m} [econ.] | Absatzwege {pl}; Absatzkanäle {pl}; Vertriebswege {pl}; Vertriebskanäle {pl} | Detailhandelskanal {m} | Gastronomiekanal {m}
sales channel; vending channel; marketing channel; distribution channel; channel of distribution; trade channel; channel of trade | sales channels; vending channels; marketing channels; distribution channels; channels of distribution; trade channels; channels of trade | take-home channel | away-from-home channel; on-premises channel; horeca channel

absatzweise {adv}
in paragraphs; one paragraph at a time

Absatzwesen {n}
marketing

Absatzwirtschaft {f}
distributive trade

Absatzzeichen {n} | Absatzzeichen {pl}
pilcrow; paragraph sign | pilcrows; paragraph signs

Absatzziel {n}; Absatzsoll {n} | Absatzziele {pl}
sales target; sales goal | sales targets; sales goals

absaufen {vi} [ugs.] | absaufend | abgesoffen
to flood | flooding | flooded

absaufen; ersaufen {vi} (Bergwerk) [min.] | absaufend; ersaufend | abgesoffen; ersoffen
to drown (mine) | drowning | drowned

absaufen; ersaufen {vi} (Motor) [auto] | absaufend; ersaufend | abgesoffen; ersoffen
to flood (engine) | flooding | flooded

Absauganlage {f} | Absauganlagen {pl}
dust extractor; dust and fume extraction equipment; extraction unit; dust collector | dust extractors; extraction units; dust collectors

Absaugbohrung {f} (in Modellhälften beim Vakuumformen) (Gießerei) [techn.] | Absaugbohrungen {pl}
vent hole (foundry) | vent holes

Absaugeanlage {f} | Absaugeanlagen {pl}
extraction unit | extraction units

Absaugegebläse {n}
extract fan

absaugen {vt} | absaugend | abgesaugt
to suck off | sucking off | sucked off

absaugen {vt} | absaugend | abgesaugt | saugt ab | saugte ab
to vacuum | vacuuming | vacuumed | vacuums | vacuumed

absaugen; aufsaugen; aussaugen; einsaugen {vt} [techn.] | absaugend; aufsaugend; aussaugend; einsaugend | abgesaugt; aufgesaugt; ausgesaugt; eingesaugt
to suck away | sucking away | sucked away

Absaugetechnik {f}
dust and fume extraction technology

Absauggitter {n}
extraction grid

Absaughaube {f} | Absaughauben {pl}
suction hood | suction hoods

Absaugkatheter {m} [med.] | Absaugkatheter {pl}
suction catheter | suction catheters

Absaugpumpe {f} (bei der Schmierung) | Absaugpumpen {pl}
scavenge pump (lubrication) | scavenge pumps

Absaugpumpe {f} | Absaugpumpen {pl}
exhaust pump | exhaust pumps

Absaugschlauch {m} | Absaugschläuche {pl}
extraction hose | extraction hoses

Absaugtrichter {m} | Absaugtrichter {pl}
suction funnel | suction funnels

Absaugung {f} [techn.]
suction; removal by suction

Absaugvorrichtung {f} | Absaugvorrichtungen {pl}
exhaust unit; exhaust system | exhaust units; exhaust systems

Absaugöffnung {f} | Absaugöffnungen {pl}
exhaust port | exhaust ports

Abschabsel {n}; Abgekratztes {n}
scrapings; shavings

abschaffbar; aufhebbar; tilgbar {adj}
abolishable

abschaffen {vt} | abschaffend | abgeschafft | schafft ab | schaffte ab
to disestablish | disestablishing | disestablished | disestablishes | disestablished

Abschaffung {f}; Beseitigung {f} [pol.] [jur.] | Beseitigung von Handelsschranken | Abschaffung der Sklaverei | Abschaffung von Beschränkungen; Beseitigung von Beschränkungen | Abbau der Kontrollen an den gemeinsamen Grenzen
abolition; abolishment | abolition of trade barriers | abolition of slavery | abolition of restrictions | abolition of checks at the common borders

Abschaltanweisung {f}
shutdown procedure

Abschaltarbeit {f} [electr.]
work done on breaking

Abschaltautomatik {f}
automatic switchoff

abschaltbar {adj}
can be switched off; can be turned off

abschaltbar; deaktivierbar {adj} [comp.] [techn.] | In bestimmten Fällen kann die Funktion abgeschaltet werden / ist die Funktion deaktivierbar.
capable of being deactivated; disactivable | In certain cases, the function may be deactivated.

Abschaltbestätigung {f}
hold acknowledge

Abschaltbetrieb {m}
turn-off operation

Abschaltdrehmoment {n}
cut-out torque

Abschaltdruck {m}
shutdown pressure

Abschalteinrichtung {f} [auto] | Abschalteinrichtungen {pl}
defeat device | defeat devices

Abschalten {n}; Abschaltung {f}; Ausschaltung {f} [electr.]
cut-off; switching-off

abschalten {vi} [psych.] | abschaltend | abgeschaltet | Wenn ich das Wort „Börse“ höre, schalte ich ab. | Er schaltet einfach ab und ignoriert mich. | Die Ferien sind die einzige Zeit, wo ich wirklich abschalten kann. | Als sie begann, von ihren Wehwehchen zu reden, schaltete er ab.
to switch off; to tune out [fig.] | switching off; tuning out | switched off; tuned out | When I hear the word "stock exchange" I switch off. | He just switches off and ignores me. | Holidays are the only time I can really switch off/tune out. | When she started talking about her little ailments, he just tuned out.

abschalten {vt} | abschaltend | abgeschaltet
to log-off | logging-off | logged-off

abschalten; ausschalten {vt} | abschaltend; ausschaltend | abgeschaltet; ausgeschaltet | schaltet ab; schaltet aus | schaltete ab; schaltete aus
to deactivate | deactivating | deactivated | deactivates | deactivated

abschalten; löschen {vt} | abschaltend; löschend | abgeschaltet; gelöscht
to extinguish | extinguishing | extinguished

abschalten; passivieren {vt} | abschaltend; passivierend | abgeschaltet; passiviert
to passivate | passivating | passivated

Abschalterelais {n}; Entriegelrelais {n} (Notabschaltung) [electr.] | Abschalterelais {pl}; Entriegelrelais {pl}
overflux relay | overflux relays

Abschaltgrenzwert {m} [electr.] | Abschaltgrenzwerte {pl}
trip limit value | trip limit values

Abschaltimpuls {m} | Abschaltimpulse {pl}
turn-off pulse | turn-off pulses

Abschaltkreis {m}
de-energizing circuit

Abschaltkupplung {f} [techn.]
shut-off clutch

Abschaltleistung {f} (Kerntechnik) [techn.]
scram power; shutdown power (nuclear engineering)

Abschaltleistung {f} (Nennwerk) [electr.]
interrupting rating

Abschaltleistung {f}; Ausschaltleistung {f}; Ausschaltvermögen {f} (eines Schaltgeräts, einer Sicherung) [electr.]
interrupting capacity; breaking capacity (circuit breaker); rupturing capacity

Abschaltmessung {f} [chem.] [electr.]
current interruption method; current interrupt method

Abschaltrelais {n} [electr.] | Abschaltrelais {pl}
cut-out relay | cut-out relays

Abschaltspannung {f}
interrupting voltage

Abschaltstrom {m}
cut-off current; breaking current

Abschaltstromkreis {m} | Abschaltstromkreise {pl}
shutdown circuit | shutdown circuits

Abschaltsystem {n} | Abschaltsysteme {pl}
shut-off system | shut-off systems

Abschaltthyristor {m} [electr.] | Abschaltthyristoren {pl}
gate-turn-off thyristor /GTO/ | gate-turn-off thyristors

Abschaltung {f}
shutoff

Abschaltung {f}; Aberregung {f}; Netztrennung {f} [electr.] | Sicherheitsabschaltung {f}
de-energization [eAm.]; de-energisation [Br.]; cut-out; disconnection | safety cut-out

Abschaltung {f}; Deaktivierung {f} | Abschaltungen {pl}; Deaktivierungen {pl}
deactivation | deactivations

Abschaltverzögerung {f}
turn-off delay

Abschaltvorgang {m}
power down

Abschaltzeit {f}
disconnecting time; turn-off time

Abschaltzeit {f} (für die Reinigung bei der Wiederaufbereitung) (Kerntechnik) [techn.]
turnaround time (nuclear engineering)

abscharren; aufscharren {vt} | abscharrend; aufscharrend | abgescharrt; aufgescharrt
to scuff | scuffing | scuffed

abschattieren {vt} | abschattierend | abschattiert
to shade | shading | shaded

Abschattung {f}
shade hue; shade; shadowing

Abschattung {f} (Phänomenologie) [phil.] [hist.]
adumbration (phenomenology)

Abschaum {m} [pej.] | der Abschaum der Menschheit
scum; dregs | the scum of the earth

abscheidbar; herauslösbar; extrahierbar {adj} [chem.]
extractable

Abscheidbarkeit {f}; Fällbarkeit {f} [chem.]
separability

Abscheideanlage {f}
deposition equipment

Abscheidebehälter {m} [techn.] (Fackelsystem) | Abscheidebehälter {pl}
knock-out vessel | knock-out vessels

Abscheideeinrichtung {f} (Wasser/Dampf) [techn.]
(water/steam) separation system

Abscheideflasche {f}; Abscheidegefäß {n} [techn.] (Kessel) | Abscheideflaschen {pl}; Abscheidegefäße {pl}
separating vessel | separating vessels

Abscheidegrad {m}; Abscheidungsgrad {m}; Trenngrad {m}; Trennungsgrad {m} (eines Filters)
separation efficiency; separation ratio; filtration efficiency (of a filter)

Abscheidekopf {m} | Abscheideköpfe {pl}
deposition head | deposition heads

Abscheiden {n}; Abscheidung {f} [chem.] | akustisches Abscheiden | elektrisches Abscheiden | Feststoffabscheidung {f}
precipitation; separation | sonic precipitation | electrostatic precipitation; electrical precipitation | separation of solid particles; solids separation

Abscheider {m} [techn.]
anti-entrainment ball

Abscheider {m} | Abscheider {pl}
settling tank | settling tanks

Abscheider {m}; Sichter {m} [techn.] | Abscheider {pl}; Sichter {pl} | Aufschlagabscheider {m} | Kaskadensichter {m} | Schwerkraftsichter {m} | Windsichter {m} [chem.] [techn.] | Zentrifugalkraftsichter {m}; Fliehkraftabscheider {m}; Zyklonabscheider {m}; Messzyklon {m}; Zyklonfilter {m}; Wirbler {m}
separator; classifier | separators; classifiers | impingement separator | cascade separator | gravity separator | air separator; air classifier; air elutriator | cyclone separator

Abscheiderate {f}; Abscheidungsrate {f} (beim Beschichten)
deposition rate

Abscheideverfahren {n} [techn.] | Abscheideverfahren {pl}
separation process | separation processes

Abscheidevermögen {n}; Abscheidungsvermögen {n}; Trennvermögen {n}; Trennungsvermögen {n} (eines Filters)
separating power (of a filter)

Abscheidungsgeschwindigkeit {f} (beim Beschichten von Werkstoffen) [techn.]
deposition rate (when coating a workpiece)

Abscheidungsstoff {m}; Fällungsprodukt {n}; Niederschlag {m}; Präzipitat {n} [chem.] | Abscheidungsstoffe {pl}; Fällungsprodukte {pl}; Niederschläge {pl}; Präzipitate {pl} | einen Niederschlag bilden
precipitate | precipitates | to form a precipitate

Abscheidungstechnik {f}
deposition technique

Abscherarbeit {f} [techn.]
shearing work

Abscherbeanspruchung {f}; Beanspruchung {f} auf Abscheren; Abscherspannung {f} (Mechanik) [phys.]
shearing stress; shear stress (mechanics)

Abscherdruck {m}
stripping pressure

Abscheren {n}; Abscherung {f}; Scherung {f} [techn.]
shearing action, shearing; shear

abscheren {vt} | abscherend | abgeschert
to shear off | shearing off | shorn off; sheared off

Abscherfestigkeit {f} [techn.]
shearing strength; shear strength

Abscherkupplung {f} [techn.] | Abscherkupplungen {pl}
shear pin clutch | shear pin clutches

Abschermeißel {m} für Blechenden [techn.]
shear pick

Abscherplatte {f}; Brechplatte {f} [techn.] | Abscherplatten {pl}; Brechplatten {pl}
shear plate | shear plates

Abscherstift {m}; Abscherbolzen {m} [techn.] | Abscherstifte {pl}; Abscherbolzen {pl}
shear pin; shear bolt | shear pins; shear bolts

Abschertest {m}
die shear test; die push test

Abscheu {f}; Abscheu {m} [veraltend] (vor etw.); Verabscheuen {n} (von etw.); starke Abneigung {f} (gegen etw.); Widerwille {m} (gegen etw.); Aberwille {m} [Schw.] [veraltend] (gegen etw.) | Abscheu vor sich selbst | Abscheu vor etw. haben | etw. zutiefst verabscheuen
abomination; abhorrence; detestation; loathing (of sth.) | self-abhorrence | to have a loathing of sth. | to have an absolute abomination of sth.

abscheulich {adv}
damnably

abscheulich {adv}
execrably

abscheulich; erbärmlich {adv}
abominably

abscheulich; schauderhaft; grauenhaft {adj}
execrable [formal]

abscheulich; scheußlich; widerlich; schrecklich; miserabel; gräulich; greulich [alt] {adj} | abscheulicher; scheußlicher; widerlicher; schrecklicher | am abscheulichsten; am scheußlichsten; am widerlichsten; am schrecklichsten
abominable | more abominable | most abominable

abscheulich; unausstehlich {adj}
hateful

abscheulich; verabscheuenswert {adj}
detestably

abscheulich; verabscheuenswürdig; verabscheuenswert; verachtenswert; schändlich {adj}
contemptible; despicable; nefarious; odious

abscheulich; verabscheuungswürdig; verabscheuenswert {adj}
detestable; abhorrent; loathsome

abscheulich; widerlich {adj}
execrative

abscheuliche Tat {f}; Gräueltat {f}; Schandtat {f}; Untat {f} | abscheuliche Taten {pl}; Gräueltaten {pl}; Schandtaten {pl}; Untaten {pl} | böse Tat; verwerfliche Tat; frevelhafte Tat; Freveltat; Übeltat | die Gräueltaten im Krieg | brutale Verbrechen begehen
infamous action; infamous act; monstrous act; enormity [formal] | infamous actions; infamous acts; monstrous acts; enormities | moral enormity | the enormities of war | to commit criminal enormities

Abscheulichkeit {f}
abomination

Abscheulichkeit {f}
hellishness

Abscheulichkeit {f}
hideousness

Abschiebebescheid {m} [Dt.] [Ös.]; Ausschaffungsentscheid [Schw.] (Fremdenrecht) {m} [adm.] | Abschiebebescheide {pl}; Ausschaffungsentscheide {pl}
deportation notice (aliens law) | deportation notices

Abschiebehaft {f} [Dt.] [Ös.]; Schubhaft {m} [Ös.]; Ausschaffungshaft {f} [Schw.] | in Abschiebehaft genommen werden; in Schubhaft genommen werden
custody pending deportation; custody with a view to deportation | to be placed in custody pending deportation; to be placed in custody with a view to deportation

Abschiebehäftling {m} [Dt.] [Ös.]; Schubhäftling {m} [Ös.]; Ausschaffungshäftling {m} [Schw.] | Abschiebehäftlinge {pl}; Schubhäftlinge {pl}; Ausschaffungshäftlinge {pl}
alien detained in custody pending deportation | aliens detained in custody pending deportation

abschieben {vt} | abschiebend | abgeschoben
to push off | pushing off | pushed off

abschieben {v}
to toddle off

Abschiebeschutz {m} (Fremdenrecht) [adm.] | faktischer Abschiebeschutz
deportation protection (aliens law) | de-facto deportation protection

Abschiebetest {m}
bond push test

Abschiebeverbot {n} [adm.]
deportation ban

Abschiebezentrum {n}; Schubhaftzentrum {n} [Ös.] [adm.] | Abschiebezentren {pl}; Schubhaftzentren {pl}
immigration removal centre [Br.] | immigration removal centres

Abschiebung {f} [Dt.] [Ös.]; Ausschaffung {f} [Schw.]; Rückweisung {f} [Schw.] (aus einem Land) (Fremdenrecht) [adm.] | Abschiebungen {pl}; Ausschaffungen {pl}; Rückweisungen {pl} | die Abschiebung von illegalen Einwanderern
deportation; removal (from a country) (aliens law) | deportations; removals | the deportation of illegal immigrants

Abschiebungsanordnung {f}; Abschiebeanordnung {f} (Fremdenrecht) [adm.] | Abschiebungsanordnungen {pl}; Abschiebeanordnungen {pl}
deportation order; removal order (aliens law) | deportation orders; removal orders

Abschied {m} (von jdm.); Auseinandergehen {n} [soc.] | der Augenblick des Abschieds | ein tränenreicher Abschied am Flughafen | beim Abschied; beim Auseinandergehen
parting (from sb.) | the moment of parting | a tearful parting at the airport | on parting

Abschied {m} | Abschied nehmen | Er verabschiedete sich.
leave | to take leave | He took leave.

Abschied {m}; Abschiedsakt {m}; Abschiednehmen {n} | Abschiede {pl}
valediction | valedictions

Abschiedlichkeit {f} (Weischedel) [phil.]
readiness to depart; abschiedlichkeit (Weischedel)

Abschiedsbesuch {m} | Abschiedsbesuche {pl}
parting visit | parting visits

Abschiedsbrief {m} (eines Selbstmörders) | Abschiedsbriefe {pl}
suicide note | suicide notes

Abschiedsbrief {m} | Abschiedsbriefe {pl}
farewell letter | farewell letters

Abschiedsfeier {f}; Abschiedsparty {f}; Abschiedsfest {n} | Abschiedsfeiern {pl}; Abschiedspartys {pl}; Abschiedsfeste {pl}
farewell party; leaving party | farewell parties; leaving parties

Abschiedsgeschenk {n}; Abschiedgeschenk {n} | Abschiedsgeschenke {pl}; Abschiedgeschenke {pl} | sich an jds. Abschiedsgeschenk beteiligen
leaving present; farewell gift; parting gift | leaving presents; farewell gifts; parting gifts | to contribute towards sb.'s leaving present

Abschiedsgesuch {n} | Abschiedsgesuche {pl} | sein Abschiedsgesuch einreichen
letter of resignation | letters of resignation | to tender one's resignation

Abschiedsgruß {m}; Abschied {m} | jdm. auf Wiedersehen sagen
goodbye; goodby; farewell | to say goodbye to

Abschiedsgruß {m}; Abschiedsrede {f}
valediction

Abschiedskuss {m} | Abschiedsküsse {pl}
parting kiss | parting kisses

Abschiedsrede {f}; Abschiedsansprache {f} | Abschiedsreden {pl}; Abschiedsansprachen {pl}
farewell speech; farewell address; valedictory speech; valedictory address; valedictory | farewell speeches; farewell addresses; valedictory speeches; valedictory addresses; valedictories

Abschiedsredner {m}; Abschiedsrednerin {f}
valedictorian [Am.]

Abschiedsschmerz {m}
wrench

Abschiedsspiel {n} (Fußball) [sport] | Abschiedsspiele {pl}
testimonial match; testimonial game; testimonial (football) | testimonial matches; testimonial games; testimonials

Abschiedsstunde {f} | Abschiedsstunden {pl}
parting hour | parting hours

Abschiedstrunk {m}
parting drink

Abschiedsworte {pl}
parting words; valediction

Abschieds…
goodbye; goodby

Abschiefern {n}
shaling

Abschieferung {f} [geol.]
exfoliation

Abschirmblech {n} [techn.] | Abschirmbleche {pl} | Hitzeschirm {m}
baffle | baffles | heat baffle

Abschirmdeckel {m} | Abschirmdeckel {pl}
shielding cover | shielding covers

Abschirmdienst {m}; Spionageabwehr {f} | Militärischer Abschirmdienst /MAD/
counterintelligence; counter-espionage service | Military Counter-Intelligence Service

Abschirmeffekt {m}
shielding effect

Abschirmeffekt {m} [techn.]
magnetic shielding; magnetic screening

Abschirmeinrichtung {f} | Abschirmeinrichtungen {pl}
shielding device | shielding devices

Abschirmen {n}; Abschirmung {f}; Schirmung {f} (gegen störende Signale, Felder, Strahlungen) [electr.] [phys.] | elektrische Abschirmung
shielding; screening (from unwanted signals, fields, radiations) | electromagnetic shielding

Abschirmgeflecht {n} (Kabel)
mesh wire shield (cable)

Abschirmhalterung {f} [electr.] | Abschirmhalterung einer Fassung
shield latch | shield latch of a socket

Abschirmleiter {m}
shielding conductor

Abschirmleitung {f}
shield cable

Abschirmschlauch {m}; Entstörschlauch {m} [electr.] | Abschirmschläuche {pl}; Entstörschläuche {pl}
screening tube | screening tubes

Abschirmung {f}; Sichtschutz {m} [techn.]
screen

abschirren; abspannen {vt} (Pferd) | abschirrend; abspannend | abgeschirrt; abgespannt
to unharness | unharnessing | unharnessed

Abschlachten {n}; Gemetzel {n}; Massentötung {f} (von)
slaughtering; slaughter (of)

Abschlacken {n}; Abschlackung {f}; Entschlacken {n}; Entschlackung {f} (einer Feuerungsanlage) (Metallurgie) [techn.]
removing slag; slagging (of a furnace) (metallurgy)

Abschlag {m} (Golf) [sport]
tee shot (golf)

Abschlag {m} | Abschläge {pl}
anticipated payment | anticipated payments

Abschlag {m}; Abzug {m} [fin.]
deduction

Abschlag {m}; Preisabschlag {m}; Skonto {m}; Rabatt {m}; Disagio {n} [fin.] | Abschläge {pl}; Preisabschläge {pl}; Skonti {pl}; Rabatte {pl}; Disagios {pl} | mit 4 Prozent Rabatt | einen Abschlag/Rabatt von den Listenpreisen machen
discount | discounts | at a 4 percent discount | to give a discount on the list prices

abschlagen (vom Seil)
to take off

Abschlagen {n} des verlorenen Kopfes (Gießerei) [techn.]
topping (foundry)

Abschlagen {n}; Abwinden {n} (Spinnen) [textil.]
backing-off motion (spinning)

abschlagen {vi} (Wirkmaschine) [textil.]
to knock over (knitting loom)

abschlagen {vi}; den Golfball von Abschlag spielen {v} [sport] | abschlagend; den Golfball von Abschlag spielend | abgeschlagen; den Golfball von Abschlag gespielt
to tee off | teeing off | teed off

abschlagen; abwinden {vi} (Spinnen) [textil.]
to back off (spinning)

abschlagen; anschlagen; (leicht) abbrechen; (Stücken) ausbrechen {vt} | abschlagend; anschlagend; abbrechend; ausbrechend | abgeschlagen; angeschlagen; abgebrochen; ausgebrochen
to chip | chipping | chipped

Abschlagplatine {f}; Abschlagbarre {f}; Abschlagkamm {m} (Wirkmaschine) [textil.]
knocking-over bit; knockover bit (knitting machine)

Abschlagplatz {m} [sport] (Golf)
teeing ground

Abschlagsdividende {f} [fin.]
partial dividend

Abschlagsdividende {f}; Zwischendividende {f} [fin.]
interim dividend

Abschlagsmarkierungen {pl} (Golf) [sport]
tee markers (golf)

Abschlagszahlung {f} (nach Baufortschritt) | Abschlagszahlungen {pl}
progress payment | progress payments

Abschlagszahlung {f}; erste Teilzahlung {f} [fin.]
first part payment; first partial payment

Abschlagtafel {f} (Golf) [sport]
tee board (golf)

Abschlagzeit {f} (Golf) [sport]
tee time (golf)

Abschleifen {n}
abrasion

abschleifen {vt} | abschleifend | abgeschliffen | er/sie schleift ab | ich/er/sie schliff ab | er/sie hat/hatte abgeschliffen
to sand off; to grind off | sanding off; grindig off | sanded off; ground off | he/she sands off | I/he/she sanded off | he/she has/had sanded off

abschleifen; glätten {vt} | abschleifend; glättend | abgeschliffen; geglättet
to sand down; to grind down; to smooth down | sanding down; grinding down; smoothing down | sanded down; ground down; smoothed down

Abschleppdienst {m} [auto] | Abschleppdienste {pl}
breakdown recovery service; wrecking service; towing service; tow service [Am.] | wrecking services

Abschleppen {n} (eines Fahrzeugs) [auto]
tow; towage; towing (of a vehicle)

Abschleppfirma {f}; Abschleppunternehmen {n} [auto] | Abschleppfirmen {pl}; Abschleppunternehmen {pl}
towing company [Br.]; wrecker company [Am.] [Br.] | towing companies; wrecker companies

Abschlepphaken {m} | Abschlepphaken {pl}
tow hook | tow hooks

Abschleppkosten {pl}
towing charges

Abschleppkran {m} | Abschleppkrane {pl}
wrecking crane | wrecking cranes

Abschleppseil {n} [auto] | Abschleppseile {pl}
tow rope; towing rope | tow ropes; towing ropes

Abschleppstange {f}; Schleppstange {f} [auto] | Abschleppstangen {pl}; Schleppstangen {pl}
tow bar | tow bars

Abschleppwagen {m} | Abschleppwagen {pl}
tow-away vehicle; tow truck; wrecker [Am.] | tow-away vehicles; tow trucks; wreckers

Abschleppwagen {m}; Abschleppfahrzeug {n} | Abschleppwagen {pl}; Abschleppfahrzeuge {pl}
breakdown vehicle; breakdown lorry [Br.]; breakdown truck [Am.]; breakdown van; recovery vehicle | breakdown vehicles; breakdown lorries; breakdown trucks; breakdown vans; recovery vehicles

Abschleppzone {f} [auto] [adm.] | Abschleppzonen {pl}
tow-away zone | tow-away zones

Abschleppöse {f} | Abschleppösen {pl}
tow ring | tow rings

abschließbar [Dt.]; abschliessbar [Schw.]; zuschließbar [Dt.]; absperrbar [Bayr.] [Ös.]; versperrbar [Ös.] (oft fälschlich: verschließbar) {adj}
lockable

Abschließbarkeit {f}
locking capability

Abschließen {n}; Schluss {m} (eines Briefs/einer Debatte) | Antrag auf Schluss der Debatte (bei einer förmlichen Zusammenkunft)
closure (of a letter/debate) | motion for closure of the debate; closure motion; cloture motion [Am.] (in a formal meeting)

abschließen; beenden; fertig bringen; zu Ende bringen; zu Ende führen; finalisieren {vt} | abschließend; beendend; fertig bringend; zu Ende bringend; zu Ende führend; finalisierend | abgeschlossen; beendet; fertig gebracht; zu Ende gebracht; zu Ende geführt; finalisiert | schließt ab; beendet; bringt fertig; bringt zu Ende; führt zu Ende; finalisiert | schloss ab; beendete; brachte fertig; brachte zu Ende; führte zu Ende; finalisierte
to finalise [Br.]; to finalize [Am.] | finalising; finalizing | finalised finalized | finalizes; finalises | finalized; finalised

Abschließend … (Einleitung zu einer Schlussbemerkung) {adv} | Abschließend möchte ich mich für die Einladung bedanken, heute Abend zu Ihnen zu sprechen.
To conclude, …; In conclusion, … (introduction to a closing remark) | In conclusion, I would like to thank you for inviting me to speak tonight.

abschließende Zusammenfassung {f}
wrap-up

Abschliff {m} [techn.] (Metallverarbeitung)
stock removal

Abschluss auf rein geschäftlicher Grundlage
arm's length transaction

Abschluss {m} (Ballsport) [sport] | schwacher Abschluss
finishing (ball sports) | poor finishing

Abschluss {m} des Studiums; Studienabschluss {m} [stud.] | nach jds. Studienabschluss
university graduation; graduation | after graduation

Abschluss {m} des Versicherungsvertrags (aus der Sicht des Versicherers) (Versicherungswesen)
underwriting (insurance business)

Abschluss {m} | Abschluss einer Vereinbarung | Abschluss eines Geschäfts
conclusion | conclusion of an agreement | conclusion of a deal

Abschluss {m} | Den Abschluss (des Berichts) bildet ein Anhang.
end | The report ends with an appendix.

Abschluss {m}; Ausgang {m}; Abschlussglied {n} (eines Wellenleiters) [telco.]
termination

Abschluss {m}; Schlusspunkt {m}; Ausklang {m} (Ereignis) | Saisonabschluss {m} | fulminanter Schlusspunkt; grandioses Finale; Schlussbouquet [Schw.] | musikalischer Schlusspunkt | zum Abschluss einer Veranstaltung | zum Ausklang der Saison; zum Saisonausklang | zum Ausklang des Festes | einen heiteren Ausklang finden; heiter ausklingen
close; conclusion; finale; wind-up [Br.]/windup [Am.] (event) | season finale | spectacular conclusion; spectacular finale | musical finale | at the wind-up of an event | to close/conclude/wind up the season | to close the festival | to end on a bright note; to end brightly

Abschlussadressaten {pl} des Jahresabschlusses [econ.] [adm.]
users of the annual accounts / financial statements

Abschlussalter {n} (Versicherungswesen)
age at entry (insurance business)

Abschlussarbeit {f}; Examensarbeit {f} [stud.] | Abschlussarbeiten {pl}; Examensarbeiten {pl}
final paper | final papers

Abschlussball {m} (am Ende eines Tanzkurses)
end-of-course dance

Abschlussball {m} (einer Schule)
graduation ball; graduation dance

Abschlussbericht {m} | Abschlussberichte {pl}
final report | final reports

Abschlussbesprechung {f}; Abschlußbesprechung {f} [alt] | Abschlussbesprechungen {pl}; Abschlußbesprechungen {pl}
final meeting | final meetings

Abschlussbesprechung {f}; Nachbesprechung {f} (eines Einsatzes) | Abschlussbesprechungen {pl}; Nachbesprechungen {pl}
debriefing session; debriefing | debriefing sessions; debriefings

Abschlussblende {f} (Optik)
front diaphragm (optics)

Abschlussbuchung {f} | Abschlussbuchungen {pl}
annual closing entry | annual closing entries

Abschlussdeich {m} | Abschlussdeiche {pl}
closing dike | closing dikes

Abschlussdividende {f} [fin.]
final dividend

Abschlussereignis {n} (Projektplanung) | Abschlussereignisse {pl}
completion event; end event (project planning) | completion events; end events

Abschlusserklärung {f} | Abschlusserklärungen {pl}
final declaration | final declarations

Abschlussexamen {n}
final exam

Abschlussfeier {f} (mit Diplomverleih an Universitäten) | Abschlussfeiern {pl}
commencement | commencements

Abschlussfeier {f}; Abschlussparty {f} | Abschlussfeiern {pl}; Abschlusspartys {pl}
final party; going away party | final parties; going away parties

Abschlussfeier {f}; Abschlußfeier {f} [alt] | Abschlussfeiern {pl}; Abschlußfeiern {pl}
final ceremony; closing ceremony | final ceremonies; closing ceremonies

Abschlussfest {n} | Abschlussfeste {pl}
farewell party | farewell parties

Abschlussgebühr {f}
acquisition fee

Abschlussgespräch {n} | Abschlussgespräche {pl}
final discussion; final meeting | final discussions; final meetings

Abschlussgewebe {n} [bot.]
dermal tissue

Abschlusshülse {f} | Abschlusshülsen {pl}
terminal sleeve | terminal sleeves

Abschlussimmittanz {f} [electr.]
terminating immittance

Abschlussimpedanz {f} [electr.]
terminating impedance

Abschlussjahrgang {m} [school] [stud.]
final year group [Br.]; graduating year group [Br.]; final year class [Am.]; graduating class [Am.]
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Abschlusskabel {n} [telco.] | Abschlusskabel {pl}
terminal cable | terminal cables

Abschlusskappe {f}; Endkappe {f} | Abschlusskappen {pl}; Endkappen {pl}
end cap | end caps

Abschlussklappe {f} | Abschlussklappen {pl}
closing flap; closing gate | closing flaps; closing gates

Abschlussklausur {f}; schriftliche Abschlussprüfung {f}; Examensarbeit {f} [Dt.]; Examen {n} [Dt.] | die Abschlussprüfung ablegen; sein Examen machen [Dt.]
final written exam (at university) | to take your exams

Abschlusskosten {pl} (Versicherungswesen)
acquisition costs; contract costs; initial expenses (insurance business)

Abschlusskundgebung {f} | Abschlusskundgebungen {pl}
final rally | final rallies

Abschlusskörper {m} (des Ventils) | Abschlusskörper {pl}
closure member; closing component; obturator | closure members; closing components; obturators

Abschlussleiste {f} für Dachdraht (Geflügelhaltung) [agr.]
angle end for top wire (poultry rearing)

Abschlussmast {m}
terminal tower

Abschlussmutter {f} [techn.] | Abschlussmuttern {pl}
head lock nut | head lock nuts

Abschlussnote {f}
final grade

Abschlussorgan {n} [techn.]
orifice

Abschlussort {m}; Abschlußort {m} [alt] | Abschlussorte {pl}; Abschlußorte {pl}
place of signature | places of signature

Abschlusspolitur {f} [art]
polishing finish

Abschlusspreis {m}; Abschlußpreis {m} [alt] [econ.] | Abschlusspreise {pl}; Abschlußpreise {pl}
contract price | contract prices

Abschlussprogramm {n}; Endezeichen {n}
terminator

Abschlussprovision {f} (Versicherungswesen) [fin.] | Abschlussprovision des Generalvertreters
acquisition commission (insurance business) | overriding commission

Abschlussprovision {f} [econ.] [fin.] | Abschlussprovisionen {pl}
sales commission; new business commission | sales commissions; new business commissions

Abschlussprozedur {f}; Abschlußprozedur {f} [alt]
close procedure

Abschlussprämie {f} [econ.]
final bonus; sales premium

Abschlussprüfung {f} [school] [stud.] | Abschlussprüfungen {pl}
final examination; final exam; degree examination; final; finals; graduation [Am.] | final examinations; final exams; degree examinations; finals

Abschlussprüfung {f} | Abschlussprüfungen {pl}
final verification | final verifications

Abschlussrate {f}; Schlussrate {f}; hohe Abschlusszahlung {f} [fin.]
balloon payment

Abschlussrechnung {f} (Rechnungswesen) [fin.] [adm.] | Abschlussrechnungen {pl}
accounting report (accountancy) | accounting reports

Abschlussrechnung {f}; Schlussschein {m}; Ausführungsanzeige {f}; Kauf-/Verkaufsabrechnung {f} (für ein Wertpapiergeschäft) (Börse) [fin.] [adm.] | Abschlussrechnungen {pl}; Schlussscheine {pl}; Ausführungsanzeigen {pl}; Kauf-/Verkaufsabrechnungen {pl}
broker's contract note; contract note (stock exchange) | broker's contract notes; contract notes

Abschlussschaltung {f}; Abschlußschaltung {f} [alt] | Abschlussschaltungen {pl}; Abschlußschaltungen {pl}
terminator circuit | terminator circuits

Abschlussscheibe {f} [techn.] | Abschlussscheiben {pl}
closure lid | closure lids

Abschlussschirm {m} (Magnetron) [electr.]
end hat

Abschlussstein {m} (des Glasofens) [techn.] | Abschlusssteine {pl}
tuck stone (of a glass melting kiln) | tuck stones

Abschlussstichtag {m}; Bilanzstichtag {m} [fin.]
balance sheet date

Abschlussstopfen {m} | Abschlussstopfen {pl}
tubing plug | tubing plugs

Abschlussstück {n} | Abschlussstücke {pl}
end cap | end caps

Abschlussteil {n} | Abschlussteile {pl}
end part | end parts

Abschlusstermin {m}; Endtermin {m} | Abschlussterminen {pl}; Endterminen {pl} | voraussichtlicher Abschlusstermin
completion date; end date | completion dates; end dates | estimated date of completion

Abschlusstest {m}; Abschlußtest {m} [alt] | Abschlusstests {pl}; Abschlußtests {pl}
final test | final tests

Abschlusstraining {n}; Abschlußtraining {n} [alt] [sport]
final training

Abschlussturnier {n} (eines Kurses)
end-of-course tournament

Abschlussveranstaltung {f} | Abschlussveranstaltungen {pl}
closing event; final event | closing events; final events

Abschlussvermittler {m} (Versicherungswesen) | Abschlussvermittler {pl}
acquisition agent (insurance business) | acquisition agents

Abschlusswiderstand {m} [electr.]
termination; terminator (in a transmission line etc.)

Abschlusszahlung {f}; Endzahlung {f} | Abschlusszahlungen {pl}; Endzahlungen {pl}
payoff; final payment | payoffs; final payments

Abschlusszeitpunkt {m} | vorgegebener Abschlusszeitpunkt
completion date | target completion date

Abschlusszeugnis {n} [school] [stud.]
diploma [Am.]

Abschlusszeugnis {n}; Abschlußzeugnis {n} [alt] [school] [stud.] | Abschlusszeugnisse {pl}; Abschlußzeugnisse {pl}
leaving certificate; final grade certificate; leaving cert results; final degree | leaving certificates; final grade certificates

Abschlusszyklus {m}
termination cycle

Abschlussübertrager {m} [electr.]
terminal transformer

Abschlämm-Entsalzen {n} (Ionenaustauscher) [chem.]
blow-down demineralization (ion exchanger)

Abschlämmautomat {m}
mud remover

Abschlämmen {n}; Gegenstromzentrifugation {f}; Stromklassierung {f} (im Wasser) [chem.] [min.] [techn.]
hydraulic classification; elutriation

Abschlämmleitung {f} (Dampfkessel) [techn.] | Abschlämmleitungen {pl}
blowdown pipe (steam boiler) | blowdown pipes

Abschlämmmasse {f}; Kolluvium {n} (Geologie; Wasserbau) [geol.]
eroded material; colluvium

Abschlämmung {f} (Dampfkessel) [techn.]
blowdown (steam boiler)

Abschlämmventil {n}; Schlammausblaseventil {n} (Dampfkessel) [techn.] | Abschlämmventile {pl}; Schlammausblaseventile {pl}
blow-down valve; blowdown valve (steam boiler) | blow-down valves; blowdown valves

Abschmatzen {n}
giving/getting big smacking kisses

Abschmelzdauer {f}; Schmelzzeit {f}
fusing time

Abschmelzelektrode {f} (Schweißen, Metallurgie) [techn.] | Abschmelzelektroden {pl}
consumable electrode; fusible electrode (welding, metallurgy) | consumable electrodes; fusible electrodes

Abschmelzen {n}
melting; melting off

abschmelzen {vi} [geol.] | abschmelzend | abgeschmolzen
to ablate | ablating | ablated

abschmelzen {vi} [techn.] | abschmelzend | abgeschmolzen | Die Kathode schmilzt beim Lichtbogenschweißen ab.
to melt (down); to fuse/fuze | melting; fusing/fuzing | melted; fused/fuzed | The cathode is consumed in arc welding.

Abschmelzgebiet {n}; Zehrgebiet {n}; Ablationsgebiet {n} (eines Gletschers) [geogr.] | Abschmelzgebiete {pl}; Zehrgebiete {pl}; Ablationsgebiete {pl}
ablation area; ablation zone (of a glacier) | ablation areas; ablation zones

Abschmelzung {f}
smelting

abschminken {vt} | abschminkend | abgeschminkt
to remove the make-up | removing the make-up | removed the make-up

Abschminkwatte {f}
make-up remover pad 

abschnallen {vt} | abschnallend | abgeschnallt | schnallt ab | schnallte ab
to unfasten; to unstrap | unfastening; unstrapping | unfastened; unstrapped | unfastens; unstraps | unfastened; unstrapped

Abschneidedraht {m}
cutting wire; cut-off wire

Abschneidemesser {m}; Abbrechklingenmesser {n}; Japanmesser {n}; Teppichmesser {n}; Stanley-Messer {n} [tm] [Ös.] | Abschneidemesser {pl}; Abbrechklingenmesser {pl}; Japanmesser {pl}; Teppichmesser {pl}; Stanley-Messer {pl}
utility knife; Stanley knife [tm]; Japanese knife; carpet cutter; box cutter; cutter | utility knives; Stanley knives; Japanese knives; carpet cutters; box cutters; cutters

Abschneiden {n} in der Schule
school achievement; school performance

Abschneiden {n}; Abtrennen {n}; Trennung {f}
abscission; cutting off

Abschneiden {n}; Leistung {f}
showing

abschneiden; abhacken {vt} | abschneidend; abhackend | abgeschnitten; abgehackt | schneidet ab; hackt ab | schnitt ab; hackte ab
to chop | chopping | chopped | chops | chopped

abschneiden; abisolieren; abstreifen; ausräumen {vt} | abschneidend; abisolierend; abstreifend; ausräumend | abgeschnitten; abisoliert; abgestreift; ausgeräumt | schneidet ab; isoliert ab; streift ab; räumt aus | schnitt ab; isolierte ab; streifte ab; räumte aus
to strip | stripping | stripped | strips | stripped

abschneiden; schneiden; stutzen; scheren {vt} | abschneidend; schneidend; stutzend; scherend | abgeschnitten; geschnitten; gestutzt; geschoren | schneidet ab; stutzt; schert | schnitt ab; stutzte; schor | kurz geschoren | kurz geschnittenes Haar; kurz geschorenes Haar
to crop | cropping | cropped | crops | cropped | cropped | hair cropped short

abschneiden; wegkommen {vi} (Person) | abschneidend; wegkommend | abgeschnitten; weggekommen | am besten abschneiden | noch gut/schlecht wegkommen | schlecht wegkommen; in den Mond gucken [übtr.] [ugs.] | in einer Prüfung gut/schlecht wegkommen | Bei dem Skandal ist er noch gut weggekommen. | Wenn wir streiten, ziehe ich immer den Kürzeren. | Bei einem Unfall wird es dich in so einem Fahrzeug wahrscheinlich schlimm erwischen. | In geschäftlicher Hinsicht war seine Reise ein Misserfolg.
to come off (person) | coming off | come off | to come off best | to come off well/badly | to come up short; to come out badly | to do well/badly in an exam | He has come off well from the scandal. | I always come off worse when we argue. | In an accident, you're likely to come off badly in such a vehicle. | From a business standpoint, his trip came off badly.

Abschnitt {m} /Abschn./ | Abschnitte {pl}
section | sections

Abschnitt {m} einer Münze
exergue

Abschnitt {m} [geol.]
intercept (of crystals)

Abschnitt {m}; Kreisabschnitt {m} | Abschnitte {pl}; Kreisabschnitte {pl}
segment | segments

Abschnitt {m}; Stück {n} | Abschnitte {pl}; Stücke {pl}
chapter | chapters

Abschnittlänge {f}
cutting length

Abschnittsbevollmächtigte {m}; Abschnittsbevollmächtigter (der DDR)
community policeman

Abschnittsetikett {n}
segment label

Abschnittsmarke {f}
control mark

Abschnittsnummer {f}
segment number

Abschnittsventil {n}; Absperrventil {n} (zwischen Systemkomponenten oder nach außen) [techn.] | Abschnittsventile {pl}; Absperrventile {pl}
isolating valve | isolating valves

abschnittsweise; abschnittweise; Abschnitt für Abschnitt {adv}
section by section

abschnüren {vt} | abschnürend | abgeschnürt | schnürte ab | schnürt ab
to strangulate | strangulating | strangulated | strangulated | strangulates

Abschnürspannung {f} [electr.]
pinch-off voltage

Abschnürung {f}
pinch-off

Abschnürung {f}; Abbindung {f}
strangulation

Abschnürung {f}; Anschnürung {f}; Anbindung {f} (Weben) [textil.]
cording; tying-up; tying (weaving)

abschotten {vt} (Schiffbau)
to separate by a bulkhead; to separate by bulkheads

Abschottung {f}
separation

Abschottung {f}
bulkheading; sealing-off

Abschottung {f} | Abschottung des Marktes
compartmentalization [eAm.]; compartmentalisation [Br.]; walling-off; partitioning-off | compartmentalization of the market

abschraubbar {adj}
unscrewable

abschrauben {vt} | abschraubend | abgeschraubt
to screw off | screwing off | screwed off

Abschraubmoment {n} (bei Muttern) [techn.]
unscrewing torque; loosening torque

Abschreckanlage {f} [techn.]
quenching equipment

Abschreckaustenit {m}; Restaustenit {m} (Metallurgie) [techn.]
retained austenite (metallurgy)

abschreckbar; abhaltbar {adj} [pol.]
deterrable

Abschreckdauer {f} [techn.]
quenching time

Abschrecken {n}; Abschreckung {f} (von Stahl) [techn.]
quenching (of steel)

abschrecken {vt} [techn.] | abschreckend | abgeschreckt
to chill | chilling | chilled

abschreckend {adj}
deterrent

abschreckend {adj}
forbidding {adj}

abschreckend {adv}
deterrently

abschreckend {adv} | abschreckend teuer | unangenehm süß; abstoßend süß | entsetzlich amateurhaft; fürchterlich amateurhaft
off-puttingly | off-puttingly expensive | off-puttingly sweet | off-puttingly amateurish

abschreckender Umstand {m}; abschreckender Faktor {m} [soc.] | abschreckende Umstände {pl}; abschreckende Faktoren {pl} | ein abschreckender Faktor für Frauen, die zum Militär wollen
push factor | push factors | a push factor for women who want to join the armed forces

Abschreckmittel {n} [techn.] | Abschreckmittel {pl}
quenchant | quenchants

Abschreckplatte {f}; Kokille {f} (zur Abkühlung in Gießformen) (Gießerei) [techn.] | Abschreckplatten {pl}; Kokillen {pl}
chill plate; chill (for casting moulds) (foundry) | chill plates; chills

Abschreckung {f} | abgestufte Abschreckung | aktive Abschreckung | atomare Abschreckung | begrenzte Abschreckung | erweiterte Abschreckung | konventionelle Abschreckung [pol.] [mil.]
deterrence | graduated deterrence | active deterrence | nuclear deterrence | finite deterrence | extended deterrence | conventional deterrence

Abschreckung {f} | Abschreckungen {pl}
determent | determents

Abschreckung {f}; Abschreckungsmittel {n}; Abschreckungsmaßnahme {f}
disincentive

Abschreckungsfunktion {f} | Abschreckungsfunktion des Gesetzes
deterrent function | deterrent function of law

Abschreckungsmittel {n}; Sache {f} mit abschreckender Wirkung | Abschreckungsmittel {pl} | eine abschreckende Wirkung haben
deterrent | deterrents | to have a deterrent effect; to be a deterrent

Abschreckungspotenzial {n}; Abschreckungspotential {n} [alt]
deterrent potential

Abschreckungstheorie {f}
deterrence theory

Abschreckungswaffen {pl}; Waffenarsenal {n} zur Abschreckung [mil.] | unabhängiges Arsenal an Abschreckungswaffen | Atomwaffenarsenal als Mittel der Abschreckung
deterrent weapons; deterrent force; deterrent | independent deterrent (force) | nuclear deterrent

Abschreckungswirkung {f}; Vergrämungswirkung {f} (auf Ungeziefer usw.)
deterrent effect; repellency action; repellency (on vermin etc.)

Abschreckwirkung {f}; Kühlwirkung {f}
chilling effect

Abschreiber {m}
cribber

Abschreiber {m} (aus verschiedenen Literaturquellen); Kompilator {m} [geh.] [pej.] [lit.] [sci.]
compiler

Abschreibung {f} (abzuschreibender Betrag) [fin.] | Teilabschreibung {f} (teilweise abzuschreibender Betrag)
amount written off | amount written down

Abschreibungsart {f} | Abschreibungsarten {pl}
amortization type [eAm.]; amortisation type [Br.] | amortization types; amortisation types

Abschreibungsaufwand {m} [econ.] [adm.]
depreciation expense

Abschreibungsbetrag {m}
amount of depreciation

Abschreibungsbetrag {m} | Abschreibungsbeträge {pl}
amortization amount [eAm.]; amortisation amount [Br.] | amortization amounts; amortisation amounts

Abschreibungsbuchung {f}
amortization posting [eAm.]; amortisation posting [Br.]

Abschreibungsfeld {n}
amortization field [eAm.]; amortisation field [Br.]

Abschreibungsformel {f}
depreciation formula

Abschreibungsgesellschaft {f}
tax-loss company

Abschreibungsgrundlage {f}
depreciation base

Abschreibungskonto {n} | Abschreibungskonten {pl}
depreciation account | depreciation accounts

Abschreibungskorrektur {f} | Abschreibungskorrekturen {pl}
amortization adjustment [eAm.]; amortisation adjustment [Br.] | amortization adjustments; amortisation adjustments

Abschreibungskosten {pl}
amortization costs [eAm.]; amortisation costs [Br.]

Abschreibungsliste {f} | Abschreibungslisten {pl}
amortization list [eAm.]; amortisation list [Br.] | amortization lists; amortisation lists

Abschreibungsmethode {f} | Abschreibungsmethoden {pl}
amortization method [eAm.]; amortisation method [Br.] | amortization methods; amortisation methods

Abschreibungsmodus {m}
amortization mode [eAm.]; amortisation mode [Br.]

Abschreibungsparameter {m} | Abschreibungsparameter {pl}
amortization parameter [eAm.]; amortisation parameter [Br.] | amortization parameters; amortisation parameters

Abschreibungsprognose {f} | Abschreibungsprognosen {pl}
amortization forecast [eAm.]; amortisation forecast [Br.] | amortization forecasts; amortisation forecasts

Abschreibungsrate {f} [fin.] | Abschreibungsraten {pl}
depreciation rate; amortization rate [eAm.]; amortisation rate [Br.] | depreciation rates; amortization rates; amortisation rates

Abschreibungsrechnung {f} | Abschreibungsrechnungen {pl}
amortization calculation [eAm.]; amortisation calculation [Br.] | amortization calculations; amortisation calculations

Abschreibungsregel {f} | Abschreibungsregeln {pl}
amortization rule [eAm.]; amortisation rule [Br.] | amortization rules; amortisation rules

Abschreibungssatz {m} | Abschreibungssätze {pl}
amortization record [eAm.]; amortisation record [Br.] | amortization records; amortisation records

Abschreibungsschlüssel {m} | Abschreibungsschlüssel {pl}
amortization code [eAm.]; amortisation code [Br.] | amortization codes; amortisation codes

Abschreibungsstornierung {f}
amortization cancelation [eAm.]; amortisation cancellation [Br.]

Abschreibungswert {m} | Abschreibungswerte {pl}
amortization value [eAm.]; amortisation value [Br.] | amortization values; amortisation values

Abschreibungszeitraum {m}; Abschreibungsperiode {f}; Abschreibungsdauer {f} (für Anlagegüter) [fin.] | Abschreibungszeiträume {pl}; Abschreibungsperioden {pl}
period of depreciation; depreciation period (for fixed assets) | periods of depreciation; depreciation periods

Abschreibungszeitraum {m}; Abschreibungsperiode {f}; Abschreibungsdauer {f} (für immaterielle Anlagegüter) [fin.] | Abschreibungszeiträume {pl}; Abschreibungsperioden {pl}
amortization period; amortisation period [Br.] (for intangible assets) | amortization periods; amortisation periods

abschreiten {vt} | abschreitend | abgeschritten
to pace off | pacing off | paced off

abschreiten {vt} | abschreitend | abgeschritten
to step off | stepping off | stepped off

Abschrift {f} | Abschriften {pl}
manuscript | manuscripts

Abschrift {f}; Gleichschrift {f}; Exemplar {n} [adm.] | Abschriften {pl}; Gleichschriften {pl}; Exemplare {pl} | beglaubigte Abschrift | Abschrift für den privaten Gebrauch | gleichlautende Abschrift
copy | copies | certified copy; attested copy; exemplified copy [Am.] | copy for private use | true copy

Abschrift {f}; Kopie {f} (von etw.) | Abschriften {pl}; Kopien {pl}
transcript (of sth.) | transcripts

Abschrift {f}; Verschriftung {f} (von etw.) | Abschriften {pl}; Verschriftungen {pl}
transcription (of sth.) | transcriptions

abschrubben {vt} | abschrubbend | abgeschrubbt
to scrub down | scrubbing down | scrubbed down

Abschrägen {n}; Abkanten {f}; Anglage {f} (beim Uhrwerk einer tragbaren Uhr)
bevelling [Br.]; beveling [Am.]; chamfering (in the clockwork of a watch)

Abschrägen {n}; Anfasen {n}; Drehen einer Fase [techn.]
chamfering

abschrägen {vt} | abschrägend | abgeschrägt
to slope | sloping | sloped

abschrägen; schiefstellen {vt} | abschrägend; schiefstellend | abgeschrägt; schiefgestellt | schrägt ab; stellt schief | schrägte ab; stellte schief
to slant | slanting | slanted | slants | slanted

Abschrägung {f} | Abschrägungen {pl}
chamfered edge | chamfered edges

Abschuppung {f}; Desquamation {f} [geol.]
desquamation

Abschuss {f}; Start {m} (Rakete, Raumschiff)
launching; blast-off (rocket; spaceship)

Abschuss {m} (eines Flugzeugs/Schiffs) [mil.]
kill (of an aircraft/ship) [coll.]

Abschuss {m} (von Tieren) | Wildtiere zum Abschuss freigeben
shooting (of animals) | to permit the shooting of wildlife animals

Abschuss {m} in Richtung Ziel (Raumfahrt)
targeting (astronautics)

Abschuss {m}; Abschießen {n}; Abfeuern {n} (Schusswaffe, Geschütz) [mil.]
firing; discharge [formal] (of a gun)

Abschuss {m}; Abschießen {n}; Herunterholen {n} [ugs.] (eines Flugzeugs) [mil.]
shooting-down; bringing-down; downing (of an aircraft)

Abschussanlage {f} | Abschussanlagen {pl}
launch facility | launch facilities

Abschussliste {f} (Jagd) | Abschusslisten {pl}
shooting list (hunting) | shooting lists

Abschussliste {f}; Streichliste {f} | Abschusslisten {pl}; Streichlisten {pl} | (bei jdm.) auf der Abschussliste stehen | eine Streichliste von Postämtern, die geschlossen werden sollen | ganz oben auf der Streichliste der Regierung | auf der Streichliste stehen | Alle diese Sozialprojekte stehen auf der Streichliste.
hit list | hit lists | to be on sb.'s hit list; to be marked out | a hit list of post offices the administration expects to close | at the top of the government's hit list | to be on the hit list; to be for the chop [Br.]; to be on the chopping block [Am.] | All these social projects are In/destined for the chop [Br.]/are on the chopping block [Am.].

Abschussquote {f} (Jagd) | Abschussquoten {pl}
hunting quota | hunting quotas

Abschussrampe {f} | Abschussrampen {pl}
gantry | gantries

Abschussrohr {n} [mil.] | Abschussrohre {pl}
launching tube | launching tubes

Abschusswinkel {m} | Abschusswinkel {pl}
launching angle | launching angles

abschwarten {vt} | abschwartend | abgeschwartet
to slab; to slab off | slabbing; slabbing off | slabbed; slabbed off

abschweifen; (vom Thema) abkommen {vi} | abschweifend | abgeschweift | schweift ab | schweifte ab
to digress | digressing | digressed | digresses | digressed

abschweifend {adj}
digressive

abschweifend {adv}
excursively

abschweifend {adv}
digressively

abschweifend {adv}
discursively

abschweifend; sprunghaft {adj}
excursive

abschweifend; weitschweifig {adj}
discursive

Abschweifung {f}; Abstecher {m}; Exkurs {m} [geh.] (in etw.) | Abschweifungen {pl}; Abstecher {pl}; Exkurse {pl} | Exkurs {m} in die russische Geschichte
digression; excursus (on sth.) | digressions | digression into Russian history

Abschweifungen {pl}
meanderings

Abschwellen {n}; Abschwellung {f} [med.]
detumescence

abschwellend {adj}
decongestant

abschwellendes Mittel {n} [med.]
decongestant

abschwemmen {vt} | abschwemmend | abgeschwemmt
to wash away | washing away | washed away

Abschwemmung {f} durch Strömung; Abschwemmen {n} und Auflanden an anderer Stelle [geol.]
avulsion

abschwenken {vi}
to veer away

abschwingen {vi} (Skifahren) [sport] | abschwingend | abgeschwungen
to make a turn and stop; to end with a stop turn (skiing) | making a turn and stop; ending with a stop turn | made a turn and stop; ended with a stop turn

abschwirren; laut absurren {vi} | abschwirrend; laut absurrend | abgeschwirrt; laut abgesurrt
to zoom off | zooming off | zoomed off

Abschwung {m} [econ.] | konjunktureller Abschwung | weltweiter wirtschaftlicher Abschwung; weltweiter Wirtschaftsabschwung {m}
downswing; downturn | cyclical downturn | global economic downturn; global economic downswing

Abschwächen {n} des Lenkgefühls
lightness of steering feel

abschwächen; schwächen; schwächer werden; verdünnen {vt} | abschwächend; schwächend; schwächer werdend; verdünnend | abgeschwächt; geschwächt; schwächer geworden; verdünnt
to attenuate | attenuating | attenuated

Abschwächer {m} [photo.]
reducer

Abschwächung {f} [techn.]
fade; fading; suppression

Abschwächung {f}; Abmilderung {f} | Schallabschwächung {f}
attenuation | acoustic attenuation

Abschwächung {f}; Erleichterung {f}; Verminderung {f}
alleviation

Abschwächungsaussichten {pl} (Börse) [fin.]
downside potential (stock exchange)

Abschwächungslösung {f} [photo.]
reducer solution

Abschwämmeln {n}
sponging

Abschwören {n}
abjuration

abschälend; abblätternd {adj}
exfoliating

abschätzbar, einschätzbar {adj} [übtr.] | Wenn man im Augenblick lebt, bildet man sich ein, dass es weder eine Vergangenheit noch eine abschätzbare Zukunft gibt.
ponderable | Living in the moment allows the conceit that there is neither past nor any ponderable future.

abschätzbar; festsetzbar; taxierbar {adj}
assessable

Abschätzen {n} von Technikfolgen; Abschätzung {f} von Technikfolgen [soc.] [envir.]
assessment of the consequences of technology

Abschätzung {f} [math.]
estimate

Abschätzung {f}; Einschätzung {f} | Die damit verbundenen Risiken waren mir nicht bewusst.
appreciation | I had no appreciation of the risks involved.

Abschätzung {f}; Einschätzung {f}; Bewertung {f} | Abschätzungen {pl}; Einschätzungen {pl}; Bewertungen {pl} | Abschätzung der noch ausstehenden Aktivitäten im Projekt | Abschätzung der Umsätze
estimation | estimations | estimate to complete | sales estimate

Abschätzung {f}; Schätzung {f}; Taxierung {f} | nach meiner Schätzung
evaluation | in my evaluation

Abschätzungsklausel {f} (Versicherungswesen) | Abschätzungsklauseln {pl}
appraisal clause (insurance business) | appraisal clauses

Abschäumer {m}; Abstreicher {m} | Abschäumer {pl}; Abstreicher {pl} | Kombination aus Abschäumer und Filter
skimmer | skimmers | skilter

Abschöpfen {n} (eines Grönlandwals) bei der Nahrungsaufnahme [zool.]
skimming (of a bowhead whale) during feeding

Abschöpfen {n}; Abschöpfung {f} von Biomasse
harvest of biomass

Abschöpfung {f} der Kaufkraft [econ.]
absorption of buying power

Abschöpfungspreispolitik {f} (Marketing) [econ.]
skimming pricing (marketing)

abschürfen; aufschürfen; abschrammen; zerkratzen {vt} | abschürfend; aufschürfend; abschrammend; zerkratzend | abgeschürft; aufgeschürft; abgeschrammt; zerkratzt | sich die Haut abschürfen | sich das Knie aufschürfen
to graze | grazing | grazed | to graze oneself | to graze one's knee

Abschürfung {f}; Hautabschürfung {f}; Schürfwunde {f} [med.]
abrasion; excoriation

abschüssig {adv}
precipitously

abschüssig; steil abfallend; jäh {adj}
precipitous

abschüssig; steil {adj}
scarped

Abschüssigkeit {f} [geogr.]
declivity; precipitousness

abschütteln {vt} | abschüttelnd | abgeschüttelt
to shake off | shaking off | shaken off

Abscisinsäure {f} /ABS/ [biochem.]
abscissic acid /ABA/

absegeln; lossegeln {vi} | absegelnd; lossegelnd | abgesegelt; losgesegelt | segelt ab; segelt los | segelte ab; segelte los
to sail away; to sail off | sailing away; sailing off | sailed away; sailed off | sails away; sails off | sailed away; sailed off

absehbar; voraussehbar {adj} | es ist absehbar, dass … | auf absehbare Zeit (bis auf weiteres) | in absehbarer Zeit; innert nützlicher Frist [Schw.] (recht bald) | In diesem Gebiet ist in absehbarer Zeit mit Wasserknappheit zu rechnen. | Die Statue wird auf absehbare Zeit im Museum verbleiben.
foreseeable | it is foreseeable that … | for the foreseeable future (for the time being) | in the foreseeable future (fairly soon) | This area faces water shortages in the foreseeable future. | The statue will remain in the museum for the foreseeable future.

absehen {vi} von etw. | davon abgesehen, dass …; wenn man von der Tatsache absieht, dass …
to put aside sth. | putting aside the fact that …

Abseiher {m}; Barsieb {n} [cook.] | Abseiher {pl}; Barsiebe {pl}
bar strainer; cocktail strainer; strainer | bar strainers; cocktail strainers; strainers

Abseihlöffel {m}; Schaumlöffel {m}; Abseihkelle {f}; Schaumkelle {f} [cook.] | Abseihlöffel {pl}; Schaumlöffel {pl}; Abseihkellen {pl}; Schaumkellen {pl}
skimming spoon; skimming ladle; skimmer | skimming spoons; skimming ladles; skimmers

Abseilen {n}
abseiling

Abseilen {n} (Sport, Sicherheitseinsätze, Wartungsarbeiten, Höhlenforschung) | Abseilen vom Hubschrauber | Abseilen an einer Felswand/Staumauer
abseiling [Br.]; rappeling [Am.] (sport, security operations, maintenance work, caving) | abseiling/rappeling from a helicopter | abseiling/rappeling down a rock face/concrete dam

Abseiler {m}; Abseilender {m} (Klettern; Sicherheitseinsätze) | Abseiler {pl}; Abseilende {pl}
descender; abseiler [Br.]; rappeller [Am.] (climbing, security operations) | descenders; abseilers; rappellers

Abseilgerät {n} (Klettern) [sport]
abseiling equipment [Br.]; rappelling equipment [Am.] (climbing)

Abseilgerät {n} | Abseilgeräte {pl}
descender device | descender devices

Abseilkurs {m}
rappeling class

Abseilpartie {f} | eine 30 m lange Abseilpartie
abseil [Br.]; rappel [Am.] (descent made by abseiling) | a 100 ft abseil; a 100 ft rappel

Abseiltechnik {f}
rappeling technique

abseitig {adj}; abgelegen {adj}
remote {adj}

abseits der ausgetretenen Pfade {adv} | (etwas) abseits liegen/gelegen sein
off the beaten track; off the beaten path [Am.] | to be off the beaten track / path

abseits der Bühne; abseits der Scheinwerfer (auch [übtr.]) | das Leben der Prominenten abseits der Scheinwerfer
offstage (also [fig.]) | the offstage lives of celebrities

abseits der Straßen; im freien Gelände {adv} [auto]
off road

abseits {adv} [sport]
offside

abseits {adv} | sich abseits halten von; sich fernhalten von | abseits der anderen stehen
aloof | to keep aloof from | to stand aloof from the others

Abseits {n}
aside

abseits {prp; +Gen.} | abseits der Hauptstraße | etwas abseits
away from | away from the main street | a little way away

abseits; abgesondert; getrennt {adv} (von) | sich abseits halten
apart (from) | to hold oneself apart

Abseitsfalle {f} [sport] | es mit der Abseitsfalle versuchen | mit der Abseitsfalle arbeiten | in die Abseitsfalle laufen
offside trap | to be trying to play the off-side trap | to play the offside trap | to get caught/find oneself caught in the offside trap

Abseitsregel {f} [sport] | Abseitsregeln {pl}
offside rule | offside rules

Abseitsstellung {f} [sport] | sich in Abseitsstellung befinden
off-side position | to be in an off-side position

Abseitsstellung {f}; Abseitsposition {f}; Abseits {n} [sport] | Abseitsstellungen {pl} | im Abseits stehen [sport] | nicht im Abseits | jdn. ins Abseits laufen lassen
offside | offsides | to be offside | onside | to play sb. off-side

Abseitstor {n} [sport] | Abseitstore {pl}
offside goal | offside goals

abseitsverdächtig {adj} [sport] | abseitsverdächtiges Tor | in abseitsverdächtiger Position stehen
suspiciously offside | suspiciously offside goal | to be standing in a suspiciously offside(-looking) position

Absendedatum {n}
date of dispatch

Absenden {n}; Abschicken {n}; Aufgeben {n}; Versenden {n}; Entsendung {f}
dispatch; despatch; dispatchment

absenden; abschicken; losschicken {vt} | absendend; abschickend; losschickend | abgesendet; abgeschickt; losgeschickt
to send off | sending off | sent off

Absender {m}
despatcher

Absender {m} /Abs./ | Absender {pl}
sender | senders

Absender {m} einer Warensendung; Versender {m} | Absender {pl} einer Warensendung; Versender {pl} | ausgestellt an den Absender
consignor; shipper | consignors; shippers | issued to the consignor

Absender {m} | Absender {pl}
forwarder | forwarders

Absender {m}; Absenderin {f}; Adressant {m}; Adressantin {f}
addresser

Absender {m}; Ausgangspunkt {m} | die anfragende Stelle
originator | the originator of an enquiry

Absender-Fensterzeile {f} (auf einem Briefbogen für Fensterkuverts)
sender's address line (on letter paper for window envelopes)

Absenderkennung {f}
source identifier

Absendezeit {f} (einer Nachricht) [telco.] | Absendezeiten {pl}
time of origin (of a message) | times of origin

Absenken {n}; Absenkung {f} (von etw.)
lowering (of sth.)

absenken; sich senken; absacken; einsacken; versacken {v} | absenkend; sich senkend; absackend; einsackend; versackend | abgesenkt; gesenkt; abgesackt; eingesackt; versackt
to sink {sank, sunk; sunk} | sinking | sunk

Absenktunnel {m}
immersed tunnel

Absenkung {f}
drawdown component (hydrology)

Absenkung {f} (Kesseldehnung) [mach.]
downward expansion; downward thermal growth

Absenkungsbereich {m}
drawdown area

Absenkungsbetrag {m}
drawdown

Absenkungsdiagramm {n}
lowering curve

Absenkungsgeschwindigkeit {f}
settling speed

Absenkungstrichter {m} [geol.] | Absenkungstrichter {pl}
depression funnel; cone of depression | depression funnels; cones of depression

Absenz {f}; kleiner epileptischer Anfall; Geistesabwesenheit {f} [med.]
absence; mild epilepsy

Absetzalter {n} (Viehzucht) [agr.]
weaning age (livestock farming)

absetzbar {adj} [chem.] [techn.]
settleable

Absetzbarkeit {f}; Absetzfähigkeit {f} [chem.] [techn.]
settleability

Absetzbecken {n} (zur Tonaufbereitung) | Absetzbecken {pl}
settling pit | settling pits

Absetzbecken {n} zur Wiederentnahme [min.]
dredging sump

Absetzbecken {n}; Sumpf {m} [min.]
precipitation tank

Absetzbewegung {f}
breakaway movement

Absetzbottich {m}
settling box; settling tank; settler; pug tank

Absetzen {n} (von jdm./etw. aus der Luft mit Fallschirm); Abwerfen {n} (von etw. ohne Fallschirm) [mil.]
airdrop (of sb./sth.)

Absetzen {n} der Glasur
sedimentation

absetzen; streichen {vt} | absetzend; streichend | abgesetzt; gestrichen | vom Spielplan absetzen
to drop | dropping | dropped | to drop from the program

Absetzer {m}
overburden spreader; stacker

Absetzer {m} (Bekohlung) [techn.]
stacker

Absetzer {m} (Luftlandetruppe) [mil.] | Absetzer {pl}
jump master | jump masters

Absetznutzlast {f} [mil.]
airdrop payload

Absetzplattform {f} [mil.] | Absetzplattformen {pl}
airdrop platform | airdrop platforms

Absetzpunkt {m} (computerunterstütztes Absetzverfahren) [mil.]
calculated air release point /CARP/

Absetzsäge {f} [techn.] | Absetzsägen {pl}
cross-cut saw; crosscut saw | cross-cut saws; crosscut saws

Absetzteer {m} (bei der Holzpyrolyse) [agr.]
settling tar

Absetzverfahren {n} zur Schmierölreinigung
decantation process for regenerating oil

Absetzversuch {m}; Schlämmanalyse {f} | Absetzversuche {pl}; Schlämmanalysen {pl}
hydrometer analysis; elutriation analysis; settling analysis; hydrometer test | hydrometer analyses; elutriation analyses; settling analyses; hydrometer tests

Absetzzeit {f} [chem.] [techn.]
settling time

Absetzzone {f}; Absprungzone {f}; Abwurfzone {f}; Absprunggebiet {n}; Abwurfgebiet {n} (einer Luftlandeoperation) [mil.] | Absetzzonen {pl}; Absprungzonen {pl}; Abwurfzonen {pl}; Absprunggebiete {pl}; Abwurfgebiete {pl}
drop zone | drop zones

absicherbar {adj}
protectable

absichern {vi} (gegen) | absichernd | abgesichert
to safeguard (against) | safeguarding | safeguarded

absichern {vt}
to hedge [fig.]

absichern {vt} | absichernd | abgesichert
to provide security for | providing security for | provided security for

Absicherung {f} einer verdeckten Identität (bei verdeckten Ermittlungen)
backstopping of a cover identity (in undercover operations)

Absicherung {f} gegen Finanzrisiken [fin.] | Absicherung gegen das Zinsänderungsrisiko / Zinssatzrisiko / Zinsrisiko | Absicherung gegen das Wechselkursrisiko / Fremdwährungsrisiko / Währungsrisiko / Kursrisiko
hedging against financial risks | hedging against interest rate risk; interest rate hedging | hedging against foreign exchange risk / forex risk / exchange risk / currency risk; foreign exchange risk hedging

Absicherung {f} nach unten (Börse) [fin.]
downside protection (stock exchange)

Absicherung {f}; Sicherung {f}
safeguarding

Absicherungsmaßnahme {f}; Absicherung {f} (gegen Finanzrisiken) [fin.] | Absicherung durch den Ankauf einer Option/eines Terminkontrakts | Absicherung durch den Verkauf einer Option/eines Terminkontrakts
hedge (against financial risks) | long hedge | shot hedge

Absicherungstemperatur {f}
safety temperature

Absicht {f} | in guter Absicht | ohne böse Absicht | in betrügerischer Absicht | in böser Absicht; boswillig {adv}
intent | with good intent | with no ill intent | with intent to defraud | with malicious/evil intent; with malice; maliciously

Absicht {f}; Vorhaben {n} | Absichten {pl}; Vorhaben {pl} | in der Absicht, etw. zu tun | in der besten Absicht | mit guten Vorsätzen | fest entschlossen sein, etw. zu tun | nicht die Absicht haben, etw. zu tun | Wir beabsichtigen, diese Praxis beizubehalten. | Ich wollte nicht unhöflich sein, es tut mir leid, wenn das so angekommen ist. | Das war nicht meine Absicht.
intention | intentions | with the intention of doing sth. | with the best (of) intentions | with good intentions | to have every intention of doing sth. | to have no intention of doing sth. | It is our intention to maintain this practice. | It wasn't my intention to be rude so I apologise if it came across that way. | Such was not my intention.

absichtlich schmuddelig-lässige Art {f} (der Kleidung usw.)
grunge

absichtlich; absichtsvoll [geh.] [selten]; (ganz) bewusst; gewollt {adj} | Das war keine Absicht.
intentional; deliberate; conscious | It wasn't deliberate.

absichtlich; bewusst; zielgerichtet; wissentlich {adv}
wittingly

absichtlich; mit (voller) Absicht; absichtsvoll [geh.] [selten]; (ganz) bewusst; gewollt {adv} | bewusst vage Antworten | gewollt lustig sein | jdn. ganz bewusst ignorieren | es bewusst tun | sich bewusst auf etw. beschränken | bewusst oder unbewusst; gewollt oder ungewollt | entweder mit Absicht oder aus Versehen | und ich sage das ganz bewusst | Ich habe es ihr absichtlich nicht gesagt.; Ich habe es ihr ganz bewusst nicht gesagt. | Ich bin überzeugt, er hat es absichtlich gemacht.
intentionally; intendedly; deliberately; designedly; by design; purposely; purposefully; on purpose; advisedly | purposefully vague answers | to be intentionally funny; to be intendedly funny | to intentionally ignore sb. | to do so by design | to purposely limit yourself to sth. | deliberately or inadvertently | either intentionally or accidentally | and I say that advisedly | I deliberately didn't tell her. | I'm convinced he did it deliberately.; I'm convinced he did it on purpose.

Absichtlichkeit {f}; Intentionalität {f}; Bewusstheit {f}
deliberateness; purposiveness; intentionality

Absichtserklärung {f} | Absichtserklärungen {pl} | (gemeinsame) Absichtserklärung {f} (Völkerrecht) [pol.]
declaration of intent | declarations of intent | memorandum of understanding /MOU/ (international law)

absichtslos {adj}; ohne Absicht
undesigned

Absinken {n}; Absenkung {f}; Einsenkung {f}; Senkung {f} [constr.] [geol.] | Absenkungen {pl}; Einsekungen {pl}; Senkungen {pl} | gleichmäßiges Senkung | Einsenkungen in Bergwerksgebieten | die Senkung eines Bauwerks | Senkung durch Ablösung | Einsenkung des Hangenden [min.] | Fahrbahnsenkung {f} (Straßenbau) | Pfastereinsenkung {f} (Straßenbau)
subsidence | subsidences | regular subsidence | mining subsidence | the subsidence of a structure | solution subsidence | roof subsidence | carriageway subsidence [Br.]; roadway subsidence [Am.] (road building) | subsidence of pavement (road building)

absinken {vi} (Kurve) | absinkend | abgesunken
to sag | sagging | sagged

absinken; fallen {vi} | absinkend; fallend | abgesunken; gefallen
to fall | falling | fallen

Absinkgeschwindigkeit {f}
descent rate

Absinth {m} [cook.]
absinth

absitzen {vt} | absitzend | abgesessen | seine Strafe absitzen | zehn Jahre absitzen
to sit through; to sit out | sitting through; sitting out | sat through; sat out | to serve one's time | to serve ten years

Absitztank {m} | Absitztanks {pl}
quiescent tank | quiescent tanks

absolut begeistert von etw. sein {v}
to be sold on sth. [coll.]

absolut nichts; absolut null; kein bisschen | Ich habe versucht, es ihm auszureden, aber das hat absolut nichts/null genützt.
any (+ verb in a negative sentence) [Am.] [coll.] | I tried talking him out of it, but that didn't help any.

absolut nichts; null [ugs.]
zilch [coll.]; nada [Am.] [coll.]

absolut richtig; exakt zutreffend {adj}
dead-on 

absolut schrecklich
pain in the ass /PITA/

absolut sicher sein {v}
to be as safe as houses [fig.]

absolut {adv}
starkly

absolut/total … sein {v} | absolut ehrlich sein | Don Airey ist total produktiv.
to be nothing if not … | to be nothing if not honest | Don Airey is nothing if not prolific.

absolut; ganz und gar; schlechterdings {adv} | absolut unmöglich; schlechterdings unmöglich | völlig geräuschlos
utterly | utterly impossible | utterly quiet

absolut; vollkommen; völlig {adj}
absolute

absolut; völlig; total {adv} | Das ist schlichtweg/völlig falsch.
flat out [eAm.] | This is flat out wrong.

absolut; überhaupt {adv} (Verstärkung einer Aussage) | jegliche/r/s; absolut jeder | keinerlei; absolut kein | jeglichen Zweifel ausräumen | Ich habe absolut/überhaupt keinen Grund, dorthin zurückzukehren.
whatsoever (postpositive) (used to emphasize an assertion) | any … whatsoever | no … whatsoever | to remove any doubt whatsoever | I have no reason whatsoever to return there.; I have no reason to return there whatsoever.

Absolutadressbereich {m} [comp.]
absolute address area

Absolutaktenzeichen {n}
absolute file reference

Absolutauswahl {f}
absolute selection

Absolutbeschleunigung {f}
absolute acceleration

Absolutbetrag {m} [math.]
absolute value

Absolutdatei {f}
absolute file

Absolutdruck {m}
absolute pressure

Absoluteintragung {f}
absolute entry

Absolutgeschwindigkeit {f}
absolute velocity

Absolutheit {f} | Sie bestehen auf der Ausschließlichkeit und Absolutheit ihrer Vision.
absoluteness | They insist on the exclusivity and absoluteness of their vision.

Absolutheitsanspruch {m} [phil.]
claim to absolute validity

Absolutheitsanspruch {m} | Absolutheitsansprüche {pl}
claim to absoluteness | claims to absoluteness

Absolution {f}; Lossprechung {f} von Sünden (nach der Beichte) [relig.] | Generalabsolution {f} | jdm. die Absolution erteilen | die Absolution erhalten
absolution (for sins); declaration of forgiveness of sins (after confession) | general absolution | to give sb. absolution; to shrive sb. {shrove; shriven} [dated] | to receive absolution

Absolutismus {m}
absolutism

Absolutist {m}
absolutist

absolutistisch {adj}
absolutistic

Absolutlader {m}
absolute loader

Absolutname {m}
absolute name

Absolutsphäre {f} [phil.] | Absolutsphäre des Bewusstseins | Absolutsphäre des reinen Ich
absolute sphere | absolute sphere of consciousness | absolute sphere of the pure ego

Absolutsteuerblock {m}
absolute control block

Absoluttext {m}
absolute text

Absolutum {n}
absolute

Absolutwertgeber {m} [techn.]
absolute valuator device; absolute value transmitter

Absolutwertgeber {m} [techn.]
absolute encoder

Absolutwertübertrager {m}
transducer

Absolutzeitgeber {m}
real-time clock

Absolutzeitimpuls {m}
real-time pulse

Absolvent {m} (einer Bildungseinrichtung / eines Lehrgangs) [school] [stud.]
graduate [Am.] (student who has completed a course of study or training)

Absolvent {m}; Absolventin {f}; Ehemaliger {m} [humor.]; Ehemalige {f} [humor.] (ehemaliger Schüler/Student) [school] [stud.] | Absolventen {pl}; Absolventinnen {pl}; Ehemalige {pl}
alumnus; alumna; alum [Am.] [coll.] (former pupil/student) | alumni; alumnae

absolvieren; abschließen {vt} | absolvierend; abschließend | absolviert; abgeschlossen | absolviert; schließt ab | absolvierte; schloss ab | absolvieren (Studium) | absolvieren (Schule)
to finish; to complete successfully | finishing; completing successfully | finished; completed successfully | finishes; completes successfully | finished; completed successfully | to finish one's degree | to finish; to graduate from [Am.]

absolvierend; vervollständigend {adj}
completing

Absolvierung {f} (einer Prüfung, etc.) | Absolvierung {f}
passing | completion

Absonderlichkeit {f}; Merkwürdigkeit {f}; Wunderlichkeit [poet.] {+Gen.}
oddness; strangeness; uncommonness (of sth.)

absondern {vt} (von) | absondernd | abgesondert | sondert ab | sonderte ab
to seclude (from) | secluding | secluded | secludes | secluded

absondern {vt} | absondernd | abgesondert | sondert ab | sonderte ab
to segregate | segregating | segregated | segregates | segregated

absondernd; sekretorisch; Sekretions…; sezernierend {adj} [biol.] | Sekretionskanälchen {n} | Sekretionsmechanismus {m} | Sekretionsnerv {n} | Gelenkschmiere sezernierend
secretory | secretory canaliculus | secretory mechanism | secretory nerve | synoviparous

Absonderung {f}
isolation

Absonderung {f} [geol.] | Absonderungskluft {f} | Säulenabsonderung {f}
segregation | segregation crevasse | columnar segregation

Absonderung {f} | Absonderungen {pl}
dissociation | dissociations

Absonderung {f} | säulige Absonderung | kugelige Absonderung | prismatische Absonderung
detachment; jointing; parting | columnar jointing; basaltic jointing | ball structure (parting); spheroidal jointing [parting] | prismatic jointing

Absonderung {f}; Auswurf {m}
emission

Absonderung {f}; Isolierung {f} (von Infektionspatienten) [med.] | Kohortenisolierung {f} | Schutzisolierung {f} | Sonderisolierung {f}; strikte Isolierung | Standardisolierung {f}
segregation; separation; isolation (of patients with infection) | cohort Isolation | protective isolation | strict isolation | standard isolation

Absonderung {f}; Sekretion {f} [med.]
secretion

Absonderung {f}; Trennung {f}; Segregation {f} (von jdm.) [pol.] [soc.] | Geschlechtertrennung {f} | Klassentrennung {f} | Rassentrennung {f}
segregation (setting apart sb.) | gender segregation; segregation of the sexes | class segregation | racial segregation

Absonderungsmaßnahmen {pl}; Isolationsmaßnahmen {pl} (Epidemiologie) [med.]
separation measures; isolation measures (epidemiology)

Absonderungszeit {f} (Infektionsbekämpfung) [med.]
isolation period (infection control)

Absorbanz {f} [chem.]
absorbance

Absorber {m} | Absorber {pl}
absorber | absorbers

Absorberauftragung {f}
absorber deposition

Absorberkammer {f} | Absorberkammern {pl}
anechoic chamber | anechoic chambers

Absorberschicht {f} | Absorberschichten {pl}
absorber film | absorber films

Absorberstruktur {f} | Absorberstrukturen {pl}
absorber pattern | absorber patterns

absorbierbar {adj} | nicht absorbierbar {adj} [chem.]
absorbable | non-absorbable

absorbierend; resorbierend {adj}
absorbent; absorptive

Absorbierung {f}
absorbance

absorptiometrisch {adj}
absorptiometric

Absorption {f}; Absorbierung {f}; Aufsaugen {n}; Aufsaugung {f} [phys.] | Absorption von Licht
absorption | absorption of light

Absorptionsdämpfungsglied {n} | Absorptionsdämpfungsglieder {pl}
absorptive attenuator | absorptive attenuators

Absorptionsfarbstoff {m}
absorbing dye

Absorptionsfilter {m} | Absorptionsfilter {pl}
absorption filter | absorption filters

Absorptionsfrequenzmessgerät {n}
absorption frequency meter

Absorptionsfunktion {f} | Absorptionsfunktionen {pl}
absorption function | absorption functions

absorptionsfähig {adj}
absorbable

Absorptionsfähigkeit {f}
absorbability

Absorptionsgeschwindigkeit {f}
absorption rate; speed of absorption

Absorptionsgesetz {n} [chem.] [phys.]
law of absorption

Absorptionsgrad {m}
absorbance; absorptivity

Absorptionskoeffizient {m} [phys.]
absorption coefficient

Absorptionskälteanlage {f} | Absorptionskälteanlagen {pl}
adsorption-type refrigeration system | adsorption-type refrigeration systems

Absorptionsmessgerät {n}
absorptionmeter

Absorptionsmesstechnik {f}
absorptiometry

Absorptionsmittel {n} | Absorptionsmittel {pl}
absorbent | absorbents

Absorptionsneigung {f} | Absorptionsneigungen {pl}
propensity to absorb | propensity to absorbs

Absorptionsquerschnitt {m}
absorption cross-section

Absorptionsröhrchen {n} [med.] | Absorptionsröhrchen {pl}
absorption tube | absorption tubes

Absorptionsschalldämpfer {m} | Absorptionsschalldämpfer {pl}
absorption-type silencer | absorption-type silencers

Absorptionsspektroskopie {f} [phys.]
absorption spectroscopy

Absorptionsspektrum {n} [phys.]
absorption spectrum; darkline spectrum

Absorptionsspektrum {n} | Absorptionsspektren {pl}
absorption spectrum | absorption spectra

Absorptionstheorie {f}
absorption approach

Absorptionsverlust {m} | Absorptionsverluste {pl}
absorption loss | absorption losses

Absorptionsvermögen {n}
absorptance; absorbing power

Absorptionsvermögen {n}; Absorbierfähigkeit {f}; Aufnahmefähigkeit {f}
absorbency; absorptivity

Absorptionsvermögen {n}; Aufsaugvermögen {n}
absorption capacity

Absorptionswasser {n}
absorbed water

Absorptionswärmepumpe {f}
absorption heat pumps

abspalten {vt} | abspaltend | abgespaltet
to wedge off | wedging off | wedged off

Abspaltung {f}
splitting-off

Abspaltung {f} (von Persönlichkeitszuständen) [psych.]
disassociation (of personality states)

Abspaltung {f} [geol.]
spalling (of stones); cleavage (of crystals)

Abspaneigenschaften {pl}; Spanungseigenschaften {pl} [mach.]
machining properties

Abspannisolator {m} | Abspannisolatoren {pl}
shackle insulator | shackle insulators

Abspannmast {m} | Abspannmasten {pl}
span pole; dead-end tower | span poles; dead-end towers

Abspannmaterial {n}
rigging material; stays and guys

Abspannseil {n}; Spannseil {n}; Ankerseil {n}; Verankerungsseil {n}; Abspannkabel {n}; Spannkabel {n}; Abspannleine {f} [techn.] | Abspannseile {pl}; Spannseile {pl}; Ankerseile {pl}; Verankerungsseile {pl}; Abspannkabel {pl}; Spannkabel {pl}; Abspannleinen {pl}
guy rope/wire; stay rope/line; stay/bracing/anchoring wire; bracing cable | guy rope/wires; stay rope/lines; stay/bracing/anchoring wires; bracing cables

Abspanntransformator {m} [electr.] | Abspanntransformatoren {pl}
step-down transformer | step-down transformers

Abspeicherung {f} (Daten)
storage

abspenstig; treulos; untreu {adj}
unfaithful

Abspenstigmachen {n}; Abwerben {n}
enticement; enticing away

Absperrarmatur {f}; Absperrorgan {n} (in Rohrleitungen) [techn.] | Absperrarmaturen {pl}; Absperrorgane {pl}
shut-off valve; shut-off element (in pipelines) | shut-off valves; shut-off elements

Absperrband {n}
barrier tape; barricade tape

Absperrband {n} (Tatort); Tatortabsperrband {n}
crime tape; crime scene tape

Absperreinrichtung {f} | Absperreinrichtungen {pl}
isolating equipment | isolating equipment

Absperren {n}; Absperrung {f}
cordoning off

absperren {vt} (mit Seilen) | absperrend | abgesperrt
to rope off | roping off | roped off

Absperrfurnier {n}; Unterfurnier {n}
crossband

Absperrgitter {n}; Sperrgitter {n} | Absperrgitter {pl}; Sperrgitter {pl}
crowd control barrier; crowd barrier; crush barrier | crowd control barriers; crowd barriers; crush barriers

Absperrhahn {m}; Sperrhahn {m}; Abstellhahn {m}; Schließhahn {m} (in Rohrleitungen) | Absperrhähne {pl}; Sperrhähne {pl}; Abstellhähne {pl}; Schließhähne {pl} | 2-Wege-Absperrhahn | Dreiwegehahn
stopcock; stop-cock (in pipelines) | stopcocks; stop-cocks | stopcock with two-way action | three-way stopcock

Absperrkette {f}; Postenkette {f} (Polizei, Militär) [mil.] | Absperrketten {pl}; Postenketten {pl} | eine Absperrkette um das Gebäude bilden
security cordon; cordon | security cordons; cordons | to form a cordon around the building

Absperrmittel {n}; Isoliermittel {n} (Oberflächenbehandlung)
sealer (surface treatment)

Absperrschicht {f}; Isolierschicht {f} (Oberflächenbehandlung) | Absperrschichten {pl}; Isolierschichten {pl}
sealing layer; isolating layer (surface treatment) | sealing layers; isolating layers

Absperrschieber {m} [mach.] (Steckschieber) | Absperrschieber {pl}
guillotine damper | guillotine dampers

Absperrschieber {m}; Ablassschieber {m}; Schieber {m} (in Rohrleitungen) | Straßenabsperrschieber {m} | Keilflachschieber {m}; Keilschieber {m} | Kleilrundschieder {m}; Rundschieber {m}
sluice valve (in pipelines) | sluice valve for underfloor installation | sluice valve with flat body | sluice valve with round body

Absperrschieber {m}; Sperrschieber {m}; Schieber {m} (Silo, Kanalrohr) [techn.] | Absperrschieber {pl}; Sperrschieber {pl}; Schieber {pl}
slide gate (silo, sewer pipe) | slide gates

Absperrung {f}; Barriere {f}; Grenzschicht {f}; Sperre {f} | Absperrungen {pl}; Barrieren {pl}; Grenzschichten {pl}; Sperren {pl}
barrier | barriers

Absperrvorrichtung {f} | Absperrvorrichtungen {pl}
barrier; shutoff device; cutoff | barriers; shutoff devices; cutoffs

Abspielanlage {f}
playback equipment

Abspielbarkeit {f} (einer CD/DVD) (Audio, Video)
playability (of a CD/DVD) (audio, video)

Abspielen {n}; Wiedergabe {f} (einer Aufzeichnung) (Audio; Video)
playback; reproduction (of a recording) (audio, video)

Abspielgerät {n}; Wiedergabegerät {n} (Audio; Video) | Abspielgeräte {pl}; Wiedergabegeräte {pl} | DVD-Abspielgerät; DVD-Spieler
playback device; player (audio; video) | playback devices; players | DVD playback device; DVD player

absplittern; splittern {vi} | absplitternd; splitternd | abgesplittert; gesplittert
to splinter (off) | splintering | splintered

Absplitterung {f}
split-off

Absprache {f} (Vereinbarung) [adm.] | Absprachen {pl} | nach vorheriger Vereinbarung; nach Absprache | laut Absprache | eine Absprache treffen | geheime Absprache | wettbewerbsbeschränkende Absprachen bei Vergabeverfahren
arrangement; agreement | arrangements; agreements | by prior arrangement | as agreed | to make an arrangement; to come to an arrangement | secret arrangement | agreements restricting competition in procurement procedures

Absprache {f}; Absprechen {n} [adm.] | in Absprache mit jdm. | Der Entwurf wurde in Absprache mit allen beteiligten Abteilungen erstellt.
consultation | in consultation with sb. | The draft was drawn up in consultation with all the departments involved.

Abspreizen {n}; Abspreizung {f}; Abduktion {f} [med.]
abduction

Abspreiztest {m}; Abduktionstest {m} (bei einem Gelenk) [med.]
abduction test (for joint opening)

Abspreizung {f} (Orthopädie) [med.]
spreading out; splaying; stretching out

absprengbare Rettungskapsel {f} (Raumfahrt)
ejection capsule (astronautics)

Absprengkappe {f}; Blaskappe {f}; Kappe {f} (Glaserzeugung) | Absprengkappen {pl}; Blaskappen {pl}; Kappen {pl}
moil (glassmaking) | moils

abspringen {vi} (sich plötzlich von jdm./etw. lossagen)
to jump ship [fig.]

abspringen {vi} | abspringend | abgesprungen | springt ab | sprang ab
to jump off | jumping off | jumped off | jumps off | jumped off

Abspritzen {n} [slang] (Samenerguss) | Abspritzen ins Gesicht (der Frau); Gesichtsbesamung {f}
cumshot [slang]; spaffing [Br.] [slang] (emission of semen) | facial cumshot; facial

abspritzen {vi} (ejakulieren) [vulg.]
to cum; to jizz; to spurt; to spaff [Br.]; to spaff off [Br.]; to skeet [Am.] (ejaculate) [vulg.]

abspritzen {vt} | abspritzend | abgespritzt
to flush | flushing | flushed

abspritzen {vt} | abspritzend | abgespritzt
to hose down | hosing down | hosed down

Abspritzpumpe {f} [mach.] (Siebbandanlage) | Abspritzpumpen {pl}
screen wash pump | screen wash pumps

Absprung {m} | Absprünge {pl}
jump; take-off | jumps

Absprungbalken {m}
take-off board

Absprunggeschwindigkeit {f}
take-off velocity

Absprunghöhe {f} (Fallschirmspringen) [aviat.]
jump height (parachuting)

Absprungstelle {f}
jumping-off point

abspulen; abwickeln; wegnehmen {vt} | abspulend; abwickelnd; wegnehmend | abgespult; abgewickelt; weggenommen
to take off | taking off | taken off

Abspülen {n}; Auswaschen {n}; Abwaschen {n} [chem.]
washing-out

abspülen {vt} | abspülend | abgespült
to wash up | washing up | washed up

Abspülung {f}
washdown

abstammen; stammen {vi} | abstammend; stammen | abgestammt; gestammt
to descend; to originate | descending; originating | descended; originated

Abstammung {f}; Abkunft {f} [geh.] [soc.] | direkte Abstammung | spanischer Abstammung sein | von Geburt | Abstammung des Menschen | Abstammung mit Modifikation | Der Kaiser behauptete, von David abzustammen.
ancestry; descent; lineage; parentage; descendance [archaic]; descendancy [archaic]; descendency [archaic] [rare] | direct descent; lineal descent | to be of Spanish ancestry/descent/parentage | by descent | descent of man; origin of man | descent with modification | The emperor claimed descent from David.

Abstammungsfolge {f} [soc.]
line of descent

Abstammungsgruppe {f}
ancestral group; descent group

Abstammungslehre {f}; Abstammungstheorie {f}
theory of evolution; descent theory

Abstammungslinie {f}; Familienzweig {m}; Blutlinie {f} [obs.] [soc.] | Abstammungslinien {pl}; Familienzweige {pl}; Blutlinien {pl} | männliche Abstammungslinie; männliche Linie; männlicher Zweig; Mannesstamm {m} | weibliche Abstammungslinie; weibliche Linie; weiblicher Zweig
family line; line of ancestry; lineage; filiation | family lines; lines of ancestry; lineages; filiations | male family line; paternal family line; male lineage; paternal lineage | female family line; maternal family line; female lineage; maternal lineage

Abstammungsprinzip {n} bei der Staatsbürgerschaft; Jus sanguinis {n} [adm.]
citizenship by bloodline; ius sanguinis

Abstammungstest {m} | Abstammungstests {pl}
parentage test | parentage tests

Abstammungsurkunde {f} | Abstammungsurkunden {pl}
certificate of descent; full form birth certificate | certificates of descent; full form birth certificates

Abstammungsverhältnis {f} (Evolutionsbiologie) [biol.]
genealogy (evolutionary biology)

Abstammungsverhältnis {n}; Familienstammbaum {m}; Stammbaum {m} [soc.] | seinen Stammbaum zurückverfolgen
genealogic succession; genealogy | to trace your geneology

Abstand halten {v} [naut.]
to keep a berth

Abstand {m} zwischen Anlage Radlager und Felgentragsitz
rim bevel distance

Abstand {m} [math.]
distance

Abstand {m} | Abstand der Bohrlöcher | Abstand der Kristallebenen | Abstand vom Schusspunkt | seitlicher Abstand
distance; spacing; span; offset (seismics) | well spacing | interplanar (crystal) spacing | shot point gap; (in-line; broadside) offset | broadside offset

Abstand {m} | Abstand von Bewehrungsstäben
spacing | spacing of reinforcement bars

Abstand {m}; Zeitspanne {f} | in Abständen von 10 Minuten
interval; gap | at 10 minute intervals

Abstand {m}; Zwischenraum {m} (zwischen) | Abstände {pl}; Zwischenräume {pl} | in 25 Meter Abstand | im Abstand von 5 Metern | lichter Abstand | den gebührenden Abstand halten | einen Abstand von mindestens einen Meter zu jdm./etw. einhalten | Abstand halten! | Ich folgte ihm mit einigem Abstand.; Ich folgte ihm in einiger Entfernung.
distance (between) | distances | at a distance of 25 metres | 5 metres apart | clear distance | to keep the proper distance | to maintain a distance of at least one metre from sb./sth. | Keep a distance! | I followed him at a distance.

Abstand {m}; Zwischenraum {m}; Teilung {f}; Raster {n} [techn.] | Abstände {pl}; Zwischenräume {pl}; Teilungen {pl}; Raster {pl}
pitch | pitches

Abstandbuchse {f} | Abstandbuchsen {pl}
tubular spacer | tubular spacers

Abstandhalten {n}; Abstandswahrung {f} [geh.]
distance-keeping; physical distancing

Abstandhalter {m} zwischen Leiterseilen (Hochspannungsleitung) [electr.]
yoke (high-tension line)

Abstandhalter {m} | Abstandhalter {pl}
separator; spacer | separators; spacers

Abstandhülse {f} | Abstandhülsen {pl}
distance sleeve | distance sleeves

Abstandnahme {f}
desistance

Abstandprüfung {f}
bias test

Abstandsarm {m} (beim Solarzellenausleger) [electr.] | Abstandsarme {pl}
yoke (of the solar paddel) | yokes

Abstandsblech {n}; Futterblech {n} (zum Unterlegen); Unterlegplatte {f}; Unterlage {f} aus Blech [techn.] | Abstandsbleche {pl}; Futterbleche {pl}; Unterlegplatten {pl}; Unterlagen {pl} aus Blech
shim | shims

Abstandsflugkörper {m}; Standoff-Flugkörper {m} [mil.] | Abstandsflugkörper {pl}; Standoff-Flugkörper {pl}
stand-off missile | stand-off missiles

Abstandsfläche {f}
distance space; clearance

Abstandsfläche {f} zwischen (gegenüberliegenden) Gebäuden [arch.] [adm.]
building setbacks

Abstandsgebot {n} (Infektionsbekämpfung) [med.]
physical distancing imperative (infection control)

Abstandsgestell {n}; Sicherheitsbehälter {m} (Kerntechnik)
spent fuel rack; birdcage (nuclear engineering)

abstandsgleich {adj}
equidistant

Abstandshülse {f} [techn.] | Abstandshülsen {pl}
distance tube; spacer tube | distance tubes; spacer tubes

Abstandsmaß {n}
clearance

Abstandsmessmessgerät {n}; Abstandsmesser {m} [constr.] | Abstandsmessmessgeräte {pl}; Abstandsmesser {pl} | Laserabstandsmesser {m}
distance meter | distance meters | laser distance meter

Abstandsmessung {f} [constr.]
distance measurement

Abstandsregel {f} | Abstandsregeln {pl} | Abstands- und Hygieneregeln | 1-Meter-Mindestabstandsregel | die Abstandsregel einhalten
distancing rule | distancing rules | rules of distancing and hygiene | 'one-metre plus' distancing rule | to comply with / adhere to / maintain / follow the distancing rule

Abstandsregelautomat {m} [auto]
vehicle distance speed regulator

Abstandsregelung {f} für Gebäude; Abstandsvorschrift {f} für Gebäude [arch.] [adm.]
building setback regulation

Abstandsring {m}; Abstandring {m} [techn.] | Abstandsringe {pl}; Abstandringe {pl}
spacer ring | spacer rings

Abstandsrolle {f} | Abstandsrollen {pl}
distance roll | distance rolls

Abstandssensor {m} | Abstandssensoren {pl} | mikrooptischer Abstandssensor | kapazitiver Abstandssensor
distance sensor | distance sensors | micro-optical distance sensor | capacitive distance sensor

Abstandsstück {n} [techn.] | Abstandsstücke {pl}
distance spacer; spacer | distance spacers; spacers

Abstandsteil {n} | Abstandsteile {pl}
spacer; washer | spacers; washers

Abstandsunterscheidung {f}; Entfernungsauflösungsvermögen {f}; Entfernungsauflösung {f} (Radar)
range discrimination [Br.]; range resolution [Am.] (radar)

Abstandszahlung {f}; Abstandssumme {f}; Abstandsgeld {n}; Abfindung {f}; Abfertigung {f} [Ös.] [fin.] | Abstandszahlungen {pl}; Abstandssummen {pl}; Abstandsgelder {pl}; Abfindungen {pl}; Abfertigungen {pl}
financial settlement; lump-sum settlement | financial settlements; lump-sum settlements

Abstanzen {n} [print] [techn.]
die-cutting

abstauben; Staub wischen {vt} | abstaubend; Staub wischend | abgestaubt; Staub gewischt | staubt ab; wischt Staub | staubte ab; wischte Staub
to dust | dusting | dusted | dusts | dusted

Abstauber {m} (Fußballspieler) [sport]
goal poacher (football)

Abstaubertor {n}; Abstauber {m} [ugs.] (Fußball) [sport] | Abstaubertore {pl}
tap-in; poacher's goal (football) | poacher's goals

Abstech- und Einstechmeißel {m} [techn.]
parting-off and recessing tool

Abstechanlage {f}; Abstechvorrichtung {f} (Gießerei) [techn.] | Abstechanlagen {pl}; Abstechvorrichtungen {pl}
tapping system (foundry) | tapping systems

Abstechdrehmaschine {f}; Abstechmaschine {f} [mach.] | Abstechdrehmaschinen {pl}; Abstechmaschinen {pl}
cut-off lathe; cut-off machine | cut-off lathes; cut-off machines

Abstechen {n}; Abstich {m} (Gießerei) [techn.]
tapping (foundry)

Abstecher {m} | Abstecher {pl}
side trip; sortie [Br.] | side trips

Abstechschleifen {n} [techn.]
parting-off grinding; cut-off grinding; abrasive cut-off; abrasive cutting

Absteckpfahl {m} | Absteckpfähle {pl}
stake | stakes

Absteckung {f}
alignment; laying-out; setting out; staking out; location survey (surveying)

abstehen {vi} (Ohren) | abstehend | abgestanden | Er hat abstehende Ohren.
to stick out (ears) | sticking out | stuck out | His ears stick out.

abstehend; entfernt {adj}
distant

Abstehwanne {f} (Glaserzeugung) [techn.] | Abstehwannen {pl}
conditioner (glassmaking) | conditioners

Abstehzone {f}; Abstehbehälter {m} (des Keramikofens) [techn.] | Abstehzonen {pl}; Abstehbehälter {pl}
conditioning zone; conditioner (of the pottery kiln) | conditioning zones; conditioners

absteifen; versteifen {vt} | absteifend; versteifend | abgesteift; versteift
to prop; to shore (up); to strut | proping; shoring; strutting | propped; shored; strutted

Absteigen {n}
downswing

absteigen {vi} [sport] | absteigend | abgestiegen | in die 2. Liga absteigen
to be relegated | being relegated | been relegated | to be relegated to the second division

absteigen; absitzen {vi} (von einem Fahrrad/Reittier) | absteigend; absitzend | abgestiegen; abgesessen | steigt ab; sitzt ab | stieg ab; saß ab
to dismount (get down from a bicycle/riding animal) | dismounting | dismounted | dismounts | dismounted

absteigend {adj}
descending; katabatic (current of air)

absteigend {adj} | absteigender Ordnungsbegriff
descending | descending key

absteigend; abwärts; herunter {adv}
downward

absteigend; deszendierend {adj} [med.] | absteigende Arterie (Arteria descendens) | absteigende Körperschlagader (Aorta descendens) | absteigendes Dickdarmgekröse (Mescolon descendens) | absteigender Schenkel der Henle'schen Schleife | Held'schs Bündel (Tractus vestibulo-spinalis) | efferente Nervenbahn | Aneurysma der absteigenden Körperschlagader (Aorta-descendens-Aneurysma)
descending; descendible | descending artery | descending aorta | descending mesocolon | descending limb | descending vestibular root (tract) | descending tract | descending thoracic aortic aneurysm

Absteiger {m} [sport] | Absteiger {pl}
relegated team | relegated teams

Abstellbahnhof {m}
holding sidings

abstellbar {adj}
suppressible

abstellbar; abschaffbar; (leicht) zu beseitigen {adj}
abatable

abstellen {vt}
to cut off

abstellen {vt} (Motor) | abstellend | abgestellt
to stop (engine) | stopping | stopped

abstellen {vt} (Personal) | abstellend | abgestellt
to assign; to delegate | assigning; delegating | assigned; delegated

abstellen; ablegen; hinstellen; hinlegen {vt} | abstellend; ablegend; hinstellend; hinlegend | abgestellt; abgelegt; hingestellt; hingelegt
to put down | putting down | put down

abstellen; abschaffen {vt} | abstellend; abschaffend | abgestellt; abgeschafft
to suppress | suppressing | suppressed

Abstellfläche {f} | Abstellflächen {pl}
parking space | parking spaces

Abstellflügel {m} | Abstellflügel {pl}
removable casement | removable casements

Abstellgleis {n} (Bahn) | Abstellgleise {pl} | Abstellgleis mit spitzbefahrener Weiche | Abstellgleis mit stumpfbefahrener Weiche | aufs Abstellgleis geschoben werden [übtr.]
stabling siding; parking siding; siding (railway) | stabling sidings; parking sidings; sidings | entry line over facing points | entry line over trailing points | to put sb. in a backwater [fig.]

Abstellgruppe {f}; Abstellbezirk {m} (Bahn) | Abstellgruppen {pl}; Abstellbezirke {pl}
stabling zone (railway) | stabling zones

Abstellkammer {f}; Kammer {f} [Dt.]; Abstellkammerl {f} [Bayr.] [Ös.] | Abstellkammern {pl}; Kammern {pl}; Abstellkammerln {pl}
storage closet | storage closets

Abstellplatz {m} (für behördlich abgeschleppte Fahrzeuge)
tow lot [Am.]

Abstellplatz {m} | Abstellplätze {pl}
compound site | compound sites

Abstellplatz {m}; Parkposition {f}; Wartungsplatz {m} für Flugzeuge [aviat.]
flightline

Abstellraum {m}; Réduit {n} [Schw.] | Abstellräume {pl}; Réduiten {pl}
storeroom; box room [Br.] | storerooms; box rooms

Absterben {n}
dying (out)

absterben {vi}
to die back

absterben; brandig werden; gangränös werden; nekrotisch werden {vi} (Körpergewebe) [med.] | abgestorben sein; gangränös sein; nekrotisch sein
to mortify (of body tissue) | to have mortified

absterben; eingehen [ugs.] {vi} (Pflanzen) [agr.] [bot.] | absterbend; eingehend | abgestorben; eingegangen | Bäume können durch extreme Umwelteinflüsse absterben.
to die (of plants) | dying | died | Trees can die from environmental extremes.

absterben; wegsterben {vi} | absterbend; wegsterbend | abgestorben; weggestorben
to die off | dying off | died off

absterbend {adj} [biol.] | absterbende Bäume
dying; moribund [formal] | dying trees; moribund trees

Absteuerbeschleuniger {m}
dump valve

absteuern {vt} | absteuernd | abgesteuert
to de-energize [eAm.]; to de-energise [Br.]; to drive to zero; to reset | de-energizing; driving to zero; resetting | de-energized; driven to zero; reset

Abstich {m}; Abstechen {n}
cutting

Abstich {m}; Abzweigung {f}
tap

Abstichentgasung {f} (Metallurgie) [techn.]
tap degassing; runoff degassing (metallurgy)

Abstichrinne {f}; Ausgussrinne {f}; Abstichöffnung {f}; Stichöffnung {f}; Abstichloch {n}; Stichloch {n}; Floßloch {n}; Abstich {m}; Stich {n} (eines Ofens) (Gießerei; Metallurgie) [techn.] | Abstichrinnen {pl}; Ausgussrinnen {pl}; Abstichöffnungen {pl}; Stichöffnungen {pl}; Abstichlöcher {pl}; Stichlöcher {pl}; Floßlöcher {pl}; Abstiche {pl}; Stiche {pl}
tapping spout; notch (of a furnace) (foundry) | tapping spouts; notches

Abstichrinne {f}; Gießrinne {f}; Lauf {m} (Gießerei) [techn.] | Abstichrinnen {pl}; Gießrinnen {pl}; Läufe {pl}
launder; runner (foundry) | launders; runners

Abstichstange {f}; Abstichspieß {m}; Abstecher {m}; Räumeisen {n} (Gießerei) [techn.] | Abstichstangen {pl}; Abstichspießen {pl}; Abstecher {pl}; Räumeisen {pl}
tapping bar; tapping rod; tapping rake; opening tool; lancet (foundry) | tapping bars; tapping rods; tapping rakes; opening tools; lancets

Abstichverschluss {m} (Metallurgie) [techn.] | schwimmender Abstichverschluss
taphole plug (metallurgy) | floating taphole plug

Abstieg {m} [econ.] [soc.] | beruflicher Abstieg
downward mobility | downward occupational mobility

Abstieg {m} [sport] | dem Abstieg (knapp) entgehen; den Abstieg (gerade noch) abwenden
relegation; moving down | to (narrowly) escape relegation

Abstieg {m}; Heruntersteigen {n}; Hinuntersteigen {n}; Talfahrt {f} | Abstiege {pl}
descent | descents

abstiegsgefährdet {adj} [sport] | (stark) abstiegsgefährdet sein
in danger of relegation | to be in (serious) danger of relegation

Abstiegsgespenst {n}; Barragegespenst {n} [Schw.] [sport]
spectre of relegation

Abstiegshilfe {f} | Abstiegshilfen {pl}
aid in descending | aids in descending

Abstiegskampf {m} (Fußball) [sport]
relegation battle (soccer)

Abstiegsplatz {m} [sport] | Abstiegsplätze {pl}
relegation spot | relegation spots

Abstiegsspiel {n}; Barragespiel {n} [Schw.] [sport] | Abstiegsspiele {pl}; Barragespiele {pl}
relegation match | relegation matches

Abstiegszone {f} [sport] | aus der Abstiegszone rücken/kommen | eine Mannschaft aus der Abstiegszone führen
relegation zone; drop zone | to move out of the relegation zone | to pull/lift a team out of the relegation zone

Abstillen {n}; Ablactation {f} [med.]
weaning; ablactation

abstimmbar {adj}
tuneable

Abstimmbereich {m} | Abstimmbereiche {pl}
tuning range | tuning ranges

Abstimmdiode {f}; Kapazitätsvariationsdiode {f}; Kapazitätsdiode {f}; Sperrschichtvaraktordiode {f}; Varaktordiode {f}; Varaktor {m}; C-Diode {f} [electr.] | Abstimmdioden {pl}; Kapazitätsvariationsdioden {pl}; Kapazitätsdioden {pl}; Sperrschichtvaraktordioden {pl}; Varaktordioden {pl}; Varaktoren {pl}; C-Dioden {pl}
varactor diode; varactor; varicap | varactor diodes; varactors; varicaps

Abstimmeinheit {f} | Abstimmeinheiten {pl}
tuning unit | tuning units

Abstimmen {n} (von Farben)
matching

Abstimmen {n}; Abstimmung {f}
voting

abstimmen {vi} (über)
to have / hold / take a ballot (on)

abstimmen {vt} [übtr.]
to key

abstimmen {vt} | abstimmend | abgestimmt
to align | aligning | aligned

abstimmen {vt} | abstimmend | abgestimmt
to syntonize [eAm.]; to syntonise [Br.] | syntonizing; syntonising | syntonized; syntonised

Abstimmkondensator {m} [electr.] | Abstimmkondensatoren {pl}
tuning capacitor | tuning capacitors

Abstimmschaltung {f}
tuning circuit

Abstimmschärfe {f}; Trennschärfe {f}; Selektivität {f} (eines Empfängers) [electr.] [telco.] | Trennschärfe gegenüber dem Nachbarkanal
sharpness; selectivity (of a receiver) | adjacent-channel selectivity

Abstimmung {f}
poll

Abstimmung {f}
reconciliation; reconcilement

Abstimmung {f} (von Terminen) | in Abstimmung mit
coordination (of dates) | in coordination with

Abstimmung {f} [electr.] | Abstimmung des Durchlassbereichs
tuning | passband tuning

Abstimmung {f}; (geheime) Wahl {f} | geheime Abstimmung | offene Abstimmung
ballot | secret ballot; voting by secret ballot | open ballot

Abstimmung {f}; Abstimmen {n} (von Instrumenten) [mus.]
tuning

Abstimmung {f}; Stimmabgabe {f} | Abstimmungen {pl} | Achlussabstimmung {f} | neue Abstimmung {f} | namentliche Abstimmung; Abstimmung durch namentlichen Aufruf | Abstimmung durch Zuruf | Abstimmung durch Aufstehen oder Sitzenbleiben | Abstimmung durch Handaufheben / Handzeichen | zur Abstimmung kommen | eine Abstimmung (über etw.) durchführen
vote | votes | final vote | revote | named vote; recorded vote; roll-call vote [Am.]; vote by roll call [Am.] | voice vote | vote by standing or sitting | vote by show of hands | to come to the vote | to take a vote (on sth.); to hold a ballot

Abstimmungsanlage {f} | Abstimmungsanlagen {pl}
voting system | voting systems

Abstimmungsbedarf {m}
need for coordination

Abstimmungsempfehlung {f}; Abstimmungsparole {f} [Schw.]; Parole {f} [Schw.] [pol.] | Abstimmungsempfehlungen {pl}; Abstimmungsparolen {pl}; Parolen {pl}
voting recommendation | voting recommendations

Abstimmungsgespräch {n}; Abstimmungstreffen {n} | Abstimmungsgespräche {pl}; Abstimmungstreffen {pl}
coordination meeting; coordinatory meeting; coordination talk | coordination meetings; coordinatory meetings; coordination talks

Abstimmungsglocke {f} (im britischen Unterhaus)
division bell (in the House of Commons) [Br.]

Abstimmungsprozess {m} | planerischer Abstimmungsprozess
process of coordination | process of coordination of planning

	




Abstimmungsverfahren {n}
voting procedure

Abstimmungsvollmacht {f}; Stimmrechtsvollmacht {f} (für ein Entscheidungsgremium) (Befugnis und Schriftstück) [adm.]
voting proxy; proxy (for a decision-making body) (power and document)

abstinent {adj}
abstinent

abstinent; enthaltsam {adj}
teetotal

Abstinenz {f} (religiös oder moralisch)
temperance

Abstinenzerscheinung {f} [med.] | Abstinenzerscheinungen {pl}
withdrawal symptom | withdrawal symptoms

Abstinenzler {m}; Abstinenzlerin {f} | Abstinenzler {pl}; Abstinenzlerinnen {pl}
abstainer | abstainers

Abstinenzler {m}; Abstinenzlerin {f}; Nichttrinker {m} | Abstinenzler {pl}; Abstinenzlerinnen {pl}; Nichttrinker {pl}
non-drinker | non-drinkers

Abstinenzregel {f} (Psychoanalyse) [psych.]
rule of abstinence (psychoanalysis)

Abstinenztheorie {f} [fin.] | Abstinenztheorie des Zinses
abstinence theory | abstinence theory of interest; agio theory of interest

Abstoß {m}; Torabschlag {m}; Abschlag {m} (Fußball) [sport] | Abstöße {pl}; Torabschläge {pl}; Abschläge | ein weiter Abschlag | mit einem Abschlag ein Tor erzielen
goal kick (football) | goal kicks | a long goal kick | to score (a goal) from a goal kick

Abstoßbetrieb {m}; Abstoßen {n} von Wagen; Stoß {m} [Schw.] (Bahn)
fly shunting; fly switching; pushing-off of wagons [Br.] (railway)

Abstoßen {n} von Unternehmensteilen; Entflechtung {f} (von Unternehmen oder Vermögenswerten) [econ.] | horizontale Entflechtung | vertikale Entflechtung
divestment; divestiture [Am.]; divesture [Am.] (of companies or assets) | horizontal divestment | vertical divestiture

Abstoßen {n}; Ausverkauf {m} (von etw.) [econ.]
sell-off (of sth.)

abstoßen; wegstoßen {vt} | abstoßend; wegstoßend | abgestoßen; weggestoßen | er/sie stößt ab | ich/er/sie stieß ab | er/sie hat/hatte abgestoßen
to push off; to push away | pushing off; pushing away | pushed off; pushed away | he/she pushes off | I/he/she pushed off | he/she has/had pushed off

abstoßend wirken {vi}; jdn. abstoßen; vor den Kopf stoßen {vt} (Sache) | abstoßend wirkend; abstoßend; vor den Kopf stoßend | abstoßend gewirkt; abgestoßen; vor den Kopf gestoßen | Ich fand seine arrogante Art abstoßend.; Seine Arroganz hat mich abgestoßen.
to put sb. off; to be off-putting [Br.] (make sb. dislike sth.) (of a thing) | ptuting off; being off-putting | put off; been off-putting | I was put off by his arrogance.; His arrogance put me off him. [Br.]

abstoßend {adj}
rebarbative

abstoßend {adj} [phys.] | Rückstoßkraft {f}
repellent; repellant | repelling power

abstoßend {adj} | abstoßender | am abstoßendsten
repulsive | more repulsive | most repulsive

abstoßend {adv}
repugnantly

abstoßend {adv}
repulsively

abstoßend; abscheulich; widerwärtig; verabscheuungswürdig; verabscheuenswert {adj} | jdn. abstoßen | jdn. mit tiefer Abscheu erfüllen
abhorrent; repellent; repugnant; revolting | to be repugnant to sb. | to be profoundly repugnant to sb.

abstoßend; ordinär; vulgär {adj}
gross

abstoßend; unsympathisch; wenig einladend; entmutigend {adj}
off-putting

abstoßend; verwerflich {adj}
dismissible

abstoßend; widerlich {adj} | eklig riechen; ekelhaft riechen | widerlich schmecken | widerlich riechen
repellent; repellant; revolting | to smell revolting | to taste revolting | to smell revolting

abstoßend; widerlich {adv}
repellently {adv}

Abstoßung {f} [med.] | Abstoßung von fremden Gewebe bei medizinischen Transplantationen
rejection | rejection of foreign tissue in medical transplants

Abstoßung {f} [phys.]
repulsion

Abstoßungskraft {f}
repulsive force

Abstrafung {f} an Ort und Stelle [Dt.] [Ös.] [adm.]
on-the-spot fining

abstrahierungsfähig {adj}
abstractive

Abstrahlen {n}
blow-off

abstrahlen {vt} (mit Sand usw.) | abstrahlend | abgestrahlt
to blast | blasting | blasted

abstrahlen {vt} (von) [phys.] | abstrahlend | abgestrahlt
to radiate (from) | radiating | radiated

Abstrahlung {f} [electr.]
emission

Abstrahlung {f} [phys.]
radiation

Abstrahlungswinkel {m}; Abstrahlwinkel {m} (eines Antennenmasts) [telco.] | Abstrahlungswinkel {pl}; Abstrahlwinkel {pl}
angle of radiation (of an antenna mast) | angles of radiation

Abstrahlungswinkel {m}; Abstrahlwinkel {m} [phys.]
angle of reflection; angle of reflected beam

abstrakt {adj} | abstrakter Begriff {m} | abstrakte Klasse {f} | abstrakte Methode {f} | abstrakte Zahl {f}
abstract | abstract term | abstract class | abstract method | abstract number

abstrakt {adv}
abstractedly

abstrakt {adv}
abstractly

abstrakte Negation {f} [phil.]
abstract negation

Abstrakte-Fabrik-Entwurfsmuster {n}
abstract factory pattern

abstraktes Gebilde {n}; abstrakte Idee {f} [phil.] | abstrakte Gebilde {pl}; abstrakte Ideen {pl}
abstraction | abstractions

abstraktes Kunstwerk {n}; abstraktes Werk {n} [art]
abstraction

Abstraktheit {f} {+Gen.}
abstractness; abstractedness (of sth.)

Abstraktion {f}; Abstrahieren {n} | Abstraktionen {pl} | formalisierende Abstraktion | generalisierende Abstraktion | mathematische Abstraktion
abstraction | abstractions | formalizing abstraction | generalizing abstraction | mathematical abstraction

Abstraktionismus {m} [phil.]
abstractionism

Abstraktionsebene {f}; Abstraktionsstufe {f} | Abstraktionsebenen {pl}; Abstraktionsstufen {pl}
level of abstraction | levels of abstraction

Abstraktionsgrad {m} | Abstraktionsgrade {pl}
degree of abstraction | degrees of abstraction

Abstraktionsklasse {f} [phil.] | Abstraktionsklassen {pl}
abstraction class | abstraction classes

Abstraktionsprinzip {n} (Recht der Rechtsgeschäfte) [jur.] | Abstraktionsprinzipien {pl}
principle of abstraction; abstraction principle (transaction law) | principles of abstraction; abstraction principles

Abstraktionsprozess {m} | Abstraktionsprozesse {pl}
process of abstraction | processes of abstraction

Abstraktionstheorie {f}
abstraction theory

Abstraktionsverfahren {n}
method of abstraction

Abstraktionsvermögen {n}
faculty of abstraction; abstractive ability

Abstraktum {n}
abstractum; abstraction

Abstreichblech {n}; Streichblech {n} (des Pflugs) [agr.] | Abstreichbleche {pl}; Streichbleche {pl}
mouldboard [Br.]; moldboard [Am.] (of a plough); plough board [Br.]; plow board [Am.]; plough breast [Br.]; plow breast [Am.] | mouldboards; moldboards; plough boards; plow boards; plough breasts; plow breasts

abstreichen {vt} (von Stellen einer Zahl)
to round down; to round up

Abstreicher {m} [mach.] (Siebtrommel) | Abstreicher {pl}
doctor blade | doctor blades

Abstreicher {n} [techn.]
scraper; belt cleaner

Abstreichkamm {m}; Ausstoßkamm {m} (Spinnen) [textil.] | Abstreichkämme {pl}; Ausstoßkämme {pl}
stripping comb (spinning) | stripping combs

Abstreichlineal {n}; Abstreichholz {n} (Gießerei) [techn.] | Abstreichlineale {pl}; Abstreichhölzer {pl}
striker (foundry) | strikers

Abstreichmesser {m}; Abstreichgummi {m}; Rakelmesser {n}; Rakel {f}; Walzenwischer {m}; Walzenreiniger {m} (Tiefdruck) [print] | Abstreichmesser {pl}; Abstreichgummis {pl}; Rakelmesser {pl}; Rakel {pl}; Walzenwischer {pl}; Walzenreiniger {pl}
doctor blade; doctor knife; doctor bar; doctor roll; squeegee (for cleaning an ink roller in gravure printing) | doctor blades; doctor knives; doctor bars; doctor rolls; squeegees

abstreifen; wischen {vt} | abstreifend; wischend | abgestreift; gewischt
to wipe | wiping | wiped

Abstreifer {m}; Wischer {m}; Abstreifblech {n} [techn.] | Abstreifer {pl}; Wischer {pl}; Abstreifbleche {pl}
wiper | wipers

Abstreifgerät {n}; Abstreifer {m}; Schälmaschine {f} [techn.] | Abstreifgeräte {pl}; Abstreifer {pl}; Schälmaschinen {pl} | Entrindungsgerät {n}; Entrinder {n} | Tapetenablösegerät {n}; Tapetenlöser {m}
stripping device; stripper | stripping devices; strippers | bark stripper | wallpaper stripper

Abstreifring {m} [techn.] | Abstreifringe {pl}
scraper ring; wiper ring | scraper rings; wiper rings

Abstreuung {f} (eingewalzte Sandschicht) [constr.]
sanding

Abstrich {m} (Streichinstrument) [mus.]
down-bow (bow string instrument)

Abstrichentnahme {f}; Abstrichnahme {f} [med.]
swab-taking; swabbing

Abstrichröhrchen {n} [med.] | Abstrichröhrchen {pl}
swab tube | swab tubes

Abstrichteam {n} [med.]; Abstrichtrupp {m} [mil.] | Abstrichteams {pl}; Abstrichtrupps {pl}
swab team | swab teams

abstrus [geh.]; schwer verständlich; verworren {adj} | abstruser; schwerer verständlich; verworrener | am abstruseten am schwersten verständlich; am verworrensten | eine verworrene Idee; eine abstruse Vorstellung | ein schwer verständliche Lehre
abstruse; recondite | more abstruse; abstruser; more recondite | most abstruse; abstrusest; most recondite | an abstruse idea | an abstruse doctrine

Abstrusität {f}
abstrusity

Abströmhaube {f} [mach.] (E-Filter) | Abströmhauben {pl}
outlet hood | outlet hoods

Abströmkante {f} [mach.] | Abströmkanten {pl}
trailing edge | trailing edges

Abströmlochblech {n} [techn.] | Abströmlochbleche {pl}
perforated sheet metal plate for air discharge | perforated sheet metal plates for air discharge

Abströmöffnung {f} | Abströmöffnungen {pl}
air discharge opening | air discharge openings

abstufen {vt} | abstufend | abgestuft
to step | stepping | stepped

abstufen; staffeln {vt} | abstufend; staffelnd | abgestuft; gestaffelt | stuft ab; staffelt | stufte ab; staffelte
to graduate | graduating | graduated | graduates | graduated

Abstufung {f}; Farbabstufung {f}; Farbnuance {f} | Abstufungen {pl}; Farbabstufungen {pl}; Farbnuancen {pl}
shade; colour shade; colour gradation [Br.]; color shade; color gradation [Am.] | shades; colour shades; colour gradations; color shades; color gradations

Abstufung {f}; Nuance {f}; Zwischenton {m} | Abstufungen {pl}; Nuancen {pl}
nuance | nuances

Abstufung {f}; Nuancierung {f} [geh.] | feinere Abstufungen bei etw. benötigen
gradation | to need finer gradations in sth.

Abstufung {f}; stufenartige Einteilung {f}; stufenartige Teilung {f}; Staffelung {f}; Graduierung [geh.] (von etw.) | diskontinuierliche Abstufung
stepping; grading; graduation | gap grading (of grains)

Abstumpfen {n} | gefühlsmäßiges Abstumpfen
blunting | emotional blunting

abstumpfen {vi} | abstumpfend | abgestumpft
to become callous | becoming callous | become callous

abstumpfen; betäuben; unempfindlich machen {vt} | abstumpfend | abgestumpft | stumpft ab | stumpfte ab
to deaden | deadening | deadened | deadens | deadened

abstumpfen; schwächen {vt} | abstumpfend; schwächen | abgestumpft; geschwächt | emotional abgestumpft
to dull | dulling | dulled | emotionally dulled

Abstumpfung {f}
hebetation

Absturz {m} (einer Gewässersohle) (Gewässerkunde)
drop; fall (of a stream bottom) (hydrology)

Absturz {m} | Abstürze {pl}
crash | crashes

Absturzbauwerk {n}; Absturz {m} (künstliche Sohlenstufe im Wasserbau)
drop structure; fall structure (artificial bed step in water engineering)

Absturzgebiet {n} [aviat.] | Absturzgebiete {pl}
crash zone | crash zones

Absturzgefahr {f}
crash hazard; fall hazard

Absturzhöhe {f}; Fallhöhe {f} (bei einem Wasserbauwerk) (Wasserbau)
fall height; fall head (in a hydraulic structure) (water engineering)

Absturzort {m}; Absturzstelle {f} [aviat.] | Absturzorte {pl}; Absturzstellen {pl}
crash scene; crash site | crash scenes; crash sites

Absturzschacht {m} (eines Wasserbauwerks) (Wasserbau) | Absturzschächte {pl}
well (of a hydraulic structure) (water engineering) | wells

Absturzsicherung {f}
falling protection

Absturztreppe {f}; Kaskade {f} (in einem Fließgewässer) [envir.]
stepped drop; stepped fall; cascade drop; cascade fall (in a stream)

abstürzen {vi} (am Berg, von einem Turm, Gerüst usw.) | abstürzend | abgestürzt | von einem Überhang abstürzen | tödlich abstürzen; zu Tode stürzen
to fall {fell; fallen} (on the mountain, off a tower, scaffold etc.) | falling | fallen | to fall off an overhang | to fall to death

abstürzen {vi} (sozial) | abstürzend | abgestürzt
to go to ruin | going to ruin | gone to ruin

abstürzen {vi} [comp.] | Mein PC stürzt häufig ab.
to crash | My PC is crashing frequently.

Abstützen {n} [min.]
supporting of the rock

abstützen {vt}
to support; to prop (up); to shore (up); te reinforce; to timber; to strut; to stiffen; to stay

Abstützung {f}; Stützenausleger {m} | Abstützungen {pl}; Stützenausleger {pl}
outrigger; support jib | outriggers; support jibs

absurd {adv}
farcically {adv}

absurd; abstrus; abwegig; widersinnig {adj}
absurd; ludicrous

absurd; paradox; widersinnig {adj} | Es ist eine absurde Situation. Diejenigen, die es sich leisten können, zahlen nicht, und die, die es sich nicht leisten können, schon. | Wenn man Sukkulenten als reine Wüstenpflanzen sieht, scheint es paradox, dass sie in kalten Klimazonen wachsen.
incongruous | It's an incongruous situation. Those who can afford to pay, don't; and those who can't afford to pay, do. | Viewed as strictly desert plants, it seems incongruous that succulents might grow in cold climates.

Absurde {n}; Absurdes
the absurd

Absurdistan {n} [humor.] (absurde Verhältnisse im öffentlichen Leben)
Absurdistan (absurdities of public life)

Absurdität {f}; Unding {n} | Absurditäten {pl}
absurdity | absurdities

Abszess {m}; Eiterbeule {f} [med.] | Abszesse {pl}; Eiterbeulen {pl}
abscess | abscesses

Abszessbildung {f} [med.]
abscess formation

Abszessmesser {n} [med.] | Abszessmesser {pl}
abscess knife | abscess knives

Abszisse {f} (x-Koordinate im zweidimensionalen kartesischen Koordinatensystem) [math.] | Abszissen {pl}
abscissa (x-coordinate in a two dimensional coordinate system) | abscissae; abscissas

Abszissenachse {f} (x-Achse im zweidimensionalen kartesischen Koordinatensystem) [math.]
axis of abscissae; axis of abscissas (x-axis in a two dimensional coordinate system)

Abszissenwert {m} | Abszissenwerte {pl}
x-coordinate; abscissa | x-coordinates; abscissae

Absägen {n} der Wurzelanläufe [agr.]
removal of buttresses; laying-in (forestry)

Absäuerung {f}; Absäuern {n} [chem.]
acid-washing

Absüßung {f} (Zuckerherstellung) [agr.]
sweetening off (sugar production)

Abt {m} [relig.] | Äbte {pl}
abbot | abbots

Abtafelmaschine {f}; Abtafler {m}; Ableger {m} [textil.] | Abtafelmaschinen {pl}; Abtafler {pl}; Ableger {pl}
plaiting machine; plaiter; cuttler | plaiting machines; plaiters; cuttlers

Abtaflerschwinge {f} [textil.] | Abtaflerschwingen {pl}
rocker bar | rocker bars

Abtakelung {f} [naut.]
dismantlement

abtanzen {vi} [ugs.]
to have a (good) rave-up; to have a (really) good dance; to (really) cut up the floor [Am.]

Abtast-Halte-Schaltung {f}
sample-and-hold circuit

Abtastalgorithmus {m} | Abtastalgorithmen {pl}
scan-line algorithm | scan-line algorithms

abtastbar; scanbar {adj}
scannable

Abtastbürste {f}; Schleifbürste {f}; Kontaktbürste {f}; Kohlebürste {f}; Bürste {f}; Schleifkohle {f}; Motorkohle {f} (die bei Motoren/Generatoren den Kontakt mit einem Kommutator/Schleifring herstellt) [electr.] | Abtastbürsten {pl}; Schleifbürsten {pl}; Kontaktbürsten {pl}; Kohlebürsten {pl}; Bürsten {pl}; Schleifkohlen {pl}; Motorkohlen {pl}
contact brush; carbon brush; brush (which provides contact with a commutator/slip-ring in motors/generators) | contact brushes; carbon brushes; brushes

Abtasteinheit {f} | Abtasteinheiten {pl}
scanning unit | scanning units

Abtasten {n}
sampling

Abtasten {n} (Radar, Sonar)
scanning (radar, sonar)

Abtasten {n}; Abtastung {f} (Fertigungstechnik) [techn.]
tracing of contours (manufacturing)

Abtasten {n}; Betasten {n}; Abfühlen {n}; Befühlen {n}; Palpieren {n}; Palpation {f} [med.]
palpation

abtasten {vt} | abtastend | abgetastet
to strobe | strobing | strobed

abtasten; betasten {vt} | abtastend; betastend | abgetastet; betastet
to feel {felt; felt} | feeling | felt

Abtaster {m} (Brennerüberwachung) [techn.]
scanner

Abtastfehler {m} | Abtastfehler {pl}
sampling error; reading error | sampling errors; reading errors

Abtastfilterung {f}
sampled data filtering

Abtastfläche {f}; Scanfläche {f} [comp.] [photo.]
scan area (of a scanner/camera)

Abtastfrequenz {f}; Abtastrate {f}
sampling rate

Abtastgeschwindigkeit {f} (Radar) [techn.]
speed of sweep (radar)

Abtasthalteglied {n}
sample and hold element (S&H)

Abtastimpuls {m} (TV) | Abtastimpulse {pl}
blanking pulse (TV) | blanking pulses

Abtastkondensator {m} [electr.] | Abtastkondensatoren {pl}
sampling capacitor | sampling capacitors

Abtastkopf {m} | Abtastköpfe {pl}
sensing head | sensing heads

Abtastlaserstrahl {m}
scanning laser beam

Abtastlücke {f} (TV) | Abtastlücken {pl}
blanking interval; blanking period (TV) | blanking intervals; blanking periods

Abtastmatrix {f} | Abtastmatrizen {pl}
scan matrix | scan matrices

Abtastmikroskop {n} | Abtastmikroskope {pl}
scanning microscope | scanning microscopes

Abtastpegel {m}; Austastwert {m} (TV)
blanking level (TV)

Abtastpunkt {m} | Abtastpunkte {pl}
scan point | scan points

Abtastrate {f}; Samplerate {f}; Samplingrate {f} [techn.]
sampling frequency; sample rate, sampling rate

Abtastregelung {f}
sampling control

Abtastregler {m} | Abtastregler {pl}
sampled data feedback controller | sampled data feedback controllers

Abtastschleuse {f} (im Kaufhaus usw.)
security scanner gates; detection gates (at a department store etc.)

Abtastschulter {f}; Schwarzschulter {f} (TV) | vordere/hintere Abtastschulter
porch (TV) | front/back porch

Abtastsignal {n} (TV) | Abtastsignale {pl}
blanking signal (TV) | blanking signals

Abtaststift {m}; Fühlstift {m}; Fühler {m}; Umrissfühler {m}; Umrisstaster {m} (Werkzeuge) [techn.] | Abtaststifte {pl}; Fühlstifte {pl}; Fühler {pl}; Umrissfühler {pl}; Umrisstaster {pl}
tracing pin; profile tracer; tracer (tools) | tracing pins; profile tracers; tracers

Abtastsystem {n} | Abtastsysteme {pl}
scanning system | scanning systems

Abtasttheorem {n} | Abtasttheoreme {pl}
sampling theorem | sampling theorems

Abtastung {f}; Abfühlung {f} [selten] [comp.] [electr.] | Fernabtastung {f}
sensing | remote sensing

Abtastung {f}; Scan {m} | Abtastung {f} im Gegentakt
scanning; scan | push-pull scanning

Abtastverfahren {n} | Abtastverfahren {pl}
scanning method; sampling method | scanning methods; sampling methods

Abtastvorrichtung {f}; Abtaster {m} [electr.] [techn.] | Abtastvorrichtungen {pl}; Abtaster {pl} | Infrarotabtaster {m}
scanner | scanners | infrared scanner; thermographic scanner

Abtastwiederholung {f}; erneutes Abtasten/Einlesen {n} [comp.]
rescanning; re-reading

Abtastzeit {f}
sampling time; scan time

Abtastöffnung {f} | Abtastöffnungen {pl}
scan window | scan windows

Abtauchen {n}
plunge; pitch

Abtauchen {n}; Unterschieben {n}; Unterschiebung {f}; Subduktion {f} (einer Erdplatte unter eine andere)
subduction; subducting (of a crustal plate beneath another)

abtauchen {vi} (Fisch, Taucher, U-Boot) [naut.] | abtauchend | abgetaucht | auf ca. 45 m Tiefe abtauchen
to dive (fish, diver, submarine) | diving | dived | to dive down to about 150 feet

Abtauen {n}
thawing-off

Abtauen {n}; Abtauung {f} [selten]; Entfrosten {n} (von Gegenständen)
defrosting (of objects)

abtauen; eisfrei werden {vi} (Landschaftselement) [meteo.] | abtauend; eisfrei werdend | abgetaut; eisfrei geworden
to become clear of ice (landscape element) | becoming clear of ice | become clear of ice

Abtei {f}; Klosterkirche {f} [relig.] | Abteien {pl}; Klosterkirchen {pl}
abbey | abbeys

Abteil {n} | Abteile {pl}
compartment | compartments

Abteileinteilung {f} (Bahn)
distribution of compartments (railway)

abteilen {vt} | abteilend | abgeteilt
to partition off | partitioning off | partitioned off

abteilich; äbtlich {adj}
abbatial

Abteilservice {n} (Bahn)
at-seat service (railway)

Abteilung Flugbetrieb der Bundeswehr [mil.]
Federal Armed Forces Flight Operations Division (Germany)

Abteilung für allgemeine Angelegenheiten (Bahn)
General Department (railway)

Abteilung Spurensicherung {f}; Spurensicherung {f} /SpuSi/ [Dt.] [ugs.] (polizeiliche Abteilung)
evidence recovery unit /ERU/ (police unit)

Abteilung Zuglaufüberwachung (Bahn)
Control Office (railway)

Abteilung {f}
section

Abteilung {f} (eines fortlaufenden Sammelwerks)
section

Abteilung {f} (eines in mehreren Teilen erscheinenden Buches)
subdivision

Abteilung {f} /Abt./ (Organisationseinheit) [adm.] | Abteilungen {pl} | ausführende Abteilung | beratende Abteilung | die Abteilung Bildung
department /dept./ (organizational unit) | departments | responsible department | advisory department | the education department

Abteilung {f}; Sektor {m} (eines Schiffes) | Abteilungen {pl}; Sektoren {pl}
compartment (of a ship) | compartments

Abteilungsdirektor {m}; Abteilungsdirektorin {f} | Abteilungsdirektoren {pl}; Abteilungsdirektorinnen {pl}
senior director | senior directors

Abteilungserfolgsrechnung {f}
activity accounting

Abteilungsfaktor {m} | Abteilungsfaktoren {pl}
subdivision factor | subdivision factors

abteilungsintern {adj}
intra-departmental

abteilungsintern {adj} [adm.]
intra-departmental

Abteilungskosten {pl}
departmental costs

Abteilungskostenrechnung {f}
departmental costing

Abteilungsleiter {m} /Abt.-Leiter/; Abteilungsleiterin {f}; Abteilungschef {m}; Abteilungschefin {f} [ugs.] [adm.] | Abteilungsleiter {pl}; Abteilungsleiterinnen {pl}; Abteilungschefs {pl}; Abteilungschefinnen {pl}
head of department | heads of department

Abteilungsleitung {f}
management of the department; departmental management

Abteilungsrechner {m}
departmental computer

Abteilungstitel {m} (einer Unterabteilung eines in mehreren Teilen erscheinenden Buches)
divisional title

Abteilungstitel {m} (eines fortlaufenden Sammelwerks)
section title

abteilungsübergreifend {adj}
inter-divisional

Abteilungs…
departmental

Abteufgeschwindigkeit {f} [min.]
sinking advance

Abteufkübel {m} [mach.] [techn.]
kibble kettle; bowk; hoppit; sinking kibble; sinking bucket; bucket pump; engine barrel

abtraben {vi} | abtrabend | abgetrabt
to trot away; to trot off | trotting away; trotting off | trotted away; trotted off

Abtrag {m} (von Boden)
excavation

Abtragen {n} (Erd.)
encallowing

Abtragen {n} mit Elektronenstrahlen [techn.]
electron-beam machining /EBM/

Abtragen {n} mit Laserstrahlen; Laserbearbeitung {f} [techn.]
laser-beam machining /LBM/

Abtragen {n} von Material
material removal

Abtraggeschwindigkeit {f}
strip rate

Abtragsrate {f}
ablation rate

Abtragsschwelle {f}
ablation threshold

Abtragung {f}; Abtragen {n} (des Bodens) [geol.]
ablation (of the soil)

Abtragungsgebiet {n}
region of denudation; area of truncation; oldland

abtrainieren {vi} [sport]
to gradually reduce one's training schedule

abtrainieren {vt} | abtrainierend | abtrainiert | trainiert ab | trainierte ab
to train down | training down | trained down | trains down | trained down

Abtransport {m}; Abfuhr {f}; Wegführen {n} [ugs.] (von etw.) [transp.]
removal; carrying off (of sth.)

abtreiben {vi}; vom Kurs abkommen
to drift off course

abtreiben; abdriften; abtriften {vi} [aviat.] [naut.] | abtreibend; abdriftend; abtriftend | abgetrieben; abgedriftet; abgetriftet
to drift off; to make leeway [naut.] | drifting off; making leeway | drifted off; made leeway

abtreibend {adj}
abortional

Abtreiber {m}
abortionist

Abtreibungsarzt {m} [med.] | Abtreibungsärzte {pl}
abortion doctor | abortion doctors

Abtreibungsbefürworter {m}; Abtreibungsbefürworterin {f}
pro-choice advocate

Abtreibungsgegner {m}; Abtreibungsgegnerin {f}
anti-abortionist; pro-life activist

Abtreibungsgesetz {n} [jur.]
Abortion Act

Abtreibungsmittel {n}; Abortivum {n} [med.] | Abtreibungsmittel; Abortiva {pl}
abortifacient | abortifacients

Abtreibungspille {f} [med.] | Abtreibungspillen {pl}
abortion pill | abortion pills

Abtrennbarkeit {f}; Trennbarkeit {f} | die Möglichkeit, A und B voneinander zu trennen / getrennt voneinander zu betrachten | die Schwierigkeit, Karton und Plastik voneinander zu trennen | von der Annahme ausgehen, dass man Religion von Moral trennen kann
separability | the separability of A and B / of A from B | the difficulty of separability of the cardboard from the plastic | to assume the separability of religion and morality

Abtrennen {n}; Durchtrennen {n} [techn.]
severance

abtrennen; lösen; ablösen; loslösen; losmachen; herausnehmen {vt} | abtrennend; lösend; ablösend; loslösend; losmachend; herausnehmend | abgetrennt; gelöst; abgelöst; losgelöst; losgemacht; herausgenommen | trennt ab; löst; löst ab; löst los; macht los; nimmt heraus | trennte ab; löste; löste ab; löste los; machte los; nahm heraus | nicht abgetrennt
to detach | detaching | detached | detaches | detached | undetached

Abtrennpolice {f}; Abtrennpolizze {f} [Ös.] (Versicherungswesen)
coupon policy (insurance business)

Abtrennung {f}; Freisetzung {f} (von etw.) [chem.]
detachment (of sth.)

Abtrennung {f}; Lösung {f}; Ablösung {f}
separation

Abtreppung {f}
stepping

Abtreppung {f}
benching

abtretbar {adj}
assignable

abtretbar {adj} [jur.] | nicht abtretbar
transferable; cedable | non-transferable

Abtretbarkeit {f}
assignability

Abtreten {n} einer Forderung; Forderungsübergang {m}; Gläubigerübergang {m} [jur.]
subrogation

abtreten {vi} | abtretend | abgetreten
to step down | stepping down | stepped down

Abtretende {m,f}; Abtretender; Zedent {m}; Zedentin {f}
assigner; assignor; transferor

Abtretung {f} | Abtretungen {pl}
cession | cessions

Abtretung {f} | Abtretungen {pl} | Abtretung einer Arbeitnehmererfindung {f} | Abtretung kraft Gesetzes | Abtretung einer Forderung | Abtretung von Forderungen | Abtretung von Gehaltsansprüchen | Abtretung einer Hypothek | Abtretung eines Urheberrechts | Abtretung zugunsten der Gläubiger
assignment | assignments | assignment of invention | assignment by operation of law | assignment of a claim | assignment of accounts receivable | assignment of (future) salary | mortgage assignment | assignment of a copyright | assignment for the benefit of creditors

Abtretungsanzeige {f} | Abtretungsanzeigen {pl}
notice of assignment | notices of assignment

Abtretungserklärung {f} | Abtretungserklärungen {pl}
statement/declaration of assignment | statements/declarations of assignment

Abtretungsformular {n} | Abtretungsformulare {pl}
assignment form | assignment forms

Abtretungsurkunde {f} | Abtretungsurkunden {pl}
deed of assignment; document evidencing an assignment | deeds of assignment; document evidencing an assignments

Abtretungsverbot {n}
prohibition of assignment; nonassignability

Abtretungsvertrag {m} (Privatrecht) [jur.] | Abtretungsverträge {pl}
contract of assignment | contracts of assignment

Abtretungsvertrag {m} (Völkerrecht) [jur.] | Abtretungsverträge {pl}
deed of cession | deeds of cession

Abtrieb {m} (eines Traktors) [agr.]
power take-off /p.t.o./ (of a tractor)

Abtrieb {m} (Getriebe) [auto]
output (gearbox)

Abtrieb {m}; Abtrift {f}; Abdrift {f}; Trift {m}; Versetzung {f}; Kursversetzung {f} [aviat.] [naut.]
drift; drift from course

Abtrieb {m}; negativer Auftrieb {m} [aviat.]
downforce; downthrust; negative lift

Abtriebsdrehmoment {n}
output torque

Abtriebsdrehzahl {f}
output speed

Abtriebsritzel {n} [techn.] | Abtriebsritzel {pl}
drive pinion | drive pinions

Abtriebsseite {f} [techn.]
output end; pinion end; rear-end side; power take-off side; drive side; driving side

Abtriebssäule {f}; Abtreibsäule {f}; Abstreifsäule {f}; Abstreifer {m} (oft fälschlich: Abtreibkolonne, Abstreifkolonne) [chem.] [techn.] | Abtriebssäulen {pl}; Abtreibsäulen {pl}; Abstreifsäulen {pl}; Abstreifer {pl} | Kerosinabscheider {m}
stripping tower; stripping column; column stripper; stripper | stripping towers; stripping columns; column strippers; strippers | kerosene stripper

Abtriebswelle {f} [techn.] | Abtriebswellen {pl}
pinion shaft; output shaft | pinion shafts; output shafts

Abtriebswellendrehzahl {f} [techn.]
output shaft speed

Abtriftmesssonde {f}; Einfallwinkelsonde {f} (Raumfahrt)
sideslip probe; incidence probe (astronautics)

Abtritterker {m}; Aborterker {m}
garderobe

abtrocknen; abreiben {vt} | abtrocknend; abreibend | abgetrocknet; abgerieben | trocknet ab; reibt ab | trocknete ab; rieb ab
to towel | towelling | towelled | towels | towelled

abtrocknen; abwischen {vt} | abtrocknend; abwischend | abgetrocknet; abgewischt
to wipe | wiping | wiped

Abtropfbrett {n} | Abtropfbretter {pl}
draining board | draining boards

Abtropfbrett {n} | Abtropfbretter {pl}
dishrack | dishracks

abtropfen {vi} | abtropfend | abgetropft
to drain | draining | drained

abtropfen {vi} | abtropfend | abgetropft | tropft ab | tropfte ab
to drip off | dripping off | dripped off | drips | dripped

Abtropffläche {f}; Abtropfablage {f} (z. B. bei einer Spüle)
drainboard

Abtropfgefäß {n}; Ableiter {m} | Abtropfgefäße {pl}; Ableiter {pl}
drainer | drainers

Abtropfgewicht {n}; Einwaage {f} [cook.]
drained weight

Abtropfständer {m}; Abtropfkorb {m}; Abtropfgestell {n} | Abtropfständer {pl}; Abtropfkörbe {pl}; Abtropfgestelle {pl}
plate dish drainer | plate dish drainers

Abtropfwasser {n}
dripping water

abträglich; nachteilig {adj} | eine nachteilige Wirkung auf etw. haben | jds. Sicherheit beeinträchtigen
prejudicial | to have a prejudicial effect on sth. | to be prejudicial to sb.'s safety

abtrünnig {adj}
apostate; renegade; disloyal

abtrünnig {adj}
breakaway {adj}

abtrünnig; feige; falsch {adj}
recreant

Abtrünnige {m,f}; Abtrünniger
apostate

Abtrünnige {m,f}; Abtrünniger | Abtrünnigen {pl}; Abtrünnige
renegade | renegades

Abtrünnige {m,f}; Abtrünniger | Abtrünnigen {pl}; Abtrünnige
secessionist | secessionists

Abtrünnige {m,f}; Abtrünniger | Abtrünnigen {pl}; Abtrünnige
turncoat | turncoats

Abtrünnige {m,f}; Abtrünniger; Feigling {m}
recreant

Abtrünnige {m,f}; Abtrünniger; Überläufer {m}; Überläuferin {f} | Abtrünnigen {pl}; Abtrünnige; Überläufer {pl}; Überläuferinnen {pl}
defector | defectors

Abtuschanlage {f}
inking equipment

abtönen; tönen {vt} | abtönend; tönend | abgetönt; getönt
to tone | toning | toned

Abtönungspartikel {m}; Modalpartikel {n} [ling.] | Abtönungspartikel {pl}; Modalpartikel {pl}
modal particle | modal particles

abtöten {vt} | abtötend | abgetötet | tötet ab | tötete ab
to deaden | deadening | deadened | deadens | deadened

Abu Dhabi (Hauptstadt Vereinigte Arabischen Emirate) [geogr.]
Abu Dhabi (capital of United Arab Emirates)

Abuja (Hauptstadt von Nigeria) [geogr.]
Abuja (capital of Nigeria)

Aburteilung {f}
sentencing

abverlangen {vt} (von) | abverlangend | abverlangt
to demand; to require (from) | demanding; requiring | demanded; required

Abwahl {f}
voting out (of office)

Abwahl {f} [pol.]
deselection

Abwalzung {f} (Metallurgie) [techn.]
delamination; scaling (metallurgy)

abwandeln; modifizieren; verändern {vt} | abwandelnd; modifizierend; verändernd | abgewandelt; modifiziert; verändert | wandelt ab; modifiziert; verändert | wandelte ab; modifizierte; veränderte
to modify | modifying | modified | modifies | modified

abwandeln; variieren; bunt gestalten {vt} | abwandelnd; variierend; bunt gestaltend | abgewandelt; variiert; bunt gestaltet | wandelt ab; variiert | wandelte ab; variierte
to variegate | variegating | variegated | variegates | variegated

abwandern {vi} (aus/von, nach) [econ.] [soc.] | abwandernd | abgewandert | er/sie wandert ab | ich/er/sie wanderte ab | er/sie ist/war abgewandert | vom Land in die Stadt ziehen | der Trend, dass Unternehmen ins Ausland abwandern | zu anderen Parteien abwandern [pol.]
to migrate; to transmigrate [rare] (from, to) | migrating; transmigrating | migrated; transmigrated | he/she migrates; he/she transmigrates | I/he/she migrated | he/she has/had migrated | to migrate from the country to the city/town | the tendency of companies to migrate abroad | to migrate to other parties

Abwanderung {f} (an einen anderen Ort im eigenen Land) [soc.] | die Abwanderung von Arbeitskräften in die städtischen Ballungsgebiete
out-migration (to a different place within your own country) | the out-migration of labour to metropolitan areas

Abwanderung {f}; Auszug {m}; Exodus {m} [soc.] | Massenabwanderung {f}; Massenflucht {f} | Abwanderung {f} von hochqualifizierten Arbeitskräften ins Ausland
departure; exodus | mass departure; mass exodus | brain drain (of highly educated immigrants)

Abwanderungsentscheidung {f} [soc.]
decision to emigrate; decision to migrate

Abwanderungsquote {f}; Wechselquote {f} (von Kunden zu anderen Anbietern)
churn rate

abwanderungswillig {adj} (Spieler) [sport]
want-away (player)

Abwandlung {f} | Abwandlungen {pl}
variation; modification | variations; modifications

abwarten {vi} | abwartend | abgewartet | Wart' mal ab!
to wait; to wait and see | waiting; waiting and seeing | waited; waited and seen | Just (you) wait and see!

abwarten {vt} | abwartend | abgewartet | wartet ab | wartete ab
to temporize [eAm.]; to temporise [Br.] | temporizing; temporising | temporized; temporised | temporizes; temporises | temporized; temporised

abwarten; abpassen {vt} | abwartend; abpassend | abgewartet; abgepasst | wartet ab; passt ab | wartete ab; passte ab | den rechten Augenblick abwarten; den rechten Augenblick abpassen
to bide {bided, bode; bided} | biding | bided | bides | bode | to bide one's time

abwarten; auf den richtigen Moment warten {vi}
to bide one's time

Abwaschen {n}; Abwasch {m} [Dt.]; Abwäsche {f} [Schw.]; Aufwasch {m} [Sachsen] (Geschirrspülen) | Abwasch von Essgeschirr; Weißabwasch [Ös.] (in der Großküche) | Abwasch von Kochgeschirr; Schwarzabwasch [Ös.] (in der Großküche)
washing-up; dish washing | tableware washing (in a canteen kitchen) | cookware washing (in a canteen kitchen)

Abwaschtuch {n}; Abwaschlappen {m} | Abwaschtücher {pl}; Abwaschlappen {pl}
dishcloth; dishrag [Am .] | dishcloths; dishrags

Abwasser {n}
residual water; used water; foul water

Abwasser {n}
effluent [formal]

Abwasser {n} (vorbehandeltes Abwasser aus einer Anlage) [envir.] | Abwässer {pl} | industrielles Abwasser | Vorreinigung des Abwassers | Abwasser aufbereiten
sewage; sewerage; plant effluent (treated wastewater from a plant) | sewages | industrial effluent | primary sewage treatment | to treat sewage

Abwasser {n} | ungeklärte Abwässer
waste water; wastewater | untreated waste water

Abwasser- und Abfalltechnik {f}
sewage and waste-disposal technology

Abwasserabgabengesetz {n} [jur.]
Waste Water Levy Act

Abwasserableitung {f}
waste water draw-off

Abwasseranlage {f} | Abwasseranlagen {pl}
wastewater system | wastewater systems

Abwasseraufbereitung {f}; Abwasserbehandlung {f} [envir.]
wastewater treatment; sewage treatment; effluent treatment

Abwasseraufbereitungsanlage {f} | Abwasseraufbereitungsanlagen {pl}
liquid waste processing system | liquid waste processing systems

Abwasserbehandlung {f} [envir.] | weitergehende Abwasserbehandlung | Abwasserbehandlung nach dem Reinsauerstoffverfahren
waste-water treatment; sewage treatment | tertiary treatment | oxygen-activated-sludge waste-water treatment

Abwasserbehandlungsanlage {f} /ABA/ [envir.] | Abwasserbehandlungsanlagen {pl}
waste-water treatment plant; sewage-treatment plant; sewage works | waste-water treatment plants; sewage-treatment plants; sewage works

Abwasserbehandlungssystem {n} [envir.] | Abwasserbehandlungssysteme {pl}
waste-water treatment system | waste-water treatment systems

Abwasserbehandlungstechnik {f} [envir.]
waste-water treatment technology

abwasserbelastet {adj} [envir.]
sewage-laden

Abwasserbelastung {f} [envir.]
waste-water load; waste-water loading

Abwasserbelastungsrate {f} [envir.]
waste-water loading rate

Abwasserbeseitigung {f} | zentrale Abwasserbeseitigung {f} | zentrale Abwasserbeseitigung {f}
sewage disposal; effluent disposal | central sewage treatment | central sewerage provisions

Abwasserbeseitigungsanlage {f} | Abwasserbeseitigungsanlagen {pl}
sewerage facility | sewerage facilities

Abwasserdesinfektion {f}
wastewater disinfection

Abwassereinleiter {m}
polluter

Abwasserentsorgung {f}
effluent disposal; sewage disposal

Abwasserfahne {f}; Schadstofffahne {f}
plume; effluent plume

Abwassergebühr {f} | Abwassergebühren {pl}
sewage charge | sewage charges

Abwasserhebeanlage {f} | Abwasserhebeanlagen {pl}
wastewater pump station | wastewater pump stations

Abwasserkanal {m}; Ablaufkanal {m}; Abwasserleitung {f}; Schmutzwasserleitung {f} | Abwasserkanäle {pl}; Ablaufkanäle {pl}; Abwasserleitungen {pl}; Schmutzwasserleitungen {pl} | Stauraumkanal {m} | Vorflutkanal {m}; (künstlicher) Vorfluter {m}
sewer tunnel; sewer; water-discharge canal; drain | sewer tunnels; sewers; water-discharge canals; drains | sewer with storage capacity and overflow | outfall tunnel; outfall drain

Abwasserkläranlage {f}; Abwasserreinigungsanlage {f} [Ös.] [Schw.]; Kläranlage {f}; Klärwerk {n} [envir.] | Abwasserkläranlagen {pl}; Abwasserreinigungsanlagen {pl}; Kläranlagen {pl}; Klärwerke {pl}
wastewater treatment plant; wastewater purification plant; water treatment facility; sewage treatment plant; sewage purification plant; sewage disposal plant; sewage plant; sewerage plant; sewage works | wastewater treatment plants; wastewater purification plants; water treatment facilities; sewage treatment plants; sewage purification plants; sewage disposal plants; sewage plants; sewerage plants; sewage works

Abwasserklärteich {m}; Abwasserteich {m}; Oxidationsteich {m} [envir.] | Abwasserklärteiche {pl}; Abwasserteiche {pl}; Oxidationsteiche {pl}
wastewater lagoon; sewage lagoon; oxidation pond | wastewater lagoons; sewage lagoons; oxidation ponds

Abwassernetz {n} | Abwassernetze {pl}
waste water system | waste water systems

Abwasserproblem {n} | Abwasserprobleme {pl}
sewage problem | sewage problems

Abwasserpumpe {f} | Abwasserpumpen {pl}
wastewater pump | wastewater pumps

Abwasserreinigung {f}; Abwasserklärung {f} [envir.]
sewage purification; sewage clarification [rare]

Abwasserrohr {n} | Abwasserrohre {pl}
wastewater pipe | wastewater pipes

Abwassersammelleitung {f}; Sammelleitung {f}; Sammler {m} | Abwassersammelleitungen {pl}; Sammelleitungen {pl}; Sammler {pl}
main drainage line; collector drainage line; collector drain; carrier drain; leader drain | main drainage lines; collector drainage lines; collector drains; carrier drains; leader drains

Abwassersystem {n} | Abwassersysteme {pl}
wastewater system; sewage system | wastewater systems; sewage systems

Abwassertechnik {f}
sewage technology

Abwasserverband {m}
sanitary district

Abwasserverbrennungsanlage {f}; Anlage zur Verbrennung flüssiger Lösungsmittel [techn.] | Abwasserverbrennungsanlagen {pl}
liquid waste incineration plant | liquid waste incineration plants

Abwasserwirtschaft {f}
sewage management

abwechselnd {adj}
alternative

abwechselnd {adj} | jeden zweiten Tag
alternate | on alternate days

abwechselnd {adv}
interchangeably

abwechselnd {adv}
variantly

abwechselnd {adv}
alternately

abwechselnd {adv}
on a rotating basis

abwechselnd {adv}
by turns

abwechselnd; rotatorisch {adj}
rotatory

abwechselnd; turnusmäßig {adj} [adm.] | im turnusmäßigen Wechsel | der turnusmäßige Wechsel des Vorsitzes | die erste turnusmäßige Überarbeitung des Dokuments
rotational; rolling | in rotation | a rotating chairmanship | the initial rolling revision of the document

abwechselnd; wechselhaft {adj} | wechselhafter | am wechselhaftesten
alternating | more alternating | most alternating

Abwechslung {f} | Abwechslungen {pl} | zur Abwechslung | angenehme Abwechslung | schöne Abwechslung
change | changes | for a change | pleasant change | nice change

Abwechslung {f}; Vielfalt {f}; Veränderung {f}
diversification

abwechslungsreich {adj}
changeful

abwechslungsreich {adj} | abwechslungsreicher | am abwechslungsreichsten
diversified | more diversified | most diversified

abwegig {adv}
deviously

abwegige/an den Haaren herbeigezogene Vorstellung {f} | die weitverbreitete Vorstellung, dass …
conceit | the widespread conceit that …

Abwegigkeit {f}
deviousness

Abwegigkeit {f}
digressiveness

Abwegigkeit {f} | Unhaltbarkeit {f} eines Arguments
fallaciousness | fallaciousness of an argument

Abwehr {f} (von etw.); Schutz {m} (gegen etw.) [biol.] [übtr.] | Infektionsabwehr {f} (des Körpers) [med.] | zelluläre Abwehr [med.] | (pflanzlicher) Fraßschutz {m} [agr.] | eine Abwehrreaktion des Körpers | jdn. in Schutz nehmen
defence [Br.]; defense [Am.] (against sth.) | infective defence [Br.] / defense [Am.]; infection defence [Br.] / defense [Am.]; (the body's) defence / defense against infection | cellular defence | (plant) defence against herbivores | a defence reaction of the body | to come to sb.'s defence

Abwehr {f} (von etw.); Schutz {m} (gegen etw.) [envir.] [mil.] | radiologische Abwehr; Abwehrmaßnahmen gegen Strahlengefahren | Schutz gegen Atomangriffe | Zivilschutz {m}
defence [Br.]; defense [Am.] (against sth.) | radiological defence | nuclear defence | civil defence

Abwehr {f}; Verteidigung {f} (Spielergruppe im Ballsport) [sport] | Drei-Mann-Abwehr; Drei-Mann-Verteidigung; Abwehr/Verteidigung mit einer Dreierkette; Dreierkette {f} (Fußball) | Fünf-Mann-Abwehr; Fünf-Mann-Verteidigung; Abwehr/Verteidigung mit einer Fünferkette; Fünferkette {f} (Fußball) | in der Abwehr/Verteidigung spielen | die gegnerische Abwehr durchstoßen
defence [Br.]; defense [Am.] (group of players in ball sports) | three-man defence [Br.]; three-man defense [Am.]; formation/system with three defenders; back three; three at the back (football) | five-man defence [Br.]; five-man defense [Am.]; formation/system with five defenders; back five; five at the back (football) | to play in defence [Br.]; to play defense [Am.] | to pierce the opposing defense

Abwehraktion {f}; Abwehr {f} [sport]
clearance; clearing

Abwehrarbeit {f} [sport]
defensive work

abwehrbereit {adj} [mil.]
ready for defence/defense

Abwehrbereitschaft {f} [mil.]
readiness to take defensive action; defence/defense readiness

Abwehren {n}
repelling

Abwehrenzym {n} [biochem.] | Abwehrenzyme {pl}
defense enzyme | defense enzymes

Abwehrfehler {m} [sport] | Abwehrfehler {pl} | einen Abwehrfehler begehen
defensive error | defensive errors | to commit a defensive error

Abwehrfunktion {f} (eines Rechts) [Dt.] [jur.]
defensive function (of a right)

Abwehrhaltung {f}; Abblocken {n} [soc.]
defensiveness

Abwehrkommando {n} [mil.] | ABC-Abwehrkommando {n}
defence command | CBRN defence command

Abwehrkraft {f}
power of resistance

Abwehrkraft {f} des Körpers | Abwehrkräfte {pl} des Körpers
body's defence; body's defense [Am.] | body's defences; body's defenses

Abwehrkräfte {pl} [mil.] | ABC-Abwehrkräfte
defence forces | CBRN defence forces

Abwehrkörper {m}; Antikörper {m}; Abwehrstoff {m}; Immunkörper {m}; Schutzkörper {m} [biol.] | Abwehrkörper {pl}; Antikörper {pl}; Abwehrstoffe {pl}; Immunkörper {pl}; Schutzkörper {pl} | Anaphylaxieantikörper {m} | antiidiotypischer Antikörper | antithrombozytärer Immunkörper | Antizellkern-Antikörper {m} | artfemder Antikörper | autoaggressiver Antikörper | autologer Antikörper | blockierender Antikörper | blutgruppenspezifischer Antikörper | Epstein-Barr-Virus-Antikörper | idiotypischer Antikörper | isologer Antikörper | Kälte-reaktiver Antikörper | komplementbindender Antikörper | kreuzreagierende Antikörper | monoklonale Antikörper | nichtkonjugierter monoklonaler Antikörper | thermolabiler Antikörper | Treponema-immobilisierender Immunkörper | zellständiger Antikörper | Antikörper gegen Bruzellen | Antikörper gegen das eigene Gewebe | Antikörper gegen steroidbildende Zellen | gegen etw. Antikörper / Schutzkörper entwickeln
antibody; immune body | antibodies; immune bodies | anaphylactic antibody | anti-idiotypic antibody | antiplatelet immune body | anti-nuclear antibody | xeno-antibody; xenogenic immune body | autoaggresive antibody | autologous antibody | blocking antibody | blood-group specific antibody | Epstein-Barr virus antibody | idiotypic antibody | isologue antibody | cold-reactive antibody | complement-fixing antibody | cross-reacting antibody | monoclonal antibodies | unconjugated monoclonal antibody | heat-labile antibody | treponema-immobilizing immune body | cell-bound antibody | antibrucella immune body | auto-antibody | steroid cell antibody | to develop antibodies against sth.

Abwehrmechanismus {m} | Abwehrmechanismen {pl}
escape mechanism; defence mechanism | escape mechanisms; defence mechanisms

Abwehrmittel {n}; Repellent {m}; Schutzmittel {n}; Vergrämungsmittel {n} | Abwehrmittel {pl}; Repellentien {pl}; Schutzmittel {pl}; Vergrämungsmittel {pl} | Abwehrmittel gegen Nagetiere | Abwehrmittel gegen Ungeziefer
repellent; repellant; deterrent | repellents; repellants; deterrents | rodent repellent | vermin deterrent

Abwehrreaktion {f}; Immunreaktion {f}; Immunantwort {f} [geh.] [med.] | Abwehrreaktionen {pl}; Immunreaktionen {pl}; Immunantworten {pl} | Sekundärantwort / Erinnerungsreaktion des Immunsystems
immune response | immune responses | memory response of the immune system

Abwehrreihe {f} [sport] | Abwehrreihen {pl}
defensive line; back line | defensive lines; back lines

Abwehrschlacht {f} | Abwehrschlachten {pl}
defensive battle | defensive battles

abwehrschwach {adj} [sport]
weak in defence

Abwehrspannung {f} [med.]
muscular defense

Abwehrspannung {f} [med.] | lokale Abwehrspannung {f}
rebound tenderness | local tenderness

abwehrstark {adj} [sport]
strong in defence

Abwehrstoff {m} | Abwehrstoffe {pl}
antigen | antigens

Abwehrstoff {m}; Gegengift {n}; Antitoxin {n} [pharm.] | Abwehrstoffe {pl}; Gegengifte {pl}; Antitoxine {pl} | Bakterienantitoxin {n}
counterpoison; antitoxin; toxinicide; toxolysin | counterpoisons; antitoxins; toxinicides; toxolysins | bacterial antitoxin

Abwehrsystem {n} [mil.] | Abwehrsysteme {pl} | Raketenabwehrsystem {n}; Abwehrsystem {n} gegen ballistische Flugkörper; System {n} zur Abwehr ballistischer Flugkörper
defence system [Br.]; defense system [Am.] | defence systems; defense systems | ballistic missile defence [Br.]/defense [Am.] system; BMD system; anti-ballistic missile system; ABM system

Abwehrzentrum {n} [sport]
centre of defence

Abweichen {n}; Abweichung {f} (von etw.)
departure; divergence; divergency (from sth.)

abweichen {vi}
to deflect; to walk; to warp; to wander

abweichen {vi} | abweichend | abgewichen
to drift | drifting | drifted

abweichen {vi} | abweichend | abgewichen
to aberrate | aberrating | aberrated

abweichend {adj} | abweichende Namensform {f}
variant | variant name

abweichend {adv}
aberrantly

abweichend {adv}
dissonantly

abweichend {adv}
divergently

abweichend; abnorm; abnormal; anormal; anomal {adj} | anormales Verhalten
aberrant; anomalous; abnormal | aberrant behaviour

abweichend; nicht übereinstimmend {adj}
dissenting

abweichend; unstimmig {adj}
dissonant

Abweichler {m}; Abweichlerin {f} | Abweichler {pl}; Abweichlerinnen {pl}
deviant | deviants

Abweichler {m}; Abweichlerin {f} | Abweichler {pl}; Abweichlerinnen {pl}
dissenter | dissenters

Abweichler {m}; Rebell {m}; schwarzes Schaf {n} [pol.] [soc.] | Abweichler {pl}; Rebellen {pl}; schwarze Schafe {pl} | Parteirebell {m}
maverick | mavericks | party maverick

Abweichsignal {n}
tracking signal

Abweichung {f}
excursion

Abweichung {f} (bei) | Abweichungen {pl}
variation (of) | variations

Abweichung {f} (Kompass, Flugbahn usw.) [phys.]
deviance; deviancy (compass, trajectory)

Abweichung {f} von der Norm; Devianz {f} [geh.] [soc.] | abnormes Sexualverhalten
deviance; deviancy | sexual deviance; sexual deviancy

Abweichung {f} [mach.] (Qualität)
non-conformance

Abweichung {f} | Abweichungen {pl}
deviant | deviants

Abweichung {f}; Aberration {f} [phys.] | chromatische Aberration {f} | Größe der Abweichung
aberration | chromatic aberration | amplitude of aberration

Abweichung {f}; Abweichen {n} (von) | Abweichungen {pl} | absolute Abweichung | absoluter Wert einer Abweichung [statist.] | geringfügige Abweichung | mittlere Abweichung | Farbabweichung {f} | Abweichung vom Muster | Abweichung von der Beschreibung | Abweichung von der Qualität | Abweichung von der Reiseroute | Abweichungen von Prozessparametern
deviation (from) | deviations | absolute deviation | absolute deviation; average deviation | minor deviation | average deviation | colour deviation [Br.]; color deviation [Am.] | deviation from sample | deviation from description | deviation of quality | deviation from the voyage | processing deviations

Abweichung {f}; Anomalie {f}; Abnormität {f}; Aberration {f} [sci.]; Unregelmäßigkeit {f} | Abweichungen {pl}; Anomalien {pl}; Abnormitäten {pl}; Aberrationen {pl}; Unregelmäßigkeiten {pl} | Chromosomenabweichung {f}; Chromosomenaberration {f} [biochem.]
aberration; anomaly; abnormality | aberrations; anomalies; abnormalities | chromosomal aberration; chromosomal anomaly; chromosomal abnormality

Abweichung {f}; Anomalie {f}; Verirrung {f}
aberrance; aberrancy

Abweichung {f}; Veränderung {f} | negative Abweichung {f} | Abweichungen {pl} | vorhersehbare Abweichung {f} zweier Zahlenreihen
variance | adverse variance | variances | predictable variance between two sets of figures

Abweichungsbericht {m} [mach.] (Qualität) | Abweichungsberichte {pl}
non-conformance report | non-conformance reports

Abweichungsbericht {m} | Abweichungsberichte {pl}
deviation report | deviation reports

Abweichungsverteilung {f}
allocation of variances

abweisbar; einstellbar; verzichtar {adj}
dismissible

Abweiseblech {n}; Kehlblech {n}; Schossrinne {f}; Verwahrung {f} (rund um einen Kaminkopf oder entlang eines Gaubenfensters) [constr.] | Abweisebleche {pl}; Kehlbleche {pl}; Schossrinnen {pl}; Verwahrungen {pl} | Kaminverwahrung {f}; Kamineinband {n} [selten]
flashing (around a chimney head or along a dormer window) | flashings | chimney flashing

abweisen {vt} | abweisend | abgewiesen
to turn down | turning down | turned down

abweisen; abwehren {vt} | abweisend; abwehrend | abgewiesen; abgewehrt | weist ab; wehrt ab | wies ab; wehrte ab
to repulse | repulsing | repulsed | repulses | repulses

abweisend {adj}
unwelcoming {adj}

abweisend {adj} (Material) [phys.] | wasserabweisend {adj}
repellent; repellant (of a material) | repellent to water; water-repellent

abweisend; ablehnend; geringschätzig; herablassend {adj}
dismissive

abweisend; ablehnend; geringschätzig; herablassend {adv}
dismissively

abweisend; kühl {adj}
cool

abweisende Eigenschaft {f} (eines Materials) [phys.] | wasserabweisende Eigenschaft
repellency (of a material) | water repellency

Abweiser {m}
keep-off rail

Abweisung {f}; Einstellung {f}; Ablehnung {f}; Verwerfung {f}
dismissal

abwendbar; vermeidbar {adj}
avertable; evitable; avoidable

abwendbar; vermeidbar {adj} | Krankheit, die durch Impfung verhütet werden kann; impfpräventable Krankheit [geh.]
preventable; preventible | vaccine-preventable disease

abwendend {adj}
aversive

Abwendung des Konkurses {f}
avoidance of bankruptcy

Abwendung {f}; Verhinderung {f} (von etw.); Prävention {f} (gegen etw.)
prevention (of sth.)

Abwendungsrecht {n}
right to forestall

Abwerben {n} (von Arbeitskräften) | Abwerbung {f} (von Arbeitskräften)
poaching | poaching

abwerben {vt} (Arbeitskräfte) | abwerbend | abgeworben
to headhunt | headhunting | headhunted

abwerben {vt} (Kunden) | abwerbend | abgeworben
to poach; to steal | poaching; stealing | poached; stolen

abwerben; abspenstig machen {vt} (von) | abwerbend; abspenstig machend | abgeworben; abspenstig gemacht
to entice away (from) | enticing away | enticed away

Abwerbeverbot {n}
non-solicitation agreement

Abwerbeverbotsklausel {f} [jur.] | Abwerbeverbotsklauseln {pl}
non-soliciting clause | non-soliciting clauses

Abwerbung {f} von Arbeitskräften
labour piracy

Abwerfen {n} (von Ladung vom Schiff im Notfall) [naut.]
jettisoning (from ship)

Abwerfen {n}; Abwurf {m} (von Nachschub) ohne Fallschirm [mil.]
free drop (of supplies)

Abwerfen {n}; Abwurf {m}; Abfall {m} [bot.] | Blattabwurf {m} | Nadelabfall {m}
abscission | leaf abscission | needle abscission

Abwerten {n}
devaluate

abwerten; zurückstufen {vt} | abwertend; zurückstufend | abgewertet; zurückgestuft
to pluto [Am.] [fig.] | plutoing | plutoed

abwertend {adj}
deprecative

abwertend {adv}
deprecatingly

abwertend; pejorativ {adj} [ling.] | ein abwertender Ausdruck | ein Wort mit einer pejorativen Konnotation
pejorative | a pejorative term | a word with a pejorative connotation

abwertende Volksgruppenbezeichnung {f}; Ethnophaulismus {m} [ling.] | In der Schweiz lebende Deutsche werden abwertend als Gummihälse bezeichnet. 
ethnic slur; ethnophaulism; derogatory ethnic label /DEL/ | Germans living in Switzerland are pejoratively called 'Gummihälse'.

Abwertung wegen Mengenrisiko
adjustment for quantitative risk

Abwertung {f}
abasement

Abwertung {f} (einer Währung) | Abwertungen {pl}
devaluation | devaluations

abwesend vom Computer, nicht an der Tastatur
away from keyboard /AFK/

abwesend; fernbleibend; fehlend; ausbleibend {adj} | abwesend ohne Erlaubnis | unerlaubt abwesend von der Truppe [mil.]
absent | absent without leave | absent without leave /AWOL/

Abwesende {m,f}; Abwesender | Abwesenden {pl}
absentee | absentees

Abwesenheit {f} (von); Fehlen {n}; Mangel {m}; Fortbleiben {n}; Absenz {f} [Ös.] | Abwesenheiten {pl} | krankheitsbedingte Abwesenheit | unerlaubte Abwesenheit von der Truppe [mil.] | durch Abwesenheit glänzen [iron.]
absence (of) | absences | sickness absence | absence without leave /AWOL/ | to be conspicuous by one's absence

abwesenheitsbedingt {adj}
due to my/his/her/… absence

Abwesenheitskarte {f} | Abwesenheitskarten {pl}
absence card | absence cards

Abwesenheitsnotiz {f} | Abwesenheitsnotizen {pl}
notice of absence; out-of-office message; vacation notice; away message | notices of absence; out-of-office messages; vacation notices; away messages

Abwesenheitspfleger {m} [jur.]
curator for an absent person; curator absentis [Am.]

Abwesenheitspflegschaft {f} [jur.]
curatorship for an absent person

Abwesenheitsrate {f} | Abwesenheitsraten {pl}
absence rate | absence rates

Abwesenheitszeit {f}
absence time

abwetzen {vt} | abwetzend | abgewetzt
to wear away | wearing away | worn away

Abwickeleinrichtung {f}; Abroller {m}; Haspel {f} | Abwickeleinrichtungen {pl}; Abroller {pl}; Haspeln {pl}
unwinder | unwinders

Abwickeln {n}
phaseout

Abwickelrolle {f}
unwind reel

Abwickelspule {f}
take-off reel

Abwickler {m}; Liquidator {m} (einer aufgelösten Firma) [econ.] | Abwickler {pl}; Liquidatoren {pl}
liquidator (of a dissolved company) | liquidators

Abwicklung {f}
completion; carrying out

Abwicklung {f} (eines Geschäfts)
clearing and settlement

Abwicklung {f} (eines Vorganges)
processing

Abwicklung {f} (von etw.) [adm.] | die konkrete Abwicklung des Austauschs
organization; organisation [Br.] (of sth.) | the actual organization of the exchange

Abwicklung {f} von Projekten
projects being executed

Abwicklung {f} von Schadensfällen (Versicherungswesen)
settlement of accident claims (insurance business)

Abwicklung {f} [math.]
settlement

Abwicklung {f}; Liquidierung {f} (einer zahlungsunfähigen Firma oder ihrer Schulden) [econ.] | Bankenabwicklung {f}
resolution (of an insolvent company or its debts) | bank resolution

Abwicklungsbank {f} [fin.] | Abwicklungsbanken {pl}
liquidating bank | liquidating banks

Abwicklungskosten {pl}
handling costs

Abwicklungssteuerung {f}
handling control

Abwicklungsverfahren {n} [econ.]
liquidation procedure; liquidation; winding-up procedure

Abwicklungswerkzeug {n}
unwrapping tool

Abwicklungszentrum {n}
order processing center

abwiegeln {vt} | abwiegelnd | abgewiegelt
to appease | appeasing | appeased

abwiegen {vt} | abwiegend | abgewogen
to weigh out | weighing out | weighed out

Abwiegler {m} [pol.] [soc.]
appeaser

Abwimmeln {n} [soc.] | jdn. abwimmeln; jdn. im Kreis schicken | abgewimmelt werden; im Kreis geschickt werden
runaround | to give sb. the runaround | to get the runaround; to be given the runaround

Abwind {m} [aviat.]
downwash

Abwind {m} [meteo.]
downdraft

Abwindfeld {n} [meteo.]
downwind area

Abwindwinkel {m}
downwash angle

abwinken; abblocken; ablehnen {vi} | abwinkend; abblockend; ablehnend | abgewinkt; abgeblockt; abgelehnt | Zunächst winkte er ab, aber dann stimmte er doch zu. | Ein Ausschussmitglied ersuchte um eine Pause, aber der Vorsitzende lehnte ab. | „Ich weiß nicht, ob das zum jetzigen Zeitpunkt ratsam ist“, blockte er ab.
to decline; to demur | declining; demurring | declined; demurred | At first he demurred, but then finally agreed. | A committee member requested a break, but the chairman declined / demurred. | 'I'm not sure if that's advisable at this point.' he demurred.

abwirtschaften; zerstören {vt} | abwirtschaftend; zerstörend | abgewirtschaftet; zerstört | abgewirtschaftet werden
to ruin | ruining | ruined | to get ruined

abwischen {vt} | abwischend | abgewischt
to wipe off | wiping off | wiped off

abwischen; wegwischen; abstauben {vt} | abwischend; wegwischend; abstaubend | abgewischt; weggewischt; abgestaubt
to dust off | dusting off | dusted off

abwischen; wischen; aufwischen {vt} | abwischend; wischend | abgewischt; gewischt | wischt ab; wischt | wischte ab; wischte
to mop; to mop up | mopping; mopping up | mopped; mopped up | mops; mops up | mopped; mopped up

Abwrackkampagne {f} [pol.]
scrappage scheme [Br.]; cash-for-clunkers program [Am.]

Abwrackprämie {f} (finazieller Bonus) | Abwrackprämie {f} (Maßnahme)
scrappage bonus | scrappage scheme

Abwrackprämie {f} (für alte Autos)
(car) scrapping bonus

Abwurf {m}; Wurf {m} (von Bomben)
dropping (of bombs)

Abwurfdreh {m} beim Frisbee [sport] | Der richtige Abwurfdreh aus dem Handgelenk ist das A und O.
frisbee release; frisbee throw; frisbee throwing technique | The correct motion/throw/technique/release from the wrist is the trick.

Abwurfstangen {pl} [Jägersprache] (abgeworfenes Geweih)
shed antlers [hunters' parlance]

Abwurfstelle {f} (im Baseball) [sport]
mound

Abwurftank {m} | Abwurftanks {pl}
drop tank | drop tanks

Abwurfwagen {m}; Bandschleifenwagen {m} (bei Gurtförderern) (Fördertechnik)
tripper car; tripper (materials handling)

abwägen {vt} | abwägend | abgewogen | wägt ab | wog ab
to heft | hefting | hefted | hefts | hefted

abwägen {vt} | abwägend | abgewägt
to balance | balancing | balanced

abwägend {adj}; bedacht {adj}
deliberative {adj}

Abwägung {f} | gerechte Abwägung der Interessen von | Mängel {pl} der Abwägung
weighing; consideration; assessment | weighing to the respective interests of | procedural flaws in the course of consideration

Abwägungsergebnis {n}
outcome of consideration

abwählen {vt} | abwählend | abgewählt | ein Fach abwählen (Schule)
to deselect | deselecting | deselected | to give up; to drop a subject

Abwälzfräsen {n}; Wälzfräsen {n} (zum Herstellen von Verzahnungen) [techn.]
gear hobbing; hobbing

Abwälzung {f}
passing; passing on; shift

Abwärme {f}; Abhitze {f} | Kraftwerksabwärme {f}
waste heat; exhaust heat | power-station waste heat [Br.]; power-plant waste heat [Am.]

Abwärmeeinleitung {f}
thermal discharge

Abwärmenutzungsanlage {f}; Abhitzeanlage {f}; Abhitzesystem {n} | Abwärmenutzungsanlagen {pl}; Abhitzeanlagen {pl}; Abhitzesysteme {pl}
waste heat recovery system; waste heat plant | waste heat recovery systems; waste heat plants

Abwärmenutzungsanlage {f}; Kraft-Wärme-Kopplung {f} | Abwärmenutzungsanlagen {pl}; Kraft-Wärme-Kopplungen {pl}
cogeneration system; cogeneration of heat and electricity | cogeneration systems

Abwärmerückgewinnung {f} [envir.]
waste heat recovery; exhaust heat recovery; heat recovery

abwärts getriebene/einfallende Förderstrecke {f}; Einfallende {f}; Flaches {n} [min.]
downgrade engine road; jinny road; inclined drift

abwärts laufend; herablaufend {adj}
decurrent

abwärts {adv}
downwards

abwärts {adv} | jds. Beliebtheit in der Abwärtsspirale | Familien, die vom sozialen Abstieg betroffen sind
downwardly | sb.'s downwardly spiralling popularity | downwardly mobile families

Abwärtsbewegung {f}
downstroke

Abwärtsbohrung {f} [min.] | Abwärtsbohrungen {pl}
downhole drilling | downhole drillings

abwärtsgehen; bergab gehen; schlechter werden {vi} | abwärtsgehend | abwärtsgegangen
to go down; to go downhill | going down; going downhill | gone down; gone downhill

Abwärtskettung {f}
downward chaining

abwärtskompatibel {adj} (mit etw.) [comp.]
downwards compatible [Br.]; downward compatible [Am.]; downwardly compatible (with sth.)

Abwärtskompatibilität {f} (von etw.) [comp.]
backward(s) compatibility; downward(s) compatibility (of sth.)

Abwärtspfeil {m} | Abwärtspfeile {pl}
down arrow | down arrows

Abwärtsstrom {m}
downstream

Abwärtsstrudel {f}; Abwärtsspirale {f} [econ.] | Abwärtsstrudel {pl}; Abwärtsspiralen {pl}
downward spiral | downward spirals

Abwärtsstrukturierung {f}
top-down design

Abwärtstransformator {m} [electr.]
step-down converter; step-down transformer

Abwärtstrend {m} | Abwärtstrend der Geburtenrate; Rückläufigkeit der Geburtenrate
downward trend; downhill trend; downside trend; downtrend; recession | downward trend in the birth rate

Abwärtswandler {m}; Abwärtsregler {m} [electr.] | Abwärtswandler {pl}; Abwärtsregler {pl}
step-down converter; buck converter | step-down converters; buck converters

Abwärtswettlauf {m} [fin.] [econ.]
race to the bottom

abyssal; im Abyssal (nachgestellt) {adj} [envir.]
abyssal; in the abyssal zone (postpositive)

abyssaler Bereich {m}; Abyssal {n} (mariner Lebensraum in 2500-7000 m Tiefe) [envir.]
abyssal zone; abyssal region

Abyssinische Ohreule {f} [ornith.]
abyssinian long-eared owl

abyssisch; plutonisch {adj} [geol.]
abyssal; plutonic

abzahlbar; tilgbar; einlösbar {adj} [fin.] | nicht einlösbar; nicht ablösbar
redeemable | irredeemable

Abzahlung {f} [fin.]
repayment; paying off; clearing off

Abzapfpunkt {m} für reduzierte Leistung
reduced power tapping

Abzapfstrom {m} aus einer Wicklung
tapping current of winding

Abzapfwechsler {m} unter Last [electr.]
on-load tap-changer

abzehren; auszehren; ausmergeln; abmagern {vi} | abzehrend; auszehrend; ausmergelnd; abmagernd | abgezehrt; ausgezehrt; ausgemergelt; abgemagert
to emaciate | emaciating | emaciated

Abzeichen {n} für Leistungen im Truppendienst [mil.]
German Armed Forces Badge for Military Proficiency

Abzeichen {n}; Emblem {n}; Symbol {n} | Abzeichen {pl}; Embleme {pl}; Symbole {pl} | Rangabzeichen {n} | das Rangabzeichen eines Oberst auf dem Kragen
emblem; badge; insignia | emblems; badges; insignias | badge of rank; insignia | a colonel's insignia on the collar

Abzeichnung {f} (etw. unterschreiben)
sign-off

abziehbar; ablösbar {adj} (Papier, Lack usw.) | trocken abziehbare Tapete
peelable; strippable (of paper, varnish etc.) | dry strippable wall paper

Abziehbild {n} | Abziehbilder {pl}
transfer picture | transfer pictures

Abziehbild {n}; Aufkleber {m} | Abziehbilder {pl}; Aufkleber {pl}
decal [Am.] | decals

Abziehen {n}
decal

Abziehen {n}; Abrücken {n} [mil.] | Truppenentflechtung; Auseinanderrücken von Truppen, die sich feindlich gegenüberstehen
disengagement | disengagement of hostile forces

Abziehen {n}; Entfärben {n} (Färben)
stripping (dyeing)

abziehen {vi}
to troop off

abziehen {vt} (von)
to strike off

abziehen; auflösen {vt} [mil.] | abziehend; auflösend | abgezogen; aufgelöst
to stand down [Br.] | standing down | stood down

abziehen; dumpen {vt} [comp.] | abziehend; dumpend | abzieht; gedumpt
to dump | dumping | dumped

abziehen; einbehalten {vt} (von) | abziehend; einbehaltend | abgezogen; einbehalten
to deduct (from) | deducting | deducted

abziehen; schmälern; subtrahieren {vt} | abziehend; schmälernd; subtrahierend | abgezogen; geschmälert; subtrahiert | zieht ab; schmälert; subtrahiert | zog ab; schmälerte; subtrahierte
to subtract | subtracting | subtracted | subtracts | subtracted

abziehend {adj}
subtractive

Abzieher {m}; Abzieherin {f} [print]
proof-puller; puller

Abziehklinge {f}; Ziehklinge {f} (Tischlerei) | Abziehklingen {pl}; Ziehklingen {pl}
scraper (carpentry) | scrapers

Abziehlatte {f} (für das Estrichlegen) [constr.]
screed board; straightedge (for screed laying)

Abziehlatte {f} [constr.] | Abziehlatten {pl}
levelling board | levelling boards

Abziehmesser {n}; Ziehmesser {n} | Abziehmesser {pl}; Ziehmesser {pl}
drawing knife; drawknife | drawing knives; drawknives

Abziehpresse {f} | Abziehpressen {pl}
proff press; proofing press | proff presses; proofing presses

Abziehstein {m}
sharpening stone

Abziehstein {m}; Schleifstein {m} | Abziehsteine {pl}
oilstone; waterstone; whetstone | oilstones; waterstones; whetstones

Abziehvorrichtung {f} [techn.]
extractor; extractor device; extruder

Abziehvorrichung {f} (eines Extruders) [techn.]
take-off (of an extruder)

Abziehwerkzeug {n}; Ausbauwerkzeug {n}; Lösewerkzeug {n}
extraction tool

abzielen auf; als Zielgruppe haben {vi} | abzielen auf; als Zielgruppe habend | abgezielt auf; als Zielgruppe gehabt
to target | targeting | targeted

Abzocker {m}; Abzockerin {f} [ugs.] | Abzocker {pl}; Abzockerinnen {pl}
wheeler-dealer | wheeler-dealers

Abzug {m}
eduction

Abzug {m} (Kabelherstellung)
haul-off capstan; capstan (cablemaking)

Abzug {m} (Schusswaffe) [mil.] | Abzug mit Fangvorrichtung | Abzug mit langem Abzugsweg | Abzug ohne Druckpunkt | Jagdabzug; Drücker {m} | geriffelter Abzug | hinterer Abzug | vorderer Abzug | den Abzug betätigen; abdrücken
trigger (gun) | anti-backlash trigger; backlashless trigger | long-reach trigger | slackless trigger | hunting-type trigger | serrated trigger | rear trigger | front trigger | to pull the trigger

Abzug {m} | Abzüge {pl}
discount | discounts

Abzug {m}; Auszug {m} (eines Datenbestands zu einem bestimmten Zeitpunkt) [comp.] | Abzüge {pl}; Auszüge {pl} | Änderungsabzug {m}; Änderungsauszug {m} | Bildschirmabzug {m}; Bildschirmauszug {m} | Instantanspeicherabzug {m}; Instantanspeicherauszug {m} | Speicherabzug {m}; Speicherauszug {m} | dynamischer Speicherabzug / Speicherauszug {m} | statischer Speicherabzug / Speicherauszug {m} | Speicherauszug bei Fehlern
dump (of a data inventory at a given time) | dumps | change dump | screen dump | snapshot dump; snapshot [coll.] | memory dump | dynamic dump | static dump | error analysis dump

Abzug {m}; Einbehaltung {f}; Absetzung {f}; Abstrich {m} | Abzüge {pl} | nach Abzug von … | Abzug der Spesen
deduction | deductions | after deducting … | deduction of expenses

Abzug {m}; Subtraktion {f} | Abzüge {pl}; Subtraktionen {pl}
subtraction | subtractions

Abzug {m}; Truppenreduzierung {f} [mil.]
drawdown

Abzugsband {n}; Abzugsförderer {m} [techn.]
discharge belt; discharge conveyor

Abzugsbetrag {m}; Abzugsposten {m}; Absetzposten {m} [Ös.] [fin.] | Abzugsbeträge {pl}; Abzugsposten {pl}; Absetzposten {pl}
item deducted | items deducted

Abzugsbügel {m} (Schusswaffe) [mil.] | Abzugsbügel {pl} | Jagdabzugsbügel {m}; Drückerbügel {m} | Abzugsbügel mit Mittelfingerauflage | Dorn des Abzugsbügels
trigger guard; guard (gun) | trigger guards; guards | hunting-type trigger guard | bow guard | trigger guard tang

Abzugsformat {n} [comp.]
dump format

Abzugsgraben {m}; Ablaufrinne {f} (Wasserbau) | Abzugsgräben {pl}; Ablaufrinnen {pl}
channel; outlet (water engineering) | channels; outlets

Abzugsgraben {m}; Wasserrinne {f} [constr.] | Abzugsgräben {pl}; Wasserrinnen {pl}
gutter | gutters

Abzugshaube {f} | Abzugshauben {pl}
extraction fan | extraction fans

Abzugshebel {m} (Schusswaffe) [mil.] | Abzugshebel {pl}
trigger lever; finger lever; firing lever; trigger disconnector bar (gun) | trigger levers; finger levers; firing levers; trigger disconnector bars

Abzugskapital {n} [fin.]
capital items deducted from the total

Abzugspflicht {f}
deduction at source

Abzugsregler {m} | Abzugsregler {pl}
exhaust control system | exhaust control systems

Abzugsrohr {n}; Dunstrohr {n}; Dunstabzug {m} | Abzugsrohre {pl}; Dunstrohre {pl}; Dunstabzüge {pl}
vent pipe /VP/; vent; offtake pipe; offtake; flue | vent pipes; vents; offtake pipes; offtakes; flues

Abzugsroutine {f} | Abzugsroutinen {pl}
dump routine | dump routines

Abzugsschach {n}
discovered check

Abzugsschacht {m} | Abzugsschächte {pl}
flue | flues

Abzugsschaden {m} (Lederverarbeitung) | Abzugsschäden {pl}
flaying damage (leather processing) | flaying damages

Abzugsschrank {m}; Abzug {m}; Kapelle {f}; Digestor {m} [chem.] | Abzugsschränke {pl}; Abzüge {pl}; Kapellen {pl}; Digestoren {pl}
fume cupboard | fume cupboards

Abzugstopp {m} (Schusswaffe) [mil.]
trigger stop (gun)

Abzugswiderstand {m}; Abzug {m} [ugs.] (Schusswaffe) [mil.] | klarer Abzug | sauberer Abzug | schleppender Abzug; schleifender Abzug | trockener Abzug | weicher Abzug
trigger pull; trigger pressure; trigger weight (gun) | crisp trigger pull | clean release | trigger creep | sharp breaking letoff | soft trigger pull; smooth pull

Abzugswiderstandsregulierung {f} (Schusswaffe) [mil.]
trigger pull adjustment (gun)

Abzugsöffnung {f} | Abzugsöffnungen {pl}
vent | vents

Abzuschiebende {m,f}
deportee

Abzweig {m}; Abzweigung {f} | Abzweige {pl}; Abzweigungen {pl}
junction; turn-off | junctions; turn-offs

Abzweigbahnhof {m} | Abzweigbahnhöfe {pl}
junction station | junction stations

Abzweigdose {f}; Verteilerdose {f}; Verbindungsdose {f} (in der Wand) [electr.] | Abzweigdosen {pl}; Verteilerdosen {pl}; Verbindungsdosen {pl} | Aufputzverteilerdose {f} | Endverteilerdose {f}
distribution box; junction box; conduit box | distribution boxes; junction boxes; conduit boxes | surface-mounted junction box | dead-end distribution box

Abzweigen {n}
divergence

	




Abzweigen {n} von Geldern; Verschieben {m} von Geldern; Malversationen {pl} [Ös.] [fin.]
diversion of funds

Abzweigfilter {m} | Abzweigfilter {pl}
ladder filter | ladder filters

Abzweigkasten {m}; Stromkasten {m} [ugs.] | Abzweigkästen {pl}; Stromkästen {pl}
branch box; junction box | branch boxes; junction boxes

Abzweigklemme {f} | Abzweigklemmen {pl}
tap terminal | tap terminals

Abzweigkreis {m} | Abzweigkreise {pl}
derived circuit | derived circuits

Abzweigleitung {f} | Abzweigleitungen {pl}
branch circuit; branch line; submain; branch-off | branch circuits; branch lines; submains

Abzweigmethode {f} [electr.] | Abzweigmethoden {pl}
shunt method | shunt methods

Abzweigmuffe {f} | Abzweigmuffen {pl}
branch tee | branch tees

Abzweigregler {m} | Abzweigregler {pl}
tapped controller | tapped controllers

Abzweigrohr {n} | Abzweigrohre {pl}
branch pipe | branch pipes

Abzweigstecker {m} [electr.] | Abzweigstecker {pl}
Y-connector | Y-connectors

Abzweigstelle {f}
junction

Abzweigstelle {f} | Abzweigstellen {pl}
branch-off point | branch-off points

Abzweigstück {n} | Abzweigstücke {pl}
branch piece | branch pieces

Abzweigung {f}
turn-off; branch-off

Abzweigung {f} | Abzweigung eines Flusses | Abzweigung eines Ganges | Abzweigung von Arten
side branch; offset | binnacle | spur | filiation of species

Abzweigung {f}; Abbiegung {f}; Einbiegung {f} | Abzweigungen {pl}; Abbiegungen {pl}; Einbiegungen {pl}
turning | turnings

Abzweigung {f}; Abzweig…
branch

abzählbar {adj} [math.]
countable; denumerable

Abzählbarkeitsaxiom {n} [math.]
axiom of countability; axiom of numerability

abzäunen {vt} | abzäunend | abgezäunt
to fence off | fencing off | fenced off

abzüglich /abzgl./ {prp; +Gen.}; ab etw. [ugs.]; minus etw. [ugs.] {prp} [econ.] | abzüglich 5 Prozent | ab Unkosten | 120 Euro minus 3% Rabatt
less sth.; minus sth.; subtracting sth.; deducting sth. | less 5 per cent | deducting expenses | 120 euros less 3% discount

abzünden {vt} (Sprengarbeit)
to ignite; to spit

Abänderung {f}; Modifikation {f}; Modifizierung {f}; (teilweise) Änderung {f} (an etw.) | Abänderungen {pl}; Modifikationen {pl}; Modifizierungen {pl}; Änderungen {pl} | Ich habe am ursprünglichen Entwurf ein paar Änderungen vorgenommen.
modification (to sth.) | modifications | I've made one or two modifications to the original design.

Abänderung {f}; Änderung {f} (eines Rechtsdokuments) [jur.] | Abänderungen {pl}; Änderungen {pl} | vereinfachte Änderung {f}
amendment (of a legal document) | amendments | simplified amendment

Abänderungsantrag {m}; Ergänzungsantrag {m}; Zusatzantrag {m}; Änderungsantrag {m} [pol.] | Abänderungsanträge {pl}; Ergänzungsanträge {pl}; Zusatzanträge {pl}; Änderungsanträge {pl} | einen Abänderungsantrag annehmen | einen Abänderungsantrag stellen/einbringen
amendment; proposed amendment | amendments | to adopt/pass an amendment | to move/propose an amendment; to table an amendment [Br.]

Abänderungsbefugnis {f} [pol.]
power of amendment; power to amend

Abänderungsklage {f} (bei wiederkehrenden Zahlungen) [jur.]
application for variation of an order; petition for modification of judgement (in cases of periodical payments)

Abänderungsurkunde {f} [jur.] | Abänderungsurkunden {pl}
instrument of amendment | instruments of amendment

Abänderungsvorschlag {m}; Ergänzungsvorschlag {m} | Abänderungsvorschläge {pl}; Ergänzungsvorschläge {pl}
proposed amendment; proposal of amendment | proposed amendments

AC/DC-Wandler {m}; AC-DC-Wandler {m} [techn.]
AC-DC converter

Acapulcoblaurabe {m} [ornith.]
san blas jay

Acarophobie {f}; Furcht vor Insekten oder -stichen
acarophobia

Acca-Myrthen {pl} (Acca) (botanische Gattung) [bot.] | Ananas-Guave {f}; Feijoa {f} (Acca sellowiana)
acca myrtles (botanical genus) | pineapple guava; feijoa

Accessoire {n} | Accessoires {pl}
accessory | accessories

Account {m}; Nutzerkonto {n}
(user) account

ACE-Hemmer {m} [pharm.]
ACE inhibitor

ACE-Schnelleingreifkorps {n} [mil.]
ACE Rapid Reaction Corps /ARRC/

Aceclidin {n} [chem.]
aceclidine

Acefurtiamin {n} [chem.]
acefurtiamine

Acetaldol {n}; Aldol {n} [chem.]
acetaldol; aldol

Acetanhydrid {n} [chem.]
acetic anhydride

Acetatfaser {f} [textil.]
acetate fibre [Br.]; acetate fiber [Am.]

Acetatfolie {f}
acetate film

Acetergamin {n} [chem.]
acetergamine

Acetiamin {n} [chem.]
acetiamine

Aceton {n}; Azeton {n} [chem.]
acetone

Acetylcholin {n} /ACh/ [biochem.]
acetylcholine

Acetylcholinchlorid {n} [chem.]
acetylcholine chloride

Acetylcystein {n} /ACC/; N-Acetylcystein {n} /NAC/; Mercaptursäure {f} [veraltet] [pharm.]
acetylcysteine /ACC/; N-acetylcysteine; N-acetyl-L-cysteine /NAC/

Acetylen {n} [chem.] 
acetylene

Acetylenflasche {f}
acetylene cylinder

Acetylgruppe {f} [chem.]
acetyl group

Acetylierung {f} [chem.]
acetylation

Acetylradikal {n} [biochem.]
acetyl radical

Acetylsalicylsäure {f} /ASS/ [chem.]
acetylsalicylic acid

Ach du liebe Zeit!
Dear me!

Ach du meine Güte!
Good grief!

Ach ja!; Ah ja! {interj} (Ausdruck dafür, dass man sich wieder an etw. erinnert) | Wo ist denn meine Sonnenbrille? Ach ja, ich hab sie im Auto gelassen. | Wo war ich stehengeblieben? Ah ja, bei Martin und seiner Homepage. | „Du wolltest doch den Installateur anrufen.“ „ Ach ja!“ / „Ja, richtig!“ | „Morgen ist Vatertag.“ „Ah ja, stimmt!“
Oh yes!; Oh right! (used to show that you have remembered sth.) | Now, where are my shades? Oh yes – I left them in the car. | Where was I? Oh right, I was telling you about Martin and his Website. | Remember, you wanted to phone the plumber. 'Oh yes, so I did!' / 'Oh yes, you're right!' | 'It's Father's Day tomorrow.' 'It is indeed, you're right!'

Ach ja?; Ah ja? {interj} (Ausdruck von Zweifel) | „Das müsste leicht zu eruieren sein.“ „Ah ja? Wie denn?“
Oh yes? (used to express doubt) | 'It should be easy to find out.' 'Oh yes? How?'

Ach komm!; Ach komm, jetzt aber (wirklich)!; Ach hör doch auf! (Ausdruck des Unglaubens)
Get out!; Get out of here!; Get out of town! (expression of disbelief) [Am.]

Ach nee, sag bloß! [ugs.]
Well, duh! [Am.] [slang]

Ach wo!
Certainly not!; By no means!

Ach, daher weht der Wind! [übtr.]
Ah, now I see what's going on!

Ach, du auch!
Join the club!

Ach, jetzt verstehe ich!
Oh, I see! /OIC/

Ach, was soll's!
Ah, what the heck!

ach; ah {interj} | Ach so!
oh; ee [Northern English] | I see!

Achat {m} [min.] | bleifarbener Achat
agate (stone) | phassachate

Achillesferse {f} [übtr.]; wunder Punkt; Schwachstelle {f}
Achilles' heel [fig.]; weak spot

Achillessehne {f} [anat.]
Achilles' tendon

Achluophobie {f} (Angst vor der Dunkelheit)
achluophobia (fear of the dark)

Achmed; Ahmed; Ahmet (männlicher arabischer Vorname)
Ahmed; Ahmet (Arabic male forename)

achromatisch; unbunt {adj}
achromatic

achromatisch; unbunt {adv}
achromatically

Achsabstand {m}
stack centres

Achsabstand {m} (Fördertechnik) [mach.] [techn.]
axle spacing; centre distance

Achsabstand {m}; Achsenabstand {m} | Achsabstände {pl}; Achsenabstände {pl}
centre distance | centre distances

Achsabstandsabweichung {f} | Achsabstandsabweichungen {pl}
centre distance deviation | centre distance deviations

Achsabstandslinie {f} | Achsabstandslinien {pl}
centre distance line | centre distance lines

Achsabstandsschwankung {f} | Achsabstandsschwankungen {pl}
centre distance fluctuation | centre distance fluctuations

Achsabstandsänderung {f} | Achsabstandsänderungen {pl}
centre distance alteration | centre distance alterations

Achsaggregat {n} [auto] | Achsaggregate {pl}
axle assembly | axle assemblies

Achsaggregat {n}; Bogie {m} [auto] | zweiachsiger Bogie
bogie | tandem axle bogie

Achsanordnung {f}; Achsfolge {f} (Bahn) | Achsanordnungen {pl}; Achsfolgen {pl}
axle arrangement (railway) | axle arrangements

Achsantrieb {m}; Achsenantrieb {m} [auto]
final drive

Achsaufbau {m} [auto]
axle configuration

Achsaufhängung {f} [auto]
axle mounting

Achsbauform {f} | Achsbauformen {pl}
type of axle | types of axles

Achsbelastung {f}
axle load

Achsbolzen {n} | Achsbolzen {pl}
axle bolt | axle bolts

Achsbruch {m}; Achsenbruch {m} | Achsbrüche {pl}; Achsenbrüche {pl}
axle fracture | axle fractures

Achsbrücke {f} | Achsbrücken {pl}
axle beam | axle beams

Achsdruckentlastung {f} [auto]
squat

Achse des Bösen {f} [pol.]
axis of evil (countries disliked by American neoconservatives)

Achse {f} [math.]
axis

Achse {f} | Achsen {pl} | dorsoventrale Achse | eintauchende Achse | optische Achse | parallaktische Achse
axis | axes | dorsoventral axis | plunging axis; pitching axis | optic axis | equatorial axis

Achse {f}; Welle {f} | Achsen {pl}; Wellen {pl} | feste Achse | Radsatzwelle {f}
axle | axles | fixed axle | wheelset axle

Achsel {f} [anat.] | Achseln {pl} | Er zuckte die Achseln.
shoulder | shoulders | He shrugged his shoulders.

Achselfleck {m} [textil.] | Achselflecken {pl}
pit stain | pit stains

Achselfleckbrasse {f}; Achselbrasse {f} (Pagellus acarne) [zool.]
Spanish bream; Spanish seabream

Achselgriff {m}
underarm grip

Achselhaar {m} | Achselhaare {pl}
underarm hair; axillary hair | underarm hair; axillary hair

Achselhaare {pl}; Achselbehaarung {f} [anat.]
armpit hair

Achselhöhle {f} [anat.]
axillary

Achselhöhle {f}; Achsel {f} [anat.] | Achselhöhlen {pl}; Achseln {pl}
armpit; arm pit; pit; underarm; axilla; oxter [Sc.] | armpits; arm pits; pits; underarms; oxters

Achselknospe {f} [bot.] | Achselknospen {pl}
axillary bud | axillary buds

Achselschnur {f} (an einer Uniform) | Achselschnüre {pl}
aglet; aiglet (on a uniform) | aglets; aiglets

Achselschweiß {m}
underarm perspiration

Achselspross {m} [bot.]
axillary shoot

Achselstück {n} | Achselstücke {pl}
epaulet | epaulets

Achselzucken {n} | mit den Achseln zucken
shrug; shrug of the shoulders | to give a shrug

achselzuckend {adj}
shrugging

Achsenabschnitt {m}
intercept

Achsenabschnitt {m} [geol.]
intercept (of crystals)

Achsenbeschriftung {f}
axis label; axis designation; axis labeling

Achsendepression {f}
axis depression

Achsenebene {f}
axial plane; optic plane

Achseneinfallen {n}
pitch of the axis

Achsenfläche {f} | Achsenflächen {pl}
axial surface | axial surfaces

Achsenflächenschieferung {f} [geol.]
axial-plane cleavage

Achsenkalibrierung {f}
axis calibration

Achsenkreuz {n} [math.]
axes of coordinates

Achsenkulmination {f}
axis culmination; axis elevation

Achsenmaß {n}
center-to-center distance

Achsenmächte {pl} [hist.]
Axis Powers

Achsenneigung {f} [auto]
axial inclination

Achsenpaket {n} [techn.] | Achsenpakete {pl}
shaft assembly | shaft assemblies

Achsenposition {f} | Achsenpositionen {pl}
axis position | axis positions

Achsenrichtung {f}
axial direction

Achsensteuerung {f} | Achsensteuerungen {pl}
axis control | axis controls

Achsensymmetrie {f} [math.]
axis symmetry; line symmetry; bilateral symmetry; mirror symmetry

achsensymmetrisch {adj} (Körper) [math.]
axisymmetric; axially symmetric; symmetrical about the axis (body)

achsensymmetrisch {adj} (Optik) | achsensymmetrisches Brillenglas
spherical (optics) | spherical lens

Achsensystem {n} | Achsensysteme {pl}
axial system | axial systems

Achsenverhältnis {n}
axial ratio

Achsenverhältnis {n} [techn.] | Achsenverhältnisse {pl}
axial ratio; axis ratio | axial ratios; axis ratios

Achsenwinkel {m}
axial [optic] angle; optic axis angle

achsen…; achs…; axial…
axially … {adv}

achsfern; achsenfern; achsentfernt; abaxial {adj} [techn.]
abaxial

Achsfolge {f} | Achsfolgen {pl}
wheel arrangement | wheel arrangements

Achsgehäuse {n}
axle casing [Br.]; axle housing [Am.]

Achsgeometrie {f}
axle geometry

Achshalter {m} (beim Traktor) [auto]
axle stirrup (of a tractor)

Achshalter {m}; Achsgabel {f} (Bahn) | Achshalter {pl}; Achsgabeln {pl}
half-axle guard; axle keep plate; guide hornplate (railway) | half-axle guards; axle keep plates; guide hornplates

Achshalter {m}; Achsstütze {f} [auto] | Achshalter {pl}; Achsstützen {pl}
axle bracket; axle retainer | axle brackets; axle retainers

Achshaltergleitbacke {f}; Radsatzhaltergleitbacke {f} (Bahn)
horn-cheek (railway)

Achshaltergleitführung {f}; Achslagerführung {f}; Achsbuchsenführung {f}; Radsatzlagerführung {f} (Bahn)
axle-box guide (railway)

Achshaltersteg {m}; Radsatzhaltersteg {m} (Bahn)
axle-guide stay (railway)

Achskilometer {m} (Bahn)
axle-kilometre [Br.]; axle-kilometer [Am.] (railway)

Achslager {n}; Radsatzlager {n} (Bahn) | Achslager {pl}; Radsatzlager {pl}
axlebox bearing; axlebox (railway) | axlebox bearings; axleboxes

Achslagerführung {f}; Achslagerausschnitt {m} (im Rahmen) (Bahn)
axlebox guide (railway)

Achslagermotor {m} rückseitig auf gefedertem Joch gelagert (Bahn)
bar suspension motor; yoke-suspension motor (railway)

Achslagerunterkasten {m}; Achslagerunterteil {n}; Radsatzunterkasten {m}; Radsatzunterteil {n} (Bahn)
axle-box seating (railway)

Achslast {f}; Achsfahrmasse {f}; Radsatzfahrmasse {f}; Radsatzlast {f} [auto]
axle load; axle weight; load per axle

Achslastverhältnis {n} (Bahn)
ratio for weight per axle (railway)

Achslastverteilung {f}
axle-load distribution

Achslenker {m} (Auto, Bahn) [auto] | Achslenker {pl}
axle guide (car, train) | axle guides

Achsmanschette {f} [techn.]
axle boot

Achsmessgerät {n} | Achsmessgeräte {pl}
wheel alignment gauge | wheel alignment gauges

Achsmutter {f} [techn.] | Achsmuttern {pl}
hub axle nut | hub axle nuts

Achsnagel {m}; Achsennagel {m} | Achsnägel {pl}; Achsennägel {pl}
linchpin | linchpins

Achsneigung {f}
axle inclination

Achsparallelität {f} [auto]
track alignment

Achsrohr {n} | Achsrohre {pl}
axle tube | axle tubes

Achssatz {m}; Radsatz {m} (Bahn) | Achssätze {pl}; Radsätze {pl} | Lokomotivradsatz {m} | Schienenfahrzeug mit auswechselbaren Achssätzen; Umsetzwagen {m} | Radsatz mit einstellbarer Spurweite; Spurwechselradsatz {m}; Umspurachse {f}
wheel and axle set; wheelset (railway) | wheel and axle sets; wheelsets | wheelset for locomotives | rail vehicle with interchangeable wheel sets | wheelset of adjustable gauge

Achsschenkel {m} [auto] [techn.]
steering knuckle

Achsschenkel {m} [techn.] [auto]
stub axle

Achsschenkel {m} | Achsschenkel {pl}
knuckle | knuckles

Achsschenkelaufnahme {f} [auto]
spindle bracket; bracket

Achsschenkellenkung {f} [auto]
Ackerman steering

Achsschrägung {f}
axial skew

Achsschwingung {f}
axle oscillation

Achssplint {m} [techn.]
linch pin

Achsstand {m} [techn.]
wheel base

Achsstrebe {f} [auto] [techn.] | Achsstreben {pl}
axle strut; axial strut | axle struts; axial struts

Achsstummel {m} [techn.] | Achsstummel {pl}
axle stub | axle stubs

Achssystem {n} des Fahrzeugs [auto]
vehicle axis system

Achsverlagerung {f}; Wellenverlagerung {f}; Wellenversatz {m} [techn.]
displacement of shafts

Achsversatz {m} [techn.]
offset

Achsvorschub {m}
axis feed

Achswelle {f}; Antriebswelle {f} [auto] | Achswellen {pl}; Antriebswellen {pl}
drive shaft | drive shafts

Achswinkel {m} [techn.] | Achswinkel {pl}
shear angle | shear angles

Achszapfen {m}; Achsschenkelbolzen {m} [techn.] | Achszapfen {pl}; Achsschenkelbolzen {pl}
kingpin | kingpins

Achszähler {m}; Achszähleinrichtung {f} (Bahn) | Achszähler {pl}; Achszähleinrichtungen {pl}
axle counter; wheel counting device | axle counters; wheel counting devices

Achszählsystem {n} (Bahn) | Achszählsysteme {pl}
axle counting system (railway) | axle counting systems

Achsübersetzung {f}
axle ratio

Achsübersetzung {f} [auto]
final drive ratio

Achsüberstand {m} [techn.]
spigot

Acht {f}; Achter {m} [Bayr.] [Ös.] [Schw.]
(number) eight

acht {num} | vor acht Tagen | alle acht Tage
eight | a week ago | every week

achtarmige Tintenfische {pl} (Octopodiformes/Octobrachia/Vampyropoda) (zoologische Überordnung) [zool.]
eight-armed coleoids (zoological superorder)

achtbar {adj}
reputable

Achtbarkeit {f}; Ehrenhaftigkeit {f}; Honorität {f} [geh.]
creditability

Achtbitzeichen {n}
octet

achte; achter; achtes {num}
eighth

Achteck {n}; Oktagon {n}; Oktogon {n} [math.] | Achtecke {pl}; Oktagone {pl}; Oktogone {pl}
octagon; octangle [rare] | octagons; octangles

achteckig {adj}
octagonal

Achtel {n} (achter Teil) [math.] | drei Achtel / 3/8 /
eighth (eighth part) | three eighth / 3/8 /

Achtelfinale {n} [sport] | (bei einem Wettkampf) das Achtelfinale erreichen | sich für das Achtelfinale qualifizieren
second round; round before the quarterfinal; round of sixteen | to reach the last sixteen (in/of a competition) | to qualify for the round of sixteen

Achtelkreis {m}; Oktant {m} (1/8 Kreisfläche) [math.] | Achtelkreise {pl}; Oktanten {pl}
octant (1/8 of circle area) | octants

Achtelliter {m}; Achtel {n} [cook.] | ein Achtel Wein; ein Achterl (Wein) [Ös.]
eighth of a litre | a small glass of wine

Achtelmeile {f}
furlong

Achtelnote {f}; Achtel {n} [mus.] | Achtelnoten {pl}; Achtel {pl} | punktierte Achtel
quaver [Br.]; eighth note [Am.] | quavers; eighth notes | dotted quaver; dotted eighth note

Achtelpause {f} [mus.] | Achtelpausen {pl}
quaver rest [Br.]; eighth note rest [Am.] | eighth note rests; quaver rests

Achtelseite {f}
an eighth of a page

achten auf; denken an {vi} | achtend auf; denkend an | geachtet auf; gedacht an | Achten Sie auf die Details!
to notice | noticing | noticed | Notice the details!

achten; beachten; ansehen; berücksichtigen; respektieren {vt} | achtend; beachtend; ansehend; berücksichtigend; respektierend | geachtet; beachtet; angesehen; berücksichtigt; respektiert | achtet; beachtet; berücksichtigt; respektiert | achtete; beachtete; berücksichtigte; respektierte | was … anbelangt | jdn. achten | jdn. sehr achten | eine der angesehensten Familien
to respect | respecting | respected | respects | respected | as respects … | to hold sb. in respect; to hold sb. in high regard | to hold sb. in great respect | one of the most respected families

Achtender {m}; Achter {m} [Jägersprache] (Hirsch/Elch mit achtendigem Geweih) [zool.] | Achtender {pl}; Achter {pl}
eight-point stag; eight-point elk; eight-pointer [hunters' parlance] | eight-point stags; eight-point elks; eight-pointers

achtens {adv}
eighthly

Achter {m} [sport] (Rudern) | Achter {pl}
eight | eights

Achterbahn {f} [übtr.] | Achterbahn der Gefühle | das Auf und Ab bei den Aktienkursen
seesaw [fig.] | emotional seesaw; seesaw emotion | the share price seesaw

Achterbahn {f}; Hochschaubahn {f} [Ös.] | Achterbahnen {pl}; Hochschaubahnen {pl}
roller coaster; big dipper [Br.] [dated] | roller coasters; big dippers

Achterbahnbau {m} [techn.]
roller coaster construction

Achterbahnfahrt {f} | emotionale Achterbahnfahrt [übtr.]
roller coaster ride | emotional roller-coaster ride

Achtercode {m}; Achteralphabet {n}
eight-level code

Achterdeck des Schiffs (Sternbild) [astron.]
Puppis; Poop Deck

Achterdeck {n}; Hinterdeck {n} [naut.]
quarterdeck; afterdeck; rear deck

achterförmige Kurve {f}; Achterkurve {f}; Lemniskate {f} [math.] | Bernoulli'sche Achterkurve; Bernoulli-Lemniskate | Achterkurve nach Booth; Lemniskate nach Booth | Achterkurve nach Gerono; Lemniskate nach Gerono
eight-shaped curve; figure-eight curve; lemniscate | lemniscate of Bernoulli; Bernoulli's lemniscate | lemniscate of Booth; Booth's lemniscate | lemniscate of Gerono; Gerono's lemniscate

Achterknoten {m}; Abseilachter {m} [ugs.] (Klettern); Achter {m} [ugs.] [naut.] [sport] | Achterknoten {pl}; Abseilachter {pl}; Achter {pl}
figure-of-eight knot; figure eight knot; figure eight [coll.] | figure-of-eight knots; figure eight knots; figure eights

Achterleine {f} [naut.]
stern line

achterlich; von achtern kommend {adj} [naut.] | achterliche See
from astern (postpositive) | following sea

Achterliek {n} [naut.]
leech

Achterliekskrümmung {f} [naut.]
roach

achtern; achteraus {adv} [naut.] | genau rückwärts
astern; abaft; aft | dead astern

Achterpiek {f} [naut.]
lazarette

Achterschaltung {f}; Achterstromkreis {m}; Achter {m} [ugs.] [electr.]
double-phantom circuit

Achterschiff {n} [naut.]
stern of the ship; ship's stern

Achterstag {n} [naut.]
backstay

Achtersteven {m}; Rudersteven {m} [naut.]
sternpost

achtfach {adj} | eine Steigerung um das Achtfache
eightfold | an eightfold increase

Achtfache {n}
octuple

achtflächig; achtseitig; oktaedrisch (Körper) {adj} [math.]
octahedral; octahedron; eight-sided (body)

achtgeben {vi} (Acht geben)
to look out; to pay attention

achthundert {num}
eight hundred

achtjährig {adj}
eight-year-old (age); eight years old; eight-year (time period)

Achtkaräter {m} (Edelstein) | Achtkaräter {pl}
eight-carat stone (gemstone) | eight-carat stones

Achtkernprozessor {m} [comp.] | Achtkernprozessoren {pl}
eight-core processor | eight-core processors

Achtklässler {m}; Achtklassler {m} [Bayr.] [Ös.] [school] | Achtklässler {pl}; Achtklassler {pl}
eighth grader | eighth graders

achtköpfig {adj} (Personenzahl)
of eight (postpositive)

Achtling {m} [med.] | Achtlinge {pl}
octuplet | octuplets

achtlos {adv}
heedlessly

achtlos; beoläufig; unbedacht {adj} | eine achtlos dahingeworfene Bemerkung
throwaway | a throwaway remark

achtlos; unachtsam {adj} | ungeachtet/trotz der Gefahr
heedless | heedless of danger

achtmal {adv}
eight times

achtsam {adj}
mindful {adj}

achtsam {adv}
observantly

achtsam {adv}
regardfully

achtsam; aufmerksam {adj}
heedful

achtsam; respektvoll {adj}; voller Achtung
regardful

achtsam; wachsam {adj}
observant

Achtsamkeit {f}
regardfulness

Achtsamkeit {f}; Aufmerksamkeit {f}; Zugewandtheit {f}
attentiveness

achtseitig {adj}
eight-sided; eight-page

Achtspurlochstreifen {m}
eight-channel tape

achtstellig {adj}
eight-digit; eight-figure

achtstufig; Achtstufen… {adj}
eight-step; eight-phase (time-related); eight-tier (organization-related)

Achtstundentag {m}
eight hour day

achtstöckig; achtgeschossig; achtgeschoßig [Ös.] {adj} [arch.] [constr.]
eight-storeyed [Br.]; eight-storey [Br.]; eight-storied [Am.]; eight-story [Am.]

achtstündig {adj}
eight-hour

achttausend {num}
eight thousand

achtteilig; achtgeteilt {adj}
eightfold

achttägig; acht Tage dauernd {adj}
eight-day; eight-day-long [rare]

achtundvierzig {num}
forty-eight {num}

achtundzwanzig {num}
twenty-eight

Achtung gebietend; achtunggebietend {adj}
imposing

Achtung unten! [naut.]
Stand-by below!

Achtung {f}; Hochachtung {f}; Wertschätzung {f} | Hochachtung vor jdm. haben; jdn. sehr schätzen | Hochachtung vor etw. haben
regard; high regard | to hold sb. in high regard | to hold sth. in high regard

Achtung!
Look out!; Caution!

Achtung! (Befehl) [mil.] | Stillgestanden!; Habt Acht! [Ös.]; Achtung steht! [Schw.] [mil.]
Attention! (order) | Attention!; Ten-hut! [Am.] [slang]; A-ten-hut! [Am.] [slang]

Achtung!; Stop! [naut.]
Avast!

Achtung!; Vorsicht! {interj}
Heads up!

Achtung, fertig, los!
Ready, steady, go! [Br.]; Ready, set, go! [Am.]

Achtungserfolg {m} | Achtungserfolge {pl}
decent result | decent results

Achtungssignal {n} | Achtungssignale {pl} | Achtungssignal geben
attention signal | attention signals | to whistle for attention

achtungsvoll; ehrerbietig; respektvoll; pietätvoll [geh.] {adj} | achtungsvoller; ehrerbietiger; respektvoller | am achtungsvollsten; am ehrerbietigsten; am respektvollsten
respectful | more respectful | most respectful

achtwertig {adj} [chem.]
octavalent

achtzehn {num} | achtzehn sein; achtzehn Jahre alt sein
eighteen | to be eighteen; to be eighteen years old

Achtzehn-Mächte-Abrüstungsausschuss {m} [pol.] [hist.]
Eighteen Nations Committee on Disarmament; Eighteen Nations Disarmament Committee

Achtzehnbittengebet {n}; Achtzehngebet {n} [relig.]
eighteen-blessings prayer; eighteen-benedictions prayer

Achtzehnender {m} [zool.] | Achtzehnender {pl}
eighteen-pointer | eighteen-pointers

Achtzehnerformat {n}; Oktodezformat {n} [print]
octodecimo; decimo octavo

achtzehnflächig {adj} [math.]
octodecimal

Achtzehnjähriger {m}; 18-jähriger {m}; Achtzehnjährige {f}; 18-jährige {f} (Person) | die Unter-Achtzehnjährigen; die Unter-18-jährigen
eighteen-year old; 18-year old (of a person) | (the) under-eighteen-year-olds; (the) under 18-year-olds; (the) under-eighteens

achtzehnt {adv}
eighteenthly

achtzehnte; achtzehnter; achtzehntes {num}
eighteenth

Achtzehntel {n}
eighteenths

achtzig {num} | einundachtzig (81) | zweiundachtzig (82) | dreiundachtzig (83) | vierundachtzig (84) | fünfundachtzig (85) | sechsundachtzig (86) | siebenundachtzig (87) | achtundachtzig (88) | neunundachtzig (89)
eighty; fourscore [obs.] | eighty-one | eighty-two | eighty-three | eighty-four | eighty-five | eighty-six | eighty-seven | eighty-eight | eighty-nine

Achtziger {m}; Achtzigerin {f}; Achtzigjährige {m,f}; Achtzigjähriger
octogenarian

Achtzigstel {n}; achtzigste
eightieth

Achtzylinder {m}
eight-cylinder

Achtzylinder-V-Motor {m} [auto]
eight-cylinder V-engine

achtzählige Symmetrie {f} [phys.]
octad symmetry

Acid {n} (LSD) [slang]
acid (LSD) [slang]

acidophob; säuremeidend {adj} [biol.]
acidophobic

Acker {m} [hist.] (Bodenflächenmaß, entsprach 2.400 - 6.400 m�)
acre /ac/ (statutory unit of land area equal to 4,840 square yards or 4.047 m�)

Acker {m}; Feld {n} [agr.] | Äcker {pl}; Felder {pl} | Blumenfeld {n} | Kartoffelacker {m}; Kartoffelfeld {n} | Roggenfeld {n} | Weizenfeld {n} | den Acker bestellen | einen Acker bewirtschaften
farm field; field | farm fields; fields | flower field | potato field | rye filed | wheat filed | to till the soil | to work the land

Acker-Hellerkraut {n} [bot.] (Thlaspi arvense)
stinkweed

Acker-Morikandie {f} (Moricandia arvensis) [bot.]
violet cabbage; purple mistress

Ackerbau {m} [agr.]
cultivation of arable land; crop raising; crop farming [Am.]

Ackerbauchemie {f}
chemurgy

Ackerbaumaschine {f}; Ackermaschine {f} [agr.] | Ackerbaumaschinen {pl}; Ackermaschinen {pl}
agricultural machine; farming machine | agricultural machines; farming machines

Ackerboden {m}; Ackerland {n}; Bauernerde {f} [poet.] [agr.]
arable soil; arable land; ploughland [Br.]; plowland [Am.]

Ackerbohne {f}; Saubohne {f}; Schweinsbohne {f}; Favabohne {f}; Dicke Bohne {f}; Große Bohne {f}; Pferdebohne {f}; Viehbohne {f}; Faberbohne {f}; Puffbohne {f} (Vicia faba) [bot.] | Ackerbohnen {pl}; Saubohnen {pl}; Schweinsbohnen {pl}; Favabohnen {pl}; Dicke Bohnen {pl}; Große Bohnen {pl}; Pferdebohnen {pl}; Viehbohnen {pl}; Faberbohnen {pl}; Puffbohnen {pl}
Vicia faba; broad bean; fava bean; field bean; bell bean; tic bean | broad beans; fava beans; field beans; bell beans; tic beans

Ackerfläche {f} beim Bauernhof [agr.] | Ackerflächen {pl} rund um den Bauernhof
infield | inflields

Ackerfrucht {f}; Feldfrucht {f}; Frucht {f} (in Zusammensetzungen) [agr.] | Ackerfrüchte {pl}; Feldfrüchte {pl}; Früchte {pl} | Vorfrucht {f} | Winterzwischenfrucht {f} | Wurzelfrucht {f}
arable crop; field crop; crop | arable crops; field crops; crops | previous crop | winter catch crop; winter-kill cover crop [Am.] | root crop

Ackergaul {m}
farm horse

Ackergerät {n}; Ackerwerkzeug {n}; Ackergerätschaften {pl} [agr.]
farming utensils; agricultural implements; ploughing tools

Ackergrenze {f} | Ackergrenzen {pl}
field boundary | field boundaries

Ackerkohl {m} (Conringia) (botanische Gattung) [bot.]
hare's ear mustards (botanical genus)

Ackerkratzdistel {f} [bot.]
creeping thistle; Canada thistle (Cirsium arvense)

Ackerkrume {f}; Bodenkrume {f}; Mutterboden {m}; Muttererde {f} [agr.]
topsoil; tilled soil

Ackermann-Lenkung {f} [auto]
A steering; Ackermann steering

Ackermannwinkel {m}
Ackerman steer angle

Ackerpferd {n}; Ackergaul {m} | Ackerpferde {pl}; Ackergäule {pl}
plough horse | plough horses

Ackerschiene {f} (am Traktor) [agr.] | Ackerschienen {pl}
tractor linkage drawbar | tractor linkage drawbars

Ackerschleife {f}; Ackerschleppe {f} [agr.]
clod crusher; leveller; sweeper [Am.]

Ackerschlepper {m} [agr.] | Ackerschlepper {pl}
agricultural tractor; farming tractor; agrimotor | agricultural tractors; farming tractors; agrimotors

Ackerschlepperfrontreifen {m} | Ackerschlepperfrontreifen {pl}
front wheel tractor tyre; tractor front tyre; front wheel tractor tire [Am.]; tractor front tire [Am.] (agricultural) | front wheel tractor tyres; tractor front tyres; front wheel tractor tires; tractor front tires

Ackerschlepperhinterradreifen {m} | Ackerschlepperhinterradreifen {pl}
tractor rear tyre; tractor rear tire [Am.] (agricultural) | tractor rear tyres; tractor rear tires

Ackerschlepperreifen {m} | Ackerschlepperreifen {pl}
tractor tyre; tractor tire [Am.] (agricultural) | tractor tyres; tractor tires

Ackerschnecken {pl}; Kleinschnegel {pl} (Agriolimacidae) (zoologische Familie) [zool.] | graue Feldschnecke; graue/einfarbige Ackerschnecke (Deroceras agrestis / Limax agrestis / Agriolimax agrestis) | genetzte Ackerschnecke (Deroceras reticulatum)
agriolimacidae (zoological family) | Northern field slug; field slug; milky slug | grey garden slug; grey field slug

Ackerscholle {f}; Scholle {f} [agr.] | Ackerschollen {pl}; Schollen {pl}
furrow slice | furrow slices

Ackerschädling {m} [agr.] | Ackerschädlinge {pl}
field pest; injurious insect | injurious insects

Ackerterrasse {f} [agr.] [hist.] | Ackerterrassen {pl}
lynchet | lynchets

Ackerwagen {m}
agricultural trailer; animal drawn vehicle

Ackerwagen {m} [agr.]
farm wagon; farm truck [Am.]; farm gear [Am.]

Ackerwagen- und -maschinenreifen {m}
implement tyre [Br.] / tire [Am.]

Ackerwagenreifen {m} | Ackerwagenreifen {pl}
agricultural trailer tyre; agricultural trailer tire [Am.] | agricultural trailer tyres; agricultural trailer tires

Ackerwalze {f} [agr.] | Ackerwalzen {pl}
earth roller; land roller; bed roller | earth rollers; land rollers; bed rollers

Ackerwinden-Trauereule {f}; Feldflur-Windeneule {f} (Tyta luctuosa) [zool.]
field bindweed moth; four-spotted moth

Ackerzwischennutzung {f} [agr.]
intermediate cropping use

Aclidiniumbromid {n} [chem.]
aclidinium bromide

Aconcagua {m}; Cerro Aconcagua (höchster Berg Südamerikas)
Aconcagua

Acousticophobie {f}; Phonophobie {f}; Angst vor Lärm, Geräuschen, der eigenen Stimme
acousticophobia; phonophobia

Acriflaviniumchlorid {n} [chem.]
acriflavinium chloride

acroamatisch {adj} [phil.]
acroamatic

Acryl {n}; Akryl {n} [chem.]
acrylic

Acryl-Decklack {m}
acrylic finishing paint

Acrylatharz {n}
acrylic resin

Acrylfarbe {f}
acrylic paint

Acrylglas {n}
acrylic glass

Acrylglasfenster {n} | Acrylglasfenster {pl}
plexiglass window | plexiglass windows

Acrylharz {n} [chem.]
acrylic resin

Acrylharzlack {m}
acrylic resin lacquer; acrylic resin varnish

Acrylkautschuk {m}
acrylic rubber

acrylsauer {adj} [chem.]
acrylic

Acrylsäure {f} [chem.]
acryl acid

Acrylsäureethylester {n}; Ethylacrylat {n} [chem.]
ethyl acrylate; acrylic acid ethyl ester

Actinide {pl}; Actinoide {pl} [chem.]
actinides

Actinium {n} /Ac/ [chem.]
actinium

Actionfilm {m} | Actionfilme {pl}
action film [Br.]; action movie [Am.]; actioner | action films; action movies; actioners

ad hoc; aus dem Stegreif; aus dem Augenblick heraus {adv}
ad hoc

AD-Wandler {m}; A/D-Wandler {m}; A-D-Wandler {m} [electr.]
A-D converter; analogue/digital converter

Adagio {n} [mus.]
adagios; adagio

Adam und Eva [relig.]
Adam and Eve

Adamant {m} (hartes Gestein) [min.]
adamant

Adamantan {n} [min.]
adamantane

Adamin {n}
adamine; adamite

Adamsapfel {m} (Prominentia laryngea) [anat.]
Adam's apple; laryngeal prominence; laryngeal protuberance; thyroid eminence

Adamskostüm {n}; Evakostüm {n} [humor.] | im Adamskostüm/Evakostüm
birthday suit | in one's birthday suit

Adamsschneefink {m} [ornith.]
Adam's snow finch

Adana (Stadt in der Türkei) [geogr.]
Adana (city in Turkey)

Adapter {m} | Adapter {pl}
adapter unit | adapter units

Adapterkabel {n}; Steckschnur {f} [ugs.]; Schaltschnur {f} [ugs.] [electr.] | Adapterkabel {pl}; Steckschnüren {pl}; Schaltschnüre {pl}
adapter cable; patching cable; patch cable; patch cord | adapter cables; patching cables; patch cables; patch cords

Adapterplatte {f} [techn.] | Adapterplatten {pl}
adapter plate; adapter board | adapter plates; adapter boards

adaptierbar {adj}
adaptable

Adaption {f} (an einen einzelnen Umweltfaktor in freier Natur) [biol.] | Akklimation {f}; Adaption unter Laborbedingungen
adaption; (field) acclimation (to a single environmental factor) | laboratory acclimation

adaptive Landschaft {f} (Evolutionsbiologie) [biol.]
adaptive landscape (evolutionary biology)

adaptive Programmierung {f} (Informatik)
adaptive programming (computer science)

Adaptronik {f}; Anpassungstechnik {f} [techn.]
adaptronic

Adatom {n}; Adsorptionsatom {n} [phys.] [chem.] | Adatome {pl}; Adsorptionsatome {pl}
adatom | adatoms

Adda {f} (Fluss) [geogr.]
Adda (river)

addierbar {adj}
addable; addible

addierbar; aggregierbar {adj}
summable

Addierer {m}; Addierwerk {n}; Zählwerk {n}; Summierzählwerk {n} [techn.] | Addierer {pl}; Addierwerke {pl}; Zählwerke {pl}; Summierzählwerke {pl}
adder; totalizer [eAm.]; totaliser [Br.] | adders; totalizers; totalisers

Addierfehler {m} | Addierfehler {pl}
adding mistake | adding mistakes

Addiergeschwindigkeit {f}
accumulation speed

Addierglied {n}
adder

Addiermaschine {f} | Addiermaschinen {pl}
adding machine | adding machines

Addiermodus {m}; Hinzufügemodus {m}
add mode

Addierschaltung {f}
adding circuit; adding network

Addier…
adding

Addison-Krankheit {f} [med.]
Addison's disease

Addition {f}; Addieren {n} | Additionen {pl}
addition | additions

Addition {f}; Aufrechnung {f}
summation

Additions-Subtraktionszeit {f}
add-subtract time

Additionsanweisung {f}
add statement

Additionsbefehl {m}; Addierbefehl {m}
add instruction

Additionsprinzip {n} [math.]
summation principle

Additionssatz {m}; Additionstheorem {n} der Wahrscheinlichkeiten; Additionstheorem {n} [math.]
addition formula; addition theorem of probability; addition theorem

Additionsstreifen {m} [econ.] | Additionsstreifen {pl}
addition slip | addition slips

Additionstheorem {n}
addition theorem

Additionsverbindung {f}
addition compound

Additionswert {m}; Zusatz {m}
addend

Additionszeichen {n}
addition sign

additiv {adj} [math.] [phys.] [techn.]
additive

Additivität {f} [math.] | Additivität der Varianzen [statist.]
additivity | additivity of variances

Additivitätsproblem {n} | Additivitätsprobleme {pl}
additivity problem | additivity problems

Additivverfahren {n} | Additivverfahren {pl}
additive process | additive processes

Addivität {f}
addivity

Addukt {n}; zusammengesetztes Molekül [chem.]
adduct

Adduktion {f} | Beibringung {f} | Heranführen {n} [med.]
adduction | adduction | adduction

Adduktor {m}; Anziehmuskel {m} [anat.] | Adduktoren {pl}; Anziehmuskeln {pl}
adductor | adductors

Adduktorenlähmung {f} [med.]
adductor paralysis; paralysis of the adductor muscles

Adel {m}; Aristokratie {f} [soc.] | von Adel sein | niederer Adel | der hohe und niedere Adel | geistiger Adel | Adel verpflichtet. | Erbadel {m} | Geburtsadel {m} | Geblütsadel {m} | Landadel {m} | Schwertadel {m} | Uradel {m} | Adligen {pl}; Adeligen {pl}; Adlige
nobility; aristocracy | to be a member of the nobility | low nobility/aristocracy; gentry [Br.] | the nobility and the gentry [Br.] | intellectual elite | Noblesse oblige. | hereditary nobility/aristocracy | nobility/aristocracy by birth | nobility/asristocracy by blood | landed nobility/aristocracy | nobility of the sword; nobles of the sword | ancient nobility/aristocracy | aristocracies

Adelaide (Stadt in Australien) [geogr.]
Adelaide (city in Australia)

Adelaidesittich {m} [ornith.]
adelaide rosella

Adelakolibri {m} [ornith.]
wedgetailed hillstar

Adeliepinguin {m} [ornith.]
adelie penguin

adelige Abstammung {f}; hohe Abstammung {f}; Adel {m} [soc.]
nobleness

Adeliger {m}; Adelige {f}; Adliger {m} [selten]; Adlige {f} [selten] [soc.] | Adeligen {pl}; Adelige {pl}; Adligen {pl}; Adlige {pl} | britischer Adeliger, britische Adelige
noble; noble man; noble woman | nobles; noble men; noble women | peer; peeress

adeln; veredeln {vt} | adelnd; veredelnd | geadelt; veredelt | adelt; veredelt | adelte; veredelte
to ennoble | ennobling | ennobled | ennobles | ennobled

Adelsbrief {m}
patent of nobility

Adelsgeschlecht {n}; Adelsfamilie {f} [soc.] | Adelsgeschlechter {pl}; Adelsfamilien {pl}
noble dynasty; noble family | noble dynasties; noble families

Adelsprädikat {n}
nobiliary particle

Adelsschicht {f}
nobility; noble class

Adelsstand {m} [soc.] | Adelsstände {pl} | in den Adelsstand erhoben werden
nobility | nobilities | to receive a knighthood

Adelstitel {m}
title (of nobility)

Adenia-Passionsblumen {pl} (Adenia) (botanische Gattung) [bot.] | Wüstenkohlrabi {m} (Adenia pechuelii)
adenia passionflowers (botanical genus) | elephant's foot

Adenin {n} [biochem.]
adenine

Adenitis {f}; Drüsenentzündung {f} [med.]
adenitis; gland inflammation

Adenokarzinom {n} [med.]
adenocarcinoma

Adenom {n}; gutartige Geschwulst {f} [med.] | Adenome {pl}; gutartige Geschwülste {pl}
adenoma; non-cancerous tumour | adenomas; non-cancerous tumours

adenomatös; drüsenförmig {adj} [med.]
adenomatous

Adenosin {n} [chem.]
adenosine

Adenosintriphosphat {n} [chem.]
adenosine triphosphate /ATP/

Adenotomie {f} (operatives Entfernen der vergrößerten Rachenmandel)
adenoidectomy

Adenoviren {pl} (Adenoviridae) (biologische Familie) [biol.]
adenoviruses (biological family)

Ader {f} (Holz, Marmor) | Harzader {f} (Holz)
streak (wood, marble) | resin streak; pitch streak (wood)

Ader {f} [electr.] [telco.] | abgeschirmte Ader | A-Ader [telco.] | gekreuzte Adern
insulated wire; wire; core [Br.]; insulated conductor [Am.] | screened core | A-wire | transposed cores [Br.]; transposed conductors [Am.]

Ader-Polarität {f} [telco.]
wire polarity

Aderendhülse {f} [electr.] | Aderendhülsen {pl}
wire end ferrule; end splice | wire end ferrules; end splices

Aderhaut {f} [anat.]
choroid

Aderisolierung {f} [electr.]
wire insulation; core insulation

Aderlass {m} [med.] [hist.]
blood-letting; bleeding

Aderlass-Eisen {n}; Fliete {f}; Flieth {n} [med.] [hist.]
fleame; fleam; phleam; flem; flew; flue

Adernbelegung {f} [electr.] | Adernbelegungen {pl}
wire assignment | wire assignments

Adernkennzeichnung {f} [electr.]
line coding

Adernschluss {m} [electr.]
interwire short

Aderquerschnitt {m} [electr.]
wire cross-section

Aderstruktur {f}; Geäder {n}; Geflecht {n} von Äderchen [bot.] [med.] [zool.]
venation; pattern of veins

Aderumhüllung {f} [electr.] | gemeinsame Aderumhüllung
core covering | inner covering

Adessiv {m} (spezifischer Ortskasus in einigen finno-ugrischen Sprachen) [ling.]
adessive case; adessive (specific locative case in some Finno-Ugric languages)

Adhan; Azan (islamischer Gebetsruf) {m} [relig.]
adhan; athan; azaan (Islamic call to worship)

Adhortativ {n} [ling.]
adhortative

Adhäsion {f}; Haftung {f} [phys.]
adhesion

Adhäsionsbruch {m} (Mörtel) [constr.]
adhesion failure

Adhäsionsmoment {n}
adhesive moment

Adhäsionsspannung {f}
adhesive tension

Adhäsionsverschluss {m}
self adhesive seal; adhesion sealing

Adhäsionswasser {n}
adhesive water

adhäsive Identifizierung {f} (Psychoanalyse) [psych.]
adhesive identification (psychoanalysis)

Adiabate {f}
adiabatic curve

Adiabatenexponent {m} [phys.] | Adiabatenexponenten {pl}
adiabatic exponent | adiabatic exponents

Adiabatensatz {m}; Adiabatentheorem {n} [phys.]
adiabatic theorem

adiabatisch; ohne Wärmeaustausch {adj} [phys.]
adiabatic

adiabatischer Temperaturgradient {m} [meteo.]
adiabatic lapse rate; adiabatic rate

Adiaphora {pl} (Phänomene, die sich einer moralischen Wertung entziehen) [phil.] [hist.]
adiaphora

Adiaphoristischer Streit {m} [relig.] [hist.]
Adiaphoristic Controversy

Adinol {n}
adinole

Adipinsäure {f} [chem.]
adipic acid

adipogen {adj} [med.]
obesogenic {adj}

Adis Abeba; Addis Abeba (Hauptstadt von Äthiopien) [geogr.]
Addis Ababa; Adis Abeba (capital of Ethiopia)

adisch {adj} [math.]
ary

Adjazenz {f} (Nachbarschaft/Aneinanderstoßen von Elementen) [ling.] [math.]
adjacency (of elements)

Adjektiv {n} /Adj./; Eigenschaftswort {n} [ling.] | Adjektive {pl}; Eigenschaftswörter {pl}
adjective /adj./ | adjectives

adjektivisch {adj} [ling.]
adjectival

adjektivisch {adv} [ling.]
adjectivally

adjungiert {adj} [math.] | adjungierte Gleichung {f}; Hilfsgleichung {f}
adjoint; adjunct | adjoint equation

Adjunkt {n} (fakultative Ergänzung im Satz) [ling.]
adjunct

Adjunkte {f} [math.]
adjoint

Adjunktion {f}
adjunction

Adjustierpapier {n}
adjusting paper

Adjutant {m} [mil.] | Adjutanten {pl}
adjutant | adjutants

Adler {m} (Sternbild) [astron.]
Aquila; Vulture

Adler {m}; Aar {m} [poet.] [ornith.] | Adler {pl}; Aare {pl}
eagle | eagles

Adlerauge {n} | Adleraugen {pl}
eagle eye | eagle eyes

Adlerblick {m}
eagle's eye

Adlerfarn {m} (Pteridium aquilinum) [bot.]
bracken fern; common bracken

Adlerfarngewächs {n}; Schüsselfarngewächs {n} [bot.]
member/plant of the bracken (fern) family

Adlerfarngewächse {pl}; Schüsselfarngewächse {pl} (Dennstaedtiaceae) (botanische Familie) [bot.]
bracken fern family (botanical family)

Adlerfisch {m} [zool.] | Adlerfische {pl}
Meagre | Meagres

Adlerhorst {m} [zool.] | Adlerhorste {pl}
eagle's nest | eagle's nests

Adlerjunge {n}; Adlerjunges | Adlerjungen {pl}; Adlerjunge
eaglet | eaglets

Adlernase {f}
aquiline nose

Adlerrochen {pl} (Myliobatidae) (zoologische Familie) [zool.]
eagle rays (zoological family)

Adlerschnabel {m} [ornith.]
white-tipped sicklebill

adlig {adj}
aristocratical

adlig; adelig; von Adel; erlaucht; edel {adj} | adlig sein
noble | to have a title; to be titled

Administrationsbefehl {m} | Administrationsbefehle {pl}
administration command | administration commands

Administrationsprogramm {n} | Administrationsprogramme {pl}
administrative program | administrative programs

administrativ {adj}
administrative

administrativer Klassenverband {m} [school]
tutor group [Br.]; home group [Am.]

Administrativverfahren {n}; Sachverfahren {n} | Administrativverfahren {pl}; Sachverfahren {pl}
administrative procedure | administrative procedures

Administrator {m}; Administratorin {f} | Administratoren {pl}; Administratorinnen {pl}
administrator | administrators

Administratorenrechte {pl} [comp.] | sich mit Administratorenrechten anmelden
administrator privileges | to log in with administrator privileges

administriert {adj}
administered

administrierter Preis
administered price

adminitrierbar; verwaltbar {adj}
administrable

Admiral {m} /Adm./ [mil.] | Admirale {pl}
admiral | admirals

Admiral {m} [zool.] | Admirale {pl}
red admiral | red admirals

Admiralität {f} [mil.]
admirals; admiralty; Admiralty Board [Br.]; Navy Department [Am.]

Admiralitätsinseln {pl} [geogr.]
Admiralty Islands

Adnexitis {f}; Unterleibsentzündung {f} [med.]
adnexitis; ovary inflammation

Adoleszent {m}; Jugendlicher [med.] | Adoleszenten {pl}; Jugendliche
adolescent | adolescents

Adoleszenz {f}; Pubertät {f}; Zeit des Erwachsenwerdens; jugendliches Alter | vorpubertäres Alter
adolescence | preadolescence

Adoleszenzkrise {f} [psych.]
adolescent crisis

Adonis {m} (hübscher Jüngling)
Adonis

Adonis {m}; Hüne {m} | ein Hollywood-Hüne | ein Bild/Prachtstück/Baum von einem Mann
hunk | a Hollywood hunk | a hunk of a man

Adonisröschen {pl} (Adonis) (botanische Gattung) [bot.]
pheasant's-eyes (botanical genus)

Adoptierende {m,f}; Adoptierender | Adoptierenden {pl}; Adoptierende
adopter | adopters

Adoption {f}; Kindesannahme {f}; Annahme an Kindes statt [soc.] | ein Kind zur Adoption freigeben | eine Adoption vornehmen
adoption | to adopt out a child; to give up a child for adoption; to put up a child for adoption | to do an adoption

Adoptionsplan {m} [adm.] [soc.] | Adoptionspläne {pl}
adoption plan | adoption plans

Adoptionsvermittlung {f} [soc.] | Adoptionsvermittlungen {pl}
adoption agency | adoption agencies

Adoptionsvoraussetzungen {pl} (bei einem Kind) [soc.]
adoptability (of a child)

Adoptivbruder {m} [soc.] | Adoptivbrüder {pl}
adopted brother | adopted brothers

Adoptivfamilie {f} [soc.] | Adoptivfamilien {pl}
adoptive family | adoptive families

Adoptivgeschwister {pl} [soc.]
adoptive siblings

Adoptivkind {n}; Wahlkind {n}; Adoptierter {m} [ugs.]; Adoptierte {f} [ugs.] [soc.] | Adoptivkinder {pl}; Wahlkinder {pl}; Adoptierte {pl} | Vermittlung eines Adoptivkindes
adoptive child; adopted child; adoptee | adoptive children; adopted children; adoptees | placement of a child for adoption

Adoptivmutter {f} [soc.] | Adoptivmütter {pl}
adoptive mother | adoptive mothers

Adoptivschwester {m} | Adoptivschwestern {pl}
adopted sister | adopted sisters

Adoptivsohn {m} | Adoptivsöhne {pl}
adopted son | adopted sons

Adoptivtochter {m} | Adoptivtöchter {pl}
adopted daughter | adopted daughters

Adoptivvater {m} [soc.] | Adoptivväter {pl}
adoptive father | adoptive fathers

Adour {m} (Fluss) [geogr.]
Adour (river)

Adposition {f} [ling.]
adposition

Adrenalektomie {f}; Entfernung der Nebenniere(n) [med.]
adrenalectomy; suprarenalectomy

Adrenalin {n}; Epinephrin {n} [biochem.]
adrenalin; epinephrine; epinephrin

Adrenalinstoß {m}
surge of adrenalin

adrenerg {adj} [med.]
adrenergic

adrenergisch {adj}
adrenergic

Adrenocorticosteroid {n} [chem.] | Adrenocorticosteroide {pl}
adrenocorticosteroid | adrenocorticosteroids

adrenogenitales Salzverlustsyndrom; Debré-Fibiger-Syndrom {n} [med.]
adrenogenital salt-depletion syndrome

adrenokortikotrop {adj} [biochem.]
adrenocorticotropic

Adrenozeptor {m}; adrenerge Rezeptor {m} [biochem.] | Adrenozeptoren {pl}; adrenerge Rezeptoren {pl}
adrenoceptor; adrenergic receptor | adrenoceptors; adrenergic receptors

Adrenozeptorenblocker {m}; Antiandrenergikum {n}; Adrenolytikum {n}; Sympathikolytikum {n}; Sympatholytikum {n} [pharm.] | Adrenozeptorenblocker {pl}; Antiandrenergikuma {pl}; Adrenolytikuma {pl}; Sympathikolytikuma {pl}; Sympatholytika {pl}
sympatholytic drug; sympatholytic | sympatholytic drugs; sympatholytics

Adressabbildung {f} | Adressabbildungen {pl}
address mapping | address mappings

Adressabstand {m} [comp.]
offset

Adressanhängung {f}
address enable

Adressatenkreis {m}
addressed audience

Adressaufbau {m}
address structure

Adressauflösungsprotokoll {n} [comp.]
address resolution protocol /ARP/

Adressaufruf {m}
address call

Adressauswahl {f}
address selection

Adressbereich {m} [comp.] | Adressbereiche {pl}
address space | address spaces

Adressbereich {m} | Adressbereiche {pl}
address range | address ranges

Adressbildung {f}
address generation

Adressbit {n}
address bit

Adressbuch {n}
directory

Adressbuch {n} | Adressbücher {pl}
address table; table of addresses | address tables; tables of addresses

Adressbuch {n}; Adreßbuch {n} [alt] | Adressbücher {pl}; Adreßbücher {pl}
address book | address books

Adressbus {m} [comp.]
address bus

Adresscodeformat {n}; Adressformat {n}
address code format

Adressdatei {f} | Adressdateien {pl}
address file | address files

Adressdaten {pl}
address data

Adressdatenverarbeitung {f}
address data processing

Adressdekodierung {f}
address decode logic

Adresse {f} /Adr./; Anschrift {f} | Adressen {pl}; Anschriften {pl} | Firmenadresse {f}; Firmenanschrift {f} | per Adresse /p. A.; p. Adr./; bei; wohnhaft bei | ladungsfähige Anschrift/Adresse [jur.] | die letzte bekannte Anschrift des Verdächtigen | An der Anschrift 15 Parkfield Road gibt es keinen MACKENZIE.
address | addresses | company address; company's address | care of (c/o) | address for service of a summons; address where a summons may be served | the last known address of/for the suspect | There is not a MACKENZIE associated to the address of 15 Parkfield Road.

Adresse {f} [comp.] | Adressen {pl} | absolute Adresse; echte Adresse; Maschinenadresse; physische Adresse; physikalische Adresse; reale Adresse; tatsächliche Adresse | alphanumerische Adresse | direkte Adresse; Direktadresse; explizite Adresse; unmittelbare Adresse | Distanzadresse {f} | Grundadresse {f}; Bezugsadresse {f}; Referenzadresse {f} | implizite Adresse | logische Adresse; virtuelle Adresse | relative Adresse | symbolische Adresse; mnemotechnische Adresse; mnemonische Adresse (mit Namen) | unmittelbare Adresse
address | addresses | actual address; absolute address; machine address; physical address; real address | alphanumeric address | direct address; explicit address; immediate address | bias address; displacement address; displacement; offset value | basic address; base address; referential address; reference address | implicit address | logical address; virtual address | floating address; relative address | symbolic address; mnemotechnic address; mnemonic address | immediate address; literal address

Adressenanschluss {m} [comp.]
address pin

Adressenansteuerung {f} [comp.]
address selection

Adressenansteuerungssystem {n} [comp.]
address selecting system

Adressenaufkleber {m}; Adressaufkleber {m} | Adressenaufkleber {pl}; Adressaufkleber {pl}
address label; adhesive address label | address labels; adhesive address labels

Adressenausfallrisiko {n} [fin.]
counterparty credit risk

Adressenauswahl {f}
address selection

Adressenauswahleinrichtung {f} [comp.]
address selection unit

Adressenbelegungszeit {f} [comp.]
address hold time

Adressendezeichen {n} [comp.]
end-of-address character

Adresseneingabe {f}
address input

Adresseneingangsregister {n} [comp.]
address latch

Adressenerzeugung {f}
address generation

Adressenfreigabe {f} [comp.]
address enable

Adressenkapazität {f}
address capacity

Adressenkarte {f}
address card

Adressenkartei {f}
address file

Adressenleerstelle {f} [comp.]
address blank

adressenlos {adj} [comp.] | adressenloser Befehl {m}; Nulladressbefehl {m}
addressless; zero-address | addressless instruction; no-address instruction; zero-address instruction

Adressennummer {f}; Adressatennummer {f}
address number

Adressenplatz {m} [comp.] | Adressenplätze {pl}
address location | address locations

Adressenquelle {f} | Adressenquellen {pl}
address source | address sources

Adressenschreibung {f}
address printing

Adressensystem {n} | Adressensysteme {pl}
address system | address systems

Adressentausch {m} (im Arbeitsspeicher) [comp.]
bank-switching

Adressentschlüsselung {f} [comp.]
address decoding

Adressenumsetzung {f} [comp.]
address conversion

Adressenumwandlung {f} [comp.]
address conversion

Adressenverzahnung {f} [comp.]
address interleaving

Adressenzuweisung {f} [comp.]
address assignment

Adressenänderung {f}; Adressenmodifikation {f} [comp.]
address modification

Adresserhöhung {f} [comp.]
address increment

Adressersetzung bei Adressmodifikation {f} [comp.]
address substitution

Adressetikett {n} | Adressetiketten {pl}
address label | address labels

Adressfehler {m}
address error

Adressfeld {n} [comp.]
address array

Adressfeld {n}; Adressenfeld {n}; Anschriftsfeld {n}
address field

Adressfolge {f} [comp.]
address sequence

Adressformat {n}; Befehlstyp {m} [comp.]
address format

Adressgrenze {f} [comp.]
address boundary

adressierbar; aufrufbar {adj} (Speicher) [comp.] | nicht adressierbar
addressable (storage) | non-addressable

Adressierbarkeit {f} [comp.]
addressability

Adressiermaschine {f}
addressing machine

Adressiermaschine {f}
mailing machine

Adressiermethode {f} [comp.]
address mode

Adressiermethode {f} [comp.]
address technique

Adressierung {f}; Adressieren {n}
addressing

Adressierung {f}; Adressieren {n} [comp.] | abgekürzte Adressierung | absolute Adressierung | direkte Adressierung | indirekte Adressierung | indizierte Adressierung | relative Adressierung | symbolisches Adressieren | unmittelbare Adressierung | virtuelle Adressierung | Adressierung über Basisadresse
addressing | abbreviated addressing | absolute addressing | direct addressing | indirect addressing | indexed addressing | relative addressing | symbolic addressing | immediate addressing; literal addressing | virtual addressing | base displacement addressing

Adressierungsart {f} [comp.] | Adressierungsarten {pl}
addressing mode | addressing modes

Adressierungsvorschrift {f} [comp.]
marking instructions

Adressimpulseingang {m} [comp.]
address strobe input

Adressindex {m} [comp.]
address index

Adresskennsatz {m}; Adresskopf {m} [comp.] | Adresskennsätze {pl}; Adressköpfe {pl}
address header | address headers

Adresskennzeichen {n}; Anschriftenkennzeichen {n} [comp.]
address identification

Adresskonstante {f} [comp.]
address constant

Adresskürzungsdienst {m} (Internet) [comp.]
URL shortening service; address shortening service

Adressleiste {f} [comp.] | Adressleisten {pl}
address bar | address bars

Adressleitung {f} [comp.]
address line

Adressliste {f}; Adressenliste {f}
address list

Adresslänge {f} [comp.]
address length

Adressmarke {f} [comp.]
address marker

Adressmarkierung {f} [comp.]
address mark

Adressmodifikator {m} [comp.]
label modifier

Adressobergrenze {f} [comp.]
upper-bound address

Adressparameter {m} [comp.]
reference parameter

Adresspegel {m}
address level

Adresspegelzähler {m}
location counter

Adresspfad {m} [comp.]
address trunk; address highway

Adressraum {m} [comp.] | Adressräume {pl} | virtueller Adressraum
address space | address spaces | virtual address space

Adressrechnen {n}; Adressrechnung {f}; Adressberechnung {f}; Adressarithmetik {f} [comp.]
address calculation; address computation; address arithmetic

Adressregister {n} [comp.] | Adressregister {pl} | A-Adressregister
address register | address registers | A-address register

Adresssatz {m}
address record

Adressschalter {m} [comp.]
address adder

Adressschema {n}
addressing scheme

Adressschlüssel {m} [comp.] | Adressschlüssel {pl} | aktueller Adressschlüssel
actual address key | actual address keys | actual address key

Adressschlüssel {m}; Anredeschlüssel {m}
address code

Adressspeicher {m} [comp.]
address storage

Adressspur {f} [comp.]
address track

Adressstruktur {f} [comp.]
address pattern

Adressteil des Befehls {m} [comp.]
address section

Adressteil {m}; Adressenteil {m}; Anschriftsteil {m}
address part

Adressteilung {f} [comp.]
address division

Adressuntergrenze {f} [comp.]
lower-bound address

Adressverkettung {f} [comp.]
address chaining

Adressverriegelung {f} [comp.]
address latch enable

Adressverschachtelung {f} [comp.]
address nesting

Adressverwaltung {f} (in einer Datenbank) [comp.]
address management (in a database)

Adresswiederholung {f} [comp.]
repetitive addressing

Adresszeiger {m} [comp.]
address pointer

Adresszeile {f} [comp.]
address bar

Adresszuordnung {f} [comp.]
address assignment

Adresszähler {m} [comp.]
address counter

Adressänderung {f}; Änderung {f} der Anschrift | Adressänderungen {pl}; Änderungen {pl} der Anschrift
change of address | changes of address

Adressüberschreitung {f} [comp.]
address overflow

Adressübersetzung {f}; Adressenübersetzung {f} [comp.]
address translation

Adriane {f}
adrienne

adriatisch {adj} [geogr.]
Adriatic

Adriatisches Meer {n}; Adria {f} [geogr.]
Adriatic Sea; Adriatic

Adscharien {n} [geogr.]
Adjara

Adsorbent {m}
adsorbent

adsorbieren {vt} | adsorbierend | adsorbiert | adsorbierte
to adsorb | adsorbing | adsorbs | adsorbed

Adsorption {f}; Anreicherung {f} von Gasen und Dämpfen
adsorption

Adsorptionsfähigkeit {f}
adsorptive capacity; adsorbing capacity

Adsorptionsschicht {f} [chem.]
adsorption layer

adsorptiv {adv}
adsorptively

adsorptive {adj}
adsorptive

adsternal; brustbeinwärts; in Brustbeinnähe; zum Brustbein gerichtet {adj} [anat.]
adsternal; towards the sternum; near the sternum

Adstrat {n} [ling.]
adstratum

Adstringens {m}
astringents

Adular {m}
adular(ia)

Adult {m}; Aldultus {m} (ausgewachsenes Tier) [zool.] | Adulti {pl}
adult | adults

Advektion {f}; Heranführen {n} (von Dingen)
advection

Advektion {f}; Heranführen {n} von Luftmassen [meteo.] | Warmluftadvektion {f} | Kaltluftadvektion {f}
advection | warm advection | cold advection

Advent {m}; Adventszeit {f}; Adventzeit {f} [Ös.] [relig.]
Advent; Advent season

Adventismus {m}
adventism

Adventist {m}; Adventistin {f} [relig.]
Adventist

Adventitia-Degeneration {f} [med.]
adventitial degeneration

Adventitiaentzündung {f} [med.]
adventitial inflammation; exarteritis

Adventitiahülle {f} [anat.]
adventitial coat

adventitial {adj} [anat.]
adventitial

Adventitiascheide {f} [anat.]
adventitial sheath

Adventitiazelle {f} [biochem.] | Adventitiazellen {pl}
adventitial cell | adventitial cells

Adventiv...
adventive

Adventivart {f}; Adventivspezies {f} (vom Menschen in ein fremdes Gebiet eingeschleppte/eingebürgerte Art) [biol.]
adventive species

Adventivkrater {m}; Parasitärkrater {m}; Nebenkrater {m} [geol.] | Adventivkrater {pl}; Parasitärkrater {pl}; Nebenkrater {pl}
adventive crater; parasitic crater; lateral crater | adventive craters; parasitic craters; lateral craters

Adventivwurzel {f} [bot.] | Adventivwurzeln {pl}
adventitious root | adventitious roots

Adventsgeschichte {f}; Adventgeschichte {f} [Ös.]
Advent story

Adventsingen {n}
Advent choral concert

Adventskalender {m}; Adventkalender {m} [Ös.] | Adventskalender {pl}; Adventkalender {pl}
Advent calendar | Advent calendars

Adventskonzert {n}; Adventkonzert {n} [Ös.] | Adventskonzerte {pl}; Adventkonzerte {pl}
Advent concert | Advent concerts

Adventskranzkerze {f}; Adventkranzkerze {f} [Ös.] [relig.] | Adventskranzkerzen {pl}; Adventkranzkerzen {pl}
Advent wreath candle | Advent wreath candles

Adventskranzweihe {f}; Adventkranzweihe {f} [Ös.] [relig.]
Blessing of the Advent Wreath; Advent Wreath Blessing

Adventslied {n}; Adventlied {n} [Ös.] | Adventslieder {pl}; Adventlieder {pl}
Advent song | Advent songs

Adventssonntag {m}; Adventsonntag {m} [Ös.] | Adventssonntage {pl}; Adventsonntage {pl} | erster Adventssonntag [relig.]
Sunday in Advent | Sundays in Advent | first Sunday in Advent

Adventswochenende {n}; Adventwochenende {n} [Ös.] | Adventswochenenden {pl}; Adventwochenenden {pl}
weekend in Advent | weekends in Advent

Adverb {n} /Adv./; Umstandswort {n} [ling.] | Adverbien {pl} | abschwächendes Adverb
adverb /adv./ | adverbs | downtoning adverb; downtoner

adverbial {adj} [ling.]
adverbial

Advertorial {n}; PR-Text {m}; Werbereportage {f}; Publireportage {f} [Schw.] (als redaktioneller Artikel getarnte Werbeanzeige) | Advertorials {pl}; PR-Texte {pl}; Werbereportagen {pl}; Publireportagen {pl}
advertorial | advertorials

Adygeja {n}; Republik Adygeja [geogr.]
Adygeya; Republic of Adygea

Adyton {n} (abgeschlossener Raum in griechischen Tempeln)
adyton

Adzukibohne {f} [bot.] | Adzukibohnen {pl}
azuki bean | azuki beans

Adäquanzbedingung {f}
adequacy condition

adäquat; entsprechend {adj} | eine adäquate Reaktion; eine entsprechende Reaktion
matching (equivalent) | a matching reaction

Aechmea-Bromelien {pl} (Aechmea) (botanische Gattung) [bot.] | Lanzenrosette {f}; Silbervase {f} (Aechmea fasciata)
achmea bromeliads (botanical genus) | urn plant; silver vase plant

Aedes-Stechmücken {pl} (Aedes) (zoologische Gattung) [zool.] | Asiatische Tigermücke {f}; Tigermücke {f}; Tigermoskito {n} (Aedes albopictus) | Gelbfiebermücke {f}; Ägyptische Tigermücke {f} (Aedes aegypti)
aedes mosquitos (zoological genus) | Asian tiger mosquito; tiger mosquito; forest mosquito | yellow fever mosquito

Aegolius-Käuze {pl} (Aegolius) (zoologische Gattung) [ornith.] | Raufußkauz {m}; Rauhfußkauz {m} (Aegolius funereus) | Ridgwaykauz {m} (Aegolius ridgwayi) | Sägekauz {m} (Aegolius acadicus) | Südamerikanischer Sägekauz {m}; Gelbstirnkauz {m}; Blaßstirnkauz {m} (Aegolius harrisii)
aegolius owls (zoological genus) | boreal owl; Tengmalm's owl | unspotted saw-whet owl | northern saw-whet owl | buff-fronted owl

Aeneis (Epos von Vergil)
Aeneid (epic poem by Vergil)

Aeonium-Dickblätter {pl} (Aeonium) (botanische Gattung) [bot.]
tree houseleek (botanical genus)

Aerobic {f}; rhythmische Gymnastik [sport]
aerobics

Aerobicstunden {pl}
aerobics classes

Aerobier {m}; Aerobiont {m}; sauerstoffabhängiger Organismus {m} [biol.] | Aerobiere {pl}; Aerobionten {pl}; sauerstoffabhängige Organismen {pl}
aerobe | aerobes

Aerodynamik {f}
aerodynamics

aerodynamisch {adj}
aerodynamic

aerodynamisch {adv}
aerodynamically

aerodynamische Auftriebsgrenze {f}; Abrisspunkt {m} [aviat.]
stall boundary; point of stall

aerodynamische Beanspruchung {f} (Mechanik) [phys.]
aerodynamic loads (mechanics)

aerodynamisches Profil {n} [aviat.] [phys.]
aerofoil [Br.]; airofoil [Br.]; airfoil [Am.]

Aerolith {m}
aerolite

Aerologie {f} [meteo.]
aerology

Aeromagnetik {f} [techn.]
aeromagnetics; airborne magnetics; aerial magnetometry

aeronautisch {adv}
aeronautically

aeronautisch; fliegerisch {adj}
aeronautic; aeronautical

Aeronomie {f}; Physik der oberen Atmosphäre {f} [geogr.] [phys.]
aeronomy; upper atmosphere physics

Aerophagie {f}; Luftschlucken {n} [med.]
aerophagy; air swallowing

Aerophon {n}; Aerofon {n} (Musikinstrument, bei dem der Ton durch Luft erzeugt wird) [mus.] | Aerophone {pl}; Aerofone {pl} | Membran-Aerophon; Membran-Aerofon
aerophone (musical instrument in which sound is generated by air) | aerophones | membrane aerophone; membraerophone; membranopipe; membrane reed; membranoreed

Aerosol {n} [chem.] | Aerosole {pl} | Bioaerosol {n}
aerosol | aerosols | bioaerosol

Aerosol-Dosierer {m} [med.]
metered-dose inhaler /MDI/

aerosolerzeugende Aktivität {f} [chem.]
aerosol-generating activity

Aerosolwolke {f} [envir.] | Aerosolwolken {pl}
aerosol cloud | aerosol clouds

Aerostatik {f}
aerostatics

aerotoxisches Syndrom {n} [med.]
aerotoxic syndrome

Aethia-Alke {pl}; Aethia-Alke {pl} (Aethia) (zoologische Gattung) [ornith.] | Bartalk {m} (Aethia pygmaea)
aethia auklets; aethia auks (zoological genus) | whiskered auklet

af etw. aufmerksam machen {vt} (auf) | aufmerksam machend | aufmerksam gemacht | jdn. auf etw. aufmerksam machen
to call attention to sth. | calling attention | called attention | to call sb.'s attention to sth.; to point sth. out to sb.; to bring sth. to sb.'s notice

Afar {pl}; Adal {pl}; Danakil {pl} [soc.]
Afar

Afarsenke {f} [geogr.]
Afar Depression

Affe {m} [zool.] | Affen {pl}
monkey; simian | monkeys

Affekt {m} [psych.] | aktueller Affekt | habitueller Affekt | im Affekt handeln
affect | state affect | trait affect | to act in the heat of the moment

Affekterkennung {f} [psych.] | mimische Affekterkennung | elektronische Affekterkennung [comp.]
affect recognition | facial affect recognition | affective computing

Affekthandlung {f}
emotional act; act committed under the influence of emotion

affektiert lächeln; gekünstelt lächeln {vi} | affektiert lächelnd; gekünstelt lächelnd | affektiert gelächelt; gekünstelt gelächelt | jdn. affektiert/gekünstelt anlächeln
to simper | simpering | simpered | to simper at sb.

affektiert sprechen {vi} | affektiert sprechend | affektiert gesprochen
to drawl | drawling | drawled

affektiert {adj}
mincing

affektiert {adv}
affectedly

affektiert {adv}
mincingly

affektiert {adv}
smirkingly

affektiert; großkotzig [ugs.] {adj}
poncey; poncy [Br.] [slang]

Affektiertheit {f}
artificialness

Affektiertheit {f}; Verstellung {f}
affectation

Affektiertheit {f}; Ziererei {f}; Pretiosität {f}; Preziosität {f} [alt]
preciosity

affektiv {adj}
affective

affektiv {adv}
affectively

Affekttat {f}; Affektdelikt {n} [jur.] | Affekttaten {pl}; Affektdelikte {pl}
crime of passion | crimes of passion

Affektübertragung {f} [psych.]
displacement (unconscious transfer of an intense emotion)

Affenadler {m} [ornith.]
Philippine eagle

affenartig; affenähnlich; äffig {adj} [zool.]
apelike; anthropoid; anthropoidal [fig.]

affenartig; affig {adj}
apish; simian

affenartig; primitiv {adj} [pej.] | unsere primitiven Vorfahren
baboonish | our baboonish ancestors

Affenbrotbäume (Adansonia) (botanische Gattung) [bot.] | Afrikanischer Affenbrotbaum (Adansonia digitata)
monkey-bread trees; upside-down trees; bottle trees; baobab (botanical genus) | African monkey-bread tree; African baobab; cream of tartar tree

Affenente {f}; Affengans {f}; Pünktchenente {f} (Stictonetta naevosa) [ornith.]
freckled duck

affengeil {adj} [slang]
wicked {adj} [slang]; terrific {adj} [slang]

Affenhand {f} [med.] | Affenhände {pl}
ape hand; monkey hand; simian hand | ape hands; monkey hands; simian hands

Affenhaus {n} (im Zoo) | Affenhäuser {pl}
ape house | ape houses

Affenkopf {m} [med.]
cebocephalus

affenköpfig {adj} [med.]
cebocephalic; cebocephalous

Affenköpfigkeit {f} [med.]
cebocephalia

Affenliebe {f}
doting love

Affenmensch {m} [ugs.]
apeman

Affenohr {n} [anat.] [zool.]
monkey's ear

Affenpinscher {m} [zool.]
affenpinscher

Affenpocken {pl} [med.]
monkey pox; simian pox

Affenreizen {n} (Kinderspiel)
Monkey in the Middle; Piggy in the Middle (children's game)

Affenschaukel {f}
monkey swing

Affenschwanzkaktus {m} (Cleistocactus winteri) [bot.]
golden rat tail cactus

Affenspalte {f} [med.]
simian cleft

Affentempo {n}; Affenzahn {m} [ugs.] | mit einem Affentempo
breakneck speed [coll.] | at breakneck speed

Affentheater {n}; Affenzirkus {m}; Affenkomödie {f} [ugs.] [pej.]
crazy business; charade; madhouse; (silly) buffoonery

Affentrommel {f} [mus.] | Affentrommeln {pl}
monkey drum | monkey drums

Affenweibchen {n}; Äffin {f} | Affenweibchen {pl}; Äffinnen {pl}
female monkey; she-monkey | female monkeys; she-monkeys

afferent; hinführend; zuführend {adj} [anat.]
afferent

Afferenz {f} (von Nerven) [anat.] | sensorische Afferenz
afference (of nerves) | sensory afference

Affichenpapier {n}
poster paper; blank paper

affig {adv}
apishly

affig; aufgesetzt {adj}
arty

Affigkeit {f}
foppishness

affin {adj} [math.] | gering affin | hoch-affin | affine Abbildung; affine Transformation; Affintransformation {f}; Affinität {f}
affine | low-affinity; … with low affinity | high-affinity; … with high affinity | affine transformation; affinity

Affination {f} (Zuckerherstellung) [agr.]
affination (sugar production)

Affinauswertung {f} (Photogramm) (Vermessungswesen)
affine plotting (surveying)

Affinerie {f}; Raffinerie {f} (Metallurgie)
finery; refinery (metallurgy)

Affiniermaische {f} (Zuckerherstellung) [agr.]
raw sugar mixer (sugar production)

Affinitätsachse {f} [math.]
axis of affinity; axis of reflection

Affinograph {m} | Affinographen {pl}
affinograph | affinographs

Affixoid {n} [ling.] | Affixoide {pl}
affixoid | affixoids

Affodille {pl} (Asphodelus) (botanische Gattung) [bot.] | Weißer Affodill (Asphodelus albus)
asphodels (botanical genus) | white asphodel

Affodillgewächse {pl} [bot.]
asphodelaceae; asphodels

Affordanz {f} [psych.]
affordance

Affrikat {m}; Verschluss- und Reibelaut {m} [ling.] | Affrikaten {pl}; Verschluss- und Reibelaute {pl}
affricate | affricates

Affront {m}; Brüskierung {f} (jdm. gegenüber); Schlag ins Gesicht {m} {+Gen.} | ein Affront den Amerikanern gegenüber sein; ein Schlag ins Gesicht aller Amerikaner sein
affront (to sb.); slap in the face (for sb.) | to be an affront to all Americans; to be a slap in the face for all Americans

Affäre {f}; Liaison {f}; Verhältnis {n}; Liebesverhältnis {n}; Liebesaffäre {f}; Liebschaft {f} | Affären {pl}; Liaisons {pl}; Liaisonen {pl} [Süddt.] [Ös.]; Verhältnisse {pl}; Liebesverhältnisse {pl}; Liebesaffären {pl}; Liebschaften {pl} | eine Affäre mit jdm. haben
affair; love affair | affairs; love affairs | to have an involvement with sb.; to have a fling with sb.

Affäre {f}; Skandal {m} | Affären {pl}; Skandale {pl} | Spionageaffäre {f}
affair | affairs | spying affair; espionage affair

Afghane {m}; Afghanin {f} [soc.] | Afghanen {pl}; Afghaninnen {pl}
Afghan; Afghan man; Afghan woman | Afghans

Afghanenschneefink {m} [ornith.]
Meinertzhagen's snow finch

afghanisch {adj} [geogr.]
Afghan

Afghanischer Windhund {m} [zool.]
Afghan Hound

Afghanistan {n} /AF/ [geogr.]
Afghanistan

Afrik. Wiedehopf {m} [ornith.]
African hoopoe

Afrika {n} [geogr.] | Nordafrika {n} | Ostafrika {n} | Westafrika {n} | Südwestafrika {n} | Zentralafrika {n}
Africa | North Africa | East Africa | West Africa | South-West Africa | Central Africa

Afrika-Zwergohreule {f} [ornith.]
African scops owl

Afrikaans {n} | Afrikaans {n}
Afrikaans [ling.] | Cape Dutch [hist.]

Afrikaans {n}; Kapholländisch {n}
Afrikaans; Cape Dutch

Afrikaexperte {m}; Afrikaexpertin {f} | Afrikaexperten {pl}; Afrikaexpertinnen {pl}
Africa expert; Africanist | Africa experts; Africanists

Afrikahabicht {m} [ornith.]
African goshawk

Afrikana {pl} (Werke über Afrika) [art] [lit.]
Africana (materials relating to Africa)

Afrikaner {m}; Afrikanerin {f} [soc.] | Afrikaner {pl}; Afrikanerinnen {pl} | Nordafrikaner {m}; Nafri {m} [ugs.] [pej.] | Schwarzafrikaner {m} | Südafrikaner {m}
African | Africans | North African | Black African | South African

Afrikanerkuckuck {m} [ornith.]
African cuckoo

afrikanisch {adj} [geogr.]
African

Afrikanische Bekassine {f} [ornith.]
African snipe

Afrikanische Binsenralle {f}; Afrikanisches Binsenhuhn {n}; Tüpfelbinsenralle {f} (Podica senegalensis) [ornith.]
African finfoot; Peter's finfoot

Afrikanische Borstenhörnchen {pl} (Xerus) (zoologische Gattung) [zool.]
African ground squirrels (zoological genus)

Afrikanische Eierschlangen {pl} (Dasypeltis) (zoologische Gattung) [zool.]
dasypeltis snakes (zoological genus)

Afrikanische Pferdepest {f}; Pferdepest {f}; Afrikanische Pferdesterbe {f} [med.] [zool.]
African horse sickness /AHS/

Afrikanische Riesenschnecken {pl}; Große Achatschnecken {pl} (Achatinidae) (zoologische Familie) [zool.]
African giant snails (zoological family)

Afrikanische Steineiben {pl}; Afrogelbhölzer {pl} (Afrocarpus) (botanische Gattung) [bot.] | Gewöhnliches Afrogelbholz {n} (Afrocarpus falcatus) | Schlankes Afrogelbholz {n} (Afrocarpus gracilior)
African fern pines; yellowwoods (botanical genus) | common yellowwood; bastard yellowwood; small-leaved yellowwood; outeniqua yellowwood | East African pine; East African yellowwood

Afrikanische Teufelskrallen {pl}; Trampelkletten {pl} (Harpagophytum) (botanische Gattung) [bot.]
devil's claws; grapple plants; wood spiders (botanical genus)

Afrikanische Trugschwalbe {f} [ornith.]
African river martin

Afrikanische Tulpenbäume {pl} (Spathodea) (botanische Gattung) [bot.]
African tulip trees; fountain trees (botanical genus)

Afrikanische Union {f} [pol.]
African Union

Afrikanischer Baumfalke {m} [ornith.]
African hobby

Afrikanischer Birnbaum {m}; Makoré {m} (Tieghemella heckelii) [bot.]
cherry mahogany; makore

Afrikanischer Habichtsadler {m} [ornith.]
African hawk eagle

Afrikanischer Löffler {m} [ornith.]
African spoonbill

Afrikanischer Messerfisch {m} (Xenomystus nigri) [zool.]
African knife fish

Afrikanischer Scherenschnabel {m} [ornith.]
African skimmer

Afrikanischer Schlangenhalsvogel {m} [ornith.]
African darter

Afrikanischer Silberschnabel {m} [ornith.]
African silverbill

Afrikanischer Waldkauz {m} [ornith.]
African wood owl

Afrikanischer Wildesel {m} [zool.]
African wild ass

Afrikanischer Wildhund {m} [zool.]
African hunting dog

Afrikanistik {f}
African studies

Afrikaruderente {f} [ornith.]
maccoa duck

Afroamerikaner {m}; Afroamerikanerin {f} | Afroamerikaner {pl}; Afroamerikanerinnen {pl}
African-American | African-Americans

afroamerikanisch {adj} [geogr.] [soc.]
Afro-American

afroamerikanisches Englisch {n} [ling.]
Black English vernacular; Black English; Ebonics

afroasiatisch {adj} [geogr.] [soc.]
Afro-Asian

afrobrasilianisch {adj} [soc.]
Afro-Brazilian

Afrodeutsche {m,f}; Afrodeutscher | Afrodeutschen {pl}; Afrodeutsche
Afro-German | Afro-Germans

After {m}; Anus {m} [anat.]
anus

Afterflosse {f} [anat.] | Afterflossen {pl}
anal fin | anal fins

Aga {m} (Titel im muslimischen Nahen Osten) [adm.] [hist.]
aga; agha (title in Muslim Middle East countries)

Agadir {n} (Stadt in Marokko) [geogr.]
Agadir (city in Morocco)

Agalaktie {f}; Fehlen der Milchproduktion in der Stillzeit [med.]
agalactia

Agalenatea-Spinnen {pl} (Agalenatea) (zoologische Gattung) [zool.] | Körbchenspinne {f} (Agalenatea redii)
agalenatea spiders (zoological genus) | gorse orbweaver

Agama-Echsen {pl} (Agama) (zoologische Gattung) [zool.] | Siedleragame {f}; Rotkopfagame {f} (Agama agama)
agama lizards; agama dragons (zoological genus) | common agama; red-headed rock agama; red-headed agama; rainbow agama; rainbow lizard

Agamemnon (griech. Mythologie)
Agamemnon (Greek mythology)

Agamen {pl} (Agamidae) (zoologische Familie) [zool.]
dragon lizards; dragons (zoological family)

Agape {f} (Imbiss im Anschluss an eine kirchliche Feier) [relig.]
agape (light meal after a church celebration)

Agapismus {m} [phil.]
agapism

Agar {n}; Agar-Agar {n} [biol.]
agar; nutrient agar

Agarose {f} [chem.]
agarose

Agarplatte {f} (festes Nährmedium in einer Petrischale) [biochem.]
agar plate (solid growth medium in a Petri dish)

Agaven {pl}; Jahrhundertpflanzen {pl} (Agave) (botanische Gattung) [bot.]
agaves; century plants (botanical genus)

agavenartig; agavenähnlich {adj} [bot.]
century plant-like; agave-like; agavaceous

Agavengewächse {pl} (Agavoideae) (botanische Unterfamilie) [bot.]
agavaceous plants (botanical subfamily)

Agennesie {f}; Ungezeugtsein {n} [relig.]
agennesia

Agens {n} [phys.]
medium

Agent Provocateur {m}; Lockspitzel {m}
agent provocateur

Agent {m} (Vermittler von Künstlerengagements) [art] | Agenten {pl} | Künstleragent {m} | Literaturagent {m} | Theateragent {m}
agent | agents | performing arts agent; artist management agent | literary agent | theatrical agent

Agententätigkeit {f} | Agententätigkeit zu Sabotagezwecken
spying activities | spying activities aimed at committing sabotage acts

Agentur {f} | Agenturen {pl}; Vermittlungen {pl} | Medienagentur {f}
agency; agent | agencies; agents | media agency

Agenturbericht {m}; Agenturmeldung {f} | Agenturberichte {pl}; Agenturmeldungen {pl}
agency report | agency reports

Agenturbriefing {n}
agency-briefing

Agenturgebühr {f} | Agenturgebühren {pl}
agency fee | agency fees

Agenturgeschäft {n}
agency business

Agenturrecht {n}
agency law

Agenturvergütung {f}
agency commission

Agenturvertreter {m}
agency representative

Agenturwaren {pl}
agency goods

Agenzien {pl}
stressors

Agflation {f}; vom Agrarsektor ausgehende Inflation
agflation

Agglomerat {n} [geol.]
agglomerate

Agglutinationsreaktion {f} [med.] | Agglutinationsreaktionen {pl}
agglutination reaction | agglutination reactions

Agglutinationstest {m} [med.] | Agglutinationstests {pl}
agglutination test | agglutination tests

agglutinierend; verklebend; zusammenballend {adj}
agglutinative

Aggravation {f}; Verschlimmerung {f}; Verschärfung {f}; Erschwerung {f}
aggravation

Aggregat {n}
equipment set; set of machines

Aggregat {n} (Verbindung von Elementen) [phil.]
join

Aggregat {n} [techn.] | Aggregate {pl} | hydraulisches Aggregat; Hydraulikaggregat {n} | poliertes Aggregat
aggregate; unit | aggregates; units | hydraulic aggregate; hydraulic unit | polished aggregate

Aggregation {f}; Zusammenballung {f}
aggregation

Aggregationsnetz {n} [telco.] | Aggregationsnetze {pl}
aggregation network | aggregation networks

Aggregatnummer {f} | Aggregatnummern {pl}
aggregate number | aggregate numbers

Aggregattafel {f} | Aggregattafeln {pl}
aggregate table | aggregate tables

Aggregatzustand {m} [phys.] | Aggregatzustände {pl} | fester Aggregatzustand | Aggregatzustand: flüssig | im gasförmigen Aggregatzustand 
state of matter; state of aggregation; aggregate state; state (in compounds) | states of matter; states of aggregation; aggregate states; states | solid condition; solid state of aggregation; solid state | state of aggregation: liquid | in the gaseous state

aggregiert {adj}
pooled

Aggression {f}; Angriff {m}; Überfall {m} | Aggressionen {pl}; Angriffe {pl}; Überfälle {pl} | offene Aggression | verdeckter Angriff
aggression | aggressions | overt aggression | covert aggression

Aggressionsneigung {f}
inclination to aggression

Aggressionstheorie {f}
theory of aggression; aggression theory

Aggressionstherapeut {m} [psych.] | Aggressionstherapeuten {pl}
anger management therapist | anger management therapists

Aggressionstrieb {m}
aggressive instinct; aggression drive

Aggressionsverhalten {n}
aggressive behaviour

aggressiv sein {v}
to be on the offensive

aggressiv {adv}
pushily

aggressiv; gewaltsam {adv}; auf gewaltsame Art
thuggishly

aggressiv; provozierend {adj}
lairy [Br.] [slang]

aggressiv; scharf; harsch {adj}
abrasive

aggressiv; streitlustig; angriffslustig {adj} | aggressiver | am aggressivsten | autoaggressiv {adj}
aggressive | more aggressive | most aggressive | auto-aggressive; self-aggressive

aggressiv; streitlustig; angriffslustig {adv}
aggressively

aggressive Verkaufstechnik {f}; aggressives Verkaufsgespräch {n} [econ.] | jdn. aggressiv zum Kauf drängen
hard sell | to give sb. the hard sell

aggressiver Kleindisconter {m}; kleines Geschäft {n} mit aggressiver Preispolitik [econ.]
baby shark

aggressives Verhalten im Flugzeug; Air Rage {f}; Flugwut {f} [aviat.]
air rage

Aggressivität {f}; Angriffslust {f}
aggressiveness

Agieren {n} im Verborgenen; gut getarntes Vorgehen {n} | heimlich; still und leise; unbemerkt
stealth | by stealth

agil; vital; rührig {adj} (ältere Person) | ein agiler 63er
spry; sprightly; spritely (of an elderly person) | a spry 63-year old; a sprightly 63

Agioanleihe {f} [fin.] | Agioanleihen {pl}
premium bond | premium bonds

Agiorücklage {f}; Kapitalrücklage {f}; Kapitalüberschuss {m} (Rücklage, die nicht aus dem Jahresüberschuss stammt) (Wertpapiere) [fin.]
share premium reserve; premium reserve; capital surplus (capital paid in excess of par value) (securities)

Agitation {f}; motorische Unruhe {f} [med.]
agitation

agitatorisch {adj}
fomenting

agitatorisch, aufwieglerisch, hetzerisch; demagogisch {adj} [pej.] [pol.]
rabble-rousing

agitieren {vi}; sich stark machen {vr} | agitierend | agitiert | er/sie agitiert | ich/er/sie agitierte | er/sie hat/hatte agitiert | sich (öffentlich) gegen/für etw. einsetzen
to agitate | agitating | agitated | he/she agitates | I/he/she agitated | he/she has/had agitated | to agitate against/for sth.

Agitproptheater {n} | Agitproptheater {pl}
agitprop theatre | agitprop theatres

Aglais-Schmetterlinge {pl} (Aglais) (zoologische Gattung) [zool.] | Tagpfauenauge {n}; Fuchsauge {n} (Aglais io) | Kleiner Fuchs {m}; Nesselfalter {m} (Aglais urticae)
aglais butterflies (zoological genus) | peacock butterfly; European peacock | small tortoiseshell

Aglia-Nachtfalter {pl} (Aglia) (zoologische Gattung) [zool.] | Nagelfleck {m} (Aglia tau)
aglia moths (zoological genus) | tau emperor

Agmatit {n} [min.]
agmatite

Agnation {f} (Verwandtschaft über männliche Personen) [jur.] [hist.]
agnation (a relation through a male person)

Agnosie {f}; Nichtwissen {n}
agnosia; state of not knowing

Agnostiker {m}; Agnostikerin {f} [phil.] [relig.] | Agnostiker {pl}; Agnostikerinnen {pl}
agnostic | agnostics

agnostisch; agnostizistisch {adj} [phil.] [relig.]
agnostic

Agnostizismus {m} [phil.]
agnosticism

Agogik {f}; Kunst der Tempovariationen [mus.]
agogics

agogisch {adj}
agogic

agonal {adj} [med.]
agonal

Agonie {f}
throe

Agonis-Myrthen {pl} (Agonis) (botanische Gattung) [bot.] | Weidenmyrte {f} (Agonis flexuosa)
agonis myrtles (botanical genus) | willow myrtle; peppermint willow; peppermint tree

Agonist {m}; Muskel, der eine entgegengesetzte Bewegung ausführt [anat.] | Agonisten {pl}
agonist | agonists

agonistisch {adj} [biol.]
agonistic

Agora {f} (Markt- und Versammlungsplatz des antiken Griechenlands) [hist.]
agora

agoraphobisch {adj} ~ Agoraphobie [psych.]
agoraphobic {adj} ~ agoraphobia

agouti; wildfarben {adj} (Fellzeichnung) [zool.]
agouti

Agra (Stadt in Indien) [geogr.]
Agra (city in India)

Agraffiermaschine {f}; Verdrahtungsmaschine {f} (für Sektflaschen) | Agraffiermaschinen {pl}; Verdrahtungsmaschinen {pl}
wire-hooding machine (for sparkling wine bottles) | wire-hooding machines

Agraphie {f}; Schreibunfähigkeit {f} [med.] | Scheinagraphie {f}
agraphia | pseudoagraphia

agraphisch; schreibunfähig {adj} [med.]
agraphic

Agrarabschöpfung {f}
agricultural levy

Agrarberatung {f}; landwirtschaftliche Beratung {f} [agr.]
agricultural consultation

Agrarerzeugnis {n} | Agrarerzeugnisse {pl}
agricultural product | agricultural products

Agrarexport {m} | Agrarexporte {pl}
agricultural export; agri export | agricultural exports; agri exports

Agrarflugzeug {n} [aviat.] [agr.] | Agrarflugzeuge {pl}
agricultural aircraft | agricultural aircraft

Agrargenossenschaft {f} [agr.] | Agrargenossenschaften {pl}
agricultural cooperative | agricultural cooperatives

Agrargeschäfte {pl} [econ.]
agricultural business

Agrargesellschaft {f} [soc.] | Agrargesellschaften {pl}
agrarian society | agrarian societies

Agrargesetzgebung {f}; Agrargesetze {pl} [jur.]
agrarian legislation

Agrarimport {m} | Agrarimporte {pl}
agricultural import | agricultural imports

Agrarindustrie {f}
agribusiness

Agrarkapitalismus {m}
agrarian capitalism

Agrarkolonisation {f}
agricultural colonisation

Agrarkonzern {m} [agr.] [econ.] | Agrarkonzerne {pl}
agricultural conglomerate | agricultural conglomerates

Agrarkredit {m} | Agrarkredite {pl}
agricultural credit | agricultural credits

Agrarland unbestellt lassen; Agrarland brachliegen lassen {vt} [agr.]
to leave agricultural land uncultivated; to let agricultural land lie fallow

Agrarland {n} | Agrarländer {pl}
agrarian country | agrarian countries

Agrarlandschaft {f}
agricultural landscape

Agrarmarkt {m} | Agrarmärkte {pl}
agricultural commodity market; farm products market | agricultural commodity markets; farm products markets

Agrarpolitik {f} | Gemeinsame Agrarpolitik /GAP/
agricultural policy | Common Agricultural Policy /CAP/

Agrarpreis {pl} | Agrarpreise {pl}
agricultural price | agricultural prices

Agrarproduktion {f}
agricultural production

Agrarreform {f} | Agrarreformen {pl}
agrarian reform | agrarian reforms

Agrarrevolution {f} | Agrarrevolutionen {pl}
green revolution | green revolutions

Agrarsektor {m}; Agrarbereich {m} [agr.] [econ.]
agricultural sector; agriculture sector; agriculture; agribusiness sector

Agrarstaat {m} | Agrarstaaten {pl}
agrarian state | agrarian states

Agrarstatistik {f} [statist.]
agricultural statistics

Agrarstruktur {f}
agrarian structure

Agrarstruktur {f} | Verbesserung {f} der Agrarstruktur
agricultural structure | improvement of agricultural structure

Agrarsubvention {f} | Agrarsubventionen {pl}
agricultural aid; aid to farmers | agricultural aids; aids to farmers

Agrarverordnung {f}
agricultural regulation

Agrarwirtschaft {f} [agr.] [econ.]
agriculture; agricultural economy; rural economy

Agrarwissenschaften {pl}; Agrarwissenschaft {f}; Agronomie {f} [agr.]
agricultural science

Agrarwissenschaftler {m}; Agrarwissenschaftlerin {f} | Agrarwissenschaftler {pl}; Agrarwissenschaftlerinnen {pl}
agronomist | agronomists

Agrarzoll {m} | Agrarzölle {pl}
agricultural duty | agricultural duties; customs duties relating to agricultural sector

Agrarökologie {f}
agricultural ecology; agroecology

Agrarökonomie {f} [agr.]
agricultural economics; agronomics

Agrarüberschüsse {pl}
agricultural surplus

Agrar…
agrarian

Agriophyten {pl} (Kulturpflanzen, die wildwachsend konkurrenzfähig wären) [bot.]
agriophytes

Agriotes-Schnellkäfer {pl} (Agriotes) (zoologische Gattung) [zool.] | Saatschnellkäfer {m} (Agriotes lineatus)
agriotes beetles; agroites elaters (zoological genus) | lined click beetle

Agrippina die Jüngere; Agrippina minor (Mutter des römischen Kaisers Nero) [hist.]
Agrippina the Younger; Agrippina Minor (mother of Roman emperor Nero)

Agrippina die Ältere; Agrippina maior (Mutter des römischen Kaisers Caligula) [hist.]
Agrippina the Elder; Agrippina Major (mother of Roman emperor Caligula)

Agrius-Schwärmer {pl} (Agrius) (zoologische Gattung) [zool.] | Windenschwärmer {m} (Agrius convolvuli)
agrius hawkmoths (zoological genus) | convolvulus hawkmoth

Agrobiotechnologie {f}
agri-biotech

Agrobusiness {n}
agribusiness

Agrochemikalien {pl} [agr.]
agrochemicals

agrochemisch {adj}
agrochemical

Agroforstwirtschaft {f}; Agrarforstwirtschaft {f} [agr.]
agroforestry

Agrohydrologie {f}
agrohydrology

Agromanie {f}; (krankhafter) Einsamkeitsdrang {m}; Einsamkeitstrieb {m} [med.]
agromania

Agronom {m}; Agronomin {f}; Diplomlandwirt {m} [agr.] | Agronomen {pl}; Agronominnen {pl}; Diplomlandwirte {pl}
agronomist | agronomists

Agula {m} [ornith.]
black-chested buzzard eagle

Agulhasstrom {m} (Meeresströmung) [geogr.] [meteo.]
Agulhas Current (sea current)

Agutis {pl} (Dasyprocta) (zoologische Gattung) [zool.]
agoutis (zoological genus)

Aha!; Ach so! {interj}
I see!

Aha-Erlebnis {n}
aha-experience; sudden insight

Aha-Erlebnis {n}; Enthüllung {f}; Erleuchtung {f} (Erlebnis/Erfahrung, das/die eine plötzliche Erkenntnis hervorruft) | jdm. die Augen öffnen [übtr.]
eye-opener | to be an eye-opener to sb. [fig.]

Ahantafrankolin {m} [ornith.]
ahanta francolin

ahermatypisch {adj}
ahermatypic

ahistorisch {adj}
ahistorical

Ahle {f}; Pfriem {m}; Vorstecher {m} | Ahlen {pl}; Pfriemen {pl}; Vorstecher {pl} | flache Ahle
awl; stitching awl; bodkin | awls; stitching awls; bodkins | bradawl

Ahlenschnecken {pl} (Subulinidae) (zoologische Familie) [zool.]
awl snails (zoological family)

Ahlspieß {m} [mil.] [hist.] | Ahlspieße {pl}
awl pike; Moorish pike (often wrongly: Morris pike) | awl pikes; Moorish pikes

Ahmadabad (Stadt in Indien) [geogr.]
Ahmadabad (city in India)

Ahn {m}; Vorfahre {m} | Ahnen {pl}; Voreltern {pl}
forefather | forefathers

ahndend {adj} [jur.]
vindicatory

Ahndung {f} einer Straftat [jur.]
punishment for an offence [Br.] / offense [Am.]

ahnen; ahnen lassen; deuten auf {v} | ahnend; ahnen lassend; deuten auf | geahnt; ahnen lassen; gedeutet auf | ahnt
to forebode | foreboding | foreboded | forebodes

Ahnenbild {n} | Ahnenbilder {pl}
ancestral portrait | ancestral portraits

ahnend; ahnungsvoll {adv}
forebodingly

Ahnenforschung {f}
genealogical research

Ahnenkult {m}; Ahnenverehrung {f}
ancestor worship

Ahnenpass {m} (Nazi-Herrschaft) [pol.] [hist.]
certificate of ancestry; ancestor passport (Nazi rule)

Ahnentafel {f}; Abstammungstafel {f}; Stammtafel {f}; Familienstammbaum {m}; Stammbaum {m} (als grafische Darstellung) | Ahnentafeln {pl}; Abstammungstafeln {pl}; Stammtafeln {pl}; Familienstammbäume {pl}; Stammbäume {pl}
family tree; genealogic tree; genealogical table; genealogy; pedigree chart; pedigree | family trees; genealogic trees; genealogical tables; genealogies; pedigree charts; pedigrees

Ahnfrau {f} | Ahnfrauen {pl}
ancestress | ancestresses

Ahnfrau {f} | Ahnfrauen {pl}
beldam | beldams

Ahnung {f}
intuitiveness

Ahnung {f} | Ich habe keine Ahnung. | nicht die leiseste Ahnung haben von | Ich habe den Verdacht, dass … | keine Ahnung von … | keine Ahnung | Hast du eine Ahnung, wo er sein könnte?
notion | I have no idea. | not to have the vaguest/slightest notion of | I have a notion that … | no concept of … | no savvy | Have you any idea where he could be?; Have you an idea where he could be?

Ahnung {f}; Gefühl {n} (Vorahnung, Vorgefühl) | einer Intuition folgen | einem Gefühl folgen | nach Gefühl handeln | einer Intuition folgen | Ich habe das Gefühl/so eine Ahnung, dass es diesmals anders ist.
hunch (presentiment, foreboding) | play one's hunch | to follow a hunch | to act on a hunch | to play a hunch | I have a feeling/hunch (that) this time will be different.; Something tells me (that) this time will be different.

ahnungslos {adj}
unenlightened {adj}

ahnungslos {adv}
unsuspectingly

ahnungslos; nichtsahnend; nichts Böses ahnend; unbekümmert; vertrauensselig; arglos [geh.] {adj}
unsuspecting; unsuspicious (not having any suspicion)

ahnungslos; unbedarft; ratlos {adj}
clueless

ahnungslos; unwissend {adj}
unknowing

Ahnungslosigkeit {f}
cluelessness

ahnungsvoll {adj}
full of foreboding

Ahoi! {interj} | Schiff ahoi!
Ahoy! | Ship ahoy!

Ahornblatt {n} | Ahornblätter {pl}
maple leaf | maple leaves

Ahornbäume {pl}; Ahorne {pl} (Acer) (botanische Gattung) [bot.] | Bergahorn {m} (Acer pseudoplatanus) | Bläulicher Ahorn {m}; Indischer Ahorn {m} (Acer caesium) | Cissusblättriger Ahornm; Jungfernahorn {m} (Acer cissifolium) | Dreispitzahorn {m}; Dreizahnahorn {m} (Acer trifidum / Acer buergerianum) | Eschenblättriger Ahorn {m}; Eschenahorn {m} (Acer negundo) | Japanischer Fächerahorn {m}; Japanischer Ahorn {m}; Fächerahorn {m} (Acer palmatum) | Feinzähniger Ahorn {m}; Spitzblättriger Ahorn {m} (Acer argutum) | Feldahorn {m}; Maßholder {m} (Acer campestre) | Französischer Ahorn {m}; Französischer Maßholder {m}; Dreilappiger Ahorn {m}; Felsenahorn {m}; Burgenahorn {m} (Acer monspessulanum) | Geschwänzter Ahorn {m} (Acer caudatum) | Hainbuchenblättriger Ahorn {m}; Hainbuchenahorn {m} (Acer carpinifolium) | Kolchischer Ahorn {m} (Acer cappadocicum) | Schneeballblättriger Ahorn {m}; Schneeballahorn {m}; Frühlingsahorn {m}; Italienischer Ahorn {m}; Schweizer Ahorn {m} (Acer opalus) | Silberahorn {m} (Acer saccharinum) | Schwarzer Zuckerahorn {m}; Schwarzahorn {m} (Acer saccharum subsp. nigrum / Acer nigrum) | Spitzahorn {m}; Spitzblättriger Ahorn (Acer platanoides) | Weinblattahorn {m}; Weinahorn {m}; Rundblättriger Ahorn {m} (Acer circinatum) | Weißdornblättriger Ahorn {m} (Acer crataegifolium) | Zimtahorn {m} (Acer griseum) | Zwergahorn {m}; Kahler Ahorn {m} (Acer glabrum) | Zuckerahorn {m}; Honigahorn {m} (Acer saccharum)
maple trees; maples (botanical genus) | sycamore maple; plane-tree maple; false plane-tree; great maple; Scottish maple | Indian maple | ivy-leaved maple; vine-leafed maple, vineleaf maple | trident maple; three-toothed maple | ash-leaved maple; ash-leaf maple [Br.]; maple ash; boxelder maple; boxelder | smooth Japanese maple; Japanese maple; full-moon maple; palmate maple | pointed-leaf maple | field maple; hedge maple | French maple; Montpellier maple | candle-shape maple | hornbeam-leaved maple; hornbeam maple | Cappadocian maple; Caucasian maple | Italian maple | silverleaf maple; silver maple; white maple; water maple; creek maple; swamp maple | black sugar maple; black maple | Norway Maple | vine maple | hawthorn-leaved maple; hawthorn-leaf maple; hawthorn maple; uri maple | Chinese paperbark maple; paperbark maple | dwarf maple; mountain maple; rock maple | sugar maple; hard maple; rock maple

Ahorngewächse {pl} (Aceraceae) (botanische Familie) [bot.]
aceraceous plants; maple family (botanical family)

Ahornholz {n} | Bergahornholz {n}
maplewood | sycamore wood; sycamore maple wood

Ahornsirupkrankheit {f}; Leuzinose {f} [med.]
maple syrup urine disease /MSUD/

Ahornzucker {m} [cook.]
maple sugar

Ahorn…
acer

Ahörgefahr {f} [telco.]
interception risk

AIDS {n} (erworbene Immunschwächekrankheit) [med.] | opportunistische Infektionen; Doppelinfektionen und bösartige Wucherungen als Begleiterscheinung von AIDS | AIDS bedeutet „erworbenes Immundefektsyndrom“.
AIDS (acquired immune deficiency syndrome) | AIDS-associated opportunistic infections, co-infections, and malignancies | AIDS means "Acquired Immune Deficiency Syndrome".

AIDS-Kranker {m}; AIDS-Patient {m} [med.] | AIDS-Kranke {pl}; AIDS-Patienten {pl}
person with AIDS /PWA/; AIDS patient | people with AIDS; AIDS patients

AIDS-Rate {f} [med.] [statist.]
AIDS rate

Ailuroedus-Laubenvögel {pl} (Ailuroedus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Weißohr-Laubenvogel {m} (Ailuroedus buccoides) | Grünlaubenvogel {m} (Ailuroedus crassirostris) | Schwarzohr-Laubenvogel {m} (Ailuroedus melanotis)
catbirds (zoological genus) | white-eared catbird | green catbird | black-eared catbird; spotted catbird

Ailurophobie {f}; Angst vor Katzen
ailurophobia

Aimara {pl}; Aymara {pl} [soc.]
Aimara; Aymara

Ainu {pl}; Aynu {pl} [soc.]
Ainu; Aynu; Aino

Airbag {m}; Prallkissen {n}; Prallsack {m}; Luftkissen {n}; Schutzkissen {n} [auto] | Airbags {pl}; Prallkissen {pl}; Prallsäcke {pl}; Luftkissen {pl}; Schutzkissen {pl} | Beifahrerairbag {m} | Fahrerairbag {m} | Fensterairbag {m}; Vorhangairbag {m}
airbag; air cushion restraint system /ACRS/; supplemental inflatable restraint /SIR/; supplemental restraint system /SRS/ | airbags; air cushion restraint systems; supplemental inflatable restraints; supplemental restraint systems | passengers' airbag | drivers' airbag | window airbag; curtain airbag

Airbag-Abdeckung {f} [auto]
airbag cover

Airbag-Kontrollleuchte {f} [auto]
airbag warning light

Airbag-Modul {n} [auto]
airbag module

Airbag-Steuergerät {n} [auto]
airbag computer

Airbrushtechnik {f}
air-brush technique

Airbus {m}
airbus

Aischylos (Tragödiendichter der Antike) [hist.]
Aeschylus (ancient Greek tragedian)

Aisne {f} (Fluss) [geogr.]
Aisne (river)

Aist {f} (Fluss) [geogr.]
Aist (river)

Aix-Schwimmenten {pl} (Aix) (zoologische Gattung) [ornith.] | Mandarinente {f} (Aix galericulata) | Brautente {f} (Aix sponsa)
aix dabblers (zoological genus) | mandarin duck | wood duck; Carolina duck

Ajamalin {n} [pharm.]
ajamaline

Ajatollah {m}; Ayatollah {m} (hoher Titel) [relig.]
ayatollah (high-ranking title)

Ajaxflöter {m} [ornith.]
ajax quail thrush

Aka {m}
aka

Akademie {f}; Alma mater {f}
academe

Akademie {f}; Hochschule {f}; höhere Lehranstalt {f} [stud.] | Akademien {pl}; Hochschulen {pl}; höhere Lehranstalten | Akademie der Künste (in Großbritannien) | Akademie der Wissenschaft | Akademie für Schauspielkunst | Filmakademie {f} | höhere technische Lehranstalten
academy | academies | Royal Academy of Arts [Br.] | academy of sciences | academy of drama | film academy | higher technical college

Akademieschrift {f}
academic publication

Akademikerarbeitslosigkeit {f}
graduate unemployment; unemployment amongst graduates

akademisch {adj}
academical

akademisch {adj} (den Hochschulbetrieb betreffend) [stud.] | akademischer Beruf | akademischer Grad | akademische Freiheit; Freiheit von Wissenschaft, Forschung und Lehre | akademischer Titel | in akademischen Kreisen
academic (relating to university life) | graduate occupation; graduate profession | academic degree | academic freedom | academic rank | in academic circles.

akademisch {adv}
academically

akademisch {adv}
scholastically

akademisch; wissenschaftlich {adj}; Bildungs…
scholastic; scholastical

akademische Lehrbefähigung {f}; Habilitation {f} [stud.]
postdoctoral university lecturing qualification; habilitation [rare]

akademische Versammlung {f} (an bestimmten Universitäten) [stud.]
congregation (general assembly in some universities) [Br.]

akademischer Jargon {m}; Akademikerlatein {n}; Fachchinesisch {f}
academese

Akademisches Auslandsamt (Universität) [stud.]
international students' (academic) registry; International Office

akademisches Fach {n}; Wissenschaft {f} [stud.] [sci.] | akademische Fächer {pl}; Wissenschaften {pl} | Einzelwissenschaft {f} | Hilfswissenschaft {f} | Populärwissenschaft {f} | Ernährungswissenschaft {f} | Forstwissenschaft {f} | Geschichtswissenschaft {f} | Gesundheitswissenschaften {pl} | Ingenieurwissenschaft {f} | Kognitionswissenschaft {f} | Kommunikationswissenschaft {f} | Materialwissenschaft {f} | Regionalwissenschaften {pl} | Sozialwissenschaft {f}; Gesellschaftswissenschaft {f} | Wirtschaftswissenschaft {f}; Wirtschaftswissenschaften {pl}; Ökonomik {f} | Zeitungswissenschaft {f} | angewandte Wissenschaften
scientific study; science | sciences | individual science | complementary science | popular science | nutritional science; dietectics | science of forestry; forestry science | science of history; history as a science | health sciences | engineering science | cognitive science | communication science | materials science | regional sciences; regional studies | social science | economic science; economics; political economy [dated] | science of journalism | applied sciences

Akademismus {m}
academicism

Akan {pl} [soc.]
Akan people

akanthusartig; akanthusähnlich {adj} [bot.]
acanthus-like; acanthaceous

Akanthusgewächse {pl} (Acanthaceae) (botanische Familie) [bot.]
acanthaceous plants; acanthus family (botanical family)

Akarizid {n}; Milben- und Zeckenbekämpfungsmittel {n} [pharm.]
miticide; acaricide

akatalektisch {adj} (Versmetrik)
acatalectic

Akatalepsie {f} (Unmöglichkeit, das Wesen der Dinge zu begreifen) [phil.]
acatalepsy

Akatalepsie {f} (Unsicherheit der Diagnose) [med.]
acatalepsy

Akathisie {f}; dauernde Bewegungsunruhe {f} [med.]
akathisia

akausal {adj}
noncausal

Akazienbäume {pl}; Akazien {pl} (Acacieae) (botanische Tribus) [bot.] 
acacia trees; wattles [Austr.] (botanical tribe)

Akaziendrossel {f} [ornith.]
groundscraper thrush

Akaziendrossling {m} [ornith.]
fulvous babbler

Akazienhäher {m} [ornith.]
Stresemann's bush crow

Akazienmeise {f} [ornith.]
acacia grey tit

Akaziensänger {m} [ornith.]
buff-bellied warbler

Akazienzaunkönig {m} [ornith.]
banded wren

Akeleien {pl} (Aquilegia) (botanische Gattung) [bot.] 
columbines; granny's bonnets (botanical genus) 

Akepa {m} (Loxops coccineus) [ornith.]
akepa

akephal {adj} [pol.] | aephale Gesellschaft; Akephalie {f}
acephalous | acephalous society

akeramisch {adj}
aceramic

Akialoa {m} [ornith.]
kauai akialoa

Akiapolaau {m} [ornith.]
akiapolaau

Akibaum {m}; Aki {f} (Blighia sapida) [bot.]
ackee apple tree; ackee; achee

Akikiki {m} (Oreomystis baird) [ornith.]
kauai creeper

Akinese {f}; Akinesie {f}; Unbeweglichkeit {f}; Bewegungsarmut {f}; Bewegungshemmung {f} [med.]
akinesia

akinetisch {adj} [phys.]
akinetic

Akipflaume {f}; Aki {f} (Frucht) [cook.] | Akipflaumen {pl}; Akis {pl}
ackee apple; ackee (fruit) | ackee apples; ackees

Akklamation {f} | einen Antrag durch/per Akklamation annehmen | Die Kandidaten können durch Zuruf gewählt werden.
acclamation | to carry a motion by acclamation | The candidates may be elected by acclamation.

Akklimatisierung {f}; Akklimatisation {f} (an alle vorherrschenden Umweltfaktoren)
acclimatization; acclimatisation [Br.]; acclimation [Am.] (to all prevailing environmental factors)

Akkolade {f} (zeremonielle Umarmung)
accolade (ceremonial embrace)

Akkolade {f}; Nasenklammer {f} (geschwungene Klammer, mit der Wörter/Notenzeilen zusammengefasst werden) [print] [mus.]
accolade; brace (joining words/staffs)

Akkommodation {f}; Anpassung {f} [med.]
accommodation

akkommodierend {adj} [fin.] | akkommodierende Geldpolitik
accommodative | accommodative monetary policy

Akkomodationsbreite {f} (Augenoptik) [med.]
amplitude of accommodation (ophthalmic optics)

Akkomodationskoeffizient {m}
accommodation coefficient

Akkord {m} [mus.] | Akkorde {pl} | offener Akkord | Jazz-Akkord {m} | die (erste/zweite/dritte) Umkehrung eines Akkords | den richtigen Ton treffen | Akkorde anschlagen {vt} (Zupfinstrument)
chord | chords | open chord | Jazz chord | the (first/second/third) inversion of a chord | to strike the right chord | to strum chords (plucked string instrument)

Akkordarbeit {f}
job-work

Akkordarbeit {f}; Akkord {m}; Stückakkord {m} | nach Stück bezahlt werden
piece-rate work; piecework | to do piecework

Akkordarbeiter {m}; Stückarbeiter {m}
pieceworker

Akkordausgleich {m}
timeworkers' bonus

Akkordeon {n}; Ziehharmonika {f} [mus.] | Akkordeons {pl}; Ziehharmonikas {pl}
accordion | accordions

Akkordeonist {m}; Akkordeonistin {f} [mus.]
accordionist

Akkordeonspieler {m}; Akkordeonspielerin {f} [mus.] | Akkordeonspieler {pl}; Akkordeonspielerinnen {pl}
accordionist | accordionists

Akkordfestsetzung {f}
rate fixing

Akkordfolge {f} [mus.]
chord progression

Akkordlohn {m}; Stücklohn {m}
piecework wage; piecework rate; piece rate

Akkordmittelwert {m} [econ.]
average piece rate

Akkordrichtsatz {m}
basic piece work rate

Akkordsatz {m} | knapper Akkordsatz
job rate | tight piece rate; tight rate

Akkordstellung {f} [mus.] | Akkord-Grundstellung {f} | Sextakkordstellung {f}
chord position | root chord position | sixth chord position

Akkordsymbol {n} [mus.] | Akkordsymbole {pl}
chord symbol | chord symbols

Akkordzeit {f}
allowed time

Akkordzither {f} [mus.] | Akkordzithern {pl}
autoharp | autoharps

Akkra (Hauptstadt von Ghana) [geogr.]
Accra (capital of Ghana)

Akkreditierung {f} (eines Botschafters)
accreditation (of an ambassador)

Akkreditierung {f}; Beglaubigung {f} | Sicherheitsakkreditierung {f}
accreditation; accrediting | security accreditation

Akkreditierungsrat {m}
accreditation council

Akkreditierungsstelle {f} [adm.] | Akkreditierungsstellen {pl}
accreditation body; accreditation agency | accreditation bodies; accreditation agencies

Akkreditivanzeige {f}; Akkreditivavisierung {f} [fin.]
notification of credit

Akkreditivauftrag {m} [fin.]
instructions to open a letter of credit; application for a credit; credit application

Akkreditivbegünstigter {pl} [fin.]
beneficiary under a/the letter of credit

Akkreditivbetrag {m} [fin.]
amount of a/the credit

Akkreditivdeckung {f} [fin.]
cover for a letter of credit; credit cover

Akkreditivdeckungsguthaben {n} [fin.]
credit balance held as cover for a/the letter of credit

Akkreditivdeckungskonto {n} [fin.]
credit cover account

Akkreditiverlös {m} [fin.]
credit proceeds

Akkreditivermächtigung {f} [fin.]
letter of authority

akkreditiveröffnende Bank {f}; Akkreditivbank {f}; Akkreditivinstitut [fin.]
bank issuing a letter of credit; bank opening a letter of credit

Akkreditiveröffnung {f}; Akkreditivstellung {f}; Akkreditivhinauslegung {f} [fin.]
issuance/opening of a/the letter of credit; letter of credit opening

akkreditivgemäß {adv} [fin.]
in accordance with the terms of the credit

Akkreditivklausel {f} [jur.]
clause stipulating payment by letter of credit; letter of credit clause

akkreditivkonform {adj} [fin.] | akkreditivkonforme Unterlagen
compliant with the letter of credit terms | documents compliant with the letter of credit terms

Akkreditivkonto {n} [fin.]
bank account for a/the letter of credit

Akkreditivkreditrahmen {m} [fin.]
letter of credit facility

Akkreditivleistung {f} [fin.]
payment under a letter of credit

Akkreditivmäßigkeit {f} von Unterlagen [fin.]
compliance of documents under a letter of credit

Akkreditivpartei {f} [jur.]
party to a letter of credit

Akkreditivunterlagen {pl}; Akkreditivdokumente {pl} [fin.]
documents required for a letter of credit; credit documents

Akkreditivverpflichtung {f} [fin.]
liability under a letter of credit

Akkreditivwährung {f} [fin.]
currency of the credit

Akkreditivübertragung {f} [jur.]
transfer of a letter of credit; transfer of a credit

Akkretion {f} [astron.]
accretion

Akkubetrieb {m} [techn.]
battery operation

Akkubohrer {m}; Akkubohrmaschine {f} [electr.] [techn.] | Akkubohrer {pl}; Akkubohrmaschinen {pl}
cordless drill; battery-powered drill | cordless drills; battery-powered drills

Akkubohrschrauber {m} [electr.] [techn.] | Akkubohrschrauber {pl}
cordless drill-driver | cordless drill-drivers

Akkuladeschaltung {f}
charging circuit

Akkuladestation {f}; Batterieladestation {f}; Ladestation {f} (für Elektrogeräte) [electr.] | Akkuladestationen {pl}; Batterieladestationen {pl}; Ladestationen {pl}
battery charging station; charging station (for electrical devices) | battery charging stations; charging stations

Akkulaufzeit {f}
battery life

Akkulturation {f}; Kulturanpassung {f}; kulturelle Anpassung {f} [soc.]
acculturation

Akkulturationsprozess {m} [soc.]
acculturation process

akkulturieren {vi}; sich einer Kultur anpassen {vr} | akkulturierend; sich einer Kultur anpassend | akkulturiert; sich einer Kultur angepasst
to acculturate | acculturating | acculturated

Akkumulation {f} [min.]
cumulate (of minerals)

Akkumulation {f} | Akkumulation des Kapitals | ursprüngliche Akkumulation
accumulation | capital accumulation | primary accumulation; original accumulation

Akkumulationsgrad {m}
degree of accumulation

Akkumulationsquote {f}
rate of accumulation

Akkumulationstheorie {f}
accumulation theory

Akkumulator {m}; Akku {m} [electr.] | Akkumulatoren {pl}; Akkus {pl} | alkalischer Akkumulator | Ersatzakku {m} | Feststoffakkumulator {m}; Feststoffakku {m}; Festkörperakkumulator {m}; Festkörperakku {m}; Feststoffbatterie {f}; Festkörperbatterie {f} | gasdichter Akku
accumulator; battery; power pack; rechargeable battery | accumulators; batteries; power packs; rechargeable batteries | alkaline storage battery | replacement battery | solid-state battery | sealed storage battery

Akkumulator {m}; Register {n} zur Ergebnisaufnahme [comp.]
accumulator

Akkumulatorfahrzeug {n}
accumulator vehicle

Akkumulatorinhalt {m}
accumulator contents

Akkumulatorkasten {m} | Akkumulatorkästen {pl}
accumulator box | accumulator boxes

Akkumulatorladung {f}
accumulator charge

Akkumulatorleistungsanzeige {f}
accumulator capacity indicator

Akkumulatorrechner {m}
accumulator computer

Akkumulatorsäure {f}
electrolyte; battery acid

Akkumulatorzelle {f} [electr.] | Akkumulatorzellen {pl}
accumulator cell; cell of a storage battery | accumulator cells; cells of a storage battery

akkumulierend; sich anhäufend; sich ansammelnd; zunehmend {adj}
accumulative; cumulative

Akkumulierungsfeld {n}
accumulation field

akkurat (Handschrift) {adj}
neat

akkurat {adj}; minutiös {adj} [geh.]; minuziös {adj} [geh.]
scrupulous {adj}

Akkusativ {m}; vierter Fall [ling.]
accusative

akkusativisch {adj} [ling.]
accusatival

Akkusativobjekt {n} [ling.]
direct object

Akmit {n} [min.]
acmite

akneartig {adj} [med.]
acne-like; resembling acne; acneiform; acneform

Akneausbruch {m} [med.]
acne outbreak

akneauslösend {adj} [med.]
acnegenic; comedogenic

akneauslösender Stoff {m}; Aknegen {n} [med.]
acnegen

Akneherd {m} [med.]
acne lesion; acne break-out

Akohekohe {f} [ornith.]
crested honeycreeper

Akolutophyten {pl} (Pflanzen, deren natürliche Einwanderung durch menschliche Vegetationsveränderungen ermöglicht wurde) [bot.]
acolutophytes

Akolyth {m} (Messdiener am Altar in der katholischen Kirche) [relig.]
acolyte (altar server in the Catholic Church)

Akosmismus {m} [phil.]
acosmism

akosmistisch {adj} [phil.]
acosmistic

akquirieren {vt} | akquirierend | akquiriert | Kunden akquirieren
to collect; to canvass | collecting; canvassing | collected; canvassed | to canvass for customers

Akquirierung {f}
acquisition

Akquisition {f}; Übernahme {f}; Aufkauf {m}; Kauf {m}; Erwerb {m}; Akquise {f} [fin.] | Akquisitionen {pl}; Übernahmen {pl}; Aufkäufe {pl}; Käufe {pl}; Erwerbe {pl}; Akquisen {pl} | Kundenakquise {f}
acquisition | acquisitions | customer acquisition

akquisitorisch {adj}
acquisitive {adj}

Akrasie {f}; Handeln {n} wider besseres Wissen [phil.]
acrasia; akrasia

akratisch; wider besseres Wissen {adj} [phil.]
acratic

Akratotherme {f}
acratotherm

Akrenvergrößerung {f}; Akrengroßwuchs {m}; Akromegalie {f} [med.] | Scheinakromegalie {f}
acromegaly | pseudoacromegaly

Akribie {f}; Akkuratesse {f} [geh.]; Gründlichkeit {f} | Detailgenauigkeit {f}; Detailliertheit {f}
minuteness; meticulousness | minuteness of detail

akribisch genaues Vorgehen {n}; akribisches Bemühen {n} (bei etw.)
meticulousness (in sth.)

akribisch {adj}
painstaking {adj}

akribisch {adv}
painstakingly; with utmost care

akribisch {adv}
meticulously {adv}

Akrobat {m}; Akrobatin {f} | Akrobaten {pl}; Akrobatinnen {pl}
acrobat | acrobats

Akrobatik {f}
acrobatics

akrobatisch {adj}
acrobatic

akrobatisch {adv}
acrobatically

Akrolein {n}; Acrolein {n}; Acrylaldehyd {n}; Propenal {n} [chem.]
acrolein; acrylic aldehyde; acraldehyde; acrylaldehyde

akromegal {adj} [med.]
acromegalic

akromegaloid {adj} [med.]
acromegaloid

akromial {adj} [med.]
acromial

akromioklavikulär; Akromioklavikular…; Akromion-Clavicula…; beim Schlüsselbein gelegen {adj} [anat.]
acromioclavicular

akromiokorakoidal; akromiokorakoid {adj} [med.]
acromiocoracoid; coracoacromial

Akromionplastik {f} [med.]
acromioplasty

Akrophonie {f} [ling.]
acrophony

akrophonisch {adj} [ling.]
acrophonic

Akropolis {f} [arch.] [hist.]
acropolis

Akrostichon {n}
acrostic

akrozentrisch {adj} [med.]
acrocentric

Akt {m}; Aktbild {n} [art] | Akte {pl}; Aktbilder {pl}
nude; nude portrait; nude painting | nudes; nude portraits; nude paintings

Akt {m}; Aufzug {m} (Abschnitt eines Bühnenstück) [art] | Akte {pl}; Aufzüge {pl} | Opernakte {pl} | Einakter {m}
act (division of a work for the stage) | acts | acts of an opera | one-act play

Akte {f}; Akt {m} [Ös.] [adm.] | Akten {pl} | eine Akte anlegen; einen Akt anlegen [Ös.] | etw. zu den Akten legen; ad acta legen [veraltend] | etw. auf Akte halten; etw. evident halten [Ös.]; etw. in Evidenz halten [Ös.] | etw. aktenmäßig erfassen/festhalten | Holen Sie mir die Akte / den Akt [Ös.].
file; record | files; records | to open a file; to compile a file | to put sth. on file; to file away <> sth. | to keep sth. on file; to keep a record of sth. | to place/take sth. on record | Get me the record of the case.

Akten {pl}; Urkunden {pl}
documents

Aktenablage {f}; Ablage {f} (Aufbewahrungsort) [adm.] | Aktenablagen {pl}; Ablagen {pl}
filing unit | filing units

Aktenablage {f}; Dokumentenablage {f}; Ablage {f}; Ablegen {n}; Abheften {n} (Vorgang) [adm.]
document filing; filing

Aktenanforderung {f} [jur.]
certiorari; writ of certiorari

Aktenauflage {f} [Schw.]; Möglichkeit zur (allgemeinen) Akteneinsicht
(public) access to the file

Aktenbearbeitung {f}; Aktenerledigung {f} [adm.]
handling of files

Aktenberg {m} | Aktenberge {pl}
mountain of files | mountains of files

Aktenbock {m} [adm.]
filing trestle

Aktenbündel {n}
bundle of papers; fascicle

Aktendeckel {m} | Aktendeckel {pl}
file hard cover | file hard covers

Aktendeckelkarton {m}
cardboard for file covers; file board

Akteneinsicht {f}
inspection of files

Aktenexemplar {n} [adm.] | Aktenexemplare {pl}
record copy; file copy | record copies; file copies

Aktenfahne {f}; Aktenschwanz {m}; Trennblatt {n} | Aktenfahnen {pl}; Aktenschwänze {pl}; Trennblätter {pl}
file divider | file dividers

Aktenförderbahn {f}
telpher

Aktenklammer {f} | Aktenklammer {pl}
paper clip | paper clips

Aktenkoffer {m}
briefcase

aktenkundig sein {v} (Person) [adm.]
to be known to the police files / to the criminal indices; to be criminally known (of a person)

aktenkundig sein; aktenmäßig feststehen {vi} (Sache) [adm.] | aktenkundig werden
to be on file; to be on record; to appear on the record | to be put on record

Aktenordner {m}; Briefordner {m} | Aktenordner {pl}; Briefordner {pl}
lever arch file; file | lever arch files; files

Aktenpapier {n}; Urkundenpapier {n}
deed paper

Aktenregal {n} | Aktenregale {pl}
filing shelf | filing shelves
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Aktenschrank {m} [adm.] | Aktenschränke {pl}
filing cabinet | filing cabinets

Aktenstapel {m} | Aktenstapel {pl}
pile of documents; stack of documents | piles of documents; stacks of documents

Aktenstudium {n}
reviewing of records; study of the documents/files

Aktenstück {n} [adm.] | Aktenstücke {pl}
document from the file | documents from files / the file

Aktenstück {n}; Akte {f}; Akt {m} [Ös.]; Dossier {n} (Ordner mit Schriftstücken) | Aktenbündel {pl}; Akten {pl}; Dossiers {pl}
file (folder/box holding documents) | files

Aktenstück {n}; Aufzeichnung {f}; Protokoll {n}; Niederschrift {f} [adm.] | Aktenstücke {pl}; Aufzeichnungen {pl}; Protokolle {pl}; Niederschriften {pl} | eine detaillierte Aufstellung | geologische Dokumentation
record | records | a detailed record | geological record

Aktentasche {f} | Aktentaschen {pl}
brief case; briefcase | brief cases; briefcases

Aktentasche {f}; Aktenkoffer {m} | Aktentaschen {pl}; Aktenkoffer {pl}
attache case | attache cases

Aktenteil {m}
part of a file

Aktenvermerk {m}; Vermerk {m}; Aktennotiz {f} [adm.] | Aktenvermerke {pl}; Vermerke {pl}; Aktennotizen {pl} | Aktenvermerk zur weiteren Vorgehensweise | ein Vermerk auf einem Schriftstück/an einer Stelle
memorandum for file; memo; note for the files; note | memoranda for file; memos; notes for the files; notes | action memo | a memorandum endorsed on a document/in a place

Aktenvernichter {m}; Reißwolf {m}; Papierwolf {m} | Aktenvernichter {pl}; Reißwölfe {pl}; Papierwölfe {pl}
shredder; shredding machine | shredders; shredding machines

Aktenvorgang {m} [adm.] | Aktenvorgänge {pl}
dossier; case | dossiers; cases

Aktenzeichen XY … ungelöst (Fernsehsendung mit ungelösten Kriminalfällen und Öffentlichkeitsfahndungen)
Crimewatch [Br.]; Fugitive Watch [Am.] (TV programme which presents unsolved crimes and search for fugitives to gain information from the public)

Aktenzeichen {n} [Dt.] /Az./; Aktenzahl {f} [Ös.] /Az./ [adm.] | Aktenzeichen {pl}; Aktenzahlen {pl} | Gerichtsaktenzeichen [Dt.]; Gerichtszeichen [Dt.]; Gerichtsaktenzahl [Ös.]; Gerichtszahl [Ös.] [jur.]
file reference; file reference number | file references; file reference numbers | court case number; case reference number; case number

Akteur {m}; handelnde Person {f} [pol.] [soc.] | Akteuren {pl}; handelnde Personen {pl} | Hauptakteur {m}; Protagonist {m} | staatliche und private Akteure | ein wichtiger Akteur bei einem Vorgang | Akteure, von denen politische Verfolgung ausgeht | Die Hauptakteure beim kolonialen Kräftemessen waren Großbritannien und Frankreich.
actor | actors | (main) protagonist | governmental and private actors | a key actor in a process | actors of persection | The (main) protagonists in the colonial struggle were Great Britain and France.

Akteure {pl} | Personen der Handlung
dramatis personae | dramatis personae

Aktfotografie {f} (Bild) | Aktfotografien {pl}
nude photograph | nude photographs

Aktie {f} [fin.] | Aktien {pl} | Bergwerksaktie {f} | börsenfähige/börsefähige [Ös.] Aktien; börsengängige/börsegängige [Ös.] Aktien | eigene Aktien; Vorratsaktien {pl}; Aktien in Eigenbesitz | hochspekulative Aktien | hochspekulative Aktien mit niedrigem Kurs | lebhaft gehandelte Aktien | nennwertlose Aktie | stimmrechtslose Aktie | Aktien im Sammeldepot | Aktien konjunkturanfälliger Unternehmen | Aktien und Anleihen kaufen und verkaufen | Aktien aufteilen | Aktien ausgeben/emittieren | Aktien besitzen | Aktien einreichen | Aktien einziehen | eine Aktie sperren | Aktien umsetzen | Aktien zeichnen | Aktien zuteilen | gesperrte Aktien | Aktien auf dem Markt abstoßen | sichere Aktien mit hoher Dividende | stark schwankende Aktien | eingebüßte Aktien | enorme Nachfrage nach Aktien | stimmberechtigte Aktie | noch nicht emittierte Aktien | Aktien von produzierenden Firmen | Aktien der Elektronikindustrie | Aktien der Gummiindustrie | Aktien der Maschinenbauindustrie | Aktien der Nahrungsmittelindustrie | Aktien der Schiffsbauindustrie | Aktien mit garantierter Dividende | Aktien von Versicherungsgesellschaften | Aktien mit Vorrechten; Mehrstimmrechtsaktien | Verwaltungsaktien {pl}; Vorstandsaktien {pl} | Das Unternehmen hat alle zurück gekauften Aktien eingezogen.
share [Br.]; share of stock [Am.]; stock [Am.] | shares; stocks [Am.] | mining share; mining stock | listable/marketable shares/stock | own shares [Br.]; treasury stock | fancy shares/stocks [dated] | penny stocks [Am.] | active shares; active stock | no-par share; non-par share [Br.] | non-voting share/stock | shares/stocks in collective deposit | cyclical shares/stock | to trade in stocks and bonds | to split stocks; to split shares | to issue shares/stocks | to hold shares/stocks | to surrender share/stock certificates | to call in shares/stocks; to retire shares [Am.] | to stop a share/stock | to trade shares/stocks | to subscribe to shares/stocks | to allot shares/stocks | stopped shares/stocks | to unload shares/stocks on the market | widow-and-orphan shares/stocks | yo-yo stocks | forfeited shares/stocks | run on shares/stocks | voting share/stock | unissued shares/stocks | smokestack shares/stocks | electronics shares/stocks | rubber shares/stocks | engineering shares/stocks | foods shares/stocks | shipbuilding shares/stocks | debenture shares/stocks | insurance shares/stocks | management stocks | management shares | The company retired all of their treasury shares.

Aktien- und Kursindizes {pl}
stock indexes and averages

Aktienanleihe {f} [fin.] | Aktienanleihen {pl}
reverse convertible bond | reverse convertible bonds

Aktienanpassungsprinzip {n}
stock adjustment principle

Aktienausgabe {f}; Aktienemission {f}; Effektenemission {f} (Börse) [fin.] | Aktienausgaben {pl}; Aktienemissionen {pl}; Effektenemissionen {pl} | erste Emission | (stark) überzeichnete Aktienemission
issue(ing) of shares [Br.]; issuance of stocks [Am.]; share issue; stock issue (stock exchange) | issue(ing)s of shares; issuances of stocks; share issues; stock issues | first issue | oversubscribed share issue

Aktienbank {f} [fin.] | Aktienbanken {pl}
joint stock bank [Br.]; incorporated bank [Am.] | joint stock banks; incorporated banks

Aktienbesitz {m} [fin.]
share [Br.]/stock [Am.] ownership; shareholding; stockholding [Am.]; holding of shares [Br.]/stocks [Am.]

Aktienbestand {m}; Aktienportfolio {n}; Aktienportefeuille {n}; Aktiendepot {n} [fin.]
share portfolio [Br.]; stock portfolio [Am.]

Aktienbezugsrecht {n} [fin.]
share [Br.]/stock [Am.] purchase right; stock (option) right [Br.]

Aktienbuch {n} [fin.] | Aktienbücher {pl} | Eintragung im Aktienbuch | Umschreibung im Aktienbuch | jdm. Einsicht in das Aktienbuch gewähren | Namensaktien in das Aktienbuch eintragen
share register [Br.]; register of members [Br.]; stock register [Am.] | share registers; registers of members; stock registers | entry in the share register | registration of transfers [Br.]; transfer of entries in the share register | to give sb. permission to inspect the share register | to record registered shares in the company's [Br.]/corporation's [Am.] share register

Aktiendepot {n} [fin.] | Aktiendepots {pl}
share deposit account [Br.]; stock deposit account [Am.] | share deposit accounts; stock deposit accounts

Aktiendividende {f} [fin.] | Aktiendividenden {pl}
share dividend | share dividends

Aktienfonds {m} [fin.]
equity fund

Aktiengattung {f}; Gattung {f} [fin.]
class of stock; class of shares [Br.]; class

Aktiengesellschaft {f} /AG/ [econ.] | Aktiengesellschaften {pl} | gemischtwirtschaftliche Aktiengesellschaft
joint-stock company; public limited company /PLC/ [Br.]; stock corporation [Am.] /Corp./ | joint-stock companies; public limited companies; stock corporations | semi-public enterprise

Aktiengesetz {n} [jur.]
Stock Corporation Act; Public Companies Act [Br.]; Corporation Act [Am.]

Aktienhandel {m}; Effektenhandel {m} [fin.]
securities/stock trading; trading/dealing in stock

Aktienhändler {m}; Aktienhändlerin {f} | Aktienhändler {pl}; Aktienhändlerinnen {pl}
stock trader | stock traders

Aktienindex {m}; Börsenindex {m}; Börseindex {m} [Ös.] [fin.] | kursgewichteter Börsenindex | britischer Aktienindex {m} | Deutscher Aktienindex /DAX/ | NASDAQ-Index {m} | Dow-Jones-Index {m}
stock price average; share index [Br.]; stock exchange index; stock index; stock market index; stock index | value-weighted market index | Financial Times Stock Exchange 100 Share Index; FT-SE 100 index; Footsie [Br.] | German stock index | NASDAQ Composite | Dow Jones Industrial Average; the Dow /DJIA/

Aktieninstrument {n} [fin.] | Aktieninstrumente {pl}
equity instrument | equity instruments

Aktienkapital {n} [fin.]
share capital

Aktienkapital {n} | nicht ausgegebenes Aktienkapital
capital stock; joint stock | unissued capital stock

Aktienkapitalübertragung {f} [fin.]
share spin-off; stock spin-off [Am.]

Aktienkontingent {n}; Tranche {f} [fin.] | Aktienkontingente {pl}; Tranchen {pl} | Bear-Tranche {f} | Bull-Tranche {f}
tranche; offering | tranches; offerings | bear tranche | bull tranche

Aktienkurs {m}; Kurs {m} (Börse) [fin.] | Aktienkurse {pl}; Kurse {pl} | höherer Aktienkurs als vorher | niedrigerer Aktienkurs als vorher
share price; stock price [Am.] (stock exchange) | share prices; stock prices | uptick | downtick

Aktienmarkt {m}; Effektenmarkt {m} [fin.] | Aktienmärkte {pl}; Effektenmärkte {pl}
stock market; equities market | stock markets; equities markets

Aktienmehrheit {f} | Besitzer der Aktienmehrheit
majority of shares | majority stockholder

Aktiennotierung {f} [fin.] | Aktiennotierungen {pl}
stock quotation | stock quotations

Aktienoption {f} (Börse) [fin.] | Aktienoptionen {pl} | Aktienoption mit Nettobarausgleich | Aktienoption mit wahlweisem Barausgleich | eine Aktienoption verkaufen
share option [Br.]; stock option [Am.] (stock exchange) | share options; stock options | net cash-settled share option; net cash-settled stock option | tandem share option; tandem stock option | to write a stock option

Aktienoptionsplan {m} [fin.] | Aktienoptionspläne {pl}
stock option plan | stock option plans

Aktienoptionsplan {m}; Aktienbezugsplan {m} [fin.] | Aktienoptionspläne {pl}; Aktienbezugspläne {pl}
stock purchase plan | stock purchase plans

Aktienpaket {n}
parcel of shares

Aktienpaket {n} [fin.] | Aktienpakete {pl}
equity stake | equity stakes

Aktienpreisindex {m}
share price index; stock price index

Aktienquittung {f} | Aktienquittungen {pl}
stock receipt | stock receipts

Aktienrecht {n}
law on stock companies

Aktienregister {n}
stock record

Aktienrendite {f} [fin.]
stock yield

Aktienrückkauf {m}
share buyback; buyback

Aktiensplit {m}; Aktienaufteilung {f}
stock split

Aktienstreubesitz {m} [fin.]
scattered shareholdings

Aktienverhältnis {n}
stock ratio

Aktienverzeichnis {n}
stock register

Aktienzeichner {m} (Börse) [fin.] | Aktienzeichner {pl}
subscriber to shares; share subscriber; stock subscriber [Am.]; applicant for shares [Br.]; share applicant [Br.] (stock exchange) | subscribers to shares; share subscribers; stock subscribers; applicants for shares; share applicants

Aktienzeichnung {f}
application for shares

Aktienzertifikat {n}
stock certificate

Aktienzertifikat {n}; Aktienurkunde {f}
share certificat [Br.]; stock certificate [Am.]

Aktienzusammenlegung {f}
stock splitdown

Aktienzuteilung {f}
stock allotment; allotment of shares

Aktienübernahme {f} [fin.]
acquisition of shares [Br.]; stock takeover [Am.]

Aktienübertragung {f} [fin.] | Aktienübertragung ohne Namensnennung
transfer of shares [Br.]; stock transfer [Am.] | blank transfer

Aktin {n} [biochem.]
actin

Aktinfilament {n} [biochem.] | Aktinfilamente {pl}
actin filament | actin filaments

aktinisch {adj}
actinic

Aktinograph {m}
actinograph

Aktinolith {n} [min.]
action(li)te

Aktinomyzin {n} [biochem.]
actinomycin

Aktion {f} der/einer Bürgerinitiative; Bürgerinitiative {f} (im Sinn von Kampagne) [pol.] | Aktionen {pl} der/einer Bürgerinitiative; Bürgerinitiativen {pl} | Europäische Bürgerinitiative /EBI/
citizens' initiative | citizens' initiatives | European Citizens' Initiative /ECI/

Aktion {f}; Kampagne {f} | Sparkampagne {f} | die Energiesparkampagne der Regierung
drive | economy drive | the government's drive to reduce energy consumption

Aktion {f}; Operation {f} [mil.] | Aktionen {pl}; Operationen {pl} | Militäraktion {f}; Militäroperation {f} | verdeckte Operation; verdeckte Mission | Operation unter falscher Flagge
operation | operations | military operation | covert operation | false-flag operation

Aktionismus {m} [art] | der Wiener Aktionismus
actionism | Viennese Actionism

Aktionist {m} [art] | Aktionisten {pl} | die Wiener Aktionisten der 60er Jahre
actionist | actionists | the Viennese Actionists of the 1960

Aktionsart {f}; Handlungsstufe {f}; lexikalischer Aspekt {m} [ling.]
lexical aspect; aktionsart

Aktionsbereich {m} | Aktionsbereiche {pl}
action area; field of action | action areas; fields of action

Aktionsbeschaufelung {f} (einer Turbine) [techn.]
impulse blading

Aktionsblock {m} | Aktionsblöcke {pl}
action block | action blocks

Aktionsdiagramm {n}; Maßnahmendiagramm {n} | Aktionsdiagramme {pl}; Maßnahmendiagramme {pl}
action chart | action charts

Aktionsform {f} | Aktionsformen {pl}
form of action; type of action | forms of action; types of action

Aktionsforschung {f}
action research

Aktionsgruppe {f}; Scharfmacher {m} [ugs.] innerhalb einer Partei oder Organisation
ginger group

Aktionsmalerei {f}
action painting

Aktionsobjekt {n}
object of operation; object of action

Aktionsparameter {m} | Aktionsparameter {pl}
action parameter | action parameters

Aktionsplan {m}; Handlungsplan {m}; Maßnahmenplan {m} [adm.] | Aktionspläne {pl}; Handlungspläne {pl}; Maßnahmenpläne {pl} | EU-Drogenaktionsplan {m} | Umweltaktionsplan {m}
action plan; plan of action | action plans; plans of action | EU drugs action plan | environmental action plan

Aktionsplanung {f}
planning of action

Aktionspotenzial {n}; Aktionspotential {n} [alt]
action potential

Aktionsprogramm {n}; Handlungsprogramm {n} | Aktionsprogramme {pl}; Handlungsprogramme {pl}
action program; action programme [Br.] | action programs; action programmes

Aktionspunkte {pl}
action items

Aktionsrad {n}; Gleichdruckrad {n} (einer Turbine) [techn.] | Aktionsräder {pl}; Gleichdruckräder {pl}
impulse wheel | impulse wheels

Aktionsradius {m} | der Aktionsradius eines Staubsaugers
radius; radius of action /ROA/; sphere of action | the operating radius of a vacuum cleaner

Aktionswoche {f} | Aktionswochen {pl}
action week; campaign week; promotion week | action weeks; campaign weeks; promotion weeks

Aktionär {m}; Aktieninhaber {m}; Anteilsinhaber {m}; Aktienbesitzer {m}; Anteilseigner {m}; Gesellschafter {m} (einer Kapitalgesellschaft) [econ.] | Aktionäre {pl}; Aktieninhaber {pl}; Anteilsinhaber {pl}; Aktienbesitzer {pl}; Anteilseigner {pl}; Gesellschafter {pl} | Mehrheitsaktionär {m}; Mehrheitseigner {m}
shareholder [Br.]; stockholder [Am.]; equity holder (of a corporation) | shareholders; stockholders; equity holders | majority shareholder [Br.]; majority stockholder [Am.]

Aktionärsbericht {m}; Bericht {m} an die Aktionäre [econ.] | Aktionärsberichte {pl}; Berichte {pl} an die Aktionäre
shareholder report; report to the shareholders | shareholder reports; reports to the shareholders

Aktionärsvereinigung {f} | Aktionärsvereinigungen {pl}
association of shareholders | associations of shareholders

Aktionärsvorschuss {m}
shareholder loan

Aktionärswert {m}; Ertragswert {m} für die Aktionäre (eines börsennotierten Unternehmens) [econ.] | Aktionärswerte {pl}; Ertragswerte {pl} für die Aktionäre
shareholder value (of a publicly quoted enterprise) | shareholder values

aktiv wahlberechtigt; wahlberechtigt {adj} [pol.]
entitled to vote; eligible to vote; qualified to vote (postpositive)

aktiv werden {vi}
to spring into action

aktiv werden; entsprechende Schritte setzen {vi}
to step up to the plate [Am.] [fig.]

aktiv {adv}
actively

Aktiv {n}; Tatform {f} [ling.]
active

aktiv; interaktiv {adj}
hands-on

aktiv; tätig {adj} | aktiver | am aktivsten | aktive Leitung {f} | aktive Schaltung {f} | aktive Seite {f}
active | more active | most active | active line | active circuit | active page

Aktiva {pl}; Bilanzaktiva {pl}; Wirtschaftsgüter {pl}; Aktivvermögen {n} [fin.] | Aktiva und Passiva | anrechnungsfähige Aktiva | geringwertige Wirtschaftsgüter (des Anlagevermögens) | mündelsichere Anlagen | Risikoaktiva {pl} | sonstige Aktiva; sonstiges Vermögen
assets | assets and liabilities | admitted assets | assets of low value; low-value assets; inferior assets | squeaky-clean assets | risk assets; risk-weighted assets | other assets

Aktivator {m} (bei der Vulkanisierung) [chem.] [techn.]
activator (in vulcanization)

Aktivbilanz {f}; günstige Bilanz {f} [fin.]
favourable balance

aktive Fahrsicherheit {f} [auto] | passive Fahrsicherheit {f}
active driving safety | passive driving safety

aktive Prüfung {f} (Kerntechnik) [techn.]
hot testing (nuclear engineering)

aktive Wagenkastenneigung {f} (Bahn)
active body tilting (railway)

Aktive {m,f}; Aktiver
active participant

Aktive {m,f}; Aktiver (in einer Organisation)
full member (of an organization)

aktiver Leihverkehr
inter-library loan

aktiver Transithandel
active transit trade

aktives Wahlrecht {n}; Wahlrecht {n} [pol.] | Frauenwahlrecht {n}; Wahlrecht für Frauen | Zensuswahlrecht {n} | Direktwahl des europäischen Parlaments
suffrage; right to vote in political elections | women's suffrage | census suffrage | election of the European Parliament by direct universal suffrage

aktivierbar {adj} [comp.] [techn.] | Eine einzelne Anzeige ist unabhängig vom Zustand der anderen aktivierbar oder deaktivierbar.
capable of being activated; activable | A single indicator can be activated or disactivated independently of the status of the others.

aktivieren; in Betrieb setzen {vt} | aktivierend; in Betrieb setzend | aktiviert; in Betrieb gesetzt | aktiviert | aktivierte | Für diese Funktion muss in Ihrem Webbrowser JavaScript aktiviert sein.
to activate | activating | activated | activates | activated | To use this function JavaScript must be activated in your web browser.

aktiviert; bestätigt {adj}
activated

Aktivierung {f}; Betätigung {f}; Anschaltung {f}; Einschaltung {f}; Start {m} | Aktivierungen {pl}; Betätigungen {pl}; Anschaltungen {pl}; Einschaltungen {pl}; Starts {pl} | Aktivierung der Geschäfte | Aktivierung des Gehirns [med.]
activation | activations | activation of trade | brain activation

Aktivierungsanalyse {f} (Kerntechnik) [techn.] | Aktivierungsanalysen {pl}
radioactivation analysis; activation analysis (nuclear engineering) | radioactivation analyses; activation analyses

Aktivierungsbeleg {m} | Aktivierungsbelege {pl}
activation voucher | activation vouchers

Aktivierungsbereich {m} am Bildschirm (für Mausklicks) [comp.] | Aktivierungsbereiche {pl} am Bildschirm
screen hotspot; hotspot; hot spot | screen hotspots; hotspots; hot spots

Aktivierungsdetektor {m} [mil.] | Aktivierungsdetektoren {pl}
activation detector | activation detectors

Aktivierungsenergie {f} [chem.] [phys.]
activation energy

Aktivierungsfolie {f} (Kerntechnik) [techn.]
activation foil; foil detector (nuclear engineering)

Aktivierungsgebühr {f} [comp.] [telco.] | Aktivierungsgebühren {pl}
activation charge; activation fee | activation charges; activation fees

Aktivierungskennzeichen {n} | Aktivierungskennzeichen {pl}
activation marker | activation markers

Aktivierungskurve {f} (Kerntechnik) [techn.]
activation curve (nuclear engineering)

Aktivierungsmittel {n}; Aktivator {m} [chem.] | Aktivierungsmittel {pl}; Aktivatoren {pl}
activating agent; activator | activating agents; activators

Aktivierungsnummer {f} | Aktivierungsnummern {pl}
activation number | activation numbers

aktivierungspflichtige Aufwendungen {pl} (Steuerrecht) [econ.] [fin.]
capital additions; capital expenditure (fiscal law)

Aktivierungspotential {n} [chem.] [phys.] | Aktivierungspotentiale {pl}
activation potential | activation potentials

Aktivierungsprodukt {n} (Kerntechnik) [techn.] | Aktivierungsprodukte {pl}
activation product (nuclear engineering) | activation products

Aktivierungsquerschnitt {n} (Kerntechnik) [techn.]
activation cross-section (nuclear engineering)

Aktivierungsschalter {m} | Aktivierungsschalter {pl}
activation switch | activation switches

Aktivierungstemperatur {f} | Aktivierungstemperaturen {pl}
activation temperature | activation temperatures

Aktivierungswiderstand {m} [electr.] [techn.]
activation resistance

Aktivierungswort {n} [comp.]
wake word

Aktivierungswärme {f} [chem.] [phys.]
heat of activation

Aktivierungsüberspannung {f} [chem.]
activation overvoltage; activation overpotential

Aktivismus {m}; öffentliche Aktionen {pl} zur Durchsetzung politischer Ziele [pol.]
activism

Aktivist {m}; Aktivistin {f} | Aktivisten {pl}; Aktivistinnen {pl} | Bürgerrechtsaktivist {m}; Bürgerrechtsaktivistin {f}; Bürgerrechtler {m}; Bürgerrechtlerin {f} | Friedensaktivist {m}; Friedensaktivistin {f} | Kinderrechtsaktivist {m}; Kinderrechtsaktivistin {f}; Kinderrechtler {m}; Kinderrechtlerin {f} | Klimaaktivist {m}; Klimaaktivistin {f} | Netzaktivist {m}; Netzaktivistin {f} | Umweltaktivist {m}; Umweltaktivistin {f}
activist; campaigner | activists; campaigners | civil rights campaigner | peace campaigner | children's rights campaigner | climate activist; climate campaigner | net activist | environmental activist; environmental campaigner; eco-activist; eco-warrior

aktivistisch {adj}
activist; activistic

Aktivität {f}; Umtrieb {m}; Rührigkeit {f} | Aktivitäten {pl}; Umtriebe {pl} | Auswertung von Aktivitäten
activity | activities | evaluation of activities

Aktivitätensteuerteil {m}
activity request packet

Aktivitätensteuerung {f}
activity control

Aktivitätsanalyse {f}; Prozessanalyse {f} | Aktivitätsanalysen {pl}; Prozessanalysen {pl}
activity analysis | activity analyses

Aktivitätsdauer {f}
activity duration

Aktivitätskette {f} | Aktivitätsketten {pl}
activity chain | activity chains

Aktivitätskoeffizient {m} | Aktivitätskoeffizienten {pl}
activity coefficient | activity coefficients

Aktivitätskonzentration {f} [phys.]
radioactivity concentration

Aktivitätsordnung {f}
active life table

Aktivitätsschub {m}
splurge of activity

Aktivitätsstrahl {m}; Prozessstrahl {m} | Aktivitätsstrahlen {pl}; Prozessstrahlen {pl}
activity ray | activity rays

Aktivitätsverminderung {f}; Abklingen {n}; Aberregung {f}; Abkühlen {n} (von Radioaktivität) [phys.]
decay; cooling (of radioactivity)

Aktivkohle {f}
activated carbon; active carbon; activated charcoal

Aktivkohlebehälter {m}
activated carbon canister

Aktivkohlefilter {m} | Aktivkohlefilter {pl}
charcoal absorber; activated carbon filter | charcoal absorbers; activated carbon filters

Aktivlegitimation {f} (Zivilprozess) [jur.] | Einrede der mangelnden Aktivlegitimation
plaintiff's competence in respect of the subject-matter of the claim (civil action) | defense/plea denying that the plaintiff is the holder of the claim

Aktivposten {m}; Gutschriftposten {m}; Gutschrift {f}; Kreditposten {m}; Habenposten {m}; Posten {m} auf der Habenseite (Buchhaltung) [econ.] [adm.] | Aktivposten {pl}; Gutschriftposten {pl}; Gutschriften {pl}; Kreditposten {pl}; Habenposten {pl}; Posten {pl} auf der Habenseite
asset item; credit item; entry on the credit side (accounting) | asset items; credit items; entries on the credit side

Aktivsaldo {n}; aktive Handelsbilanz [fin.]
active trade balance

Aktivschlamm {m}; Belebungsschlamm {m}
activated sludge

Aktivseite {f} | Aktivseiten {pl}
asset side | asset sides

Aktivum {n}; Vermögenstitel {m} [fin.] | liquides Aktivum
asset | liquid asset

Aktivzinsen {pl} [fin.]
interest receivable

Aktmalerei {f} [art]
nude painting

Aktometer {n} (Gerät zur Erfassung von Körperbewegungen)
actimeter

Aktometrie {f} (Erfassung von Körperbewegungen)
actimetry

Aktor {m}; Effektor {m}; Roboter-Wirkglied {n} [techn.] | Aktoren {pl}; Effektoren {pl}; Roboter-Wirkglieder {pl}
actuator; effector | actuators; effectors

Aktstudie {f} | Aktstudien {pl}
study from the nude | studies from the nude

Aktualisierung {f}; Ajourierung {f} [Ös.]; Nachführung {f} [Schw.]; Ajournierung {f} [Südtirol] (von etw.) [adm.]
updating; update (of sth.)

Aktualismus {m} [phil.]
actualism

Aktualität {f} (von Daten)
timeliness (of data)

Aktualität {f}; Gegenwartsnähe {f}; Gegenwartsbezogenheit {f} [geh.] (von Inhalten) | die Aktualität des Themas
topicality (of content) | the topicality of the issue

Aktualitätsprinzip {n}
principle of actualism

Aktualwert {m} | Aktualwerte {pl}
actual value | actual values

aktuell {adj}
newsworthy

aktuell {adj} 
up to date

aktuell {adj} | hochaktuell {adj} | aktuelle Ereignisse wie der Weltcup
topical; of topical interest | highly topical | topical events like the World Cup

aktuell; neu; rezent {adj} [Ös.] [Schw.] | eine aktuelle Entwicklung | eine neue Entdeckung | (erst) kurz zurückliegende Ereignisse; rezente Ereignisse
recent | a recent development | a recent discovery | recent events

aktuell; von aktueller Bedeutung; gegenwartsnah; mit starkem Gegenwartsbezug {adj} | eine aktuelle Warnung vor einer neuen Betrugsmasche | ein Bühnenstück von aktueller Bedeutung / mit starkem Gegenwartsbezug | ein Wort zur rechten Zeit [geh.] | die Abonnenten mit aktuellen Nachrichten versorgen | Diese uralte Frage ist aktueller denn je. | Dieser Vorschlag kommt zum richtigen Zeitpunkt. | Die Reaktorkatastrophe führt uns gerade deutlich vor Augen, wie trügerisch unser Sicherheitsgefühl ist.
timely (appropriate to the present times / to the current occasion) | a timely warning of/about/on a new scam doing the rounds | a timely stage play | a timely word | to provide subscribers with timely news | This ancient question is more timely than ever. | This is a timely proposal. | The reactor disaster is a timely reminder of how deceptive our sense of security is. [Br.]

aktuell; zeitgemäß {adj}
topical

aktuelle Gültigkeit {f}; letzter Stand {m} (einer Sache)
up-to-dateness (of a thing)

Aktuelle Stunde {f} (im Parlament) [pol.]
debate on topical political issues (in Parliament)

aktuelles Programm
active program

Aktzeichnen {n} [art] | Aktzeichnen vom lebenden Modell
figure drawing | life drawing

Aktzeichnung {f} [art] | Aktzeichnungen {pl}
figure drawing | figure drawings

Akupressur {f} [med.] | Klopfakupressur {f}
acupressure | tapping acupressure

Akupunkteur {m}; Akupunkteurin {f} [med.]
acupuncturist

Akupunktur {f} [med.] | Akupunkturen {pl}
acupuncture | acupunctures

Akusmatiker {pl} [phil.] [hist.]
acousmatics

Akustik {f}; Schall- und Klanglehre {f} [phys.] | Strömungsakustik {f} | Bioakustik {f}; Tierstimmenforschung {f}
acoustics | aeroacoustics | bioacoustics; animal sounds research

Akustikbaustein {m}; Akustikstein {m} | Akustikbausteine {pl}; Akustiksteine {pl}
acoustic block | acoustic blocks

Akustikdecke {f} | Akustikdecken {pl}
acoustic ceiling | acoustic ceilings

Akustiker {m}; Akustikerin {f} | Akustiker {pl}; Akustikerinnen {pl}
acoustician | acousticians

Akustikkoppler {m} [telco.] [hist.] | Akustikkoppler {pl}
acoustic coupler | acoustic couplers

Akustikplatte {f}; Schallschluckplatte {f} [techn.] | Akustikplatten {pl}; Schallschluckplatten {pl}
acoustic panel; acoustic board; acoustic tile | acoustic panels; acoustic boards; acoustic tiles

Akustikputz {m} [constr.]
sound-control plaster

akustisch {adj} | akustischer Speicher
acoustic; acoustical | acoustic memory

akustisch {adv}
acoustically

akustisch; hörbar {adj} | akustisches Signal
audible | audible indicator

akustische Anzeige {f}
audible alarm

akustische Oberflächenwelle {f} /AOW/
surface acoustic wave /SAW/

akustische Steuerung {f}
acoustic variable control

akustisches Signal
alarm message

akustisches Zeichen; Piepsen {n}
beep; bleep

akustooptisch {adj} (Meldegeräte)
acousto-optical

akut {adv}
acutely

Akut {m}; Akut-Zeichen {n} /�/ [print] | Das Wort 'côte' hat keinen Akut auf dem 'e'.
acute accent; acute /�/ | The word 'côte' has no acute on the 'e'.

akut; akut auftretend {adj} [med.] | akute Schmerzen | akut auftretende Symptome
acute | acute pain | acute symptoms

Akutbett {n} [med.] | Akutbetten {pl}
acute care bed | acute care beds

akuter Bauch {m}; akute Bauchkrankheit {f}; akutes Abdomen [med.]
acute abdomen

akutes Lungenversagen {n}; akutes Atemnotsyndrom {n}; Schocklunge {f} [med.]
acute respiratory distress syndrome /ARDS/

Akutkranke {m,f}; Akutkranker [med.] | Akutkranken {pl}; Akutkranke
acute patient | acute patients

Akutkrankenhaus {n} | Akutkrankenhäuser {pl}
hospital for acute cases | hospitals for acute cases

Akutversorgung {f}; Akutkrankenversorgung {f} [med.]
acute care

Akzelerationsprinzip {n}
acceleration principle

Akzent {m} | Akzente {pl} | irischer Akzent | einen grausamen/furchtbaren Akzent haben
accent | accents | Irish accent; brogue | to have an accent you could cut with a knife [coll.]

Akzent {m}; Gewichtung {f}; Schwergewicht {n}; Schwerpunkt {m} | Akzente {pl}; Gewichtungen {pl}; Schwergewichte {pl}; Schwerpunkte {pl} | eigene Akzente setzen | den Schwerpunkt auf etw. legen | Ich verstehe durchaus, dass meine Kollegen andere Akzente setzen. | Die Projekte sind zwar ähnlich, setzen aber unterschiedliche Akzente. | Bei diesem Lehrgang steht das praktische Arbeiten im Vordergrund. | Der Film ist anders (aufgebaut) als das Buch. | Die Betreuung von Pflegekindern ist anders gelagert als die von eigenen Kindern. | Die Forschung steht zu sehr im Vordergrund. | In Japan wird großer Wert auf Höflichkeit gelegt. | Er legt besonderen/großen Wert darauf, sich gute Lerngewohnheiten anzueignen. | Wir bieten alle Arten von Beratung an, wobei der Schwerpunkt auf Rechtsauskünften liegt. | Das Schwergewicht hat sich vom Produktions- zum Dienstleistungssektor verlagert.
emphasis | emphases | to add one's own emphases | to place the emphasis on sth. | I quite understand that my colleagues put/place a different emphasis on things. | The projects, while similar, have different emphases. | This course places emphasis on practical work. | The film has a different emphasis from the book. | Caring for foster children has a different emphasis from caring for biological children. | There is too much emphasis on research. | In Japan there is a lot of emphasis on politeness. | He lays/places particular/great emphasis on developing good study habits. | We provide all types of counselling, with an emphasis on legal advice. | There has been a shift of emphasis from the manufacturing to the service sector.

Akzent {m}; Schlaglicht {n} | Akzente {pl}; Schlaglichter {pl} | ein Schlaglicht werfen auf | Poster setzen optische Akzente in kahlen Besprechungsräumen.
highlight | highlights | to highlight | Posters provide visual highlights for bare meeting rooms.

Akzentbuchstabe {m} | Akzentbuchstaben {pl}
accent character | accent characters

akzentlos; akzentfrei {adj}
accentless

akzentuieren; betonen; hervorheben {vt} | akzentuierend; betonend; hervorhebend | akzentuiert; betont; hervorgehoben | akzentuiert; betont; hebt hervor | akzentuierte; betonte; hob hervor | unbetont
to accent; to accentuate | accenting; accentuating | accented; accentuated | accents; accentuates | accented; accentuated | unaccented

akzentuierend {adj}
accentual

Akzentverschiebung {f} | Akzentverschiebungen {pl}
shift of stress | shifts of stress

Akzept {n}; Accept Order [econ.]
accept order

Akzeptanz {f} in der Szene [soc.]
street credibility; street cred [slang]; cred [slang]

Akzeptanz {f} | die Verbraucherakzeptanz von fettreduzierten Lebensmitteln | die Schwierigkeit, öffentliche Akzeptanz von Windparks herzustellen | die Akzeptanz von Kryptowährungen als Zahlungsmittel erreichen
acceptability | consumer acceptability of reduced-fat foods | the problem of public acceptability of wind farms | to achieve acceptability of cryptocurrencies as a means of payment

Akzeptanz {f}; positive Resonanz {f}; Zuspruch {m} (bei jdm.) [soc.] | Akzeptanz erlangen | auf Akzeptanz stoßen; auf positive Resonanz stoßen; Zuspruch finden | Der Dienst wird in dieser Region gut angenommen. | Die Akzeptanz der Grippeimpfung ist eher schlecht.
acceptance; acceptation [rare]; take-up [Br.] (by sb.) | to gain acceptance; to win acceptance | to meet with acceptance | There is a good take-up of the service in this region. | The acceptance / take-up of flu vaccination is rather poor.

Akzeptanzforschung {f} [econ.]
acceptance research

Akzeptanzgrad {m}; Grad {m} der Akzeptanz | der Grad der sozialen Akzeptanz des Rauchens | der Akzeptanzgrad des neuen Systems bei den Kunden
acceptability; acceptableness | the social acceptability of smoking | the acceptability of the new system to customers

Akzeptanzschwelle {f}
acceptance threshold; threshold for acceptance; acceptance level

Akzeptbank {f}; Wechselbank {f} [fin.] | Akzeptbanken {pl}; Wechselbanken {pl}
acceptance bank; acceptance/accepting [Br.] house; acceptance corporation | acceptance banks; acceptance/accepting houses; acceptance corporations

Akzeptbuch {n}; Beleggrundbuch {n} [fin.]
acceptance ledger

Akzeptgebühr {f} [fin.] | Akzeptgebühren {pl}
acceptance charge | acceptance charges

akzeptierbar; anerkennenswert; löblich {adj}
approvable

akzeptierter Wechsel {n}; Akzept {n} [fin.] | eigene Akzepte; Akzepte im Umlauf | Warenwechsel {m}; Handelsakzept {n}
acceptance instrument; acceptance | acceptances outstanding | trade acceptance

Akzeptkredit {m} | Akzeptkredite {pl}
acceptance credit | acceptance credits

Akzeptlimit {n} [fin.]
acceptance credit line

Akzeptlinie {f} [fin.]
acceptance line

Akzeptmarkt {m} [fin.]
acceptance market

Akzeptmeldung {f} [fin.]
advice of acceptance

Akzeptobligo {n} [fin.]
accept liability

Akzeptprovision {f} [fin.]
acceptance commission

Akzeptverbindlichkeit {f}; Wechselverbindlichkeit {f}; Akzeptverpflichtung {f}; Akzeptobligo {n}; Haftung aus Akzept {f} [fin.]
acceptance liability

Akzeptverzeichnis {n} (einer Bank) [fin.]
acceptance register (of a bank)

Akzession {f}; Erwerbung {f} (Bibliothek)
acquisition (library)

Akzessionsjournal {n}
accession book

Akzessorien {pl}
accessory minerals

akzessorisch; zusätzlich {adj} [med.] | akzessorische Niere
supernumerary | supernumerary kidney

Akzidens {n}; Akzidenz {f} [phil.]
accident

akzidentell; zufällig {adj} [med.]
accidental

Akzidenzdruck {m}
job printing

Akzise {f}; indirekte Verbrauchs- und Verkehrssteuer {f} [fin.]
excise tax

Al Katzone {m} (Walt Disney-Figur) [lit.]
Fat Cat (Walt Disney character)

Al-Iskandariyah; Alexandria (Stadt in Ägypten) [geogr.]
Al-Iskandariyah; Alexandria (city in Egypt)

Al-Kaida-Netzwerk {n} (Terrorismus) [pol.]
Al-Qaeda network (terrorism)

Al-Kuwayt; Kuwait (Hauptstadt von Kuwait) [geogr.]
Al-Kuwayt; Kuwait (capital of Kuwait)

Alabama (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Montgomery) [geogr.]
Alabama /AL/ (state of the US; capital: Montgomery)

Alabandin {n} [min.]
alabandine; alabandite

Alabaster {m} [min.]
alabaster

Alabasterkarton {m}
alabaster cardboard

Alachlor {n} [chem.]
alachlor

Aland {m}; Orfe {f}; Nerfling {m} (Leuciscus idus) [zool.]
ide; orfe

Alanin {n}; Aminopropansäure {f} [chem.]
alanine

Alant {m} (Inula) (botanische Gattung) [bot.] | Echter Alant; Schlangenkraut {n} (Inula helenium)
inula (botanical genus) | elecampane; horse-heal; elfdock; marchalan [Welch]

Alante {pl} (Inula) (botanische Gattung) [bot.]
yellowheads; fleabanes (botanical genus)

Alantstärke {f}; Alantin {n}; Dahlin {n}; Inulin {n} [chem.]
alant starch; inulin

Alariogirlitz {m} [ornith.]
black-headed canary

Alarm {m} (akustische/optische Gefahrenwarnung) | Alarme {pl} | Fehleralarm {m} [telco.] | automatischer Alarm | Alarm schlagen, wenn es nach Gas riecht | Alarm auslösen; Alarm geben (Person) | blinder Alarm [übtr.] | falschen Alarm geben | Es wurde Alarm ausgelöst.; Der Alarm ging los.
alarm | alarms | failure alarm | automatic alarm | to raise/sound the alarm when there is smell of gas [Br.] | to give the alarm; to alarm (of a person) | hoax | to cry wolf | The alarm was sounded/triggered.

Alarm {m} (Versetzung in einen allgemeinen Alarmzustand) | Alarme {pl} | Alarm wegen eines Sicherheitsproblems | stiller Alarm | Atomalarm {m} | Bombenalarm {m} | Gefahrenalarm {m} | Hochwasseralarm {m} | Katastrophenalarm {m} | Notfallalarm {m} | Smogalarm {m} | Standortalarm {m} | Terroralarm {m}
alert (putting in place a general state of alert) | alerts | security alert | silent alert | nuclear alert | bomb alert | hazard alert | flood alert | disaster alert | emergency alert | smog alert | site alert | terrorism alert

Alarm- und Sicherheitsanlagenbauer {m} | Alarm- und Sicherheitsanlagenbauer {pl}
alarm and security system engineer | alarm and security system engineers

Alarm-Bereitschaftsstufe {f} [mil.] | Alarm-Bereitschaftsstufen {pl}
alert status; alert state | alert states

Alarmanlage {f}; Alarmeinrichtung {f}; Alarmsystem {n} | Alarmanlagen {pl}; Alarmeinrichtungen {pl}; Alarmsysteme {pl} | Autoalarmanlage {f} [auto] | Punktquellen-Alarmsystem {n}
alarm equipment; alarm device; alarm installation; alarm system | alarm devices; alarm installations; alarm systems | car alarm device; car alarm system | point source alarm system

Alarmanzeige {f}
alarm display

Alarmausgangskarte {f}
alarm output card

Alarmauslösung {f}
alarm actuation

Alarmbefehl {m} [mil.] | Alarmbefehle {pl}
alert order | alert orders

alarmbereit {adj}
on the alert

Alarmbereitschaft {f} | in Alarmbereitschaft sein; alarmbereit sein | höchste Alarmbereitschaft | Sämtliche Grenzübergänge sind in höchster Alarmbereitschaft. | Die in der Nähe stationierten Truppen wurden in Alarmbereitschaft versetzt.
alert | to be on (the) alert | red alert | All border points are on full / high alert. | The troops in the vicinity were put on alert.

Alarmeingangskarte {f}
alarm input card

Alarmeinrichtung {f} | Alarmeinrichtungen {pl}
alarm equipment; alarm device | alarm devices

Alarmglocke {f}
warning bell

Alarmglocke {f} | Alarmglocken {pl} | bei jdm. die Alarmglocken läuten lassen (Sache) [übtr.]
alarm bell; tocsin [dated] | alarm bells; tocsins | to set sb.'s alarm bells ringing (of a thing) [fig.]

alarmieren; warnen {vt} (vor) | alarmierend; warnend | alarmiert; gewarnt
to alert (to); to warn (of) | alerting; warning | alerted; warned

Alarmierung {f} (Blaulichtorganisationen, Militär)
alerting (public emergency services, military)

Alarmierungskette {f} (Blaulichtorganisationen, Militär) | Alarmierungsketten {pl}
alert chain (public emergency services; military) | alert chains

Alarmierungsplan {m} (Blaulichtorganisationen, Militär) | Alarmierungspläne {pl}
alerting procedure (public emergency services, military) | alerting procedures

Alarmklingel {f} | Alarmklingeln {pl}
warning bell | warning bells

Alarmknopf {m} | Alarmknöpfe {pl}
alert button | alert buttons

Alarmkreis {m} | Alarmkreise {pl}
alarm circuit | alarm circuits

Alarmliste {f} | Alarmlisten {pl}
alarm list | alarm lists

Alarmmelder {m}; Alarmgeber {m}; Signalgeber {m} (für Betriebszustände) [techn.] | Alarmmelder {pl}; Alarmgeber {pl}; Signalgeber {pl} | Sichtmelder {m}
alarm annunciator; annunciator (for operating conditions) | alarm annunciators; annunciators | visual annunciator

Alarmmeldesignal {n} (für Fehlermeldungen) [telco.]
alarm indication signal /AIS/

Alarmmeldung {f} | Alarmmeldungen {pl}
alert message | alert messages

Alarmplan {m} | Alarmpläne {pl}
alert plan | alert plans

Alarmschwelle {f}
alert threshold

Alarmsignal {n} [übtr.] | Alarmsignale {pl}
alarm signal; danger signal; tocsin [fig.] | alarm signals; danger signals; tocsins

Alarmsignal {n}; Alarmruf {m}; Warnton {m} | Alarmsignale {pl}
alert | alerts

Alarmstart {m} [mil.] [aviat.]
scramble

Alarmstartbefehl {m} [mil.] [aviat.] | Alarmstartbefehle {pl}
airborne order | airborne orders

Alarmstimmung {f}
sense of alarm; alarm

Alarmstufe {f} | Alarmstufen {pl}
alert phase; state of alert | alert phases; states of alert

Alarmtapete {f}
wallpaper with alarm wire inset

Alarmventil {n} | Alarmventile {pl}
alarm valve | alarm valves

Alarmverhalten {n} [techn.]
behaviour at alarms

Alarmweiterleitung {f}
alarm transmission

Alaschanrotschwanz {m} [ornith.]
Przewalski's redstart

Alaska (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Juneau) [geogr.]
Alaska /AK/ (state of the US; capital: Juneau)

Alaun {m} [chem.]
alum

Alaunmehl {n}
flowers of alum

Alaunstift {m}
styptic pencil

Alb {m}
Albian (Stage)

Albaner {m}; Albanerin {f} [soc.] | Albaner {pl}; Albanerinnen {pl}
Albanian | Albanians

Albanien {n} /AL/ [geogr.]
Albania

albanisch {adj} [geogr.]
Albanian

Albanisch {n} (Sprache)
Albanian

Albatros {m} [ornith.] | Albatrosse {pl}
albatross | albatrosses

Albatrosse {pl} (Diomedeidae) (zoologische Familie) [ornith.]
albatrosses (zoological family)

Albedo {f}; Lichtrückstreuung von Himmelskörpern [astron.]
albedo

Albedo {f}; Mesokarp {n} (weiße Auskleidung von Zitrusfruchtschalen) [bot.]
pith; albedo; mesocarp

albern {adj} | spaßig {adj}
giggly | giggly

albern {adv}
fatuously

albern {adv}
inanely

albern {adv}
sillily

albern {adv}
simperingly

albern {adv}
foolishly

albern: töricht {adj}
ditzy; ditsy [slang]

albern; absurd; sinnlos {adj}
inept

albern; blöd; dümmlich; quatschig [Dt.]; schräg {adj} (Person und Sache) | ein schräger Humor | ein richtiger Kindskopf sein | In dieser Kluft sehe ich ja albern aus.
silly; foolish; dippy; daft [Br.]; daffy [Am.]; goofy [Am.] (of a person or thing) | a daft sense of humour [Br.]; a daffy sense of humor [Am.] | to be (as) daft as a brush [Br.] [coll.] | Those garms make me look foolish.

albern; unseriös; nicht ernstzunehmend {adj} (Verhalten) | Tut mir leid, das war albern von mir.
frivolous (of behaviour) | Sorry, I was being frivolous.

Albernheit {f}
silliness

Albernheit {f}
absurdity

Albernheit {f}; Schwabenstreich {m} [humor.]
tomfoolery

Alberta (Provinz Kanadas); Hauptstadt: Edmonton [geogr.] 
Alberta; capital: Edmonton

Albertismus {m} [phil.] [hist.]
Albertism

Albertistaube {f} [ornith.]
bare-eyed mountain pigeon

Albertsee {m} [geogr.]
Lake Albert

Albertseekauz {m} [ornith.]
Prigogine's owlet

Albinismus {m}
albinism

Albino {m} [zool.]; Mensch mit Albinismus
Albino

Albino…; albinotisch {adj}
albino

Albit {n}; trikliner Natronfeldspat [min.]
albite; sodaclase; white feldspar

Albitophyr {m}
albitophyre

Albitzwilling {m} [min.]
albite twin

Alboka-Hornpfeife {f}; Alboka {f} [mus.] | Alboka-Hornpfeifen {pl}; Albokas {pl}
alboka hornpipe; alboka | alboka hornpipes; albokas

Alboranmeer {n}; Alboransee {f} [geogr.]
Alboran Sea

Albtraum {m}; Alptraum {m}; Angsttraum {m}; Albdrücken {n}; Alpdrücken {n}; Alpdruck {m}; Incubus {m} [med.] | Albträume {pl}; Alpträume {pl}; Angstträume {pl}
nightmare; incubus | nightmares

Albtraum {m}; Alptraum {m}; drückende Last {f}
incubus

albtraumhaft; albtraumartig; alptraumhaft [alt]; alptraumartig [alt] {adj}
nightmarish

Album {n} | Alben {pl}
album | albums

Albumkarton {m}
album cardboard

Albuquerque (Stadt in New Mexico, USA) [geogr.]
Albuquerque (city in New Mexico, USA)

Alcatraz (Insel in der Bucht von San Francisco, USA) [geogr.]
Alcatraz Island (island in the San Francisco Bay, United States)

Alcedo-Eisvögel {pl} (Alcedo) (zoologische Gattung) [ornith.] | Gemeiner Eisvogel {m} (Alcedo atthis)
alcedo kingfishers (zoological genus) | common kingfisher; Eurasian kingfisher

Alchemie {f}; Alchimie {f}
alchemy

Alchimismus {m}
alchemism

Alchimist {m}; Alchemist {m} | Alchimisten {pl}; Alchemisten {pl}
alchemist | alchemists

alchimistisch; alchemistisch {adj}
alchemistic; alchemistical

Alcopops {pl}; Alkopops {pl}; alkoholhaltige Limonadengetränke
alcopops; alcoholic lemonades

Alcuroniumchlorid {n} [chem.]
alcuronium chloride

Aldabrabuschsänger {m} [ornith.]
aldabra warbler

Aldan {m} (Fluss) [geogr.]
Aldan (river)

Aldehyd {m} [chem.] | Glutaraldehyd {n}
aldehyde | glutaraldehyde

Aldehydharz {n}
aldehyde resin

Aldohexose {f} [chem.]
aldohexose

Aldolkondensation {f} [chem.]
aldol condensation; aldol reaction

Aldose {f} [chem.]
aldose

Aldosteron {n} [pharm.]
aldosterone

Aldoxim {n} [chem.]
aldoxime

Aldoxprozess {m} [chem.]
aldox process

Ale {n}; Äl {n}; obergäriges Bier
ale

Aleatorik {f}
aleatory

aleatorisch {adj} | aleatorische Musik
aleatoric | aleatoric music

Alektoweber {m} [ornith.]
white-billed buffalo weaver

Alemannen {pl}; Alamannen {pl} (germanischer Stammesverband)
Alemanni {pl}; Alamanni {pl} (alliance of Germanic tribes)

alemannisch {adj}
Alemannic

Aleppo (Stadt in Syrien) [geogr.]
Aleppo (city in Syrien)

Alethiologie {f}; Alethologie {f}
alethiology; alethology

alethisch; auf wahre Sachverhalte bezogen {adj} [phil.]
alethic

Aleute {m} [soc.] [geogr.]
Aleut

Aleuten {pl} (Inselbogen zwischen Beringmeer und Pazifik) [geogr.]
Aleutian Islands

Aleuten {pl}; Alëuten {pl} [soc.]
Aleut people

Aleutenalk {m} [ornith.]
Cassin's auklet

Aleutenseeschwalbe {f} [ornith.]
aleutian tern

Alexander der Große [hist.]
Alexander the Great

Alexanderbülbül {m} [ornith.]
plain greenbul

Alexanderplatz {m}
Alexanderplatz (public square in Berlin, Germany)

Alexanderschnäpper {m} [ornith.]
fernando po batis

Alexandersegler {m} [ornith.]
Alexander's swift

Alexandertechnik {f}
Alexander technique

Alexandrasittich {m} [ornith.]
princess parrot

Alexandrismus {m} [phil.] [hist.]
Alexandrianism

Alexandrit {m} [min.]
alexandrite

Alexidin {n} [chem.]
alexidine

Alexithymie {f} [psych.] | alexithym {adj}
alexithymia | alexithymic {adj}

Alfetamin {n} [chem.]
alfetamine

Alfons der Edle [hist.]
Alfonso the Noble

Alfons der Streitbare [hist.]
Alfonso the Battler; Alfonso the Warrior

Alge {f} [bot.] | Algen {pl}
alga | algae; algas

Algebra {f} [math.] | abstrakte Algebra | Boole'sche Algebra | homologische Algebra; Homologiealgebra {f} | Matrizenalgebra {f} | Mengenalgebra {f} | Lie-Algebra {f}
algebra | abstract algebra | algebra of logic; Boolean algebra | homological algebra | algebra of matrices | algebra of sets | Lie algebra

Algebraiker {m}; Algebraikerin {f} [math.] | Algebraiker {pl}; Algebraikerinnen {pl}
algebraist | algebraists

algebraisch {adv}
algebraically

algebraisch; mathematisch {adj} [math.] | algebraische Funktion {f} | algebraische Geometrie {f} | algebraische Gleichung {f} | algebraische Hülle {f} | algebraisches Komplement {n} | algebraische Struktur {f} | algebraische Zahl {f}
algebraic | algebraic function | algebraic geometry | algebraic equation | algebraic closure; algebraic hull | algebraic complement | algebraic structure | algebraic number

Algenbekämpfung {f}
algae control

Algenbildung {f}
algal formation

Algenblüte {f}
algal bloom

Algenfarne {pl} (Azolla) (botanische Gattung) [bot.] | gefiederter Algenfarn {m} (Azolla mexicana) [bot.] | großer Algenfarn {m}; Feenmoos {n} (Azolla filiculoides) [bot.] | kleiner Algenfarn {m}; Moskito-Algenfarn {m} (Azolla caroliniana) [bot.]
duckweed ferns; water ferns; mosquito ferns; fairy mosses (botanical genus) | floating-fern; Mexican mosquito/water fern; Mexican azolla | water fern; large mosquito fern; Pacific mosquito fern | lesser water fern; fairy moss; Carolina mosquito fern

Algenfarngewächse {pl} (Azollaceae) (botanische Familie) [bot.]
water fern family; mosquito fern family; azolla family (botanical family)

Algenfilter {m} | Algenfilter {pl}
algal scrubber | algal scrubbers

Algenfresser {pl} (Fische) [zool.]
algae eater (fish)

Algenkalk {m}
algal limestone

Algenkunde {f}; Algologie {f}; Phykologie {f}
algology; phycology

algenkundlich; algologisch {adj}; Algen…
algological

Algenmähboot {n} [naut.] | Algenmähboote {pl}
algae removal boat | algae removal boats

Algenpest {f}
seaweed plague; algae outbreak

Algenteppich {m} [biol.]
algae slick; carpet of algae

Algenwachstum {n}; Algenwuchs {m}
algae growth; algal growth

Algenwald {m}; Tangwald {m}; Kelpwald {m} [selten] [bot.]
kelp forest

Algen…
algal; algae …

Algerien {n} /DZ/ [geogr.]
Algeria

Algerienkrieg {m} [hist.] [mil.]
Algerian War

Algerier {m}; Algerierin {f} [soc.] | Algerier {pl}; Algerierinnen {pl}
Algerian | Algerians

algerisch {adj} [geogr.]
Algerian

Algesimetrie {f}; Algimetrie {f}; Algometrie {f}; Schmerzmessung {f}; Schmerzempfindungsmessung {f} [med.]
pain measurement

Algesiologie {f}; Schmerzforschung {f} [med.]
algesiology

Algier (El Djazaïr) (Hauptstadt von Algerien) [geogr.]
Algiers (El Djazaïr) (capital of Algeria)

Algin {n} [biochem.]
algin

Alginat {n} [chem.]
alginate

Alginatseide {f} /ALS/ [textil.]
alginate silk; alginate filament; alginic man-made silk

Alginatverdickung {f}; Lichenverdickung {f}
alginate thickening

Alginsäure {f}; Algensäure {f} [chem.]
alginic acid

Algizid {n}; Algenbekämpfungsmittel {n} | Algizide {pl}; Algenbekämpfungsmittel {pl}
algaecide; algicide | algaecides; algicides

Algodonit {m} [min.]
algodonite

Algolagnist {m}; Algolagnistin {f} (jd. der durch Schmerz sexuell erregt wird) [med.] | Algolagnisten {pl}; Algolagnistinnen {pl}
algolagnist | algolagnists

Algometer {n}
algometer

Algongkin {n} [ling.]
Algonquian; Algonquian language; Algongkin

Algophobie {f}; Angst vor Schmerz
algophobia

algorithmisch {adj}
algorithmic

algorithmisch {adv}
algorithmically

algorithmisieren {vt} | algorithmisierend | algorithmisiert
to algorithmize [eAm.]; to algorithmise [Br.] | algorithmizing; algorithmising | algorithmized; algorithmised

Alhidade {f} (drehbarer Oberteil des Theodolits zur Winkeleinstellung) (Vermessungswesen)
alidade (of a theodolite) (surveying)

Alhidade {f} (Messarm / Zeigerarm des Sextanten) | teleskopische Alhidade
alidade (index arm of a sextant) | telescopic alidade

Alias-Störung {f}; Alias-Effekt {m}; Faltungsverzerrung [electr.]
aliasing

alias; auch … genannt; auch als … bekannt {adv} | Serienstar Leonard Nimoy alias Mr. Spock
alias; also known as /aka/ | serial star Leonard Nimoy alias Mr. Spock

Aliasfrequenz {f} [electr.] | Aliasfrequenzen {pl}
alias frequency | alias frequencies

Aliasspektrum {n} [electr.]
alias components

Alibi {n} | Alibis {pl} | nur Alibifunktion haben
alibi | alibis | to merely serve as an alibi

Alibiaktion {f}; Alibipolitik {f}; Feigenblattaktion {f}; Feigenblattpolitik {f} [pej.]
tokenism [pej.]

Alicekolibri {m} [ornith.]
green-tailed emerald

Alija (Rückkehr der Juden in das Gelobte Land) [relig.]
Aliyah (return of Jews to the Promised land)

Alinidin {n} [chem.]
alinidine

aliphatisch; kettenförmig {adj} [chem.]
aliphatic

Aliquot {n}; Teilprobe {f}
aliquot

Aliquote {f}; aliquoter Teil [math.]
aliquot; aliquot part

Aliquotierungsfaktor {m} [math.]
aliquot factor

Aliquotsaite {f} [mus.] | Aliquotsaiten {pl}
aliquot string | aliquot strings

Alkalboden {m}
alkaline soil

Alkalde {m} (Bürgermeister in spanischsprachigen Ländern) [pol.]
alcalde (mayor in Spanish-speaking countries)

Alkali {n}; Laugensalz {n} [chem.]
alkali

Alkali-Granit {m} [min.]
alkali granite

Alkalibatterie {f}
alkaline cell

alkalifrei {adj} [chem.]
non-alkaline

Alkaligestein {n}
alkali rock

Alkalinität {f}; Alkalität {f}
alkalinity

alkalisch {adj} [chem.] | schwach alkalisch | alkalische Lösung
alkaline; alkalinous | alkalescent | alkaline solution

Alkalisierung {f}
alkalization

alkaloid; alkaliartig; laugenhaft {adj} [chem.]
alkaloid; alkaloidal

Alkaloide {pl} (meist stickstoffhaltige Pflanzengifte) [biochem.] | Fäulnisalkaloid {n} | Purin-Alkaloid {n}
alkaloids | putrescence alkaloid | purine alkaloid

Alkalose {f} [med.]
alkalosis

Alkan; Paraffin {n} [chem.]
alkane; paraffinic hydrocarbon; paraffin

Alkensäure {f} [chem.]
alkene

Alkenvögel {pl}; Alke {pl}; Alken {pl} (Alcidae) (zoologische Familie) [ornith.]
auks (zoological family)

Alkohol {m} | Alkohole {pl} | reiner Alkohol | vierwertiger Alkohol [chem.] | fünfwertiger Alkohol [chem.] | dem Alkohol verfallen | dem Alkohol zusprechen; gerne biberln [Ös.] | keinen Alkohol trinken; Antialkoholiker sein | Ich trinke keinen Alkohol. | schwarzgebrannter Alkohol
alcohol; John Barleycorn [humor.] | alcohols | absolute alcohol | tetrahydric alcohol | pentahydric alcohol | to become addicted to alcohol | to be on the bottle [Br.] [fig.] | to be on the wag; to be on the wagon [coll.] | I don't take alcohol. | moonlight [coll.]

Alkoholabhängiger {m} [med.]; Alkoholsüchtiger {m} [med.]; Trunksüchtiger {m} [med.]; Potator {m} [med.]; Alkoholiker {m}; Alki {m} [ugs.] | Alkoholabhängige {pl}; Alkoholsüchtige {pl}; Trunksüchtige {pl}; Potatoren {pl}; Alkoholiker {pl}; Alkis {pl} | die anonymen Alkoholiker | periodisch Trunksüchtiger [med.]
alcohol dependent [med.]; alcoholic; alky [coll.]; alkie [coll.] | alcohol dependents; alcoholics; alkies | Alcoholics Anonymous /AA/ | dipsomaniac

Alkoholabhängigkeit {f} [med.] [soc.]
alcohol dependence; alcohol dependency

Alkoholdehydrogenase {f} /ADH/ [biochem.]
alcohol dehydrogenase /ADH/

Alkoholdelikt {n} | Alkoholdelikte {pl}
alcohol violation | alcohol violations

Alkoholdemenz {f}
alcoholic dementia

Alkoholembryopathie {f} [med.]
fetal alcohol syndrome

Alkoholentziehungskur {f}; Entziehungskur {f}; Alkoholentgiftungskur {f}; Alkoholentzug {m} [ugs.]; Entzug {m} [ugs.] | Alkoholentziehungskuren {pl}; Entziehungskuren {pl}; Alkoholentgiftungskuren {pl} | qualifizierte Entziehungskur
alcohol detoxification treatment; alcohol detox treatment; alcohol addiction treatment; alcohol detox rehab programme; alcohol addiction rehab programme | alcohol detoxification treatments; alcohol detox treatments; alcohol addiction treatments; alcohol detox rehab programmes; alcohol addiction rehab programmes | comprehensive alcohol detox treatment

Alkoholentzugsdelirium {n} [med.]
alcohol withdrawal delirium

Alkoholfahne {f}; Fahne {f} [ugs.] | Er hat eine Fahne.
alcohol halitosis; malodorous breath from alcohol | His breath smells of booze/reeks of alcohol/smells like a brewery.

alkoholfrei; nichtalkoholisch {adj} | alkoholfreie Getränke; nichtalkoholische Getränke
non-alcoholic; alcohol-free | non-alcoholic beverages

Alkoholgegner {m}; Verfechter {m} eines gesetzlichen Alkoholverbots
prohibitionist [Am.]; dry [Am.]

Alkoholgehalt {m}
alcohol content; alcoholic content; alcohol strength

Alkoholgehalt {m} (im Blut); Promille {f} [ugs.] | Er hatte 1,5 Promille. [ugs.]
alcohol level | He had an alcohol level of 150 millilitres.

alkoholisch {adj}
alcoholic

alkoholisch {adj}
spirituous

alkoholisch {adv}
spirituously

alkoholisch {adv}
alcoholically

alkoholisches Getränk {n} aus Sekt und Orangensaft
mimosa [Am.]

Alkoholisches {n} | Wir kauften etwas Alkoholisches, um es im Park zu trinken.
booze [Br.] | We bought some booze to drink in the park.

Alkoholisierung [med.]; Betrunkenheit {f}; Rausch {m}
intoxication [med.]; drunkenness; inebriation; insobriety

Alkoholkonsum {m}; Alkoholgenuss {m}; Alkoholverbrauch {m}
consumption of alcohol; alcohol consumption

Alkoholkonsument {m} | Alkoholkonsumenten {pl}
alcohol user | alcohol users

Alkoholleiche {f}; Schnapsleiche {f}; Bierleiche {f} [ugs.] | Alkoholleichen {pl}; Schnapsleichen {pl}; Bierleichen {pl}
snoozing drunk | snoozing drunks

Alkoholmesser {m}
alcohol meter

Alkoholoxidase {f} [biochem.] (Enzym)
alcohol oxidase

Alkoholproblem {n} | Alkoholprobleme {pl}
drinking problem | drinking problems

Alkoholprävention {f}
alcohol abuse prevention; alcohol prevention

alkoholreich {adj} | eine Party, auf der reichlich Alkohol fließt; eine alkoholreiche Feier
boozy [coll.] | a boozy party

Alkoholschmuggler {m}
moonshiner [coll.]

Alkoholspiegel {m}
alcohol level (in the blood)

Alkoholsyndrom {n} [med.]
alcohol syndrome

alkoholsüchtig sein {v}
to be addicted to alcohol

alkoholsüchtig {adj}
dipsomaniac

Alkoholverbot {n} | Alkoholverbote {pl} | ein Alkoholverbot verhängen | das Alkoholverbot aufheben
ban on alcohol; alcohol ban | bans on alcohol; alcohol bans | to impose an alcohol ban | to lift the alcohol ban

Alkoholvergiftung {f}; Alkoholintoxikation {f} [med.] | Alkoholvergiftungen {pl}; Alkoholintoxikationen {pl} | akute Alkoholvergiftung
alcohol poisoning; alcohol intoxication | alcohol poisonings; alcohol intoxications | acute alcohol poisoning

Alkoven {m} (kleiner, fensterloser Nebenraum) [arch.] | Alkoven {pl}
closet | closets

Alkoxylradikal {n} [biochem.] | Alkoxylradikale {pl}
alcoxy radical | alcoxy radicals

Alkydharz {n} [chem.] | Alkydharze {pl}
alkyd resin | alkyd resins

Alkydharzlack {m}
alkyd resin varnish

Alkylamin {n} [biochem.]
alkylamine

Alkylchlorid {n} [chem.]
alkyl chloride

alkylieren {vt} [chem.] | alkylierend | alkyliert
to alkylate | alkylating | alkylated

Alkylierung {f} [chem.]
alkylation

Alkylperoxiradikal {n} [biochem.] | Alkylperoxiradikale {pl}
alkylperoxy radical | alkylperoxy radicals

all seine Kraft/all seinen Mut aufbieten {vt}
to call up all your strength/courage

allabendlich {adv}
every evening

Allah {m} [relig.]
Allah

Allahabad (Stadt in Indien) [geogr.]
Allahabad (city in India)

Allanit {m} [min.]
allanite

alle (Beteiligten) einschließend; für alle offen; alle umfassend {adj} [pol.] [soc.] | ein Friedensprozess, der alle Beteiligten einschließt | Wahlen, in die alle Bevölkerungsgruppen einbezogen sind | etw. im umfassenden Sinn; in einem umfassenden Sinn verstehen/definieren | Die Partei muss offener werden und ihre Abneigung gegen Unternehmer aufgeben.
inclusive | an inclusive peace process | inclusive elections | to understand/define sth. in inclusive terms | The party needs to become more inclusive and stop having a dislike of entrepreneurs.

alle drei Jahre {adv} | alle drei Jahre stattfinden | einen Preis alle drei Jahre verleihen | Der Präsident wird alle drei Jahre gewählt.
triennially | to take place triennially | to award a prize triennially | The President shall be elected triennially.

alle fünf Jahre stattfindend {adj}
quinquennial

alle Hände voll zu tun haben; sich mächtig anstrengen müssen; sich reinknien müssen {vr}
to have one's work cut out (for one)

alle Jubeljahre einmal; selten [ugs.]
once in a blue moon [coll.]

Alle Mann an Deck! [naut.]
All hands on deck!

alle möglichen ...
all manner of ...

alle möglichen | alle möglichen Leute
all kinds of | all sorts of people

alle naselang etw. tun; dauernd etw. tun {vt} | Sie ruft alle naselang an. | Er macht dauernd Bemerkungen über mein Gewicht.
to be forever doing sth. | She's forever ringing up/calling up [Am.]. | He's forever making comments about my weight.

alle naselang {adv} [ugs.]
every little while

Alle Rechte vorbehalten!
Copyright reserved!

Alle Rechte vorbehalten.
All rights reserved.

alle Register ziehen; alles aufbieten {v} (um etw. zu tun) [übtr.] | Die Firma hat alles aufgeboten, um das neue Produkt zu bewerben. | Wenn er eine Party schmeißt, zieht er wirklich alle Register.
to pull out all the stops (to do sth.) [fig.] | The company pulled out all the stops to advertise their new product. | When he throws a party, he really pulls out all the stops.

alle sieben Jahre; siebenjährig {adv}
septennial

alle viere von sich strecken; mit ausgestreckten Armen und Beinen liegen {v}
to lie spread-eagled; to be spread-eagled

Alle Wege führen nach Rom. [übtr.]
All roads lead to Rome.

alle Welt mit der Nase auf etw. stoßen; die ganze Welt darauf stoßen, dass … {vt} [übtr.] | Du musst jetzt nicht alle Welt darauf stoßen, dass ich zu spät gekommen bin.
to advertise sth.; to advertise the fact that … [fig.] | You don't have to advertise the fact that I arrived late.

alle zusammen
in a body

alle zwei Wochen; halbmonatlich; vierzehntäglich [selten] {adv}
every two weeks; fortnightly [Br.]; on a fortnightly basis [Br.]

alle {pron} {adj} | alle zwei Jahre | allen Grund haben, etw. zu tun | in alle Richtungen
every | every two years | to have every reason to do sth. | in all directions

alle über einen Kamm scheren {v} [übtr.]
to tar all with the same brush [fig.]

alle(s) zusammen; in ihrer Gesamtheit; als Sammelbegriff {adv} | im Folgenden unter dem Begriff 'Daten' zusammengefasst (Vertragsformel) [jur.] | die Gruppe von Spachen, die unter dem Oberbegriff 'romanische Sprachen' zusammengefasst werden
collectively | hereinafter collectively referred to as 'data' (contractual phrase) | the group of languages known collectively as 'Romance languages'

alle; aller; alles {pron} | alles über | für alle | vor allem; über alles; über allem | vor allem; zunächst | alles in einem | nach allem | unter allen | das ist alles; mehr nicht | ihr alle | allen Berichten zufolge; nach allem, was man so hört | Wie geht es euch?
all | all about | for all | above all | first of all | all-in-one | after all; for all; towards all | among all; amongst all; of all | that's all | you all; y'all [Am.] [slang] | by all accounts | How are y'all doing?

Allee {f}; Straße {f} | Alleen {pl}; Straßen {pl} | eine Lindenallee | eine Kastanienallee
avenue /Ave/; alley (of trees) | avenues; alleys | an avenue of lime trees | an avenue of chestnut trees; an alley of chestnut trees

Alleebaum {m}; Hochstamm {m} für Straßenbepflanzung [agr.] | Alleebäume {pl}; Hochstämme {pl} für Straßenbepflanzung
avenue tree [Br.]; standard street tree [Am.] | avenue trees; standard street trees

Allegheny {m}; Alleghany {m} (Fluss) [geogr.]
Allegheny; Alleghany (river)

Allegorie {f}; Sinnbild {n}; Gleichnis {n}; sinnbildliche Darstellung | das Höhlengleichnis (Platon)
allegory | the allegory of the cave (Plato)

allegorisch; sinnbildlich; gleichnishaft {adj}
allegoric; allegorical

allegorisieren; versinnbildlichen; sinnbildlich darstellen; gleichnishaft darstellen {vt} | allegorisierend; versinnbildlichend; sinnbildlich darstellend; gleichnishaft darstellend | allegorisiert; versinnbildlicht; sinnbildlich dargestellt; gleichnishaft dargestellt
to allegorize [eAm.]; to allegorise; to allegorate | allegorizing; allegorising; allegorating | allegorized; allegorised; allegorated

Allegro {n}; lebhaftes Tempo [mus.] | Allegretto {n}
allegro | allegretto (close to but not quite allegro)

allein dastehen {vi} [übtr.]
to be out on a limb [fig.]

allein fliegen {vi} | allein fliegend | allein geflogen
to solo | soloing | soloed

allein {adj}; ohne Begleiter(in)
unescorted

allein; alleine; einsam {adv} | für mich allein | alleine (zu einer Party) gehen
alone | just for me; for me alone | to go stag (to a party)

Alleinagentur {f} | Alleinagenturen {pl}
sole agency | sole agencies

Alleinanbieter {m} | Alleinanbieter {pl}
sole supplier | sole suppliers

Alleinbegünstigte {m,f}; Alleinbegünstigter | Alleinbegünstigten {pl}; Alleinbegünstigte
sole beneficiary | sole beneficiaries

Alleinbesitz {m}
exclusive possession

alleine deswegen; für sich genommen; per se {adv} | Das bedeutet nicht per se, dass … | Wenn eine Frau ein Kind bekommt, ist sie deswegen nicht beruflich unter Druck. | (Schon) alleine die Tatsache, dass jemand der Feind deines Feindes ist, macht ihn unter Umständen zum Freund.
ipso facto | That does not mean ipso facto that … | When a woman has a baby, she isn't ipso facto under pressure in her career. | The enemy of your enemy may be ipso facto a friend.

alleine; ohne fremde Hilfe {adv} | auf sich alleine gestellt sein | alleine gelassen werden | Ich lebe schon seit vier Jahren ganz alleine. | Mit dieser Meinung stehst du alleine (auf weiter Flur) da. | Du kannst nicht verlangen, dass er alles alleine macht. | Ich schaffe es schon alleine, danke. | Zwei Tore erzielte er Tore im Alleingang.
on your own | to be on your own | to be left on your own | I've been living all on my own for four years now. | You're on your own with that view. | You can't expect him to do it all on his own. | I can manage on my own, thanks. | He scored two goals all on his own.

Alleinentscheidungsrecht {n} [adm.] [jur.]
sole decision-making power

Alleinerbe {m}; Alleinerbin {f} [jur.] | Alleinerben {pl}; Alleinerbinnen {pl} | jdn. zum Alleinerben einsetzen
sole heir; sole heiress | sole heirs; sole heiresses | to appoint sb. as one's sole heir; to make sb. (the) universal beneficiary [Br.]

alleinerziehend sein; allein erziehend sein {v} | ein Kind allein erziehen
to be a single parent | to bring up/raise a child on one's own

Alleinerzieher {m}; Alleinerzieherin {f}; Alleinerziehender {m}; Alleinerziehende {f} [soc.] | Alleinerziehenden {pl}; Alleinerziehende
single parent; lone parent | single parents; lone parents

Alleinflug {m} | Alleinflüge {pl}
solo flight | solo flights

Alleingang {m} | Alleingänge {pl} | ein Alleingang Polens | nationale Alleingänge | etw. im Alleingang machen | Herausforderungen, die nur schwer im Alleingang zu bewältigen sind
solo run; solo effort | solo runs | a solo run by Poland | unilateral/isolated national initiatives | to do sth. single-handedly; to do sth. solo | challenges that isolated responses alone are unlikely to overcome

Alleingang {m}; Alleingänge {pl} [soc.] | die Sache im Alleingang machen
go-it-alone move; go-it-alone approach; go-it-alone policy | to go it alone

Alleingerbung {f} (eines Syntans)
self-tannage (of a syntan)

Alleinherrschaft {f}
autarchy

Alleinherrschaft {f} | Alleinherrschaften {pl}
sole reign | sole reigns

Alleinherrscher {m}; Autokrat {m} | Alleinherrscher {pl}; Autokraten {pl}
autocrat | autocrats

Alleinhersteller {m}
sole manufacturer; sole producer

alleinig {adj}
single

alleinig; bar; bloß {adj} | barer Unsinn
bare | utter nonsense

Alleininhaber {m}
sole owner

Alleinlage {f}; Solitärlage {f} (einer Immobilie)
standalone location

Alleinmakler {m} | Alleinmakler {pl}
exclusive agent | exclusive agents

Alleinmieter {m}; Alleinmieterin {f} | Alleinmieter {pl}; Alleinmieterinnen {pl}
sole tenant | sole tenants

Alleinrecht {n}; alleiniges Recht; ausschließliches Recht | Alleinrechte {pl}
sole right | sole rights

alleinreisend {adj} | alleinreisende Fahrgäste | alleinreisende Kinder
solo (prepositive); travelling alone/solo (postpositive) | solo passengers | children travelling alone

Alleinreisende {m,f}; Alleinreisender; Einzelreisende {m,f}; Einzelreisender | Alleinreisenden {pl}; Alleinreisende; Einzelreisenden {pl}; Einzelreisende | Dieses Gästehaus ist besonders für alleinreisende Frauen geeignet.
lone traveller; solo traveller; person travelling alone | lone travellers; solo travellers; persons travelling alone | This guest house is a particularly congenial place for solo women travellers.

Alleinschuld {f}
sole blame; sole responsibility

Alleinsein {n} [psych.] [soc.] | Fähigkeit zum Alleinsein
being alone | capacity for being alone

alleinstehend {adj} (ohne Partner) [soc.] | alleinstehende Frau
single; unmated [coll.] | single woman

alleinstehend {adj} (von den Angehörigen getrennt/ohne Angehörige) [soc.] | alleinstehendes Kind (außerhalb seines Herkunftslandes)
separated; without relatives/dependants | separated child (outside his/her country of origin)

alleinstehende Person {f}; Single {m,f} [ugs.] [soc.] | alleinstehende Personen {pl}; Alleinstehende {pl}; Singles {pl} | Single aus Leidenschaft; eingefleischter Junggeselle
single person; single; singleton [coll.] | single persons; singles; singletons | quirkyalone

Alleinstellungsmerkmal {n} (eines Produktes) | Alleinstellungsmerkmale {pl}
unique selling proposition /USP/; unique selling point | unique selling propositions; unique selling points

Alleinstellungsmerkmal {n} | Alleinstellungsmerkmale {pl}
unique characteristic | unique characteristics

Alleinunterhalter {m}; Alleinunterhalterin {f}
solo entertainer

Alleinverkauf {m}
monopoly

Alleinverkaufsrecht {n}
sole distribution rights

Alleinverkaufsrecht {n}
monopoly

Alleinverkaufsrecht {n}; Vorrecht {n}
franchise

Alleinvertreter {m}; Generalvertreter {m} | Alleinvertreter {pl}; Generalvertreter {pl}
sole agent; sole representative | sole agents; sole representatives

Alleinvertretung {f} (eines Handelsvertreters) [econ.] | die Alleinvertretung haben
exclusive sales agency; sole agency; sole power of representation; sole representation (of a sales representative) | to be sole agent; to be sole distributor

Alleinvertretungsanspruch {m} [pol.] | Alleinvertretungsansprüche {pl}
claim to sole representation | claims to sole representation

alleinvertretungsberechtigt sein {v} [econ.] [jur.]
to have sole power of representation; to have sole representation

Alleinvertretungsrecht {n} (eines Handelsvertreters) [econ.] | Alleinvertretungsrechte {pl}
sole and exclusive agency right (of a sales representative) | sole and exclusive agency rights

Alleinvertrieb {m}; Alleinhandel {m} [veraltet] [econ.]
exclusive distribution; sole distribution

Alleinvertriebsrecht {n} | Alleinvertriebsrechte {pl}
sole right of distribution | sole rights of distribution

Alleinvertriebsvereinbarung {f}
exclusive distribution agreement

Alleleausfall {m} (DNS) [biochem.]
allelic drop-out (DNA)

alleles Gen {n}; Allel {n}; Allelomorph {n} [selten] (Ausprägungsvariante derselben genetischen Grundeigenschaft) [biochem.] | Blaubart-Allel {n} (Allel, das Söhne auf Kosten der Töchter bevorzugt) | dominantes Allel | Grünbart-Allel {n} (Allel, das bei Trägern desselben Allels altruistische Handlungen auslöst) | Die Allelewerte konnten nicht eindeutig den dazugehörigen Loci zugeordnet werden.
allelic gene; allele; allelomorph [rare] (variant form of the same basic genetic property) | bluebeard allele | dominant allele | greenbeard allele | We/they were unable to clearly assign the allele values to the appropriate loci.

Allelfixierung {f} (Evolutionsbiologie) [biol.]
allele fixation (evolutionary biology)

allelomorph; Allel… {adj} [biochem.] | allelomorphes Genpaar; allelomorphes Paar; Allelpaar | allelomorphe Serie; Genserie
allelic; allelomorphic | allelic gene pair; allelic pair (of genes); allele pair; allelomorphic pair | allelic gene series; allelic series of genes; allelomorphic series (of genes)

Allelopathie {f} [biochem.]
allelopathy

allelopathisch {adj} [biochem.]
allelopathical; allelopathic

Allelwert {m} [biochem.] | Allelwerte {pl}
allele value | allele values

allemal; immer; stets; prinzipiell {adv}
always

Allemontit {m} [min.]
allamonite; antimoniferous arsenic

allen Berichten nach; laut Aussagen; nach allem, was man so hört
according to all accounts

allen Interessierten offenstehen {vi}
to be open to all comers

allen überlegen sein; unübertroffen sein {v}
to be second to none

Allen'sche Regel {f} [zool.]
Allen's rule

Allenkolibri {m} [ornith.]
Allen's hummingbird

Allens Demoiselle {f}; Andamanen Demoiselle {f} (Pomacentrus alleni) [zool.]

	


neon blue damsel; blue star damsel

Allens Demoiselle {f}; Andamanen-Demoiselle {f} (Pomacentrus alleni) [zool.]
blue star damsel; neon blue damsel

Aller Anfang ist schwer. [Sprw.]
Every beginning is hard.; We must walk before we run. [prov.]

Aller guten Dinge sind drei. [Sprw.]
All good things come in threes.; All good things go by three. [prov.]

Aller {f} (Fluss) [geogr.]
Aller (river)

allerdings {adv} | Ich muss allerdings zugeben, dass … | Ob das allerdings stimmt … | Wie soll das gehen?
though; all things considered; however; but | I have to admit though that … | If that is really true, all things considered … | How, though?

allerdings; wohlgemerkt {adv}
mind you

allererste; allererster; allererstes {adj} 
very first; first-ever

allergenarm {adj}
low in allergens

Allergenextrakt {m}
allergenic extract

Allergie {f} (gegen etw.); immunologische Überempfindlichkeit {f} [med.] | Allergien {pl} | akute Allergie | Arzneimittelallergie {f} | Bäckerallergie {f} | Bakterienallergie {f} | Hausstauballergie {f} | Infektionsallergie {f}; Infektallergie {f} | Katzenhaarallergie {f}; Katzenallergie {f} | Kreuzallergie {f}; Kreuzreaktion {f} (mit etw.) | Kuhmilchallergie {f} | Lebensmittelallergie {f}; Nahrungsmittelallergie {f} | Pollenallergie {f} | provozierte Allergie | spontane Allergie | verzögerte Allergie | zellvermittelte Allergie; zellübertragene Allergie | Haben Sie Allergien – speziell eine Medikamentenallergie?
allergy (to sth.); hypersensitivity; hypersensitiveness | allergies | immediate allergy; immediate hypersensitivity (reaction) | drug allergy | flour allergy | bacterial allergy | house-dust allergy | allergy of infection | cat hair allergy; cat dander allergy | cross sensitivity; cross allergenicity; cross reactivity (with sth.) | cow's milk allergy | food allergy; alimentary allergy; nutritional allergy | allergy to pollen; pollen allergy | induced allergy; induced hypersensitivity | spontaneous allergy | delayed allergy | cell-mediated allergy; cell-mediated hypersensitivity | Do you have any allergies – particularly a drug allergy?

Allergieanamnese {f} [med.]
history of allergy

allergieauslösender Stoff {m}; Allergiestoff {m}; Allergen {n} [med.] | allergieauslösende Stoffe {pl}; Allergiestoffe {pl}; Allergene {pl} | Bakterienallergen {n} | Inhalationsallergen {n} | Nahrungsmittelallergen {n} | Tierallergen {n}; tierisches Allergen
allergy substance; allergen | allergy substances; allergens | bacterial allergen | aeroallergen | nutritional allergen; nutritive allergen | animal allergen

Allergieerreger {m} | Allergieerreger {pl}
allergenic agent | allergenic agents

Allergiepass {m} [med.] [adm.] | Allergiepässe {pl}
allergy card | allergy cards

Allergiker {m}; Allergikerin {f} | Allergiker {pl}; Allergikerinnen {pl}
allergy sufferer; sb. who is allergic; sb. who suffers from allergies | allergy sufferers

allergikergeeignet {adj}
suitable for allergy sufferers

allergisch; immunologisch überempfindlich; anaphylaktisch {adj} (gegenüber etw.) [med.]
hypersensitive; anaphylactic (to sth.)

allergisch; äußerst empfindlich {adj} (gegen) [med.] | auf etw. allergisch reagieren | gegen etw. allergisch sein | Sind Sie gegen Penizillin allergisch?
allergic (to) | to be allergic to sth. | to be allergic to sth. | Are you allergic to penicillin?

allergische Hautreaktion {f}; allergische Sofortreaktion {f} der Haut [med.]
flare

allergische Sofortreaktion {f}; Sofortallergie {f}; Anaphylaxie {f} [med.] | aktive Anaphylaxie | invers-passive kutane Anaphylaxie | lokale Anaphylaxie | passive Anaphylaxie | Immunkomplexanaphylaxie {f}
immediate hypersensitivity reaction; immediate hypersensitivity; hypersensitivity reaction type; immediate allergy; anaphylaxis | active anaphylaxis | reversed passive cutaneous anaphylaxis | local anaphylaxis | passive anaphylaxis | immune complex anaphylaxis; immunocomplex anaphylaxis

allergischer Schock {m}; anaphylaktischer Schock {m}; Anaphylaxieschock {m} [med.]
allergic shock; anaphylactic shock

Allergologie {f} [med.]
allergology

Allergose {f}
allergic disease

allerhand {adv}
all kinds of

Allerheiligen {n} [relig.]
All Saints' Day; Allhallows; Hallow; Hallowmas

Allerheiligenkirche {f} [relig.]
All Saints Church; All Hallows Church

Allerheiligste {n}; Allerheiligstes; Heiligtum {n}
sanctum

Allerheiligstes; Abaton; Adytum {n} [relig.] [arch.]
abaton; adytum

allerherzlichste Glückwünsche
warmest congratulations; most cordial congratulations

allerlei; vielerlei {adv}
all sorts of; all kinds of

Allerleigewürz {n}; Viergewürz {n}; Englisches Gewürz {n}; Neugewürz {n}; Piment {m,n}; Nelkenpfeffer {m}; Jamaikapfeffer {m}; Wunderpfeffer {m} [cook.]
allspice; newspice; pimento; pimenta; English pepper; Jamaica pepper; myrtle pepper

allerletzt {adj} | allerletzter verzweifelter Versuch
very last; last-ditch | last-ditch attempt

allerliebst; herzallerliebst {adj}
dearest

Allerseelen {n} [relig.]
All Souls' Day

allerseits {adv}
on all sides

allerunterst; unterste; unterster; unterstes {adj}
bottommost

Allerweltswort {n} [ling.] | Allerweltswörter {pl}
catch-all term | catch-all terms

Allerwelts…; Universal…
catch-all; catchall

aller… + Adjektiv | in den allerbesten Restaurants
very + adjective | in the very best restaurants

alles andere als
anything but; far from

alles auf den Kopf stellen; alles umkrempeln; mit eisernem Besen auskehren/durchgehen; keinen Stein mehr auf dem anderen lassen; ordentlich umrühren [Ös.] {v} (in einer Organisation alles ändern)
to make a clean sweep (make a complete change in an organisation)

alles auf eine Karte setzen {v} [übtr.]
to put all one's eggs into one basket [fig.]; to go for broke [fig.]

alles auf einmal; in einem Rutsch; auf einen Rutsch [selten] (ohne Unterbrechung) | etw. auf einmal zahlen
(all) at one go [Br.]; (all) in one go [Br.] (without stopping) | to pay sth. all in one go

alles daransetzen, etw. zu erreichen {v}
to do one's utmost to achieve sth.; to do everything to achieve sth.; to spare no effort to achieve sth.; to use all available resources to achieve sth.

alles daransetzen, etw. zu tun {v} | Wir sollten alles daransetzen, unsere Ziele zu erreichen.
to spare no effort to do sth.; to do your utmost to do sth. | We should make every effort to meet our targets.

alles dichtmachen; sich abschotten {vi} [übtr.]
to batten down the hatches [fig.]

alles durcheinanderbringen {v}
to muck things about

alles fressend; allfressend {adj} [biol.]
omnivorous

Alles Gute! (für ein Vorhaben in der Zukunft) | Alles Gute fürs Studium / beim Studium! | Alles Gute am neuen Arbeitsplatz! | Alles Gute für das kommende Jahr! | Wir wünschen euch alles Gute für den Umzug in die Schweiz!
Good luck!; Best of luck! (with / on [Am.] a future project) | Good luck with your studies! | Good luck in your new job.; Best of luck to you in your new job! | The best of luck for the forthcoming year! | We would like to wish you the (very) best of luck with / on [Am.] your move to Switzerland!

Alles Gute! (Schlussformel) | jdm. alles Gute (für/bei etw.) wünschen | Alles Gute bei diesem Vorhaben! | Alles Gute für die Zukunft! | Alles Gute für das neue Jahr! | Ich wünsche Patrizia alles Gute zur Geburt ihrer Tochter. | Mit besten Wünschen verbleibe ich (Schlussformel im Schriftverkehr)
All the best!; Best wishes! (closing formula) | to wish sb. all the best (for sth.); to extend to sb. best wishes (for sth.); to wish sb. well (for sth.) | All the best with this venture! | Best wishes for the future! | All the best for the New Year!; Best wishes for the New Year! | My best wishes to Patricia on the birth of her daughter. | With best wishes (closing formula in correspondence)

Alles Gute!; Viel Glück!; Gott befohlen! [geh.] [altertümlich]; Behüt dich Gott! [veraltend]; Geh(t) mit Gott! [relig.] (Verabschiedung) | Ich wünsche Ihnen alles Gute bei der Verarbeitung dieses traumatischen Ereignisses. | Wir wünschen Euch viel Glück bei dem Kampf, der sich jetzt abzeichnet. | Gemeinsam mit meinen Kollegen sage ich vielen Dank und wünsche Ihnen alles Gute für Ihren nächsten Lebensabschnitt. | Lebt wohl und alles Gute!; Lebt wohl und viel Glück!; Lebet wohl und seid Gott befohlen! [altertümlich]
Cheerio! [Br.] [dated]; Godspeed! [formal] [poet.] (leaving phrase) | I wish you Godspeed in healing from this traumatic event. | We bid you Godspeed in the fight that now looms. | I join with my colleagues in saying thank you and wishing you Godspeed as you go into the next phase of your life. | Goodbye and Godspeed to you!

alles in allem
all told

alles in allem; insgesamt gesehen/betrachtet; insgesamt; im Ganzen gesehen; im Gesamten gesehen [geh.]; gesamthaft [Schw.]; alles zusammengenommen [ugs.] {adv} | Sie hat ein paar Fehler gemacht, sich aber insgesamt gut geschlagen.
all in all; overall; all things considered; considering everything; taking everything into consideration/account; considered in the aggregate [formal]; when all is said and done | She made a few mistakes but did well overall.

alles in allem; unterm Strich | Unterm Strich war es ein Erfolg.
on balance | On balance, it was a success.

Alles ist möglich. | Es gibt (dabei) keine Grenzen.
The sky is the limit. | The sky's the limit.

Alles ist möglich./Alles kann passieren.
All bets are off.

Alles Liebe (vertrauliche Schlussformel im Schriftverkehr)
Lots of love.; All my love.; With love; Love. (closing formula in informal correspondence)

alles locker lassen; alle Muskeln entspannen {v}
to let the body go limp

alles löschen; alles vernichten {v}
to nuke

alles mögliche
foo bar ... /foobar/

alles Mögliche {n}; jede Möglichkeit {f}; alle möglichen Tricks {pl} | altgediente Mitarbeiter, denen man nichts vormachen kann / die mit allen Wassern gewaschen sind | mit allen Tricks arbeiten, um an der Macht zu bleiben | immer eine Möglichkeit finden, die Gutmütigkeit anderer auszunutzen | tief in die Trickkiste greifen müssen, um sie in Schach zu halten | alles Mögliche versuchen / nichts unversucht lassen, um das in Ordnung zu bringen | Seine Eltern haben alles versucht, um ihn nach Hause zu holen. | Sie ist sehr kreativ, wenn es darum geht, ihn abzuschrecken.
every trick in the book / in the handbook / in the textbook | veterans who know every trick in the book / every trick in the trade | to use every trick in the textbook to stay in power | to be up to / to get up to every trick in the book to take advantage of the good nature of others | to need every trick in the book to keep them at bay | to try every trick in the handbook to fix this | His parents tried every trick in the book to get him home. | She tries every trick in the book to scare him off.

Alles neu macht der Mai! [Sprw.]
April showers bring May flowers! [prov.]

alles noch schlimmer machen {v} | zu allem Überfluss; obendrein auch noch; als wäre das noch nicht genug; um dem Ganzen die Krone aufzusetzen; um das Maß voll zu machen [geh.] | Ich war spät dran und hatte obendrein auch noch meine Schlüssel vergessen. | Zu allem Überfluss fing es auch noch zu regnen an.; Als wäre das noch nicht genug, fing es auch noch heftig zu regnen an. | Das würde die Sache nur noch schlimmer machen. | Das dann auch noch bezahlen zu müssen, ist der Gipfel.
to add insult to injury [fig.] | to add insult to injury | I was late and, to add insult to injury, forgot my keys. | Adding insult to the injury, / To add insult to injury, it started raining heavily. | This would add insult to injury. | Having to pay for it just adds insult to injury.

Alles oder nichts.
To win the mare or lose the halter.

alles opfern; sein Vermögen hergeben; sein letztes Hemd hergeben [geh.]; sich zum Bettler machen [geh.] [selten] {v} (für etw. / um etw. zu tun) | alles opfern / sein letztes Hemd hergeben, um die Kinder auf ein Nobelinternat zu schicken
to beggar yourself (for sth. / to do sth.) | to beggar yourself to send your children to a high-class boarding school

alles schleifen lassen {v} [ugs.]
to slacken the reins [fig.]

alles startklar machen {v}
to clear the decks for action [fig.]

alles stehen und liegen lassen {v}
to drop everything

alles unternehmen, um etw. zu erreichen; nichts unversucht lassen, um etw. zu erreichen {vt}
to leave no stone unturned to achieve sth. / towards achieving sth. / in your efforts to achieve sth.

alles Veröffentlichte
all published

alles was; was | alles, was du willst | Mach, was du willst. | Veranlassen Sie alles, was nötig ist! | Sie werden feststellen, was uns vielleicht an Größe fehlt, machen wir mit Freundlichkeit und Kundendienst wett.
whatever; whatsoever [archaic] | whatever you want | Do whatever you want. | Take whatever action is needed! | Whatever we may lack in size, you will find we make up for in friendliness and customer service.

alles {pron} | alles andere | alles eingerechnet | alles auf den Kopf stellen | alles eingestehen | alles mögliche | alles, was dein Herz begehrt | fast alles | Alles hat seine Grenzen. | Alles zu seiner Zeit. | Du bist mein Ein und Alles! | Alles hat seine Zeit.
everything | everything else | including everything | to turn everything topsy-turvy | to make a clean breast of [fig.] | all sorts of things; everything you can think of; everything or one can think of; everything feasible | all your heart desires; everything your heart desires; everything including the kitchen sink [humor.] | everything but the kitchen sink [humor.] | There is a limit to everything. | Everything at the proper time. | You're my all and everything! | There is a time for everything.

alles ändern {v} | Damit werden die Karten neu gemischt! | Das war echt bahnbrechend.
to be a game changer | This is a game changer! | This was a real game changer.

alles übertreffen; alles schlagen (Sache) {vi} | alles übertreffend; alles schlagend | alles übertroffen; alles geschlagen | Ich war schon an vielen schönen Orten, aber das hier übertrifft/schlägt alles! {vi} | Ich habe schon einige schreckliche Vorstellungen miterlebt, aber die übertrifft/schlägt alle!
to beat everything (of a thing) | beating everything | beaten everything | I have stayed in a lot of beautiful locations, but this beats everything (I've seen)! | I've witnessed some awful performances, but this beats everything!

Alles-oder-nichts… | Alles-oder-nichts-Lösung {f}
all-or-nothing … | all-or-nothing solution

alles-verzehrend {adj}
all-consuming {adj}

alles; ganz; gesamt {+ Einzahl} | dies alles | mein ganzes Leben lang | in fast ganz Europa; fast in ganz Europa | die gesamte Schuld auf sich nehmen | Das alles hilft uns im täglichen Leben nicht viel weiter.
all of {+ singular} | all of this; all this | all of my life | in almost all of Europe | to take all of the blame | All of which doesn't really help us very much in our day-to-day lives.

allesamt {adv}
all of …

allesentscheidend {adj} (für jdn./etw.) | Dann geht's um alles. | Für die Firma geht es jetzt um alles oder nichts.
make-or-break (for sb./sth.) | This is where it's make or break! | It's make-or-break time for the company.

allesfressend {adv}
omnivorously

Allesfresser {m} [biol.] | Allesfresser {pl}; Omnivoren {pl}
omnivore; omnivorous animal | omnivores; omnivorous animals; omnivora

Alleskönner {m}; Alleskönnerin {f}; Multitalent {n}; Allrounder {m} | Alleskönner {pl}; Alleskönnerinnen {pl}; Multitalente {pl}; Allrounder {pl}
all-rounder [Br.] [Austr.]; Jack-of-all-trades; jack of all trades [Am.] [coll.] | all-rounders

Allesschneider {m}; Schneidemaschine {f} (Küchengerät) | Allesschneider {pl}; Schneidemaschinen {pl}
food slicer; universal slicer (kitchen appliance) | food slicers; universal slicers

Alleycat-Rennen {n} (Fahrrad-Rallye in einer Stadt)
alleycat race

Allfarblori {m} [ornith.]
rainbow lory

Allgas {n}
all-gas

Allgegenwart {f} | Allgegenwart des Seins [phil.] | Allgegenwart Gottes {f}
omnipresence | omnipresence of being | omnipresence of God

Allgegenwart {f}; Allgegenwärtigkeit {f}; Ubiquität {f}; Omnipräsenz {f}
ubiquity; ubiquitousness

allgegenwärtig {adv}
ubiquitously

allgegenwärtig; überall verbreitet; ubiquitär; omnipräsent {adj}
ubiquitous; omnipresent

allgemeies Register {n}; Mehrzweckregister {n} [comp.]
general-purpose register

allgemein bekannt sein {v}
to be common currency

allgemein verbreitend
universalizing

allgemein {adj} /allg./ | allgemeiner | am allgemeinsten | das Allgemeine und das Besondere
general /gen./ | more general | most general | the general and the particular

allgemein {adj} | Es herrscht Einigkeit, dass das ein großer Schritt nach vorn war.
common | It was, by common consent, a big step forward.

allgemein {adj}; Gesamt…
overall

allgemein {adv}
popularly

allgemein; allgemeingültig; allumfassend; universell {adj} | allgemeine Zustimmung
universal | universal agreement/approval

allgemein; generell {adv} | allgemein bekannt; allbekannt | allgemein anerkannt | allgemein gültig | allgemein zugänglich
universally; generally | universally/generally known | universally accepted/acknowledged/recognized | universally valid | universally/generally accessible

allgemein; pauschal; flächendeckend; in der Fläche; durch die Bank {adv}
across the board [fig.]

allgemein; typisch {adj}
generic

allgemein; universell {adj}
catholic

allgemein; verbreitet; gängig; vorherrschend; landläufig {adj} [soc.] | die vorherrschende Meinung | Nach gängiger Auffassung … | die gängige/vorherrschende Lehrmeinung übernehmen | die britische Standardaussprache des Englischen | der überlieferte Text des Neuen Testaments
received (prepositive) [formal] | the received opinion | The received opinion is that … | to accept the received wisdom | the received pronunciation of British English | the received text of the New Testament

allgemein; öffentlich {adj}
public

Allgemeinbegriff {m}; allgemeiner Begriff
general term; universal concept

Allgemeinbibliographie {f}
general bibliography; universal bibliography

allgemeinbildend {adj} [school]
general-education

allgemeine Geltung {f}
prevalence

allgemeine Gültigkeit/Geltung erlangen {v}
to become common currency

allgemeine Kursentwicklung {f} (Börse) [fin.] | die allgemeine Kursentwicklung auf dem Devisenmarkt
trend of prices; price trend (stock exchange) | the trend of exchange rates

Allgemeine Ortskrankenkassen {pl} /AOK/ [Dt.]; Gebietskrankenkassen {pl} /GKK/ [Ös.]
regional public health insurance institutes

allgemeine Regel {f}; Grundregel {f}; Grundprinzip {n} | allgemeine Regeln {pl}; Grundregeln {pl}; Grundprinzipien {pl} | das juristische Grundprinzip der Unschuldsvermutung | Kinder lernen weit mehr durch Vorbilder als durch Regeln.
precept | precepts | the legal precept of being innocent until proven guilty | Children learn far more by example than by precept.

allgemeine Sachlage {f} | Mach dir ein Bild von der Lage, bevor du irgendeine Entscheidung triffst.
lay (of the land) [Am.] | Get the lay of the land before you make any decisions.

Allgemeine Technische Vorschriften /ATV/
general technical specifications

allgemeine Verbreitung {f}; allgemeine Geltung {f} (einer Sache) | als er/sie/es allgemein in Gebrauch war | solange diese Politik betrieben wurde
currency (of a thing) | in the days of its currency | during the currency of the policy

allgemeine Vollmacht {f} (Europäisches Patentamt) [jur.]
general authorisation (European Patent Office)

allgemeine Wehrpflicht {f}; Wehrpflicht {f}; Militärpflicht {f} [pol.] | wehrpflichtig sein
compulsory military service; conscription; the draft [Am.] | to be subject to the draft [Am.]

allgemeine Wirtschaftsdaten {pl}
general business statistics

allgemeiner Strahlenschutz {m}; Stahlenschutz {m} [phys.]
radiation protection

Allgemeiner Studentenausschuss {m} /AStA/
Students Union

allgemeiner Tumult {m}; Massenschlägerei {f}
free-for-all

allgemeiner Wettbewerb {m}
free for all

Allgemeines UNO-Übereinkommen gegen den internationalen Terrorismus [pol.]
UN General Convention on International Terrorism

Allgemeines Verwaltungsverfahrensgesetz {n} /AVG/ [jur.]
General Administrative Procedure Act

Allgemeines {n} (Aufzählungspunkt)
General Information (bullet point)

Allgemeinflächenfaktor {m}
add-on factor

allgemeingültige Regeln {pl}
generalities

Allgemeingültigkeit {f}
generality; universality

Allgemeingültigkeit {f}
universal validity; general validity

Allgemeingültigkeit {f}
catholicity

Allgemeinheit {f} | Allgemeinheiten {pl}
universality | universalities

Allgemeinheit {f} | ohne Beschränkung der Allgemeinheit /oBdA/
generality | without loss of generality /WLOG/

Allgemeinmedizin {m} [med.]
general medicine

Allgemeinsprache {f}; Gemeinsprache {f} [ling.]
common language

Allgemeintoleranz {f} | Allgemeintoleranzen {pl}
general tolerance | general tolerances

allgemeinverständlich; gemeinverständlich {adj}
understandable to all; generally intelligible

Allgemeinverweisung {f}
general reference

Allgemeinwissen {n}
general knowledge

Allgemeinwohl {n} | unter Berücksichtigung des Allgemeinwohls
general public interest | in due consideration of general public interest

Allgemeinwortschatz {m} [ling.]
general vocabulary

Allgemeinzustand {m}
general condition

allgewaltig; allmächtig {adj}
omnipotent

Allgäu {n} [geogr.]
Allgaeu; Allgau

allgütig {adj} (Gott) [relig.]
absolutely good; omnibenevolent; all-bountiful (God)

Allgütigkeit {f} Gottes [relig.]
absolute goodness of God; omnibenevolence of God; all-bountifulness of God

Allheilmittel {n}; Wundermittel {n}
panacea

Allheit {f}; Totalität {f} [phil.]
allness

Allianz {f}; Interessengemeinschaft {f} [econ.] [soc.] | Allianzen {pl}; Interessengemeinschaften {pl} | Interessensgemeinschaft europäischer Kartenzahlungssysteme | die unheilige Allianz zwischen Medizin und Pharmaindustrie
alliance | alliances | Euro alliance of payment schemes | the unholy alliance between the medical profession and the pharmaceutical industry

Allianz {f}; Verbindung {f} [pol.] [soc.] | In der Politik bilden sich oft seltsame Allianzen.
bedfellows [fig.] | Politics makes strange bedfellows.

Allicin {n} [biochem.]
allicin

Allier {m} (Fluss) [geogr.]
Allier (river)

Alligator {m} [zool.] | Alligatoren {pl}
alligator; gator | alligators; gators

Alligator-Dübel {m} [techn.]
toothed ring

Alligatoren {pl} (Alligatoridae) (zoologische Familie) [zool.]
alligators (zoological family)

Alligatorschildkröten {pl} (Chelydridae) (zoologische Familie) [zool.]
snapping turtles; snappers (zoological family)

Alliierte {m,f}; Alliierter; Verbündete {m,f}; Verbündeter | die Alliierten {pl}; die Verbündeten {pl}
ally | the Allies

Alliierter Kontrollrat {m} [Dt.] [Ös.] [mil.] [hist.]
Allied Control Council; Allied Control Authority

alliterierend {adj}
alliterative

allitisch {adj} [geol.]
allitic

alljährlich; jährlich {adj}
annual

Allmacht {f}
all-pervading power; unlimited might

Allmacht {f}; Allmächtigkeit {f}; Omnipotenz {f}; Allgewalt {f} | Allmacht Gottes; Allmächtigkeit Gottes [relig.]
omnipotence; almightiness | omnipotence of God

Allmachtsgefühl {n}
feeling of omnipotence

Allmendegut {n}; Quasikollektivgut {n}
common-pool resource /CPR/; common good

allmonatlich {adv}
every month

allmächtig {adj}
all powerful

allmächtig {adj}
almighty

allmächtig {adj}
all-powerful {adj}

allmächtig {adv}
almightily

allmächtig {adv}
omnipotently

Allmächtige {m} [relig.]
Almighty

allmählich blasser werden {vi}
to shade off

allmählich langsamer werdend; ritardando /ritard./ [mus.]
ritardando

allmählich schneller werdend; accelerando /accel./ [mus.]
accelerando

allmählich/langsam ansteigen; hoch gehen {vi} | allmählich/langsam ansteigend; hoch gehend | allmählich/langsam angestiegen; hoch gegangen | um 3 % ansteigen | auf 10 % ansteigen
to edge up | edging up | edged up | to edge up 3% | to edge up to 10%

allmählich/langsam in etw. übergehen; sich langsam in etw. verwandeln {vi} | allmählich/langsam übergehend; sich langsam verwandelnd | allmählich/langsam übergegangen; sich langsam verwandelt
to graduate into sth. | graduating | graduated

allmählich; nach und nach; sukzessive [geh.] {adv} | Nach und nach wurde aus ihrer Freundschaft Liebe.
gradually; by degrees | By degrees their friendship grew into love.

allmählich; stufenweise; sukzessiv; sukzessive; graduell {adj}
gradual

allmähliche Beschleunigung; Accelerando {n} [mus.]
Accelerando

allmähliche Erschöpfung {f} | Erschöpfung der Ressourcen
drain | drain on resources

allmähliche Verlangsamung; Ritardando {n} [mus.]
ritardando

allmähliches Ausblenden {n} (einer Grafik) [comp.]
fading

allmähliches Verschwinden {n}; Auslaufen {n} [übtr.]
fade-out [fig.]

Allmählichkeitsklausel {f} (Versicherungswesen)
clause excluding liability for gradual damage (insurance business)

Allmählichkeitsschaden {m} (Versicherungswesen)
gradual damage (insurance business)

allochem {adj} [geol.]
allochemical

Alloenzym {n} [biochem.] | Alloenzyme {pl}
alloenzyme | alloenzymes

Allograph {m} [ling.]
allograph

Allokationsabteilung {f}
allocation branch

Allometrie {f} [biol.]
allometry

allometrisch {adj} | allometrisches Wachstum [biol.]
allometric | allometric growth

Allonge {f} (ausfaltbares Buchblatt) [print]
flyleaf

Allonge {f} (Beiblatt zu einem Wechsel) [fin.]
allonge [Br.]; rider [Am.] (supplement sheet to a bill of exchange)

Allonge {f}; Verlängerungsstreifen {m} [print]
extension slip

Allongeperücke {f} [hist.] | Allongeperücken {pl}
allonge periwig | allonge periwigs

Allopathie {f} [med.]
allopathy

allopatrisch; in getrennten geographischen Räumen (nachgestellt) {adj} (Evolutionsbiologie) [biol.] | allopatrische Artbildung; Artentstehung durch räumliche Trennung
allopatric; in separate geographical areas (postpositive) (evolutionary biology) | allopatric speciation; vicariant speciation

Allophon {n}; Lautvariante {f}; Phonemvariante {f} (z. B. die unterschiedliche Aussprache des R-Lautes) [ling.]
allophone; sound variant; phonetic variant (e.g. the different pronunciation of the r-sound)

allosensibilisiert {adj} [med.]
allosensitized; isosensitized

Allosensibilisierung {f} [med.]
allosensitization; isosensitization

allosterisch {adj} [biochem.]
allosteric

Allotropie {f} [chem.]
allotropy; allotropism

allotropisch {adv}
allotropically

Allpass {m} [electr.]
all-pass filter

Allpassverhalten {n} [electr.]
all-pass response

Allquantor {m}
universal quantifier

Allradantrieb {m}; Allrad [ugs.] [auto] | permanenter Allradantrieb | zuschaltbarer Allradantrieb
4x4 drive; Four by Four drive; all-wheel drive /AWD/; four wheel drive; 4-wheel drive /4WD/ | permanent 4-wheel drive | on-demand four-wheel drive

Allradauto {n}; Allradfahrzeug {n} (Fahrzeug mit Vierradantrieb) [auto]
4x4; four-by-four (vehicle with four-wheel drive)

Allradfahrzeug {n} [auto] | Allradfahrzeuge {pl}
four wheel drive vehicle; 4WD vehicle | four wheel drive vehicles; 4WD vehicles

Allradlenkung {f} [auto]
all-wheel steering

Allrad…
all-wheel; four-wheel; 4-wheel

Allroundsportler {m}; Allroundsportlerin {f} [sport]
all-rounder [Br.]

allseitig abfallend; radial abfallend {adj} [geol.]
quaquaversal

allseitig geneigt {adj}
quaquaversal

allseitig; vielseitig {adj}
general; all-round

Allseitigkeit {f} | Allseitigkeit der Entwicklung
universality | universality of development

Allstrommotor {m} [electr.]
all-mains motor [Br.]; all-current motor [Am.]

Allstrom…
AC/DC; alternating current/direct current

Alltag {m}; Alltagstrott {m} | Familienalltag {m} | Der Alltag hat mich/uns wieder. | Morgen geht der Alltagstrott wieder los.
everyday life; daily routine | everyday family life | It's back to everyday life now. | Tomorrow it's back to the rat race.

Alltagsablauf {m}
daily routine

Alltagsarbeiten {pl} | Alltagsarbeiten wie Abwaschen
routine tasks | routine tasks such as washing up

Alltagsbedarf {m}
day-to-day need

Alltagsbedürfnis {n} | Alltagsbedürfnisse {pl}
everyday need | everyday needs

Alltagsbegriff {m} | Alltagsbegriffe {pl}
household word | household words

Alltagsgifte {pl}
everyday poisons; everyday toxins

Alltagskleidung {f} [textil.]
everyday clothes; everyday wear; daily wear

Alltagskompetenz {f}
life skills

Alltagskultur {f}
culture of everyday life; everyday culture

Alltagsleben {n}
everyday life; daily life; mundane existence

Alltagsname {m}; volkstümlicher Name {m}; allgemeine Bezeichnung {f} [ling.] | Alltagsnamen {pl}; volkstümliche Namen {pl}; allgemeine Bezeichnungen {pl}
common name | common names

Alltagsobjekte {pl}
everyday objects

Alltagsphänomen {n} | Alltagsphänome {pl}
everyday phenomenon | everyday phenomenons

Alltagswelt {f}
day-to-day world

alltäglich; durchschnittlich {adj}
unexceptional

alltäglich; profan {adj}
mundane

Alltäglichkeit {f}
prosaicness

Alltäglichkeit {f} | etw. (ganz) Alltägliches sein
everyday occurrence | to be an everyday occurrence

Alltäglichkeit {f}; Profanität {f}
mundanity

allumfassend {adj}
overarching

allumfassend {adj}
all-encompassing {adj}

allumfassend {adj}; alles umfassend
all-embracing

Allwellenantenne {f}
multiband antenna

Allwetterflugbetrieb {m} [aviat.]
all weather operation

Allwetterplatz {m} (für Sportaktivitäten) [sport] | Allwetterplätze {pl}
all-weather pitch [Br.]; all-weather court [Am.] (for sports) | all-weather pitches; all-weather courts

Allwetter… | Allwetterluftfahrzeug {n}
all-weather | all-weather aircraft

allwissend {adj}
all-knowing; omniscient

allwissend {adv}
omnisciently

allwissender Beobachter {m} [lit.]
omniscient observer

Allwissenheit {f}
omniscience

Allylamin {n} [chem.]
allylamine

Allylchlorid {n} [chem.]
allyl chloride

allzeit; immer {adv}
aye [obs.]

Allzeithoch {n}; Höchststand {m}; Höchstleistung {f}
all-times high

allzu (sehr); übermäßig {adv}
overly

allzu begeistert {adv}
overzealously

allzu bereit {adv}
overready

allzu kritisch {adv}
hypercritically

allzu weich {adj}
oversoft

allzu {adv} | nicht allzu viele | nicht allzu früh | nicht allzu oft | nicht allzu sehr | allzu viele Fehler | Sie war nicht allzu begeistert. | Ich esse zwar Fisch aber nicht allzu gern.
all too; far too; too | not all that many [coll.]; not too many | not too early | not too often; not all that often [coll.] | not too much; not all that much [coll.] | far too many mistakes | She was not too enthusiastic.; She was not all that enthusiastic. | I'll eat fish but I'm not all that fond / not overfond of it.

allzuviel {adv} | Allzuviel ist ungesund. [Sprw.]
too much; overmuch | More than enough is too much.; Enough is as good as a feast. [prov.]

Allzweckbehälter {m} | Allzweckbehälter {pl}
all-purpose box | all-purpose boxes

Allzweckhalle {f} | Allzweckhallen {pl}
all-purpose hall | all-purpose halls

Allzweckrechner {m}; Universalrechner {m} [comp.] | Allzweckrechner {pl}; Universalrechner {pl}
all-purpose computer | all-purpose computers

Allzweckreifen {m} [auto] | Allzweckreifen {pl}
all-purpose tyre; all-purpose tire [Am.] | all-purpose tyres; all-purpose tires

Allzweckschere {f} | Allzweckscheren {pl}
all-purpose scissors; utility scissors | all-purpose scissors; utility scissors

Allzwecktuch {n} | Allzwecktücher {pl}
all-purpose tissue; multi-purpose cloth | all-purpose tissues; multi-purpose cloths

Allzweckwaffe {f} [übtr.]
all-rounder [Br.]

Allzweck…; Mehrzweck…; Universal…
multi-purpose; all duty; all-purpose

Allüren {pl}
affectations

All…
omni-

Alma Mater {f}
Alma Mater

Alma-Ata (Stadt in Kasachstan) [geogr.]
Almaty (city in Kazakhstan)

Almabtrieb {m}; Abtrieb {m} (von Vieh)
ceremonial driving/bringing down of cattle from the mountain pastures into the valley in autumn

Almanach {n}; Jahreskalender {n} [hist.]
almanac; almanack (in titles)

Almandin {m} [min.]
almandine; almandite

Almauftrieb {m}; Auftrieb {m} (von Vieh)
ceremonial driving/bringing up of cattle from the valley to the mountain pastures in spring

Almen-Wieland-Schmiermittelprüfer {m}
Almen-EP lubricant tester

Almenschmätzer {m} [ornith.]
moorland chat

Almhütte {f}; Sennhütte {f}; alpines Holzhaus {n} mit Balkon [arch.] | Almhütten {pl}; Sennhütten {pl}; alpine Holzhäuser {pl} mit Balkon
chalet | chalets

Almosen {n,pl}; milde Gabe {f}; Armengeld {n} | von Almosen leben
alms | to live on charity

Almosenbüchse {f}; Armenbüchse {f} [hist.] | Almosenbüchsen {pl}; Armenbüchsen {pl}
poor-box | poor-boxes

Almosenpfleger {m}; Heiligenpfleger {m} [hist.]
almoner

Almosenspender {m}; Almosenspenderin {f} | Almosenspender {pl}; Almosenspenderinnen {pl}
alms-giver | alms-givers

Almsee {m} [geogr.]
Lake Alm

Almwirtschaft {f}; Alpwirtschaft {f} [agr.]
alpine farming

Aloen {pl} (Aloe) (botanische Gattung) [bot.] | Echte Aloe {f} (Aloe vera) | Köcherbaum {m} (Aloe dichotoma)
aloes (botanical genus) | true aloe; Indian aloe; Barbados Aloe | quiver tree; kokerboom

Alofi (Hauptstadt von Niue) [geogr.]
Alofi (capital of Niue)

Alp {m}
incubus

Alpaka {n}; Alpakastoff {m} [textil.]
alpaca

Alpakawolle {f} [textil.]
alpaca wool

Alpen {pl} [geogr.] | Hochalpen | in den Alpen | Berner Alpen | Graubündner Alpen | Kitzbüheler Alpen | Norische Alpen | Savoyer Alpen | Steirische Alpen | Stubaier Alpen | Tessiner Alpen | Tiroler Alpen | Walliser Alpen | Zillertaler Alpen
Alps | high Alps | in the Alps | Bernese Alps | Grisons Alps | Kitzbuehel Alps | Noric Alps | Savoy Alps | Styrian Alps | Stubai Alps | Ticino Alps | Tyrolean Alps | Valais Alps | Zillertal Alps

Alpen-Flachbärlapp {m}; Alpen-Bärlapp {m} (Diphasiastrum alpinum / Lycopodium alpinum) [bot.]
Alpine clubmoss

Alpenbalsam {m}; Alpenleberbalsam {m}; Steinbalsam {m} (Erinus alpinus) [bot.]
fairy foxglove, starflower

Alpenblume {f} [bot.] | Alpenblumen {pl}
alpine flower | alpine flowers

Alpenbraunelle {f} (Prunella collaris) [ornith.]
alpine accentor

Alpendohle {f} (Pyrrhocorax graculus) [ornith.]
yellow-billed chough; alpine chough

Alpenfaltung {f} [geol.]
folding of the Alps

Alpenflora {f}; Gebirgsflora {f}; alpine Flora {f} [bot.]
alpine flora

Alpenfrauenfarn {m}; Gebirgsfrauenfarn {m} (Athyrium distentifolium) [bot.]
Alpine lady fern

Alpengasthof {m} | Alpengasthöfe {pl}
alpine guest house | alpine guest houses

Alpengebiet {n} [geogr.]
alpine area; alpine region

Alpenglöckchen {pl}; Soldanellen {pl} (Soldanella) (botanische Gattung) [bot.]
snowbells (botanical genus)

Alpenglühen {n}
alpenglow

Alpenhauptkamm {m} [geogr.]
Alpine divide

Alpenheide {f}; Gamsheide {f}; Gämsheide {f}; Hirschheiderich {m}; Alpenazalee {f}; Felsenröschen {n} (Loiseleuria procumbens) [bot.]
alpine azalea; trailing azalea

Alpenhelme {pl}; Bartschien {pl} (Bartsia) (botanische Gattung) [bot.]
bartsias (botanical genus)

Alpenkonvention {f}
Alpine Convention

Alpenkrähe {f} (Pyrrhocorax pyrrhocorax) [ornith.]
red-billed chough

Alpenland {n} | Alpenländer {pl}
alpine country | alpine countries

Alpenmilch {f} [cook.]
alpine milk

Alpennordseite {f} [geogr.] [meteo.] | an/entlang der Alpennordseite
north/northern side of the Alps | on/along the north/northern side of the Alps

Alpenpass {m} | Alpenpässe {pl}
alpine pass | alpine passes

alpenquerend {adj} [geogr.]
transalpine

Alpenraum {m}; Alpenregion {f}
Alpine region; Alps region

Alpenringdrossel {f} [ornith.]
alpine ring ouzel

Alpenrose {f}; Almrose {f} [Ös.] [bot.] | Alpenrosen {pl}; Almrosen {pl}
alpine rose | alpine roses

Alpenscharten {pl} (Saussurea) (botanische Gattung) [bot.]
saw-worts (botanical genus)

Alpensegler {m} (Tachymarptis melba) [ornith.]
alpine swift

Alpensüdseite {f} [geogr.] [meteo.] | an/entlang der Alpensüdseite
south/southern side of the Alps | on/along the south/southern side of the Alps

Alpenveilchen {n,pl}; Zyklamen {n,f,pl} (Cyclamen) (botanische Gattung) [bot.]
cyclamen (botanical genus)

Alpenverein {m} | Alpenvereine {pl}
Alpinist association | Alpinist associations

Alpenvorland {n}; Voralpen {f} [geogr.]
Alpine Foothills; Prealps

Alpenwimperfarn {m} (Woodsia alpina) [bot.]
Alpine cliff fern; flower-cup fern; Northern cliff fern

Alpen…; alpin {adj} [geogr.] | inneralpines Tal
Alpine | inner-Alpine valley

Alpha {n} (griechischer Buchstabe)
Alpha

Alpha-Alkoholismus {m} [med.]
alpha alcoholism

Alpha-Androstenol {n}; 3α-Androstenol {n}; Androstenol (Pheromon) {n} [biochem.]
5α-androst-16-en-3α-ol; 3α,5α-androstenol; 3α-androstenol; androstenol (pheromone)

Alpha-Fehler {m}; Fehler erster Art; Ablehnungsfehler {m}; Rückweisefehler {m} [statist.]
alpha error; type 1 error; error of first kind; rejection error

Alpha-Liponsäure {f}; Thioctsäure {f} [biochem.]
lipoic acid; thioctic acid

alpha-Methylstyrol {n} [chem.]
alpha-methylstyrene

Alpha-Rezeptor {m} | Alpha-Rezeptoren {pl}
alpha receptor | alpha receptors

Alpha-Tier {n} [biol.] | Alpha-Tiere {pl}
alpha leader | alpha leaders

Alphabet {n}; Abc {n}
alphabet

alphabetisch {adj} | alphabetischer Katalog | alphabetische Ablage | alphabetisches Ordnungssystem | alphabetisches Register
alphabetical; alphabetic | alphabetical catalogue | alphabetical filing | alphabetical principle of arrangement | alphabetical index

alphabetisch {adv}
alphabetically

alphabetisches Zeichen; Alphazeichen {n}; Buchstabe {m}
alphabetic character

Alphabetisierung {f}
alphabetization [eAm.]; alphabetisation [Br.]

Alphabetisierungskampagne {f}; Kampagne gegen das Analphabetentum
literacy campaign

Alphabetisierungsrate {f}; Alphabetisierungsgrad {m}
literacy rate

Alphabetsortierung {f}
alphabetic sort

Alphabet…
alphabetic

Alphablocker {m} [med.]
alpha blocker

Alphadaten {pl} [comp.]
alpha data

Alphaeingabe {f}
alpha input

Alphamännchen {n} [psych.] [zool.]
alpha male

Alphanumerik {f}
alphanumerics

alphanumerisch {adj} | alphanumerischer Kode | alphanumerische Kodierung {f} | alphanumerischer Leser | alphanumerischer Tastenbereich
alphanumeric; alphabetic-numeric; alphanumerical | alphanumeric code | alphanumeric coding | alphanumeric reader | alphanumeric area

Alphapaar {n} [psych.] [zool.] | Alphapaare {pl}
alpha pair | alpha pairs

Alphastrahlen {pl} [phys.]
alpha rays

Alphastrahlung {f}
alpha rays

Alphateilchen {n} [phys.] | Alphateilchen {pl}
alpha particle | alpha particles

Alphatier {n} [psych.] [zool.] | Alphatiere {pl}
alpha animal | alpha animals

Alphaverarbeitung {f}; Buchstabenverarbeitung {f}
alpha processing

Alphaweibchen {n} [psych.] [zool.]
alpha female

Alphawelle {f} (EEG) [med.] | Alphawellen {pl}
alpha wave | alpha waves

Alphorn {n} [mus.] | Alphörner {pl}
alphorn; alpenhorn | alphorns; alpenhorns

alpidischer Faltengürtel {m} [geol.]
Mediterranean belt; Alpides

Alpingendarm {m}
mountain police

Alpinismus {m}; Alpinistik {f}
alpinism

Alpinist {m}; Alpinistin {f} | Alpinisten {pl}; Alpinistinnen {pl}
alpinist | alpinists

Alpinunfall {m} | Alpinunfälle {pl}
Alpine accident | Alpine accidents

Alpin…
alpine

Alraunen {pl} (Mandragora) (botanische Gattung) [bot.]
mandrakes (botanical genus)

Alraunenbeere {f}; Liebesapfel {m} [ugs.] [obs.] [bot.] | Alraunenbeeren {pl}; Liebesäpfel {pl}
mandrake berry; love apple [coll.] [obs.] | mandrake berries; love apples

Alraunwurzel {f}; Alraune {f} [bot.]
mandrake root

als Barkeeper arbeiten {vi}
to bartend; to tend bar [Am.]

als Basisbewegung getarnte Kampagne {f} [pol.]
astroturfing

als Bauchredner auftreten; sich als Bauchredner betätigen {vi} [art]
to ventriloquize / ventriloquise [Br.]

als Beispiel dienen für {v} | als Beispiel dienend | als Beispiel gedient
to exemplify; to serve as example of | exemplifying; serving as example | exemplified; served as example

als Beweis dienen {v}
to be probative

als Drehpunkt dienend {adj}; Zapfen…; Angel… [techn.]
pivotal

als Entwurf vorliegend {adj} [adm.] | Entwurf einer Gesetzesvorlage | Entwurf einer Erklärung | Entwurf einer Anwaltsrechnung | Textentwurf {m}
draft | draft bill | draft statement | draft bill (of costs) | draft text

Als er sie singen hörte, war es um ihn geschehen.
He was lost the moment he heard her singing.

als erster gehen; vorangehen; voranschreiten [geh.]; vorgehen [ugs.] {vi} | als erster gehend; vorangehend; voranschreitend; vorgehend | als erster gegangen; vorangegangen; vorangeschritten; vorgegangen
to go first; to walk in front; to lead the way | going first; walking in front; leading the way | gone first; walked in front; led the way

als erstes; in einem ersten Schritt {adv}
first; as a first step

als Erwerbsquelle; zu Erwerbszwecken | zu Erwerbszwecken Landwirtschaft betreiben
as a livelihood source; as a livelihood | to practise farming as a livelihood

als etw.
by way of sth.

als etw. auffassen; als etw. ansehen {v} | etw. als Scherz auffassen
to see as sth.; to regard as sth. | to take sth. as a joke

als etw. betrachtet werden; als etw. gelten {vi}
to be presumed to be sth.

als etw. dienen; als etw. fungieren {vi} | dienend; fungierend | gedienet; fungiert | von Nutzen sein; sinnvoll sein | dazu dienen, etw. zu tun; die Funktion haben, etw. zu tun | Er fungierte als Dolmetscher. | Das Sofa musste als Bett herhalten. | Sein Tod sollte anderen jungen Leuten als Warnung dienen. | Schweiß hat die Funktion, den Körper abzukühlen. | Der Angriff scheiterte und hatte nur zur Folge, dass der Feind gewarnt wurde. | Womit kann ich dienen? | Erzählungen über die Vergangenheit können dazu dienen, die Erinnerung wachzuhalten. | Polizeiliche Vernehmungen dienen dazu, Straftaten aufzuklären / dienen zur Aufklärung von Straftaten.
to serve as sth.; to function as sth. | serving; functioning | served; functioned | to serve a useful purpose | to serve to do sth.; to function to do sth. | He served/functioned as an interpreter. | The sofa had to serve/function as a bed. | His death should serve as a warning to other young people. | Sweat serves/functions to cool down the body. | The attack was unsuccessful and served only to alert the enemy. | Can I help you? | Narratives about the past may serve to maintain memories. | Police interrogations serve the purpose of solving crimes.

als etw. gehandelt werden {vi} [soc.] | als wahrscheinlichstes Datum gehandelt werden | Er wird als Nachfolger des Generaldirektors gehandelt.
to be tipped as sth. [Br.] | to be tipped as the most likely date | He is being tipped as the successor to the CEO.

als etw. gelten können; anzusehen sein; gesehen werden können; durchgehen können [ugs.] {vi} (Sache) | Glaubst du, kann dieses Kleid als Abendkleidung durchgehen? | Man kann es schlecht als Überraschung bezeichnen, wenn jeder wusste, dass es passiert. | Wenn du Freunde mitbringst, kann man das nicht als Rendezvous sehen.
to qualify as sth. (of a thing) | Do you think this dress qualifies as evening wear? | It doesn't qualify as a surprise if everyone knew it was going to happen. | It doesn't qualify as a date if you bring along friends.

als etw. gewertet werden; als etw. gelten {vi} | Zahlungseingänge, die (steuerrechtlich) als Einkommen/Dividende gelten | Er steht in keinem treuhänderischen Verhältnis zu diese Firma und das kann ihm auch nicht unterstellt werden.
to be deemed sth. [formal] | deemed income/dividend | He shall not have, nor been deemed to have, a fiduciary relationship with this company.

als Folge von etw.; auf etw. hin; im Gefolge von etw. [geh.] | Das Budgetdefizit ist als Folge der Konjunkturflaute wieder gestiegen. | Auf diese Ereignisse hin wurde das Wahlrecht geändert.
in the wake of sth. (as a result of sth.) | The budgetary deficit increased again in the wake of the economic slowdown. | In the wake of these events, electoral law was transformed.

als für Nahrungsmittel unbedenklich eingestuft (Lebensmittelzusatz) | unbedenklicher Aromastoff
generally recognised as safe in food /GRAS/ | GRAS flavouring agent

als Gegengift dienend; antidotal {adj} [med.]
antidotal; antidotical

als Gegengift; antidotal {adv} [med.]
antidotally; antidotically

als geheim einstufen; für geheim erklären; unter Geheimhaltungsstufe stellen {vt} | als geheim einstufend; für geheim erklärend; unter Geheimhaltungsstufe stellend | der Geheimhaltung unterliegend; als geheim eingestuft
to classify | classifying | classified

als gültig werten {v} [sport] | als gültig wertend | als gültig gewertet | Er stand abseits, und das Tor wurde aberkannt / nicht gewertet.
to allow | allowing | allowed | He was offside and the goal was disallowed.

als Information, zu deiner Information
for your information /FYI/

als jd. gehandelt werden {vi} (Wetten) | Er wird als 8:2 Favorit gehandelt.
to be quoted as sb. (betting) | He is quoted as 8-2 favourite.

als jdm. gelten; als jd. angesehen werden {vi} (Person) | geltend; angesehen werdend | gegolten; angesehen worden | Er gilt als politischer Flüchtling.
to qualify as sb. (of a person) | qualifying | qualified | He qualifies as a political refugee.

als Kapitän agieren; die Mannschaft anführen {v} [sport] | als Kapitän agierend; die Mannschaft anführend | als Kapitän agiert; die Mannschaft angeführt
to captain | captaining | captained

als Kind zu heiß gebadet worden sein {v} [übtr.]
to have been dropped on one's head by one's mother [fig.]

als Letztes; als letzter Ausweg
as a last resort

als nächstes {adv} | Was kommst als nächstes?; Was kommt jetzt noch? [ugs.]
next | What is next?; What next?

als ob; wie wenn [Süddt.]
as if; as though

als Papst/Bischof amtieren {vi} [relig.]
to pontificate

als Putzfrau arbeiten; putzen gehen {vi}
to work as a cleaner

als Samen {adv} [biol.]
seminally

als Servierhilfe arbeiten {v}
to bus tables [Am.]; to bus dishes [Am.]

als Sohn/Tochter; wie es für einen Sohn/eine Tochter typisch/angemessen ist; den Eltern gegenüber [soc.] | Pflicht als Sohn/Tochter | Respekt/Gehorsam den Eltern gegenüber | Urlaub zur Pflege von Unterhaltsberechtigten | zwei Generationen von Nachkommen | sich so verhalten, wie es sich für einen Sohn/eine Tochter gehört
filial (relating to/befitting a son or daughter) | filial duty | filial respect/obedience | filial leave | two filial generations | to be filial

als Säugling behandelnd
babying

als Tierarzt praktizieren {vi} [med.]
to vet [rare]

als Verkäufer arbeiten {vi}
to clerk [Am.]

als Warnungszeichen dienend {adj} [biol.]
sematic

als {conj} (Funktion, Eigenschaft) | als Politiker/Künstler | als Kind | Du als Ältester | als Amerikaner/Deutscher | als Geschenk | als Beweis für etw. | Er starb als Märtyrer/Held.
as (function; capacity) | as a politician / as an artist | as a child | you as the eldest | being an American/a German | as a gift/present | as proof of sth. | He died (as) a martyr/hero.

als {conj} | besser als nichts | nichts anderes als | Das neue Modell ist teurer als das alte. | Die Zeitschrift ist interessanter als erwartet.
than | better than nothing | nothing else than | The new model is more expensive than the old one. | The journal is more interesting than would have been expected.

als … verkleidet
in the guise of a …

als/zu/für etw. taugen {vi}
to be suitable forsth.

als; da [poet.] {conj} (Zeitpunkt) | kaum … als | jene Zeit, da sich die Menschen als Teil der Natur verstanden | Ich hatte gerade mein Studium abgeschlossen, als der Krieg ausbrach. | Es war eine Zeit, als die Leute keinen Computer zu Hause hatten. | Ich kenne ihn aus der Zeit davor.
when (point in time) | scarcely … when | those days when people saw themselves as being part of nature | I had just graduated when the war started. | It was a time when people didn't have computers in their homes. | I knew him when. [coll.]

als; wie; während {conj} | Ich sah sie, als ich aus dem Bus ausstieg. | Gerade als wir im Aufbruch waren, kam die Nachricht herein. | Unser Körper zeigt mit zunehmendem Alter Abnützungserscheinungen. | Er setzte sich nieder und sah ihr zu, während sie sich fertig machte. | Mit der Zeit schien alles schlimmer zu werden.
as | I saw her as I was getting off the bus. | Just as we were leaving, the message arrived. | As we age, our bodies wear out. | He sat watching her as she got ready. | As time passed, things seemed to get worse.

alsdann {adv}
then

Also bitte!; Jetzt hör aber auf!; Jetzt hörst' aber auf! [Ös.] [Schw.]; (Jetzt) red' keinen Unsinn! [ugs.]
Now really!; (Oh) Come off it! [Br.] [coll.]

Also wirklich! {interj} (missbilligend, auch iron.) | Also wirklich! Wie konntest du nur! | Also von dir hätte ich mir wirklich etwas Besseres erwartet.
Tut!; Tut-tut! | How could you – tut tut! | Tut-tut, I expected better of you.

also {adv} (Einleitungspartikel) | Also, was hast du heute gemacht? | Also, was tun wir jetzt dagegen?
so | So, what did you do today? | So, what do we do about it? now?

Alsterbier {n} [Norddt.] [Mittelwestdt.]; Alsterwasser {n} [Norddt.] [Mittelwestdt.]; Radler {n} [Dt.]; Radler {m} [Ös.]; Panaché {n} [Schw.] (Mischgetränk aus Bier und Limonade) [cook.]
shandy [Br.]

alt und gebrechlich {adj} (Person)
stricken in years [archaic] (of a person)

alt werden; altern {vi} | alternd | altert
to age | aging; ageing | ages

alt {adj} (gewohnt, unverändert) | am Alten festhalten/hängen | alles beim Alten (be)lassen | Du bist immer noch der Alte. | Doris ist nicht mehr die Alte. | Er ist wieder ganz der Alte. | Es bot sich uns das alte/gewohnte Bild. | Es ist dort alles beim Alten. | Bei den Zahlungsmitteln wird alles beim Alten bleiben.
usual; unchanged | to cling to the old ways | to leave everything as it is; not to change anything | You haven't changed. | She's not the Doris I used to know. | He's back to his usual self. | It was the usual scene. | Nothing has changed there. | The means of payment will appear unchanged.

alt {adj} | aus alten Zeiten | in alten Zeiten
olden | from olden times; from long ago | in olden days; in olden times

alt {adj} | älter | am ältesten | oll; oller [ugs.] | Ich bin … Jahre alt. | Ich bin 15 Jahre alt.; Ich bin 15. | ihr wesentlich älterer Mann
old | older; elder | oldest; eldest | old; older | I'm … years old. | I'm 15 years old.; I'm 15. | her much older husband

alt {adv}
oldly

alt {adv}
anciently

Alt {m} [mus.] | Alt singen
alto; contralto | to sing alto

Alt {n}; Altbier {n}
top-fermented German dark beer

ALT-Taste {f} [comp.]
alternate key

alt; altertümlich; ehemalig {adj}
ancient

Altai {n} [geogr.]
Altay

Altaier {pl} [soc.]
Altay; Altai

Altaikönigshuhn {n} [ornith.]
Altai snowcock

Altan {m} [arch.]
balcony

Altanlagen {pl}
old sites

Altar {m} (Sternbild) [astron.]
Ara; Altar

Altar {m} [relig.] | Altare {pl} | Baldachinaltar {m} | Flügelaltar {m} | Hauptaltar {m}; Hochaltar {m} | Traualtar {m} | Volksaltar {m} | vor dem Altar | am Altar stehen | auf dem Altar liegen | jdn. zum Altar führen (heiraten) | auf dem Altar des Wettbewerbs / der Globalisierung usw. geopfert werden [übtr.]
altar | altars | baldachin altar | winged altar | chief altar; high altar | wedding altar | people's altar | before the altar | to stand at the altar | to lie on the altar | to lead sb. to the altar (marry) | to be sacrificed on the altar of competition/globalization etc. [fig.]

Altarbaldachin {m}; Altarüberbau {m}; Altarziborium {n} [arch.]
altar baldachin; altar baldacchino; altar ciborium

Altardecke {f}; Altartuch {n} [relig.]
altar cloth

Altargemälde {n}; Altarbild {n}; Altartafel {f} | Altargemälde {pl}; Altarbilder {pl}; Altartafeln {pl}
altar piece; altarpiece | altar pieces; altarpieces

Altarmschlinge {f}; Altwasserschlinge {f} (eines Mäanders) [geogr.]
cutoff meander; abandoned meander; oxbow

Altarraum {m} | Altarräume {pl}
chancel | chancels

Altarschellen {pl}; Schellen {pl}; Tintinnabulum {n} [relig.]
tintinnabulum

Altarumgehung {f}; Altarumlauf {m} [relig.]
circumambulation (around the altar)

Altarwein {m}
altar wine

Altauto {n} | Altautos {pl}
scrap car; old car; end-of-life vehicle | scrap cars; old cars; end-of-life vehicles

Altautoentsorgung {f} [auto]
scrap car disposal; junk car disposal

altbacken; alt; trocken {adj} | altbackenes Brot
stale | stale bread

Altbatterie {f} | Altbatterien {pl}
used battery | used batteries

Altbau {m} [adm.] [constr.] | Altbauten {pl}
old building | old buildings

Altbaugebiet {f} (Raumplanung) [adm.] [geogr.]
old part of the city/town/village (spatial planning)

Altbaumodernisierung {f} [constr.]
modernisation of an old building

Altbausanierung {f} (einer Fläche) (Raumplanung) [adm.] [geogr.]
area rehabilitation (spatial planning)

Altbausanierung {f} [constr.]
refurbishing; refurbishment of an old building / of old buildings

Altbauwohnung {f}
old flat [Br.]; old apartment [Am.]

Altbayern {n} [geogr.]
Altbayern; Altbaiern; Old Bavaria

Altbestandskatalogisierung {f}
retrospective conversion

Altblockflöte {f} [mus.] | Altblockflöten {pl}
treble recorder [Br.]; alto recorder [Am.] | treble recorders; alto recorders

altbrauchbares Material {n} (Bahn)
used material (railway)

altbulgarisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]
ancient Bulgarian

Altbulgarisch {n} [ling.]
ancient Bulgarian

Altdaten {pl}; veraltete Daten {pl}
aged data

Alte Gewohnheiten lassen sich schwer überwinden.
Old habits die hard. /OHDH/

alte Handschrift {f}; altes Manuskript {n}
ancient manuscript (handwritten document)

alte Jungfer {f} [ugs.]
spinster [coll.]

alte Klamotte {f} (Film)
oldie

Alte Liebe rostet nicht. [Sprw.]
An old flame never dies. [prov.]

Alte Peterskirche {f} (Leipzig)
Old St. Peter's Church (Leipzig)

alte Schachtel {f} (Frau); alter Tattergreis {m} (Mann) [pej.]
wrinkly [Br.] [pej.]

alte Schachtel {f} [pej.]
old bag; old besom [Northern English] [Sc.] [pej.]

alte Schulden begleichen {v}
to pay off old scores; to settle old scores

alte Silbermünze im Wert von 4 Pence {m}
groat [Br.]

alte/altbekannte Geschichte; alte Leier; alter Hut | ein alter Hut / eine alte Kamelle [Norddt.] sein | die alte Geschichte wieder hervorholen; mit der alten Leier kommen | Ist da was dran an dem altbekannten Spruch, dass die Schulzeit die schönste im Leben ist? | Nein, nicht schon wieder die alte Geschichte!
old chestnut | to be an old chestnut | to roll out the old chestnut | Is there some truth in the old chestnut that your school days are the happiest of your life? | Oh no, not that old chestnut again!

alteingeführt; lang ansässig; bodenständig {adj} | bodenständige Küche
longstanding; old-established; long-established | homely cooking [Br.]; down-home cooking [Am.]

alteingesessen; eingesessen; altangesessen [selten]; angesessen; altansässig [selten] {adj} (Familie, Betrieb, Institution) [soc.]
old-established; long-established (family; business; institution)

Altemission {f} (Börse) [fin.] | Altemissionen {pl}
secondary market issue (stock exchange) | secondary market issues

Alten- und Krankenpflege {f} [med.] | Kurzzeitpflege {f} | Langzeitpflege {f}
geriatric and nursing care | short-term care; short-term nursing; respite care | long-term care

Altenbetreuung {f}; Altenfürsorge {f}; Seniorenbetreuung {f}
elderly care; care of the elderly

Altenhilfe {f}
old people's welfare

Altenpflege {f}
geriatric care; geriatric nursing; care of the elderly; elderly care; eldercare [Am.]

Altenpfleger {m} [med.]
care assistant for the elderly

Altenpfleger {m}; Altenpflegerin {f}; Altenhelfer {m}; Altenhelferin {f} | Altenpfleger {pl}; Altenpflegerinnen {pl}; Altenhelfer {pl}; Altenhelferinnen {pl}
old people's nurse; geriatric nurse | old people's nurses; geriatric nurses

Altenpflegezentrum {n} | Altenpflegezentren {pl}
geriatric care centre [Br.]; geriatric care center [Am.] | geriatric care centres; geriatric care centers

Altensteig (Stadt in Deutschland) [geogr.]
Altensteig (town in Germany)

Altenwohnanlage {f} | Altenwohnanlagen {pl}
retirement community | retirement communities

alter Baubestand {m}; Altbebauung {f} (Raumplanung) [adm.] [geogr.]
poor-quality housing stock [Br.]; poor-quality housing [Am.]; slum housing; run-down housing fit for rehabilitation (spatial planning)

alter Fuchs [ugs.]
cunning old bird [fig.]

alter Hase {m} [übtr.]
old hand; old-timer; stager [Am.] [fig.]

alter Haudegen {m}; alter Kempe {m} [veraltend] [mil.] [pol.]
old warhorse

alter Kahn; Huker {m}; Hukker {m} [pej.] [naut.]
hooker

alter Knabe {m}
oldster

alter Knacker {m} [ugs.] | (alter) Kauz {m} [ugs.]
(old) codger [coll.] | (old) codger [coll.]

alter Knacker {m} [ugs.] | alte Knacker
(old) geezer | (old) geezers

Alter schützt vor Torheit nicht. [Sprw.]
There's no fool like an old fool. [prov.]

Alter vor Schönheit.
Age before beauty.

alter Zopf {m}; überholte Vorstellung {f}; überlebter Brauch {m} | Sie klammern sich immer noch an die alten Vorstellungen von Bildung.
shibboleth | They still cling to the old shibboleths of education.

Alter {n}
antiqueness

Alter, Geschlecht, Wohnort?
Age, sex, location? /a/s/l?/

Alter-Perioden-Kohorteneffekt {m} [statist.]
age-period-cohort effect

Alter; Bruda [Jugendsprache]; Digger [Jugendsprache] (saloppe Anrede)
bro [Am.]; bruh [Am.]; bra [South Africa] (slangy form of address)

Altern {n}
ageing [Br.]; aging [Am.]; the aging-process

altern; alt werden {vi} | alternd; alt werdend | gealtert; alt geworden | altert | alterte
to grow old | growing old | grown old | grows old | grew old

Alternantensatz {m} [math.]
alternation theorem

Alternanthera-Pflanzen {pl} (Alternanthera) (botanische Gattung) [bot.] | Alligatorkraut {n} (Alternanthera philoxeroides)
joyweeds; Joseph's coat (botanical genus) | alligator weed

Alternanz {f} (Wechsel zwischen ertragbringenden und ertraglosen Jahren bei Obstbäumen) [bot.]
alternate bearing (of fruit trees)

alternativ {adj} (zu)
alternative (to)

alternativ {adj} | alternative numerische Tastenblockbelegung [comp.]
alternate | alternate keypad mode

alternativ {adv} | Alternativ zu Methode 2 kann auch folgende Technik angewandt werden: | Als Alternative zur persönlichen Vorsprache können Sie uns auch faxen. | Statt zu Fuß zu gehen kannst du auch die U-Bahn nehmen. | Sie können uns auch per Fax unter Nr. 123456 erreichen.
alternatively | Alternatively to method 2 the following technique may be employed. | Alternatively to making an appointment you can fax us. | Alternatively to walking, you can take the metro. | Alternatively, you may reach us by fax at no. 123456.

Alternativangebot {n}
alternative offer

Alternativbezeichnung {f}; Aliasname {m} [comp.] | Alternativbezeichnungen {pl}; Aliasnamen {pl}
alias name; surrogate name | alias names; surrogate names

Alternative {f} | Alternativen {pl} | sich als Alternative anbieten (Sache)
alternative; alternative choice; option | alternatives | to be available as an alternative (of a thing)

Alternativfrage {f} | Alternativfragen {pl}
alternative question | alternative questions

Alternativfreigabe {f} [aviat.]
alternate clearance

Alternativhypothese {f} [statist.] | Alternativhypothesen {pl}
alternative hypothesis | alternative hypotheses

Alternativkontur {f} der Schultern (Reifen)
bead seat optional contour

Alternativkosten {pl}; Opportunitätskosten {pl} [econ.]
alternative costs

Alternativkultur {f}
alternative culture

Alternativlosigkeit {f}
lack of alternatives; lack of alernative solutions

Alternativlösung {f} | Alternativlösungen {pl}
alternative solution | alternative solutions

Alternativmedizin {f} [med.]
alternative medicine

Alternativmethode {f}; Alternativverfahren {n} | Alternativmethoden {pl}; Alternativverfahren {pl}
alternative method; alternative procedure | alternative methods; alternative procedures

Alternativmodus {m}
alternative mode

Alternativpfad {m} | Alternativpfade {pl}
alternative path | alternative paths

Alternativplan {m} | Alternativpläne {pl}
alternative plan | alternative plans

Alternativplanung {f} | Alternativplanungen {pl}
alternative planning | alternative plannings

Alternativprognose {f} | Alternativprognosen {pl}
alternative forecast | alternative forecasts

Alternativsprache {f}
alternative language

Alternativvorschlag {m} | Alternativvorschläge {pl}
alternative proposal; alternative suggestion | alternative proposals; alternative suggestions

Alternativweg {m} | Alternativwege {pl}
alternative route | alternative routes

alternd {adj}
senescent

alternierend {adj} [math.] | alternierende Gruppe {f} | alternierende Reihe {f}
alternating | alternating group | alternating series

Altersangabe {f}; Nennung {f} seines Alters | falsche Altersangabe
age declaration; self-declaration of age | false age declaration

altersbedingt; altershalber; aus Altersgründen {adv}
on grounds of age; for reasons of age; because of your age

altersbedingt; durch das fortgeschrittene Lebensalter bedingt {adj} | altersbedingte Erkrankungen
linked with ageing; linked to old age | diseases linked with ageing

altersbedingt; durch das niedrige/höhere Lebensalter bedingt {adj} | altersbedingte Überlegenheit
age-related | age-related superiority

Altersbeschränkung {f}; Altersbegrenzung {f} (Mindestalter bei Jugendlichen) [pol.] [soc.] | Altersbeschränkung bei Filmen und Videos | mit Altersbeschränkung | Einige Filme unterliegen einer Altersbeschränkung und sind für Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren nicht geeignet.
age restriction | age rating for films and videos | age-restricted | Certain films are subject to age restriction and are not suitable for children and minors under the age of 16.

Altersbestimmung {f}; Datierung {f} (von etw.) | radioaktive Altersbestimmung
ageing; age determination; dating (of sth.) | radioactive dating

Altersbestimmungen {pl}
age regulations

Altersdemenz {f}; senile Demenz {f} [med.]
senile dementia

Altersdiabetes {f} [med.]
adult-onset diabetes

Altersdiskriminierung {f}; Diskriminierung {f} aufgrund des Alters [soc.] | Seniorenfeindlichkeit {f}; Altendiskriminierung {f}
age discrimination; ageism [Br.]; agism [Am.] | old-age discrmination

Altersdurchschnitt {m} [soc.]
age average; age profile

altersentsprechend; dem Alter entsprechend (Person) {adj} [med.]
normal/expected for your age (of a person)

altersentsprechend; dem Alter entsprechend (Person) {adv} [med.]
as would be expected for your age (of a person)

altersentsprechend; dem Alter entsprechend (Sache) {adj} [techn.] | in altersentsprechendem Zustand | in altersgemäß gutem Zustand
commensurate with (its) age | in (a) condition commensurate with (its) age | in good condition for (its) age

Alterserscheinung {f} | Alterserscheinungen {pl}
symptom of old age; sign of old age | symptoms of old age; signs of old age

altersfirn {adj} (Weingeschmack) [cook.]
maderized; oxidized (wine taste)

Altersfreigabe {f}
age rating

Altersfürsorge {f}
care of the elderly

altersgemischte Gruppe {f}; Gruppe {f} mit unterschiedlichen Altersstufen [school] [soc.]
mixed-age group

altersgemäß {adj}
age-appropriate

altersgemäß {adv} | Das Kind entwickelt sich altersgemäß.
as appropriate to/for one's age; as suitable for one's age; as appropriate/suitable for this age group | The child is developing as it should at its age.

altersgemäß; altersgerecht {adj} [psych.] [med.] | eine altersgemäße Lernumgebung
age-appropriate; appropriate to one's age | an age-appropriate learning environment

Altersgemäßheit {f} [psych.] [med.]
age-appropriateness

Altersgrenze {f}; Alterslimite {f} [Schw.] (Höchstalter bei Erwachsenen) [pol.] [soc.] | Altersgrenzen {pl}; Alterslimits {pl} | bei Erreichen der Altersgrenze in den Ruhestand treten | die Altersgrenze für den Renteneintritt [Dt.] [Schw.]/Pensionsantritt [Ös.] erreichen
age limit | age limits | to retire upon reaching the age limit | to be due for retirement

Altersgruppe {f}; Altersjahrgang {m}; Alterskohorte {f}; Geburtsjahrgang {m}; Jahrgang {m} | Altersgruppen {pl}; Altersjahrgänge {pl}; Alterskohorten {pl}; Geburtsjahrgänge {pl}; Jahrgänge {pl} | die Gruppe der 1998 Geborenen | Die Studie begleitete eine Gruppe von 150 Patienten, die 50 oder älter waren.
age cohort | age cohorts | the 1998 birth cohort | The study followed up a cohort of 150 patients aged 50 plus.

Altersgruppe {f}; Altersstufe {f} | Altersgruppen {pl}; Altersstufen {pl}
age group; age bracket | age groups; age brackets

Altersklasse {f} | Altersklassen {pl}
age group; age class | age groups; age classes

Altersklasseneinteilung {f}
age-banding

Alterskrankheiten {pl} [med.]
diseases of aging [Am.] / ageing [Br.]

alterslos {adj}
ageless {adj}

Altersnachweis {m}
proof of age

Alterspräsident {m}; Alterspräsidentin {f} [pol.]
president by right of age; preliminary president by seniority

Alterspsychiatrie {f}; geriatrische Psychiatrie {f}; Gerontopsychiatrie {f} [psych.]
gerontopsychiatry

Alterspyramide {f} [statist.] | Alterspyramiden {pl}
age pyramid | age pyramids

Alterspädagogik; Gerontagogik; Geragogik {f}
eldergogy; geragogy

altersschwach {adj}
geriatric

altersschwach {adj}
decrepit

altersschwach {adv}
decrepitly

Altersschwerhörigkeit {f}; Presbyakusis {f} [med.]
presbyacusis

Altersschwäche {f}
senility

Altersschwäche {f} [med.]
decrepitude

Altersschwäche {f} | an Altersschwäche sterben
infirmity (of old age) | to die of old age

Alterssicherung {f}; Altersvorsorge {f}
provision for one's old age

alterssichtig; presbyop {adj} [med.]
presyopic

Alterssichtigkeit {f}; Weitsichtigkeit {f} im Alter [med.]
presbyopia

Alterssitz {m}; Ruhesitz {m} [soc.]
retirement home

Altersspanne {f} | Altersspannen {pl}
age range; age span | age ranges; age spans

altersspezifisch {adj}
age-specific

Altersstarrsinn {m}
obstinacy of old age; senile stubbornness

Altersstruktur {f}; Altersaufbau {m}; Altersgliederung {f}; Altersverteilung {f} [soc.] | Altersstrukturen {pl}
age structure; ageing [Br.]/aging [Am.] structure; age distribution; age profile | age structures; ageing/aging structures; age distributions; age profiles

Altersstufe {f}
age; stage in life

Altersteilzeit {f}
semi-retirement

altersunabhängig {adj}
irrespective of age

Altersunterschied {m}
age difference; difference in years

Altersversorgung {f}; Altervorsorge {f}; Alterssicherung {f}; Ruhestandsversorgung {f}; Pensionsvorsorge {f} [Ös.]; Altersversicherung {f} | betriebliche Altersversorgung
provision for old age; old-age pension scheme | occupational pension provision; occupational retirement provision [Am.]

Altersversorgungsanwartschaften {pl} [adm.]
retirement pension rights

Altersvorsorge {f}
pension plan

Altertum {n}; Vorzeit {f} | im Altertum | die Menschen des Altertums | Deutschlands Altertum
antiquity | in ancient times | the Ancients | early German history

Altertumsforscher {m}; Altertumsforscherin {f}; Altertumswissenschaftler {m}; Altertumswissenschaftlerin {f}
antiquity researcher; archaeologist

Altertumskunde {f}; Archäologie {f} | experimentelle Archäologie | Luftbildarchäologie {f}; archäologische Flugprospektion {f}; Luftbildprojektion {f}
archaeology; archeology [Am.] | experimental archaeology | aerial archaeology

Altertumswert {m} | Altertumswert haben
antique value | to have antique value

altertümelnd; altertümlich {adj} [ling.] | Der Ausdruck klingt etwas altertümlich. | „Mich dünkt“ ist eine altertümliche Form von „Ich glaube“.
archaic | The term has a rather archaic ring to it. | 'Methinks' is an archaic form of 'I think'.

altertümelnd; archaisierend [geh.] {adj} [ling.] | altertümelnder Stil
archaizing | archaizing style

Altertümlichkeit {f}
ancientness

Alterung {f} | beschleunigte Alterung
ageing [Br.]; aging [Am.] | accelerated ageing

alterungsbeständig {adj} (Werkstoff) {adj}
resistant to ageing [Br.]/aging [Am.]; ageing-resistant [Br.]; aging-resistant [Am.]; non-ageing [Br.]; non-aging [Am.] (of a material)

Alterungsbild {n}
age progression picture

Alterungslehre {f}
gerontologic

Alterungsprozess {m}; Seneszenz {f}
senescence

altes Gerippe {n} [humor.] (alte Person)
old carcass; old carcase [Br.] [humor.] (old person)

Altes Testament /AT/
Old Testament /OT/

Altflöte {f} [mus.] (Blasinstrument) | Altflöten {pl}
alto flute; bass flute | alto flutes; bass flutes

altfranzösisch {adj} [ling.]
Old French

Altfranzösisch {n} [ling.]
Old French

altgedient {adj} [mil.]
long-serving

altgewohnt {adj} [obs.]
old-fashioned {adj}; customary {adj}; usual {adj}

Altglas {n}
used glass

Altgold {n}
scrap gold

Altgriechisch {n} [ling.]
ancient Greek

altgriechisch; hellenisch {adj} [art] [lit.] [soc.] [hist.]
ancient Greek; Hellenic

althergebracht; altehrwürdig {adj} | Das Bier wird nach/in der guten alten Art gebraut. | Sie feiern ihre Hochzeit nach altem Brauch. | Die Artikel werden in traditioneller Weise zur Gänze in Handarbeit gefertigt. | Bonifatius ging nach Friesland, wie das die keltischen Missionare immer getan hatten.
time-honoured [Br.]; time-honored [Am.] | The beer is brewed in the time-honoured/time-honored manner. | They celebrate their marriage in the time-honoured/time-honored manner. | The items are manufactured entirely by hand in the time-honoured/time-honored manner. | Boniface went to Frisia in the time-honoured/time-honored manner of the Celtic missionaries.

althergebracht; unangepasst; unreflektiert {adj}
unreconstructed

althochdeutsch {adj} [ling.]
Old High German

Althochdeutsch {n} [ling.]
Old High German

Altholz {n}; altes Astmaterial {n} [agr.]
hardwood (mature growth on shrubs)

Altholzschnitt {m} [agr.]
hardwood stem cuttings; hardwood cuttings

Althorn {n} [mus.] | Althörner {pl}
tenor horn [Br.]; alto horn [Am.] | tenor horns; alto horns

Altingia-Bäume {pl} (Altingia) (botanische Gattung) [bot.] | Rasamala (Altingia excelsa)
Altingia-trees (botanical genus) | bodi rimbo; cemara itam; duang; jikri; jutili/jutuli; lamin; mala; mandung; nantayok; rasamala

Altistin {f} [mus.]
alto; alto-singer

Altjapanisch {n} [ling.]
Old Japanese (Old Japanese language)

altjüngferlich {adj}
spinsterish {adj}

Altkanzler {m} [pol.] | Altkanzler {pl}
former chancellor | former chancellors

Altkirchenslawisch {n}; Altslawisch {n} [ling.]
Old Church Slavic; Old Church Slavonic; ancient Church Slavonic; ancient Slavic; ancient Slavonic

altkirchenslawisch; altslawisch {adj} [ling.]
Old Church Slavic; Old Church Slavonic; ancient Church Slavonic; ancient Slavic; ancient Slavonic

Altklarinette {f} [mus.] | Altklarinetten {pl}
alto clarinet | alto clarinets

	




Altkleider {pl}
old clothes

Altkleidersack {m} | Altkleidersäcke {pl}
old-clothes bag | old-clothes bags

Altkleidersammler {m}; Lumpensammler {m}; Fetzentandler {m} [Ös.] | Altkleidersammler {pl}; Lumpensammler {pl}; Fetzentandler {pl}
rag-and-bone man; rag'n'bone man [Br.]; ragman [Am.]; ragpicker | rag-and-bone men; rag'n'bone men; ragmen; ragpickers

Altkleidersammlung {f} | Altkleidersammlungen {pl}
old clothes collection | old clothes collections

altklug {adj}
precocious

altklug {adv}
precociously

Altklugheit {f}
precociousness

Altlast {f}
legacy

Altlasten {pl} (umweltschädlicher Müll auf stillgelegten Deponien) [envir.]
inherited waste (at abandoned polluted/contaminated sites)

Altlasten {pl} [pol.]
inherited burdens; inherited liabilities

Altlasten {pl}; Flächen {pl} mit Altlasten (stillgelegte umweltschädliche Mülldeponien) [envir.]
abandoned polluted sites/areas; abandoned contaminated sites/areas

Altlasten-Entsorgung {f} [envir.]
disposal of residual pollution/waste dumps

Altlastenanalyse {f} [envir.]
analysis of waste deposits

Altlastenanalytik {f} [envir.]
contaminated site analysis

Altlastenbegutachtung {f} [envir.]
survey of waste deposits

Altlastenbewertung {f} [envir.]
assessment of contaminated sites

Altlastenerkundung {f} [envir.]
determination of contaminated sites

altlastenfrei {adj} [envir.]
free of hazardous waste

Altlastensanierung {f}; Altlastsanierung {f} [envir.] | langfristige Sanierung {f}
remediation/reclamation/clean-up of contaminated sites; polluted site remediation/reclamation/clean-up | long-term remediation

Altlastensicherung {f} [envir.]
sealing of contaminated sites

Altlastenuntersuchung {f} [envir.] | Altlastenuntersuchungen {pl}
analysis of contaminated sites | analyses of contaminated sites

Altlastenverdachtsfläche {f}; altlastverdächtige Fläche {f} [envir.] | Altlastenverdachtsflächen {pl}; altlastverdächtige Flächen {pl}
area suspected of contamination; suspected contaminated site | areas suspected of contamination; suspected contaminated sites

Altlasterkundung {f} [envir.]
exploration of waste deposits

Altlastuntersuchung {f} [envir.]
analysis of waste deposits

altlastverdächtige ehemalige Industrie- und Gewerbefläche {f} (Raumplanung) [envir.]
brownfield land; brownfield site; brownfield (spatial planning)

Altmaterial {n} (für die Wiederverwertung) [envir.]
secondary raw material; secondary material; recovered material; reclaimed material (for recycling)

Altmateriallager {n} (Bahn)
used material depot (railway)

Altmaterialsammlung {f} [envir.] | Altmaterialsammlungen {pl}
salvage campaign; salvaging | salvage campaigns; salvagings

Altmeister {m}
ex-champion; past master

Altmetall {n}; Metallabfälle {pl}; Schrott {m} [techn.] | Aluminiumschrott {m} | Computerschrott {m} | Eisenschrott {m}; Alteisen {n} | Elektroschrott {m} | Elektronikschrott {m} | Kernschrott {m} | Rücklaufschrott {m} | Stahlschrott {m}
scrap metal; scrap | aluminium scrap | computer scrap | scrap iron | electric(al) scrap | electronic scrap | solid scrap | revert scrap | steel scrap

Altmetalllagerplatz {m}; Altmetalllager {n}; Schrottlager {m}; Schrottlagerplatz {m}; Schrottplatz {m} | Altmetalllagerplätze {pl}; Altmetalllager {pl}; Schrottlager {pl}; Schrottlagerplätze {pl}; Schrottplätze {pl}
scrap metal yard | scrap metal yards

altmodisch {adj}
behind the times

altmodisch {adj}; antiquiert {adj}; nicht zeitgemäß
outmoded {adj}

altmodisch; klassisch; altehrwürdig; alt {adj} | klassische Möbel | altmodische Kleidung; ehemals modische und jetzt wieder angesagte Kleidung | Vintage-Stil {m}
vintage | vintage furniture | vintage clothes | vintage style

altmodisch; unmodern {adj} | um es einmal altmodisch auszudrücken | Dieses Kleid wirkt etwas altmodisch.
old-fashioned; dated | to put it in an old-fashioned way; to put it in old-fashioned terms | That dress looks a bit dated.

Altmond {m}
old moon

Altmühl {f} (Fluss) [geogr.]
Altmühl (river)

Altniederdeutsch {n} [ling.]
Old Low German

altnordisch {adj}
Old Norse

Altnorwegisch {n} [ling.]
Old Norwegian (Old Norse language of Norway)

Altorientalistik {f} [stud.]
Ancient Oriental studies

Altpaläolithikum {n} [hist.]
lower Paleolithic

Altpapier {n} | Altpapier entsorgen | aufgelöstes Altpapier
waste paper; scrap | to dispose of waste paper | pulped waste paper

Altpapieraufbereitungsanlage {f} | Altpapieraufbereitungsanlagen {pl}
waste paper treatment plant | waste paper treatment plants

Altpapierfaser {f} | Altpapierfasern {pl}
recycling paper fibre; recycling paper fiber | recycling paper fibres; recycling paper fibers

Altpapiersammlung {f}
waste paper collection

Altpapiersortierung {f}
waste paper sorting

Altphilologie {f} [stud.] | an der Universität Altphilologie lehren
the classics; classics | to teach classics at the university

altpolnisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]
ancient Polish

Altpolnisch {n} [ling.]
ancient Polish

altpreußisch {adj} [ling.]
Old Prussian

Altpreußisch {n} [ling.]
Old Prussian

Altreifen {m} [auto] | Altreifen {pl}
used tyre [Br.]/tire [Am.]; scrap tyre [Br.]/tire [Am.] | used tyres/tires; scrap tyres/tires

Altretamin {n} [chem.]
altretamine

Altrhein {m} [geogr.]
cut-off meander of the river Rhine

altrosa {adj}
old rose

Altruist {m}; Altruistin {f} | Altruisten {pl}; Altruistinnen {pl}
altruist | altruists

altruistisch {adj}
altruistic

altruistisch {adv}
altruistically

altrussisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]
ancient Russian

Altrussisch {n} [ling.]
ancient Russian

altrömisch {adj} [art] [lit.] [soc.] [hist.]
ancient Roman

Altsachsen {pl} [hist.]
Early Saxons

Altsaxophon {n} [mus.] (Blasinstrument) | Altsaxophone {pl}
alto saxophone | alto saxophones

Altschlüssel {m}; C-Schlüssel {m} [mus.]
alto clef

Altsilber {n}
scrap silver

altslawisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]
ancient Slavic; ancient Slavonic

altsprachlich; klassisch {adj}
classical

Altstadt {f}; historischer Stadtteil
old town; historic section of town

Altstadterhaltungsfonds {m}
Community Preservation Fund

Altstadtfest {n}
festival in the old town

Altstadtring {m} [arch.]
old-town ring

Altstar {m}
veteran performer

altsteinzeitlich {adj}
palaeolithic [Br.]; paleolithic [Am.]

Altstimme {f} [mus.]
alto (voice)

Altstoff-Rückkaufzentrum {n} [envir.] | Altstoff-Rückkaufzentren {pl}
buyback centre [Br.]; buyback center [Am.] | buyback centres; buyback centers

Altstoffe beim Wiederverwerten aufwerten; veredeln; upcyceln [ugs.] {vt} | Altstoffe beim Wiederverwerten aufwertend; veredelnd; upcycelnd | Altstoffe beim Wiederverwerten aufgewertet; veredelt; upgecycelt [ugs.]
to upcycle | upcycling | upcycled

Altstoffe wiederverwerten; recyceln [ugs.] {vt} | Altstoffe wiederverwertend; recycelnd | Altstoffe wiederverwertet; recycelt
to recycle; to salvage [rare] used materials | recycling; salvaging used materials | recycled; salvaged used materials

Altstoffe {pl}; Altermaterial {n} [envir.] | Altstoffe wiederaufbereiten
used materials | to reprocess used materials

Altstoffsammelaktion {f} [envir.] | Altstoffsammelaktionen {pl}
salvage campaign; salvaging | salvage campaigns; salvagings

Altsystem {n} für Zugsicherung (Bahn)
legacy control-command system (railway)

alttschechisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]
ancient Czech

Alttschechisch {n} [ling.]
ancient Czech

Altvordere {m,f} | Altvorderen {pl}
ancestor | ancestors

Altwaren {pl} [econ.]
second-hand goods

Altwarenhandel {m} [econ.]
second-hand goods trade; resale business [Am.]

Altwarenhändler {m} | Altwarenhändler {pl}
second-hand dealer | second-hand dealers

Altwasserarm {m}; Altwasser {n}; Altarm {m}; Altlauf {m} (eines Fließgewässers) (Gewässerkunde)
abandoned channel; dead channel; old arm; old branch; oxbow lake; oxbow; backwater (of a stream) (hydrology)

Altwassersee {m}
oxbow lake

Altweiberfastnacht {f} [Westdt.]; Altweiberfasching {m} [Westdt.]; Weiberfasching {m} [Westdt.]; Schwerdonnerstag {m} [Westdt.]; Gumpiger Donnerstag {m} [Süddt.]; Unsinniger Donnerstag {m} [Bayr.] [Westös.]; Schmutziger Donnerstag {m} [BW] [Schw.] (Donnerstag vor dem Rosenmontag)
Fat Thursday (last Thursday before Shrove Monday)

Altweibersommer {m} [meteo.]
Indian summer

Altwelt-Sumpfschildkröten {pl} (Geoemydidae) (zoologische Familie) [zool.]
Old World pond turtles; Wold World marsh turtles (zoological family)

Altweltgeier {pl} (Aegypiinae) (zoologische Familie) [ornith.]
Old World vultures (zoological family)

Altweltliche Bohnen {pl}; Vigna-Bohnen {pl} (Vigna) (botanische Gattung) [bot.] | Adzukibohne {f} (Vigna angularis) | Bambarabohne {f}; Erderbse {f} (Vigna subterranea) | Catjangbohne {f} (Vigna unguiculata subsp. cylindrica) | Kuhbohne {f} (Vigna unguiculata) | Linsenbohne {f}; Urdbohne {f} (Vigna mungo) | Mattenbohne {f} (Vigna aconitifolia) | Mungobohne {f}; Mungbohne {f}; Jerusalembohne {f}; Lunjabohne {f} (Vigna radiata) | Reisbohne {f} (Vigna umbellata) | Schwarzaugenbohne {f}; Augenbohne {f} (Vigna unguiculata subsp. unguiculata) | Spargelbohne {f}; Meterbohne {f}; Asiatische Schlangenbohne {f} (Vigna unguiculata subsp. sesquipedalis)
vigna beans (botanical genus) | adzuki bean; azuki bean | Bambara bean; ground bean; Bambara groundnut; earth pea | catjang bean; sow-pea | cowpea | black matpe bean; urd bean; black lentil; black gram | mat bean; matki; moth bean; dew bean; Turkish gram | moong bean; mung bean; green gram | rice bean | black-eyed bean; black-eyed pea; goat pea; crowder-pea, southern pea | asparagus bean; yardlong bean; Chinese long-bean; snake bean

Altweltliche Ährenfische {pl} (Atherinidae) (zoologische Familie) [zool.]
Old World silversides (zoological family)

Altweltmäuse {pl} (Murinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]
Old World rats and mice; murines (zoological subfamily)

Altöl {n}
waste oil; used oil

Alu-Nutenprofilgestell {n}
aluminium profile frame; aluminum profile frame

alukaschiert {adj}
foil-laminated

Aluminieren {n}; Aluminiumbedampfung {f}; Aluminiumaufdampfung {f}; Aluminiumbeschichtung {f} | Tauchaluminieren {n}; Tauchalitieren {n}
aluminizing; aluminising [Br.] (vacuum metallization with aluminium) | aluminizing by hot dipping

aluminiert; aluminiumbedampft; aluminiumbeschichtet {adj}
aluminized; aluminised [Br.]

Aluminium {n} /Al/ [chem.]
aluminum; aluminium [Br.]

Aluminiumanstrich {m}
aluminium coating [Br.]; aluminum coating [Am.]

Aluminiumaußenhaut {f} [aviat.]
aluminium airframe

Aluminiumbehälter {m} | Aluminiumbehälter {pl}
aluminium box [Br.]; aluminum box [Am.] | aluminium boxes; aluminum boxes

Aluminiumblech {n}
aluminium sheet [Br.]; aluminum sheet [Am.]

Aluminiumchlorhydrat {n} [chem.]
aluminium chlorohydrate

Aluminiumchlorid {n} [chem.]
aluminium chloride

Aluminiumcontainer {m} | Aluminiumcontainer {pl}
aluminium container; aluminum container | aluminium containers; aluminum containers

Aluminiumdose {f} (Schachtel) | Aluminiumdosen {pl}
aluminium box [Br.]; aluminum box [Am.] | aluminium boxes; aluminum boxes

Aluminiumdose {f}; Aludose {f} [ugs.] | Aluminiumdosen {pl}; Aludosen {pl}
aluminium can [Br.]; aluminium tin [Br.]; aluminum can [Am.] | aluminium cans; aluminium tins; aluminum cans

Aluminiumfassade {f}
aluminium facade [Br.]; aluminum facade [Am.]

Aluminiumfensterbank {f}
aluminium window-sill [Br.]; aluminum window-sill [Am.]

Aluminiumfensterrahmen {m} | Aluminiumfensterrahmen {pl}
aluminium window frame [Br.]; aluminum window frame [Am.] | aluminium window frames; aluminum window frames

Aluminiumflasche {f} | Aluminiumflaschen {pl}
aluminium bottle; aluminum bottle | aluminium bottles; aluminum bottles

Aluminiumglasdach {n} | Aluminiumglasdächer {pl}
aluminium frame glass roof | aluminium frame glass roofs

Aluminiumguss {m}; Aluguss {m}
aluminium cast; aluminium casting [Br.]; aluminum cast; aluminum casting [Am.]

Aluminiumhypothese {f}
aluminium hypothesis

Aluminiumhütte {f} | Aluminiumhütten {pl}
aluminium mill [Br.]; aluminum mill [Am.] | aluminium mills; aluminum mills

Aluminiumlegierung {f}
aluminium alloy [Br.]; aluminum alloy [Am.]

Aluminiumoxid {n} [chem.]
aluminum oxide [Am.]; aluminium oxide

Aluminiumoxidscheibe {f} [electr.]
aluminium oxyde wafer

Aluminiumpulver {n}; Alupulver {n}; Aluminiumpigment {n} [techn.]
aluminium powder [Br.]; aluminum powder [Am.]

Aluminiumrahmen {m}
aluminium frame [Br.]; aluminum frame [Am.]

Aluminiumrohr {n} | Aluminiumrohre {pl}
aluminium tube [Br.]; aluminum tube [Am.] | aluminium tubes; aluminum tubes

Aluminiumschicht {f} | Aluminiumschichten {pl}
aluminum layer | aluminum layers

Aluminiumsilikat {n} [chem.]
aluminium silicate [Br.]; aluminosilicate [Am.]

Aluminiumverbundfolie {f}
aluminium compound foil; aluminum compound foil [Am.]

Aluminothermie {f}; aluminothermische Schweißung {f}; Thermitschweißverfahren {n}; Thermitschweißung {f} [techn.]
aluminothermy; aluminothermics; thermite process; aluminothermic process

Alustahlseil {n}
aluminium steel-reinforced cable

alveolar {adj}
alveolar; supradental

Alveolar {m}
alveolar consonant

alveolengängig; alveolär {adj} [biol.]
alveolar

Alveolitis {f} [med.]
alveolitis

alveolopalatal {adj} [ling.]
alveolopalatal

Alzheimer Krankheit {f} /AK/; Alzheimersche Krankheit {f}; Alzheimer-Demenz {f} [med.]
Alzheimer's disease

am (anderen) Ende anlangen {vi}; seinen Abschluss finden {vt} | Das Jahrhundert hatte noch nicht seinen Abschluss gefunden.
to come/turn/go full circle [fig.] | The century had not yet come full circle.

am allerwenigsten; (und) schon gar nicht {adv} | Das war noch nie eine leichte Aufgabe und heute schon gar nicht, wo … | Damit ist niemandem geholfen, am allerwenigsten den Kindern. | Niemand will zur autoritären Erziehung zurück, ich am allerwenigsten. | Unter diesen Bedingungen ist keine Regierung der G-20, am allerwenigsten / und schon gar nicht die amerikanische, dazu bereit.
least of all; and certainly not | This has never been an easy task, least of all today when … / and certainly not today when … | That does not help anyone, least of all the children. | No one wants a return to authoritarian parenting, least of all I/me [coll.]. | On this basis no G-20 government, least of all / and certainly not the American government, is prepared to do so.

am angegebenen Ort; am angeführten Ort /a. a. O./ (in einem Text)
in the place quoted; in the passage quoted; loco citato /loc. cit./ (in a text)

am besten; am günstigsten; am liebsten | Er tat sein bestes.
best | He did his best.

am Boden
underfoot {adv}

am Ende sein {v} (Sache) [übtr.] | Meine Beziehung ist am Ende.
to be on the rocks [coll.] (matter) | My relationship is on the rocks.

am Ende sein; keine Chance haben; an einem toten Punkt sein {v}
to be dead in the water [fig.]

am Ende; letztendlich [geh.]; schlussendlich [Ös.] [Schw.]; zuletzt; schließlich; zum Schluss {adv} | eine lange, aber am Ende erfolgreiche Kampagne | Zum Schluss wusste ich schon nicht mehr, was ich glauben sollte. | Am Ende/zuletzt hat sie dann doch nachgegeben. | Zuletzt war sie Vorstandsmitglied. | Zuletzt hatte er sich aber zu viel zugemutet.
in the end; finally; eventually; ultimately | a long but ultimately successful campaign | In the end I just didn't know what to think. | In the end/eventually she did give in. | At the end of her career she was a board director. | However, towards the end of his life he was over-taxing his strength.

Am ersten Tag ein Gast, am dritten Tag eine Last.
The first day a guest, the third day a pest.

am falschen Fleck
in the wrong place

am flachsten
levelest (superlative of -> level)

am ganzen Körper zitternd; schlotternd; wackelig auf den Beinen {adj}
weak-kneed

am Gehen sein; so gut wie weg sein [humor.] {vi}
to be on your way out

am Hafen; Hafen…
dockside {adv}

am hintersten
hindmost; rearmost

am hintersten Ende (von etw.)
at the tail end (of sth.)

am Hungertuch nagen {vi} [ugs.] [humor.] | Der nagt nicht gerade am Hungertuch. [iron.]
to be on the breadline | He's not short of a few bob. [Br.] [iron.]

am laufenden Band {adv} [übtr.]
non-stop; continuously

am Leben bleiben {v} | am Leben bleibend | am Leben geblieben
to keep alive; to stay alive | keeping alive; staying alive | kept alive; stayed alive

am Meer gelegener Bereich {m} [geogr.] | ein Tag am Meer | ein Ausflug ans Meer | ans Meer fahren
seaside | a day at the seaside | a trip to the seaside | to go to the seaside

am Meeresboden/am Seegrund lebend {adj} [biol.]
benthic; demersal

am meisten nachgefragt {adj} [econ.] | am meisten nachgefragt werden
most in-demand | to be most in demand

am meisten {adv} | die meistpraktizierte Behandlung | Was ist der Jugend am wichtigsten? | Was mich am meisten ärgert, ist, dass sie mich nicht informiert haben. | Man profitiert am meisten von den Übungen, wenn man sie täglich macht. | Nach Wasser ist Tee das am zweitmeisten konsumierte Getränk der Welt.
most | the most widely used treatment | What matters most to young people? | What annoys me most is that they didn't inform me. | You'll benefit most from the exercises if you do them every day. | Tea is the second most consumed beverage in the world after water.

am mittelsten; innerst
midmost {adj}

am Morgen im Bett bleiben {vi}; sich richtig ausschlafen {vr} | Morgen arbeite ich nicht, also kann ich mich einmal ausschlafen.
to have a lie-in [Br.] [coll.] | I'm not working tomorrow so I can have a lie-in.

am Morgen; morgens; in der Früh [Bayr.] [Ös.] {adv} | früh am Morgen; frühmorgens; zeitig in der Früh [Bayr.] [Ös.] | Morgens gingen wir zum Strand. | nur morgens
in the morning | early in the morning | In the morning we went to the beach. | mornings only

am niedrigsten
nethermost

am Rand befindlich; am Rand liegend; den Rand betreffend; marginal {adj}
marginal

Am Rande bemerkt …; Nebenbei bemerkt …
As an aside, …; As a side remark, …; As a side remark, …; note that …

am Rande des Abgrunds
on the brink

am Rande eines Krieges stehen {vi}
to be on the verge of war

am Risikocharakter der Vermögenswerte orientierte Eigenmittel (Basler Ausschuss für Bankenaufsicht) {pl} [econ.]
risk-based equity (Basel Committee on Banking Supervision)

am Rockzipfel der Mutter hängen {vt} [übtr.]
to be tied to mother's apron strings [fig.]

am Scheideweg [übtr.]
at a/the crossroads [fig.]

am See gelegener Bereich {m} [geogr.] | ein Tag am See | ein Spaziergang am See | ein Ausflug an den/zum See | an den/zum See fahren
lakeside; lakefront [Am.] | a day at the lakeside/lakefront | a walk by the lakeside/at the lakefront | a trip to the lakeside | to go to the lakeside

am See; am Seeufer {n} (nachgestellt) | ein Restaurant am See(ufer) | Seegrundstück(e); Grundstück(e) am Seeufer
lakeside …; lakefront … [Am.] | a lakeside/lakefront restaurant | lakeside/lakefront property

am Steuer (Fahrzeug)
at the controls (vehicle)

am untersten; unterst
lowest

am Verblühen
overblown {adj}

am Vorabend von
on the eve of

am Wasser (gelegen)
waterside {adj}

am weitesten; weitest…; am weitesten entfernt
farthermost; furthermost

am wenigsten {adv} | Sie bat mich um Hilfe, als ich es am wenigsten erwartete.
least | She asked me to help her when I least expected it.

am Werkstück befestigte Aufspannvorrichtung {f} [techn.]
clamping jig; jig

am wichtigsten
prime

Am-Wind-Kurs {m} (Segeln) [sport]
close reach course; close reach [coll.] (sailing)

Ama {m}
ama

Amakihi {m} [ornith.]
amakihi

Amakusainseln {pl} [geogr.]
Amakusa Islands

Amalgam {n} [med.]
amalgam

Amalgamentgiftung {f}
amalgam detoxification

amalgamieren {vt} | amalgamierend | amalgamiert
to amalgamate | amalgamating | amalgamated

Amalgamierung {f}; Amalgamation {f} [selten] [min.] | Trogamalgamierung {f}
amalgamation | mortar amalgamation

Amalgamsyndrom {n} [med.]
amalgam illness

Amalgamüberempfindlichkeit {f} [med.]
amalgam sensitivity

Amaninektarvogel {m} [ornith.]
amani sunbird

Amaretto {m} (ital. Mandellikör) [cook.]
amaretto (Italian almond liqueur)

Amastie {f}; Aplasia mammae [med.]
amastia

Amateur {m}; Amateurin {f} | Amateure {pl}; Amateurinnen {pl}
amateur | amateurs

Amateurfotograf {m}; Amateurfotografin {f}; Amateurphotograph {m}; Amateurphotographin {f} | Amateurfotografen {pl}; Amateurfotografinnen {pl}; Amateurphotographen {pl}; Amateurphotographinnen {pl}
amateur photographer | amateur photographers

Amateurfunk {m}
amateur radio; ham radio

Amateurfunklizenz {f}
amateur radio licence [Br.]; amateur radio license [Am.]

Amateurfunksatellit {m} | Amateurfunksatelliten {pl}
orbiting satellite carrying amateur radio | orbiting satellites carrying amateur radio

Amazonas {m}; Amazonasstrom {m} (Fluss) [geogr.]
Amazon (river)

Amazonas-Delfin {m}; Amazonas-Flussdelfin {m}; Boto; Inia; Bufeo; Tonina; Rosa-Delfin {m}; Rosa-Flussdelfin {m} (Inia geoffrensis) [zool.]
Amazon river dolphin; Boto; Bufeo; Tonina; pink river dolphin

Amazonas-Mückenfänger {m} [ornith.]
tropical gnatcatcher

Amazonas-Schwertpflanze {f} (Echinodorus spp.)
amazon sword (plant)

Amazonasbaumsteiger {m} [ornith.]
Zimmer's woodcreeper

Amazonasente {f} [ornith.]
brazilian teal

Amazonasfischer {m} [ornith.]
amazon kingfisher

Amazonasralle {f} [ornith.]
grey-breasted crake

Amazonasseeschwalbe {f} [ornith.]
amazon tern

Amazone {f} | Amazonen {pl}
Amazon | Amazons

Amazonenpapageien {pl} (Amazona) (zoologische Gattung) [zool.]
amazon parrots (zoological genus)

Amazonit {m} [min.]
amazonite

Ambenoniumchlorid {n} [chem.]
ambenonium chloride

Amber {m}; Ambra {f}
ambergris

amber; bernsteinfarben {adj}
amber; amber-coloured

Amberbäume {pl} (Liquidambar) (botanische Gattung) | Amerikanische Amberbaum {m}; Storaxbaum {m}; Seesternbaum {m} (Liquidambar styraciflua)
sweetgum; gum; redgum (botanical genus) | American sweetgum; American-storax

Amberg {n} (Stadt in Deutschland) [geogr.]
Amberg (city in Germany)

Ambigramm {n} | Ambigramme {pl}
ambigram | ambigrams

Ambiposition {f} [ling.]
ambiposition

Ambition {f}; ehrgeiziges Streben {n} | Ambitionen {pl} | Ambitionen auf etw. haben; es auf etw. abgesehen haben | mit geringen Ambitionen
ambition; pretension | ambitions | to have ambitions of getting sth.; to have designs on sth. | of modest pretensions

Ambitionen {pl}; Eifer {m}; Feuer {n} | Olympiaambitionen {pl} | ein feuriges Pferd
mettle | Olympic mettle | a horse of mettle

ambitioniert; ehrgeizig {adj}
driven {adj}

ambivalent {adv}
ambivalently

ambivalent; doppelwertig {adj} | ambivalente Wahrnehmung
ambivalent | ambivalent perception

Ambivalenz {f}; Doppelwertigkeit {f}
ambivalence

Ambo {m} (Lesepult vor dem Altar) [relig.]
ambo (lectern in front of the altar)

Amboinahonigfresser {m} [ornith.]
ambon honeyeater

Amboinasittich {m} [ornith.]
amboina king parrot

Ambonbrillenvogel {m} [ornith.]
ambon white-eye

Amboss {m} (Gehörknöchelchen) [anat.]
incus; anvil (auditory ossicle)

Amboss {m} des Unterbrechers [auto]
stationary arm

Amboss {m}; Amboß {m} [alt] [techn.] [mus.] | Ambosse {pl} | auf den Amboss schlagen
anvil | anvils | to smite on the anvil

Amboss-Steigbügel-Gelenk {n} [anat.]
incudostapedial articulation; incudostapedial joint

Ambossentfernung {f} [med.]
excision of the incus; incudectomy

Ambossschenkel {m} [anat.]
crus of the incus

ambulant {adv} [med.] | ambulant operiert werden | ein ambulant physiotherapeutisch behandelter Patient
on an outpatient basis; outpatient … | to undergo/have outpatient surgery | a patient treated with outpatient physiotherapy

ambulant; nichtstationär {adj} [med.] | ambulanter Patient; ambulant behandelter Patient | ambulante Behandlung | ambulante Krankenpflege; nichtstationäre Krankenpflege | ambulante kardiologische Weiterbetreuung | jdn. ambulant behandeln | ambulant behandelt werden
ambulatory; non-residential; outpatient | outpatient | outpatient treatment | ambulatory nursing care; non-residential nursing care; outpatient nursing care; community healthcare nursing; community nursing | ambulatory cardiology care; cardiology outpatient follow-up | to treat sb. as an outpatient | to get outpatient treatment

ambulantes EKG-Monitoring {n} [med.]
ambulatory ECG monitoring

ambulantes Operationszentrum {n} [med.]
day surgery clinic; (same) day surgery centre

Ambulanzfahrzeug {n}; Ambulanzwagen {m} | Ambulanzfahrzeuge {pl}; Ambulanzwagen {pl}
ambulance car | ambulance cars

Ambulanzflug {m}; Krankentransport {m} per Flugzeug [med.] | Ambulanzflüge {pl}; Krankentransporte {pl} per Flugzeug
air-ambulance flight; medical flight | air-ambulance flights; medical flights

Ambulanzpatient {m}; Ambulanzpatientin {f} [med.] | Ambulanzpatienten {pl}; Ambulanzpatientinnen {pl}
walk-in patient | walk-in patients

Ameise {f}
pismire (archaic)

Ameise {f} [zool.] | Ameisen {pl}
ant | ants

Ameisenbrillenvogel {m} [ornith.]
small lifu white-eye

Ameisenbären {pl} (Vermilingua) (zoologische Unterordnung) [zool.]
anteaters (zoological suborder)

Ameisenfresser {m} [zool.] | Ameisenfresser {pl}
ant-eater | ant-eaters

Ameisengrillen {pl} (Myrmecophilidae) (zoologische Familie) [zool.]
ant-loving crickets; ant crickets (zoological family)

Ameisenhaufen {m} [übtr.]
hive (busy place)

Ameisenhaufen {m}; Ameisenhügel {m}
anthill; ant mound

Ameisenhaufen {m}; Ameisenhügel {m}; Ameisennest {n} [zool.] | Ameisenhaufen {pl}; Ameisenhügel {pl}; Ameisennester {pl}
anthill; formicary | anthills; formicaries

Ameisenigel {pl}; Schnabeligel {pl}; Echidna {pl} (Tachyglossidae) (zoologische Familie) [zool.]
spiny anteaters; echidnas (zoological family)

Ameisenjungfern {pl} (Myrmeleontidae) (zoologische Familie) [zool.]
antlion lacewings; antlions (zoological family)

Ameisenkriechen {n}; Ameisenlaufen {n}; Kribbelgefühl {n}; Einschlafen von Gliedmaßen [ugs.] [med.]
formication

Ameisenlarve {f} | Ameisenlarven {pl}
doodlebag [Am.] | doodlebags

Ameisenlöwen {pl} (Larven der Ameisenjungfern) [zool.]
doodlebugs (antlion larvae)

Ameisenpicker {m} [ornith.]
flowerpecker weaver finch

Ameisenpittas {pl} (Formicariidae) (zoologische Familie) [ornith.]
formicariids (zoological family)

Ameisenstraße {f} [zool.] | Ameisenstraßen {pl}
ant trail | ant trails

Ameisensäure {f}; Methansäure {f} [chem.]
formic acid; methanoic acid

Ameisensäure-Brennstoffzelle {f} (FAFC) [techn.]
formic acid fuel cell (FAFC)

Ameisensäureamid {n}; Formamid {n} [chem.]
foramide

Ameisenvolk {n} [zool.] | Ameisenvölker {pl}
colony of ants | colonies of ants

Ameisenvögel {pl} (Thamnophilidae) (zoologische Familie) [ornith.]
antbirds (zoological family)

Ameisenwespe {f} [zool.] | Ameisenwespen {pl}
velvet ant | velvet ants

Ameisenzikaden {pl} (Tettigometridae) (zoologische Familie) [zool.]
tettigometrid planthoppers (zoological family)

ameisenähnlich {adj} [zool.]
formicate

Ameiurus-Katzenwelse {pl} (Ameiurus) (zoologische Gattung) [zool.]
bullhead catfish (zoological genus)

amen {interj} [relig.]
amen

Amen {n} [relig.] | so sicher wie das Amen in der Kirche [Dt.] [Schw.]; so sicher wie das Amen im Gebet [Ös.]
amen | as sure as death; as sure as eggs is eggs; as sure as shooting [coll.] [rare]

Amerik. Krickente {f} [ornith.]
green-winged teal

Amerik. Silbermöwe {f} [ornith.]
American herring gull

Amerik. Trauerente {f} [ornith.]
American black scoter

Amerika {n} [geogr.] | Nord-, Mittel- und Südamerika
America | the Americas

amerikafeindlich; antiamerikanisch {adj} [pol.]
anti-American

Amerikafeindlichkeit {f}; Antiamerikanismus {m} [pol.]
anti-Americanism

Amerikaner {m}; Amerikanerin {f} [soc.] | Amerikaner {pl}; Amerikanerinnen {pl} | Amerikaner/-in französischer Abstammung in Louisiana bzw. deren Kultur (Musik, Essen) | Amerikaner/-in asiatischer Abstammung
American | Americans | Cajun | Asian-American

Amerikanerkrähe {f} [ornith.]
American crow

amerikanisch {adj} (am.) [geogr.]
American (Am.)

Amerikanisch-Ozeanien {n} /UM/ [geogr.]
United States Minor Outlying Islands

Amerikanisch-Samoa {n} /AS/ [geogr.]
American Samoa

Amerikanische Drogenbehörde {f}
drug enforcement agency /DEA/

Amerikanische Gesellschaft der Maschinenbauer
American Society of Mechanical Engineering /ASME/

Amerikanische Gesellschaft für das Prüf- und Materialwesen
American Society of Testing Materials /ASTM/

Amerikanische Heidelbeere {f} [bot.]
huckleberry

Amerikanische Kordilleren {pl} [geogr.]
American Cordillera

Amerikanische Krickente {f} (Anas carolinensis) [ornith.]
green-winged teal

amerikanische Norm für Drahtquerschnitte
American Wire Gauge /AWG/

Amerikanische Silbermöwe {f} (Larus smithsonianus) [ornith.]
American herring gull

amerikanische Tonne {f} (907,17 kg) (Gewichtsmaß)
short ton [Am.]; ton [Am.]; US customary ton /tn/ /t/

Amerikanische Zwergdommel {f} [ornith.]
least bittern

Amerikanische Zwergseeschwalbe {f} [ornith.]
least tern

Amerikanischer Goldregenpfeifer {m} (Pluvialis dominica) [ornith.]
American golden-plover

amerikanischer Milzionär {m} bei Aufständen in Lateinamerika im 19. Jh. [mil.] [hist.]
filibuster (American militiaman fomenting insurrections in Latin America in the 19th century)

Amerikanischer Sandregenpfeifer {m} [ornith.]
semi-palmated plover

Amerikanischer Scherenschnabel {m} [ornith.]
black skimmer

Amerikanischer Schlangenhalsvogel {m} [ornith.]
American darter

Amerikanischer Schwarzbär {m}; Baribal {m} (Ursus americanus) [zool.]
American black bear; baribal

Amerikanisches Bläßhuhn {n} [ornith.]
American coot

Amerikanisierung {f}
americanisation [Br.]; americanization [Am.]

Amerikanismus {m}
americanism

Amerizium {n} /Am/ [chem.]
americium

Ames-Test {m} (zur Bestimmung der Mutagenität chemischer Verbindungen anhand von Bakterien) [biochem.]
Ames test (for determining the mutagenic activity of chemicals, using bacteria)

Amesit {m} (ein Blätterserpentin) [min.]
amesite (an antigorite)

Amethyst {m} [min.]
amethyst

amethystfarben {adj}
amethyst; amethyst-coloured

Amethystglanzköpfchen {n} [ornith.]
amethyst sunbird

Amethystglanzstar {m} [ornith.]
violet starling

Amethystkehlnymphe {f} [ornith.]
amethyst-throated hummingbird

Amethystkolibri {m} [ornith.]
amethyst woodstar

Amethystkuckuck {m} [ornith.]
violet cuckoo

Amethystohr {n} [ornith.]
white-vented violetear

Amethystrennvogel {m} [ornith.]
bronze-winged courser

Amethystsonnennymphe {f} [ornith.]
amethyst-throated sunangel

Amethysttaube {f} [ornith.]
greater brown fruit dove

Amfetamin {n} [chem.]
amfetamine

Amharacistensänger {m} [ornith.]
stout cisticola

Amharen {pl} [soc.]
Amhara

Ami {m} (Amerikaner) [ugs.] (oft [pej.]) [soc.] | Amis {pl}
Yankee; Yank [coll.] (often [pej.]) (American) | Yankees; Yanks

Amid {n} [chem.] | Amide {pl}
amide | amides

Amidbildung {f}; Amidierung {f} [chem.]
amidation; amide formation

Amidharz {n}; Aminoharz {n}; Aminoplast {m}
amino resin; amino plastic; aminoplast

Amidin {n} [chem.]
amidine

Amidogruppe {f} [chem.] | Amidogruppen {pl}
amido group | amido groups

Amifampridin {n} [chem.]
amifampridine

Amiflamin {n} [chem.]
amiflamine

Amin {n} [chem.]
amine

Aminabsorption {f} [chem.]
amine absorption

Amindiven {pl} [geogr.]
Amindivi Islands; Aminidivi

Aminierung {f} [chem.]
amination

Aminitrozol {n} [chem.]
aminitrozole

Amino-Terminus {m}; N-Terminus {m} [biochem.]
amino-terminus; N-terminal end; N-terminus; NH2-terminus

Aminoacridin {n} [chem.]
aminoacridine

Aminoacylierung {f} [chem.]
aminoacylation

Aminoalkohol {m}; Alkanolamin {n} [chem.]
alkanolamine

Aminoantipyrin {n} [chem.]
aminoantipyrine

Aminobenzoesäuren {pl} [chem.]
aminobenzoic acids

Aminocapronsäure {f} [chem.]
aminocaproic acid

Aminoethylnitrat {n} [chem.]
aminoethyl nitrate

Aminomethylpropanol {n} [chem.]
aminomethyl propanol

Aminomethylprpandiol {n} [chem.]
aminomethyl propanediol

Aminonaphthol {n} [chem.]
aminonaphthol

Aminophenol {n} [chem.]
aminophenol

Aminosäure {f} [biochem.] | Aminosäuren {pl} | essenzielle/essentielle Aminosäure | rechtsdrehende Aminosäuren
amino acid | amino acids | essential amino acid | dextrorotary amino acids

Aminotransferase {f} [biochem.] | Alanin-Aminotransferase {f} /ALAT/; Glutamat-Pyruvat-Transaminase {f} /GPT/ [veraltet]; Serum-Glutamat-Pyruvat-Transaminase {f} /SGPT/
transaminase | alanine transaminase /ALT/; alanine aminotransferase /ALAT/; serum glutamate-pyruvate transaminase /SGPT/ [former name]

Aminzahl {f} [chem.]
amine value

Amitrol {n} [chem.]
amitrole

Amman (Hauptstadt von Jordanien) [geogr.]
Amman (capital of Jordan)

Amme {f}; Kinderfrau {f} | Ammen {pl}; Kinderfrauen {pl}
wet nurse; nurse; amah | wet nurses; nurses; amahs

Ammenhaiartige {pl}; Teppichhaiartige {pl} (Orectolobiformes) (zoologische Ordnung) [zool.]
carpet sharks (zoological order)

Ammenhaie {pl} (Ginglymostomatidae) (zoologische Familie) [zool.]
nurse sharks (zoological family)

Ammenphänomen {n} (Labor) [biol.] [med.]
satellite phenomenon (laboratory)

Ammern {pl} (Emberizidae) (zoologische Familie) [ornith.]
buntings [Br.]; American sparrows [Am.] (zoological family)

Ammernlerche {f} [ornith.]
Sclater's lark

Ammersee {m} [geogr.]
Lake Ammer

Ammoniak {n} [chem.]
ammonia

Ammoniakdünger {m}; Stickstoffdünger {m} [agr.]
ammonia fertilizer

Ammoniaklösung {f} [chem.]
ammonia solution

Ammoniaksynthese {f} [chem.]
ammonia sythesis

Ammonifikation {f} [chem.] | Ammonifikation von Torf
ammoniation | peat ammoniation

Ammonit {m} (ausgestorbener Kopffüßer) [zool.]
ammonite (extinct celaphod)

Ammonium {n} [chem.]
ammonium

Ammoniumperchlorat {n} [chem.]
ammonium perchlorate

Ammonshorn {n}; Hippokampus {m} (Hippocampus) (Gehirnregion) [anat.]
hippocampus

Ammospiza-Ammern {pl} (Ammospiza) (zoologische Gattung) [ornith.] | Leconte-Ammer {m,f} (Ammospiza leconteii) | Nelson-Ammer {m,f} (Ammospiza nelsoni) | Spitzschwanzammer {m,f} (Ammospiza caudacutus) | Strandammer {m,f} (Ammospiza maritima) | Schwarze Strandammer {m,f} (Ammospiza maritima nigrescens) [hist.]
ammospiza sparrows (zoological genus) | Le Conte's sparrow | Nelson's sharp-tailed sparrow; Nelson's sparrow | saltmarsh sharp-tailed sparrow; saltmarsh sparrow | seaside sparrow | dusky seaside sparrow

Amnestie {f}; allgemeiner Straferlass {m} [jur.] | Generalamnestie {f} | Steueramnestie {f} [fin.] | eine Amnestie erlassen | Amnesty International /AI/ | einen allgemeinen Straferlass (für eine Gruppe) gewähren | unter eine Amnestie fallen
amnesty | general amnesty; blanket amnesty; general pardon; blanket pardon | tax amnesty | to declare an amnesty | Amnesty International /AI/ | to grant amnesty (to a group) | to be covered by an amnesty

amnestisch {adj}
amnesic

Amnioskopie {f}; Fruchtwasserspiegelung {f} [med.]
amnioscopy

Amniotomie {f}; Blasensprengung {f} [med.]
amniotomy

Amobarbital {n}; 5-Ethyl-5-(3-methylbutyl)-barbitursäure [pharm.]
amobarbital; 5-aethyl-5-isopentyl-barbituric acid

Amokfahrer {m}; Amokfahrerin {f} [auto] | Amokfahrer {pl}; Amokfahrerinnen {pl}
lunatic driver; mad driver | lunatic drivers; mad drivers

Amokfahrt {f} | Amokfahrten {pl}
mad drive | mad drives

Amoklauf {m} | Amokläufe {pl} | Amok laufen (blindwütig töten)
shooting rampage; gun rampage; shooting spree; killing spree | shooting rampages; gun rampages; shooting sprees; killing sprees | to go on a schooting rampage; to go on a killing spree

Amokläufer {m} | Amokläufer {pl}
spree killer; massacre gunman; gunman (person running amok) | spree killers; massacre gunmen; gunmen

Amokschütze {m} | Amokschützen {pl}
crazed gunman; mad gunman | crazed gunmen; mad gunmen

Amoktat {f}
spree killing

Amomum-Kardamom {m} (Amomum) (botanische Gattung) [bot.]
amomum cardamom (botanical genus)

Amor {m} | Amors Bogen
Cupid | Cupid's bow

amoralisch {adv}
amorally

amoralisch; gesinnungslos; außerhalb jeder Moral (nachgestellt) {adj} [phil.]
amoral; unmoral

Amoralität {f}
amorality

amorph; formlos {adv}
amorphously

amorph; unkristallinisch {adj}
amorphous

Amorphophallus-Pflanzen {pl} (Amorphophallus) (botanische Gattung) [bot.] | Titanenwurz {f}; Titanwurz {f} (Amorphophallus titanum) | Teufelszunge {f}; Tränenbaum {m}; Stinkende Titanenwurz {f} (Amorphophallus konjac/rivieri)
amorphophallus plants (botanical genus) | titan arum | umbrella arum; devil's tongue; snake palm; voodoo lily

Amortisationsdauer {f} (eines Wirtschaftsgutes) [econ.]
payback period (of/for an asset)

Amortisationsfonds {m} [fin.]
sinking fund

amortisierbar {adj}
amortizable

amortisieren {vt} | amortisierend | amortisiert
to amortize [eAm.]; to amortise [Br.]; to pay off | amortizing; amortising; paying off | amortized; amortised; paid off

Amortisierung {f}; Amortisation {f} (allmähliche Schuldentilgung) [fin.]
amortization; amortisation [Br.]

amourös; erotisch {adj}
amorous; amatory

Ampel {f} | Ampeln {pl}
hanging lamp | hanging lamps

Ampel {f}; Verkehrsampel {f}; Lichtsignalanlage {f} | Ampeln {pl}; Verkehrsampeln {pl}; Lichtsignalanlagen {pl} | rotes Licht (an der Ampel) | schlecht geschaltete Ampeln | bei Rot (über die Ampel/Kreuzung) fahren | bei Rot über die Kreuzung / über die Straße gehen (als Fußgänger)
traffic light; traffic lights; robot [South Africa] | traffic lights; robots | stop light | badly phased traffic lights | to jump a red light [coll.] | to walk through the red light (as a pedestrian)

Ampelanlage {f} | Ampelanlagen {pl}
traffic lights; set of traffic lights | traffic lights; sets of traffic lights

Ampelkennzeichnung {f} auf Lebensmittelverpackungen; Lebensmittelampel {f}
traffic light label (on food packages)

Ampelkreuzung {f} [auto] | Ampelkreuzungen {pl}
traffic lights crossing | traffic lights crossings

Ampelmast {m} | Ampelmasten {pl}
traffic light post | traffic light posts

Ampelmännchen {n}
red/green man (figure on the light signals at pedestrian crossings)

Ampelographie {f}; Rebsortenkunde {f}; Rebenkunde {f}
ampelography

Ampelschirm {m} | Ampelschirme {pl}
cantilever parasol | cantilever parasols

Ampelsystem {n} | Ampelsysteme {pl} | Ampelsystem zur Lagerführung [econ.]
traffic light system | traffic light systems | traffic light system for stock control

Ampere {n} /A/ [electr.] | Milliampere {n} | Mikroampere {n}
ampere; amp /A/ | milliampere; milliamp | microampere; microamp

Amperemeter {n}; Strommesser {m} [electr.]
ammeter; electric current meter

Amperesekunde {f} [electr.] | Amperesekunden {pl}
ampere-second | ampere-seconds

Amperestunde {f} [electr.] | Amperestunden {pl}
ampere hour; ampere-hour | ampere hours; ampere-hours

Amperewindungszahl {f} [electr.]
ampere-turn; ampere turn

Amperezahl {f} [electr.]
amperage

Ampfer {pl} (Rumex) (botanische Gattung) [bot.] | Großer Sauerampfer {m}; Wiesen-Sauerampfer {m}; Sauerampfer {m} (Rumex acetosa)
docks and sorrels (botanical genus) | common sorrel; garden sorrel; sorrel

Amphetamin {n} [pharm.] | Amphetamine {pl} | amphetaminartige Stoffe {pl}
amphetamine; amp [slang] | amphetamines | amphetamine-type substances /ATS/

Amphetaminsulfat {n} [pharm.]
amphetamine sulfate

Amphibien {pl}; Lurche {pl} (Amphibia) (zoologische Klasse) [zool.] 
amphibians (zoological class)

Amphibien- und Reptilienkunde {f}; Herpetologie {f} [zool.]
study of amphibians and reptiles; herpetology

Amphibienfahrzeug {n} [auto] [naut.] | Amphibienfahrzeuge {pl}
amphibian vehicle; amphibian craft; amphibian; amphibious vehicle; amphibious craft | amphibian vehicles; amphibian craft; amphibians; amphibious vehicles; amphibious craft

Amphibienflugzeug {n} [aviat.] | Amphibienflugzeuge {pl}
amphibian aircraft; amphibious aircraft | amphibian aircraft; amphibious aircraft

Amphibienpanzer {m} | Amphibienpanzer {pl}
amphibian tank | amphibian tanks

Amphibientunnel {m}; Amphibiendurchlass {m}; Amphibienschutzanlage {f} (Wildtierpassage) [constr.]
tunnel for amphibians (game pass)

amphibisch; Amphibien… {adj} | amphibische Landung {f} [mil.] | Amphibienrollstuhl {m}
amphibious; amphibian | amphibious landing | amphibious wheelchair

amphibisches Angriffsschiff {n} [mil.] [naut.]
amphibious assault ship

Amphibolit {m} [geol.]
amphibolite; hornblendite

Amphibrachys {m} (Versmaß) [ling.]
amphibrach (metre)

Amphimixis {f} [biol.]
amphimixis

amphipathisch {adj} [biochem.]
amphipathic

Amphipoden {pl}; Amfipoden {pl} (z. B. Seeläuse)
amphipods (e.g. sea lice)

Amphitheater {n} | Amphitheater {pl}
amphitheatre [Br.]; amphitheater [Am.] | amphitheatres; amphitheaters

amphitheatralisch {adj}; rund/halbrund angelegt und stufenförmig ansteigend; in der Art eines Amphitheaters (nachgestellt) [arch.]
amphitheatric; amphitheatrical; like an amphitheatre (postpositive)

Amphore {f} [hist.] | Amphoren {pl}
amphora | amphorae

Amplitudenbegrenzerschaltung {f} [electr.]
amplitude limiter circuit

Amplitudenfrequenzgangkurve {f}
amplitude-frequency response curve

Amplitudenfunktion {f} (Schwingungslehre) [phys.]
amplitude function (theory of oscillations)

Amplitudengang {m}
amplitude-frequency characteristic; amplitude characteristic; frequency characteristic; amplitude response

Amplitudenhub {m}; Amplitudenweite {f}; Größe {f} des Amplitudenvektors [electr.]
amplitude swing

Amplitudenmodulation {f} /AM/
amplitude modulation /AM/

amplitudenmoduliert {adj} [electr.] | amplitudenmoduliertes Signal
amplitude-modulated | amplitude-modulated signal

Amplitudenrand {m}
amplitude margin

Amplitudenreserve {f}
gain margin

Amplitudenspektrum {n}
amplitude spectrum

Amplitudentastung {f}
amplitude shift keying

Amplitudenverhältnis {n}
amplitude ratio

Ampullarium {n} [med.]
ampoule kit; ampule kit

Ampulle {f} | Ampullen {pl}
ampoule; ampule; ampul | ampoules; ampules; ampuls

Ampullenverpackung {f} | Ampullenverpackungen {pl}
ampoule package | ampoule packages

Amputation {f} [med.]
amputation

Amputationsmesser {n} [med.] | Amputationsmesser {pl} | Amputationsmesser {n} mit zwei Schneiden
amputation knife | amputation knives | catling

amputieren {vt} [med.] | amputierend | amputiert | amputiert | amputierte
to amputate | amputating | amputated | amputates | amputated

Amputierte {m,f}; Amputierter | Amputierten {pl}; Amputierte
amputee | amputees

Ampère'sches Gesetz {n}; Durchflutungsgesetz {n}; Durchflutungssatz {m} [phys.]
Ampère's circuital law

Amsel {f}; Schwarzdrossel {f} [ornith.] | Amseln {pl}; Schwarzdrosseln {pl}
blackbird | blackbirds

Amsterdam (Hauptstadt der Niederlande) [geogr.]
Amsterdam (capital of the Netherlands)

Amsterdamalbatros {m} [ornith.]
amsterdam island albatross

Amt {n} (Dienststelle) [adm.] | Ämter {pl} | das zuständige Amt | im Amt
administrative office; office; department; agency [Am.] | administrative bodies | the relevant office | in office

Amt {n} (offizielle Stellung) [adm.] | sein Amt antreten | im Amt sein | ein Regierungsamt innehaben | ein Amt ablehnen | ein Amt übernehmen | von Amts wegen | für eine Partei usw. kandidieren | nicht mehr im Amt sein
office | to come into office | to hold office | to hold a government office | to refuse an office | to assume an office | ex officio; officially | to stand for office for a party etc. | to be out of office

Amt {n} / Amtszeit {f} eines Friedensrichters
magistracy

Amt {n} / Amtszeit {f} eines Kurators/Kustos [adm.]
curatorship

Amt {n} eines Abtes; Amtswürde/Amtszeit {f} eines Abtes [relig.] [adm.]
abbacy

Amt {n} eines Verwahrers
custodianship

Amt {n} für Grünflächen; Grünflächenamt {n}; Gartenbauamt {n}; Gartenamt {n}; Stadtgartenamt {n} [adm.]
parks department [Br.]; park department [Am.]

Amt {n}; Dienst {m}; Betrieb {m}; Tätigkeit {f}
commission

Amt {n}; Pflicht {f}; Verpflichtung {f}
charge

amtieren {vi} [adm.] | amtierend | amtiert | amtiert | amtierte
to hold office; to be in office | holding office; being in office | held office; been in office | holds office | held office

amtierend {adj}
sitting {adj}

amtierend {adj} [adm.]
incumbent

amtlich /amtl./; offiziell {adj}; Amts…
official /off./

amtlich eingetragen
incorporated /Inc., inc./

amtlich {adv}
ministerially

amtlich/gerichtlich Beauftragter {m}; Bevollmächtigter [adm.] | amtlich/gerichtlich Beauftragte {pl}; Bevollmächtigte
commissioner | commissioners

amtlich; dienstlich {adj}
functional

amtliche Arzneimitteluntersuchungsstelle {f} [Dt.]; behördliches Arzneimittelkontrolllabor {n} [Ös.]; pharmazeutisches Kontrolllabor {n} [Schw.] [adm.]
official medicines control laboratory /OMCL/

amtliche Bekanntmachung {f}
notification; official letter

amtliche Verlautbarung {f} | amtliche Verlautbarungen
communique | communiques

amtliche Zulassung {f}; Zulassung {f} [adm.] | Notfallzulassung {f}
regulatory approval; official approval; approval | emergency approval; emergency use authorization [Am.]

amtlicher Börsenmakler {m}; Börsesensal {m} [Ös.] [fin.] [hist.]
government-appointed stock broker

amtlicher Leichenbeschauer {m} (bei Fremdeinwirkung, plötzlichem Tod und ungeklärter Todesursache) [adm.]
coroner; medical examiner [Am.] (holding inquests into violent, sudden, or suspicious deaths)

amtlicher Zeitungsschreiber {m}
gazetteer

amtliches Endergebnis (einer Wahl) [adm.]
official final result (of an election)

amtliches Kennzeichen; polizeiliches Kennzeichen
registration number [Br.]; license number [Am.]

Amtsanmaßung {f} (Straftatbestand) [jur.]
false assumption of (public) authority; impersonating a public servant [Am.] (criminal offence)

Amtsantritt {m} | Amtsantritte {pl}
assumption of office | assumptions of office

Amtsanwaltschaft {f} [jur.]
district attorney

Amtsarzt {m}; Amtsärztin {f} | Amtsärzte {pl}; Amtsärztinnen {pl}
public health officer; medical officer | public health officers; medical officers

Amtsbefugnis {f}; Befugnis {f}; Zuständigkeit {f} | konkurrierende Zuständigkeit; parallele Zuständigkeit | gemeinsame Zuständigkeit | Nichtzuständigkeit {f} | in seinem Zuständigkeitsbereich | Ausübung der ausschließlichen Zuständigkeit der nationalen Regierungen | für etw. zuständig sein | soweit es in die Zuständigkeit des Gremiums fällt
competence | concurrent competence | joint competence | incompetence | in areas which are within his competence | exercise of the exclusive competence of national governments | to have competence for sth. | to the extent that the body has competence

Amtsberechtigung {f} [telco.]
class of service (for exchange line restriction)

Amtsbereich {m} | Amtsbereiche {pl}
prelacy | prelacies

Amtsbescheid {m} (Patent) [adm.]
official letter [Br.]; official action [Am.] (patent)

Amtsbezeichnung {f}; Amtstitel {n} [Ös.] [adm.] | Amtsbezeichnungen {pl}; Amtstitel {pl}
official title; official designation; designation of office | official titles; official designations; designations of office

Amtsbezirk {m} | Amtsbezirke {pl}
administrative district | administrative districts

Amtsblatt {n} /Abl./ [adm.] | Amtsblätter {pl} | im Amtsblatt bekannt gebend/bekanntgebend | Amtsblatt der Europäischen Union | Beilage des Amtsblattes
official gazette; official journal /OJ/ | official gazettes; official journals | gazetting | Official Journal of the European Union; EU Official Journal | supplement to the official journal

Amtsbonus {m} [pol.]
advantage of incumbency

Amtsbruder {m}; Arbeitskollege {m} [adm.]
colleague

Amtsdauer {f}; Amtsperiode {f}; Regierungszeit {f}
term of office

Amtsdelikt {n}; Pflichtverletzung {f} im Amt | Amtsdelikte {pl}; Pflichtverletzungen {pl} im Amt
misconduct in office | misconduct in offices

Amtsdiener {m}; Bote {m} [adm.] | Amtsdiener {pl}; Boten {pl}
office messenger | office messengers

Amtsdruckschriften {pl}
government documents

Amtseid {m} [adm.]
oath of office

Amtseinführung {f}; Einsetzung {f} in sein Amt [adm.] 
installation; induction into office

Amtseinsetzung {f}
investiture

Amtseinsetzung {f}
chaired

Amtseinsetzung {f}
chairing

Amtsenthebung {f} [pol.] | vorläufige Amtsenthebung {f}
removal from office; dismissal from office; discharge from office; recall [Am.] (removal by a petition followed by voting); ouster [Am.] | suspension from office

Amtsenthebungsverfahren {n}
impeachment proceedings; impeachment

Amtsführung {f} [adm.]
performance of duties; conduct of business; administration of office

Amtsgebäude {n}; Amtshaus {n} | Amtsgebäude {pl}; Amtshäuser {pl}
official building | official buildings

Amtsgericht {n}; Bezirksgericht {n} [Ös.] [Schw.]; Friedensgericht {n} (FR) (VS) [Schw.] [jur.] | Amtsgerichte {pl}; Bezirksgerichte {pl}; Friedensgerichte {pl}
local court; county court [Br.]; municipal court [Am.] | local courts; county courts; municipal courts

Amtsgeschäfte {pl}; Amtspflichten {pl}; Dienstpflichten {pl}; Dienstpflicht {f} [adm.]
official duties

Amtsgespräch {n} [telco.] | Amtsgespräche {pl}
exchange line call | exchange line calls

Amtsgewalt {f}; Amtsbefugnis {f}; Befehlsgewalt {f}
authority

Amtsgewalt {f}; Amtsvollmacht {f}
official powers

Amtshaftung {f} [adm.] [jur.] | die Amtshaftung einer Gemeinde; Amtshaftung auf Gemeindeebene
public authority liability; a public authority's liability | a local government authority's liability

Amtshandlung {f} [adm.] | Amtshandlungen {pl} | die erste Amtshandlung des neu gewählten Rates | Bestimmte Amtshandlungen sind eigens dafür bestimmten Beamten vorbehalten.
official act; act | official acts; acts | the first act carried out by the new Council-elect. | Certain acts are reserved for specifically designated officials.

Amtshilfe {f} [adm.] | gegenseitige Amtshilfe | gegenseitige Amtshilfe der Steuerbehörden | Amtshilfe leisten
official assistance; administrative assistance; administrative co-operation | mutual administrative assistance | mutual assistance between tax authorities | to provide official assistance

Amtshilfeersuchen {n} [adm.] | Amtshilfeersuchen {pl}
request for official assistance | requests for official assistance

Amtshilfeleistung {f} [adm.]
provision of administrative assistance

Amtshilfeverfahren {n} [adm.] | Amtshilfeverfahren {pl}
administrative assistance procedure | administrative assistance procedures

Amtsinhaber {m}; Amtsinhaberin {f} [adm.] | Amtsinhaber {pl}; Amtsinhaberinnen {pl}
incumbent; officeholder; holder of the office | incumbents; officeholders; holders of the office

Amtsinhaberschaft {f}; Amtszeit {f} [adm.] | Amtszeiten {pl} | die Vorteile, wenn man Amtsinhaber ist | während seiner Amtszeit
incumbency | incumbencies | the advantages of incumbency | during his incumbency

amtsintern {adj} [adm.] | amtsinterne Bearbeitungszeit {f}
cross-office | cross-office handling time

Amtskette {f} | Amtsketten {pl}
chain of office | chains of office

Amtskirche {f} [relig.]
Church hierarchy

Amtskollege {m} [adm.] | Amtskollegen {pl}
counterpart; opposite number; vis-à-vis | counterparts; opposite numbers

Amtsleitung {f}
head of office

Amtslizenz {f}
ex officio licence

Amtsmiene {f}
official air

Amtsmissbrauch {m}; Amtsmißbrauch {m} [alt]; Missbrauch {m} der Amtsgewalt (Straftatbestand) [jur.]
abuse of official authority; abuse of official position (criminal offence)

amtsmüde {adj}
weary of office; tired of office

Amtsnachfolger {m}; Amtsnachfolgerin {f} | Amtsnachfolger {pl}; Amtsnachfolgerinnen {pl}
successor in office | successors in office

Amtsniederlegung {f}; Amtsabtretung {f}; Amtsaufgabe {f}
resignation from a public office position

Amtsperson {f}
official

Amtspflichtverletzung {f}; Dienstpflichtverletzung {f} [adm.] | seine Dienstpflichten grob verletzt haben
breach of official duty; dereliction of official duty; malfeasance in office | to have grossly breached your official duty

Amtsrichter {m}; Amtsrichterin {f} [jur.]
district court judge

Amtssitz {m}
official seat; location of office

Amtssitz {m} | Amtssitze {pl}
official residence | official residences

Amtssprache {f} | Amtssprachen {pl}
official language | official languages

Amtssprache {m}; Behördensprache {f}; Beamtensprache {f}; Amtschinesisch {n} [ugs.] [pej.]; Beamtenchinesisch {n} [ugs.] [pej.] [adm.] | Amtsdeutsch {n}
officialese | German officialese

Amtsstunden {pl}; Öffnungszeiten {pl} für den Publikumsverkehr; Publikumsverkehrszeiten {pl}; Parteienverkehrszeiten {pl} [Ös.] [Lie.] [adm.]
public opening hours

Amtsträger {m}; Amtsträgerin {f} [adm.] | Amtsträger {pl}; Amtsträgerinnen {pl}
office holder; officeholder [Am.] | office holders; officeholders

Amtsvergehen {n}; Amtsmissbrauch {m}; Gesetzesübertretung {f} [jur.]
malfeasance

Amtsverschwiegenheit {f}; dienstliche Schweigepflicht {f}; Amtsgeheimnis {n} [adm.] | Verletzung der dienstlichen Schweigepflicht; Verstoß gegen das Amtsgeheimnis
official secrecy | breach of official secrecy

Amtsverzicht {m}
demission

Amtsvorgänger {m}; Amtsvorgängerin {f} | Amtsvorgänger {pl}; Amtsvorgängerinnen {pl}
predecessor in office | predecessors in office

Amtsvorsteher {m}; Amtsvorsteherin {f}; Amtsleiter {m}; Amtleiterin {f}; Amtschef {m}; Amtschefin {f} | Amtsvorsteher {pl}; Amtsvorsteherinnen {pl}; Amtsleiter {pl}; Amtleiterinnen {pl}; Amtschefs {pl}; Amtschefinnen {pl}
head official; head of an office; office head | head officials; heads of an office; office heads

Amtswechsel {m}
change of office

Amtszeichen {n} [telco.]
dialling tone

Amtszeit {f} als Premierminister; Amtsperiode {f} als Premierminister
premiership

Amtszeit {f}; Amtsdauer {f} [adm.]
term of office; tenure of office; time of office

Amtszeit {f}; Amtsperiode {f}
stint

Amtsübernahme {f} [adm.]
assumption of (an) office

Amtsüberschreitung {f}
official excess

Amudarja {m} (Fluss) [geogr.]
Amu Darya; Amu; Oxus (river)

Amulett {n} | Amulette {pl}
amulet | amulets

Amulettkapsel {f} | Amulettkapseln {pl}
amulet capsule | amulet capsules

Amundsensee {f} [geogr.]
Amundsen Sea

Amur {m}; Heilong Jiang {m} (Fluss) [geogr.]
Amur; Heilong Jiang (river)

Amurfalke {m} [ornith.]
eastern red-footed kestrel

Amurleopard {m}
(Panthera pardus orientalis) Amur leopard

Amurrötel {m} [ornith.]
white-throated rock thrush

Amurtraubenkirsche {f}; Amurkirsche {f} (Prunus maackii) [bot.]
Amur chokecherry; Amur cherry; Manchurian cherry

Amygdalin {n}; Laetril {n}; Mandelsäurenitil-ß-Gentiobiosid {n} [chem.] [pharm.]
amygdalin; laetrile

Amylase {f}; Diastase {f} (Enzym) [biochem.]
amylase; diastase (enzyme)

Amylnitrit {n}; Salpetersäureamylester {m} [chem.]
amyl nitrite

Amylocain {n}; Stovain {n} [chem.]
stovaine

amylopektinreich; wachsig {adj} (Stärke)
amylopectin; glutinous; waxy (starch)

Amöbe {f} [biol.] | Amöben {pl}
amoeba; ameba [Am.] | amoebas; amebas

amöbenartig {adj} [zool.]
protean

Amöbenruhr {f}; intestinaler Amöbenabszess {m}; Amöbiasis {f} [med.]
aboebic dysentery; intestinal amoebiasis; Chochin-China-diarrhoea

amöbisch {adj} [zool.]
amoebic

amöboide Bewegung {f} (von Zellen) [biol.]
amoeboid movement (of cells)

amüsant; vergnüglich; unterhaltend; kurzweilig {adj}
amusing; entertaining

amüsanter Plauderer {f}; anregender Gesprächspartner {m}; Causeur {m} [veraltet]
good/lively/witty conversationalist

Amüsierlokal {m}
fleshpot [Am.]

amüsiert; vergnügt; belustigt {adj} | amüsierter; vergnügter; belustigter | am amüsiertesten; am vergnügtesten; am belustigsten
amused | more amused | most amused

amüsiert; vergnügt; belustigt; schmunzelnd {adv}
amusedly

Amüsierviertel {m} | Amüsierviertel {pl}
nightclub district | nightclub districts

an 7.30 – ab 7.45 (Fahrplan)
arriving 7.30 – departing 7.45; arr. 7.30 – dep. 7.45

an allen Ecken und Enden (überall) {adv}
all over the place; all over the shop [Br.]; all over the lot [Am.]; all over the map [Am.] (everywhere) [coll.]

an allen Gliedern gelähmt {adj} [med.]
quadriplegic

an den Umgang mit Computern gewöhnt sein {v}
to be used to (using) computers

an der Blattspitze entstehend {adj} [bot.]
acrogenous

An der Frucht erkennt man den Baum.
The tree is known by its fruit.

an der Fußsohlenaußenkante (nachgestellt) {adj} [anat.]
extraplantar

an der Grenze des Anständigen
near the knuckle

an der Küste (liegend); an Land
on shore; inshore

an der Reihe sein {v}
to be next

an der Schwelle zu etw.
on the cusp of sth.

an der Spitzenposition
at the cutting edge

an die Decke gehen {v} [übtr.]
to hit the roof

an die Decke gehen; die Wände hochgehen {v} [übtr.]
to go ballistic; to go through the roof [fig.]

an die Grenze (von etw.) gehen {vi}; etw. ausreizen {vt} | die Möglichkeiten ausreizen
to push the envelope (of sth.) [Am.] | to push the limits

an die Stirn tippen {v}
to tap one's forehead

an die Türe klopfen; hämmern; pochen [geh.]; pumpern [Bayr.] [Ös.] [ugs.] {vi} | an die Türe klopfend; hämmernd; pochend; pumpernd | an die Türe geklopft; gehämmert; gepocht; gepumpert
to beat; to pound; to thump on the door | beating; pounding; thumping on the door | beaten; pounded; thumped on the door

an die Öffentlichkeit dringen {vi}
to leak out; to get out; to become public knowledge

an Eides statt [jur.] | eine Erklärung an Eides statt | an Eides statt erklären
in lieu of (an) oath | an affirmation in lieu of (an) oath | to declare in lieu of (an) oath; to declare solemnly

an eine Aufgabe herangehen; eine Aufgabe anfassen {v}
to approach a task

an einem Fluss/Flussufer gelegen
riverine {adj}

an einem Gerät den Kesselstein entfernen; die Kruste abklopfen {vt}
to descale a device [Br.]; to scale a device [Br.]

An einem kühlen, gut gelüfteten Ort vor Hitze und Zugluft geschützt aufbewahren. (Sicherheitshinweis)
Keep in a cool, well-ventilated place away from heat and draughts. (safety note)

An einem kühlen, von brennbaren Materialien entfernten Ort aufbewahren. (Sicherheitshinweis)
Keep in a cool place away from combustible materials. (safety note)

an einem Ort (als Scherz) eine Falle anbringen {vt} | Sein Zimmergenosse hatte an der Tür eine Falle angebracht.
to booby-trap a place (as a joke) | His room-mate had booby-trapped the door.

an einem Ort den Sommer verbringen; übersommern {vi} [zool.]
to aestivate [Br.]; to estivate [Am.] in a place

an einem Ort die Schleuse passieren (Binnenschifffahrt) {vt} [naut.]
to lock through in a place (inland waterway traffic)

an einem Ort herumlaufen, herumstreifen {vt} | Sie lief aufgeregt und wütend im Haus herum. | Banden streifen durch die Straßen.
to prowl a place | She prowled the house, agitated and upset. | Gangs are prowling the streets.

an einem Ort nichts zu suchen haben; nichts verloren haben {vi} (Person) | irgendwo nichts zu suchen haben | Du hast hier nichts zu suchen! | Er hat bei meinen persönlichen Notizen nichts zu suchen. | Kinder haben in Nachtlokalen nichts zu suchen/nichts verloren.
to have no business being/to be/doing sth. in a place (of a person) | to have no business to be somewhere | You have no right/business to be here! | He has no business reading my private notes. | Children have no business (being) in night clubs.

an einem Ort nichts zu suchen haben; nichts verloren haben {vi} (Sache) | Werbung hat an einer Schule nichts zu suchen.
to have no place in a place (of a thing) | Advertising has no place in a school.

an einem Ort residieren {vi} (staatlicher Funktionsträger) [pol.]
to have your official residence in a place (public official)

an einem Ort zusammengeballt/konzentriert sein {v} [geogr.]
to be concentrated in a place

an einem Ort zusammenströmen; zusammenlaufen; zusammenkommen; in Scharen zu einem Ort kommen {vi} | an einem Ort zusammenströmend; zusammenlaufend; zusammenkommend; in Scharen zu einem Ort kommend | an einem Ort zusammengeströmt; zusammengelaufen; zusammengekommen; in Scharen zu einem Ort gekommen | Menschenmassen strömten in der Innenstadt zusammen. | Eine Million Sportbegeisterte werden anlässlich der Weltmeisterschaft in der Hauptstadt zusammenkommen. | Ein massives Polizeiaufgebot mit schwerer Bewaffnung und Schutzausrüstung kam am Ort des Geschehens zusammen.
to converge on a place | converging on a place | converged on a place | Masses of people converged on the city centre. | A million sports fans will converge on the capital for the world championship. | Armed and heavily protected police converged on the scene.

an einem Ort/in eine Richtung schlendern; bummeln; flanieren; spazieren {vt} | an einem Ort/in eine Richtung schlendernd; bummelnd; flanierend; spazierend | an einem Ort/in eine Richtung geschlendert; gebummelt; flaniert; spaziert
to stroll; to troll [Br.]; to dawdle; to loiter; to amble in a place/direction | strolling; trolling; dawdling; loitering; ambling in a place/direction | strolled; trolled; dawdled; loitered; ambled in a place/direction

an einem Rennen/Wettlauf teilnehmen {vi} [sport]
to race

an einem Wettbewerb teilnehmen {v}
to enter a contest

an einem wissenschaftlichen Projekt beteiligter Laie {m} [sci.]
citizen scientist

an einen Ort gebunden/gefesselt sein [übtr.] {vi} | Im Westen waren die Truppen an die Kasernen gebunden. | Er muss das Bett hüten/im Haus bleiben.
to be confined to a place [fig.] | In the West, the troops were confined to their barracks. | He is confined to bed/to the house.

an einen Ort gelangen; einen Ort erreichen {vi} | gelangend; erreichend | gelangt; erreicht
to reach a place | reaching | reached

an einen Ort kommen; sich an einem Ort einfinden [geh.] {vi} | kommend; einfindend | angekommen; eingefunden | Sie kam ohne Begleitung zur Verleihung.
to come to a place; to arrive at a place | coming to a place; arriving at a place | come to a place; arrived at a place | She came to the award ceremony / arrived at the award ceremony without an escort.

an einen Ort pilgern {vi} [relig.] [übtr.] | pilgernd | gepilgert
to pilgrimage to a place | pilgrimaging | pilgrimaged

an einen Ort schlüpfen {vi} (sich geschmeidig dorthin bewegen) | in das rote Kleid schlüpfen | Sie schlüpften leise in das Zimmer.
to slide; to slip in a place | to slide into the red dress; to slip into the red dress | They slipped quietly into the room.

an einen Ort stolpern; taumeln {vi} | an einen Ort stolpernd; taumelnd | an einen Ort gestolpert; getaumelt | Er taumelte über den Notausgang hinaus auf die Straße.
to blunder into/onto a place | blundering into/onto a place | blundered into/onto a place | He blundered through the fire door out onto the street.

an einen Ort stürmen; stürzen {vi} | an einen Ort stürmend | an einen Ort gestürmt | Die Kinder stürmten durch das Wohnzimmer. | Alle stürmten aus dem Klassenzimmer. | Die Besucher stürzten zu den Ausgängen.
to stampede in a place | stampeding in a place | stampeded in a place | The children stampeded through the living room. | Everyone stampeded out of the classroom. | The visitors stampeded to the exits.

an einer Kriegsneurose leidend {adj} [med.]
shell-shocked (affected with combat fatigue) (old-fashioned)

an etw. (als Bedingung) geknüpft sein; von etw. abhängig sein {v}
to be conditional on/upon sth.

an etw. (Vergangenes) anknüpfen; sich auf etw. (Vergangenes) beziehen; auf etw. zurückkommen; etw. in Erinnerung rufen {vi} (Person) | Wenn es so eine bittere Zeit war, warum in der Vergangenheit wühlen?
to hark back to sth. (of a person) | If it was such a bitter past, why hark back to it?

an etw. angekettet sein; an etw. angeschmiedet sein [geh.] {vi}
to be chained to sth.

an etw. anknüpfen {vi} | an etw. anknüpfend | an etw. angeknüpft
to take sth. up | taking sth. up | taken sth. up

an etw. anschließen; anknüpfen {vi}; die Fortsetzung von etw. sein {v} (Sache) | Um an das vorher Gesagte anzuknüpfen, … | Die Diskussionsrunden sollen an den Vortrag vom Vormittag anknüpfen. | Die Renaissance schloss an das Mittelalter an. | Das Treffen war die Fortsetzung früherer Gespräche.
to follow on from sth. [Br.] (of a thing) | Following on from what I said earlier … | The discussion sessions are supposed to follow on from this morning's lecture. | The Renaissance followed on from the Middle Ages. | The meeting followed on from previous talks.

an etw. beteiligt sein (Verbrechen usw.); mit drinhängen [ugs.]; an etw. mitschuldig sein {v}
to be complicit in sth.

an etw. beteiligt sein {v}
to be instrumental in doing sth.

an etw. denken; daran denken, etw. zu tun; etw. nicht vergessen; nicht vergessen, etw. zu tun {vi} | daran denkend | daran gedacht | denkt daran | dachte daran | Vergiss es nicht!; Denk daran! | Denk bitte daran, morgen den Müll hinauszutragen. | Danke, dass du an meinen Geburtstag gedacht hast. | Man sollte nicht vergessen, dass sie viele wichtige Beiträge geleistet hat.
to remember sth./ doing sth.; not to forget sth./doing sth. | remembering | remembered | remembers | remembered | Be sure to remember! | Please remember to take out the refuse tomorrow. | Thank you for remembering my birthday. | It should be remembered that she has made many important contributions.

an etw. dran bleiben {vi} | Bleiben Sie dran!
to stay tuned to sth. | Stay tuned!

an etw. drehen; an etw. herumdrehen {vi} | drehend | gedreht | dreht | drehte
to twiddle sth.; to twiddle wih sth. | twiddling | twiddled | twiddles | twiddled

an etw. entlangschrammen {vi} | entlangschrammend | entlanggeschrammt

	


to graze against sth. | grazing against | grazed against

an etw. erinnern; Erinnerungen an etw. wecken {vi} (Sache) | an erinnernd; Erinnerungen weckend | an erinnert; Erinnerungen geweckt | jdn. lebhaft an etw. erinnern | jdn. ständig/schmerzlich an die Vergangenheit erinnern | Die nicht instandgesetzte Kaiser-Wilhelm Gedachtniskirche soll ganz bewusst an den Irrsinn des zweiten Weltkrieges erinnern. | Das Rezept weckt schöne Erinnerungen an die Sonntagsessen bei meiner Großmutter.
to be a reminder of sth.; to serve as a reminder of sth. (of a thing that causes you to remember sth.) | being a reminder; serving as a reminder | been a reminder; served as a reminder | to be a vivid reminder of sth. | to be a constant/painful reminder of your past | The ruined Kaiser Wilhelm Memorial Church was preserved as a purposeful reminder of the madness of World War II. | The recipe is a blissful reminder of my grandmothers Sunday dinners.

an etw. erkranken durch {v}
to contract sth. from

an etw. feilen {vi}; etw. verfeinern; etw. nachschärfen; etw. genau abstimmen; etw. genau einstellen [techn.]; jdn./etw. einstellen [med.] {vi} | feilend; verfeinernd; nachschärfend; genau abstimmend; genau einstellend; einstellend | gefeilt; verfeinert; nachgeschärft; genau abgestimmt; genau eingestellt; eingestellt | Die Vorschriften müssen noch nachgeschärft werden.
to fine-tune sb./sth. | fine-tuning | fine-tuned | The regulations need to be fine-tuned.

an etw. festhalten; bei etw. bleiben; sich an etw. halten; fest bleiben bei {vi} | festhaltend; bleibend; sich haltend; fest bleibend | festgehalten; geblieben; sich gehalten; fest geblieben
to adhere to sth. | adhering to | adhered to

an etw. festhalten; einer Sache treu bleiben; fest zu einer Sache stehen {vi} | an festhaltend; einer Sache treu bleibend; fest zu einer Sache stehend | an festgehalten; einer Sache treu geblieben; fest zu einer Sache gestanden | am ursprünglichen Termin festhalten | seinem Entschluss treu bleiben | Er ist sich (selbst) immer treu geblieben.
to stick to/by sth. {stuck; stuck}; to cling to sth. {clung; clung} | sticking to/by; clinging to | stuck to/by; clung to | to stick to the original date | to stick to your resolution | He has always stuck to his principles.

an etw. gekoppelt/indexiert sein {v} [econ.]
to be indexed to sth.; to be in line with sth.

an etw. gewinnen (eine quantitative Steigerung bei einem Merkmal erleben) {vi} | gewinnend | gewonnen | an Höhe gewinnen [phys.] | an Fahrt gewinnen [auto] | an Gewicht zulegen | an Bedeutung gewinnen | an Beliebtheit gewinnen
to gain sth. (measurable quantity); to gain in sth. (abstract phenomenon) | gaining; gaining in | gained; gained in | to gain altitude | to gain speed | to gain weight | to gain in importance | to gain in popularity

an etw. grenzen {vi} | grenzend | gegrenzt
to neighbour [Br.] on sth.; to neighbor [Am.] on sth. | neighbouring; neighboring | neighboured; neighbored

an etw. grenzen; angrenzen; anstoßen {vi} | grenzend; angrenzend; anstoßend | gegrenzt; angegrenzt; angestoßen | grenzt | grenzte | Das Grundstück grenzt an einen Park an.
to abut (on sth.); to abut sth. | abutting | abutted | abuts | abutted | The property abuts a park.

an etw. heranfahren {vi} (Fahrrad) | heranfahrend an | herangefahren an
to ride up to sth. (bicycle) | riding up to | ridden up to

an etw. heranfahren {vi} [auto] | heranfahrend | herangefahren
to drive up to sth. | driving up to | driven up to

an etw. herangehen; bei etw. zu Werke gehen [geh.] {vi} | herangehend; zu Werke gehend | hergegangen; zu Werke gegangen | einer Aktivität nachgehen | Das ist eine Möglichkeit (an die Sache heranzugehen).
to go about sth. | going about | gone about | to go about an activity | That's one way to go about it.

an etw. herankommen; drankommen [ugs.] {vi} | herankommend; drankommend | herangekommen; drangekommen | An den Schalter komme ich nicht (d)ran.
to get at sth.; to reach sth. | getting at; reaching | got at; reached | I can't reach the switch.

an etw. heranreichen; an etw. herankommen {vi} | an etw. heranreichend; an etw. herankommend | an etw. herangereicht; an etw. herangekommen | Er konnte neben ihr nicht bestehen.
to measure up to sth. | measuring up to sth. | measured up to sth. | He could not measure up to her.

an etw. herumbasteln; herumpfuschen {vi} (an) | herumbastelnd; herumpfuschend | herumgebastelt; herumgepfuscht
to tinker with sth. | tinkering | tinkered

an etw. herumfummeln; herumpfuschen; herumtun; herumdoktern {vi} [ugs.] | herumfummelnd; herumpfuschend; herumtuned; herumdokternd | herumgefummelt; herumgepfuscht; herumgetan; herumgedoktert
to muck about / around [Br.] with sth. [coll.] | mucking about / around with | mucked about / around with

an etw. herumschustern; an etw. herummurksen {vi} | herumschusternd; herummurksend | herumgeschustert; herumgemurkst
to mess around with sth. | messing around with | messed around with

an etw. hängen {vi}
to be attached to sth.

an etw. hängen; in erster Linie von etw. abhängen {vi} | Das Projekt hängt an der Finanzierungsfrage.
to privot on/around sth. [fig.] (depend on) | The project pivots on the issue of funding.; The project pivots around how it can be funded.

an etw. kleben {vi} | Das Hemd klebte an seinem nassen Rücken.
to cling to sth. | The shirt clung to his wet back.

an etw. laborieren {vi} (Krankheit, Verletzung) | Ich laboriere schon seit Monaten an einem Hexenschuss. | Sie laboriert nach wie vor an ihrer Achillessehne.
to be struggling with sth. (disease, injury) | I have been with a lumbago for months now. | Her Achilles tendon is still giving her trouble.

an etw. laborieren {vi}; sich mit etw. herumschlagen; sich mit etw. abmühen {vr} | Er ist ein Nachwuchstalent, das gerade am ersten eigenen Theaterstück laboriert. | Ich laboriere schon das ganze Wochenende an diesem Aufsatz.
to be labouring on/over sth.; to be toiling away at sth.; to be struggling with sth. | He is an emerging talent labouring on his first play. | I've been toiling away at this essay all weekend.

an etw. leiden {vi}
to be troubled with sth.

an etw. nesteln; an etw. pfriemeln [ugs.] {vi} | nestelnd; pfriemelnd | genestelt; gepfriemelt
to fiddle (around) with sth.; to fumble (around) with sth. | fiddling; fumbling | fiddled; fumbled

an etw. nippen {vi} | nippend | genippt | etw. in kleinen Schlucken trinken
to sip (at) sth.; to have/take a sip; to kiss the cup | sipping | sipped | to sip sth.

an etw. Raubbau (be)treiben {vt} | Raubbau treibend | Raubbau getrieben
to rob sth. | robbing | robbed

an etw. reiben; scheuern {vi} | reibend; scheuernd | gerieben; gescheuert | es reibt | es rieb | es hat/hatte gerieben
to rub against sth. | rubbing | rubbed | it rubs | it rubbed | it has/had rubbed

an etw. riechen {v} | an der Milch riechen, um zu schauen, ob sie sauer ist | Ich ließ sie an den Blumen riechen. | Riech einmal daran!; Riech einmal! | Die Hunde berochen sich (gegenseitig).
to smell sth.; to have a smell of sth. (inhale to ascertain an odour or scent) | to smell the milk to see if it is sour | I let her smell the flowers.; I let her have a smell of the flowers. | Have a smell of this! | The dogs smelled each other.

an etw. rucken {vi}
to give sth. a twitch

an etw. rummachen {vi} [ugs.] | rummachend | rumgemacht
to diddle (around) with sth. [coll.] | diddling | diddled

an etw. rütteln {vt} | rüttelnd | gerüttelt | er/sie rüttelt | ich/er/sie rüttelte | er/sie hat/hatte gerüttelt | an der Türe rütteln
to shake sth. {shook; shaken} | shaking | shaken | he/she shakes | I/he/she shook | he/she has/had shaken | to shake the door

an etw. saugen; lutschen; nuckeln (Säugling); suckeln; zullen [Ostmitteldt.]; zuzeln [Bayr.] [Ös.] [ugs.] {vi} | saugend; lutschend; nuckelnd; suckelnd; zullend; zuzelnd | gesaugt; gelutscht; genuckelt; gesuckelt; gezullt; gezuzelt | er/sie saugt | ich/er/sie saugte; ich/er/sie sog | er/sie hat/hatte gesaugt; er/sie hat/hatte gesogen | an einem Lutscher saugen | (den Mund verziehen und) die Luft durch die Zähne ziehen
to suck sth.; to suck on sth. | sucking | sucked | he/she sucks | I/he/she sucked | he/she has/had sucked | to suck (on) a lollipop | to suck your teeth

an etw. scheitern; (wegen etw.) fehlschlagen {vi}
to founder on sth. [fig.]

an etw. schnüffeln; etw. abschnüffeln; an etw. schnuppern {vi} | schnüffelnd; abschnüffelnd; schnuppernd | geschnüffelt; abgeschnüffelt; geschnuppert | schnüffelt; schnuppert | schnüffelte; schnupperte | (Lösungsmittel) schnüffeln
to sniff (at) sth. | sniffing | sniffed | sniffs | sniffed | to sniff glue

an etw. schuld sein; jds. Schuld sein {v} | Wenn, dann bist du selber schuld. | Er ist nicht daran Schuld.; Es ist nicht seine Schuld.
to be to blame for sth. | If so, you've only yourself to blame. | He is not to blame for this.

an etw. teilhaben; Anteil haben; partizipieren [geh.]; von etw. etwas abbekommen [ugs.] {vi} [soc.] | teilhabend; Anteil habend; partizipierend; abbekommend | teilgehabt; Anteil gehabt; partizipiert; abbekommen | am Erfolg teilhaben
to participate in sth. | participating in | participated in | to participate in the success

an etw. tüfteln {vi} | tüftelnd | getüftelt
to fiddle about with sth.; to tinker with sth. | fiddling about; tinkering | fiddled about; tinkered

an etw. vorbeihuschen {vi}
to slip past sth.

an etw. würgen; an etw. herumwürgen {vi} | würgend; herumwürgend | gewürgt; herumgewürgt
to gag on sth. | gagging | gagged

an etw. zehren {vi} (schwächen) | zehrend | gezehrt
to sap one's energy; to wear sb. out | sapping one's energy | sapped one's energy

an etw. zerren; an etw. (ruckartig) ziehen {vi} | an etw. zerrend; an etw. ziehend | an etw. gezerrt; an etw. gezogen
to yank sth.; to yank on/at sth. | yanking sth. | yanked sth.

an etw. ziehen; zerren {vi} | ziehend; zerrend | gezogen; gezerrt | Sie zerrte an seinem Arm.
to haul at sth. | hauling | hauled | She hauled at his arm.

an etw. zurückdenken {vi}
to refer back to sth.

an etw. zurückdenken {vi} | zurückdenkend | zurückgedacht | denkt zurück | dachte zurück | Ich denke immer noch gerne an meine Studienzeit zurück.
to think back to sth. | thinking back | thought back | thinks back | thought back | I still think back with fond memories to my time as a student.

an jd./etw. herankommen {vi} | herankommend | herangekommen
to reach sb./sth. | reaching | reached

an jdm. herumnörgeln; an jdm. herummeckern (wegen etw.) {vi} | herumnörgelnd; herummeckernd | herumgenörgelt; herumgemeckert
to nag at sb. (about sth./ for doing sth.) | nagging at | nagged at

an jdm. hängen {vi}; sich jdm. anschließen {vr}
to be attached to sb.

an jdm. nagen; jdn. quälen; jdn. plagen; jdn. beschäftigen; jdm. zusetzen; jdm. keine Ruhe lassen; daran zu kiefeln haben [Ös.] {v} | Zweifel nagten an ihm.; Zweifel plagten ihn. | Sie sagt, es gehe ihr gut, aber ich sehe, dass sie etwas quält. | Dieser Rückschlag setzte mir noch lange zu.; An diesem Rückschlag hatte ich noch lange zu kiefeln. | Dieses Problem beschäftigt mich Tag und Nacht. | Der Gedanke an die bevorstehende Verabredung ließ mir keine Ruhe.
to gnaw at sb.; to nag at sb.; to nag in (the back of) your mind; to prey on your mind (be a source of persistent distress) | Doubts gnawed at him.; He had nagging doubts in the back of his mind. | She says she's fine, but I can see that something is gnawing at her. | This setback preyed on my mind for a long time. | This problem has been gnawing at me day and night.; This problem has been preying on my mind day and night. | The thought of my upcoming appointment preyed on my mind.

an jdm. vorbeigehen; von jdm. nicht zu Kenntnis genommen/wahrgenommen/bemerkt/realisiert werden {vi} | jdm. nicht entgehen
to be lost on sb. | to be not lost on sb.

an jdm. vorübergehen {vi} | an jdm. vorübergehend | an jdm. vorübergegangen
to go past sb.; to walk past sb. | going past sb.; walking past sb. | gone past sb.; walked past sb.

an jdm./etw. etwas auszusetzen haben; an etw. herumnörgeln; an etw. herummäkeln; etw. bemäkeln; etw. bekritteln {vt} | etwas auszusetzen habend; herumnörgelnd; herummäkelnd; bemäkelnd; bekrittelnd | etwas auszusetzen gehabt; herumgenörgelt; herumgemäkelt; bemäkelt; bekrittelt | immer etwas zu bekritteln suchen; immer ein Haar in der Suppe suchen | Was hast du daran auszusetzen? | Daran ist nichts auszusetzen. | Sie hat an allem, was ich tue, etwas auszusetzen.
to find fault with sth.; to carp at/about sth.; to quibble with sb. / about/over sth.; to cavil at sth. [formal] | finding fault; carping; quibbling; caviling | found fault; carped; quibbled; caviled | to always look for things to find fault with | What don't you like about it?; What's wrong with it? | There is nothing wrong with it. | She finds fault with everything I do.

an jdm./etw. Gefallen finden {v}
to take a sine to sb./sth. [coll.]

an jdm./etw. Kritik üben; gegen jdn. eine Attacke reiten {vi}
to take a swipe at sb. [fig.]

an jdm./etw. liegen {vi}
to be down to sb./sth.

an jdm./etw. liegen {vi} (die Ursache sein) | Liegt es an mir? | Könnte es am Vergaser liegen?
to be because of sb./sth. | Is it because of me? | Could the problem be in the carb?

an jdm./gegen etw. sündigen {vi}; sich an jdm./einer Sache versündigen {vr} [relig.] | sündigend; versündigend; frevelnd | gesündigt; versündigt; gefrevelt | sündigt; versündigt; frevelt | sündigte; versündigte; frevelte | gegen Gott sündigen
to sin against sb./sth. | sinning | sinned | sins | sinned | to sin against God

an jdn. appellieren; jdn. aufrufen, etw. zu tun {vt} | appellierend; aufrufend | appelliert; aufgerufen | sich berufen fühlen, etw. zu tun | Die Wirtschaft ist aufgerufen, mehr Arbeitskräfte einzustellen. | Alle Beteiligten sind aufgerufen, bei den von ihnen angebotenen Diensten den Schutz Minderjähriger zu gewährleisten. | Ich fühle mich verpflichtet, Sie darauf hinzuweisen, dass … | Ich hoffte, die Lehrerin würde mich nicht aufrufen, denn ich wusste die Antwort nicht. | Die UNO hat beide Seiten dazu aufgerufen, den Waffenstillstand einzuhalten. | Ich darf nun den Vorsitzenden einladen, das Wort zu ergreifen.
to call on/upon sb. to do sth.; to urge sb. to do sth. | calling on; urging | called on; urged | to feel called upon to do sth. | Businesses are called upon to hire more staff. | All parties concerned are urged to ensure the protection of minors in the services they offer. | I feel called upon to warn you that … | I was hoping the teacher wouldn't call on me, because I didn't know the answer. | The UN has called on both sides to observe the truce. | I now call upon the chairman to address the meeting.

an jdn. fallen; jdm. zufallen; jdm. anheimfallen [altertümlich] {vi} | Die sichergestellten Gegenstände fallen nicht an den Staat. | Seine Güter fielen der Krone zu.
to be forfeited to sb. | The seized items are not forfeited to the State. | His estate was forfeited to the Crown.

an jdn. mit etw./wegen etw. herantreten {vi} (sich an jd. wenden) [soc.] | herantretend | herangetreten | an jdn. mit der Bitte um Unterstützung herantreten | Bürger, die an uns herantreten | Aus taktischen Gründen trat die Polizei an den Verdächtigen nicht direkt heran.
to approach sb. with sth./about sth. | approaching | approached | to approach sb. with a request for support | citizens who approach us | For tactical reasons the police did not approach the suspect directly.

an jdn. zurückfallen {vi} (Immobilien) [jur.] | zurückfallend | zurückgefallen | an die Kirche zurückfallen
to revert to sb. (property) | reverting | reverted | to revert to the Church

an jdn./etw. ankommen; an jdn./etw. herankommen {vi} | ankommend; herankommend | angekommen; herangekommen | er/sie kommt an | ich/er/sie kam an | Lass dich's nicht verdrießen.
to get to sb./sth. | getting to | got to; gotten to | he/she gets to | I/he/she got to | Don't let it get to you.

an jdn./etw. herankommen {vi} | herankommend | herangekommen
to come up/near to sb./sth. | coming up/near | come up/near

an jdn./etw. vertraglich gebunden sein {v} [jur.]
to be articled to sb./sth.

an jdn./etw. {+Akk.} glauben {vi} | glaubend | geglaubt | er/sie glaubt | ich/er/sie glaubte | er/sie hat/hatte geglaubt | an Gott/Wunder glauben | an sich selbst glauben | an das Gute im Menschen glauben | Sie wollen einen Präsidenten, an den sie glauben können. | Ich glaube fest daran, dass die Veranstaltung ein Erfolg wird. | Glaubst du an Hypnose?
to believe in sb./sth. | believing | believed | he/she believes | I/he/she believed | he/she has/had believed | to believe in God/miracles | to believe in oneself | to believe in the good in people | They want a President they can believe in. | I firmly believe that the event will be a success. | Are you a believer in hypnotism?

an Land gehen {vi} (an einem Ort) [naut.] | an Land gehend | an Land gegangen
to go ashore (in a place) | going ashore | gone ashore

an Land; zu Land; auf dem Festland
onshore; ashore {adv}

an mangelndem Bemühen liegt/lag es nicht; an mangelnden Bemühungen liegt/lag es nicht | Wir hatten etwas Schwierigkeiten, uns verständlich zu machen, aber am Personal lag es nicht, das hat sich redlich bemüht. | Er brachte sein Opfer nicht um, aber versucht hat er es (sehr wohl).
not to be for lack of trying; not for the want of trying | It was a bit of a struggle to make ourselves understood, but (it was) not for lack of trying on the part of the staff. | He failed to kill his victim, but not for the want of trying.

an meiner Seite {adv}
by my side

an Ort und Stelle; vom Ort des Geschehens
on-the-spot {adv}

an Peinlichkeit nicht zu überbieten; hochnotpeinlich; peinsam; genierlich [veraltend] {adj}
cringey; cringy; cringe-making [Br.] [coll.]

an Probleme unkonventionell herangehen; eine unkonventionelle Herangehensweise haben {v}
to be a lateral thinker

an Profil gewinnen {v}
to improve one's image

an Reiz verlieren {vi} | an Reiz verlierend | an Reiz verloren
to pall | palling | palled

an Schlaflosigkeit leidend {adj} [med.]
insomniac

an Schwung verlieren {vi} | Aus den Friedensgesprächen scheint die Luft draußen/heraußen zu sein.
to run out of steam | The peace talks seem to have run out of steam.

an seinem richtigen/gewohnten Platz; in situ | satellitengestützte in situ Messungen | in natürlicher Lage; in situ [med.] | in originaler Lage; in situ (Archäologie)
in situ | satellite based field investigation | in the appropriate position; in situ | in the original place, in situ

an sich schon; von Haus aus; von Natur aus; dem Wesen nach {adv}
inherently

an Stelle von; anstatt | an jds. Statt
in place of; in lieu of | in sb.'s place

an vorderster Front; vor Ort; direkt am Ort des Geschehens
at the coalface [fig.] [Br.]

an Wert verlieren; an Kaufkraft verlieren {v} | an Wert verlierend | an Wert verloren
to depreciate | depreciating | depreciated

an {prp; +Dat.} (Ortsangabe) | am offenen Kamin | die Häuser am Fluss | am Fenster stehen | jdn. am Arm nehmen | jdn. an den Haaren packen | den Hammer am Griff nehmen | Mein Schreibtisch steht am Fenster.
at; by (at the side/beside sb./sth.) | at/by the fireplace | the houses by the river | to stand at/by the window | to take sb. by the arm | to seize sb. by the hair | to grab the hammer by the handle | My desk is by the window.

an {prp; wann? +Dat.} | an einem bestimmten Tag | an meinem Geburtstag | am (an dem) Sonntag | Es wurde am oder um den 20.7.2012 gekauft.
on {prp} | on a given day | on my birthday | on Sunday | It was purchased on or about the 20.7.2012.

An-/Aus-Schalter {m}
power button

an/auf/gegen etw. klopfen; schlagen; stoßen {vi} | klopfend; schlagend; stoßend | geklopft; geschlagen; gestoßen | klopft; schlägt; stößt | klopfte; schlug; stieß | Du musst klopfen, unsere Klingel funktioniert nicht.
to knock at/on/against st. | knocking | knocked | knocks | knocked | You'll have to knock; our doorbell doesn't work.

an/mit jdm./etw. herumtun; herummachen {vi}; sich lang und breit mit jdm./etw. beschäftigen {vr} | herumtuend; herummachend; sich lang und breit beschäftigend | an/mit herumgetan; herumgemacht; sich lang und breit beschäftigt | Alle beschäftigten sich mit dem Baby. | Sie meckert immer am Essen herum. | Ich habe stundenlang an der Rede gefeilt.
to fuss about/over sb./sth. | fussing about/over | fussed about/over | Everyone fussed over the baby. | She is always fussing about her food. | I spent hours fussing over the details of the speech.

an; auf; bei; in; nach; über {prp}
on {prp}

anabatisch; aufsteigend {adj} [meteo.]
anabatic

Anabaum {m} (Faidherbia albida) [bot.]
ana tree; balanzan tree; apple-ring acacia

anabol; aufbauend {adj} [med.]
anabolic; body-building

Anabolikum {n} [pharm.] | Anabolika {pl}
anabolic drug; anabolic steroid | anabolic drugs; anabolic steroids

Anabolismus {m} [biochem.]
anabolism

Anachronismus {m}
anachronism

anachronistisch {adv}
anachronistically

Anadyr {m} (Fluss) [geogr.]
Anadyr (river)

anaerob; anaerobisch {adv}
anaerobically

Anaerobier {m} [biol.]
anaerobic organism; anaerobe

Anagramm {n} | Anagramme {pl}
anagram | anagrams

Anakoluth {m,n}; Anakoluthie {f}; Satzbruch {m} [ling.]
anacoluthon

anakoluth; anakoluthisch; satzbrechend {adj} [ling.]
anacoluthic

Anakonda {f} [zool.]
anaconda

Anakreon (griechischer Lyriker der Antike) [hist.]
Anacreon (Greek ancient lyric poet)

anal verkehren; Analsex mit jdm. haben {vi}
to bugger [Br.]; to sodomize [eAm.]; to sodomise [Br.] sb.

anal {adj}
anal

Anal-Oralsex {m}
anilingus; rimming; rimjob [slang]

Analdrüse {f} [anat.] | Analdrüsen {pl}
anal gland | anal glands

Analemma {n} (Figur des übers Jahr wechselnden Sonnenstands von einem fixen Punkt der Erde aus gesehen) [astron.]
analemma (figure showing the changing position of the sun over the course of a year as viewed from a fixed position on Earth)

Analfalte {f}; Mariske {f} [med.] | Analfalten {pl}; Marisken {pl} | Marisken als Folgezustand von Hämorrhoiden
anal skin tag | anal skin tags | residual haemorrhoidal skin tags

analfixiert {adj} (Freud) [psych.]
anal-retentive (Freud)

Analgetikaintoleranz {f}; Morbus Samter {m}; Morbus Widal {m}; Samter-Trias {f} [med.]
Aspirin-exacerbated respiratory disease /AERD/; Widal's triad; Samter's triad

Analgosedierung {f} [med.]
analgosedation

analog (zu); entsprechend {+Dat.} {adv} | Wir sollten analog zu den früheren Projekten vorgehen. | Analog / Entsprechend ist bei Schülern und Studenten zu verfahren.
analogically (with); by analogy (with); in the same way (as for) | We should proceed by analogy with the previous projects. | The same procedure must be followed/adopted for pupils and students.

analog zu etw.
in line with sth.

analog zu etw.; nach dem Vorbild von etw.; entsprechend etw.
on the lines of sth.

analog {adv}
analogously

Analog- und Digital-Oszilloskop {n}
analog and digital oscilloscopes

Analog- und Digitalelektronik {f}
analog and digital electronics

Analog-Ausgabeeinheit {f}
analog output unit

analog-digital {adj}
analog-to-digital

Analog-Eingabeeinheit {f}
analog input unit

analog; Analog… {adj} (kontinuierlich verlaufend) [electr.] [comp.] [techn.] | Analoguhr {f} | analoge Übertragung
analogue [Br.]; analog [Am.] | analogue watch/clock; analog watch/clock | analogue transmission; analog transmission

Analoga {pl}; gleichartige chemische Verbindungen {pl} [chem.] | funktionale Analoga | strukturelle Analoga
analogues [Br.]; analogs [Am.] | functional analogues | structural analogues

Analoganschluss {m} | Analoganschlüsse {pl}
analog line | analog lines

Analoganzeige {f} | Analoganzeigen {pl}
analog display; analogue display | analog displays; analogue displays

Analogausfall {m} | Analogausfälle {pl}
analog failure | analog failures

Analogausgang {m}; Analogausgabe {f} | Analogausgänge {pl}; Analogausgaben {pl}
analog output | analog outputs

Analogdarstellung {f} | Analogdarstellungen {pl}
analog representation | analog representations

Analogdatenverarbeitung {f}
analogue data processing

analoge Aufnahme und Abmischung, digitale Endbearbeitung /AAD/ (Audio) [techn.] | analoge Aufnahme, digitale Abmischung und Endbearbeitung /ADD/ (Audio) [techn.] | analoge Aufnahme, Abmischung und Endbearbeitung /AAA/ (Audio) [techn.]
analog recording and mixing; digital mastering /AAD/ | analog recording, digital mixing and mastering /ADD/ | analog recording, mixing, and mastering /AAA/

Analoggröße {f}
analog quantity

Analoghilfseingang {m}
auxiliary analog input

Analogie {f}; Entsprechung {f} (zu/zwischen etw.) | Analogien {pl}; Entsprechungen {pl} | analog zu etw.; in Analogie zu etw. | neue Worte in Analogie/analog zu bestehenden prägen | etw. analog anwenden [jur.] | einen Analogieschluss ziehen; Analogieschlüsse ziehen | Ich will den Vergleich nicht überstrapazieren, aber …
analogy (with/to/between sth.) | analogies | by analogy with/to sth. | to coin new words by analogy with existing ones | to apply sth. by analogy | to use an argument by analogy; to argue by analogy | I don't want to press the analogy too hard, but …

Analogieverbot {n} [jur.]
prohibition against reasoning by analogy / against creating crimes by analogy

analogisch; auf Analogie beruhend {adj} [phil.]
analogic; analogical

Analogkanal {m} | Analogkanäle {pl}
analog channel | analog channels

Analogmessinstrument {n} | Analogmessinstrumente {pl}
analog measuring instrument | analog measuring instruments

Analogquelle {f}
analog supply

Analogrechner {m} [comp.] | Analogrechner {pl}
analog computer | analog computers

Analogschaltung {f} | Analogschaltungen {pl} | integrierte Analogschaltung
analog circuit | analog circuits | analog integrated circuit

Analogschnittstelle {f} | Analogschnittstellen {pl}
analog interface; analogue interface | analog interfaces; analogue interfaces

Analogsichtgerät {n} | Analogsichtgeräte {pl}
analog display unit | analog display units

Analogsignal {n} | Analogsignale {pl}
analog signal | analog signals

Analogsignalverarbeitung {f}
analog signal processing

Analogspeicher {m}
analog memory

Analogtechnik {f}
analog instrumentation; analog technique; analogue technology

Analogverstärkung {f}
analog gain

Analogwert {m} | Analogwerte {pl}
analog value | analog values

Analogwertschreiber {m}
analog data recorder

Analogzeichen {n}
analogue character [Br.]; analog character [Am.]

Analogzeichengeber {m}
analog transmitter

Analphabet {m}; Analphabetin {f} | Analphabeten {pl}; Analphabetinnen {pl}
illiterate | illiterates

Analphabetenrate {f}
illiteracy rate

Analphabetentum {n}; Analphabetismus {m}
illiteracy

analphabetisch {adj}; des Schreibens und Lesens unkundig
illiterate

Analrinne {f} [anat.]
gluteal cleft

Analsex {m}; Analverkehr {m} | Analverkehr Ausübender
anal sex; buggery [Br.] | bugger [Br.]

Analysand {m} [psych.] | Analysanden {pl}
analysand | analysands

Analysator {m}
analogue

Analysator {m} | Analysator für Einschwingungsvorgänge
analyser [Br.]; analyzer [Am.] | transient network analyser/analyzer

Analyse {f} (eines Ereignisses) | Spielanalyse {f} [sport] | Wahlanalyse {f}
post-analysis; post-mortem (of an event) | match post-mortem | post-election analysis; election post-mortem

Analysebericht {m} | Analyseberichte {pl}
analytical report; analysis report | analytical reports; analysis reports

Analysedatei {f} | Analysedateien {pl}
analysis file | analysis files

Analyseergebnis {n}
result of the/a analysis; analysis result

Analysefunktion {f} | Analysefunktionen {pl}
analysis function | analysis functions

Analysekoffer {m} [chem.] | Analysekoffer {pl} | DNS-Analysekoffer {m}; DNS-Typisierungsset {n} [biochem.]
test kit | test kits | DNA test kit; DNA typing kit

Analysemethode {f}; Analyseverfahren {n} | Analysemethoden {pl}; Analyseverfahren {pl}
analysis method; method of analysis; analytical method | analysis methods; methods of analysis; analytical methods

Analysenprobe {f} | Analysenproben {pl}
analysis sample | analysis samples

analysenrein; für Analysezwecke; pro analysis /p. a./ {adj} (Reinheitsgrad) [chem.]
analytical-grade; pro analysis /p.a./ (purity grade)

Analysenwaage {f}; Feinwaage {f}; chemische Waage {f} [chem.] | Analysenwaagen {pl}; Feinwaagen {pl}; chemische Waagen {pl}
analytical balance; chemical balance | analytical balances; chemical balances

Analysephase {f}
analysis phase; analysis stage; analytical phase

Analyseprogramm {n}; Analysierprogramm {n} | Analyseprogramme {pl}; Analysierprogramme {pl}
analyzer; analyser [Br.] | analyzers; analysers

Analyseroutine {f}
analyzer

Analysesystem {n} | Analysesysteme {pl}
analysis system | analysis systems

Analysetrichter {m}; Analysentrichter {m} [chem.] | Analysetrichter {pl}; Analysentrichter {pl}
analysis funnel; analytical funnel; fluted funnel; ribbed funnel; 60�-filtration funnel | analysis funnels; analytical funnels; fluted funnels; ribbed funnels; 60�-filtration funnels

analysierbar {adj}
analyzable

Analysierbarkeit {f}
analyzability [Am.]; analysability [Br.]

Analyt {m} [chem.] | Analyten {pl}
analyte | analytes

Analytik {f}
analytics

Analytiker {m}; Analyst {m} | Analytiker {pl}; Analysten {pl} | quantitativer Analyst
analyst | analysts | quantitative analyst; quant [coll.]

Analytiker {m}; Organisator {m}; Problemanalytiker {m} | Analytiker {pl}; Organisatoren {pl}; Problemanalytiker {pl}
analyst | analysts

analytisch {adj} | analytische Arbeitsbewertung | analytischer Beweis | analytische Funktion | analytischer Satz | analytische Zeitschätzung
analytic; analytical | analytic job evaluation | analytic proof | analytic function | analytic proposition | analytical estimating

analytisch {adv}
analytically

Anambraastrild {m} [ornith.]
anambra waxbill

Anamischnepfe {f} [ornith.]
amami woodcock

Anamnese {f} [relig.]
anamnesis

anamnestisch {adj} [med.]
anamnestic

anamnetisch {adj} [relig.]
anamnetic

anamorph; anamorphotisch {adj} | anamorphotisches Verfahren | anamorphotisches Format
anamorphic | anamorphic technique | anamorphic format

Anamorphose {f} (verzerrte Darstellung, die erkennbar wird, wenn sie in einer speziellen Art betrachtet wird) [art]
anamorphosis (distorted representation that becomes recognizable when viewed in a specified manner)

Ananas {f} [bot.] [cook.]
pineapple

Ananassaft {m} [cook.]
pineapple juice

Ananasschneider {m} | Ananasschneider {pl}
pineapple cutter; pineapple slicer | pineapple cutters; pineapple slicers

Ananasstücke {pl}
pineapple chunks

Ananastomate {f} [bot.] [cook.] | Ananastomaten {pl}
pineapple tomato | pineapple tomatoes

anankastisch; zwanghaft; zwangsneurotisch {adj} [psych.]
anankastic

Anapher {f} [ling.] | Anaphern {pl}
anaphor | anaphors

Anapher {f}; (bewusste) Wiederholung einer Wortfolge {f} (Rhetorik)
anaphora (rhetorics)

Anaphorese {f}; Elektronenwanderung {f} negativ geladener Teilchen [chem.] [phys.]
anaphoresis; electrophoresis of negatively charged particles

anaphoretisch {adj} [chem.] [phys.] | anaphoretische Wirkung
anaphoretic | anaphoretic action

anaphorisch; verweisend {adj} [ling.]
anaphoric

anaphylaktoid {adj} [med.]
anaphylactoid

anaphylaxieauslösend {adj} [med.]
anaphylactogenic

Anaphylaxieauslösung {f} [med.]
anaphylactogenesis

Anaphylaxiereaktion {f}; anaphylaktische Reaktion {f} [med.]
anaphylactic reaction

Anaplasie {f} (Zellumformung mit Verlust der Differenzierungsfähigkeit) [biol.]
anaplasia

Anapäst {m} (Versmaß) [ling.]
anapaest [Br.]; anapest [Am.] (metre)

anapästisch (Versmaß) {adj} [ling.]
anapaestic [Br.]; anapestic [Am.] (of a metre)

Anarchie {f} | Anarchien {pl}
anarchy | anarchies

anarchisch {adv}
anarchically

anarchisch; gesetzlos {adj}
anarchic; anarchical

Anarchismus {m} [pol.]
anarchism

Anarchist {m}; Anarchistin {f}; Chaot {m} [ugs.] | Anarchisten {pl}; Anarchistinnen {pl}; Chaoten {pl}
anarchist | anarchists

anarchistisch {adj}
anarchistic

Anarchokommunist {m} [pol.] | Anarchokommunisten {pl}
anarcho-communist | anarcho-communists

anaseismisch {adj} (sich vom Erdbebenherd wegbewegend) [geol.] | anaseismische Bewegung
anaseismic | anaseismic onset

Anatas {m}
anatase

Anatexis {f} [geol.]
anatexis

Anatolien {n} [geogr.]
Anatolia

anatolisch {adj} [geogr.]
Anatolian

Anatom {m} | Anatomen {pl}
anatomist | anatomists

Anatomiesaal {m} | Anatomiesäle {pl}
dissecting room | dissecting rooms

Anatomiestunde {f} | Anatomiestunden {pl}
anatomy lesson | anatomy lessons

anatomisch {adj}
anatomic; anatomical

anatomisch {adv}
anatomically

anatomische Verbindung {f}; Verbindungsgang {m}; Anastomose {f} [anat.] [med.] | einschichtige Anastomose | kreuzende Anastomose | laterolaterale Anastomose | lateroterminale Anastomose | terminolaterale Anastomose | terminoterminale Anastomose
anatomical connection; anastomosis | single-layer anastomosis | crucial anastomosis | side-to-side anastomosis | side-to-end anastomosis | end-to-side anastomosis | end-to-end anastomosis

anatomische Verletzungsgradtabelle {f} [med.]
injury severity score /ISS/

anatomischer Aufbau {m}; Anatomie {f} (von etw.) [biol.] | der Aufbau der Wirbelsäule | die Anatomie des Menschen | die tierische Anatomie
bodily structure; anatomy (of sth.) | the spinal anatomy | human anatomy | animal anatomy

anatomischer Hohlraum {m}; Kaverne {f} [anat.] | anatomische Hohlräume {pl}; Kavernen {pl}
cavity; cavern | cavities; caverns

Anbau {m} (von etw.); …feldbau {m}; …bau {m}; …kultur {f} [agr.] | Pflanzenanbau {m} | Reisanbau {m} | Terrassenanbau {m}; Terrassenfeldbau {m} | Tabakanbau {m}; Tabakbau {m} | Wanderfeldbau {m}; tropische Landwechselwirtschaft {f} | Dauerkultur {f}
crop cultivation; cultivation; crop growing; cropping (of sth.) | plant cultivation; plant growing | rice cultivation; rice growing; rice cropping | terrace cultivation | cultivation of tobacco; tobacco cultivation; tobacco growing | shifting cultivation | permanent cultivation; permanent cropping

Anbau {m}; Anbaute {f} [Schw.] [adm.] [arch.] | Anbauten {pl}
building extension; building addition; annex; annexe [Br.] | building extensions; building additions; annexes

Anbaubeschränkung {f}
acreage restriction

anbaufähig; kulturfähig; bebaubar {adj} [agr.]
arable; cultivatable; tillable

Anbaufähigkeit {f}; Bebaubarkeit {f} [agr.]
arability

Anbaugebiet {n} [agr.] [geogr.] | Baumwollanbaugebiet {n} | Kaffeeanbaugebiet {n} | Kartoffelanbaugebiet {n} | Olivenanbaugebiet {n} | Tabakanbaugebiet {n} | Zuckerrohranbaugebiet {n} | Region mit Nahrungsmittelanbau
crop-growing region | cotton-growing region | coffee-growing region | potato-growing region | olive-growing region | tobacco-growing region | sugarcane-growing region | food-growing region

Anbaugerät {n} [agr.] | Anbaugeräte {pl}
mounted implement | mounted implements

Anbaugrubber {m} [agr.]
mounted cultivator

Anbaumethode {f} [agr.] | Anbaumethoden {pl} | Fruchtfolgeanbau {m}
farming method; cultivation method | farming methods; cultivation methods | rotation farming

Anbaumotor {m} [mach.] | Anbaumotoren {pl}
flange-mounted motor | flange-mounted motors

Anbaumöbel {n}
unit furniture

Anbaupflug {m} [agr.] | Anbaupflüge {pl}
mounted tractor plough [Br.]; mounted tractor plow [Am.] | mounted tractor ploughs; mounted tractor plows

Anbauplatte {f} [techn.] | Anbauplatten {pl}
mounting bracket | mounting brackets

Anbauprodukt {n} [agr.] | Anbauprodukte {pl} | für den Export hergestelltes Anbauprodukt
crop | crops | cash crop

Anbauregal {n} | Anbauregale {pl}
attachable shelf | attachable shelves

Anbauscheibenpflug {m} | Anbauscheibenpflüge {pl}
mounted disc plough [Br.]; mounted disk plow [Am.] | mounted disc ploughs; mounted disk plows

Anbauschrank {m} | Anbauschränke {pl}
cupboard unit | cupboard units

Anbausteuergerät {n} | Anbausteuergeräte {pl}
add-on control module | add-on control modules

Anbauteil {n} | Anbauteile {pl}
add-on component; add-on piece | add-on components; add-on pieces

Anbauten {pl}
cultivations

Anbauten {pl}
cultures

Anbauten {pl}
penthouses

Anbauweise {f}
mounting

anbehalten; anlassen {vt} | anbehaltend; anlassen | anbehalten; angelassen
to keep on {kept; kept} | keeping on | kept on

anbei; beiliegend /beil./ | Anbei die erbetenen Dokumente. | Anbei übermittle ich/übermitteln wir …; In der Anlage wird/werden …. übermittelt; Beigefügt / Angeschlossen ist/sind …
enclosed /encl./ | Please find enclosed the requested documents. | Please find enclosed …; Enclosed you will find …

Anbeißen {n} (eines Fisches) (Angeln) | spüren, dass einer angebissen hat | Bei mir hat noch kein einziger Fisch angebissen.
bite (fishing) | to feel a bite | I haven't had a single bite yet.

anbeißen {vi} (Fisch beim Angeln) | anbeißend | angebissen | Es hat kein Fisch angebissen.; Es hat keiner angebissen. [ugs.]
to take the bait (of a fish) | taking the bait | taken the bait | The fish weren't biting.; I didn't get a bite.

anbeten; heiligen {vt} | anbetend; heiligend | angebetet; geheiligt | betet an | betete an
to hallow | hallowing | hallowed | hallows | hallowed

Anbeterin {f}; Anbeter {m}
adorer

Anbetung {f}; Verehrung {f}
adoration

anbetungswürdig {adj} [relig.]
worthy of adoration

Anbetungswürdigkeit {f} | Anbetungswürdigkeiten {pl}
adorability | adorableness

anbiedernd {adj}
ingratiating; crawling

anbiedernder Schwätzer {m}; Einschmeichler {m}; Schöntuer {m} [veraltend]; Flatteur {m} [veraltet]; jemand, der einem Honig ums Maul schmiert
schmoozer

Anbiederung {f}
ingratiation

Anbiederungsversuch {m} | Anbiederungsversuche {pl}
smarmy approach | smarmy approaches

anbiegen {vt} | anbiegend | angebogen
to bend up | bending up | bent up

Anbieten {n} eines Zuges (Bahn)
offering of a train; train offering (railway)

Anbieten {n}; Opfern {n}
offering

Anbieter {m} | Anbieter {pl}
offerer; offeror | offerers; offerors

Anbieter {m}; Ausstatter {m} (nur in Zusammensetzungen) [econ.] | Anbieter {pl}; Ausstatter {pl}
supplier; provider; vendor; vender [Am.] | suppliers; providers; vendors; venders

Anbieter {m}; Lieferant {m} (von etw.) [econ.] | Anbieter {pl}; Lieferanten {pl} | Anbieter von Küchenutensilien | Hoflieferant (Großbritannien)
purveyor [formal] (of sth.) | purveyors | purveyor of kitchen supplies | purveyor to the Royal Household; purveyor to H.M. [Br.]

Anbieterwechsel {m}; Kundenabwanderung {f} (bei Dienstleistern) [econ.] | Maßnahmen zur Verhinderung des Anbieterwechsels
(customer) churn (with service providers; = change + turn) | churn management

anbinden; befestigen {vt} | anbindend; befestigend | angebunden; befestigt
to fasten | fastening | fastened

anbinden; festbinden; festzurren {vt} | anbindend; festbindend; festzurrend | angebunden; festgebunden; festgezurrt
to lash | lashing | lashed

Anbindung {f}; Anschluss {m} (eines Gebiets an ein Versorgungsnetz/Verkehrsnetz) [transp.] | Verkehrsanbindung {f}
linkage; connection (of an area to utility grid/transport system) | traffic linkage

Anbindung {f}; Verkettung {f}
linking; linkage

Anbindungsfähigkeit {f}; Kompatibilität {f} zueinander; Interoperabilität {f} (von Komponenten) [comp.] [telco.]
interworking capability; interworkability; interoperability (of components)

anblasen {vt} | anblasend | angeblasen
to blow at | blowing at | blown at

Anblattung {f}
halving

Anblick {m}; Blick {m}; Ansicht {f} | Anblicke {pl}; Blicke {pl}; Ansichten {pl} | fesselnder Anblick | hässlicher Anblick | ein alltäglicher Anblick | auf den ersten Blick | in seinen Augen; seiner Ansicht nach | jdn./etw. sehen | Wir boten einen Anblick für Götter, als wir alle im selben blauen Anzug daherkamen.
sight | sights | fascinating sight | ugly sight | a common sight | at first blush; at first sight | in his sight | to catch a sight / glimpse of sb./sth. | We were quite the sight to see coming all dressed in the same blue suits.

anblinzeln {vt} | anblinzelnd | angeblinzelt
to blink at | blinking at | blinked at

anblitzen {vt} | anblitzend | angeblitzt
to glare | glaring | glared

Anbohrschelle {f} (Rohrleger); Anbohrapparat {m} | Anbohrschellen {pl}; Anbohrapparate {pl}
pipe boring box; tapping sleeve | pipe boring boxes; tapping sleeves

Anbohrständer {m} (für Rohre) [techn.] | Anbohrständer {pl}
drilling-and-tapping stand | drilling-and-tapping stands

Anbrandphase {f}
initial combustion

anbraten {vt} [cook.] | anbratend | angebraten
to roast gently | roasting gently | roasted gently

anbrennen {vi} | anbrennend | angebrannt
to catch fire; to get burnt | catching fire; getting burnt | caught fire; got burnt

anbrennen {vi} | anbrennend | angebrannt | brennt an | brannte an | das Essen anbrennen (lassen)
to burn | burning | burnt | burns | burnt | to burn the food

Anbringen {n} von Bargeldfallen (Geldautomatenmanipulation)
cash trapping (ATM tampering)

Anbringen {n} von Sicherungen (Klettern) [sport]
protection placement (climbing)

Anbringen {n} {+Gen.} | das Anbringen der Dekoration
application (of sth.) | the application of the decoration

anbringen; aufhängen {vt} | anbringend; aufhängend | angebracht; aufgehängt
to fix | fixing | fixed

anbringen; befestigen {vt} (an) | anbringend; befestigend | angebracht; befestigt | er/sie bringt an | ich/er/sie brachte an | er/sie hat/hatte angebracht
to put up (on) | putting on | put on | he/she put on | I/he/she put on | he/she has/had put on

Anbruch {m} (einer neuen Ära)
inauguration (of a new era)

Anbruch {m} [geh.]; Beginn {m} {+Gen.} | ein neuer Anfang; ein Neubeginn | der Anbruch/Beginn eines neuen Zeitalters | seit Anbruch der Zivilisation | im anbrechenden 21. Jahrhundert
dawn (of sth.) [fig.] | a new dawn | the dawn of a new age | since the dawn of civilisation | at the dawn of the 21st century

Anbruchkarton-Kommissionierung {f} [transp.]
single unit picking

Anbruchstelle {f}; Anbruchzone {f}; Anbruch {m}; Anrisszone {f}; Anriss {m} (einer Rutschung usw.) [geol.] | Anbruchstellen {pl}; Anbruchzonen {pl}; Anbrüche {pl}; Anrisszonen {pl}; Anrisse {pl}
starting zone; landslide scar; failure scar; erosion scar (of a soil slippage etc.) | starting zones; landslide scars; failure scars; erosion scars

anbändeln {vi} (mit) | anbändelnd | angebändelt
to flirt (with) | flirting | flirted

Anch {n}; Anch-Symbol {n}; Anch-Kreuz {n} (ägypt. Schleifenkreuzsymbol)
ankh; key of life (ancient Egyptian hieroglyph)

Anchimetamorphose {f} [geol.]
anchimetamorphism

Ancylus-See {m} [geogr.] [hist.]
Ancylus Lake

Andacht {f} (Gebetsgottesdienst) [relig.] | Frühandacht {f} | Abendandacht {f}
prayers (prayer service) | morning prayers | evening prayers

Andachtsbild {n}; Andachtsbildchen {n} [relig.] | Andachtsbilder {pl}; Andachtsbildchen {pl}
devotional picture | devotional pictures

Andachtsbuch {n}; Andachtsbüchlein {n} [relig.] | Andachtsbücher {pl}; Andachtsbüchlein {pl}
devotional book; manual of devotion | devotional books; manuals of devotion

Andachtsgegenstand {m}; Devotionalie {f} [relig.] | Andachtsgegenstände {pl}; Devotionalien {pl}
devotional item | devotional items

Andachtsraum {m}; Hauskapelle {f} [relig.] | Andachtsräume {pl}; Hauskapellen {pl}
oratory | oratories

Andachtsübung {f} [relig.] | Andachtsübungen {pl}
devotional exercise | devotional exercises

Andalusien {n} [geogr.]
Andalusia

Andalusier {m}; Andalusierin {f} | Andalusier {pl}; Andalusierinnen {pl}
Andalusian | Andalusians

andalusisch {adj}
Andalusian {adj}

Andalusit {m} [min.]
andalusite; crucite; cross stone

Andamanen {pl} [geogr.]
Andaman Islands

Andamanenbaumelster {f} [ornith.]
andaman tree pie

Andamaneneule {f} [ornith.]
andaman scops owl

Andamanenkauz {m} [ornith.]
andaman hawk owl

Andamanenralle {f} [ornith.]
andaman banded crake

Andamanenstar {m} [ornith.]
white-headed starling

Andamanentaube {f} [ornith.]
andaman wood pigeon

Andamanische See {f}; Andaman-See {f}; Andamanisches Meer [geogr.]
Andaman Sea

Andante {n} [mus.]
adante

andauern; existieren {vi} (seit)
to hang over (from)

andauernd {adj}; anhaltend {adj}
abiding {adj} [formal]

andauernd {adv}
enduringly

Anden {pl} [geogr.]
Andes; Andes mountains

Andenamazilie {f} [ornith.]
andean emerald

Andenbartvogel {m} [ornith.]
red-headed barbet

Andenbaumläufer {m} [ornith.]
American treecreeper

Andenbeere {f}; Kapstachelbeere {f}; Physalisbeere {f}; Physalisfrucht {f} [cook.]
Incan berry; cape gooseberry; goldenberry; physalis

Andenbekassine {f} [ornith.]
andean snipe

Andenente {f} [ornith.]
Chilean teal

Andenflamingo {m} [ornith.]
Andean flamingo

Andenfüchse {pl} (Lycalopex/Pseudalopex) (zoologische Gattung) [zool.]
South American foxes; zorros; raposas (zoological genus)

Andengans {f} [ornith.] | Andengänse {pl}
andean goose | andean geese

Andenguan {m} [ornith.]
andean guan

Andenkauz {m} [ornith.]
andean pygmy owl

Andenken {n} (das man von jdm. geschenkt bekommt) | Andenken {pl}
keepsake | keepsakes

Andenken {n} (Erinnerungsstück an ein Ereignis) | Andenken {pl}
token of remembrance; memento (of an event) | tokens of remembrance; mementoes; mementos

Andenken {n}; Souvenir {n}; Mitbringsel {n} | Andenken {pl}; Souvenirs {pl}; Mitbringsel {pl}
souvenir | souvenirs

Andenkenladen {m}; Souvenirladen {m}; Souvenirgeschäft {n} | Andenkenläden {pl}; Souvenirläden {pl}; Souvenirgeschäfte {pl}
souvenir shop; souvenir store [Am.] | souvenir shops; souvenir stores

Andenkiebitz {m} [ornith.]
andean lapwing

Andenklarino {m} [ornith.]
andean solitaire

Andenklippenvogel {m} [ornith.]
andean cock of the rock

Andenkolibri {m} [ornith.]
andean hillstar

Andenkondor {m} (Vultur gryphus) [ornith.]
Andean condor

Andenmöwe {f} [ornith.]
andean gull

Andenschlüpfer {m} [ornith.]
andean tit-spinetail

Andenschopfohr {n} [ornith.]
streaked tuftedcheek

Andenschwalbe {f} [ornith.]
andean swallow

Andensegler {m} [ornith.]
andean swift

Andensittich {m} [ornith.]
andean parakeet

Andenspecht {m} [ornith.]
andean flicker

Andenstaat {m} | Andenstaaten {pl}
Andean country | Andean countries

Andensteißhuhn {n} [ornith.]
andean tinamou

Andensträucher {pl} (Escallonia) (botanische Gattung)
escallonias (botanical genus)

Andenstärling {m} [ornith.]
Bolivian blackbird

Andensäbelschnäbler {m} [ornith.]
andean avocet

Andentapaculo {m} [ornith.]
andean tapaculo

andere Gebrauchsbedingungen {pl}
other service characteristics

Andere Länder, andere Sitten! [Sprw.]
So many countries, so many customs.

Andere Mütter haben auch schöne Töchter.
There are plenty of other fish in the sea. [fig.]

andere {pron} | Noch jemand Tee? | Einige mögen die Demokratie verantwortungsbewusst, andere moralisch und wieder andere populär.
others | Any others for tea? | Some people like democracy responsible, others moral, and still others popular.

andere/r/s {adj} | Reden ist eine Sache, Handeln eine ganz andere.
another | Talking is one thing, (but) acting is another.

andere; anderer; anderes {adj} | Manche …, andere … und wiederum andere/wieder andere …
other | Some …, others … and still others …

anderer Meinung als jd. sein; jdm. widersprechen; mit jdm. eine Diskussion anfangen {vi} (wegen etw., bezüglich einer Sache) | In diesem Punkt muss ich dir widersprechen. | Ich habe mit ihm eine Diskussion wegen seiner Interpretation angefangen. | Gegen seine Analyse kann man kaum etwas sagen.
to take issue; to join issue [rare] with sb. about/on/over sth. | I must take issue with you on that point. | I took issue with him over his interpretation. | It is difficult to take issue with his analysis.

anderer Meinung sein; anderer Ansicht sein; widersprechen {vi} | anderer Meinung seiend; anderer Ansicht seiend; widersprechend | anderer Meinung gewesen; anderer Ansicht gewesen; widersprochen | anderer Meinung sein als jemand (hinsichtlich)
to dissent | dissenting | dissented | to be at variance with sb. (about)

andererseits … wieder; wobei (wiederum); wobei ja; aber auch; ja auch {adv} (Infragestellen des vorher Gesagten) | Ich reise gerne, andererseits bin ich auch wieder gern zu Hause. | Es ist keine Hilfe, andererseits kann's aber auch nicht schaden. | Es ist eine schwierige Partie, wobei das ja eigentlich alle sind. | Er war zu früh dran, aber das ist er ja immer. | Vielleicht tu ich's, vielleicht aber auch nicht. | Es stimmt, sie tippt fehlerlos, aber sie ist auch sehr langsam.
but then again; but then; then again; but there again; and again | I like to travel, but then again, I'm very fond of my home. | It can't help, but then again, it can't hurt. | It's a hard match, but then they all are. | He was early, but then he always is. | I might do it, and (then) again, I might not. | I agree she types without errors, but there again, she's very slow.

Anderkonto {n} (Verfügung nur durch Treuhänder) [fin.] | Anderkonten {pl}
fiduciary account; trust account [Br.] (disposed of by the trustee only) | fiduciary accounts; trust accounts

Anderkontozeit {f}; Treuhandperiode {f}; Treuhandphase {f} | Anderkontozeiten {pl}; Treuhandperioden {pl}; Treuhandphasen {pl}
escrow period | escrow periods

anderntags {adv}
next day

anders als man (spontan) annehmen würde; obwohl man eigentlich das Gegenteil annehmen würde | Anders als man vielleicht annehmen würde, entschied er sich dafür, Meteorologie und nicht Politik zu studieren.
counter-intuitively | He opted – perhaps counter-intuitively – to study Meteorology rather than Politics.

anders als; im Gegensatz zu; und nicht nur | Anders als viele Künstler benutzt er … | Der Begriff 'transnational' soll im Gegensatz zum Begriff 'international' eine neue Qualität der Verflechtung ausdrücken. | Es handelt sich dabei um differenzierte Produkte und nicht um chemische Grundstoffe. | Das Gesetz wirkt sich auf Privateigentum und nicht auf Staatseigentum aus.
as distinguished from | As distinguished from many other artists, he uses … | The concept 'transnational', as distinguished from the notion 'international', is intended to convey a new quality of entanglement. | These are differentiated products as distinguished from commodity chemicals. | The law affects private property as distinguished from public property.

anders aufgebaut; morphologisch verschieden {adj} [biol.]
anisomorphic

anders ausstatten {vt} | anders ausstattend | anders ausgestattet
to reconfigure [Br.]; to reconfigurate [Am.] | reconfigure; reconfigurating | reconfigured; reconfigurated

anders geartet sein {v}
to be different in nature

anders {adv} (als) | nicht anders als; genauso wie | eher überbezahlt als andersrum | Pilze, seien sie essbar oder nicht | der 'CO2-Fußabdruck', auch 'ökologischer Fußabdruck' genannt | aus anderen Gründen als grober Fahrlässigkeit; sofern das nicht in grober Fahrlässigkeit begründet ist | Ich sehe das anders.; Ich bin da anderer Meinung.
otherwise (than) | not otherwise than | rather overpaid than otherwise | mushrooms edible and otherwise | the 'carbon footprint', otherwise called the 'ecological footprint'. | otherwise than by reason of gross negligence | I think otherwise.

anders; andersartig; anders geartet {adj} | anders als jd./etw. sein | Versuch einmal etwas ganz anderes. | Sie kennen es nicht anders. | Sie sind (so unterschiedlich) wie Tag und Nacht.
different | to be different from sb./sth. | Try something completely different. | They don't know any different. | They are as different as day and night.

andersartig; artfremd; abweichend (in Form/Funktion); heterolog {adj} [med.]
heterologous; xenogenic; xenogeneic; xenogenous

Andersartigkeit {f}; Anderssein {n}; Alterität {f}
otherness; alterity

Andersartigkeit {f}; Anderssein {n}; Verschiedenartigkeit {f}; Disparität {f} [geh.]
disparity

andersdenkend {adj}
differently minded

Andersdenkende {m,f}; Andersdenkender | Andersdenkenden {pl}; Andersdenkende
dissenter; dissident | dissenters; dissidents

andersfarbig {adj}
of different color

Andersgläubigkeit {f}; Heterodoxie {f} [relig.]
heterodoxy

andersherum; andersrum [ugs.] {adv}
the other way round

andersherum; linksrum; entgegengesetzt {adv}; in entgegengesetzter Richtung
withershins; widdershins [Sc.]

anderslautend {adj}
contrary

anderssprachig {adj} [ling.]
allophone [Can.]

anderssprachiger Einwanderer {m} [ling.]
allophone [Can.]

anderswie {adv} [ugs.]; auf andere Weise
in another way; differently {adv}

anderswo; andernorts; anderenorts; anderorts; an anderer Stelle {adv} | Die Fische im Mittelmeer sind häufig kleiner als anderswo. | Gegen diese Person wurde bereits andernorts Anklage erhoben. | Es wurde im Amtsblatt und an anderer Stelle zur Interessenbekundung aufgefordert. | Auf die geäußerten Bedenken wurde im Bericht bereits an anderer Stelle eingegangen.
elsewhere | Fish are often smaller in the Mediterranean than elsewhere. | The subject has been charged elsewhere. | In the Official Journal and elsewhere a call for expressions of interest was published. | The concerns expressed have already been taken care of in other parts of the report.

anderswo; woanders; sonstwo; anderweitig; anderwärts {adv}
somewhere else; elsewhere

anderswoher {adv}
from elsewhere

anderswohin {adv}
to another place

anderthalb; eineinhalb {num}
one and a half

anderthalbfach {adj}
one and a half times

Anderthalbliterflasche {f}
magnum; magnum bottle

Andesin {m} [min.]
andesine

Andesit {m} [min.]
andesite

andesitisch {adj} [min.]
andesitic

andeuten {vt}; anspielen {vi}; Andeutungen machen; Anspielungen machen (auf) | andeutend; anspielend | angedeutet; angespielt
to hint (at) | hinting | hinted

andeuten, dass …; damit sagen, dass … {vt} | Was wollen Sie damit andeuten? | Willst du damit andeuten, dass sie das Vorhaben bewusst sabotiert hat? | Ich sage keineswegs, dass diese Änderungen einfach werden. | Sie will, glaube ich, damit sagen, dass wir ihnen hätten helfen sollen. | Ich wollte damit nicht sagen, dass du lügst.
to be suggesting that …; to try to suggest that …; to be implying that …; to try to imply that … | What are you trying to suggest/imply? | Are you suggesting/implying (that) she deliberately sabotaged the project? | I'm not suggesting for one moment that these changes will be easy. | I think she's suggesting that we should have helped them. | I didn't mean to imply that you are lying.

andeuten; kurz erwähnen {vt} | andeutend; kurz erwähnend | angedeutet; kurz erwähnt
to mention briefly | mentioning briefly | mentioned briefly

andeutend {adj}
adumbrative

andeutend {adv}
indicatively

andeutend {adv}
adumbratively

Andeutung {f}
adumbration

Andeutung {f} | Andeutungen {pl}
intimation | intimations

Andeutung {f}; Ahnung {f}; Wink {m} | Andeutungen {pl}; Ahnungen {pl} | nicht die leiseste Ahnung | von etw. keine Ahnung haben
inkling | inklings | not the least inkling | to have no inkling of sth.

Andeutung {f}; Anspielung {f} | Andeutungen {pl}; Anspielungen {pl} | eine Andeutung machen, dass …; eine Bemerkung fallen lassen, dass … | nur vage Andeutungen über etw. machen | Keiner hat auch nur die geringste Andeutung gemacht, dass …
hint | hints | to drop a hint that … | to give only vague hints about sth. | None of them has given the slightest hint that …

andeutungsweise {adv}
in outlines

andeutungsweise; verblümt [geh.] {adv}
allusively

Andeutungs…
adumbrativeness

andin {adj}; Anden… [geogr.]
Andean

Andocken {n} (Raumfahrt) | erster Kontakt beim Andocken
docking (manoeuvre); linkup (astronautics) | grappling

andocken; ankoppeln {vi} {vt} (Raumfahrt) | andockend; ankoppelnd | angedockt; angekoppelt | an etw. andocken
to dock; to link up (sth.) (astronautics) | docking; linking up | docked; linked up | to dock with sth.

Andockvertiefung {f} (Luft- und Raumfahrt) [aviat.] | Andockvertiefungen {pl}
docking target recess (aerospace) | docking target recesses

Andockzeit {f} [aviat.]
on-block time

Andora la Vella (Hauptstadt von Andorra) [geogr.]
Andorra la vella (capital of Andorra)

Andorit {m} [min.]
andorite

Andorne {pl} (Marrubium) (botanische Gattung) [bot.] | gewöhnlicher/gemeiner Andorn; weißer Andorn; weißer Dorant; Helfkraut (Marrubium vulgare)
hoarhounds; horehounds (botanical genus) | common hoarhound; white hoarhound

Andorra {n} /AD/ (Kfz: {n} /AND/) [geogr.]
Andorra

andorranisch {adj}
Andorran (pertaining to Andorra)

andorranisch {adj} [geogr.]
Andorran

Andradit {m} [min.]
andradite

Andragogik {f}
andragogy

Andrang {m}
boom

Andrang {m}
rush; crush

Andrang {m}; Ansturm {m}; Massenansturm {m} (auf etw.) [übtr.] | der Andrang an/von Kauflustigen | ein Ansturm auf die Aktien
stampede (to sth.) [fig.] | the stampede of shoppers | a stampede to buy the shares

Andrehkurbel {f} | Andrehkurbeln {pl}
starting handle | starting handles

Andrew-Schnabelwal {m} (Mesoplodon bowdoini) [zool.]
Andrew's beaked whale; Bowdoin's beaked whale; deep-crest beaked whale; splay-toothed beaked whale

Andringen {n}
urging

andringen {vt} [geh.] | andringend | angedrungen
to push forward; to press towards; to urge (strongly) | pushing forward; pressing towards; urging | pushed forward; pressed towards; urged

androgen {adj}; vom männlichen Geschlechtshormon [med.]
androgenic; masculine

Androgen {n} | Androgene {pl}
androgen; androgenic hormone | androgens; androgenic hormones

androgyn {adj}
androgynous

Androgynie {f}; Androgynität {f}
androgyny

Androgynie {f}; Androgynität {f} [med.]
hermaphroditism

Androloge {m}; Andrologin {f} [med.] | Andrologen {pl}; Androloginnen {pl}
andrologist | andrologists

Andrologie {f} [med.]
andrology

Andromeda {f} (Sternbild) [astron.]
Andromeda

Andromeda-Galaxie {f}; Andromedanebel {m} [astron.]
Andromeda galaxy; Great Andromeda Nebula

Andromedadrossel {f} [ornith.]
sunda ground thrush

Andropathologie {f}
andropathology

Androphobie {f}; Angst vor Männern
androphobia

Andropogon-Gräser {pl} (Andropogon) (botanische Gattung) [bot.]
beard grasses; bluestem grasses; broomsedges (botanical genus)

Androstanolon {n} [chem.]
androstanolone

Androstenon {n} (Pheromon) [biochem.]
5α-androst-16-en-3-one; androstenone (pheromone)

Andruck {m}
accelerative force

Andruckrolle {f} (Baumwollspinnmaschine) [textil.]
billy-roller

Andruckrolle {f} | Andruckrollen {pl}
pressure roll; pinch roller | pressure rolls; pinch rollers

Andruckschraube {f} [techn.] | Andruckschrauben {pl}
thrust bolt | thrust bolts

Andruck…
press-on

Andrözeum {n}; Androeceum {n} (mit Staubgefäßen besetzter Blütenbereich) [bot.]
androeceum (stamen part of a flower)

andrücken {vt} | andrückend | angedrückt
to press on; to press against | pressing on; pressing against | pressed on; pressed against

Andrückvorrichtung {f}
pressing fixture

andächtig {adj}
devotional

andächtig {adj}
prayerful {adj}

andächtig {adv}
with rapt attention; raptly

andächtig {adv}
prayerfully {adv}

andächtig {adv} | andächtig beten
reverently; devoutly | to pray devoutly; to pray reverently

Aneignung {f}
occupance

Aneignung {f} | Aneignungen {pl}
annexation | annexations

Aneignung {f}; Besitznahme {f} | widerrechtliche Aneignung (von etw.)
appropriation | wrongful appropriation (of sth.)

Aneignung {f}; Übernahme {f}
adoption

aneinander denken {v} | aneinander denkend | aneinander gedacht
to think of each other | thinking of each other | thought of each other

aneinander vorbeigehen {vi} | aneinander vorbeigehend | aneinander vorbeigegangen
to pass each other; to go past one another | passing each other; going past one another | passed each other; gone past one another

aneinander vorbeireden {vi}
to talk past each other

aneinander vorbeireden {vi} | aneinander vorbeiredend | aneinander vorbeigeredet
to talk at cross purposes | talking at cross purposes | talked at cross purposes

aneinander {adv}
together; next to each other; against each other

aneinandergeraten; sich zanken [poet.]; sich zoffen [ugs.] {vi} | aneinandergeratend; sich zankend; sich zoffend | aneinandergeraten; sich gezankt; sich gezofft
to quarrel with each other | quarrelling with each other | quarrelled with each other

Aneinandergrenzen {n}; Aneinanderstoßen {n} (von etw.)
adjacency; contiguity; contiguousness (of sth.)

aneinandergrenzen {vi} (Länder) | aneinandergrenzend | aneinandergegrenzt
to border on each other (countries) | bordering on each other | bordered on each other

aneinandergrenzen; aneinanderstoßen {vi} | aneinandergrenzend; aneinanderstoßend | aneinandergegrenzt; aneinandergestoßen
to adjoin; to touch; to meet | adjoining; touching; meeting | adjoined; touched; met

aneinandergrenzend; aneinandergereiht; zusammenhängend {adj} | an etwas anschließen; an etw. grenzen
contiguous | to be contiguous to sth.

aneinanderlegen; aneinander legen {vt} | nebeneinanderlegen; nebeneinander legen {vt} | nebeneinanderstellen; nebeneinander stellen {vt}
appose | appose | appose

Aneinanderreiben {n} (von etw.)
attrition (of sth.)

Aneinanderreihung {f}
stringing together

aneinanderrücken {vi} | aneinanderrückend | aneinandergerückt
to move (up) closer together | moving closer together | moved closer together

Anekdote {f} | Anekdoten {pl}
anecdote | anecdotes

Anekdotenerzähler {m} | Anekdotenerzähler {pl}
anecdotist; raconteur | anecdotists; raconteurs

anekdotenhaft {adv}
anecdotally

anekdotenhaft; anekdotisch {adj}
anecdotal

anekdotisch {adj}
anecdotic

Anemonenfischkrankheit {f}
clown fish disease

Anemophilie {f}; Windblütigkeit {f} [bot.]
anemophily

Anenzephalie {f}; Anenkephalie {f} [med.]
anencephaly

Anerbe {m} [jur.] [hist.]
principal heir to a farm or forestland

Anerbenrecht {n} [jur.] [hist.]
law governing the impartible inheritance of farms and forestland

Anerbieten {n} [geh.]
offer

Anergie {f} [phys.]
anergy

anerkannt {adj} | eine wissenschaftlich anerkannte Methode
approved | a scientifically approved method

anerkannter Asylsuchender {m}; anerkannter Asylant {m}; unter Asylschutz stehende Person {f} [pol.]
person granted asylum

anerkennen {vt}
to accredit

anerkennen {vt} | anerkennend | anerkannt | erkennt an | erkannte an
to respect | respecting | respected | respects | respected

anerkennen; honorieren {vt} | anerkennend; honorierend | anerkennet; honoriert
to honour [Br.]; to honor [Am.] | honouring; honoring | honoured; honored

anerkennend {adj}
appreciatory

anerkennend {adj}
commendatory

anerkennend {adv}
appreciatively

anerkennenswert, achtenswert; achtbar [geh.]; ehrenhaft; honorabel [veraltet]; reputierlich [veraltet]; ehrsam [veraltet]; ehrenfest [veraltet] {adj} | anerkennenswertes Verhalten
creditable; estimable; applaudable | commendable behavior [Am.]

Anerkenntnis {n}
recognizance; recognisance

Anerkenntnis {n}; Eingeständnis {n} (von etw.) | Die Leute wollen eine Antwort darauf oder zumindest ein Anerkenntnis des Problems. | Das ist ein Eingeständnis, dass sie bisher zu viel verlangt haben.
acknowledgement [Br.]; acknowledgment [Am.] (of sth.) | People want an answer to it, or at least an acknowledgement of the problem. | This is an acknowledgement that they have previously charged too much.

Anerkennung {f} (von etw.) (Bestätigung der Gültigkeit) [adm.] [jur.] | Anerkennungen {pl} | Anerkennung der Vaterschaft | akademische Anerkennung | gegenseitige Anerkennung | gegenseitige Anerkennung von gerichtlichen Entscheidungen in Strafsachen (EU) [jur.] | Anerkennung als kriegsführende Partei | diplomatische Anerkennung eines neuen Staates | gesetzliche Anerkennung gleichgeschlechtlicher Partnerschaften | juristische Anerkennung ausländischer Urteile | steuerliche Anerkennung von Gewinn oder Verlust | einer Sache die Anerkennung versagen/verweigern
recognition (of sth.) | recognitions | recognition of paternity | academic recognition | mutual recognition | mutual recognition of judicial decisions in criminal matters (EU) | recognition of billigerency | diplomatic recognition of a new state | the legal recognition of same-sex partnerships | judicial recognition of foreign judgements | recognition of gain or loss [Am.] | to refuse recognition of sth.

Anerkennung {f} | Anerkennung erhalten
acclaim | to receive acclaim

Anerkennung {f} | Anerkennung finden; anerkannt werden | allgemeine Anerkennung finden
acceptance | to find acceptance; to win acceptance | to meet with general acceptance

Anerkennung {f}; Hochachtung {f} (jdm. gegenüber) | jdm. Anerkennung/Hochachtung zollen
tribute (to sb.) | to pay tribute to sb.; to salute sb.

Anerkennung {f}; Nostrifizierung {f} [Ös.]; Nostrifikation {f} [Ös.] [adm.] (von Schulabschlüssen) [stud.] | gegenseitige Anerkennung der Diplome, Prüfungszeugnisse und sonstiger Befähigungsnachweise
recognition (of academic certificates) | mutual recognition of diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications

Anerkennungsjahr {n}
probationary year; practical year

Anerkennungsschreiben {n} | Anerkennungsschreiben {pl}
recognition letter | recognition letters

anerkennungssuchend {adj}
approval-seeking

Anerkennungsverfahren {n}; Verfahren {n} zur Anerkennung [jur.]
action on a foreign judgement

anerzogen {adj}
acquired

Aneurysma-Nadel {f} [med.] | Aneurysma-Nadeln {pl}
aneurysm needle | aneurysm needles

Anfahr-Zugkraft {f}
tractive effort on starting

Anfahranlage {f} [techn.] (Kessel) | Anfahranlagen {pl}
start-up (bypass) system | start-up systems

Anfahrautomatik {f}
automatic start-up system

anfahren [übtr.]; attackieren {vt} | anfahrend; attackierend | angefahren; attackiert
to round on | rounding on | rounded on

Anfahren {n} einer Lagerstätte [geol.]
strike of a deposit; intersection of a deposit

Anfahren {n} | Anfahren am Berg [auto] | das Anfahren am Berg üben | Anfahren mit reduzierter Spannung [electr.]
starting | hill-starting; starting on hill | to practise a hill start | partial voltage starting

Anfahrentspanner {m} [mach.] | Anfahrentspanner {pl}
start-up flash tank | start-up flash tanks

Anfahrgenauigkeit {f} [mach.]
approach accuracy

Anfahrgeschwindigkeit {f}
operating speed

Anfahrhilfe {f}
start-up aid

Anfahrkraft {f}
tractive force; starting power

Anfahrkreislauf {m} [mach.]
start-up system

Anfahrkupplung {f}
starting clutch

Anfahrrollenhebel {m}
roller lever

Anfahrschalter {m}
starter

Anfahrschwelle {f} [auto] [constr.] | Anfahrschwellen {pl}
parking stop | parking stops

Anfahrt {f}; Fahrt {f} [transp.] | Anfahrten {pl}; Fahrten {pl} | auf der Fahrt von und zur Arbeit | zu einem Ort eine lange Anfahrt haben | Die Fahrt ins Büro heute früh war schrecklich. | Die Fahrt von London nach Brighton dauert etwa eine Stunde. | Während der Fahrt ist es verboten, mit dem Busfahrer zu sprechen.
journey [Br.] | journeys | on the journey to and from work | to have a long journey/way to go to a place | I had a terrible journey to work this morning. | The journey from London to Brighton will take about one hour. | Don't talk to the bus driver during the journey / whilst he is driving.

Anfahrt {f}; Zufahrt {f}; Anfahrtsweg {m}; Zufahrtsweg {m} (zu einem Ort) | Parkplatzzufahrt {f}
approach (to a place) | car park approach; parking access

Anfahrtransformator {m}
starting transformer

Anfahrtspauschale {f}; Fahrtpauschale {f}; Fahrtenpauschale {f} (bei Reparaturen vor Ort)
call-out charge; call-out fee (for on-site repair work)

Anfahrtsplan {m}; Anreiseplan {f} [transp.] | Anfahrtspläne {pl}; Anreisepläne {pl}
arrival map; travel map | arrival maps; travel maps

Anfahrtspunkte {pl}; Einstiegstellen {pl} (Busreise) [transp.]
pick-up points (coach tour)

Anfahrtsskizze {f} | Anfahrtsskizzen {pl}
directions sketch | directions sketches

Anfahrtszeit {f} | Anfahrtszeiten als Arbeitszeit anrechnen
travelling time | to count travelling time as working time

Anfahrvorgang {m} | Anfahrvorgänge {pl}
start-up procedure | start-up procedures

Anfahrzeit {f} (Maschine); Anschwingzeit {f} (Oszillator)
start-up time

Anfall {m} (Dividende; Erbschaft); Auflaufen {n} (Zinsen); Entstehen {n}; Entstehung {f} (Anspruch) | Auflaufen von Zinsen
accrual | accrual of interest

Anfall {m} (Übelkeit)
turn

Anfall {m}; Rausch {m} (übersteigertes Verhalten) | Weinanfall {m}
spree; jag [Am.] (excessive behaviour) | crying spree; crying jag [Am.]

anfallen {vi}; sich ergeben {vr} (Arbeiten) | anfallend; sich ergebend | angefallen; sich ergeben | anfallende Reparaturarbeiten am Haus
to come up; to crop up | coming up; cropping up | come up; cropped up | house repairs that crop up

anfallen; entstehen {vi} (Gewinn, Zinsen, Kosten) [fin.] | anfallend; entstehend | angefallen; entstanden | fällt an; entsteht | fiel an; entstand | anfallende Beträge | Es fallen Zinsen an. | Es fallen täglich Einstellungskosten für das Fahrzeug an. | Es sind hohe Kosten angefallen. | Rechte, die vor Vertragsabschluss entstanden sind
to accrue | accruing | accrued | accrues | accrued | accruing amounts | Interest accrues. | Storage fees for the vehicle accrue on a daily basis. | High costs have arisen. | rights that have accrued prior to the contract date

anfallsberechtigt {adj} (Erbrecht) [Dt.] [jur.]
contingently entitled; entitled as a contingent beneficiary (law of succession)

Anfang {m} | Anfänge {pl}
incipience | incipiencies

Anfang {m}; Beginn {m} | Anfänge {pl} | Beginn/Tag des Inkrafttretens eines Gesetzes
commencement | commencements | commencement of an Act of Parliament

Anfang {m}; Beginn {m}; Einsatz {m}; Einsetzen {n} | bei Beginn; bei Einbruch | bei Ausbruch der Krankheit; zum Zeitpunkt des Ausbruches der Krankheit
onset | at the first onset | at the onset of disease; at the time of onset of disease

anfangen; beginnen {vi}
to tee off [fig.]

anfangend {adj}
inceptive

anfangend; beginnend; einsetzend {adj} | Angangsstadium {n}
incipient | at an incipient stage

anfangs {adv}; am Anfang
at the beginning; in the beginning

anfangs; anfänglich {adv}
initially; in the beginning

Anfangsadresse {f} [comp.]
start address

Anfangsanflug {m} [aviat.]
initial approach

Anfangsbeanspruchung {f}
initial strain; initial stress

Anfangsbedingung {f} | Anfangsbedingungen {pl}
initial condition | initial conditions

Anfangsbestand {m}
initial inventory

Anfangsbewertung {f} | Anfangsbewertungen {pl}
initial assessment | initial assessments

Anfangsblocksperre {f}; Anfangssperre {f} (Bahn)
mechanical device locking the lever of the entry signal to a section (railway)

Anfangsbuchstabe {m}; Initiale {f} [ling.] | Anfangsbuchstaben {pl}; Initialen {pl} | jds. Initialen (Anfangsbuchstaben seines Vor- und Zunamens)
beginning letter; initial letter; initial | beginning letters; initial letters; initials | sb.'s initials

Anfangsdampfzustand {m} [techn.]
initial steam condition

Anfangsdatum {n}; Startdatum {n} | Anfangsdaten {pl}; Startdaten {pl}
start date; starting date | start dates; starting dates

Anfangsdruck {m}
initial pressure

Anfangsdurchgangswiderstand {m} [electr.]
initial contact resistance

Anfangserfolg {m}
initial success

Anfangserregungsgeschwindigkeit {f}
initial excitation system response

Anfangsfehler {m}
inherent error

Anfangsfeld {m} (Bahn)
entrance block instrument (railway)

Anfangsfestigkeit {f}
original strength; green strength

Anfangsgehalt {n} | Anfangsgehälter {pl}
starting salary | starting salaries

Anfangsgeschwindigkeit {f}
initial velocity

Anfangsgründe {pl}
rudiments

Anfangshaftung {f} [constr.] [techn.]
initial bond

Anfangshenne {f} (Geflügelhaltung) [agr.]
hen housed (poultry rearing)

Anfangsjahre {pl}
early years

Anfangskapital {n}; Gründungskapital {n} [econ.]
initial capital; original capital

Anfangskennung {f}; Vorspann {m} (Datenkommunikation) [comp.] [telco.]
begin flag; preamble (data communications)

Anfangskraft {f}
starting power

Anfangskurzschlusswechselstrom {m} [electr.]
initial symmetrical short-circuit current

Anfangslage {f}
start position

Anfangslast {f}
initial load

Anfangslosigkeit {f} [phil.]
beginninglessness

Anfangsmast {f} (Viehzucht) [agr.]
initial fattening (livestock farming)

Anfangspermeabilität {f}
initial permeability

Anfangsphase {f}; Anfangsstadium {n}; Anlaufphase {f} | Anfangsphasen {pl}; Anfangsstadien {pl}; Anlaufphasen {pl} | im Anfangsstadium | Das Projekt ist in über das Anfangsstadium nicht hinausgekommen.
initial phase; first phase; early stage; running-in phase; starting period | initial phases; first phases; early stages; running-in phases; starting periods | in the early stages | The project did not progress beyond the early stage.

Anfangsprämie {f} | Anfangsprämien {pl}
initial premium | initial premiums

Anfangsrationen {pl} (Viehzucht) [agr.]
starter feeds (livestock farming)

Anfangsroutine {f}
leader routine

Anfangssaldo {m} [fin.]
opening balance

Anfangssatz {pl} (Viehzucht) [agr.] | Anfangssätze {pl}
starter set (livestock farming) | starter sets

Anfangsscheibe {f}; Anfangscheibe {f} (Bahn) | Anfangsscheiben {pl}; Anfangscheiben {pl}
begin post; begin sign (railway) | begin posts; begin signs

Anfangsschwierigkeiten {pl}
initial problems

Anfangsseite {f} | Anfangsseiten {pl}
welcome page | welcome pages

Anfangsspalte {f} | Anfangsspalten {pl}
begin column | begin columns

Anfangsspannung {f}
initial stress

Anfangsstadium {n} | Anfangsstadien {pl}
initial stage | initial stages

Anfangsstellung {f} | Anfangsstellungen {pl}
initial position | initial positions

Anfangstemperatur {f} | Anfangstemperaturen {pl}
initial temperature | initial temperatures

Anfangstermin {m}; Starttermin {m} | frühest möglicher Starttermin
start date; starting date | earliest possible start date

Anfangsunterricht {m}
elementary instruction

Anfangsvermögen {n}
original assets

Anfangsversatz {m}
initial offset

Anfangswert {m} (Differentialgleichungen) [math.]
initial value (differential equations)

Anfangswert {m} (eines Messbereiches) [techn.] | Anfangswerte {pl}
lower-range value (of a measuring range) | lower-range values

Anfangswert-Anweisung {f} (FORTRAN) [comp.]
data initialization statement (FORTRAN)

Anfangswertaufgabe {f}; Anfangswertproblem {n} (Differentialgleichungen) [math.]
initial value problem; Cauchy problem; Cauchy's problem (differential equations)

Anfangswertsatz {m} (Laplace-Transformation) [math.]
initial-value theorem (Laplace transformation)

Anfangswiderstand {m}
initial resistance

Anfangszeitpunkt {m} | frühester Anfangszeitpunkt | geplanter Anfangszeitpunkt | spätester Anfangszeitpunkt | tatsächlicher Anfangszeitpunkt | vorgegebener Anfangszeitpunkt
start date | early start date | planned start date; scheduled start date | late start date | actual start date | target start date

Anfangs…; Initial…
initial; start

Anfangtafel {f} (Bahn)
begin signal (railway)

Anfas- und Ankuppmaschine {f} für Bolzen [techn.]
bolt chamfering machine

Anfas- und Entgratmaschine {f} (Zahnrad) [techn.]
chamfering and deburring machine (gear wheel)

Anfasmaschine {f} [techn.] | Anfasmaschinen {pl}
chamfering machine | chamfering machines

anfassbar {adj}
touchable

anfassen; ergreifen; zugreifen; greifen; fassen {vt} | anfassend; ergreifend; zugreifend; greifend; fassend | angefasst; ergriffen; zugegriffen; gegriffen; gefasst
to take hold of; to catch hold of | taking hold; catching hold | taken hold; caught hold

Anfassvermögen {n}; Anhaftvermögen {n} (eines Klebstoffs)
grab; quick stick; tackifying quality

anfaulen {vi} | anfaulend | angefault
to begin to go bad; to start rotting | beginning to go bad; starting rotting | begun to go bad; started rotting

anfechtbar {adj}
challengeable

anfechtbar {adj}
controvertible

anfechtbar {adj} [phil.] | unanfechtbar {adj}
contestable; disputable; defeasible | indefeasible

anfechtbar; aufhebbar {adj}
voidable

Anfechtbarkeit {f} [phil.]
contestability; disputability; defeasibility

Anfechtung {f} (einer Sache); Ablehnung {f} (einer Person) [jur.] | Anfechtungen {pl}; Ablehnungen {pl} | Patentanfechtung {f} | Anfechtung eines Beschlusses vor dem Höchstgericht | Einwendungen gegen die Echtheit bzw. Erheblichkeit eines Beweismittels machen | Ablehnung sämtlicher Geschworenen | Ablehnung (von Geschworenen) ohne Angabe von Gründen
challenge of sb./sth. | challenges | patent challenge | challenge of a decision before/in the Supreme Court | to file challenges [Am.] | challenge to the panel/array [Am.] | peremptory challenge; challenge without (showing) cause

Anfechtung {f} [jur.] | Anfechtung wegen Irrtums; Irrtumsanfechtung {f}
avoidance | avoidance on the ground of error

Anfechtung {f}; Streit {m}
contestation; contesting
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Anfechtungsklage {f} [jur.] | Anfechtungsklagen {pl}
action for annulment | actions for annulment

Anfechtungsklausel {f} | Anfechtungsklauseln {pl}
avoidance clause | avoidance clauses

anfeinden {vt}; heruntermachen {vt}
to bash sb./sth.

Anfeindung {f}; Feindschaft {f} | Anfeindungen {pl} | offene Feindschaft
hostility | hostilities | open hostility

Anfersen {n} [sport]
heel-to-butt running

Anfertigung {f}
production

Anfertigungen {pl}; Herstellungen {pl}
makings

Anfettung {f} [auto]
enrichment

Anfeuchtemittel {n} [chem.]
dampening agent; damping agent; moistening agent

Anfeuchten und Kneten {n} (von Ton usw.) (Keramik)
tempering (of clay etc.) (ceramics)

Anfeuchten {n}
moistening; wetting (of a sample)

anfeuchten; befeuchten {vt} | anfeuchtend; befeuchtend | anfeuchtet; befeuchtet
to damp | damping | damped

anfeuchten; befeuchten; nass machen {vt} | anfeuchtend; befeuchtend; nass machend | angefeuchtet; befeuchtet; nass gemacht
to wet | wetting | wetted

Anfeuermaterial {n}; Zundermaterial {n}
kindling

anfeuern {vt} (durch Zurufe)
to root for [Am.]

Anfeuerung {f} | Anfeuerungsrufe {pl}
encouragement | cries of encouragement

Anfeuerungsruf {m} | Anfeuerungsrufe {pl}
yell [Am.] | yells

anflachen {vt} | anflachend | angeflacht
to spot-face | spot-facing | spot-faced

Anflachung {f}
spot face

anflanschen {vt} | anflanschend | angeflanscht
to flange-mount | flange-monting; flanging | flange mounted

Anflanschfläche {f}
mating flange surface

Anflanschmotor {m} | Anflanschmotoren {pl}
flanged-on motor | flanged-on motors

anflehen; beschwören {vt} | anflehend; beschwörend | angefleht; beschwört
to beseech {besought, beseeched; besought, beseeched} | beseeching | besought; beseeched

anflehen; demütig bitten {vt} | anflehend; demütig bittend | angefleht; demütig gebeten | fleht an; bittet demütig | flehte an; bat demütig
to supplicate | supplicating | supplicated | supplicates | supplicated

Anflug {m} (auf einen Ort) [ornith.] | ein Vogel im Nestanflug
approach (to a place) | a bird approaching its nest

Anflug {m}; Hauch {m} (von) [übtr.]
touch; whiff (of)

Anflugbefeuerungsanlage {f}; Anflugbefeuerung {f}; Anflugfeuer {n} [aviat.] | Anflugblitzbefeuerungsanlage {f}; Anflugblitzbefeuerung {f}; Anflugblitzfeuer {n}
approach lighting system; approach lighting; approach lights | approach flash lighting system; approach flash lighting

Anflugglasur {f}; Salzglasur {f}
vapour glazing

Anfluggrundlinie {f} [aviat.]
flight base line; extended centre line [Br.]; extended centerline [Am.]

Anflughilfe {f} | Anflughilfen {pl}
landing aid | landing aids

Anflugkontrolldienst {m} [aviat.]
radar approach control service

Anflugkontrolle {f} [aviat.]
approach control

Anflugkontrollradar {m} [aviat.]
approach control radar /ACR/ [Br.]

Anflugkontrollstelle {f} [aviat.] | Anflugkontrollstellen {pl}
radar approach control centre [Br.]/center [Am.] | radar approach control centres/centers

Anflugkurs {m} (zum Absprung- / Absetzpunkt) [mil.]
air route to drop zone

Anfluglotse {m} [aviat.] | Anfluglotsen {pl}
approach controller | approach controllers

Anflugseite {f} (Geflügelhaltung, Vogelhaltung) [agr.] | Anflugseiten {pl}
landing side (poultry rearing, bird rearing) | landing sides

Anflugstange {f}; Anflugprofil {n} (Geflügelhaltung, Vogelhaltung) [agr.] | Anflugstangen {pl}; Anflugprofile {pl}
approach perch (poultry rearing, bird rearing) | approach perches

Anflugsystem {n} [aviat.] | Anflugsysteme {pl} | vom Boden geleitetes Anflugsystem
approach system | approach systems | ground control approach system; GCA system

Anflugweg {m} [aviat.] | Anflugwege {pl}
approach path | approach paths

Anflugwinkel {m} (einer Rakete)
incidence angle (of a rocket)

Anflutung {f} (eines Arzneimittels/Kontrastmittels im Gewebe) [med.] [pharm.]
enhancement (of a drug/contrast medium in the tissue)

Anflutungszeit {f} (eines Medikaments) [pharm.]
time to peak effect (of a medication)

Anforderer {m}
requisitioner

anfordern; verlangen {vt} | anfordernd; verlangend | angefordert; verlangt | fordert an; verlangt | forderte an; verlangte
to requisition | requisitioning | requisitioned | requisitions | requisitioned

anfordern; zurückfordern {vt} | anfordernd; zurückfordernd | angefordert; zurückgefordert
to call in | calling in | called in

Anforderung {f}; Erfordernis {n} | Anforderungen {pl}; Erfordernisse {pl} | Grundanforderung {f} | Anforderungen an gesunde Lebens- und Arbeitsbedingungen | formale Anforderungen | Anwendungen mit mittleren/durchschnittlichen Anforderungen | den Anforderungen entsprechen; den Erfordernissen genügen/entsprechen | allen Erfordernissen genügen | Erfordernis einer ausdrücklichen Zustimmung | Unter bestimmten Voraussetzungen müssen Adressänderungen gemeldet werden.
requirement | requirements | basic requirement; fundamental requirement | requirements concerning healthy living and working conditions | formal requirements | applications with average requirements | to meet the requirements; to satisfy the requirements; to comply with the requirements | to meet all requirements | opt-in requirement | There is a requirement under certain conditions to notify changes of address.

Anforderung {f}; Verlangen {n} | Bestellanforderung {f}; Bedarfsanforderung {f}
requisition | purchase requisition

Anforderungen {pl} in Friedenszeiten [pol.] [mil.]
peacetime requirements

Anforderungen {pl}; Auflagen {pl} | die gesetzlichen Anforderungen an jdn., etw. zu tun
burden | legal burden on sb. to do sth.

Anforderungsanalyse {f}
requirement engineering

Anforderungsentwicklung {f}
requirements development

Anforderungsformblatt {n} | Anforderungsformblätter {pl}
requisition form | requisition forms

anforderungsgemäß {adv} | Die Lieferung wurde anforderungsgemäß ausgeführt.
as requested; as required; according to the requirements | The delivery complies with the requirements.

Anforderungshäufigkeit {f}
challenge rate

Anforderungskatalog {m} | Anforderungskataloge {pl}
statement of requirement | statements of requirement

Anforderungsmodus {m}
request mode

Anforderungsprofil {n}
requirements profile

Anforderungsprofil {n} | Anforderungsprofile {pl}
job profile | job profiles

Anforderungsspezifikation {f} [techn.]
requirements specification

Anforderungsstufe {f} | Anforderungsstufen {pl}
performance level; performance class | performance levels; performance classes

Anforderungszeichen {n}; Bedienerhinweis {m}
prompt

Anfrage {f}; Nachfrage {f}; Bitte {f} um Auskunft (bei jdm. / zu etw.) | Anfragen {pl}; Nachfragen {pl}; Bitten {pl} um Auskunft | an jdn. eine Anfrage richten (zu/bezüglich einer Sache) | telefonische Anfrage; Anfrage per Telefon | Die Beantwortung von Anfragen ist momentan nicht möglich.
enquiry [Br.]; inquiry [Am.] (with sb. / about sth.) | enquiries; inquiries | to make an enquiry with sb. (about a matter) | telephone enquiry; enquiry on (the) phone | An answer to inquiries is not possible in the moment.

anfrieren {vi} | anfrierend | angefroren
to freeze {froze; frozen} on | freezing on | frozen on

Anfuhr {f}; Abfuhr {f}
carriage

anfällig für Übersteuern sein (Kfz) {vi} [auto]
to be susceptible to oversteer; to be tail-happy [coll.] (of a motor vehicle)

anfällig {adj} [med.]
unimmunized; unimmunised

anfällig; empfindlich; nicht widerstandsfähig {adj} [med.]
delicate

anfällig; empfänglich; empfindlich {adj} (gegenüber etw.) | alterungsempfindlich; nicht alterungsbeständig {adj} | frostempfindlich {adj} | kälteempfindlich {adj} | oxidationsanfällig {adj} | schmerzempfindlich sein | störungsanfällig; störanfällig; fehleranfällig {adj} [comp.] [mach.] [techn.] | stoßunempfindlich {adj} | wasserempfindlich {adj} | nicht anfällig; unempfänglich {adj} | Diese Oberflächte ist sehr anfällig für Kratzer. | Das Virus kann empfindliche Personen infizieren. | Kinder sind für Schmeicheleien sehr empfänglich.
susceptible; susceptive [obs.] (to sth.) | susceptible to aging | frost-susceptible | susceptible to freezing | susceptible to oxidation | to be susceptible to pain | susceptible to faults/failure/malfunction; fault-prone; trouble-prone; prone to trouble | not susceptible to shocks | susceptible to water | insusceptible | This surface is highly susceptible to scratches. | The virus can infect susceptible individuals. | Children are very susceptible to flattery.

Anfälligkeit {f}; Empfänglichkeit {f}; Empfindlichkeit {f}; (für etw.); Neigung (zu etw.) | Alterungsanfälligkeit {f}; Alterungsempfindlichkeit {f}; Alterungsneigung {f} | Verkokungsneigung {f} | Korrosionsanfälligkeit {f}; Korrosionsneigung {f} | Rissanfälligkeit {f} | Flockenempfindlichkeit {f}; Flockenneigung {f} (Metallurgie) | Stoßempfindlichkeit {f} | Schweißrissempfindlichkeit {f}
susceptibility (to sth.) | susceptibility to aging | susceptiblity to coking | susceptibility to corrosion | susceptibility to cracking/fissuring | susceptiblity to flakes (metallurgy) | susceptibility to shocks | susceptibility to weld cracking

Anfänge {pl}
first lines

Anfänge {pl} (von etw.) | in den Kinderschuhen stecken [übtr.] | die Anfänge der Radioübertragung | Die Gentechnik steckt noch in den Kinderschuhen.
infancy (of sth.) | to be still in its infancy | the infancy of radio broadcasting | Genetic engineering is still in its infancy.

Anfänger {m}
tenderfeet

Anfänger {m}
tiro [Br.]; tyro [Am.]

Anfänger {m} mit Vorkenntnissen [school]
intermediate learner

Anfänger {m}; Anfängerin {f}
inceptor

Anfänger {m}; Anfängerin {f}
babe

Anfänger {m}; Anfängerin {f}; Einsteiger {m}; Einsteigerin {f} | Anfänger {pl}; Anfängerinnen {pl}; Einsteiger {pl}; Einsteigerinnen {pl} | blutiger Anfänger [übtr.]
beginner; newcomer | beginners; newcomers | absolute beginner; raw recruit; greenhorn

Anfänger {m}; Neuling {m}
neophyte [formal]

Anfänger {m}; Neuling {m} | Anfänger {pl}; Neulinge {pl}
novice | novices

Anfängerfehler {m} | Anfängerfehler {pl}
rookie mistake | rookie mistakes

Anfängerrohr {n} | Anfängerrohre {pl}
starter pipe | starter pipes

anfänglich; einleitend; initial {adj}
initial

anfängliche Unmöglichkeit {f}; Wurzelmangel {m} [Ös.] (Vertragsrecht) [jur.]
initial impossibility (contract law)

Anfärbbarkeit {f} [chem.]
dyability

anfügbar; verknüpfbar {adj}
attachable

anfügen {vt} | anfügend | angefügt | fügt an | fügte an
to annex | annexing | annexed | annexes | annexed

anfügen; ansetzen {vt} | anfügend; ansetzend | angefügt; angesetzt
to put on | putting on | put on

anfügen; beilegen; mitsenden; beipacken {vt} | anfügend; beilegend; mitsendend; beipackend | angefügt; beigelegt; mitgesendet; beigepackt
to enclose | enclosing | enclosed

Anfügung {f}
attachment

anführbar {adj}
adducible

anführen; die Speerspitze von etw. bilden {vt} [übtr.] | anführend; die Speerspitze bildend | angeführt; die Speerspitze gebildet
to spearhead (a movement) | spearheading | spearheaded

anführen; zitieren {vt} | anführend; zitierend | angeführt; zitiert
to invoke | invoking | invoked

Anführer {m}
cheer leader

Anführer {m}; Anführerin {f}; Führer {m}; Führerin {f} | Anführer {pl}; Anführerinnen {pl}; Führer {pl}; Führerinnen {pl}
leader | leaders

Anführung {f}
citation

Anführungszeichen {n}; Anführungsstrich {m}; Gänsefüßchen {n} [ugs.]; Tüttelchen {n} [Norddt.] [ugs.] [comp.] [print] | Anführungszeichen {pl}; Anführungsstriche {pl}; Gänsefüßchen {pl}; Tüttelchen {pl} | einfache/halbe Anführungszeichen | doppelte Anführungszeichen | französische Anführungszeichen | Anführungszeichen unten | Anführungszeichen oben | ein Wort in Anführungsstrichen | etw. in Anführungszeichen setzen; mit Anführungszeichen versehen | mit den Fingern Anführungszeichen andeuten | Die Phrase steht in Anführungszeichen. | Setzen Sie die Phrase, nach der Sie suchen wollen, in doppelte Anführungszeichen | Seine Freunde – unter Anführungszeichen / ich sage das in Anführungszeichen – waren auf einmal alle weg, als er in Schwierigkeiten war.
quotation mark; quote; inverted comma [Br.] | quotation marks; quotes; inverted commas | single quotation marks; single quotes | double quotation marks; double quotes | French quotation marks; angle quotes; duck-foot quotes | left quote | right quote | a word in/between quotation marks | to put/place/enclose sth. in quotation marks; to put/place quotation marks around sth.; to use quotation marks around sth. | to use your fingers to suggest inverted commas | The phrase is in quotation marks.; There are quotations marks around the phrase. | Use double quotes around the phrase you wish to search for. | His friends – in inverted commas, / and I put friends in quotes – all disappeared when he was in trouble.

Angabe {f}; Auskunft {f}; Information {f}; Info {f} [ugs.] (über jdn./etw.) | Angaben {pl}; Auskünfte {pl}; Informationen {pl}; Infos {pl} | Info {f} | zur Information; zu Ihrer Information | weiterführende Informationen; weitere Informationen | Senden Sie mir bitte Informationen zu … | Information auf Anforderung | mündliche Information | räumliche Informationen | versteckte Information | Informationen sammeln; Erkundigungen einholen (über)
piece of information; information (on/about sb./sth.) | information; pieces of information | info | for your information /FYI/ | further information | Please send me information on … | information on demand | oral information | spatial information; spacial information | hidden information | to gather information (about; on)

Angabe {f}; nähere Angabe
specification

Angaben {pl} (zu jdm./etw.) [adm.] | Angaben zur Person | Angaben zum Preis und zur Verfügbarkeit des Produkts | Wir brauchen nähere Angaben.
details (of sb./sth.) | personal details | pricing and availability details of the product | We need fuller details / more background information.

angaffen; gaffen; bestaunen; mit offenem Mund anstarren {vt} | angaffend; gaffend; bestaunend; mit offenem Mund anstarrend | angegafft; gegafft; bestaunt; mit offenem Mund angestarrt | gafft an; gafft; bestaunt | gaffte an; bestaunte | jdn. begaffen
to gape; to gawp; to gawk (at) | gaping; gawping; gawking | gaped; gawped; gawked | gapes; gawps; gawks | gaped; gawped; gawked | to gawp at sb.; to gawk at sb.

Angara {f} (Fluss) [geogr.]
Angara (river)

angebaut {adj} [constr.]
lean-to

angebauter Verschlag {m}; angebauter Schuppen {m}; Anbau {m} mit Pultdach [constr.]
lean-to

angeben {vi} [sport] | angebend | angegeben
to serve | serving | served

angeben {vt} | angebend | angegeben | einen Grund angeben
to give {gave; given} | giving | given | to give a reason

angeben, dass …; aussagen, dass … {vt} | angebend | angegeben | Er sagte aus, er habe früher als Strichjunge gearbeitet. | Sie gab der Polizei gegenüber an, nie dort gewesen zu sein.
to state that … | stating | stated | He stated that he used to work as a rent boy. | She stated to the police that she had never been there.

angeben; herumprotzen {vi} (mit etw.) [pej.] | angebend; herumprotzend | angegeben; herumgeprotzt
to swank (about sth.) | swanking | swanked

angeben; prahlen {vi}; sich brüsten {vr} | angebend; prahlend; sich brüstend | angegeben; geprahlt; sich gebrüstet
to showboat [pej.] | showboating | showboated

angeben; prahlen; protzen; herumstolzieren {vi} | angebend; prahlend; protzend; herumstolzierend | angegeben; geprahlt; geprotzt; herumstolziert | er/sie gibt an; er/sie prahlt; er/sie protzt | ich/er/sie gab an; ich/er/sie prahlte; ich/er/sie protzte | er/sie hat/hatte angegeben/geprahlt/geprotzt
to show off | showing off | shown off | he/she shows off | I/he/she showed off | he/she has/had shown off

Angeber {m}; Angeberin {f} | Aufschneider {m}; Aufschneiderin {f}
show-off | show-off

Angeber {m}; Aufschneider {m} [ugs.]; Prahlhans {m} [ugs.]; Prahler {m}
blowhard [Am.] [coll.]

Angeber {m}; Aufschneider {m}; Großmaul {m}; Wichtigtuer {m}; Windmacher {m}; Schaumschläger {m}; Piefke {m} [Norddt.]; Renommist {m} [geh.]; Prahlhans {m} [veraltet]; Maulheld {m} [veraltet] [pej.]; Maulhure {f} [pej.] | Angeber {pl}; Aufschneider {pl}; Großmäuler {pl}; Wichtigtuer {pl}; Windmacher {pl}; Schaumschläger {pl}; Piefken {pl}; Renommisten {pl}; Prahlhänse {pl}; Maulhelden {pl}; Maulhuren {pl}
boaster; swaggerer; blowhard [Am.]; tinhorn [Am.]; cockalorum [dated]; braggart [Br.] [dated]; swankpot [Br.] [dated]; rodomont [archaic] | boasters; swaggerers; blowhards; tinhorns; cockalorums; braggarts; swankpots; rodomonts

Angeber-Look {m} [ugs.]
bling bling look [coll.]

Angeberauto {n}; Angeberwagen {m} [ugs.]; Protzkarre {f} [Dt.] [slang]; Potenzkrücke {f} [humor.] | Angeberautos {pl}; Angeberwagen {pl}; Protzkarren {pl}; Potenzkrücken {pl}
showy car; flashy car; flash car; bling car [Br.] [coll.]; bling bling car [Br.] [coll.] | showy cars; flashy cars; flash cars; bling cars; bling bling cars

Angeberei {f} (durch Erwähnung bekannter Namen); Wichtigtuerei {f}
name-dropping

Angeberei {f}; Angabe {f}
swank

Angeberei {f}; großspuriges Auftreten
swaggering

Angeberei {f}; Prahlerei {f}
swagger

angeberisch {adj}
swanky

angeberisch {adj}
tinhorn [Am.] [coll.]

angeberisch {adv}
swankily

angeberisch {adv}
sophomorically

angeberisch; unreif {adj}
sophomoric

Angeberstück {n} (protziger Gegenstand) [ugs.]
bling bling [coll.]

angeblich {adj}
would-be

angeblich {adv}
supposedly

angeblich {adv}
colorably

angeblich {adv}
reputedly

angeblich {adv}; wie man sagt
purportedly

angeblich; scheinbar {adj}
ostensible; ostensive

angeblich; vorgeblich {adj} | Das Museum weiß nichts von angeblichen Fälschungen. | Sie hat angeblich gesagt, dass …; Sie soll gesagt haben, dass …
alleged (used to express that a thing is said to be the case, but not proven) | The Museum knows nothing about any alleged fakes. | She is alleged to have said that…

angeblich; vorgeblich {adv}
allegedly

angeblich; vorgeblich; fingiert {adj}
colorable

angeblich; vorgeblich; vorgetäuscht; scheinbar {adj} | vorgetäuschte oder tatsächliche Skrupel
pretended | real or pretended scruples

Angeblichkeit {f}
colorability

angebohrt {adj}
bored

angeboren {adj}
natural

angeboren {adj}
inborn

angeboren {adj}
inbred

angeboren {adj} [biol.] | angeborene Immunität {f}
innate | innate immunity

angeboren {adj} [phil.]
connate

angeboren {adv}
natively

angeboren; eigen {adv}; von Haus aus
innately

angeboren; kongenital {adj} [med.]
congenital

angeboren; natürlich; nativ [geh.] {adj} [psych.] | sein Mutterwitz
native | his native wit

angeborene Tötungshemmung {f} [biol.]
inborn inhibition against killing; inborn inhibition to kill

angeborener auslösender Mechanismus /AAM/ [biol.]
fixed action pattern /FAP/

Angeborensein {n}; angeborene Eigenschaft
innateness

Angebot {n} auf eine Ausschreibung
submission

Angebot {n} | ein Angebot machen
overture | to make an overture

Angebot {n}; Preisangebot {n} | Angebote {pl}; Preisangebote {pl}
quote | quotes

Angebot „zwei zum Preis von einem“; Doppelangebot {n}
twofer

Angebotsanfrage {f} | Angebotsanfragen {pl}
request for quotation /RFQ/ | requests for quotation

Angebotsanfrage {f} | Eingang der Angebotsanfrage
request for proposal /RFP/ | receipt of RFP

Angebotsanweisungen {pl}
proposal instructions

Angebotsaufforderung {f} | Angebotsaufforderungen {pl}
request for proposal /RFP/ | requests for proposal

Angebotsbedingungen {pl} (öffentliche Ausschreibung)
bid terms (call for tenders)

Angebotsbindefrist {f} [econ.] | Angebotsbindefristen {pl}
offer acceptance deadline | offer acceptance deadlines

Angebotsbroschüre {f} | Angebotsbroschüren {pl}
bidding brochure | bidding brochures

Angebotsbudget {n} | Angebotsbudgets {pl}
proposal budget | proposal budgets

Angebotschlussbesprechung {f} | Angebotschlussbesprechungen {pl}
final bid meeting | final bid meetings

Angebotsdatum {n} [econ.]
quotation date

Angebotseinholung {f}; Ausschreibung {f}
solicitation

Angebotseinholung {f}; Einholung {f} von Angeboten
calling for tenders; request for tenders

Angebotselastizität {f} [econ.]
supply elasticity

Angebotsempfänger {m}; Angebotsempfängerin {f}; Empfänger {m} des Angebotes | Angebotsempfänger {pl}; Angebotsempfängerinnen {pl}; Empfänger {pl} des Angebotes
offeree | offerees

Angebotsentwicklung {f}
proposal preparation

Angebotsentwurf {m}
proposal write-up

Angebotserstellung {f}
proposal preparation

Angebotseröffnung {f} (öffentliche Ausschreibung) | Angebotseröffnungen {pl}
bid opening (call for tenders) | bid openings

Angebotsfrist {f}
deadline for (the) submission of tenders

Angebotsfrist {f}
tender due date

Angebotsgarantie {f}; Bietungsgarantie {f}; Kaution {f} bei Angebotslegung (öffentliche Ausschreibung) [fin.]
bid bond; tender bond; tender guarantee (call for tenders)

Angebotsgenehmigung {f}
proposal approval

Angebotskurve {f} [econ.] | Angebotskurven {pl} | aggregierte Angebotskurve
supply curve | supply curves | aggregate supply curve

Angebotslücke {f} | Angebotslücken {pl}
gap in supplies | gaps in supplies

Angebotsphase {f} [adm.]
bid phase; bidding phase; offer period; tendering stage

Angebotspreis {m} | Angebotspreise {pl}
offer price; bid price | offer prices; bid prices

Angebotsschema {n} [econ.]
supply schedule

Angebotsspektrum {n}
range of services; range of offers; spectrum of offers

Angebotsstrategie {f} | Angebotsstrategien {pl}
proposal strategy | proposal strategies

Angebotssumme {f} (öffentliche Ausschreibung) | Angebotssummen {pl}
bid sum; sum of bids (call for tenders) | bid sums; sums of bids

Angebotsumstellung {f} (von der Schiene auf die Straße und umgekehrt) [transp.]
transfer of service

Angebotsvergleich {m} [econ.] | Angebotsvergleiche {pl}
offer comparison; bid comparison; offer evaluation; bid evaluation | offer comparisons; bid comparisons; offer evaluations; bid evaluations

Angebotsverschiebung {f}
shift in supply

Angebotsvielfalt {f}
multiplicity of provision

Angebotswesen {n}
proposal system

Angebotszeitplanung {f}
proposal schedule

angebracht sein; akzeptabel sein; sich gehören; sich gebühren {v} | Es wäre nicht richtig, Ihnen diese Informationenn zu geben.
to be proper for | It would not be proper for me to give you that information.

angebracht; manierlich; korrekt; schicklich [geh.]; geziemend [poet.] {adj} | Es galt als unschicklich, zu viel Begeisterung zu zeigen. | Ich finde, es gehört sich, dass du ihnen Bescheid sagst. | Es ist nicht gerade die feine (englische) Art, gebrauchte Sachen zu schenken.
proper; appropriate; decorous; becoming; correct | It wasn't considered good form to show too much enthusiasm. | I feel it is good form to let them know. | It is not strictly good form to give second hand gifts.

angebracht; ratsam; empfehlenswert; geraten {adj} | nicht ratsam; nicht empfehlenswert; nicht zu empfehlen {adj}
advisable | unadvisable; inadvisable

angebracht; zweckdienlich; (einer Sache) entsprechend; (einer Sache) gerecht {adj} | es angebracht erscheinen lassen (Sache) | Ich finde, dass es nicht angebracht ist.
appropriate | to suggest it is appropriate to do so (matter) | I think this is not appropriate.

angebrochen; beschädigt {adj}
chipped {adj}

angedacht sein {adj}
being considered

angeeignet; zu eigen gemacht {adj}
appropriated

angeekelt {adv}; angewidert {adv}
disgustedly {adv}

angeekelt; angewidert {adj}
disgusted

angefallener Betrag {m}; aufgelaufener Betrag {m} [fin.]
amount accrued; accrual

angefault {adj}
half-rotten

angefeuchteter Ball {m} (im Baseball) [sport]
spitball (in baseball)

angeflacht {adj}
flattened

angefressen, narbig; mit Rostnarben {adj} [techn.]
pitted by corrosion

angeglichen; angepasst; geeignet {adj} | angeglichener; angepasster | am angeglichensten; am angepasstesten | geeignet für | schlecht angepasst; fehlangepasst (Situation, Umgebung)
adapted | more adapted | most adapted | adapted for | maladapted

angegliedert; angeschlossen; Zweig… {adj} [adm.]
affiliated

angegossen {adj}
cast-on

angegriffen; in Mitleidenschaft gezogen {adj}
affected

angeheiratet {adj}
related by marriage

angeheirateter Verwandter {m} [soc.]
in-law

angeheitert {adv}
tipsily

angeheitert; beschwipst; beduselt {adj} [ugs.] (angetrunken) | angeheitert sein; beschwipst sein; einen Schwips haben; einen sitzen haben; beduselt sein
tipsy; jolly; lit; merry [Br.]; half-cut [Br.]; tight [dated] [coll.] (slightly drunk) | to be tipsy; to be jolly

angehen {vi} (zu leuchten beginnen) | angehend | angegangen | Das Licht ging an. | Das Licht ging plötzlich an.
to go on; to come on | going on; coming on | gone on; come on | The light went on. | The light came on suddenly.

angehend {adj}; zukünftig {adj}
would-be {adj}

angehend; aufstrebend; in spe (nachgestellt) {adj} | eine angehende Schauspielerin | ein aufstrebender Unternehmer | der Schwiegersohn in spe
aspiring | an aspiring actress | an aspiring entrepreneur | the aspiring son-in-law

Angehörige des anderen Geschlechts
members of the opposite sex /MOTOS/

Angehörige des gleichen Geschlechts
members of the same sex /MOTSS/

Angehörige des zutreffenden Geschlechts
members of the appropriate sex /MOTAS/

Angehöriger des Ordens des Britischen Weltreiches
Member (of the Order) of the British Empire /MBE/

Angehöriger des weißen amerikanischen Bürgertums (protestantischen Glaubens)
White Anglo-Saxon Protestant /WASP/

Angehöriger {m,f} der/einer Friedenstruppe; Friedenssoldat {m} [mil.]
peacekeeper

Angehöriger {m} (einer Gruppe/Kategorie) [soc.] [sci.] | Angehörigen {pl}
member (of a group/category) | members

Angehöriger {m} der Polizei eines Bundesstaats; Polizeibeamter {m} auf Bundesstaatsebene (in den USA) [adm.]
state trooper [Am.]

Angehöriger {m} einer Organisationseinheit/Dienststelle; Angestellte {m,f}; Angestellter {m} [adm.] | Angehörige {pl} einer Organisationseinheit/Dienststelle; Angestellten {pl}; Angestellte
officer | officers

Angeklagter {m}; Angeklagte {f} (Strafrecht) [jur.] | Angeklagten {pl}; Angeklagte | Hauptangeklagter; Erstangeklagter | Zweitangeklagter | „Angeklagter!“ | anonymer Angeklagter oder anonymes Opfer (in einer Anklageschrift) | anonyme Angeklagte oder anonymes Opfer (in einer Anklageschrift)
accused; defendant; panel [Sc.] (criminal law) | the accused (persons/parties); defendants | primary accused | second defendant; second accused | "Prisoner at the bar!" | (the person of) John Doe (in a bill of indictment) [Am.] | (the person of) Jane Doe (in a bill of indictment) [Am.]

angeklebtes Teil {n}; angeklebter Teil {m} [Ös.]
adherend

angeknackst; beschädigt; minderwertig; nicht (mehr) vollwertig (Person) {adj} [übtr.] | Der Parteisekretär gilt als beschädigt.
damaged goods (person) [fig.] | The party secretary is considered damaged goods.

angekündigter Bezugspreis
advertised price

Angel {f} | Angeln {pl} | an der Angel hängen
fishing rod | fishing rods | to be hooked

angelaufen {adj} (Metall)
tarnished

Angelausflug {m} | Angelausflüge {pl}
fishing expedition | fishing expeditions

Angelausrüstung {f}; Angelgeräte {pl} [sport]
fishing gear

Angelawaldsänger {m} [ornith.]
elfin woods warbler

Angeld {n}; Anzahlung {f}; Draufgabe {f} [fin.]
deposit; earnest money [Am.]

angelehnt stehen {vi}
to be ajar

angelenkter Seitenhalter {m} (Bahn)
hinged steady arm (railway)

angelernt {adj}
semi-skilled 

Angelfliege {f}; Fliege {f} [sport] | Angelfliegen {pl}; Fliegen {pl}
mayfly; dun | mayflies; duns

Angelhaken {m} | Angelhaken {pl}
fishhook; fish hook | fishhooks

Angelica {f} (Musikinstrument) [mus.] [hist.]
angélique (musical instrument)

Angelinaeule {f} [ornith.]
javan scops owl

Angelkasten {m}; Angelbehälter {n}
tackle box

Angelköder {m}; Fischköder {m} | Grundköder {m} | Weichplastikköder {m} | Fischstücke als Köder
fishing bait | groundbait | soft plastic bait | chum [Am.]

angeln gehen {vi} | angeln gehend | angeln gegangen | geht angeln | ging angeln
to go fishing | going fishing | gone fishing | goes fishing | went fishing

Angeln {pl} [soc.] [hist.]
Angles

angeln {vi} | angelnd | geangelt | angelt | angelte
to fish; to angle | fishing; angling | fished; angled | fishes; angles | fished; angled

Angelologie {f} [relig.]
angelology

Angelplatz {m}
fishing area

Angelpunkt {m}; Drehpunkt {m}; Drehgelenk {n} [techn.] | Angelpunkte {pl}; Drehpunkte {pl}; Drehgelenke {pl}
pivot; pivotal point | pivots; pivotal points

Angelrute {f} | Angelruten {pl}
fishing rod; fishing pole | fishing rods; fishing poles

Angelsachse {m} | Angelsachsen {pl}
Anglo-Saxon | Anglo-Saxons

Angelschein {m} | Angelscheine {pl}
fishing permit; fishing licence | fishing permits; fishing licences

Angelschnur {f} | Angelschnüre {pl}
fishing line | fishing lines

Angelsteg {m} | Angelstege {pl}
fishing dock | fishing docks

angelsächsisch {adj}
Anglo-Saxon

Angelvorschriften {pl}
fishing regulations

Angelzeug {n}
fishing tackle

Angemeldete {m,f}; Angemeldeter; Immatrikulierte {m,f}; Immatrikulierter | Angemeldeten {pl}; Angemeldete; Immatrikulierten {pl}; Immatrikulierte
enrollee | enrollees

angemessen sein; adäquat sein {v}
to be adequate

angemessen {adj} | eine angemessene Strafe
condign | a condign punishment

angemessen {adv}
adequately

angemessen {adv}
congruously

angemessen {adv}
fitly

angemessen {adv}
pertinently

angemessen {adv}
worthily

angemessen; annehmbar; sachlich {adj} | angemessener Schadenersatz | angemessener Preis | sachliche Kritik | ein sachlicher und wahrheitsgetreuer Bericht | eine angemessene Prämie | angemessene Worte
fair | fair damages | fair price | a fair comment | a fair and accurate report | a fair premium | fair words

angemessen; entsprechend; adäquat {adj} | einer Sache Angemessen | adäquate Ursache {f}
adequate | adequate to sth. | adequate cause

angemessen; entsprechend; relevant; einschlägig {adj} | auf etw. Bezug haben
pertinent | to be pertinent to sth.

angemessen; in angemessener Weise; in geeigneter Weise {adv}
appropriately

angemessen; in vertretbarer Weise; in akzeptabler Weise {adv}
acceptably; in an acceptable way

angemessen; treffend; passend {adv}
fittingly

Angemessenheit {f}
commensurability

Angemessenheit {f}
commensurateness

Angemessenheit {f}
congenialness

Angemessenheit {f}
fittingness

Angemessenheit {f}
pertinency

Angemessenheit {f}
commensuration

Angemessenheit {f}
suitableness

Angemessenheit {f}; Adäquanz {f}; Adäquatheit {f}
adequacy; adequateness

Angemessenheit {f}; Eignung {f}
appropriateness

angenehm ad; gefällig {adv}
agreeably {adv}

angenehm warm; wohlig warm; schön warm {adj}
toasty [Am.]

angenehm {adv}
pleasingly

angenehm {adv} | angenehm aktivierend {adj} (Kosmetik)
pleasantly | pleasantly stimulating (cosmetics)

angenehm {adv} | angenehm kühl
comfortably | comfortably cool

angenehm; bequem; kommod [obs.] {adj}
commodious [obs.]

angenehm; gefällig; anziehend; erfreuend; wohlgefällig {adj} | angenehmer; gefälliger; anziehender | am angenehmsten; am gefälligsten; am anziehendsten | gefällige Landschaft
pleasing | more pleasing | most pleasing | pleasing landscape

angenehm; gefällig; verträglich {adj}
agreeable

angenehm; mild {adj} (Luft, Klima) [meteo.]
genial [poet.]

angenehm; vergnüglich; genüsslich {adj}
pleasurable

angenehm; wohltuend {adj} | angenehmer | am angenehmsten | angenehm zu tragen (Kleidung)
pleasant; comfortable | more pleasant | most pleasant | pleasant to wear (clothing)

Angenehmheit {f}
palatableness

angenommen werden als ...; vorausgesetzt werden | Dieser Wert wird als ... angenommen.
to be taken to be ... | This value is taken to be ....

angenommen {adj}; Adoptiv… [soc.]
adoptive

angenommen {adv}
adoptively

angenommen {adv}
suppositionally

angenommen; vermutend {adj}
suppositional

angenommen; vorausgesetzt {adj}
assumptive

angepasst; sitzend {adj} (in Zusammensetzungen) (Kleidung) [textil.] | schlecht angepasst; schlecht sitzend | locker sitzend | eng anliegend; körpernah; körperbetont; figurbetont
fitting (in compounds) (clothing) | ill-fitting | loose-fitting | close-fitting; tight-fitting; body-fitting; snug

Angepasstheit {f}
conformism

angepriesen {adj}; gepriesen {adj}
ballyhooed {adj}

Angerapp {f} (Fluss) [geogr.]
Angrapa river; Angrapa

Angerdorf {n}
village built around a village green

angeregt (Unterhaltung, Diskussion usw.)
voluble (conversation; discussion etc.)

angeregt; lebhaft {adj} (Sache) | eine lebhafte Diskussion | sich angeregt unterhalten
animated; lively (matter) | an animated discussion | to have an animated conversation

angesagt; in; modisch [textil.]; Mode…; In-… [ugs.] {adj} | In-Lokal {n} | Modegetränk {n}
trendy | trendy place | trendy beverage

angeschlagen; angegriffen {adj} | eine angeschlagene/angegriffene Gesundheit haben
failing | to be in failing health

angeschliffen {adj}
partially ground

angeschlossen (an); verbunden (mit)
connected (with)

angeschlossen; dabei [ugs.] {adj} (Sache) | ein Haus mit angeschlossenem Pool; ein Haus mit Pool dabei [ugs.]
with it (of a thing) | a house with a pool

angeschmiedet {adj}
forged

angeschmutzt {adj}
slightly soiled

angeschmutzt; angestaubt; mit leichten Gebrauchsspuren {adj} (Ware) [econ.]
shop-soiled [Br.]; shopworn [Am.]

angeschnitten {adj}
truncated

angeschwemmt {adj} [geol.]
alluvial; alluvian; alluvious

angeschwollen; geschwollen; verschwollen {adj}
swollen

angeschwollen; geschwollen; ödematös {adj} [med.]
tumid; turgid; pasty; oedematous

angesegelt kommen {vi}
to come sailing along; to come sailing up

angesehen; seriös; anständig {adj} | seriöse veröffentlichte Quellen
reputable | reputable published sources

angeseilt sein {v}
to be roped together

angesichts {adj}; wenn man berücksichtigt
accounting for

angesichts {prp; +Gen.}; in Anbetracht von; in Ansehung von [veraltend] [jur.]; im/in Hinblick auf; im Lichte {+Gen.} | unter diesen Aspekten; in diesem Sinn; dementsprechend | angesichts der jüngsten Ereignisse | angesichts des enormen Bevölkerungszuwachses | angesichts der starken parteiinternen Opposition | Die Opfer fühlen sich oft ohnmächtig angesichts des erlittenen Verbrechens.
in view of sth.; in the light of sth. [Br.]; in light of sth. [Am.]; in the face of sth. | in the light of the above/aforesaid | in the light of recent events | in view of the enormous rise in population | in face of the strong opposition from within the party | Victims often feel powerless in the face of the crime they have suffered.

angesiedelt {adv}
residently

angespannt {adj} (z. B. Gesichtsausdruck)
taut (e.g. expression)

angespannt; gespannt; belastet {adj} | angespannt sein; belastet sein (mit)
fraught | to be fraught (with)

angespannt; gespannt; brüchig {adj} [pol.] [soc.] | ein gespanntes Verhältnis zwischen jdm. | ein gespanntes Verhältnis zur Religion haben | ein brüchiger Waffenstillstand/Friede
uneasy | an uneasy relationship between sb. | to have an uneasy relationship with religion | an uneasy truce

angespannt; gespannt; überreizt; überdreht {adj}
keyed up

angespannt; verkrampft; unentspannt {adj} | angespannter | am angespanntesten | gepresste Stimme {f}
strained | more strained | most strained | strained voice

angespitzt; zugespitzt {adj}
sharpened

angestammt {adj}
ancestral

angestammt {adj}; Stamm- (gewohnheitsbezogen)
usual {adj}

angestammt {adv}
ancestrally

angestaubt; antiquiert; zopfig {adj}; von gestern
fuddy-duddy

Angestellte in den Zwangsurlaub schicken {vt} (Arbeitsrecht)
to furlough employees [Am.] (labour law)

Angestellte {m,f} auf Probe; probeweise Eingestellte {m,f} | Angestellten {pl} auf Probe; probeweise Eingestellten {pl}
probationer | probationers

Angestellte {m,f}; Angestellter; Mitarbeiter {m}; Mitarbeiterin {f} | Angestellten {pl}; Mitarbeiter {pl}; Mitarbeiterinnen {pl}
staffer | staffers

Angestelltenverhältnis {n}; Beschäftigungsverhältnis {n}; Anstellungsverhältnis {n} [econ.] | Angestelltenverhältnisse {pl}; Beschäftigungsverhältnisse {pl}
employment relationship | employment relationships

angestochen; angezapft (Fass) {adj}; (Bier usw.) vom Fass
on tap

angestrengt auf/in/durch etw. blicken; angestrengt auf/in etw. starren (um es besser zu erkennen) {vi} | jdn. anstarren; fixieren | ins Wasser/in die Dunkelheit starren | angestrengt durch die nasse Windschutzscheibe blicken
to peer at/into/through sth. | to peer hard at sb. | to peer into the water/darkness | to peer through the wet windscreen

angetrieben; getrieben; betrieben {adj} (von etw.) [techn.] | Generator mit Dieselantrieb | U-Boot mit konventionellem Antrieb
powered (by sth.) | diesel-powered generator | conventionally powered submarine

angetrunken {adj}; leicht betrunken; angesäuselt {adj} [ugs.]; beschwipst {adj}; angeheitert {adj}
squiffy {adj} [coll.]

angewachsen; verbunden {adj}
agglutinate

angewachsen; zusammengewachsen; verwachsen {adj} [bot.]
adnate

Angewohnheit {f}; Gewohnheit {f}; Gepflogenheit {f} | Angewohnheiten {pl}; Gewohnheiten {pl}; Gepflogenheiten {pl} | aus Gewohnheit | Macht {f} der Gewohnheit | die Angewohnheit haben zu; die Gewohnheit haben zu | mit einer Gewohnheit brechen; sich etw. abgewöhnen | zur Gewohnheit werden
habit | habits | by habit | force of habit | to be in the habit of | to break a habit | to grow into a habit; to become a habit

angezeigter Wert {n}; abgelesener Wert {m}; Anzeigewert {m}; Anzeige {f} (in Zusammensetzungen); Stand {m} (in Zusammensetzungen) [techn.] | die Thermometeranzeige; der Thermometerstand | der Zeigerstand
indicated value; value indicated; indication | the thermometer indication | the pointer indication

angezählt werden {vi} [sport] (Boxen)
to take the count

Angiitis {f} [med.]
angiitis

Angina pectoris {f}; Herzenge {f} [med.]
angina pectoris

Angina {f} [med.]
angina

anginös {adj} [med.]
anginal

Angiografie {f}; Angiographie {f} [med.] | computertomographische Angiographie; CT-Angiographie | digitale Subtraktionsangiographie | Koronarangiografie {f}; Koronarangiographie {f} | Magnetresonanzangiographie {f}
angiography | computed tomography angiography; CT angiography /CTA/ | digital subtraction angiography /DSA/ | coronary angiography | magnetic resonance angiography /MRA/

Angiogramm {n}; Röntgenbild von Blutgefäßen [med.]
angiogram

Angiologe {m}; Angiologin {f}; Facharzt/Fachärztin für Gefäßerkrankungen [med.]
angiologist

angiomatös {adj} [med.]
angiomatous

angioneurotisch {adj} [med.]
angioneurotic

Angioplastie {f} [med.]
angioplasty

angleichen; anpassen {vt} | angleichend; anpassend | angeglichen; angepasst | gleicht an; passt an | glich an; passte an | etw. an etw. angleichen
to adapt | adapting | adapted | adapts | adapted | to adjust sth. to sth.; to adapt sth. to sth.; to align sth. with sth.

Angleichung {f} (an); Anpassung {f} (an); Ausrichtung {f} (nach) | die Ausrichtung der Steuern am Kohlendioxid-Ausstoß von Kfzs
alignment (with) | the alignment of taxes with car CO2 emissions

Angleichung {f} (zweier parallellaufender Phänomene) [biol.] [meteo.] [phys.] [ling.]
entrainment (of two collateral phenomena)

Angleichung {f} | Angleichungen {pl} | Angleichung von Zollsätzen
adjustment | adjustments | adjustment of tariff rates

Angleichung {f}; Annäherung {f} (von etw.) | Angleichungen {pl}; Annäherungen {pl} | die Annäherung unterschiedlicher Sichtweisen
assimilation (of sth.) | assimilations | the assimilation of differing perspectives

Angleichung {f}; Annäherung {f} | Annäherung des Rechts; Angleichung des Rechts | Angleichung der Steuersätze | Angleichung der nationalen Rechtsvorschriften (EU) [jur.]
approximation | approximation of law | approximation of tax rates | approximation of national legislations (EU)

Angler {m} | Angler {pl}
angler; fisherman | anglers; fishermen

Anglerfische {pl}; Fühlerfische {pl} (Antennariidae) (zoologische Familie) [zool.]
frogfish; anglerfishes [Austr.] (zoological family)

Anglermesser {n}
fishing knife

Anglertasche {f} [sport] | Anglertaschen {pl}
fishing bag | fishing bags

Anglesit {m} [min.] [chem.]
anglesite; lead vitriol

Angliederung {f}; Vereinigung {f}
incorporation

Angliederung {f}; Zuordnung {f}
attachment

Anglikaner {m} [relig.]
Anglican

anglikanisch {adj} | Anglikanische Kirche
Anglican | Church of England /CE; C of E/

anglikanisch-hochkirchliche Einstellung {f} [relig.]
high churchmanship

Anglisierung {f}
anglicisation [Br.]; anglicization [eAm.]

Anglist {m}; Anglistin {f}
English specialist; Anglicist

Anglizismus {m} [ling.] | Anglizismen {pl}
anglicism | anglicisms

Angloamerikaner {m}; Angloamerikanerin {f} | Angloamerikaner {pl}; Angloamerikanerinnen {pl}
Anglo-American | Anglo-Americans

angloamerikanisch {adj}
Anglo-American; Angloamerican

anglonormannisch {adj}
Anglo-Norman

Anglo…; Angel…
Anglo…

Angola {n} /AO/ [geogr.]
Angola

Angola-Bülbülgrasmücke {f} [ornith.]
Pulitzer's longbill

Angolabülbül {m} [ornith.]
pale olive greenbul

Angolacistensänger {m} [ornith.]
bubbling cisticola

Angoladrongoschnäpper {m} [ornith.]
angolan flycatcher

Angolagirlitz {m} [ornith.]
yellow-rumped seedeater

Angolalerche {f} [ornith.]
angola lark

Angolanektarvogel {m} [ornith.]
Oustalet's white-bellied sunbird

Angolaner {m}; Angolanerin {f} [soc.] | Angolaner {pl}; Angolanerinnen {pl}
Angolan | Angolans

angolanisch {adj}
Angolan

Angolaschnäpper {m} [ornith.]
angola batis

Angolaschwalbe {f} [ornith.]
angola swallow

Angorakaninchen {n} [zool.]
Angora rabbit

Angorakatze {f} [zool.]
Angora cat

Angorawolle {f}; Mohairwolle {f}
mohair

Angoraziege {f} [zool.]
Angora goat

Angostura {m} [tm]; Angosturabitter {m} [cook.]
Angostura bitters

angreifbar {adj}
assailable

angreifbar; anfechtbar {adj} | eine schwache Stelle | ein neuralgischer Punkt im System; ein Schwachpunkt im System | Dieses Argument ist insofern anfechtbar, als … | Dieser Schritt hat die Regierung angreifbar gemacht.
vulnerable | a vulnerable spot | a vulnerable point in the system | This argument is vulnerable on the grounds that … | This move has put the government in a vulnerable position.

Angreifen {n} im Tiefflug; Tiefflugangriffe {pl} [mil.] [aviat.]
strafing

angreifen {vi} [sport] | angreifend | angegriffen | mit drei Stürmern angreifen
to attack | attacking | attacked | to attack with three forwards

angreifen {vt} [chem.] | angreifend | angegriffen
to affect | affecting | affected

angreifen; anfallen; überfallen {vt} | angreifend; anfallend; überfallend | angegriffen; angefallen; überfallen
to aggress | aggressing | aggressed

angreifend {adv}
invasively

angreifend {adv} | auf Angriff spielen [sport]
offensively | to play offensively

Angreifer {m} | Angreifer {pl}
attacker; assailant; assaulter [rare] | attackers; assailants; assaulters

Angreifer {m}; Aggressor {m} | Angreifer {pl}; Aggressoren {pl}
aggressor | aggressors

angrenzen {vi} | angrenzend | angegrenzt
to flank | flanking | flanked

angrenzen; anstoßen {vi} | angrenzend; anstoßend | angegrenzt; angestoßen | grenzt an; stößt an | grenzte an; stieß an
to adjoin | adjoining | adjoined | adjoins | adjoined

angrenzend {adj}
coterminous

angrenzend {adv}
adjacently

angrenzend {adv}
contiguously

angrenzend; anliegend; aneinanderstoßend {adj} | eine gemeinsame Grenze haben
coterminous; conterminous [formal] | to be conterminous

angrenzend; anliegend; danebenliegend; benachbart {adj} [geogr.] | angrenzendes Feld; nachfolgendes Feld | das angrenzende Land | angrenzendes Gebiet; Nachbarbereich {m} | benachbarte Kanten | benachbarter Kanal | angrenzender Meeresstreifen | Staaten mit aneinandergrenzenden Küsten
adjacent | adjacent cell | the adjoining country | adjacent area | adjacent edges | adjacent channel | adjacent belt of sea | states with adjacent coasts

angrenzend; anstoßend; benachbart {adj} | benachbarte Staaten
adjoining; adjoin | adjoining states

angrenzend; benachbart {adj}
neighbouring [Br.]; neighboring [Am.]

angrenzend; einfassend; umrandend {adj}
bordering

Angriff {m} (auf etw.) [übtr.] | ein Angriff auf die Pressefreiheit
inroad (on sth.) | an inroad on the freedom of the press

Angriff {m} (auf jdn./etw.) [mil.] | Angriffe {pl} | Ablenkungsangriff {m} | Bodenangriff {m} | Drohnenangriff {m} | bewaffneter Angriff | massierter Atomangriff; massierter Kernwaffenangriff | nichtprovozierter Angriff | präemptiver Angriff | Sättigungsangriff {m} | Schleichangriff {m} | Angriff mit hohen Opferzahlen | zum Angriff bereit | Angriff ist die beste Verteidigung.
attack; assault (against sb. / on sth.) | attacks; assaults | diversionary attack; diversionary assault | ground attack; ground assault | drone attack; drone assault | armed attack; armed assault | massive nuclear attack; massive nuclear assault | unprovoked attack | pre-emptive attack; pre-emptive assault | saturation attack; saturation assault | sneak attack; sneak assault | mass-casualty attack; mass-casualty assault | ready to attack | Attack is the best form/means of defense.

Angriff {m} (Fechten) [sport] | Gegenangriff {m} | Laufangriff {m}; Sturzangriff {m}; Flèche | zusammengesetzter Angriff
attack (fencing) | counter-attack | running attack; flèche | compound attack

Angriff {m} (Spielergruppe beim Ballsport) [sport] | im Angriff spielen | in den Angriff vorrücken
attack [Br.]; offense [Am.] (group of players in ball sports) | to play in attack [Br.]; to play offense [Am.] | to move up into the attack

Angriff {m} / Schüsse {pl} eines Heckenschützen
sniper attack; sniper shooting

Angriff {m} [mil.] | Angriffe {pl}
onset | onsets

Angriff {m} | Angriffe {pl}
onslaught | onslaughts

Angriff {m} | Angriffe {pl}
whammy | whammies

Angrifferkennungssystem {n} [comp.] [telco.]
intrusion detecton system /IDS/

Angriffsbedingungen {pl}
attack conditions

Angriffsbefehl {m} [mil.] | Angriffsbefehle {pl}
attack order | attack orders

Angriffsbereich {m} | Angriffsbereiche {pl}
zone of attack | zones of attack

angriffsbereit {adj}
poised to attack

Angriffsfläche {f} | Angriffsflächen {pl}
attack surface | attack surfaces

Angriffsfußball {m}; Offensivfußball {m} [sport] | Die Mannschaft zeigte eindrucksvollen Offensivfußball.
attacking football | The team produced/put on an impressive display of attacking football.

Angriffsgeist {m}
attack spirit

Angriffshandlung {f}; Aggressionshandlung {f}; Akt {m} der Aggression | Angriffshandlungen {pl}; Aggressionshandlungen {pl}; Akte {pl} der Aggression
act of aggression | acts of aggression

angriffslustig; angriffig; aufsässig; aufmüpfig [Ös.]; auflüpfisch [Schw.]; widerspenstig; schwierig (Person); ungemütlich (Person) {adj} | ein schwieriger Kunde | in einem schwierigen Alter sein | eine widerspenstige Haltung gegenüber einer Sache
awkward; defiant; truculent [formal] | an awkward customer | to be at an awkward age | a truculent attitude to sth.

Angriffspunkt {m} | Angriffspunkte {pl}
attack vector | attack vectors

Angriffspunkt {m} | einen Angriffspunkt bieten | keine Angriffspunkte bieten
weak point | to lay oneself open to attack | not to lay oneself open to attack

angriffsschwach {adj} (Sportmannschaft) [sport]
weak in attack (of a sports team)

Angriffsspitze {f}; Sturmspitze {f} [sport]
spearhead

angriffsstark {adj} (Sportmannschaft) [sport]
strong in attack (of a sports team)

Angriffsverteidigung {f} (Mannschaftssport) [sport]
forechecking (team sports)

Angriffsvorbereitung {f} [mil.]
preparation for an attack

Angriffsziel {n}; militärisches Ziel {n} [mil.] | Angriffsziele {pl}; militärische Ziele {pl}
military target; target | military targets; targets

Angriffszone {f} [sport] (Eishockey) | Angriffszonen {pl}
attacking zone | attacking zones

Angruss {m} (erstarrter Abfall in den Angießkanälen beim Spritzguss) [techn.]
sprue and runner (in injection moulding)

Angst {f} (vor etw.) [psych.] | Prüfungsangst {f} | Realangst {f} (Freud) | Vernichtungsangst {f} | Sie leidet an chronischen Angstzuständen.
anxiety (about/over sth.) | test anxiety | realistic anxiety (Freud) | annihilation anxiety | She suffers from chronic anxiety.

Angst {f} vor Arbeit
ergophobia

Angst {f} vor dem Zahnarzt
dental fear; fear of dentistry

Angst {f} vor dem Zahnarzt; Dentalphobie {f}; Dentophobie {f}; Odontophobie {f} [psych.]
fear of the dentist; dental fear; dental anxiety; dental phobia; dentist phobia; dentophobia; odontophobia

Angst {f}; Furcht {f} (vor etw.) [psych.] | aus Angst/Furcht vor | Angst und Schrecken verbreiten | schreckliche Angst | Angst, etwas zu verpassen | vor Angst beben | die allgemeine Kriminalitätsangst reduzieren | Keine Angst! | Er traut sich nicht ins Wasser. | Da besteht keine Gefahr!; Ich werde mich hüten!
fear (of sth.) | for fear of | to spread fear and terror | awful fear | fear of missing out /FOMO/ | to tingle with fear | to reduce the general fear of crime | Don't worry! | He's scared of the water. | No fear! [Br.] [iron.]

Angst {f}; Verunsicherung {f} (wegen einer Gefahr für Leib und Leben) | Atomangst {f} | Bombenangst {f} am Flughafen | Angst vor Frostschäden | Angst vor einer möglichen Brustkrebsdiagnose | Angst vor einer möglichen Schwangerschaft; Angst, schwanger zu sein | Angst vor einer Gesundheitsgefahr in der Schwangerschaft
scare (over a danger for life and limb) | a nuclear scare | a bomb scare at the airport | a frost scare | a breast cancer scare | a pregnancy scare | a health scare about pregnancy

Angst/Furcht {f} vor Schlangen; Schlangenangst {f}; Schlangenfurcht {f}; Ophidiophobie {f} [psych.]
fear of snakes; ophidiophobia

Angst/Furcht/Sorge, es könnte etwas Bestimmtes geschehen | ständige Angst, er könnte die Wahrheit erfahren | Sorge, sie könnte auf dem Heimweg überfallen werden | Sie hielt inne, aus Furcht, zu viel zu sagen. | Er machte sich Sorgen, dass man ihn für schuldig halten könnte.
fear/worry/concern lest sth. should happen / sth. happen (subjunctive) [Br.] [formal] | constant fear lest he should learn the truth | worry lest she be attacked on the way home | She paused, afraid lest she say too much. | He was concerned lest anyone should think / anyone think [Br.] that he was guilty.

Angstattacke {f}; panischer Angstanfall | Angstattacken {pl}; panischer Angstanfälle
anxiety attack | anxiety attacks

angstauslösend {adj}
fear-inducing; fear-triggering

angstbesetzt {adj}
fear-laden; full of fear; anxiety-provoking

Angstdepression {f}
anxiety depression

Angstgefühl {n}; Gefühl der Angst
sensation of fear

Angstgegner {m} [ugs.] [sport]
bogy opponent; bogey opponent; bogey team; dreaded opponent; feared opponent; dreaded rival [Am.]

angstgelähmt; vor Angst gelähmt {adj}
paralyzed by fear

Angsthysterie {f} [psych.]
hysterical anxiety

Angstkampagne {f}
scare campaign

Angstkomplex {m} | Angstkomplexe {pl}
anxiety complex | anxiety complexes

angstlösend {adj} [pharm.]
anxiolytic

angstlösendes Mittel {n}; Angstlöser {m}; Anxiolytikum {n} [pharm.]
anxiety medication; anxiolytic medication; anxiolytic

Angstmachen {n}; Bangemachen {n} | Panikmache {f}
scaremongering | scaremongering

Angstmacher {m} | Angstmacher {pl}
scare monger | scare mongers

Angstmacherei {f}; Panikmacherei {f}; Panikmache {f}
scare tactics

Angstpsychosen {pl}
panics

Angstrand {m}; Angststreifen {m} (äußere Lauffläche beim Motorradreifen) [ugs.] [auto]
chicken strip [coll.]

Angstreaktion {f} | Angstreaktionen {pl}
anxiety reaction | anxiety reactions

Angstruf {m}; Notruf {m} [zool.] | Angstrufe {pl}; Notrufe {pl}
distress call | distress calls

Angsträume {pl} [psych.]
spaces of fear

Angström {n} [phys.] (Längeneinheit)
angstroem; angstrom (metric unit)

Angstschauder {m}
shudder of fear

Angstschweiß {m}
cold sweat

Angststörung {f} [psych.] | generalisierte Angststörung /GAS/
anxiety disorder | generalized anxiety disorder /GAD/

Angstsyndrom {n} | Angstsyndrome {pl}
anxiety syndrome | anxiety syndromes

Angstverbreitung {f}
fearmongering

Angstzustand {m} [psych.] | Angstzustände {pl}
anxiety state | anxiety states

Anguilla {n} /AI/ [geogr.]
Anguilla

Anguilla-Flussaale {pl} (Anguilla) (zoologische Gattung) [zool.] | Europäischer Flussaal {m}; Europäischer Aal {m} (Anguilla anguilla)
anguilla eels (zoological genus) | common eel; European eel

Anguss {m}; Anschnitt {m} (am Gussstück) (Gießerei) [techn.] | Nadelpunktanguss {m}; Punktanguss {m}
gate (foundry) | pinpoint gate

Angussabfall {m} [techn.] | Angussabfälle {pl}
sprue waste | sprue waste

Angussabreißer {m}; Nut {f} für Angussstutzen (Spritzgießen) [techn.]
sprue lock (injection moulding)

Angussabstanzer {m} (Spritzgießen) [techn.]
gate knife (injection moulding)

Angussart {f}
gate type

Angussdruckstift {m} (Spritzgießen) [techn.] | Angussdruckstifte {pl}
sprue ejector (injection moulding) | sprue ejectors

Angusskegel {m} (Spritzgießen) [techn.] | Angusskegel {pl}
sprue slug; sprue (injection moulding) | sprue slugs; sprues

Angussplatte {f} (Spritzgießen) [techn.] | Angussplatten {pl}
sprue plate (injection moulding) | sprue plates

Angussspinne {f} (Spritzgießen) [techn.] | Angussspinnen {pl}
sprue spider; spiderlike sprue (injection moulding) | sprue spiders; spiderlike sprues

Angussstelle {f} (auf dem gespritzten Teil) (Spritzgießen) [techn.] | Angussstellen {pl}
gate mark (injection moulding) | gate marks

Angussziehbuchse {f}; Angussbuchse {f} [techn.] | Angussziehbuchsen {pl}; Angussbuchsen {pl}
sprue bushing | sprue bushings

Angussziehstift {m}; Angusszieher {m}; Angussabreißer {m} (Spritzgießen) [techn.] | Angussziehstifte {pl}; Angusszieher {pl}; Angussabreißer {pl}
sprue puller; anchor (injection moulding) | sprue pullers; anchors

Anhaften {n}
inherence

anhaftend {adj} [geol.] (Bohrklein)
gummy

anhaftend {adv}
adherently

anhaftend {adv}
adhesively

anhaftend; anhängend {adj}
adherent

anhaftend; festhaftend {adj} (Werkstoff) [techn.] | für gute Haftung auf einer Oberfläche sorgen
tenacious (of a material) | to give a tenacious grip on a surface

anhaftend; klebend {adj}
adhesive

Anhaftung {f} [techn.]
clingage

Anhaftung {f}; Anhaften {n}
adhesion

Anhaltekontrolle {f} | Anhaltekontrollen {pl}
stop-and-search | stops-and-searches

Anhalten {n}; Festhalten {n} (von etw.) | Festhalten fremder Schiffe durch die Marine
arrest (of sth.) | arrest of foreign vessels by the Navy

Anhalten {n}; Fortdauern {n} (eines Phänomens)
persistence; persistency (of a phenomenon)

Anhalten {n}; Halt {m}; Stopp {m} | automatischer Stopp | Geschwindigkeitsverringerung ohne Halt (Auto, Bahn)
stop | autostop | slowing down without stopping (car, railway)

anhalten {vi}
to make a stop

anhalten; stehenbleiben {vi} (an; vor) | anhaltend; stehenbleibend | plötzlich bremsen | angehalten; stehengeblieben
to pull up (at) | pulling up | to pull up short | pulled up

anhalten; stoppen; zum Stehen bringen {vt} | anhaltend; stoppend; zum Stehen bringend | angehalten; gestoppt; zum Stehen gebracht
to pull up | pulling up | pulled up

anhalten; zur Seite fahren {vi}
to pull over

anhaltend {adj}
resting

anhaltend; andauernd {adj}
long-standing

anhaltend; andauernd; (fort)bestehend; bleibend; verweilend {adj}
lingering

anhaltend; hartnäckig; beständig; ständig {adj}; Dauer… (Sache) | anhaltender Regen | beständige Stoffe | hartnäckiger Husten | hartnäckiges Gerücht | ständiger Fehler | anhaltende Nachfrage
persistent (of a thing) | persistent rain | persistent substances | persistent cough | persistent rumour | persistent error | persistent demand

anhaltend; langanhaltend; ausgedehnt {adj}
prolonged

anhaltende Abwärtsentwicklung {f}
downward slide

Anhaltepunkt {m}; Programmstopp {m} [comp.] | Anhaltepunkte {pl}; Programmstopps {pl}
breakpoint | breakpoints

Anhalter {m}; Anhalterin {f}; Tramper {m}; Tramperin {f}; Autostopper {m} [Ös.] [Schw.] [Lux.] | Anhalter {pl}; Anhalterinnen {pl}; Tramper {pl}; Tramperinnen {pl}; Autostopper {pl}
hitchhiker | hitchhikers

Anhaltereffekt {m} (Evolutionsbiologie) [biol.]
hitchhiking effect; genetic hitchhiking (evolutionary biology)

Anhalteweg {m} (Kfz, Bahn) [auto]
overall stopping distance; stopping distance (motor vehicle, railway)

Anhaltspunkt {m} | Anhaltspunkte {pl} | ohne Anhaltspunkt | Ich habe keine Ahnung! | eine Ahnung haben; einen Anhaltspunkt haben | Hast du eine Ahnung, wo er sein könnte?
clue; guide; criterion | clues; guides; criteria | clueless | I haven't a clue! | to have an idea | Have you an idea where he could be?

Anhaltspunkt {m}; Anhalt {m} (für eine Vermutung)
grounds (for a presumption)

Anhaltspunkt {m}; Richtschnur {f} (für etw.) | wenn das (überhaupt) etwas zu sagen hat/aussagt | wenn man die Geschichte heranzieht | wenn man die USA als Maßstab nimmt/heranzieht | Diese Beträge sind nur eine grobe Richtschnur.
guide (of sth.) | if it is any guide | if history is any guide | if the USA is any guide | These amounts are only a rough guide.

anhand {prp; +Gen.} | etw. anhand bestimmter Kriterien beurteilen | Sie wurden anhand ihrer Fingerabdrücke identifiziert.
on the basis of sth.; based on sth.; using sth. | to assess sth. on the basis of given criteria | They were identified using their fingerprints.

Anhang {m}
affix

Anhang {m} (zu einer Urkunde/einem Gesetz) [jur.]
schedule; exhibit [Am.] (to a legal instrument/an Act of Parliament)

Anhang {m} /Anh./ (vom Haupttext getrennter Abschnitt am Ende eines Druckwerks) [print] | Anhänge {pl} | als Anhang zu einer Publikation
appendix /app./; annex [Br.]; annexure [rare] [South Africa] (section at the end of a printed publication, separated from the main text) | appendices; appendixes | in an appendix to a publication

Anhang {m} [adm.] [econ.] | Anhang zum Jahresabschluss
notes [Am.] | notes to the financial statement

Anhang {m} | Anhänge {pl}
appendage | appendages

Anhang {m}; Anlage {f} (mit einem Nachrichtentext mitgesendete Datei) [comp.] | Anhänge {pl}; Anlagen {pl} | E-Mail-Anhang {m} | Diese E-Mail hat zwei Dateianhänge.
attachment /attm./ (computer file appended to a message text) | attachments | e-mail attachement | This e-mail has two file attachments.

Anhang {m}; Zusatz {m}; Nachtrag {m}; Beilage {f} | Anhänge {pl}; Zusätze {pl}; Nachträge {pl}; Beilagen {pl}
supplement | supplements

Anhang {m}; Zusatzklausel {f}; Zusatz {m} [jur.] | Anhänge {pl}; Zusatzklauseln {pl}; Zusätze {pl}
rider | riders

Anhangbereich {m} | Anhangbereiche {pl}
append area | append areas

anhebbar; aufhebbar {adj}
liftable

Anheben {n}; Anhebung {f} (von Frequenzen, Höhen, Tiefen) [electr.]
boosting; emphasis

Anheben {n}; Anhebung {f}; Hebung {f} (von)
raising (of)

anheben; verteuern {vt} | anhebend; verteuernd | angehoben; verteuert
to raise | raising | raised

Anhebung {f} (von) | Anhebung der Gehälter um 3%
increase; rise (in) | increase of 3% in salaries

Anhebung {f} am Haaransatz; Volumen {n} am Ansatz (Haare)
lift at the root (of hair)

Anhebung {f} [ling.]
ascension

Anhedonie {f}; Lustlosigkeit {f}; Freudlosigkeit {f} [psych.]
anhedonia; inability to experience pleasure

Anheften {n}; Beiheften {n}
attachment

anheften {vt} | anheftend | angeheftet | heftet an | heftete an
to clinch | clinching | clinched | clinches | clinched

anheften; aufstecken {vt} | anheftend; aufsteckend | angeheftet; aufgesteckt | heftet an; steckt an | heftete an; steckte an
to pin | pinning | pinned | pins | pinned

Anheizzeit {f}
warming-up period

anheuern {vi} [naut.] | anheuernd | angeheuert
to sign up | signing up | signed up

anheuern {vt} | anheuernd | angeheuert | heuert an | heuerte an
to charter | chartering | chartered | charters | chartered

Anheuerungsnachweis {m}; Anmusterungsnachweis {m} (für Seeleute) [naut.] [adm.] | Anheuerungsnachweise {pl}; Anmusterungsnachweise {pl}
embarkation card (for seamen) | embarkation cards

Anhimmelung {f}; Verehrung {f} (von jdm./etw.) [soc.]
adulation (of sb./sth.)

Anhydrit {n} [chem.]
anhydride

Anhydrit {n} [chem.] [geol.] | massager Anhydrit
anhydrite; anhydrous calcium sulphate; anhydrous gypsum; karstenite; muriacite; cube spar | rock anhydrite

Anhydritestrich {m} [constr.]
anhydride screed

Anhypostasie {f} [relig.]
anhypostasia

Anhängekupplung {f}; Anhängerkupplung {f} [auto] | Anhängekupplungen {pl}; Anhängerkupplungen {pl}
trailer hitch; hitch; towbar | trailer hitches; hitches; towbars

Anhängelast {f} [auto]
towing capacity

anhängen {vt} | anhängend | angehängt
to lash (on); to connect | lashing; connecting | lashed; connected

anhängen; anfügen {vt} (an) | anhängend; anfügend | angehängt; angefügt | hängt an; fügt an | hängte an; fügte an
to append (to) | appending | appended | appends | appended

Anhänger {m}
clinger

Anhänger {m}
collectivist

Anhänger {m}
adherer

Anhänger {m} der Pfingstbewegung [relig.]
pentecostal; pentecostalist

Anhänger {m} der politischen Mitte [pol.]
centrist wing

Anhänger {m} einer modebewussten Alternativkultur [soc.]
hipster

Anhänger {m} | Anhänger {pl}
devotee | devotees

Anhänger {m}; Anhängerin {f} | Anhänger {pl}; Anhängerinnen {pl}
adherent | adherents

Anhänger {m}; Anhängerin {f}; Fan {m} [sport] | Anhänger {pl}; Anhängerinnen {pl}; Fans {pl}; Anhängerschaft {f}
supporter; fan | supporters; fans

Anhänger {m}; Anhängerin {f}; Gefolgsmann {m} [geh.] [soc.] | Anhänger {pl}; Anhängerinnen {pl}; Gefolgsleute {pl}
follower; acolyte | followers; acolytes

Anhänger {m}; Anhängerin {f}; Schüler {m}; Schülerin {f} (einer Lehre, eines Meisters) | Anhänger {pl}; Anhängerinnen {pl}; Schüler {pl}; Schülerinnen {pl}
disciple | disciples

Anhänger {m}; Hänger {m} [ugs.] [auto] | Anhänger {pl}; Hänger {pl} | Fassanhänger {m} | Hundeanhänger {m}
trailer | trailers | barrel trailer | dog trailer

Anhänger {m}; Verehrer {m}; Anbeter {m} [pej.] (einer Gottheit) [relig.] | Anhänger {pl}; Verehrer {pl}; Anbeter {pl} | Sonnenanbeter {pl} | Anhänger von Thor und Odin
worshipper [Br.]; worshiper [Am.] (of a deity) | worshippers; worshipers | sun worshippers | worshippers of Thor and Odin

Anhänger {pl} der heiligen Schrift [relig.]
People of the Book

Anhänger-Bremsanlage {f} [auto]
trailer brake system

Anhängerstabilisierung {f}; Giermoment-Regelung {f} [auto]
trailer sway control [Am.]

Anhängerstecker {m} [auto] | Anhängerstecker {pl}
trailer cable plug | trailer cable plugs

Anhängeschürfkübel {m}
towed scraper; scraper trailer

Anhängevorrichtung {f} | Anhängevorrichtungen {pl}
coupling device | coupling devices

anhängig [Dt.] [Ös.]; hängig [Schw.]; pendent [Schw.] {adj} (bei einer Behörde) [adm.] [jur.] | gerichtsanhängig sein | Gesetzesentwürfe, die im Parlament anhängig sind / im Parlament liegen [ugs.] | eine gleichzeitig anhängige Patentanmeldung | anhängiger Rechtsstreit (lis pendens) | solange ein Gerichtsverfahren anhängig ist | einen Streitfall bei Gericht anhängig machen
pending (with an authority) | to be pending before a court; to be pending in court | draft bills pending in Parliament | a co-pending patent application | pending lawsuit; pending litigation | while court proceedings are pending; while litigation is pending; pendente lite | to refer a dispute to the court(s)

Anhängigkeit {f} (einer Sache) | Anhängigkeit der Patentanmeldung | in Kraft bleiben, solange der Fall anhängig ist | keine Kommentare, solange ein Gerichtsverfahren anhängig ist
pendency (of a thing) | pendency of the patent application | to remain in effect for the pendency of the case | no comments during the pendency of the judicial process

anhänglich; klammernd {adj} (Person)
clingy (person)

Anhänglichkeit {f} (einer Person)
clinginess (of a person)

Anhängsel {n}
appendage

Anhängsel {n}; Beiwerk {n}
attachment

Anhängsel {n}; Endstück {n} | Anhängsel {pl}; Endstücke {pl} | (versteiftes) Endstück eines Schuhbandes | (andersfarbige) Schwanzspitze eines Tieres
tag (small part attached to a main body) | tags | tag of a shoelace | tag of an animal's tail

anhäufen {vt} | anhäufend | angehäuft
to cluster | clustering | clustered

anhäufen; aufhäufen {vt} | anhäufend; aufhäufend | angehäuft; aufgehäuft | häuft an; häuft auf | häufte an; häufte auf
to cumulate | cumulating | cumulated | cumulates | cumulated

Anhäufung {f}
amassing; amassment

Anhäufung {f}; Agglomeration {f} [geol.]
accumulation; agglomeration; accretion; acervation

Anhäufung {f}; Ansammlung {f}
aggregation

Anhäufung {f}; Häufung {f}; Ansammlung {f} | Anhäufungen {pl}; Häufungen {pl}; Ansammlungen {pl}
accumulation | accumulations

Anhäufung {f}; Kulmination {f}
culmination

Anhörung {f}; mündliche Verhandlung {f} [jur.]; Hearing {n} [pol.] | Anhörungen {pl}; Hearings {pl}; Verhandlungen {pl} | öffentliche Anhörung | eine Anhörung vertagen
hearing | hearings | public hearing | to adjourn a hearing

Anhörungstermin {m} [jur.] | Anhörungstermine {pl}
hearing date | hearing dates

Anianiau {m} [ornith.]
lesser amakihi

Anileridin {n} [chem.]
anileridine

Anilin {n}; Aminobenzol {n} [chem.]
aniline; aniline oil; aminobenzene; phenylamine

Anilinfarbe {f}
aniline ink

Anilinfarbstoff {m} [chem.] | Anilinfarbstoffe {pl}
aniline dye | aniline dyes

Anilingelb {n}; 4-Aminoazobenzol {n}; 4-Azobenzol {n} [chem.]
4-aminoazobenzene

Anilinpunkt {m} /AP/ [chem.] [techn.]
aniline point /an.pt./

Anilinrot {n}; Rosanilin {n}; Fuchsin {n} [chem.]
aniline red; fuchsin; basic magenta

animalisch {adj}
animal {adj}

animalisch; tierisch {adj}
bestial

animalisch; wie ein Tier {adv} | animalisch brüllen | sich wie ein Tier benehmen
bestially | to roar bestially | behave bestially

Animalischer Magnetismus {m}; Mesmerismus {m} [phil.] [med.] [hist.]
animal magnetism; mesmerism

Animateur {m}; Unterhalter {m}
holiday entertainer

Animation {f} (unbewegter Bilder) (Film, Computer) [comp.]
animation (of inanimate pictures) (film, computer)

Animationsfilm {m} (Genre)
animated film (genre)

Animierdame {f}; Animiermädchen {n} | Animierdamen {pl}; Animiermädchen {pl}
nightclub hostess; bar hostess; bar girl [Am.]; B-girl [Am.] [dated] | nightclub hostesses; bar hostesses; bar girls; B-girls

Animierlokal {n}; Animierkneipe {f} | Animierlokale {pl}; Animierkneipen {pl}
hostess bar; clip joint [pej.] | hostess bars; clip joints

Animismus {m} [relig.]
animism

Animist {m}; Animistin {f} [relig.] | Animisten {pl}; Animistinnen {pl}
animist | animists

animistisch {adj} [phil.] | animistisches Denken
animistic | animistic thought

Anion {n} (negativ geladenes Ion) [chem.] | Anionen {pl}
anion | anions

Anionenaustauscher {m} [chem.] | Anionenaustauscher {pl}
anion exchanger | anion exchangers

Anionenfilter {m} [chem.] | Anionenfilter {pl}
anion filter | anion filters

Anionentauschermembran {f}; Anionentauschermembrane {f} [techn.]
anion exchange membrane

anionisch {adj}
anionic

Anisidine {n} [chem.]
anisidines

Anisidinzahl {f} [chem.]
anisidin value

Anisium {n}; Anis {n} [geol.]
Anisian; Anisic

Anisogamie {f} [biol.]
anisogamy

Anisokorie {f}; ungleiche Weite der Pupillen [med.]
anisocoria

Anisomerie {f} [bot.]
anisomery

Anisomorphie {f} [bot.]
anisomorphism

anisotrop {adj} [phys.] [geol.]
anisotropic; anisotropous; aeolotropic

Anisotropie {f}; Richtungsabhängigkeit {f} [geol.] [phys.] [chem.] [med.]
anisotropy; anisotropism; aeolotropy

Anispflanze {f}; Anis {m} (Pimpinella anisum) [bot.]
anise plant; anise

Anissamen {m}; Anis {m} (Gewürz) [cook.]
aniseed; anise (spice)

Anistreplase {f} [pharm.]
anistreplase

Anjouannektarvogel {m} [ornith.]
anjouan sunbird

Ankara (Hauptstadt der Türkei) [geogr.]
Ankara (capital of Turkey)

Ankathete {f} [math.]
adjacent (of a right-angled triangle)

Ankauf {m} der restlichen Aktien eines übernommenen Unternehmens (Börse) [fin.]
back-end securities transaction (stock exchange)

Ankauf {m} | Ankäufe {pl}
purchase | purchases

Ankaufermächtigung {f}
authority to buy

Ankaufkurs {m}; Ankaufssatz {m}; Sortenankaufskurs {m}
buying rate; buying rate of exchange

Ankaufspreis {m} [econ.]
purchase price; buying-in price

Anker {m} | Anker {pl} | den Anker lichten | den Anker werfen | vor Anker liegen | den Anker schlippen | Anker gelichtet; Anker ist frei | Anker mit Überlänge | Den Anker lichten!
anchor | anchors | to weigh anchor; to pull anchor | drop anchor | to lie at anchor; to ride at anchor | to slip anchor | anchor aweigh | anchor with overhang | Anchors away!

Anker {m}; Abspannung {f}
guy

Anker {m}; Ankerbolzen {m} | Anker {pl}; Ankerbolzen {pl}
bolt; rock bolt; roof bolt; strata bolt | bolts; rock bolts; roof bolts; strata bolts

Anker {m}; Läufer {m} [electr.] | Anker mit geschlossenen Nuten | ruhender Anker; feststehender Anker | Tragring des Ankers
armature | closed slot armature | stationary armature; fixed armature | retaining ring of the armature

Ankerabfallverzögerung {f} (Relais) [electr.]
controlled drop-away; controlled dropout (relay)

Ankerbauart {f}
design type of anchor; design of anchor; type of anchor

Ankerbereich {m} [electr.]
armature range

Ankerblechpaket {n} [electr.]
armature core

Ankerbohrgerät {n} | Ankerbohrgeräte {pl}
anchor boring rig | anchor boring rigs

Ankerboje {f} [naut.] | Ankerbojen {pl}
anchor buoy | anchor buoys

Ankerboje {f}; Vertäuboje {f}; Vermurboje {f}; Festmacheboje {f}; Anlegeboje {f} [naut.] | Ankerbojen {pl}; Vertäubojen {pl}; Vermurbojen {pl}; Festmachebojen {pl}; Anlegebojen {pl}
mooring buoy | mooring buoys

Ankerbolzen {m} [constr.] | Ankerbolzen {pl}
anchor bolt; anchor rod; anchor pin | anchor bolts; anchor rods; anchor pins

Ankerbolzen {m} [techn.] | Ankerbolzen {pl}
expanding type foundation bolt | expanding type foundation bolts

Ankerbolzen {m} | Ankerbolzen {pl}
rawlbolt; rawlplug | rawlbolts; rawlplugs

Ankerdruckplatte {f}; Abschlusskopfdruckplatte {f}; Abschlussblech {n} [electr.] | Ankerdruckplatten {pl}; Abschlusskopfdruckplatten {pl}; Abschlussbleche {pl}
armature endplate; armature head | armature endplates; armature heads

Ankerdurchflutung {f} [electr.]
armature ampere-turns; armature flux

Ankerflussdichte {f} [electr.]
armature flux density

Ankergegenwirkung {f} [electr.]
armature reaction

Ankerhemmung {f}; Ankergang {m} (Uhr) | englische Ankerhemmung | Ankerhemmung in gerader Linie | Graham-Hemmung {f}; ruhender Ankergang {m} | Ankerhemmung mit Doppelrolle
lever escapement; anchor escapement; recoil escapement; escapement mechanism (timepiece) | ratchet tooth escapement | straight-line escapement; straight-line lever escapement; clubtooth lever escapement | dead-beat escapement | double roller escapement

Ankerit {m} [min.]
ankerite; brown spar; iron dolomite

Ankerkasten {m} | Ankerkästen {pl}
anchor locker | anchor lockers

Ankerkette {f} | Ankerketten {pl}
chain cable; anchor chain | chain cables; anchor chain

Ankerklüse {f}; Seitenklüse {f} [naut.] | Ankerklüsen {pl}; Seitenklüsen {pl}
hawse hole; hawse pipe; mooring pipe | hawse holes; hawse pipes; mooring pipes

Ankerkopf {m}
roof-bolt head

Ankerkopf {m} | Ankerköpfe {pl} | kugeliger Ankerkopf
anchor head | anchor heads | shaped anchor head

Ankerkopfausbildung {f}
design of anchor head

Ankerkopfverschiebung {f}
dislocation of anchor head

Ankerkraft {f}
anchoring force

Ankerkraftkontrollgerät {n}
anchoring force test jack

Ankerkörper {m}
anchor body; anker body

Ankerlage {f}
row of anchor

Ankerleine {f}; Ankerkette {f} [naut.]
rode

Ankerlichtmaschine {f}; Spillmaschine {f} (Schiff) [naut.] | Ankerlichtmaschinen {pl}; Spillmaschinen {pl}
capstan engine (ship) | capstan engines

Ankerloch {n} | Ankerlöcher {pl} | Ankerlöcher sind auf der Baustelle zu bohren.
anchor hole | anchor holes | Anchor holes must be drilled at the building site.

Ankerlänge {f}
anchor length

Ankermauer {f} [constr.] | Ankermauern {pl}
abutment wall | abutment walls

Ankermieter {m}
anchor tenant

ankern {vi} [naut.] | ankernd | geankert | ankert | ankerte
to anchor | anchoring | anchored | anchors | anchored

Ankerneigung {f}
inclination of anchor

Ankerpfahl {m} (einer Brücke) [constr.] | Ankerpfähle {pl}
abutment pier (of a bridge) | abutment piers

Ankerpflanze {f} (Colletia paradoxa/Colletia cruciata) [bot.]
anchor plant; crucifixion thorn

Ankerplatte {f}
roof-bolt plate

Ankerplatte {f} | Ankerplatten {pl}
anchor plate | anchor plates

Ankerplatz {m}; Ankergrund {m} [naut.] | Ausweichankerplatz {m}
anchorage ground; anchorage | holding anchorage

Ankerprüfgerät {n}; Prüfspule {f} [electr.] | Ankerprüfgeräte {pl}; Prüfspulen {pl}
armature tester; growler | armature testers; growlers

Ankerpunkt {m} | Ankerpunkte {pl}
anchor point | anchor points

Ankerquerfeld {n} [electr.]
armature quadrative-axis field

Ankerring {m} | Ankerringe {pl}
anchor ring | anchor rings

Ankersatz {m}
anchor record

Ankerschiene {f} | Ankerschienen {pl}
anchor bar | anchor bars

Ankerschraube {f}; Anker {m} [techn.] | Ankerschrauben {pl}; Anker {pl} | Gebirgssanker {m} | Hinterschnitt-Schlaganker {m} | Keilhülsenanker {m} | Spreizanker {m} | Verbundanker {m}; Klebeanker {m}; Reibungsanker {m}
anchor bolt; anchor | anchor bolts; anchors | rock bolt | undercut expanding anchor; undercut anchor | wedge-type expansion anchor; wedge anchor | self-anchoring expansion bolt; expansion anchor | bonded anchor; adhesive anchor; chemical anchor

Ankerschuhhaube {f} [mach.] | Ankerschuhhauben {pl}
protective hood of anchor head | protective hoods of anchor head

Ankersegment {n} | Ankersegmente {pl}
anchor segment | anchor segments

Ankerspule {f} | Ankerspulen {pl}
armature coil | armature coils

Ankerstange {f}
roof bolt

Ankerstrom {m} [electr.] | Ankerstromzweig {m}
armature current | path of the armature circuit

Ankertasche {m} [naut.] | Ankertaschen {pl}
anchor pocket | anchor pockets

Ankertau {n} [naut.] | Ankertaue {pl}
anchor rope | anchor ropes

Ankertragfähigkeit {f}; Ankertragkraft {f}
anchor capacity

Ankertrosse {f} | Ankertrossen {pl}
anchor cable | anchor cables

Ankerwelle {f} | Ankerwellen {pl}
armature spindle; rotor shaft | armature spindles; rotor shafts

Ankerwickler {m} | Ankerwickler {pl}
winder | winders

Ankerwicklung {f} [electr.] | Ankerwicklungen {pl}
armature winding | armature windings

Ankerwiderstand {m} [electr.] | Ankerwiderstände {pl}
armature resistance | armature resistances

Ankerzahn {m} [electr.]
armature tooth

Ankerzugglied {n}
anchoring tendon

Ankerzugstange {f} [mach.] | Ankerzugstangen {pl}
tie rod | tie rods

anketten {vt} (an) | ankettend | angekettet
to chain up (to) | chaining up | chained up

Ankipphöhe {f}
cant height

Anklage {f}
accusal

Anklage {f}
accusativeness

Anklage {f} (eines staatlichen Funktionsträgers zwecks Amtsenthebung) [jur.]
impeachment (of a public official) [Am.]

Anklage {f} wegen Staatsgefährdung [jur.]
impeachment [Br.] [hist.]

Anklage {f} [jur.] | Anklagen {pl} | gegen jdn. Anklage erheben (wegen) | die Anklage einbringen
indictment; plaint [Br.] | indictments; plaints | to lay/prefer an indictment against sb.; to indict sb. (on a charge of) | to file the indictment

Anklage {f} | Anklagen {pl}
denouncement | denouncements

Anklage {f}; Anklagevertretung {f}; Vertreter {m} der Anklage [jur.]
prosecution; counsel for the prosecution; prosecution counsel

Anklagebank {f} | auf der Anklagebank sitzen
dock | to stand at the bar; to be in the dock

Anklagegrundsatz {m} [jur.]
principle of indictment; accusatorial system

anklagen; beschuldigen {vt} (wegen) | anklagend; beschuldigend | anklagend; beschuldigt | angeklagt; beschuldigt | klagt an; beschuldigt | klagte an; beschuldigte | jdn. (wegen etw.) unter Anklage stellen
to indict (for) | indicting | indicting | indicted | indicts | indicted | to indict sb. (for sth.)

Anklagepunkt {m} [jur.]
count

Anklageschrift {f} [jur.] | Einreichung der Anklageschrift beim zuständigen Gericht
charge; bill of indictment; indictment; complaint [Am.]; true bill [Am.] (grand jury) | filing/presentation of the charge with the court of jurisdiction

Anklagevertreter {m}
prosecuting counsel

anklammern {vt} | anklammernd | angeklammert
to clip (on) | clipping | clipped

anklammern; anheften {vt} | anklammernd; anheftend | angeklammert; angeheftet
to peg | pegging | pegged

Ankleider {m}; Ankleiderin {f}; Garderobier {m}; Garderobiere {f}
dresser

Ankleideraum {m}; Ankleidezimmer {n} | Ankleideräume {pl}; Ankleidezimmer {pl}
changing room | changing rooms

Ankleideraum {m}; Umkleideraum {m}; Garderobe {f} (für einen öffentlichen Auftritt) | Ankleideräume {pl}; Umkleideräume {pl}; Garderoben {pl} | Künstlergarderobe {f} (Theater, Film, TV)
dressing room | dressing rooms | artist's dressing room; backstage dressing room (theatre, film, TV)

anklemmbar; aufsteckbar; zum Anstecken (nachgestellt) {adj}
clip-on

anklingend {adj}
assonant

anklingend {adv}
assonantly

Anklingzeit {f}; Steigzeit {f} (Nachleuchten) [phys.]
build-up time; rise time (luminescence)

Anklopfen {n} [telco.]
call waiting

anklopfen {vi} (an) | anklopfend | angeklopft
to knock at | knocking at | knocked at

Anklopfschutz {m} [telco.]
call-waiting protection; call-waiting block

Ankläger {m}; Anklägerin {f} [jur.] | Ankläger {pl}; Anklägerinnen {pl}
prosecutor; accuser; denouncer | prosecutors; accusers; denouncers

anknüpfen {vt} | anknüpfend | angeknüpft | knüpft an | knüpfte an
to tie up | tying up | tied up | ties up | tied up

Anknüpfungspunkt {m} [pol.] [soc.] | Anknüpfungspunkte {pl}
common starting point | common starting points

Ankobergirlitz {m} [ornith.]
ankober serin

ankochen {vt} [cook.] | ankochend | angekocht | kocht an | kochte an
to parboil | parboiling | parboiled | parboils | parboiled

ankommen {vi} (wichtig sein) | es kommt darauf an | es kommt darauf an, dass …
to be essential; to be necessary | it depends | what matters is that …

ankommend; einlaufend [naut.]; anfliegend [aviat.] {adj} [transp.] | Anflugkurs über Grund [aviat.] | ankommender Transport | Ankunftsgepäck {n} [aviat.] | Ausländertourismus {m} | Einreiseverkehr {m}
inbound; incoming | inbound track | inbound transport; incoming transport | inbound/incoming luggage [Br.]; inbound/incoming baggage [Am.] | inbound tourism; incoming tourism | inbound traffic

Ankommender {m}; Ankömmling {m} [geh.] [selten]; ankommender Gast {m}; neuer Gast {m} | Ankommende {pl}; Ankömmlinge {pl}; ankommende Gäste {pl}; neue Gäste {pl} | Die Ankommenden wurde auf dem Flughafen mit Abholschildern begrüßt. | Der Nachtportier begrüßte die späten Gäste.
arrival (person) | arrivals | The arrivals were greeted with pick-up signs at the airport. | The night porter greeted the late arrivals.

Ankonstruktion {f}
die addendum

Ankoppeln {n}; Andocken {n} (an etw.) (Luft- und Raumfahrt) [aviat.]
docking (with sth.) (aerospace)

ankoppeln; ankuppeln {vt} (an) | ankoppelnd; ankuppelnd | angekoppelt; angekuppelt
to couple up (to); to dock (with) | coupling up; docking | coupled up; docked

Ankopplung {f} (an)
connection (to); linking up (to; with)

Ankopplung {f} (Energieübertragung vom Koaxialkabel zum Wellenleiter) [telco.]
launching

Ankopplung {f} des Schallwandlers (Ultraschalluntersuchung) [med.]
acoustic coupling (ultrasound scan)

Ankopplungsmanöver {n}; Andockmanöver {n} (Luft- und Raumfahrt) [aviat.] | Ankopplungsmanöver {pl}; Andockmanöver {pl}
docking manoeuvre [Br.]; docking maneuver [Am.] (aerospace) | docking manoeuvres; docking maneuvers

Ankopplungsspule {f}; Kopplungsspule {f}; Koppelspule {f} [electr.] | Ankopplungsspulen {pl}; Kopplungsspulen {pl}; Koppelspulen {pl}
coupling coil; jigger [coll.] | coupling coils; jiggers

Ankopplungstrichter {m} (Wellenleiter) [telco.] | Ankopplungstrichter {pl}
launching device; launcher (waveguide) | launching devices; launchers

Ankratzprobe {f} | Ankratzproben {pl}
scraping test; scraper test | scraping tests; scraper tests

Ankunft {f} /Ank./; Eintreffen {n}; Erscheinen {n} | bei Ankunft | bei Ankunft bereits tot | bis zu deren Ankunft
arrival /arr./ | on arrival | dead on arrival /DOA/ | until their arrival

Ankunft/Einfahrt {f} eines Zugs (Bahn)
arrival of a train (railway)

Ankunftsabstand {m}
interarrival time

Ankunftsfahrplan {m} | Ankunftsfahrpläne {pl}
arrival schedule | arrival schedules

Ankunftshalle {f}; Ankunftsbereich {m} (im Flughafengebäude) [aviat.] | Ankunftshallen {pl}; Ankunftsbereiche {pl}
arrival lounge; arrival hall; arrival concourse; arrival area (in an airport terminal) | arrival lounges; arrival halls; arrival concourses; arrival areas

Ankunftsort {m}
place of arrival

Ankunftsprozess {m}
arrival process

Ankunftsrate {f}
arrival rate

Ankunftstafel {f}
arrival board

Ankunftstag {m}
day of arrival; arrival day

Ankunftszeit {f} | voraussichtliche Ankunftszeit | planmäßige Ankunftszeit
arrival time; time of arrival | estimated time of arrival /ETA/ | scheduled time of arrival /STA/

Ankurbelung {f} (der Wirtschaft)
pump priming

Ankörnschablone {f} [techn.] | Ankörnschablonen {pl}
marking-off template | marking-off templates

ankündigen; verkünden {vt} | ankündigend; verkündend | angekündigt; vergekündet | kündigt an; verkündet | kündigte an; verkündete
to herald | heralding | heralded | heralds | heralded

ankündigen; vorausahnen lassen {vt} | ankündigend; vorausahnen lassend | angekündigt; vorausahnen lassen
to adumbrate | adumbrating | adumbrated

Ankündigung {f}
advertisement

Ankündigung {f} eines einfahrenden Zuges (Bahn)
announcement of the arrival of a train (railway)

Ankündigung {f} | Ankündigungen {pl}
announcement | announcements

Ankündigung {f}; Vorankündigung {f}; Anzeige {f}; Bekanntgabe {f}; Benachrichtigung {f} (von etw.) [adm.] | nach angemessener vorheriger Ankündigung | Verlobungsanzeige {f} | Mitteilung des Widerrufs einer Vollmacht | von etw. Kenntnis erlangen | Nachricht erhalten, dass … | von etw. Kenntnis haben | ankündigen, dass … | einen Streik ankündigen | Mir wurde schriftlich angekündigt, dass …
notice (of sth.) | on reasonable notice | notice of engagement | notice of revocation of a power of attorney | to be given notice of sth. | to receive notice that … | to have notice of sth. | to serve notice that … | to serve strike notice | I received written notice that …

Ankündigungspolitik {f} [pol.]
politics of hot air; hot air politics

Anlage {f}
outfit; rig; equipment

Anlage {f} /Anl./ (im Brief); Briefanlage {f}; Anhang {m}; Beilage {f} | Anlagen {pl}; Briefanlagen {pl}; Anhänge {pl}; Beilagen {pl}
enclosure /enc./ | enclosures

Anlage {f} für Aktivprüfungen [techn.]
hot test facility

Anlage {f} | Anlagen {pl} | elektrische Anlagen | kerntechnische Anlagen | technische Anlagen | Wasserversorgungsanlagen {pl} | wissenschaftliche Forschungsanlagen
installation | installations | electrical installations | nuclear installations | technical installations | water installations | scientific research installations

Anlage {f} | lüftungstechnische Anlage | die Höhe der Anlage; die Anlagenhöhe
system | ventilation system | the height of the system; the height of system

Anlage {f}; Begabung {f} [psych.]
endowment

Anlageanweisung {f}
asset advice

Anlagebewertung {f} [fin.]
evaluation of securities; investment appraisal

Anlageentscheidung {f}; Investitionsentscheidung {f} | Anlageentscheidungen {pl}; Investitionsentscheidungen {pl} | endgültige Investitionsentscheidung
investment decision; decision to invest | investment decisions; decision to invests | final investment decision

Anlageertrag {m} | Anlageerträge {pl}
revenue from capital employed | revenues from capital employed

Anlagefläche {f}
lay-on surface; contact surface

Anlagefonds {m}; offener Investmentfonds [fin.]
mutual fund; unit trust

Anlageform {f} [fin.]
type of investment

Anlagegegenstand mit eigenem Konto
asset accountability unit

Anlageinstrument {n} [fin.]
investment vehicle

Anlagekapital {n}
invested capital

Anlagekonto {n} [fin.] | Anlagekonten {pl} | steuerbegünstigtes Anlagekonto | Anlagekonto mit eingeschränkter Zahlungsverkehrsmöglichkeit
investment account; fixed-asset account | investment accounts; fixed-asset accounts | tax-sheltered investment account | money-market deposit account [Am.]

Anlagekosten {pl}
initial cost

Anlagemarkt {m} [fin.]
investment market

Anlagenabgang {m}
asset disposal

Anlagenabgangsbuchung {f}
asset disposal posting

Anlagenabschaltung {f}; Systemabschaltung {f}
system shut-down

Anlagenanschluss {m} [telco.] | Anlagenanschluss vor Ort
system line | local system line

Anlagenausführung {f}
implementation of plants

Anlagenbau {m}; Anlagentechnik {f} [techn.] | Schweißanlagenbau {m}
plant engineering; plant construction | welding plant construction

Anlagenbauer {m} | Anlagenbauer {pl}
plant builder | plant builders

Anlagenbeleg {m}
asset voucher

Anlagenberechtigung {f} [fin.]
assets authorization [eAm.]; authorisation [Br.]

Anlagenbereich {m} | Anlagenbereiche {pl}
assets area | assets areas

Anlagenbestand {m} | Anlagenbestände {pl}
asset investment | asset investments

Anlagenbestandskonto {n}
asset investment account

Anlagenbetreiber {m} | Anlagenbetreiber {pl}
plant operator; system operator; installation's operator | plant operators; system operators; installation's operators

Anlagenbetriebstechnik {f}
plant operations engineering

Anlagenbewegungssatz {m}
asset transaction record

Anlagenbezeichnung {f}
system code

Anlagenbezeichnung {f} | mehrstellige Anlagenbezeichung
system designation | multi-digit system designation

Anlagenbuch {n} | Anlagenbücher {pl}
asset ledger | asset ledgers

Anlagenbuchhalter {m}
asset accountant

Anlagenbuchhaltung {f}
assets accounting

Anlagenbuchhaltung {f}
plant record division

Anlagenbuchhaltungsbeleg {m}
assets accounting voucher

Anlagenbuchhaltungssystem {n}
assets accounting system

Anlagenbuchung {f} | Anlagenbuchungen {pl}
asset posting | asset postings

Anlagenbuchungszeilen {pl}
asset posting lines

Anlagendatei {f}
asset file

Anlagenentwicklung {f}
asset development

Anlagenfeldgröße {f}
asset field size

Anlagenfertigstellung {f}
asset completion

Anlagengeschäft {n} [fin.]
investment business

Anlagengitter {n}
asset history sheet

Anlagengrenze {f} [techn.]
battery limit

Anlagengruppe {f} | Anlagengruppen {pl}
asset group | asset groups

Anlagenjournal {n}
assets daily ledger

Anlagenkarte {f} | Anlagenkarten {pl}
assets card | assets cards

Anlagenkennnummer {f} [comp.]
installation identifier

Anlagenkennzeichen {n} /AKZ/ [electr.]
plant identification code /PIC/

Anlagenkennzeichnung {f} [techn.]
plant identification

Anlagenklasse {f}
asset category

Anlagenkomplex {m}; Anlage {f}; Betriebsanlagen {pl} | Anlagenkomplexe {pl}; Anlagen {pl}; Betriebsanlagen {pl} | Absetzanlage {f} (Gruppe von Absetzbecken) [envir.] [min.]
plant; facilities | plants; facilities | sedimentation plant

Anlagenkurztext {m}
assets summary

Anlagenlieferant {m}; Anlagenlieferer {m} | Anlagenlieferanten {pl}; Anlagenlieferer {pl}
plant vendor | plant vendors

Anlagenmechaniker {m}; Monteur {m} | Anlagenmechaniker {pl}; Monteure {pl} | Anlagemechaniker im Bereich Apparate- und Behälterbau; Apparatetechniker {m}; Apparatemonteur {m} | Anlagenmechaniker im Bereich Wartung und Instandhaltung; Wartungsmechaniker {m}; Wartungsmonteur {m} | Anlagenmechaniker für Rohrleitungstechnik; Rohrleitungsmonteur {m} | Anlagenmechaniker für Schweißtechnik; Reparatur- und Instandhaltungsschweißer {m} | Anlagenmechaniker für Sanitär-, Heizungs- und Klimatechnik; SHK-Anlagenmechaniker
plant fitter; fitter | plant fitters; fitters | apparatus fitter | maintenance fitter | piping fitter | maintanance welder | contractor / technician for heating, ventilation; air conditioning and plumbing services; mechanical contractor for HVAC and plumbing services [Am.]

Anlagennummer {f} | Anlagennummern {pl}
asset number | asset numbers

Anlagennummerierung {f}
system numbering

Anlagenplanung {f}
facility design; plant design

Anlagenrechnung {f}
asset accounting

Anlagensatz {m}
assets record

Anlagenschlüssel {m}
asset key

Anlagenschlüssel {m}
assets code

Anlagensicherheits-Handbuch {n}
plant safety manual

Anlagenspiegel {m}
assets analysis

Anlagenstamm {m}
asset master

Anlagenstammdaten {pl}
asset master data

Anlagenstammdatenübernahme {f}
asset master data transfer

Anlagenstammsatz {m}
asset master record

Anlagensteuerung {f} [techn.]
system control

Anlagenteil {m} | Anlagenteile {pl}
plant section; system section; installation section | plant sections; system sections; installation sections

Anlagenteil {n} [mach.]
(plant) component

Anlagentext {m}
asset text

Anlagenumbuchungen {pl}
asset re-postings

Anlagenumsetzung {f}; Vermögensübertragung {f}
asset transfer

Anlagenverfügbarkeit {f}
plant availability

Anlagenverzeichnis {n} (bei Beilagen zu einem Schreiben)
enclosures; list of enclosures

Anlagenverzeichnis {n} (Buch, Arbeit, …)
appendix; appendices; list of appendices

Anlagenzugang {m} | Anlagenzugänge {pl}
asset addition | asset additions

Anlageobjekt {n}; Anlageimmobilie {f}
investment property

Anlagepapier {n} [fin.] | Anlagepapiere {pl}
investment security | investment securities

Anlagepolitik {f}
investment policy

Anlageportefeuille {n}; Beteiligungsportefeuille {n} [fin.]
investment portfolio

anlagern {vt} [chem.]
to take up

Anlagerung {f}; Aufschüttung {f}; Anwachsen {n} (von Land durch Sedimente) [geol.]
accretion

Anlagestiftung {f} [fin.] | Anlagestiftungen {pl}
investment foundation | investment foundations

Anlagestrategie {f} [fin.]
investment strategy

Anlagevermögen {n}; Anlagegüter {pl}; Kapitalgüter {pl} [econ.] [adm.] | immaterielles Anlagevermögen; immaterielle Anlagegüter | Sachanlagevermögen {n}; Sachanlagen {pl}; Sachvermögen {n} | Anlageinvestition {f}
fixed assets; capital goods; capital equipment | intangible assets | tangible fixed assets; fixed tangible assets; tangible assets; material fixed assets; physical fixed assets; capital fixed assets (property, plant, and equipment) | investment in fixed assets; fixed asset(s) investment

Anlageverwaltung {f}; Anlagenverwaltung {f}; Anlagenmanagement {n}; Anlagenwertführung {f}; Effektenverwaltung {f}; Vermögensverwaltung {f}; Verwaltung {f} von Vermögenswerten [fin.]
asset management; assets management [rare]; investment management; trust management

Anlagewert {m}; Investitionswert {m} [fin.] | Anlagewerte {pl}; Investitionswerte {pl} | 60% des gesamten Investitionswertes
investment value; asset value | investment values; asset values | 60% of the total investment

Anlageziel {n} [fin.]
investment objective

Anlandung {f} (von etw.) [naut.] | Anlandung eines Fischfangs
landing (of sth.) | landing of a fishing catch

Anlass {m}; Anlaß {m} [alt]; Gelegenheit {f} | Anlässe {pl}; Gelegenheiten {pl} | bei verschiedenen Gelegenheiten; mehrmals | zu diesem Anlass | aus gegebenem Anlass; zur Feier des Tages | eine gute Gelegenheit für etw. sein | bei passender Gelegenheit | damals | zu etw. Anlass geben | diese Gelegenheit ergreifen, um … | die Gelegenheit nutzen, um etw. zu tun | Gelegenheit haben zu | Was ist der Anlass?
occasion | occasions | on several occasions | on this occasion | to mark the occasion | to be a fit occasion for sth. | on a fit occasion | on that occasion | to give rise to sth. | to take this occasion to … | to take/seize the occasion to do sth. | to have occasion to | What's the occasion?

Anlassbad {n} (Metallurgie) [techn.]
tempering bath (metallurgy)

Anlassbeständigkeit {f} (Stahl) [techn.]
retention of hardness (steel)

Anlassbeständigkeit {f} (von Stahl) (Metallurgie) [techn.]
good tempering properties (of steel) (metallurgy)

anlassbezogen {adj} | anlassbezogene Tagungen
special purpose; non-routine | special purpose meetings

anlassbezogen {adv}
as occasion demands; on a non-routine basis; on a case-by-case basis; in response to specific situations

Anlasseinrichtung {f}
starting device

Anlassen {n} (Wiedererwärmen nach dem Abschrecken) (Metallurgie) [techn.]
tempering (metallurgy)

Anlassen {n}; Anlauf {m}
starting

anlassen {vt} (Metall) | anlassend | angelassen
to temper | tempering | tempered

Anlasser {m} (für elektrische Maschinen) [electr.] | Anlasser {pl} | Anlasser mit Langsamgang; Langsamstartvorrichtung {f}
motor starter; starter | motor starters; starters | inching starter

Anlasserkabel {n}; Anlasserleitung {f} [auto] | Anlasserkabel {pl}; Anlasserleitungen {pl}
starter cable | starter cables

Anlasserknopf {m} [auto] | Anlasserknöpfe {pl}
starting button; starter button | starting buttons; starter buttons

Anlassermotor {m}; Anlasser {m}; Startermotor {m}; Starter {m} (für Verbrennungsmotoren) [auto] | Anlassermotoren {pl}; Anlasser {pl}; Startermotoren {pl}; Starter {pl}
starting motor; starter motor; starter | starting motors; starter motors; starters

Anlasserritzel {n}; Anlassergetriebe {n} [auto] | Anlasserritzel {pl}; Anlassergetriebe {pl}
starter pinion; starter gear | starter pinions; starter gears

Anlasserstromkreis {m} [auto] [telco.] | Anlasserstromkreise {pl}
starting circuit | starting circuits

Anlassfarbe {f}; Anlauffarbe {f} (Metallurgie) [techn.] | Anlassfarben {pl}; Anlauffarben {pl}
tempering colour; temper colour (metallurgy) | tempering colours; temper colours

Anlassfreigabe {f}; Anlaßfreigabe {f} [alt] [aviat.]
start-up clearance

Anlassofen {m} (Metallurgie) [techn.] | Anlassöfen {pl}
tempering furnace (metallurgy) | tempering furnaces

Anlassschaubild {n} (Metallurgie) [techn.]
tempering curve (metallurgy)

Anlassspartransformator {m} [electr.] | Anlassspartransformatoren {pl}
autotransformer starter | autotransformer starters

Anlassstellung {f}
start position

Anlasstemperatur {f} (Kunststoffverarbeitung) [techn.]
tempering temperature [Br.]; annealing temperature [Am.] (plastics processing)

Anlasstemperatur {f} (Metallurgie) [techn.]
tempering temperature (metallurgy)

Anlassventil {n} [auto] | Anlassventile {pl}
starting valve; auxiliary valve | starting valves; auxiliary valves

Anlasswiederholsperre {f} [auto]
electronic starter control unit

Anlassöl {n} (Metallurgie) [techn.]
tempering oil (metallurgy)

Anlauf {m} des Gewölbes
(in line) offset; end section (of a stacked profil)

Anlauf {m} | einen Anlauf nehmen | erst beim zweiten Anlauf
start-up; run-up | to take a run-up | only at the second go

Anlauf {m}; Anzug {m}; Schrägung {f} (künstliche Böschung bei einer Mauer usw.) [constr.]
batter (of a wall etc.)

Anlaufbahn {f}; Anlauf {m} (einer Skisprungschanze) [sport]
inrun (of a ski jumping hill)

Anlaufblech {n} [techn.] | Anlaufbleche {pl}
approach plate | approach plates

Anlaufdauer {f}
start-up time

Anlaufen {n}; Anlaufnehmen {n}; Anlauf {m} (zum Sprung) [sport] | beim Anlaufen
approach (to a jump) | on the approach

Anlaufen {n}; Beschlag {m} (auf Metall)
tarnish (on metal)

anlaufen; beschlagen {vi} | anlaufend; beschlagend | angelaufen; beschlagen
to steam up; to mist up (Glas) | steaming up; misting up | steamed up; misted up

anlaufen; sich anlassen {vi} (Ding) | anlaufend; sich anlassend | angelaufen; sich angelassen | Die Saison lief schlecht an.
to start off (of a thing) | starting off | started off | This season started off badly.

anlaufen; trübe werden; matt werden; beschlagen; seinen Glanz verlieren {vi} (Metall; Schmuck) | anlaufend; trübe werdend; matt werdend; beschlagend | angelaufen; trübe geworden; matt geworden; beschlagen
to tarnish | tarnishing | tarnished

Anlauffarbglas {n}; Anlaufglas {n}
flashed glass

Anlaufhafen {m} [naut.]
port of call

Anlaufkosten {pl}
launching costs

Anlaufmanagement {n} [econ.]
ramp-up-management

Anlaufplatte {f} [techn.] | Anlaufplatten {pl}
axial buffer disc [Br.]; axial buffer disk [Am.] | axial buffer discs; axial buffer disks

Anlaufpunkt {m} | Anlaufpunkte {pl}
contact point; starting point | contact points; starting points

Anlaufring {m} | Anlaufringe {pl}
thrust ring | thrust rings

Anlaufroller {m} [techn.] | Anlaufroller {pl}
approach roller | approach rollers

Anlaufscheibe {f} | Anlaufscheiben {pl}
stop disc [Br.]; stop disk [Am.]; thrust washer | stop discs; stop disks; thrust washers

Anlaufstelle {f} | Anlaufstellen {pl}
place to go; drop-in center | places to go; drop-in centers

Anlaufstelle {f}; Ansprechstelle {f} [adm.] [soc.] | Anlaufstellen {pl}; Ansprechstellen {pl} | alleinige Ansprechstelle | zuständige Anlaufstelle
point of contact /POC/; contact point | points of contact; contact points | single point of contact /SPOC/ | competent point of contact

Anlaufstrecke {f}; Anlauf {m} [sport] | Anlaufstrecken {pl}; Anläufe {pl}
runway | runways

Anlaufstrom {m} [electr.]
starting current

Anlaufstromzustand {m}; Anlaufzustand {m} [electr.]
residual-current state (of a tube)

Anlaufverluste {pl} einer Firma (Steuerrecht)
start-up losses of a company (fiscal law)

Anlaufwinkel {m} (Bahn)
striking angle (railway)

Anlaufwippe {f}; Anreißer {m} (Uhr)
flirt (timepiece)

Anlaufzeit {f}
starting time

Anlaufzeit {f} (Reaktor) [techn.]
equilibrium time (reactor)

Anlaufzeit {f} [econ.]
start-up period; phase-in period

Anlaufzeit {f}; Einschwingzeit {f} (TV) [techn.]
build-up time; rise time (TV)

Anlaufzeit {f}; Schaltzeit {f} (Steuerungstechnik) [techn.]
build-up time; rise time, response time (control engineering)

Anlaut {m} [ling.] | Anlaute {pl}
anlaut (initial sound or position of a word or syllable) | anlauts

Anlauttabelle {f} | Anlauttabellen {pl}
initial sound table | initial sound tables

Anlegedrehzahl {f} [mach.]
abutting speed

Anlegegoniometer {n}
contact goniometer; protractor

Anlegehafen {m} | Anlegestelle {f} [übtr.]
port of call | port of call [fig.]

Anlegen {n} steriler Arbeitskleidung (Labor, Krankenhaus)
gowning (laboratory, hospital)

Anlegen {n} von Vorräten; Bevorratung {f} (von etw.) | Anlegen von Waffenvorräten
stockpiling (of sth.) | stockpiling of arms

Anlegen {n}; Anlage {f}; Errichten {n}; Errichtung {f} (von etw.)
construction (of sth.)

anlegen {vi} (Schiff) [naut.] | anlegend | angelegt
to land; to put in; to berth | landing; putting in; berthing | landed; put in; berthed

Anlegeplatz {m}; Ankerplatz {m} [naut.]
mooring

Anleger {m}; Anlegerin {f}; Einzahler {m}; Einleger {m} [fin.] | Anleger {pl}; Anlegerinnen {pl}; Einzahler {pl}; Einleger {pl}
depositor | depositors

Anleger {m}; Kapitalanleger {m}; Investor {m} [fin.] | Anleger {pl}; Kapitalanleger {pl}; Investoren {pl} | Finanzinvestoren {pl} | Kleinanleger {m} | Privatanleger {m}; Privatinvestor {m}; privater Investor | institutionelle Kapitalanleger | langfristiger Kapitalanleger; langfristiger Anleger; Daueranleger {m}; Dauerinvestor {m}
investor | investors | financial investors | small investor | private investor | institutional investors | long-term investor

Anlegerschutz {m} [fin.]
investor protection; protection of investors

Anlegervertrauen {n} (Börse) [fin.]
investor confidence; investors' confidence (stock exchange)

Anlegeschiene {f} [print] | Anlegeschienen {pl}
guide rail | guide rails

Anlegesteg {m}; Landungssteg {m} [naut.] | Anlegestege {pl}; Landungsstege {pl}
jetty | jetties

Anlegeöl {n} zum Vergolden; Ölmixtion {f} [art]
guilding oil; oil gold size

anlehnen {vt} (an) | anlehnend | angelehnt
to lean (against) | leaning | leaned

Anlehnungsbedürfnis {n}; Anlehnung {f}; Anaklise {f}; Anaklisis {f} [psych.]
attachment; anaclisis

Anlehnungsdepression {f}; amaklitische Depression {f}; Affektentzugssyndrom {n} [psych.]
anaclitic depression

Anleihe {f} mit variabler Verzinsung [fin.] | variabel verzinste Anleihe, bei der die Laufzeit gewechselt werden kann
floating rate note /FRN/; floater | flip-flop floater

Anleihe {f} [fin.] | Anleihen {pl} | Kriegsanleihe {f} | Ausgabe einer Anleihe | nachrangige Anleihe | eine Anleihe tilgen | eine Anleihe zeichnen
loan; public loan | loans; public loans | war loan | issue of a loan | secondary loan | to redeem a loan | to subscribe for a loan

Anleihe {f}; Obligation {f}; Schuldverschreibung {f}; Pfandbrief {m} (festverzinsliches Wertpapier) [fin.] | besicherte Schuldverschreibungen | bevorrechtigte Obligationen (bei Verzinsung und Sicherheit) | Gewinnschuldverschreibung {f} | Immobilienanleihe {f}; Immobilienobligation {f}; Immobilienschuldverschreibung {f} | Kassenobligation {f}; Kassaobligation {f} [Ös.] [Schw.]; Kassenschein {m}; Kassaschein {m} [Ös.] [Schw.] | Staatsanleihen {pl}; Bundesobligationen {pl}; Bundesanleihen {pl} | inländische Rentenwerte {pl} | Obligationen mit verzögerter Verzinsung | Anleihe der öffentlichen Hand | Anleihe mit garantiertem Zins, die eine Optionsanleihe ablöst | durch treuhändische Effektenhinterlegung abgesicherte Obligation
bond | covered bonds | underlying bonds | adjustment bond; participating bond | (real) property bond [Br.]; real estate bond [Am.] | medium-term fixed-rate bond; medium-term fixed-rate note; DM-nominated bearer treasury note [Am.]; cash bond (Austria) | government bonds; federal bonds | domestic bonds | deferred bonds | public bond | back bond | collateral trust bond [Am.]

Anleihegläubiger {m}; Anleiheinhaber {m} [fin.] | Anleihegläubigen {pl}; Anleiheinhaber {pl}
bondholder | bondholders

Anleihemarkt {m}; Obligationenmarkt {m}
bond market

Anleihen {pl}; Kreditbeanspruchung {f}
borrowings

Anleiherendite {f} [fin.]
bond yields

Anleihezins {m}; Zins {m} für Festverzinsliche [fin.]
coupon rate

Anleimapparat {m} (Holzverarbeitung) | Anleimapparate {pl}
glue applicator; gluing machine (wood working) | glue applicators; gluing machines

anleinen {vt} | anleinend | angeleint
to put on a leash | putting on a leash | put on a leash

anleiten {vt} | anleitend | angeleitet
to guide | guiding | guided

Anleitung {f}
navigating

Anleitung {f} (zu etw.) | Anleitungen {pl} | Bastelanleitung {f} | Reparaturanleitung {f}; Reparaturhinweise {f} | laut Anleitung; nach Anleitung | Unser Lehrer gab uns Anleitungen zum Bau des Modells / wie wir das Modell bauen sollten.
instruction; instructions (for sth.) | instructions | craft instructions | repair instructions; repair guide | as per instructions; according to instructions | Our teacher gave us instructions for building the model / on how to build the model.

Anleitung {f} | Anleitungen {pl}
guide | guides

Anleitung {f}; Führung {f}
tutelage

Anleitung {f}; Leitfaden {f} | Anleitungen {pl}; Leitfäden {pl} | praktische Anleitung | unter der Anleitung eines erfahrenen Lehrers | einen speziellen Leitfaden für Eltern erstellen / herausgeben
guidance | guidances | practical guidance | under the guidance of an experience instructor | to issue special guidance for parents

Anlieferungszustand {m}
condition as received (from supplier); manufacturing state

anliegend-tangierend {adj} [math.]
escribed

Anliegerstaat {m}; Anrainerstaat {m} [Ös.] [geogr.] | Anliegerstaaten {pl}; Anrainerstaaten {pl}
neighbouring country; neighbouring State [Br.]; neighboring country; neighboring State [Am.] | neighbouring countries; neighbouring States; neighboring countries; neighboring States

anlocken {vt} | anlockend | angelockt
to draw {drew; drawn} | drawing | drawn

anlocken; verlocken; ködern {vt} | anlockend; verlockend; ködernd | angelockt; verlockt; geködert | lockt an; verlockt; ködert | lockte an; verlockte; köderte
to decoy | decoying | decoyed | decoys | decoyed

anluven {vi} [naut.]
to luff; to go to windward; to turn windward

anluven {vi} [naut.]
to head up; to come up

anlässlich; anläßlich [alt] {prp; +Gen.} | anlässlich ihres Geburtstages | Veranstaltungen anlässlich des Tags der deutschen Einheit [pol.]
on the occasion of | to celebrate her birthday | events to mark the Day of German Unity

anlöten {vt} (mittels Hartlöten)
to braze on

anlöten {vt} | anlötend | angelötet
to solder on | soldering on | soldered on

Anlötteile {pl}
bosses

Anmache {f} [ugs.] | jdn. anmachen [ugs.] | sexuelle Anmache {f} (von Kindern) | sexuelle Anmache {f} (beim Chatten) im Internet
come-on [coll.] | to give sb. the come-on [coll.] | sexual grooming (of children) | Internet grooming; online grooming; cybergrooming

anmachen {vt} (Salat) | anmachend | angemacht
to toss | tossing | tossed

Anmachflüssigkeit {f}
mixing liquid

Anmachwasser {n}
tempering water; gauging water; mixing water; make-up water 

Anmaischbehälter {m} | Anmaischbehälter {pl}
mashing tank | mashing tanks

Anmaischen {n} von Kohle
slurrying of coal

Anmarsch {m}; Anmarschieren {n} | im Anmarsch sein
advance | to be advancing

anmarschieren {vi} | anmarschierend | anmarschiert
to approach | approaching | approached

anmaßend {adv}
bumptiously

anmaßend {adv}
overbearingly

anmaßend; anmaßenderweise; vermessen {adv}
presumptuously

anmaßend; herrisch {adj}
overbearing

anmaßend; hybrishaft {adj}
hubristic

anmaßend; vermessen {adj} | ein anmaßender (Gesprächs-)Ton
presumptuous; assumptive | an assumptive tone of speech

anmaßend; wichtigtuerisch; aufgeblasen {adj}
bumptious

anmaßend; überheblich; prätentiös [geh.] {adj} [pej.]
pretentious

Anmaßlichkeit {f}
pretentiousness

Anmaßung {f}
arrogation

Anmaßung {f}
presumptuousness

Anmaßung {f}
overbearance

Anmaßung {f} | Anmaßungen {pl}
pretension | pretensions

Anmeldeamt {n}
receiving office

Anmeldebescheinigung {f} | Anmeldebescheinigungen {pl}
registration certificate; confirmation of registration | registration certificates; confirmations of registration

Anmeldebestätigung {f}
registration confirmation

Anmeldedaten {pl} [comp.]
login details; login information

Anmeldedatum {n}
date of application; filing date

Anmeldeformular {n} | Anmeldeformulare {pl}
intentions form | intentions forms

Anmeldeformular {n}; Antragsformular {n} | Anmeldeformulare {pl}; Antragsformulare {pl}
application form | application forms

Anmeldeformular {n}; Einschreibeformular {n}; Einschreibungsformular {n} | Anmeldeformulare {pl}; Einschreibeformulare {pl}; Einschreibungsformulare {pl}
registration form | registration forms

Anmeldefrist {f}
registration period; registration deadline

Anmeldegebühr {f}; Einreichgebühr {f} [adm.] | Anmeldegebühren {pl}; Einreichgebühren {pl}
registration fee; application fee; filing fee | registration fees; application fees; filing fees

Anmelden {n} [comp.] | einmaliges Anmelden
sign-on | single sign-on /SSO/

Anmelden {n}; Anmeldung {f} [comp.] | Anmeldung einer Terminalsitzung
logging-on | logging-on of a terminal session

anmelden {vt} [fin.] (Zoll) | anmeldend | angemeldet
to declare | declaring | declared

Anmeldenachweis {m}
proof of registration

Anmeldepflicht {f}
compulsory registration

Anmeldepflicht {f}
obligation to register (one's address)

Anmelder {m}; Anmelderin {f}
applicant

Anmeldeschein {m}; Meldeschein {m} [adm.] | Anmeldescheine {pl}; Meldescheine {pl}
registration form; entry form | registration forms; entry forms

Anmeldeschluss {m}
registration deadline; application deadline

Anmeldestelle {f}
registration office

Anmeldetag {m} | Anmeldetage {pl}
date of application; date of filing | dates of application; dates of filing

Anmeldetermin {m} | Anmeldeterminen {pl}
registration date | registration dates

Anmeldeunterlagen {pl}
registration documents

Anmeldeverfahren {n} | Anmeldeverfahren {pl}
application procedure | application procedures

Anmeldevorschriften {pl}
application requirements

Anmeldung {f} (von etw./ zu etw.) [adm.] | die Anmeldung eines Kfzs | die Anmeldung zu einem Studium | bei der Anmeldung
registration (of sth./for sth.) | the registration of a motor vehicle | the registration for a course of study | when registering

Anmeldung {f}; Einschreibung {f} (für ein Bildungsangebot / an einer Bildungseinrichtung) [adm.] [school] | Einschreibung als außerordentlicher Schüler
enrolment [Br.]; enrollment [Am.] (for/in a educational course / in an educational institution) | non-award enrolment

anmerken {vt} | anmerkend | angemerkt
to annotate | annotating | annotated

Anmerkung {f} /Anm./; Notiz {f}; Vermerk {m} | Anmerkungen {pl}; Notizen {pl}; Vermerke {pl} | im Reisepass einen Vermerk anbringen
note;; /N.B.; NB/ | notes | to enter a note in the passport

Anmerkung {f}; Kommentar {m} | Anmerkungen {pl}; Kommentare {pl} | mit Anmerkungen versehen; annotieren
annotation; comment | annotations; comments | to annotate

anmieten {vt} | anmietend | angemietet
to rent; to hire | renting; hiring | rented; hired

Anmieter {m}; Mieter {m} (einer beweglichen Sache) | Anmieter {pl}; Mieter {pl} | Anmieter eines Tresors
hirer [Br.]; renter [Am.] | hirers; renters | hirer of a safe

Anmietung {f}
renting; leasing

Anmoderation {f} (TV, Radio, Veranstaltungen)
lead-in; introduction; intro; introductory remarks

anmontieren {vt} | anmontierend | anmontiert
to mount on | mounting on | mounted on

Anmut {f}; Grazie {f}; Liebreiz {m} [geh.]
grace; gracefulness

anmutend {adj}
appearing

anmutig {adv}
daintily {adv}

anmutig; bezaubernd; lieblich {adj} | anmutiger | am anmutigsten
charming | more charming | most charming

anmutig; grazil; elegant {adj} (Person)
dainty (person)

anmutig; graziös; elegant {adv}
gracefully

Anmutiger Kaiserfisch {m} (Holacanthus venustus) [zool.]
venustus angel

Annabergit {m} [min.]
annabergite; nickel ochre

Annafreudianismus {m} [psych.]
Anna-freudianism

annageln {vt} | annagelnd | angenagelt
to peg | pegging | pegged

Annahme {f}
fiction

Annahme {f}; Akzeptanz {f}; Anerkennung {f}; Entgegennahme {f} [geh.] | bedingte Annahme | unbedingte Annahme | Annahme eines Angebots | Annahme von Bedingungen | Zuschlag {m} (bei einer Auktion) | Anerkennung der Haftung | Annahme der Zustellung | Dokumente gegen Akzeptanz | bei Annahme | Hereinnahme von Einlagen | Annahme einer Abfindung
acceptance | qualified acceptance | absolute acceptance | acceptance of an offer | acceptance of conditions | acceptance of a/the bid (at an auction) | acceptance of liability | acceptance of service | documents against acceptance (D/A) | (up)on acceptance | acceptance of deposits; deposit taking | acceptance of a lump sum settlement

Annahme {f}; Harmonisierung {f} | Harmonisierung gemeinschaftlicher Normen
adoption | adoption of common standards

Annahme {f}; Verabschiedung {f}
final passage

Annahme {f}; Vermutung {f} | Annahmen {pl}; Vermutungen {pl} | willkürliche Annahme | Alles-oder-nichts-Annahme {f} | unter der Annahme, dass … | in der Annahme, dass …; gesetzt den Fall, dass …
assumption | assumptions | arbitrary assumption | all-or-nothing assumption; all-or-none assumption | on the assumption that … | assuming that; supposing that

Annahmeerklärung {f}; Akzeptleistung {f}; Akzept {n} [fin.] | Blankoakzept {n}; Blankoannahme {f} | Gefälligkeitsakzept {n} | Inkassoakzept {n} | Inlandsakzept {n} | Bürgschaftsakzept {n}; Avalakzept {n} | Notakzept {n} | Teilakzept {n} | Ehrenannahme {f}; Ehrenakzept {n} (eines notleidenden Wechsels) | bedingungslose Annahme {f}; uneingeschränktes Akzept {n} | ein Akzept einlösen | ein Akzept einholen | etw. zum Akzept vorlegen | etw. mit Akzept versehen | mangels Annahme zurück
acceptance | blank acceptance; acceptance in blank | accommodation acceptance | acceptance for collection | domestic acceptance [Am.] | collateral acceptance | acceptance in case of need | partial acceptance | acceptance for honour/by intervention/supra protest (of an overdue bill) | general/unconditional/unqualified acceptance | to honour/meet an acceptance | to obtain acceptance | to present sth. for acceptance | to provide sth. with acceptance | returned for want of acceptance

Annahmefrist {f}; Akzeptfrist {f} [fin.]
term of acceptance

Annahmemulde {f} | Annahmemulden {pl}
input basin | input basins

Annahmepflicht {f} [fin.]
acceptance duty

Annahmeschluss {m}
deadline; cut-off time

Annahmestelle {f} | Annahmestellen {pl}
receiving office | receiving offices

Annahmeurkunde {f}
instrument of acceptance

Annahmeverweigerung {f}; Nichtannahme {f} (Vertragsrecht) [jur.] | Annahmeverweigerung eines Wechsels | bei Annahmeverweigerung; bei Nichtannahme
refusal to accept; refusal to take delivery; non-acceptance (law of contract) | dishonour of a bill by non-acceptance | in case of non-acceptance

Annahmeverzug (Mora accipiendi) (Vertragsrecht) [jur.] | in Annahmeverzug sein; sich in Annahmeverzug befinden | Der Käufer ist in Annahmeverzug.
default of acceptance; default in acceptance; default in taking delivery; failure to accept delivery/performance; delay in accepting delivery/performance (after due notice or tender) (contract law) | to be in default of acceptance; to have failed to take/accept delivery (when offered by the seller) | The buyer is in default of acceptance / in delay in taking delivery.

Annahmewert {m} | Annahmewerte {pl}
assumed value | assumed values

Annahmezahl {f}; Gutzahl {f} (Qualitätskontrolle)
acceptance number; accemptance criterion (quality control)

Annakolibri {m} [ornith.]
Anna's hummingbird

Annalen {pl}; chronologische Aufzeichnungen {pl}; Jahrbücher {pl} [hist.] | in die Annalen des Sports eingehen
annals; chronological records | to go down/live on in the annals of sports

Annales-Schule {f} [hist.] [sci.]
Annales School

Annattogewächse {pl} (Bixaceae) (botanische Familie) [bot.]
achiote family (botanical family)

Annattostrauch {m}; Rukustrauch {m} (Bixa orellana) [bot.]
achiote; urucu; aploppas

annehmbar {adj}
adoptable

annehmbar {adj} | annehmbarer | am annehmbarsten
receivable | receivablier | receivabliest

annehmbar; akzeptabel; vertretbar {adj} | eine für beide Seiten annehmbare Lösung | Solche Praktiken sind nicht länger hinnehmbar.
acceptable | a solution that is acceptable to both sides | Such practices are no longer acceptable.

annehmbar; fair {adj}; in Ordnung | halbwegs ordentlich
decent | half-decent

annehmbar; passabel {adj}
passable

annehmbares Zuverlässigkeitsniveau
acceptable reliability level

Annehmen {n} eines Zuges (Bahn)
acceptance of a train (railway)

annehmen; akzeptieren {vt} | annehmend; akzeptierend | angenommen; akzeptiert
to honour [Br.]; to honor [Am.] | honouring; honoring | honoured; honored

annehmen; davon ausgehen {vi} | annehmend; davon ausgehend | angenommen; davon ausgegangen | Ich nehme an, du wirst mir die eingeschlagene Scheibe ersetzen. | Das Treffen ist gut gegangen, nehme ich an. | Wenn ich zurückkomme, wird das sicherlich alles aufgeräumt sein. | Das Treffen verlief gut, hoffe ich doch.
to trust (rather formal) | trusting | trusted | I trust that you'll pay me for the broken window. | The meeting went well, I trust. | All of this will be cleaned up by the time I get back, I trust. | The meeting went well, I trust.

annehmen; unterstellen; vermuten {vt}; ausgehen (von) {vi} | annehmend; unterstellend; vermutend; ausgehend | angenommen; unterstellt; vermutet; ausgegangen | er/sie nimmt an; er/sie unterstellt; er/sie vermutet; er/sie geht davon aus | ich/er/sie nahm an; ich/er/sie unterstellte; ich/er/sie vermutete; ich/er/sie ging davon aus | er/sie hat/hatte angenommen | ich/er/sie nähme an | wie man vermuten könnte | Wir mussten annehmen, dass …; Wir mussten davon ausgehen, dass … | Davon kannst du nicht ausgehen. | davon ausgehen, dass …; von der Annahme ausgehen, dass … | Wenn wir von der Annahme ausgehen, dass… | Ich ging davon aus, dass … | Wir gehen davon aus, dass … | Es ist davon auszugehen, dass …
to assume | assuming | assumed | he/she assumes | I/he/she assumed | he/she has/had assumed | I/he/she would assume | as one might assume | We had to assume that … | You can't go by that. | to assume that …; to start (out) from the assumption that … | If we start from the assumption that… | I acted on the assumption that … | We assume that … | It can be assumed that …

Annehmlichkeit {f}; Attraktivität {f}; Qualität {f} (in Zusammensetzungen); Vorzüge {pl} (eines Ortes) | eine Gegend mit hoher Wohnqualität | gefälliges Äußeres; ansprechende Optik | attraktive Lage; attraktive Wohnumgebung | Verlust an Lebensqualität | Verlust an Wohnqualität | die Lebenqualität/Wohnqualität beeinträchtigen
amenity; amenity attributes (of a place) | a high amenity district | visual amenity | environmental amenity | loss of amenity | loss of amenity around your home / in the town | to damage amenity

Annehmlichkeit {f}; Behaglichkeit {f} | Annehmlichkeiten {pl}; Behaglichkeiten {pl} | in angenehmen Verhältnissen leben; komfortabel leben | alles bequem vom Wohnzimmer aus | Der Termin rückt bedrohlich näher | Jetzt konnte er sich zur Ruhe setzen und den Rest seines Lebens angenehm leben.
comfort | comforts | to live in comfort | all from the comfort of your living room | The deadline is getting too close for comfort. | He could retire now and live in comfort for the rest of his life.

Annehmlichkeiten {pl} (für den Alltag); Bequemlichkeiten {pl} (des täglichen Lebens); Alltagskomfort {m} (Einrichtungen, Ausstattung) | eine Ferienwohnung mit Alltagskomfort
creature comforts (of home); amenities (of home); conveniences (of home) (facilities, equipment) | a holiday flat with the creature comforts of home / the amenities of home

annektieren {vt} | annektierend | annektiert | annektiert | annektierte
to annex | annexing | annexed | annexes | annexed

Annexion {f}; Anektierung {f} [pol.] | Annexionen {pl}; Anektierungen {pl} | rechtswidrige Annexion
annexation | annexations | illegal annexation

Annexionismus {m} [pol.]
annexationism

Annihilationismus {m} [relig.]
annihilationism

Annobonbrillenvogel {m} [ornith.]
annobon white-eye

Annominatio {f}; Annomination {f}; Wortspiel mit ähnlich klingenden Wörtern
annomination; agnomination

Annona {f} [bot.]
soursop fruit; annona; sugar apple

Annona-Bäume {pl} (Annona) (botanische Gattung) [bot.] | Rahmapfelbaum {m}; Rahmapfel {m}; Cherimoya {m} (Annona cherimola) | Stachelannone {m}; Graviola {m}; Sauersack {m} (Annona muricata) | Zimtapfelbaum {m}; Zimtapfel {m}; Zuckerapfel {m}; Süßsack {m} (Annona squamosa)
annona trees (botanical genus) | custard apple tree; custard apple; cherimoya, kelemoio | graviola tree; graviola; guanabana; soursop | sugar apple tree; sugar apple; sweetsop

Annoncenexpedition {f}
advertisement representative

Annoncier {m} (in einer Großküche)
kitchen expediter; kitchen expeditor (in a canteen kitchen)

Annuitätenanleihe {f} (bis zur Fälligkeit fallen keine Zinsen an) [fin.]
annuity bond

Annuitätendarlehen {n}
annuity loan

Annuitätsfaktor {m} [fin.] | Annuitätsfaktoren {pl}
annuity factor | annuity factors

Annuitätsmethode {f} (Investitionsrechnung) [econ.]
annuity method (pre-investment analysis)

Annuitätsrate {f}; Annuität {f} (Jahresbetrag für Tilgung und Zinsen bei der Kreditrückzahlung) [fin.]
annual repayment; annuity payment; annuity (repayment of credit)

Annullator {m}
annihilator

annullierbar {adj}
cancelable

Annullierbarkeit {f} [adm.] [jur.]
annullability

Annullieren {n}
undoing

annullieren {vt} | annullierend | annulliert
to undo | undoing | undone

annullieren; aufheben {vt} | annullierend | annulliert | er/sie annulliert | ich/er/sie annullierte | er/sie hat/hatte annulliert
to annul | annulling | annulled | he/she annuls | I/he/she annulled | he/she has/had annulled

Annullierung {f} | Annullierungen {pl}
defeasance | defeasances

Annullierung {f}; Annullation {f}; Aufhebung {f} | Die Annullierung wird von den Verwaltungsbehörden vorgenommen
cancellation; cancelation [Am.] | The cancellation is effected by the administrative authorities.

Annullierungskosten {pl}; Stornokosten {pl}
cancellation charges; cancellation expenses

annähernd kreisförmig; fast kreisrund {adj}
orbicular; orbiculate

annähernd kugelförmig {adj}
orbicular

annähernd würfelförmig {adj}
cuboid; cuboidal; cubelike

annähernd {adj}
approximative

annähernd {adv}
roughly

annähernd; angleichend {adj}
approximate

annähernd; etwa {adv}
approximately

Annäherung {f}
convergency

Annäherung {f} | Annäherungen {pl}
rapprochement | rapprochements

Annäherung {f}; Herankommen {n} (an etw.) (Sache) [übtr.] | Annäherungen {pl} | mit auch nur annähernder Genauigkeit | Der Ort kommt dem am nächsten, was ich mir unter einem Zuhause vorstelle.
approach (to sth.) (matter) | approaches | with any approach to accuracy | This place is the nearest approach to home for me.

Annäherungsgespräche {pl} [pol.]
proximity talks

Annäherungsschalter {m}; Näherungsschalter {m}; Näherungsinitiator {m} [electr.] | Annäherungsschalter {pl}; Näherungsschalter {pl}; Näherungsinitiatoren {pl}
proximity switch | proximity switches

Annäherungsschlag {m} (Golf) [sport] | Annäherungsschläge {pl}
approach shot (golf) | approach shots

Annäherungssensor {m}; Näherungssensor {m} [electr.] | Annäherungssensoren {pl}; Näherungssensoren {pl}
proximity sensor; proximity detector | proximity sensors; proximity detectors

Annäherungsversuch {m}
overture

Annäherungsversuch {m} [pol.] | Annäherungsversuche {pl}
attempted rapprochement | attempted rapprochements

Annäherungsversuch {m} | Annäherungsversuche bei jdm. machen
overtures | to make overtures to sb.

Annäherungsversuch {m} | Annäherungsversuche {pl} | Annäherungsversuche machen | Annäherungsversuche bei jdm. machen | einen Annäherungsversuch bei jdm. machen
advance | advances | to make obvious advances | to make approaches to sb. | to make a pass at sb.

annäherungsweise; näherungsweise; ungefähr; schätzungsweise; überschlägig {adv} | ganz grob
approximately | very approximately

Anobium-Nagekäfer {pl} (Anobium) (zoologische Gattung) [zool.] | Gemeiner Nagekäfer {m}; Gewöhnlicher Nagekäfer {m}; Holzwurm {m} [ugs.] (Anobium punctatum)
anobium borers (zoological genus) | common furniture beetle; common house borer

Anode {f} [electr.] | Anoden {pl} | Kohlenstoffanode {f}
anode | anodes | inert carbon anode

Anodenbasisschaltung {f} [electr.]
cathode follower

Anodeneelektrode {f} [techn.]
anode electrode

Anodengitter {f}
anode gate

Anodenkennung {f}
anode characteristics

Anodenspannung {f}
plate-supply

Anodensperrstrom {m}
anode cutoff current

Anodenzündstrom {m}
anode trigger current

anodisch {adj}
anodic

anodische Auflösung {f} [techn.] | etw. anodisch auflösen; etw. elektrochemisch abtragen
anodic dissolution | to remove sth. by anodic dissolution

Anodisierbarkeit {f}
anodic oxidisability

anogenital {adj} [med.]
anogenital

anomal {adv}
anomalously

anomal; aberrant {adj}; mit ungewöhnlichem Verlauf [med.]
aberrant

anomale Häufigkeitskurve {f} [statist.]
abnormal curve

Anomalie {f} [geol.] | Bouguersche Anomalie | erdmagnetische Anomalie | mittlere Anomalie | wahre Anomalie
anomaly | Bouguer anomaly | geomagnetic anomaly | mean anomaly | true anomaly

Anomalie {f}; Missbildung {f} [biol.]
abnormity

Anomalistik {f}
anomalistics

anomalistisch {adj}
anomalistic

Anomie {f}
anomie

anomisch {adj} ~ Anomie
anomic {adj} ~ anomie

anonym {adv}
anonymously

anonym; namenlos {adj}
anonymous

Anonymisierung {f} [adm.]
anonymization; anonymisation [Br.]

Anonymisierungsdienst {m} [comp.] | Anonymisierungsdienste {pl}
anonymisation service; anonymizing service | anonymisation services; anonymizing services

Anonymität {f}
namelessness

Anonymität {f} | Anonymitäten {pl}
anonymity | anonymities

Anoplophora-Bockkäfer {pl} (Anoplophora) (zoologische Gattung) [zool.] | Asiatische Laubholzbockkäfer {m} (Anoplophora glabripennis) | Zitrusbockkäfer {m}; Chinesischer Laubholzbock {m} (Anoplophora chinensis)
anoplophora longhorn beetles (zoological genus) | Asian long-horned beetle /ALB/; starry sky; sky beetle | citrus long-horned beetle /CLB/

Anorak {m} [textil.] | Anorak mit Kapuze
anorak | hooded anorak

anordnen; aufstellen {vt} | anordnend; aufstellend | angeordnet; aufgestellt | ordnet an; stellt auf | ordnete an; stellte auf
to range | ranging | ranged | ranges | ranged

anordnen; gliedern; reihen {vt} | anordnend; gliedernd; reihend | angeordnet; gegliedert; gereiht
to order | ordering | ordered

anordnen; serialisieren {vt} | anordnend; serialisierend | angeordnet; serialisiert | ordnet an; serialisiert | ordnete an; serialisierte
to serialize [eAm.]; to serialise [Br.] | serializing; serialising | serialized; serialised | serializes; serialises | serialized; serialised

Anordnung / Sortierung {f} der Dateien im Verzeichnis [comp.]
directory sorting

Anordnung {f}
system

Anordnung {f}
set-up

Anordnung {f} gemeinnütziger Arbeit (als Strafe) [jur.]
community service order; community order [Br.]

Anordnung {f} in einer Linie; Ausrichten {n}
alignment

Anordnung {f} nach Sachgebieten
subject classification

Anordnung {f} zur Absonderung [Dt.] [Ös.] [adm.]; Anordnung {f} häuslicher Quarantäne (Infektionsbekämpfung) [adm.] [med.]
home isolation order; self-isolation order; individual quarantine order (infection control)

Anordnung {f} [min.] [geol.] | Anordnung von Stempeln | geradlinige Anordnung | gleichartige Anordnung | lagenförmige Anordnung | regellose Anordnung | staffelförmige Anordnung | gleichartig angeordnet
arrangement; assembly; pattern; spread; array | system of supports | in-line system | homotaxis; homotaxy | banded arrangement | random pattern | echelon arrangement | homotaxic; homotaxial

Anordnung {f}; Anlage {f}; Aufteilung {f} | die Raumaufteilung in einem Haus | die räumliche Planung
layout | the layout of a house | the planning of the site/building/room etc. layout

Anordnung {f}; Befehl {m} | Anordnungen {pl}; Befehle {pl} | auf jds. Anordnung
order | orders | by order of sb.; on sb.'s orders

Anordnung {f}; Befehl {m}; Ordonnanz {f} [obs.]
ordinance; precept; fiat [formal]

Anordnung {f}; Belegung {f}
configuration

Anordnung {f}; Ordnung {f}
adjustment

Anordnungsaxiom {n} [math.]
ordering axiom

Anordnungsbefugnis {f}
jurisdiction (to be in charge)

Anordnungspatent {n} | Anordnungspatente {pl}
arrangement patent | arrangement patents

Anordnungsstaat {m} (einer europäischen Ermittlungsanordnung) [jur.]
issuing State (of an European investigation order)

anorektal {adj} [med.]
anorectal

anorganisch {adj} [chem.] [envir.] | anorganischer Stoff | anorganische Verbindung {f}
inorganic; non-organic | inorganic substance; inorganic matter | inorganic compound

anorganisch {adv}
inorganically

anormales Ende; fehlerhaftes Programmende [comp.]
abend; abnormal end

anorogen {adj} [geol.]
anorogenic; anorogenetic

Anorthit {m} [min.]
anorthite; indianite

Anorthoklas {m} [min.]
anorthoclase; anorthose

Anorthosit {m} [min.]
anorthosite

anovulatorisch {adj}; ohne Eisprung [med.]
anovulatory

Anoxämie {f} [med.]
anoxemia

anoxämisch {adj} [med.]
anoxemic

Anpacker {f}; Wühler {m}; Macher {m}; Kämpfernatur {f} | Anpacker {pl}; Wühler {pl}; Macher {pl}; Kämpfernaturen {pl}
go-getter; hustler [Am.] | go-getters; hustlers

anpassbar {adj}
tailorable

Anpassbarkeit {f}; Anpassungsfähigkeit {f} (an etw.)
conformability (to sth.)

Anpassbarkeit {f}; Anpassungsmöglichkeit {f}; Adaptabilität {f}
adaptability

Anpassen {n}
site fitting

Anpassen {n}; Abstimmen {n}
suiting

anpassen {vt} (an) | anpassend | angepasst | nicht angepasst
to adapt (to) | adapting | adapted | unadapted

anpassen {vt} an | anpassend | angepasst | passt an | passte an
to suit to | suiting | suited | suits to | suited to

anpassen; anprobieren {vt} | anpassend; anprobierend | angepasst; anprobiert | jdm. ein Kleid anprobieren
to fit | fitting | fitted | to fit a dress on sb.

anpassen; einpassen; ausrichten {vt} | anpassend; einpassend; ausrichtend | angepasst; eingepasst; ausgerichtet | passt an; passt ein; richtet aus | passte an; passte ein; richtete aus
to adjust | adjusting | adjusted | adjusts | adjusted

anpassen; in Einklang bringen {vt} | anpassend; in Einklang bringend | angepasst; in Einklang gebracht | passt an; bringt in Einklang | passte an; brachte in Einklang | nicht angepasst
to assimilate | assimilating | assimilated | assimilates | assimilated | unassimilated

anpassend {adj}
adaptational

anpassend {adj}
assimilative; assimilatory

anpassend {adv}
adaptationally

Anpassung {f}
alignment

Anpassung {f}
conformableness

Anpassung {f} (an etw./ bei etw. / wegen etw.) | Anpassung der Gehälter zur Inflationsabgeltung | Anpassung der Preise; Preisanpassung {f}
adjustment (to sth. / in/of sth. / for sth.) | adjustment in/of salaries (to allow) for inflation | adjustment of prices; price adjustment

Anpassung {f} (an)
conformity (with)

Anpassung {f} (kundenspezifisch); Zuschnitt {m}
customization; customizing [eAm.]; customisation; customising [Br.]

Anpassung {f} (Maßnahme) | Anpassungen {pl} | die notwendigen Anpassungen vornehmen [adm.]
adaptation; adjustment (measure) | adaptations; adjustments | to make the necessary adaptations /adjustments

Anpassung {f} [comp.] [electr.] [telco.] | Impedanzanpassung {f}
matching | impedance matching

Anpassung {f} [comp.] | Optimierung {f}
rightsizing | rightsizing

Anpassung {f}; Adaptation {f} [geh.] (an etw.) (Vorgang) | Anpassung an eine neue Umgebung | die Anpassung von Wüstentieren an die heißen Temperaturen | eine rasche Anpassung an veränderte Gegebenheiten
adaptation; accommodation; adjustment (to sth.) (process) | adjustment to a new environment | the adaptation of desert animals to the hot temperatures | a rapid adaptation to changed circumstances

Anpassung {f}; Adaption {f}; Adaptierung {f}
adaption

Anpassung {f}; Angleichung {f} (an)
conformation (to)

Anpassung {f}; Einstellung {f}; Regulierung {f}
modulation

anpassungsbedingt {adj}
adjustment-related; adaptation-related

Anpassungsbeihilfe {f}
adapt subsidy

Anpassungsdarlehen {n}
adjustment loan

Anpassungsdruck {m} (bei jdm.) [econ.] | dem Anpassungsdruck nicht standhalten können
pressure (on sb.) to adapt/adjust; pressure of adjustment | to be unable to cope with the pressure of adjustment

Anpassungsdruck {m} [soc.]
pressure to conform; pressure of conformity

anpassungsfähig {adj} | nicht anpassungsfähig | anpassungsfähige Steuerung {f} | sich an etw. anpassen können/lassen
adaptable | inadaptable; unadaptable | adaptive control | to be adaptable to sth.

anpassungsfähig {adv}
adaptively

anpassungsfähig; adaptiv {adj} [techn.] | adaptives System
adaptive | adaptive system

anpassungsfähig; anpassbar {adj}
matchable

anpassungsfähig; flexibel; wendig; geschmeidig {adj} | anpassungsfähiger | am anpassungsfähigsten
flexible | more flexible | most flexible

Anpassungsfähigkeit {f} (an etw.); rasches Reagieren {n}; Ausrichtung {f} (auf etw.) | Bürgernähe {f}; Bürgerorientiertheit {f}; ein offenes Ohr für die Bürger | sozialverantwortliches Handeln | die Fähigkeit, sich rasch auf neue Situationen einzustellen | die mangelnde Ausrichtung auf die Kundenbedürfnisse
responsiveness to sth. | popular responsiveness | social responsiveness | responsiveness to new situations | a lack of responsiveness to client needs

Anpassungsfähigkeit {f}; Adaptionsfähigkeit {f}; Adaptivität {f}; Lernfähigkeit {f} (eines technischen Systems) [comp.] [techn.]
adaptivity (of a technical system)

Anpassungsfähigkeit {f}; Anpassungsvermögen {n}; Adaptabilität {f} [geh.] (von Lebewesen an Umweltbedingungen)
adaptability; adaptiveness (of living creatures to environmental conditions)

Anpassungsfähigkeit {f}; Verhaltensflexibilität {f}
action flexibility

Anpassungsgebühr {f} | Anpassungsgebühren {pl}
adaption charge | adaption charges

Anpassungshilfe {f}
adjustment assistance

Anpassungsmechanismus {m} | Anpassungsmechanismen {pl}
adjustment mechanism | adjustment mechanisms

Anpassungsprozess {m} | Anpassungsprozesse {pl}
adjustment process | adjustment processes

Anpassungsrendite {f} [fin.]
reversionary yield

Anpassungsschwierigkeiten {pl}
adaptive difficulties

Anpassungsstrategie {f} | Anpassungsstrategien {pl}
adaptation strategy | adaptation strategies

Anpassungsstörung {f}; Pathergasie {f} [med.]
adjustment disorder; adaptation disturbance; pathergasia

Anpassungsteil {n} | Anpassungsteile {pl}
intermediate device | intermediate devices

Anpassungstrafo {m} [electr.]
impedance corrector

Anpassungstransformator {m} [electr.] | Anpassungstransformatoren {pl}
impedance matching transformer | impedance matching transformers

Anpassungsverhalten {n}
adaptive behaviour [Br.]; adaptive behavior [Am.]

Anpassungsverstärker {m} [electr.] | Anpassungsverstärker {pl}
matching amplifier | matching amplifiers

Anpfiff {m} [sport] | Anpfiff zur zweiten Halbzeit
starting whistle | whistle for the start of the second half

Anpfiff {m} [ugs.]; Anschiss {m} [vulg.] | einen Anschiss bekommen
rocket [Br.]; rap [Am.] [coll.] | to get a rocket

Anpfiff {m}; Anranzer {m}; Zusammenschiss {m} [Schw.] [ugs.] (Zurechtweisung)
bawling-out [coll.]

anpflanzen; einpflanzen {vt} | anpflanzend; einpflanzend | angepflanzt; eingepflanzt
to plant | planting | planted

Anpflaumerei {f}
flame

anpflocken; festpflocken {vt} | anpflockend; festpflockend | angepflockt; festgepflockt
to peg | pegging | pegged

anpiepsen; anpiepen {vt} [ugs.] | anpiepsend; anpiepend | angepiepst; angepiept
to page | paging | paged

Anpirschen {n}; Anschleichen {n}
stalking; still-hunting

Anprall {m}
impact

Anprallkraft {f}
impact force

Anprallverletzung {f} (Reifen)
fabric break

Anprangern {n}
shaming

anprangern; an den Pranger stellen {vt} | anprangernd | angeprangert | prangert an | prangerte an
to pillory | pillorying | pilloried | pillories | pilloried

Anpressdruck {m}
contact pressure; surface pressure

Anpressdruck {m} (Luftklappe; Erregerhaube)
closing pressure (air vent flap; exchouse)

Anpressdruck {m} des Stromabnehmers (eines Transportfahrzeugs) [electr.] [transp.]
pantograph pressure (transport vehicle)

Anpresskraft {f}
contact pressing force

Anpressvorrichtung {f} | Anpressvorrichtungen {pl}
contact device | contact devices

Anprobe {f} (von Kleidung) | Anproben {pl}
fitting (of clothes) | fittings

Anprobemodell {n} (Person) [textil.] | Anprobemodelle {pl}
fitting model (person) | fitting models

Anpöbeln {n}; Pöbelei {f} [soc.]

	


molestation [dated]

Anrainerstaat {m} | Anrainerstaaten {pl}
bordering state; adjacent state | bordering states; adjacent states

Anrainerstaat {m}; Anliegerstaat {m} [Dt.] eines Sees/Meeres [geogr.] | Anrainerstaaten {pl}; Anliegerstaaten {pl} eines Sees/Meeres | die Bodenseeanrainerstaaten | die Anrainerstaaten des Kaspischen Meeres | die Mittelmeeranrainerstaaten
littoral country; littoral state | littoral countries; littoral states | the Lake Constance littoral countries | the Caspian Sea littoral countries | the countries bordering the Mediterranean (Sea); the states with a Mediterranean coastline

Anraten {n} | auf Anraten des Arztes
recommendation | on doctor's recommendation; on the doctor's advice

anrechenbar {adj} [fin.] | auf die Steuer anrechenbare Gewinne
chargeable; creditable; allowable; eligible for credit; countable | profits chargeable to tax

Anrechenbarkeit {f} [fin.]
creditability

Anrechnung {f} (für das Studium) [stud.] | Anrechnung als Praktikum
academic credit; credit | practicum credit [Am.]

Anrechnung {f}; Berechnung {f} | Anrechnungen {pl}
charges | charges

Anrechnungsmethode {f} für Einkünfte aus ausländischen Quellen (Steuerrecht)
credit method for income received from abroad (fiscal law)

Anrechnungssystem {n} [fin.] | Anrechnungssysteme {pl}
imputation system | imputation systems

Anrechnungsverfahren {n} [fin.] | Anrechnungsverfahren {pl}
imputation method; imputation procedure | imputation methods; imputation procedures

Anrechnungswert {m} | Anrechnungswerte {pl}
accepted value | accepted values

Anrede {f} (Rubrik in Formularen) [adm.]
title (field in forms)

Anrede {f} [ling.] [soc.] | formelle Anrede; Sie-Form | Du-Form; Du-Wort
address; form of address | formal form of address | familiar form (of address); informal form (of address)

Anrede {f}; Gruß {m}; Grußformel {f}; Grußzeile {f} | Anreden {pl}; Grüße {pl}; Grußformeln {pl}; Grußzeilen {pl} | (persönliche) Briefanrede {f}
salutation | salutations | (personal) letter salutation; (personal) salutation in a/the letter

Anredeform {f} | Anredeformen {pl}
form of address | forms of address

Anredetext {m}; Adressentext {m}
address text

anregen {vt} | anregend | angeregt | regt an | regte an
to animate | animating | animated | animates | animated

anregen {vt} | anregend | angeregt | regt an | regte an
to vivify | vivifying | vivified | vivifies | vivified

anregen; anspornen {vt} | anregend; anspornend | angeregt; angespornt | regt an; spornt an | regte an; spornte an
to motivate | motivating | motivated | motivates | motivated

anregend {adj}
stimulant

anregend {adv}
stimulantly

anregend {adv}
suggestively

anregend {adv}
inspiringly

anregend; belebend; wohltuend {adj}
genial

anregend; motivierend {adj}
motivational

anregend; stimulierend {adj}
stimulative

anregendes Heilmittel {n}; Anregungsmittel {n}; Belebungsmittel {n} [in Zusammensetzungen]; Reizmittel {n}; Analeptikum {n}; Psychotonikum {n}; Exzitans {n}; Stimulans {n}; Aufputschmittel {n} [ugs.]; Aufpulverungsmittel {n} [ugs.]; Muntermacher {m} [ugs.]; Fitmacher {m} [ugs.]; Pepmittel {n} [Dt.] [ugs.] [humor.] [pharm.] | anregende Heilmittel {pl}; Anregungsmittel {pl}; Belebungsmittel {pl}; Reizmittel {pl}; Analeptika {pl}; Psychotonika {pl}; Exzitansen {pl}; Stimulantien {pl}; Stimulantia {pl}; Aufputschmittel {pl}; Aufpulverungsmittel {pl}; Muntermacher {pl}; Fitmacher {pl}; Pepmittel {pl}
excitant agent; excitant; stimulant agent; stimulant | excitant agents; excitants; stimulant agents; stimulants

Anreger {m}
inspirer

Anreger {m}; Aktivator {m}; Beleber {m} (bei der Flotation) [chem.] [techn.] | Anreger {pl}; Aktivatoren {pl}; Beleber {pl}
activator (in flotation) | activators

Anreger {m}; Stimulator {m} | Anreger {pl}; Stimulatoren {pl}
stimulator | stimulators

Anregung {f} von Atomen/Molekülen [phys.]
excitement; excitation of atoms/molecules

Anregung {f} | Anregungen {pl}
incitation | incitations

Anregung {f}; Ansporn {m}
motivation

Anregung {f}; Belebung {f}; Stimulation {f} | Anregungen {pl}; Belebungen {pl}; Stimulationen {pl}
stimulation | stimulations

Anregungsbirne {f} [phys.] [geol.]
activation volume

Anregungsmittel {n} | Anregungsmittel {pl}
stimulant | stimulants

Anregungsmittel {n}; Weckmittel {n}; Analeptikum {n}; Exzitans {n} [pharm.]
analeptic agent; analeptic

anreichern {vt} | anreichernd | angereichert
to concentrate | concentrating | concentrated

anreichern {vt} | anreichernd | angereichert | reichert an | reicherte an | mit Vitaminen angereichert | nicht angereichert
to enrich | enriching | enriched | enriches | enriched | enriched with vitamins | unenriched

anreichern {vt} | durch Versickerung anreichern
to accumulate; to upgrade; to replenish | to recharge

anreichern; stärken {vt} | anreichernd; stärkend | angereichert; gestärkt
to fortify | fortifying | fortified

Anreicherung {f} (von Stoffen) [chem.] | Anreicherungen {pl}
enrichment (of substances) | enrichments

Anreicherung {f} [min.] | supergene Anreicherung; Anreicherung durch dezendente Lösungen | Anreicherung durch aszendente Lösungen
enrichment; concentration; accumulation | supergene enrichment | hypogene enrichment

Anreicherungsfaktor {m} [biochem.] | Anreicherungsfaktoren {pl}
accumulation factor | accumulation factors

Anreicherungsgrad {m} [chem.] [phys.]
degree of enrichment

Anreicherungspflanzung {f} [bot.] | Anreicherungspflanzungen {pl}
enrichment plantation | enrichment plantations

Anreicherungsprodukt {n}; Konzentrat {n}; Schlich {m} (Aufbereitung)
concentrate; concentrates (mineral processing)

Anreicherungsschicht {f} (Halbleiter) [electr.]
carrier concentration layer

Anreicherungsverfahren {f}; Anreicherungsbetrieb {m} (Halbleiter) [electr.]
enhancement mode (semiconductors)

Anreicherungszone {f} | Anreicherungszonen {pl}
enrichment zone (of ore); accumulation zone (of mineral water) | enrichment zones; accumulation zones

Anreihklemme {f}
modular terminal

Anreihschrank {m} | Anreihschränke {pl}
modular cabinet | modular cabinets

Anreihverteiler {m} [electr.] | Anreihverteiler {pl}
terminal junction | terminal junctions

Anreise {f}
arrival; journey to a destination

Anreise {f}; Reise {f} (in eine Richtung bzw. als Reisegeschehen) | unsere erste Chinareise; unsere erste Reise nach China | eine Reise machen | eine Reise durch die Jahrhunderte [übtr.] | In der Bahn lese ich meistens. | Wie lange dauert die Anreise nach Madrid mit der Bahn? | Ich begebe mich auf eine längere Reise und werde einige Wochen lang nicht zu Hause sein. | Sind sie gut gereist? | Danke für Ihren Besuch und gute Heimreise. | Der Weg ist das Ziel. [Sprw.]
journey | our first journey to China | to go on a journey | a journey through the ages [fig.] | I usually read during the train journey. | How long does the journey to Madrid take by train? | I am going on a long journey and won't be home for a few weeks. | Did you have a good journey? | Thank you for visiting us, and have a safe journey home. | The journey is the reward.; It's all about the journey, not the destination.; It's the journey, not the destination, that counts/matters. [prov.]

Anreiseinformationen {pl}; Anfahrtsbeschreibung {f}; Wegbeschreibung {f} [transp.]
travel information; travel instructions; travel directions; arrival information; arrival instructions; arrival directions

anreisen {vi} [transp.] | anreisend | angereist | An welchem Tag reisen Sie an?
to arrive; to travel (to a place) | arriving; travelling | arrived; travelled | On what day will you be arriving?

Anreisetag {m} [transp.] | Anreisetage {pl}
day of arrival; arrival day | days of arrival; arrival days

Anreisetermin {m}; Ankunftsdatum {n} | Anreisetermine {pl}
date of arrival | dates of arrival

Anreiseweg {m}; Anfahrtsweg {m}; Anfahrtsroute {f} [transp.]
arrival route

Anreiz {m}
carrot

Anreiz {m} [oft unehrlich]
sweetener [fig.]

Anreiz {m}; Ansporn {m}; Anlass {m}; Anstoß {m}
inducement

Anreiz {m}; Ansporn {m}; Reiz {m}; Antrieb {m}; Anregung {f} | Anreize {pl}; Anregungen {pl}; Stimuli {pl}
stimulus | stimuli

Anreiz {m}; Antrieb {m}; Ansporn {m} | Anreize {pl}; Antriebe {pl} | finanzieller Anreiz | materieller Anreiz | wirtschaftliche/ökonomische Anreize | Anreiz zur Steueroptimierung
incentive | incentives | financial incentive | material incentive | economic incentives | tax-sheltering incentive

Anreiz {m}; Anziehungsfaktor {m}; Umstand/Faktor, der die Sache (so) attraktiv macht [soc.] | Anreize für einen Arbeitsplatzwechsel | Bessere Arbeitsplatzchancen sind ein starkes Motiv, in ein anderes Land zu übersiedeln.
pull factor | pull factors in employment | Better job prospects are a strong pull factor for moving to a new country.

Anreizmuster {n} | Anreizmuster {pl}
incentive pattern | incentive patterns

Anreizsystem {n} | Anreizsysteme {pl}
reward system | reward systems

Anreißen {n}; Anzeichnen {n}; Vorzeichnen {n} [techn.]
scribing; tracing; line-marking; marking (process)

Anreißer {m} (Arbeiter) | Anreißer {pl}
scriber; marker (workman) | scribers; markers

Anreißer {m}; Anriss {m}; Anrisstext {m}; Anrissbild {n} (einleitendes Element in Journalismus/Werbung, das neugierig macht) | Anreißer {pl}; Anrisse {pl}; Anrisstexte {pl}; Anrissbilder {pl}
teaser; standfirst [Br.] (introductory element in journalism/advertising that arouses curiosity) | teasers; standfirsts

Anreißer {m}; Scheininteressent {m}; Scheinkunde {m} (Komplize eines Kundenfängers) | Anreißer {pl}; Scheininteressenten {pl}; Scheinkunden {pl}
shill [Am.] | shills

Anreißkörner {m}; Körner {m} | Anreißkörner {pl}; Körner {pl}
prick-punch | prick-punches

Anreißlehre {f} [techn.] | Anreißlehren {pl}
marking gauge | marking gauges

Anreißnadel {f}; Reißnadel {f}; Anreißer {m}; Vorreißer {m}; Ritzgerät {n} (Werkzeug) | Anreißnadeln {pl}; Reißnadeln {pl}; Anreißer {pl}; Vorreißer {pl}; Ritzgeräte {pl}
scriber (tool); marking tool | scribers; marking tools

Anreißplatte {f} [techn.] | Anreißplatten {pl}
surface plate | surface plates

Anreißschablone {f} | Anreißschablonen {pl}
marking template | marking templates

Anreißwinkel {m} | Anreißwinkel {pl}
scriber's square | scriber's squares

anrennen {vi} | anrennend | angerannt
to run against | running against | run against

anrichten {vt} [cook.] | anrichtend | angerichtet
to dish; to dish up | dishing; dishing up | dished; dished up

Anrichteschrank {m}; Anrichte {f}; Büfett {n}; Buffet {n} [Ös.] [Schw.]; Kredenz {f} [Ös.] [veraltend] | Anrichteschränke {pl}; Anrichten {pl}; Büfetts {pl}; Büfette {pl}; Buffets {pl}; Kredenzen {pl}
sideboard cupboard; sideboard; credenza; buffet [Am.] | sideboard cupboards; sideboards; credenzas; buffets

Anriss {m}; Anzeichnung {f} auf einem Werkstück [techn.]
scribing; marking of a workpiece (result)

Anrisslinie {f}; Risslinie {f} | Anrisslinien {pl}; Risslinien {pl}
scribed line; scribe mark | scribed lines; scribe marks

Anrisszone {f} einer Schlammlawine; Murenanriss {m} [Süddt.] [Ös.] [Schw.]; Murganganriss {m} [Schw.] [envir.] [geogr.] | Anrisszonen {pl} einer Schlammlawine; Murenanrisse {pl}; Murganganrisse {pl}
mudslide initiation site; debris flow initiation site; mudslide source area; mudslide source; debris flow source area; debris source | mudslide initiation sites; debris flow initiation sites; mudslide source areas; mudslide sources; debris flow source areas; debris sources

Anruf {m}; „Wer da“-Ruf {m}; Anhaltung und Aufforderung zur Ausweisleistung (durch einen Wachposten) [mil.]
challenge (order from a guard/sentry to stop and prove identity)

Anrufanforderung {f}
attention request

Anrufbestätigung {f} [telco.] | Anrufbestätigungen {pl}
call confirmation | call confirmations

anrufen {vt}; anflehen {vt}; flehen {vi} (zu; um); erflehen {vt} | anrufend; anflehend; flehend; erflehend | angerufen; angefleht; gefleht; erfleht | ruft an; fleht an; fleht; erfleht | rief an; flehte an; flehte; erflehte
to invoke | invoking | invoked | invokes | invoked

anrufen; appellieren {vi}; sich wenden (an) {vr} | anrufend; appellierend | angerufen; appelliert | ruft an; appelliert | rief an; appellierte
to appeal (to) | appealing | appealed | appeals | appealed

Anrufer {m}; Anruferin {f} [telco.] | Anrufer {pl}; Anruferinnen {pl}
caller; telephoner | callers

Anruferkennung {f} [telco.]
call detection

Anruferkennung {f} [telco.]
call identification; caller ID

Anruferzustandsanzeige {f} [telco.]
caller status display

Anrufliste {f} (Telefonfunktion) [telco.]
call log (telephone function)

Anrufumleitung {f}; Rufumleitung {f}; Anrufweiterschaltung {f}; Anrufweiterleitung {f}; Rufweiterleitung {f} [telco.] | sofortige Anrufumleitung | Rufumleitung bei Nichterreichbarkeit (wegen ausgeschalteten Mobiltelefons oder im Funkschatten) | Rufumleitung im Besetztfall; Anrufweiterschaltung bei Besetzt | Rufumleitung bei Nichtannahme; Anrufweiterschaltung bei Nichtmelden | automatische/feste Rufumleitung (aller eingehenden Anrufe); direkte Anrufweiterschaltung | unbedingte Rufumleitung
call diversion; call forwarding /CF/ | immediate call diversion | call forwarding not reachable | call forwarding on busy /CFB/ | call forwarding on no reply; call forward don't answer | call forwarding uncondition /CFUC/; call forward all calls /CFAC/ | call forwarding unconditional /DFUC/; call forward all calls /CFAC/

Anrufung {f} des Gerichts [jur.]
recourse to the court

Anrufung {f} [jur.] [relig.] | Anrufung eines Gerichts
invocation; appeal | appeal to the court

Anrufversuch {m}; Wählversuch {m}; Verbindungsversuch {m} [telco.] | Anrufversuche {pl}; Wählversuche {pl}; Verbindungsversuche {pl}
call attempt; attempted call; offered call | call attempts; attempted calls; offered calls

Anrufverteiler {m} [telco.] | Anrufverteiler {pl}
call distributor | call distributors

Anrufverwaltung {f}; Anrufmanagement {n} [telco.]
call management

Anrufwiederholung {f} [telco.]
call repetition

Anrufwiederholung {f} [telco.] | automatische Anrufwiederholung
redialing | automatic redialing

Anrufzeit {f}; Verbindungsdauer {f} [telco.]
call time

anrüchig {adj}
sleazy

anrüchig {adj} | anrüchiger | am anrüchigsten
infamous | more infamous | most infamous

anrüchig {adj}; verrufen {adj}
louche {adj}

anrüchig {adv}; verrufen {adv}
louchely {adv}

anrüchig; obszön {adj}
ripe

Anrüchigkeit {f}
fishiness

Anrüchigkeit {f}; zweifelhafte Natur {f}
gaminess [Am.]

anrücken; heranrücken {vi} | anrückend; heranrückend | angerückt; herangerückt | rückt an; rückt heran | rückte an; rückte heran | um näher an unsere Kunden heranzurücken
to move up; to move closer | moving up; moving closer | moved up; moved closer | moves up; moves closer | moved up; moved closer | to bring us closer to our customers

Anrückpunkt {m} (Robotertechnik) [techn.] | Anrückpunkte {pl}
approach point (robot technology) | approach points

Anrührbehälter {m}; Anmischbehälter {m} [min.] | Anrührbehälter {pl}; Anmischbehälter {pl}
conditioner | conditioners

anrührend; kitschig; schwülstig; altmodisch {adj}
campy

Anrührplatte {f}
mixing slab

ans Haus gefesselt; ans Haus gebunden {adj} (z. B. wegen Krankheit) | unfähig sein, das Haus zu verlassen
homebound; housebound | to be housebound

ans Licht kommen; zutage/zu Tage treten {vi} [übtr.] | ans Licht kommend; zutage/zu Tage tretend | ans Licht gekommen; zutage/zu Tage getreten
to come to light [fig.] | coming to light | come to light

ans Netz gehen {vi} [electr.] [telco.] | am Netz sein {v} | vom Netz genommen werden; vom Netz gehen {vi}
to come online | to be online | to come offline

Ansage {f} (beim Bridge)
bid (in bridge)

Ansage {f} (beim Skat)
call (in skat)

Ansage {f} (Telefonanrufbeantworterfunktion) [telco.] | Ansagen {pl}
voice mail announcement; announcement (telephone answering function) | voice mail announcements; announcements

Ansagegerät {n} | Ansagegeräte {pl}
public address unit | public address units

ansagen {vt} (Kartenspiel) | ansagend | angesagt | ein Spiel ansagen; ein Ergebnis ansagen
to meld | melding | melded | to meld a score

Ansager {m}; Ansagerin {f} (auf der Bühne, im Radio, im Fernsehen) | Ansager {pl}; Ansagerinnen {pl} | Fernsehansager {m}; Fernsehansagerin {f} | Radioansager {m}; Radioansagerin {f}
announcer (on the stage; on the radio; on television) | announcers | television announcer | radio announcer

Ansammlung {f}
accumulativeness

Ansammlung {f} (von Personen, Tieren, Gegenständen) | Ansammlungen {pl} | eine große Ansammlung von Vögeln
congregation (of persons, animals, objects) | congregations | a large congregation of birds

Ansammlung {f}; (große) Menge {f}
array

Ansammlung {f}; Anhäufung {f} | Ansammlungen {pl}; Anhäufungen {pl}
agglomerate | agglomerates

Ansammlung {f}; Anhäufung {f}; (ungeordneter) Haufen {m} (von jdm./etw.) | ein jämmerlicher Haufen
cluster; huddle (of sb./sth.) | a pathetic bunch

Ansammlung {f}; Anhäufung {f}; Zunahme {f}; Verdichtung {f}
build-up; buildup

Ansammlung {f}; Auflauf {m} (von Menschen) [soc.] | ein gewaltiger Menschenauflauf
concourse [formal] (of people) | a mighty concourse of people

Ansatz {m} (Einschätzung) [adm.] | etw. in Ansatz bringen | den auf die Firma entfallenden Kostenanteil in Ansatz bringen | Verluste steuerlich in Ansatz bringen | die Ansätze des Haushaltsplans; die Budgetansätze | die Ansätze für Personalausgaben
estimate; assessment | to take sth. into account | estimate the share of costs to be borne by the company | to take account of losses for tax purposes | the budget estimates | the estimates for personnel expenditure

Ansatz {m} (Flansch) [mach.]
hub

Ansatz {m} [math.] [phys.] | etw. in Ansatz bringen
ansatz; approach; starting equation | to use sth. for the calculation; to start the calculation using sth.

Ansatz {m} | Ansätze {pl}
rudiment | rudiments

Ansatz {m}; Menge {f} (von Komponenten für eine Reaktion) [chem.]
batch

Ansatzfehler {m} (Schweißnahtfehler) [mach.]
poor restart

Ansatzfunktion {f} [math.]
trial function

Ansatzpunkt {m}; Ausgangspunkt {m} | Ansatzpunkte {pl}; Ausgangspunkte {pl}
starting point | starting points

Ansatzschraube {f} [techn.] | Ansatzschrauben {pl}
shoulder screw | shoulder screws

Ansatzschraube {f}; Bundschraube {f} [techn.] | Ansatzschrauben {pl}; Bundschrauben {pl}
collar screw | collar screws

Ansatzvorschriften {pl} (Bilanz) [econ.] [adm.]
assessment regulations

ansatzweise; in Ansätzen {adv}
rudimentarily

Ansaugdruck {m} [phys.] [techn.]
intake pressure

Ansaugdruck {m} [techn.]
suction pressure

Ansaugdüse {f}; Einlaufdüse {f} [techn.] | Ansaugdüsen {pl}; Einlaufdüsen {pl}
suction nozzle | suction nozzles

ansaugen {vt} | ansaugend | angesaugt
to suck in | sucking in | sucked in

ansaugen; absaugen {vt} | ansaugend; absaugend | angesaugt; abgesaugt
to aspirate | aspirating | aspirated

ansaugend; Ansaug… {adj} [techn.]
suction …

Ansaugfilter {m} [techn.] | Ansaugfilter {pl}
air inlet filter | air inlet filters

Ansaugfilter {m} [techn.] | Ansaugfilter {pl}
suction filter | suction filters

Ansaugkanal {m} [techn.] | Ansaugkanäle {pl}
intake duct | intake ducts

Ansaugkanal {m}; Saugkanal {m}; Einlasskanal {m} (im Zylinderkopf) [auto] | Ansaugkanäle {pl}; Saugkanäle {pl}; Einlasskanäle {pl}
inlet port; intake port (in the cylinder head) | inlet ports; intake ports

Ansaugklappenwinkel-Geber {m} [techn.]
throttle potentiometer

Ansaugleitung {f} | Ansaugleitungen {pl}
suction tube | suction tubes

Ansaugluft {f}
intake air; induction air; inlet air; suction air

Ansaugluft-Temperaturregelung {f} [auto]
air intake temperature control

Ansaugluftsammler {m}; Plenumkammer {f} [auto] | Ansaugluftsammler {pl}; Plenumkammern {pl}
plenum chamber | plenum chambers

Ansaugpumpe {f} | Ansaugpumpen {pl}
suction pump | suction pumps

Ansaugrohr {n}; Absaugrohr {n}; Saugrohr {n} (Staubsauger usw.) | Ansaugrohre {pl}; Absaugrohre {pl}; Saugrohre {pl}
suction pipe (vacuum cleaner etc.) | suction pipes

Ansaugrohr {n}; Saugrohr {n}; Ansaugkrümmer {m}; Einlasskrümmer {m} [auto] | Ansaugrohre {pl}; Saugrohre {pl}; Ansaugkrümmer {pl}; Einlasskrümmer {pl}
intake manifold; inlet manifold; induction manifold | intake manifolds; inlet manifolds; induction manifolds

Ansaugschacht {f} [aviat.] | Ansaugschächte {pl}
air intake scoop | air intake scoops

Ansaugschlauch {m}; Saugschlauch {m} (Staubsauger usw.) | Ansaugschläuche {pl}; Saugschläuche {pl}
suction hose; flexible suction tube (vacuum cleaner etc.) | suction hoses; flexible suction tubes

Ansaugstutzen {m}; Saugstutzen {m} [auto]
air intake

Ansaugsystem {n} [auto]
intake system

Ansaugsystem {n}; pneumatische Förderung {f}
suction system

Ansaugung {f}
inlet; intake

Ansaugöffnung {f}
intake

Anschaffungsausgabe {f} [fin.]
investment outlay

Anschaffungsbetrag {m} | Anschaffungsbeträge {pl}
amount of the purchase price | amounts of the purchase price

Anschaffungsetat {n}
acquisition budget

Anschaffungskosten {pl}; Akquisitionskosten {pl}; Primärkosten {pl} [econ.] | Anschaffungs- und Herstellungskosten | Anschaffungsnebenkosten
acquisition cost; purchasing cost; initial cost; original cost; historical cost | initial cost and production cost | ancillary costs of acquisition

Anschaffungspreis {m}
cost price; purchase price

Anschaffungsvorschlag {m} (Bibliothek) | Anschaffungsvorschläge {pl}
book suggestion; recommendation | book suggestions; recommendations

Anschaffungsvorschlag {m} / Anfrage (Bibliothek) | Anschaffungsvorschläge {pl}
acquisition request | acquisition requests

Anschaffungswert {m}; Beschaffungswert {m}; Ankaufswert {m} [econ.] | Anschaffungswerte {pl}; Beschaffungswerte {pl}; Ankaufswerte {pl} | zum Anschaffungswert
cost value; acquisition value; purchase value | cost values; acquisition values; purchase values | at cost

Anschaffungswertmethode {f} [fin.] | Anschaffungswertmethoden {pl}
cost value method; legal basis method | cost value methods; legal basis methods

Anschaltkosten {pl} je Stunde
connect hour charges

Anschaltung {f}
power-on

Anschaltverzögerung {f}
turn-on delay

Anschaltzeit {f}
connection time

anschaulich {adv}
instructively

anschaulich; bildhaft; plastisch; evokativ {adj} | bildhafte Ausdrücke [ling.]
evocative | evocative terms

anschaulich; evokativ {adv} | etw. anschaulich vortragen
evocatively | to read evocatively

anschaulich; illustrativ {adj}
illustrative

Anschaulichkeit {f}; Bildhaftigkeit {f}
vividness

Anschaulichkeit {f}; Deutlichkeit {f}; Übersichtlichkeit {f}
clearness

Anschauung {f} [phil.]
intuition

Anschauungsmaterial {n}
illustrative material

Anschauungsobjekte {pl}; reale Objekte
realia

Anschein {m} (von etw.) | den Anschein von Ordnung wahren | unter dem Deckmantel der Freundschaft
semblance (of sth.) | to maintain some semblance of order | under the semblance of friendship

Anschein {m}; Anstrich {m} | unter dem Mantel des Gesetzes | unter dem Vorwand einer Amtshandlung | ein falsches Licht auf die Ereignisse werfen; die Ereignisse in einem falschen Licht erscheinen lassen [übtr.]
colour [Br.]; color [Am.] | under the colour of law | under the colour of office | to give a false colour [Br.]/color [Am.] to the incidents [fig.]

Anschein {m}; Oberfläche {f}
face

anscheinend; augenscheinlich {adv} [jur.]
prima facie {adv}

Anscheinsbeweis {m}; Beweis {m} des ersten Anscheins [jur.] | den Beweis des ersten Anscheins darstellen | vorläufiger Eigentumsnachweis
prima facie evidence | to constitute a prima facie evidence | prima facie evidence of title

Anscheuerung {f} (Wulst; Reifen)
chafing (bead)

anschieben; antauchen [Ös.] {vi} | anschiebend; antauchend | angeschoben; angetaucht
to push | pushing | pushed

anschirren; aufzäumen {vt} (Pferd) | anschirrend; aufzäumend | angeschirrt; aufgezäumt | schirrt an | schirrte an
to harness (horse) | harnessing | harnessed | harnesses | harnessed

Anschlag {m} (auf jdn./etw.) | Anschläge {pl} | Anschlag mit einer Brandbombe; Brandanschlag {m}
attack (on sb./sth.) | attacks | firebomb attack

Anschlag {m} (Einbauposition der Tür-/Fensterangeln) [constr.] | Fensteranschlag {m} | Türanschlag {m} | Rechtsanschlag/Linksanschlag; Anschlag rechts/links | Innenanschlag/Außenanschlag; Anschlag innen/außen | variabler Anschlag
hinging (of a window/door) | window hinging | door hinging | right-hand/left-hand hinging | hinging at the inside/outside | reversible hinging

Anschlag {m} (Gitarre) [mus.] | freier Anschlag | gestützter Anschlag
stroke (guitar) | free stroke | rest stroke

Anschlag {m} (Schreibmaschine) | Anschläge {pl} | 180 Anschläge pro Minute
stroke (typewriter) | strokes | 180 strokes a minute

Anschlag {m} (Tastatur; Klavier; Schwimmen)
touch

Anschlag {m} [techn.] | Anschläge {pl}
fence | fences

Anschlag {m}; Schussstellung {f}; schussbereite Stellung {f}; Schussposition {f} (die jemand einnimmt) [mil.] [sport] | zweihändiger Anschlag | Anschlag kniend | Anschlag liegend | Anschlag liegend aufgelegt | Anschlag sitzend | Anschlag sitzend aufgelegt | Anschlag stehend freihändig; Jagdanschlag | Anschlag stehend aufgelegt | aufgelegt mit zweihändigem Anschlag
firing position; shooting position; holding and aiming | two-handed grip | kneeling position | prone position | rest position prone | sitting position | rest position sitting | standing position | rest position standing | two-handed rest position

anschlagbohren {vi} [mach.]
to trip

Anschlagbolzen {m}; Anschlagsstift {m} [techn.] | Anschlagbolzen {pl}; Anschlagsstifte {pl}
stop pin; trip dog; detent | stop pins; trip dogs; detents

Anschlagbrett {n}; Anschlagtafel {f}; Plakatwand {f} | Anschlagbretter {pl}; Anschlagtafeln {pl}; Plakatwände {pl}
billboard | billboards

Anschlagbrett {n}; schwarzes Brett {n} | Anschlagbretter {pl}; schwarze Bretter {pl} | am schwarzen Brett aushängen
notice board; noticeboard [Br.]; bulletin board | notice boards; noticeboards; bulletin boards | to be up on the noticeboard [Br.]; to be up on the bulletin board

Anschlagbühne {f} [min.]
charging platform for the mine hoist

Anschlagdruck {m} [comp.]
impact printing

Anschlagdrucker {m} [comp.] | Anschlagdrucker {pl}
impact printer | impact printers

anschlagdynamisch {adj}; mit Anschlagdynamik [mus.]
touch-sensitive; velocity sensitive

Anschlagdämpfung {f}
fixed stop absorption

anschlagen (mit dem Hammer)
to tighten (prop wedges)

Anschlagen {n} (eines Hundes) [zool.]
challenge (of a dog)

anschlagen {vt} (Musikinstrument) | anschlagend | angeschlagen
to strike {struck; struck, stricken} | striking | struck

anschlagen {vt} [naut.] | anschlagend | angeschlagen
to fasten; to bend | fastening; bending | fastened; bent

anschlagen; Laut geben {vi} (Hund)
to give tongue (dog)

Anschlagfeder {f} [mach.]
pad

Anschlaggeräusch {n} (Tastatur; Klaviatur, Schreibmaschine)
striking noise (keyboard, typewriter)

Anschlaghammer {m} | Anschlaghämmer {pl}
striking hammer; jack hammer | striking hammers; jack hammers

Anschlaghülse {f} [techn.]
cable end ferrule

Anschlagkammer {f}; Anschlagort {m}; Anschlag {m}; Füllort {n}; Füllort {m} [ugs.] [min.] | Anschlagkammern {pl}; Anschlagorte {pl}; Anschläge {pl}; Füllorte {pl}
shaft station; bottom landing | shaft stations; bottom landings

Anschlagkante {f}
stop angle

Anschlagmechanik {f}; Anschlag {m}; Typenmechanik {f} (Schreibmaschine) | weicher Anschlag | präziser Anschlag
striking action; type action (of a typewriter) | smooth striking action | accurate striking action

Anschlagmittel {pl}
lifting means; slings

Anschlagnocken {m} [techn.]
stop-cam

Anschlagplatte {f} | Anschlagplatten {pl}
stop plate | stop plates

Anschlagpunkt {m} (Kran)
load fastening point (of a crane)

Anschlagring {m} [techn.]
stop ring

Anschlagschiene {f} (einer Tür) | Anschlagschienen {pl}
stop rail (of a door) | stop rails

Anschlagschraube {f} [techn.] | Anschlagschrauben {pl}
stop screw | stop screws

Anschlagsdynamik {f}; Anschlagdynamik {f} [mus.]
keyboard expression

Anschlagsgeschwindigkeit {f} (bei elektronischen Tasteninstrumenten) [mus.]
velocity

Anschlagstift {m} | Anschlagstifte {pl}
stop pin | stop pins

Anschlagsäule {f}; Plakatsäule {f}; Litfaßsäule {f} | Anschlagsäulen {pl}; Plakatsäulen {pl}; Litfaßsäulen {pl}
advertising pillar | advertising pillars

Anschlagwerkzeug {n} | Anschlagwerkzeuge {pl}
termination tool | termination tools

Anschlagwinkel {m}; Anlegewinkel {m}; Stahlwinkel {m} (Metallbau) | Anschlagwinkel {pl}; Anlegewinkel {pl}; Stahlwinkel {pl}
machinist's square; engineer's square (metal working) | machinist's squares; engineer's squares

Anschlagwinkel {m}; Anlegewinkel {m}; Tischlerwinkel {m} [Norddt.] [Mitteldt.] [Ös.]; Schreinerwinkel {m} [Westdt.] [Süddt.] [Schw.]; Zimmermannswinkel {m}; Zimmererwinkel {m} [techn.] | Anschlagwinkel {pl}; Anlegewinkel {pl}; Tischlerwinkel {pl}; Schreinerwinkel {pl}; Zimmermannswinkel {pl}; Zimmererwinkel {pl}
carpenter's square; try square; bracket | carpenter's squares; try squares; brackets

anschleifen {vt} (Bohrer) [mach.] [techn.]
to dress; to (re)sharpen; to regrind

Anschleppen {n} [auto]
tow-starting; pull-starting

anschließen (an); verbinden (mit) {vt} | anschließend; verbindend | angeschlossen; verbunden | er/sie schließt an | ich/er/sie schloss an (schloß [alt]) | er/sie hat/hatte angeschlossen | angeschlossen sein; verbunden sein
to connect (to) | connecting | connected | he/she connects | I/he/she connected | he/she has/had connected | to be connected

anschließend /anschl./; folgend /folg./ {adj}; im Anschluss an
following /f.; foll./; followed by

anschließende Feier {f} im kleinen Kreis [soc.]
after-party

Anschluss {m}
alignment

Anschluss {m} an Straßenverkehrsmittel; Anschluss {m} zwischen Reisezug und U-Bahn/Bus (Bahn) [transp.]
connection with road transport services; inter-modal transport interchange (railway)

Anschluss {m} für Lochkartenstanzer [comp.] [hist.] | Anschluss für Lochung 1; Anschluss für die erste Lochung | Anschluss für Lochung 2; Anschluss für die zweite Lochung
card punch attachment | first punch attachment | second punch attachment

Anschluss {m}; Port {m} (Ein- und Ausgabekanal für Netzwerkverbindungen) [comp.] | Anschlüsse {pl}; Ports {pl}
port (software) | ports

Anschlussart {f} [electr.]
contact termination

Anschlussauftrag {m} | Anschlussaufträge {pl}
add-on sale | add-on sales

Anschlussbaugruppe {f} | Anschlussbaugruppen {pl}
adapter board | adapter boards

Anschlussbedingung {f} | Anschlussbedingungen {pl}
connecting condition | connecting conditions

Anschlussbelegung {f}
terminal assignment

Anschlussbelegung {f}; Stiftbelegung {f}; Pin-Belegung {f} [comp.] [electr.]
pin assignment 

Anschlussbereich {m}; Versorgungsbereich {m} (eines Telekom-Anbieters) [telco.] [econ.] | Anschlussbereiche {pl}; Versorgungsbereiche {pl}
service area (of a telecom provider) | service areas

Anschlussbewehrung {f} [constr.]
starter bars {pl}

Anschlussblech {n} [techn.] | Anschlussbleche {pl}
joint plate; joining plate | joint plates; joining plates

Anschlussbuchse {f} (am Gerät) [comp.] | Anschlussbuchsen {pl} | Eingabe/Ausgabe-Port {m}; Ein-/Ausgabe-Port {m}; E/A-Port {m} | mit zwei Anschlüssen
port (hardware) | ports | input/output port; I/O port | two-port

Anschlussbuchse {f}; Steckerbuchse {f}; Buchse {f}; Buchsenstecker {m}; Steckerhülse {f}; Weibchen {n} [ugs.]; Weiberl {n} [Bayr.] [Ös.] [ugs.] (Audio, Elektronik, TV) [electr.] | Anschlussbuchsen {pl}; Steckerbuchsen {pl}; Buchsen {pl}; Buchsenstecker {pl}; Steckerhülsen {pl}; Weibchen {pl}; Weiberl {pl} | Cinch-Buchse {f}
receptacle; connection socket; plug socket; socket; jack; receptacle connector; female connector; female [coll.] (audio, electronics; TV) | receptacles; connection sockets; plug sockets; sockets; jacks; receptacle connectors; female connectors; females | RCA-socket; RCA-jack; A/V-jack; cinch-jack

Anschlussdaten {pl}
connection data {pl}

Anschlussdeckung {f} (Versicherung)
ancillary cover

Anschlussdetail {n} | Anschlussdetails {pl}
connection detail | connection details

Anschlussdraht {m}; Zuleitungsdraht {m} (zu einem Bauteil) [electr.] | Anschlussdrähte {pl}; Zuleitungsdrähte {pl}
lead wire; lead (of a component) | lead wires; leads

Anschlussdurchmesser {m}
termination diameter

Anschlusseisen {n} [constr.] | Anschlusseisen {pl}
starter bar; splice bar | starter bars; splice bars

Anschlussfahne {f} | Anschlussfahnen {pl}
terminal lug; terminals | terminal lugs; terminals

Anschlussfeld {n} | Anschlussfelder {pl}
connector panel | connector panels

anschlussfertig {adj} [electr.]
ready for connection; in working order

Anschlussflansch {m} [techn.] | Anschlussflansche {pl}
companion flange | companion flanges

Anschlussflug {m} [transp.] | Anschlussflüge {pl}
connecting flight; onward flight | connecting flights; onward flights

Anschlussfläche {f}; Anschlußfläche {f} | Anschlussflächen {pl}; Anschlußflächen {pl}
joint plane | joint planes

Anschlussfläche {f}; Pille {f} [electr.] | Anschlussflächen {pl}; Pillen {pl}
dot; donut | dots; donuts

Anschlussfrage {f}
follow-up question

Anschlussgebühr {f} | Anschlussgebühren {pl}
connection fee; connection charges | connection fees; connection charges

Anschlussgerät {n} | Anschlussgeräte {pl}
attach device | attach devices

Anschlussgeschäft {n} (Börse) [fin.]
rollover deal (stock exchange)

Anschlussgleis {n} | Anschlussgleise {pl}
feeder track | feeder tracks

Anschlusshülse {f} | Anschlusshülsen {pl}
conductor barrel | conductor barrels

Anschlussklemme {f} | Anschlussklemmen {pl}
feeder clip; terminal; terminal clamp; connecting terminal; lug | feeder clips; terminals; terminal clamps; connecting terminals; lugs

Anschlusslager {n} [techn.] | Anschlusslager {pl} | Belastung der Anschlusslager
connection bearing | connection bearings | load of connection bearings

Anschlussleiste {f} | Anschlussleisten {pl}
connector block | connector blocks

Anschlussleiste {f}; Anschlusstafel {f}; Steckschalttafel {f}
pinboard

Anschlussleistung {f} [electr.]
installed load; installed power

Anschlusslinie {f} | Anschlusslinien {pl}
feeder line | feeder lines

Anschlusslänge {f}
termination length

Anschlussmarkt {m} (Marketing) [econ.] | Anschlussmärkte {pl}
aftermarket [Am.] (marketing) | aftermarkets

Anschlussmaße {pl} [techn.]
fitting dimensions; mating dimensions; companion dimensions; interrelated dimensions

Anschlussmuffe {f} | Anschlussmuffen {pl}
splice | splices

Anschlussmöglichkeit {f}
connection available

Anschlussmöglichkeit {f}; Anschlussfähigkeit {f}; Verbindung {f}; Konnektivität {f} | leichte Anschlussfähigkeit
connectivity | easy connectivity

Anschlussnippel {n} | Anschlussnippel {pl}
fitting | fittings

Anschlussobjekt {n} | Anschlussobjekte {pl}
connection object | connection objects

Anschlusspfosten {m}
round termination post

Anschlussplan {m} | Anschlusspläne {pl}
terminal connection diagram; connection diagram | terminal connection diagrams; connection diagrams

Anschlussplatte {f} | Anschlussplatten {pl}
connecting plate | connecting plates

Anschlusspunkt {m} | Anschlusspunkte {pl}
terminal point | terminal points

Anschlussrahmen {m}
adapter base

Anschlussraster {n}
spacing

Anschlussrohr {n} | Anschlussrohre {pl}
connection pipe | connection pipes

Anschlussschiene {f}; Anschlußschiene {f} [alt] | Anschlussschienen {pl}; Anschlußschienen {pl}
terminal bus | terminal buses; terminal busses [Am.]

Anschlussschraube {f} [techn.] | Anschlussschrauben {pl}
connection bolt | connection bolts

Anschlusssicherung {f} [electr.] | Anschlusssicherungen {pl}
main fuse | main fuses

Anschlusssockel {m} für stationäre Peripherie; Docking-Station {f} [comp.]
desktop expansion base; docking station

Anschlussspannung {f} [electr.]
supply voltage

Anschlussstecker {m}; Stecker {m}; Männchen {n} [ugs.]; Manderl {n} [Bayr.] [Ös.] [ugs.] (Audio, Elektronik, TV) [electr.] [telco.] | Anschlussstecker {pl}; Stecker {pl}; Männchen {pl}; Manderl {pl} | Cannon-Stecker {m} | Cinch-Stecker {m} | Gegenstecker {m} | vergossener Stecker | USB-Stecker {m} [comp.] | Stecker im militärischen Bereich
connector plug; plug connector; male connector; male (audio, electronics, TV) | connector plugs; plug connectors; male connectors; males | Cannon connector | RCA connector; RCA-plug; cinch plug | mating connector; mating plug; counter plug | potted connector | USB connector; USB plug | MS connector

Anschlussstift {m} | Anschlussstifte {pl}
pin; connector pin | pins; connector pins

Anschlussstutzen {m} | Anschlussstutzen {pl}
connection; connecting branch; connection sleeve; connection pipe | connections; connecting branches; connection sleeves; connection pipes

Anschlussstück {n} (Straßenstück) [auto]
connecting section (road section)

Anschlussstück {n}; Anschlussteil {n}; Verbindungsstück {n}; Verbinder {m}; Kuppelstück {n} | Anschlussstücke {pl}; Anschlussteile {pl}; Verbindungsstücke {pl}; Verbinder {pl}; Kuppelstücke {pl} | biegsames Verbindungsstück
connecting piece; connection; connector; coupling piece | connecting pieces; connections; connectors; coupling pieces | flexible connection

Anschlussstück {n}; Polklemme {f} | Anschlussstücke {pl}; Polklemmen {pl}
terminal | terminals

Anschlusstechnik {f}
termination technique

Anschlussteile {pl}
connection parts

Anschlusstor {n}; Anschlusstreffer {m} [sport] | den Anschlusstreffer erzielen
goal to reduce the deficit to one | to get one (goal) back

Anschlusswert {m} [electr.] [techn.]
connected load

Anschlusswert {m}; elektrischer Anschlusswert | Anschlusswerte {pl}; elektrische Anschlusswerte
connected value | connected values

Anschlusswiderstand {m} [electr.]
ferrule resistor

Anschlusszone {f} (außerhalb des Küstenmeeres) [geogr.] [naut.]
contiguous zone (outside the territorial sea)

Anschlusszug {m} | Anschlusszüge {pl}
connecting train | connecting trains

Anschlussüberwachung {f}; Continuity {f} (Film, TV)
script supervisor; continuity supervisor; continuity clerk [Am.] [dated]; script reader [Am.] [dated]; script girl [Am.] [dated] (film, TV)

Anschläger {m} (am Schacht) [min.]
hitcher; pusher

Anschläger {m} [min.]
onsetter; nipper

Anschläger {m}; Kübelfüller {m} (Person) [min.] | Anschläger {pl}; Kübelfüller {pl}
loader (person) | loaders

anschmiegend; klammernd; anliegend (an) {adj}
clinging to

anschmiegsam {adj} (weich)
soft

anschmiegsam; anlehnungsbedürftig {adj}
affectionate

anschmiegsam; schmiegsam; geschmeidig {adj} (Sache)
supple (of a thing) 

anschmieren; schmieren; verschmieren {vt} | anschmierend; schmierend; verschmierend | angeschmiert; geschmiert; verschmiert | schmiert an; schmiert; verschmiert | schmierte an; schmierte; verschmierte
to smear | smearing | smeared | smears | smeared

Anschmutzen {n} [textil]
soiling

Anschnallgurt {m} | Anschnallgurte {pl}
seatbelt | seatbelts

Anschnallzeichen {n} | Anschnallzeichen {pl}
fasten-seatbelts sign | fasten-seatbelts signs

Anschneiden {n} (Tagebau); Einschneiden {n} [min.]
cutting

anschneiden {vt} [techn.]
to jib in; to sump

Anschnitt {m}
cross bearing

Anschnitt {m} (Gießerei) [techn.] | Dreikantanschnitt {m}
ingate (foundry) | trianglular ingate

Anschnitt {m} | Anschnitte {pl}
first cut | first cuts

Anschnittsteuerung {f}
phase angle control

Anschnitttechnik {f}; Steigertechnik {f} (Gießerei) [techn.]
mould gating [Br.]; mold gating [Am.]; gating (foundry)

anschraubbar; aufschraubbar; schraubbar; zum Anschrauben {adj} [techn.]
screw-on …; provided with screw-thread/thread (postpositive)

anschrauben {vt} | anschraubend | angeschraubt
to screw on | screwing on | screwed on

Anschraublochkreisdurchmesser {m}
diameter for fixing the disc [Br.]/ disk [Am.] to the brackets

Anschreiben {n} (beim Angebot)
proposal submittal letter

anschreien {vt} | anschreiend | angeschrien
to shout at | shouting at | shouted at

Anschubfinanzierung {f} [fin.]
knock-on financing; launching financing; start-up funding

Anschubkapital {n}; Startkapital {n}; Kapital {n} für die Unternehmensgründung [econ.]
start-up capital; seed capital; seed money

Anschubkosten {pl}
start-up costs

anschuldigend {adv}
accusingly

Anschweiß-Ende {n} (Rohr)
welding socket piece (pipe)

anschweißen {vt} | anschweißend | angeschweißt
to weld on | welding on | welded on

Anschweißhahn {m} [techn.] | Anschweißhähne {pl}
weld-on valve | weld-on valves

Anschweißkegel {m} [techn.] | Anschweißkegel {pl}
conical welding stud; conical iron stud | conical welding studs; conical iron studs

Anschweißreduzierstück {n} (Rohr- und Kesselbau) [mach.] | Anschweißreduzierstücke {pl}
welding neck | welding necks

Anschweißschraube {f} [techn.] | Anschweißschrauben {pl}
weld stud; single-end stud | weld studs; single-end studs

Anschweißstelle {f}; Schweißung {f} [techn.] | Anschweißstellen {pl}; Schweißungen {pl} | Heftschweißung {f}; Heftnaht {f} | Laschenpunktschweißung {f}
welding point; weld | welding points; welds | tack weld | bridge spot weld

Anschweißverschraubung {f} [mach.]
weld-on union

anschwellen lassen; anwachsen lassen; steigern {vt} | anschwellen lassend; anwachsen lassend; steigernd | anschwellen lassen; anwachsen lassen; gesteigert
to swell {swelled; swollen, swelled} | swelling | swollen; swelled

Anschwellen {n}; Anschwellung {f}
swelling; swell

Anschwellen {n}; Schwellung {f}; Tumeszenz {f}; Turgeszenz {f} (Vorgang) [med.] | Schwellung unter Lichteinwirkung | Tränensackschwellung {f} | nächtliche/morgendliche Erektion {f}; nächtliche Penisschwellung {f} | mit Schwellungen behaftet
swelling-up; swelling; puffiness; tumescence; intumescence [rare]; intumescentia [rare]; tumentia; tumefaction; tumidity; turgescence; turgidity | photoncia | swelling of the lacrymal sac; tear sac dropsy | nocturnal penile tumescence /NPT/ | tuberous

Anschwellen {n}; Zunahme {f}
groundswell

anschwellen {vi}
to upswell [rare]

anschwellen {vi} | anschwellend | angeschwollen
to tumefy; to tumesce | tumefying; tumescing | tumefied; tumesced

anschwellen {vi}; sich füllen {vr} | anschwellend; sich füllend | angeschwollen; sich gefüllt
to swell up | swelling up | swollen up

anschwellen; bauschen; wölben {vi} | anschwellend; bauschend; wölbend | angeschwollen; gebauscht; gewölbt | schwillt an; bauscht; wölbt | schwoll an; bauschte; wölbte
to bulge | bulging | bulged | bulges | bulged

anschwellen; schwellen {vi} | anschwellend; schwellend | angeschwollen; geschwollen
to tumefy | tumefying | tumefied

anschwellen; schwellen; zunehmen {vi} | anschwellend; schwellend; zunehmend | angeschwollen; geschwollen; zugenommen
to swell {swelled; swollen, swelled} | swelling | swollen

anschwellend {adj} [med.]
tumescent

anschwellend; stärker werdend {adj} [mus.]
crescendo

Anschwemmfilter {n} [mach.] | Anschwemmfilter {pl}
precoat filter | precoat filters

Anschwemmung {f} [geol.]
alluviation; aggradation; accretion (through alluvium); filling-up (with alluvium) [Am.]; warp; silting; silting-up

Anschwemmvorgang {m} [mach.]
precoar cycle

Anschwänzer {m} (Brauerei)
rotary sparger; Scotch cross (brewery)

Anschwärzung {f} | Anschwärzungen {pl}
denigration | denigrations

Anschüttung {f} (Straßenbau) [constr.]
embankment (road building)

Anschüttung {f}; Hinterfüllung {f} (stabilisierendes Material) [constr.] | Baggergut-Hinterfüllung {f}
backing; backfill | backfill with excavated material

Anschütz-Thermometersatz {m}
Anschütz thermometer set

ansehen als; erachten für; betrachten {vt} | ansehend; erachtend; betrachtend | angesehen; erachtet; betrachtet
to esteem | esteeming | esteemed

Ansehen {n}; Berühmtheit {f} | angesehen Ärzte
eminence | doctors of eminence

Ansehen {n}; Distinktion {f}
cachet

Ansehen {n}; guter Name {m} [soc.] | jds. Ansehen schaden
good reputation | to damage sb.'s good reputation

Ansehen {n}; Unbescholtenheit {f}; Ehrenhaftigkeit {f}; Ehrbarkeit {f} [veraltend]
respectability; respectableness

ansehen; anblicken; betrachten {vt} | ansehend; anblickend; betrachtend | angesehen; angeblickt; betrachtet | sieht an; blickt an; betrachtet | sah an; blickte an; betrachtete | jdn. schief ansehen | hübsch/schön anzusehen | Sie sah mich an und sagte … | Man sieht ihr ihr Alter nicht an.
to look at | looking at | looked at | looks at | looked at | to look at sb. askance | pretty to look at; pretty to watch | Looking at me she said … | She doesn't look her age.

ansehnlich {adj} | ansehnlicher | am ansehnlichsten
good-looking | better-looking | best looking

ansehnlich {adv}
personably

Ansehnlichkeit {f}
sightliness

Anseilschlaufe {f} (Klettern) [sport] | Anseilschlaufen {pl}
belay loop (climbing) | belay loops

Ansellkuckuck {m} [ornith.]
gabon coucal

Ansetzfalz {m}; Ansatzfalz {m}; Anklebefalz {m}; Flügenfalz {m}; Ausgleichsfalz {m}; Kreuzbruchfalz {m}; Fälzel {n} (Buchbinden) | Ansetzfalze {pl}; Ansatzfalze {pl}; Anklebefalze {pl}; Flügenfalze {pl}; Ausgleichsfalze {pl}; Kreuzbruchfalze {pl}; Fälzel {pl}
filling-in guard; compensation guard; flange; stub (bookbinding) | filling-in guards; compensation guards; flanges; stubs

Ansetzmörtel {m} [constr.]
adhesive rendering

Ansetzstelle {f} | Ansetzstellen {pl}
application point | application points

Ansetzungsform {f}
heading

Ansetzungsform {f}; erster Teil
main heading

Anshan (Stadt in China) [geogr.]
Anshan (city in China)

Ansicht {f} (Geodäsie)
elevation

Ansicht {f} (von etw.) (Abbildung bzw. sichtbarer Teil) | Außenansicht {f} | Detailansicht {f} | Gesamtansicht {f} | Innenansicht {f} | Rückansicht {f}; Ansicht von hinten | Schnittansicht {f} | Seitenansicht {f} | Teilansicht {f} | Unteransicht {f}; Ansicht von unten | Ventralansicht {f} | Vorderansicht {f}; Frontansicht {f}; Ansicht von vorn | Ansicht von oben; Draufsicht | die vordere/hintere Ansicht des Gebäudes | isometrische Ansicht | Ansicht im Schnitt | Ansicht im Seitenriss | Ansicht in natürlicher Größe | Ansicht von einem Ende aus | Ansicht im Aufriss
view (of sth.) | exterior view | detail view; detailed view | general view | interior view | rear view | sectional view | lateral view | partial view | bottom view; view from below | ventral view | front view | top view; plan view; horizontal projection | the front/rear view of the building | isometric view | sectional view | side view | full-size view | end-on view | elevation

Ansicht {f}; Anschauung {f}; Herangehensweise {f} | seine seltsamen Lebensansichten | Das magst du so sehen.; Das ist deine Ansicht.
take | his own whimsical take on life | That's your take.

Ansicht {f}; Meinung {f}
notion

Ansichtsbestellung {f}
approval order

Ansichtsfenster {n} des Papierbereichs (Zeichnung)
viewport

Ansichtskarte {f} | Ansichtskarten {pl}
picture postcard | picture postcards

Ansichtssache {f} | Das ist Ansichtssache.
matter of opinion | That's a matter of opinion.

Ansichtssendung {f}
consignment on approval

Ansiedeln {n}; Ansiedlung {f}; Ansiedelung {f}; Neuansiedlung {f}; Neuansiedelung {f} (von Firmen/Institutionen) [geogr.] [econ.] | Betriebsansiedlungen fördern
location (of new companies/institutions) | to encourage the location of (new) businesses

Ansiedeln {n}; Ansiedlung {f}; Besiedeln {n}; Besiedlung {f} [geogr.] [soc.] | die Besiedlung Australiens | das Ansiedeln / die Ansiedlung von Auswanderern
settling, settlement | the settling / settlement of Austrialia | the settling / settlement of emigrants

Ansiedler {m}; Siedler {m} (in einer Kolonie); Kolonist {m} | Ansiedler {pl}; Siedler {pl}; Kolonisten {pl}
colonist | colonists

Ansiedlung {f}; Niederlassung {f} (als Unternehmer/Freiberufler) (Vorgang) [econ.] | Niederlassung als Anwalt | die Niederlassung von Industrieunternehmen | sich in Brighton als Friseur niederlassen
establishment; setting up (as a trader/freelancer) (process) | setting up as a lawyer | the setting up of industrial enterprises | to set up shop as a hairdresser in Brighton

Ansiedlungskoordination {f} [geogr.] [soc.]
settlement co-ordination

Ansiedlungsvorhaben {n} [geogr.] [soc.] | Ansiedlungsvorhaben {pl}
settlement project | settlement projects

Ansinnen {n}; Vorschlag {m} | Ansinnen {pl}; Vorschläge {pl} | ein Ansinnen an jdn. stellen
suggestion | suggestions | to make a suggestion to sb.

ansonsten (falls ersteres nicht eintritt/erfolgreich ist) {adv} [jur.] | Hör dich einmal um, ansonsten google. | Wir werden das Konzert wahrscheinlich im Gemeindezentrum aufführen, ansonsten im Heimatmuseum.
or, failing that; or, failing this (if the former does not happen/succeed) | Ask around or, failing that, google. | We will probably have the concert at the community centre or, failing that, at the local history museum.

ansonsten; sonst {adv} (vom eben Gesagten abgesehen) | Sie waren müde, aber ansonsten gesund. | Ich hörte die Grillen zirpen. Ansonsten war alles ruhig. | Damit war die sonst ausgezeichnete Aufführung verpatzt.
otherwise (except for what has just been said) | They were tired but otherwise in good health. | I heard the crickets chirping. Otherwise all was still. | This spoiled an otherwise excellent performance.

ansonsten; sonst; anderenfalls; andernfalls; widrigenfalls {adv} {conj} | Du musst reservieren, sonst bekommst du keinen Sitzplatz. | Beeil dich, sonst kommst du zu spät.
otherwise; or else; failing which | You have to book, otherwise you will not get a seat. | Hurry up or else you'll be late.

Ansorgebülbül {m} [ornith.]
Ansorge's greenbul

anspannen {vt} | anspannend | angespannt
to tense | tensing | tensed

anspannen {vt} | anspannend | angespannt
to stress | stressing | stressed

anspannen; straff ziehen; stramm ziehen; straffen {vt} | anspannend; straff ziehend; stramm ziehend; straffend | angespannt; straff gezogen; stramm gezogen; gestrafft
to tauten | tautening | tautened

anspannen; verspannen {vt} | anspannend; verspannend | angespannt; verspannt | spannt an; verspannt | spannte an; verspannte
to brace | bracing | braced | braces | braced

Anspannung {f}; Angespanntheit {f}; Gespanntheit {f} | Angespanntheit der Lage
tenseness | tenseness of the situation

Anspannung {f}; Anstrengung {f}; Kraftaufwand {f} | Anspannungen {pl} | Augenbeanspruchung {f}; Überlastung der Augen
strain | strains | eyestrain

Ansparen {n} durch freiwilligen Lohnabzug [fin.]
payroll saving [Am.]

Ansparplan {m}; Sparplan {m} [fin.] | Ansparpläne {pl}; Sparpläne {pl}
accumulation plan | accumulation plans

anspeien {vt} | anspeiend | angespien; angespeit
to spit at | spitting at | spat at

anspielend {adj} | auf etw. anspielen
allusive | to be allusive

Anspielung {f}
indirectness

Anspielung {f}
innuendo

Anspielung {f} (auf jdn./etw.) | Anspielungen {pl} | eine Anspielung auf den früheren Kanzler machen | Seine Lyrik ist voller biblischer Anspielungen.
allusion (to sb./sth.) | allusions | to make an allusion to the former Chancellor | His poetry is full of biblical allusions.

Anspielung {f}; Andeutung {f}; Unterstellung {f} | Anspielungen {pl}; Andeutungen {pl}; Unterstellungen {pl}
insinuation | insinuations

Anspielung {f}; Unterstellung {f}; Vorwurf {m} | Anspielungen {pl}; Unterstellungen {pl}; Vorwürfe {pl} | Diese Unterstellung weise ich entschieden zurück. | unterstellen, dass …
suggestion | suggestions | I strongly resent that suggestion. | to make the suggestion that …

Anspitzen {n}; Spitzen {n} (von Draht usw.) [techn.]
pointing (of wire etc.)

Anspitzer {m}; Spitzer {m} | Anspitzer {pl}; Spitzer {pl}
sharpener | sharpeners

Ansporn {m}
spur

Ansporn {m}
goad [fig.]

anspornend {adj}
hortative; hortatory; exhortative; exhortatory

Ansprechbarkeit {f}
addressability

Ansprechdauer {f} [phys.]
response time

Ansprechdruck {m}
response pressure

Ansprechempfindlichkeit {f}; Anzugsempfindlichkeit {f} (Relais) [electr.]
response sensitivity; responding sensitivity; pull-in sensitivity; responsitivity; responsiveness (relay)

Ansprechen {n} | schnelles Ansprechen | komplettes pathologisches Ansprechen [med.]
reaction; response | quick response | pathological complete response /pCR/

ansprechen {vt} | ansprechend | angesprochen | spricht an | sprach an
to accost | accosting | accosted | accosts | accosted

ansprechend {adv}
appealingly

ansprechend; angenehm; gefällig; vorteilhaft {adj} | Das einzig Ansprechende an dem Zimmer war der Ausblick. | Unser Gehirn hat die schöne Angewohnheit, schlechte Erinnerungen in den Hintergrund zu drängen.
felicitous | The view was the room's only felicitous feature. | Our brain has the felicitous habit of pushing bad memories into the background.

ansprechend; reizvoll; gefällig; anmächelig [Schw.] {adj}
appealing

Ansprechpartner {m}; Ansprechpartnerin {f}; Kontaktperson {f}; Ansprechperson {f} [selten] | Ansprechpartner {pl}; Ansprechpartnerinnen {pl}; Kontaktpersonen {pl}; Ansprechpersonen {pl} | Hauptansprechpartner {m} | ein Ansprechpartner im Unternehmen
contact person; contact; counterpart | contact persons; contacts; counterparts | main contact; main contact person; key contact; primary contact | a contact person/reference person in the company

Ansprechposition {f}; Ausrichtung {f} (Golf) [sport]
address position; adress (golf)

Ansprechschwelle {f}; Ansprechwert {m}; Anlaufwert {m}; Auflösungsschwelle {f} (eines Messinstruments)
discrimination threshold; resolution sensitivity (of a measuring instrument)

Ansprechspannung {f}
operating voltage

Ansprechstrom {m}
operating current

Ansprechtemperatur {f} | Ansprechtemperaturen {pl}
operating temperature | operating temperatures

Ansprechverhalten {n} [auto] [techn.]; Ansprechbarkeit {f} [med.]; Ansprechen {n} | verminderte emotionale Ansprechbarkeit [med.] | das Ansprechen eines Instruments [mus.]
response characteristic; responsitivity; responsiveness | reduced emotional responsivity/responsiveness | the responsiveness of an instrument

Ansprechvermögen {n}
responsivity (e.g. of a sensor)

Ansprechverzug {m}
response delay

Ansprechverzögerung {f} [techn.]
response delay

Ansprechwert {m} | Ansprechwerte {pl}
response level | response levels

Ansprechwert {m} | Ansprechwerte {pl}
minimum value of response | minimum values of response

Ansprechzeit {f} (eines Relais) [electr.]
pick-up time; operate time (of a relay)

Ansprechzeit {f} [electr.]
operate time

Ansprechzeit {f} [techn.] | Bremsansprechzeit {f} (Auto, Bahn)
response time | brake response time (car, train)

Ansprechzeit {f}; Anstiegszeit {f} (Schalttransistor) [electr.]
rise time (switching transistor)

anspringen {vi} | anspringend | angesprungen
to start; to startup | starting | started

anspringen; anlaufen; in Gang kommen {vi} [electr.] | anspringend; anlaufend; in Gang kommend | angesprungen; angelaufen; in Gang gekommen | die Kontrollampen gingen an
to come online; to come to life | coming online; coming to life | come online; come to life | the indicator lights came online; the pilot lamps came to life

Anspringtemperatur {f} (eines Katalysators) [auto]
light-off temperature (of a catalyst)

Anspringverhalten {n} (eines Katalysators) [auto]
light-off performance (of a catalyst)

anspritzen; bespritzen; abspritzen {vt} | anspritzend; bespritzend; abspritzend | angespritzt; bespritzt; abgespritzt
to splash | splashing | splashed

Anspritzrest {m}
sprue

Anspruch auf etw. haben; für etw. in Frage kommen {vi} (Person) | anspruchsberechtigt sein; Leistungsvoraussetzungen erfüllen | ein Kreditgeber, der nicht steuerpflichtig ist | Für Mitglieder gilt ein ermäßigter Preis. | Nur registrierte Benutzer einer früheren Version kommen für das Upgrade in Frage. [comp.]
to qualify for sth. (of a person) | to qualify for benefit | a lender qualifying for tax exemption | Members qualify for a reduced rate. | Only registered users of an earlier version qualify for the upgrade.

Anspruch {m} (auf etw.) [jur.] | Ansprüche {pl} | Ausgleichsanspruch {m} | Führungsanspruch {m} | verjährter Anspruch | abhängiger Anspruch | obligatorischer Anspruch [jur.] | unabhängiger Anspruch | Anspruch geltend machen; Forderung geltend machen | einen Anspruch anerkennen | Ansprüche anmelden | einen Anspruch bestätigen (oft fälschlich: einem Anspruch stattgeben) | einen Anspruch aufgeben | einen Anspruch erheben auf | einen Anspruch begründen (die Grundlage dafür bilden) | einen Anspruch geltend machen | auf einen Anspruch verzichten | einen Anspruch vorbringen | einen Anspruch als unbegründet zurückweisen | jdn. (rechtlich) in Anspruch nehmen (wegen etw.) [jur.] | jdn. in Anspruch nehmen (wegen etw.) (von jdm. Verpflichtungen einfordern)
claim (for sth.) | claims | claim for adjustment | claim to leadership | outlawed claim | dependent claim | claim arising from contract | independent claim | to assert a claim | to admit a claim | to stake out a claim | to sustain a claim; to uphold a claim | to abandon a claim | to lay claim to; to claim to | to give rise to a claim | to make a claim | to renounce a claim; to waive a claim | to advance a claim | to reject a claim as unfounded | to take legal action against sb. (for sth.) | to bring claims against sb. (for sth.)

Anspruch {m} (aus Mängeln) [jur.]
claim for defects

Anspruch {m} | Ansprüche {pl} | den Ansprüchen gerecht werden | Die Teilnehmer haben das Kursziel erreicht.
requirement | requirements | to meet/match/fit the requirements | The participants have met the course requirements.

Anspruch {m}; Forderung {f}; Prätension {f} | Ansprüche {pl}; Forderungen {pl}; Prätensionen {pl}
pretension | pretensions

Anspruchsbegründung {f}
proof of claim

anspruchsberechtigt; berechtigt {adj}
entitled

Anspruchsberechtigte {m,f}; Anspruchsberechtigter [adm.] | Anspruchsberechtigten {pl}; Anspruchsberechtigte
rightful claimant; person entitled to assert a claim; entitled beneficiary (of an insurance) | rightful claimants; persons entitled to assert a claim; entitled beneficiaries

Anspruchsberechtigung {f}
eligibility

Anspruchsdenken {n} gegenüber dem Staat
dependency culture

Anspruchsfassung {f}
wording of the claim

Anspruchsgruppe {f} (die von Unternehmensentscheidungen betroffen ist) [econ.] | Anspruchsgruppen {pl}
stakeholder | stakeholders

Anspruchshaltung {f}
attitude of entitlement; entitlement attitude

Anspruchsklasse {f} (eines Produkts) (Qualitätssicherung)
grade (of a product) (quality assurance)

anspruchslos {adj}
unpretending

anspruchslos {adj}; ohne große Ansprüche
undemanding

anspruchslos {adv}
unpretendingly

anspruchslos {adv}
unpretentiously

anspruchslos; bescheiden {adv}
unassumingly

anspruchslos; nicht ehrgeizig {adj}
unambitious

anspruchslos; nicht herausfordernd {adj}
unchallenging

anspruchslos; unprätentiös; einfach; schlicht {adj}
unpretentious

Anspruchslosigkeit {f}; Gehaltlosigkeit {f}
triviality

Anspruchslosigkeit {f}; Genügsamkeit {f}
modesty

Anspruchsniveau {n}
aspiration level

Anspruchsregulierung {f}
adjustment of claims

Anspruchsteller {m} | Anspruchsteller {pl}
claimant | claimants

anspruchsvoll {adj}
challenging

anspruchsvoll {adj} | ein anspruchsvolles Buch
ambitious | an ambitious book

anspruchsvoll {adj} | sehr anspruchsvoll sein; sehr viel verlangen
exacting | to be very exacting

anspruchsvoll {adv}
exactingly

anspruchsvoll; ambitioniert {adj} (Sache) | ein Kurs, der hohe Anforderungen stellt
demanding (matter) | a demanding course

anspruchsvoll; fordernd {adj} (Person)
demanding; exigent [formal] (person)

anspruchsvoll; kritisch {adj} | unkritisch {adj}
discriminating | undiscriminating

anspruchsvoll; kritisch; kritisch urteilend {adj}
discerning

anstacheln {vt} | anstachelnd | angestachelt | Du hast mein Interesse an … geweckt.
to pique | piquing | piqued | You have piqued my interest in …

anstacheln; aufhetzen; aufreizen {vt} | anstachelnd; aufhetzend; aufreizend; aufreizend | angestachelt; aufgehetzt; aufgereizt
to egg (on) | egging | egged

Anstalten treffen zu {v}
to make arrangements for

Anstaltsarzt {m} [med.] | Anstaltsärzte {pl}
resident physician | resident physicians

Anstaltslast {f} [fin.] [adm.]
maintenance obligation

Anstand {m}
decorum

Anstand {m}
policy

Anstand {m}
seemliness

Anstand {m} [soc.] | etw. mit Anstand tun | sich anständig benehmen
propriety | to do sth. with propriety | to conduct yourself with propriety

Anstand {m}; Schicklichkeit {f} | Er hat keinen Funken Anstand.
decency | He has not a spark of decency.

Anstand {m}; Takt {m} | gute Miene zu etw. machen | böse Miene zu etw. machen | das Ergebnis anstandslos akzeptieren | Kritik bereitwillig annehmen | zähneknirschend/widerwillig zustimmen | Er hatte nicht einmal den Anstand, sich zu entschuldigen. | Sie war so taktvoll, das Thema nicht anzusprechen.
grace | to do sth. with (a) good grace | to do sth. with (a) bad/ill grace | to accept the result with good grace | to answer criticism with good grace | to agree with bad grace | He didn't even have the grace to apologize. | She had the good grace to keep quiet on the subject.

Anstandsdame {f}; Anstandswauwau {m} [humor.] | Anstandsdamen {pl} | den Anstandswauwau spielen
chaperone; chaperon | chaperones | to play gooseberry

Anstandsgefühl {n}
sense of propriety; sense of (common) decency

anstandshalber; pflichtschuldig {adv}
dutifully

anstandslos; großzügigerweise {adv}
gracefully

anstandslos; vorbehaltlos; rückhaltlos; bereitwillig; ohne Wenn und Aber; ohne zu zögern {adv} | seine Fähigkeiten vorbehaltlos in den Dienst der Wissenschaft stellen | Wir müssen klipp und klar anerkennen, dass …
ungrudgingly | to ungrudgingly devote your abilities to the cause of science | We have to accept the fact ungrudgingly that …

Anstandsregeln {pl}; Etikette {f}
proprieties {pl}

anstatt; statt {conj} | anstatt zu arbeiten; anstatt, dass er arbeitet | anstatt dessen | anstatt umgekehrt
instead of | instead of working | instead | instead of the other way around; instead of the reverse; instead of vice versa

Anstau {m} (von Wasser)
swell (of water); raised water level

anstauen {vt} (Wasser) | anstauend | angestaut
to dam up; to impound; to pond back | damming up; impounding; ponding back | dammed up; impounded; ponded back

Anstauung {f}
stemming

anstecken; eine Krankheit übertragen {vt} | ansteckend; eine Krankheit übertragend | angesteckt; eine Krankheit übertragen
to pass sth. on; to contaminate | passing sth. on; contaminating | passed sth. on; contaminated

anstecken; infizieren {vt} | ansteckend; infizierend | angesteckt; infiziert | steckt an; infiziert | steckte an; infizierte | wieder anstecken
to infect | infecting | infected | infects | infected | to reinfect

ansteckend {adj}
catching

ansteckend {adj}
miasmic; miasmal

ansteckend {adv}
contagiously

ansteckend {adv}
infectiously; infectiously

ansteckend; (von jdm. / auf jdn.) übertragbar; infektiös {adj} (Krankheit) [med.] | ansteckende Krankheit | durch Blut übertragbar | nicht ansteckend | Die Krankheit ist ansteckend.
contagious; communicable (from sb. / to sb.); transmissible (from sb. / to sb.); infectious (of a disease) | contagious disease | transmissible by blood; blood-transmissible | noncontagious | The disease is contagious.

ansteckend; infektiös {adj} (Krankheitserreger, Patient) [med.]
infectious; infective (of a pathogen or patient)

ansteckende Krankheit {f}; Infektionskrankheit {f}; Infekt {m}; Infektion {f} [med.] | ansteckende Krankheiten {pl}; Infektionskrankheiten {pl}; Infekte {pl}; Infektionen {pl} | ekdemische Infektionskrankheit; eingeschleppte Infektionskrankheit | endemische Infektionskrankheit; in einem Gebiet ständig auftretende Infektion | grippaler Infekt | hochansteckende Krankheit; hochkontagiöse Krankheit | latente Infektion | Magen-Darm-Infektion {f}; Magen-Darm-Infekt {m} | meldepflichtige Infektionskrankheiten {pl} | neu auftretende Infektionskrankheit | wieder auftretende Infektionskrankheit | durch einen hochpathogenen Erreger hervorgerufene Infektionskrankheit | sich anstecken; sich infizieren | sich einen Infekt holen; sich einen Infekt einfangen [ugs.] | die Infektion ausheilen
contagious disease; communicable disease; infectious disease; infection; bug [coll.] | contagious diseases; communicable diseases; infectious diseases; infections; bugs | ecdemic infection; introduced infection | endemic infection; infection that is constantly present in a particular area | influenzal infection; flue-like infection; flu bug | highly contagious disease; highly communicable disease; highly infectious disease | latent infection | gastro-intestinal infection; stomach bug [coll.]; tummy bug [coll.]; intestinal bug [coll.] | reportable infectious diseases | emerging infectious disease /EID/ | re-emerging infectious disease | high consequence infectious disease /HCID/ | to catch an infection; to take an infection | to catch / pick up / get a bug [coll.] | to eredicate the infection

Anstecknadel {f} | Anstecknadeln {pl}
badge | badges

Anstecknadel {f}; Anstecker {m}; Brosche {f}; Pin {m} | Anstecknadeln {pl}; Anstecker {pl}; Broschen {pl}; Pins {pl} | Diamantnadel {f}
pin | pins | diamond pin

Anstecksträußchen {n}
corsage

Ansteckung {f} [übtr.] | Ansteckungen {pl} | Gefühlsansteckung {f} | soziale Ansteckung {f}; Sozialansteckung {f}
contagion [fig.] | contagions | emotional contagion; emotional transference | social contagion

Ansteckung {f}; Infektion {f} (Vorgang) [med.] | Ansteckungen {pl}; Infektionen {pl} | Allgemeininfektion {f}; systemische Infektion; Infektion des gesamten Körpers | Bazilleninfektion {f} | Ansteckung im Krankenhaus; nosokomiale Infektion | Ansteckung über die Luft; aerogene Ansteckung | Ansteckung über die Hände | Ansteckung durch einen Überträger | Ansteckung durch Keimzellen | Ansteckung durch Staub | Ansteckung über das Trinkwasser | aufsteigende Infektion; retrograde Infektion | äußere Infektion | bakterielle Infektion; Bakterieninfektion {f} | Bissinfektion {f} | direkte Infektion | Doppelinfektion {f}; Koinfektion {f} | erneute Ansteckung | exogene Infektion | Herdinfektion {f}; Fokalinfektion {f} | Folgeinfektionen {pl} | iatrogene Infektion | Kontaktansteckung {f}; Kontaktinfektion {f} | Kreuzinfektion {f} | lokale Infektion; Lokalinfektion {f} | milde Infektion | Mischinfektion {f} (mit verschiedenen Erregern) | multiple Infektion; Mischinfektion {f} | schleichende Infektion | Schmierinfektion {f} | Sekundärinfektion {f} (mit einem anderen Erreger) | Selbstinfektion {f}; Autoinfektion {f}; autogene Infektion; endogene Infektion | Simultaninfektion {f} (gleichzeitige Infektion mit zwei verschiedenen Erregern) | stille Ansteckung; subklinische Infektion | Tröpfcheninfektion {f} | unterschwellige Infektion; subakute Infektion | verborgene Ansteckung | virale Infektion; Virusinfektion {f} | zusätzliche Infektion; sekundäre Infektion | im Krankenhaus erworbene Infektion; Krankenhausinfektion {f}; Spitalsinfektion {f} [Ös.] [Schw.]; nosokomiale Infektion | im Kontakt mit der Allgemeinbevölkerung erworbene Infektion
infection (process) | infections | general infection; systemic infection | bacillary infection; bacillosis | nosocomial infection | airborne infection | hand-borne infection | vector-borne infection | germinal infection; heredo-infection | dust-borne infection | water-borne infection | ascending infection; retrograde infection | external infection; hetero-infection | bacterial infection | bite infection | direct infection; contact infection | co-infection; coinfection | reinfection | exogenous infection | focal infection | subsequent infections | iatrogenic infection | contact infection; contagion | cross-infection | local infection | mild infection; subinfection | mixed infection | multiple infection; mixed infection | slow infection | smear infection | secondary infection | self-infection; autoinfection; autogenous infection; endogenous infection | simultaneous infection | silent infection; subclinical infection | droplet infection | inapparent infection; low-grade infection; subacute infection | hidden infection; cryptoinfection | viral infection; virus infection | consecutive infection; secondary infection | hospial-acquired infection; hospital infection; nosocomial infection; health care-associated infection /HCAI/ | community-acquired infection

Ansteckungsart {f}; Art der Ansteckung {f}; Infektionsmodus {m} [med.]
mode of infection

ansteckungsfrei {adj} [med.]
free from infection

Ansteckungsfähigkeit {f}; Infektionstüchtigkeit {f}; Infektiosität {f}; infektiöse Potenz {f} (eines Patienten/Krankheitserregers) [biol.] [med.]
infectiousness; infectivity (of a patient or pathogen)

Ansteckungsfähigkeit {f}; Infektiosität {f} (einer Krankheit) [med.]
contagiousness; contagiosity; communicability (of a disease)

Ansteckungsherd {m}; Infektionsherd {m} [med.] | Ansteckungsherde {pl}; Infektionsherde {pl} | Ursprungsherd {m}; Primärherd {m}; Elementarherd {m}
source of infection; focus of infection; locus of infection; seat of the infection; centre of contagion; infective locus; locus; nidus | sources of infection; foci of infection; loci of infection; seats of the infection; centres of contagion; infective locuses; locuses; niduses | primary focus

Ansteckungskette {f}; Infektionskette {f}; Infektkette {f} [med.] | Ansteckungsketten {pl}; Infektionsketten {pl}; Infektketten {pl} | homogene/heterogene Ansteckungskette | die Ansteckungskette unterbrechen | die Infektionskette nachverfolgen
chain of infection; infection chain | chains of infection; infection chains | homogenous/heterogenous chain of infection | to break / disrupt the chain of infection | to track the infeciton chain

Ansteckungskraft {f}; Kontagiosität {f} (eines Infektionserregers / Infizierten) [med.]
contagiousness; contagiosity (of an infectious agent / infected person)

Ansteckungsquelle {f} (Infektionsquelle bei Übertragung von Mensch zu Mensch) [med.] | Ansteckungsquellen {pl}
source of contagion | sources of contagion

Ansteckungsrate {f}; Infektionsrate {f} [med.] | Ansteckungsraten {pl}; Infektionsraten {pl}
infection rate | infection rates

Ansteckungsreservoir {n}; Infektionsreservoir {n} [med.] | Ansteckungsreservoirs {pl}; Infektionsreservoirs {pl}
reservoir of infection | reservoirs of infection

Ansteckungsrisiko {n}; Infektionsrisiko {n} [med.] | Ansteckungsrisiken {pl}; Infektionsrisiken {pl}
risk of infection; risk for infection; infection risk; infectious risk | risks of infection; risks for infection; infection risks; infectious risks

Ansteckungsstadium {n}; Infektionsstadium {n} [med.] | Ansteckungsstadien {pl}; Infektionsstadien {pl}
stage of infection | stages of infection

Ansteckungsweg {m}; Übertragungsweg {m}; Infektionsweg {m} [med.] | Ansteckungswege {pl}; Übertragungswege {pl}; Infektionswege {pl}
route of infection; infection route | routes of infection; infection routes

Ansteckungszeitpunkt {m}; Infektionszeitpunkt {m} [med.]
time of infection

Ansteckungszyklus {m}; Infektionszyklus {m} (eines Krankheitserregers) [med.] | Ansteckungszyklen {pl}; Infektionszyklen {pl} | Ansteckungszyklus im menschlichen Umfeld; domestischer Zyklus | Ansteckungszyklus im menschlichen Organismus; humaner Zyklus | Ansteckungszyklus im städtischen Milieu; urbaner Zyklus | Infektionszyklus unter wildlebenden Tieren; sylvatischer Zyklus
cycle of infection; infective cycle (of a pathogenic organism) | cycles of infection; infective cycles | domestic cycle of infection | human cycle | urban cycle of infection | sylvatic cycle of infection

anstehen (auf Erledigung warten) (Sache) {vt} | zur Diskussion anstehen | anstehende Arbeit | So eine Reform steht dringend an.
to be waiting (matter) | to be waiting for discussion | work (still) waiting to be done | Such a reform is a top priority.

anstehen {vi}; Schlange stehen (um etw.) | anstehend; Schlange stehend | angestanden; Schlange gestanden | um Karten anstehen | Wie lange bist du angestanden? | Wir mussten drei Stunden lang Schlange stehen, um hineinzukommen.
to be standing in a queue [Br.]/line [Am.]; to queue (up) [Br.]; to line up [Am.] (for sth.) | being standing in a queue/line; queuing; lining up | been standing in a queue/line; queued; lined up | to queue/line up for tickets | How long were you in the queue/line? | We had to queue/line up for three hours to get in.

anstehen; ausstreichen; ausbeißen {vi} [geol.] [min.] | anstehend; ausstreichend; ausbeißend | angestanden; ausgestrichen; ausgebissen | anstehendes Erz; sichtbares Erz | anstehende, aber überdeckte Ader
to crop out; to outcrop; to basset; to appear on the surface | cropping out; outcropwing; basseting; appearing on the surface | cropped out; outcropped; basseted; appeared on the surface | ore in sight | sub-outcrop; blind lode/vein/apex

anstehend {adj}
solid (coal; rock)

Ansteifen {n}; Anziehen {n} (Beton)
initial set

Ansteigen {n}; Anstieg {m} {+Gen.} [med.] [phys.] | ein plötzlicher Anstieg des Blutdrucks
increase; rise; elevation [formal] (of sth.) | a sudden increase/rise in blood pressure; a sudden elevation of blood pressure

Ansteigen {n}; Steigung {f}; ansteigender Verlauf {m} (von etw.) [geogr.] [constr.] | Anstieg des Festlandrands | ein leichtes Ansteigen der Fahrbahn
incline; upgrade [Am.] (of sth.) | rise of the continental margin | a slight upgrade in the roadway

ansteigen; steigen; anwachsen {vi} | ansteigend; steigend; anwachsend | angestiegen; gestiegen; angewachsen | es steigt an | es stieg an | es ist/war gestiegen | der ansteigende Meeresspiegel | die erneut anwachsende Arbeitslosigkeit
to rise {rose; risen} | rising | risen | it rises | it rose | it has/had risen | rising sea levels | the recent rise in unemployment

ansteigen; zunehmen {vi}
to go up

ansteigend {adj}
uphill

ansteigend {adj}; Aufwärts…
upward

ansteigende Strecke {f}; Anstieg {m} | ansteigende Strecken {pl}; Anstiege {pl} | Felsstrecke {f}; Kletterstrecke {f}
ascending passage; climb | ascending passages; climbs | rock climb

ansteigendes Gelände {n} [geogr.]
rising ground

anstelle {prp} (von)
instead; in place (of)

anstellig {adj}; geschickt {adj}; gelehrig {adj}
skillful [Br.]; skilfull [Am.]

Anstellung {f}
appointive

Anstellung {f} auf Probe
probationary employment

Anstellung {f}; Dauer {f} der Anstellung [adm.]
tenure

Anstellung {f}; Einstellung {f}; Beschäftigung {f}; Arbeitsverhältnis {n}; Beschäftigungsverhältnis {n}; Dienstverhältnis {n} [adm.] | Übergangsbeschäftigung {f}; Zwischenbeschäftigung {f} [Dt.] [Schw.] | fünf Jahre im Bundesdienstverhältnis / im Bundesdienst | das Arbeitsgesetz von 1980 | arbeitnehmerähnliches/dienstnehmerähnliches [Ös.] Beschäftigungsverhältnis | wirtschaftlich abhängiges Beschäftigungsverhältnis | Rechtsmittelinstanz in arbeitsrechtlichen Angelegenheiten | Anstellung bei einer großen Firma | Gesetze, die die Einstellung von Frauen fördern | die Beschäftigung von Drittstaatsangehörigen mit rechtmäßigem Aufenthalt | Sie hofft, eine Anstellung als Lehrerin zu finden. | Er sucht eine Anstellung in der Fremdenverkehrsbranche. | Die Stadt ist mit fehlenden Arbeitsplätzen konfrontiert.
employment; employ [archaic] | interim employment; temporary employment; stopgap employment | five years in public service (employment) | the Employment Act 1980 [Br.] | parasubordinate employment; quasi-subordinate employment | economically dependent employment | Employment Appeal Tribunal /EAT/ [Br.] | employment with a big company | laws that encourage the employment of women | the employment of legally staying third-country nationals | She hopes to find employment as a teacher. | He's been looking for employment in the tourist trade. | The city is faced with a lack of employment.

Anstellungsbedingungen {pl}; Beschäftigungsbedingungen {pl}
conditions of employment

Anstellungsbehörde {f} [adm.]
appointing authority

Anstellungsprüfung {f} | Anstellungsprüfungen {pl}
qualifying test | qualifying tests

Anstellungsvertrag {m} | Anstellungsverträge {pl}
employment contract | employment contracts

Anstellwinkel {m} des Stabilisators (Raumfahrt)
stabilizer setting (astronautics)

Anstellwinkel {m} [aviat.] | Anstellwinkel {pl} | Anstellwinkel des geringsten Widerstands | geometrischer Anstellwinkel; scheinbarer Anstellwinkel
angle of attack; angle of incidence [Br.] | angles of attack | angle of attack of minimum drag | geometrical angle of attack

Anstellwinkelanzeiger {m} [aviat.] | Anstellwinkelanzeiger {pl}
angle-of-attack indicator; incidence indicator | angle-of-attack indicators; incidence indicators

Anstellwinkelbereich {m} [aviat.] | Anstellwinkelbereiche {pl}
range of attack; incidence range | ranges of attack; incidence ranges

Anstellwinkelverstellung {f} (Hubschrauber) [aviat.]
feathering of blades; feathering (helicopter)

ansteuern {vt} | ansteuernd | angesteuert
to drive; to trigger; to control | driving; triggering; controlling | driven; triggered; controlled

Ansteuerung {f}
activation; drive level; excitation; control

Ansteuerung {f}; Auslösen {n}
triggering

Ansteuerung {f}; Blattverstellung {f} [aviat.] (Hubschrauber) | kollektive Ansteuerung; kollektive Blattverstellung | zyklische Ansteuerung; zyklische Blattverstellung
pitch | collective pitch | cyclic pitch

Anstieg {m}
progressivity

Anstieg {m} der Seitenkraft (Reifen)
progressivity in lateral adherence

Anstieg {m} [electr.]
ramp

Anstieg {m}; Steigung {f} [geogr.]
ascent

Anstieg {m}; Zunahme {f}
bulge

Anstiegsrate {f}; Abfallrate {f}
slew rate

Anstiegswinkel {m} [phys.]
angle of inclination; inclination angle

Anstifter {m} (zu einer Straftat); Bestimmungstäter {m} [Ös.] [jur.] | Anstifter {pl}; Bestimmungstäter {pl}
inciter (of a criminal offence) | inciters

Anstifter {m} (zu einer Straftat, bes. zur Falschaussage) [jur.] | Anstifter {pl}
suborner (to commit a criminal act, esp. false testimony) | suborners

Anstiftung {f} zu einer Straftat (Straftatbestand) [jur.]
incitement to a criminal offence/to commit an offence (criminal offence)

Anstiftung {f}; Aufhetzung {f}
instigation

Anstiftung/Verleitung {f} zu einer Straftat (bes. zur Falschaussage) (Straftatbestand) [jur.] | Anstiftung zum Meineid
subornation of a criminal act (esp. of false testimony) (criminal offence) | subornation of perjury

Anstoß erregend {adj} [soc.] | die Anstoß erregende Formulierung
offending | the offending wording

Anstoß {m} für Veränderung [soc.] | eine wichtige Motivation für die Abwanderung aus dem ländlichen Raum
push factor | a key push factor for out-migration from rural areas

Anstoß {m} [sport] | den Anstoß ausführen | Welche Mannschaft hat Anstoß?
kick-off | to kick off | Which team will kick off?

Anstoß {m} | Anstöße {pl}
impulsion | impulsions

Anstoß {m}; Auftrieb {m} | Anstöße {pl}; Auftriebe {pl} | jdm. Auftrieb geben; jdn. motivieren
impetus | impetuses | to give sb. a strong impetus

Anstoß {m}; Einleitung {f}
initiation

Anstoß {m}; Impuls {m} | Anstöße {pl}; Impulse {pl}
impulse | impulses

Anstoßeffekt {m} | Anstoßeffekte {pl}
knock-on-effect | knock-on-effects

Anstoßeffekt {m}; Anfangseffekt {m} | Anstoßeffekte {pl}; Anfangseffekte {pl}
impact effect | impact effects

anstoßen {vi} (auf) | anstoßend | angestoßen
to clink glasses; to drink (to); to say cheers | clinking glasses; drinking; saying cheers | clinked glasses; drunk; said cheers

anstoßen; auf jds. Wohl trinken {vi}
to toast; to drink a toast to

anstoßen; los legen; loslegen; losgehen; beginnen {vi} | anstoßend; los legend; loslegend; losgehend; beginnend | angestoßen; los gelegt; losgelegt; losgegangen; begonnen
to kick off | kicking off | kicked off

Anstoßkappe {f} | Anstoßkappen {pl}
bump cap; hard cap | bump caps; hard caps

Anstoßpunkt {m} [sport] | Anstoßpunkte {pl}
centre spot [Br.]; center spot [Am.]; kick-off spot | centre spots; center spots; kick-off spots

Anstrahlen {n} (mit Scheinwerfern/Flutlicht)
floodlighting

Anstrahler {m} | Anstrahler {pl}
floodlight projector | floodlight projectors

Anstreichen {n}
painting

Anstreicher {m} für den Außenbereich; Tüncher {m} [constr.]
house painter

anstrengen; anspannen {vt} | anstrengend; anspannend | angestrengt; angespannt | strengt an | strengte an | alle Kräfte aufbieten
to strain | straining | strained | strains | strained | to strain every nerve

anstrengend {adj}
arduous

anstrengend {adv}
arduously

anstrengend {adv}
strenuously

anstrengend; ermüdend {adj}
strenuous

anstrengend; erschöpfend; zermürbend; aufreibend; äußerst strapaziös; mörderisch [ugs.] {adj}
gruelling [Br.]; grueling [Am.]

anstrengend; mühsam {adj}
hard

anstrengend; mühselig {adj}
uphill [fig.]

anstrengend; äußerst strapaziös; mörderisch [ugs.] {adv} | Die lange Reise war äußerst strapaziös.
gruellingly [Br.]; gruelingly [Am.] | It was a gruellingly long journey.

anstrengende/ermüdende Reise {f}; anstrengender/ermüdender Weg {m}
schlep

Anstrengung {f}
strenuousness

Anstrengung {f} (für jdn.); Strapaze {f} (für jdn.); Überanstrengung {f} {+Gen.}; (nervliche, finanzielle) Belastung {f} (für jdn.); Last {f} [übtr.] | für jdn. eine Belastung sein/darstellen | jdn. Nerven kosten | jdn./etw. stark beanspruchen/belasten | mitgenommen sein; mit den Nerven fertig sein | Das nimmt einen ganz schön mit. | Durch Schwangerschaft und Geburt wird der Beckenboden stark beansprucht/belastet. | Max spürt langsam die Last der Verantwortung.
strain (on sb.) [fig.] | to put/place a strain on sb. | to be a strain on sb.'s nerves | to put/place a great strain on sb./sth. | to be under strain | It's a big/huge strain. | Pregnancy and childbirth places a great strain on the pelvic floor. | Max begins to feel the strain of responsibility.

Anstrengung {f}; Bemühung {f}; Bemühen {n}; (persönlicher) Einsatz {m} | Anstrengungen {pl}; Bemühungen {pl} | mit vereinten Kräften etw. tun | im Bemühen, etw. zu tun | die bisherigen Bemühungen | ständige Bemühungen; fortgesetzte Anstrengungen um etw. | Wir haben große Anstrengungen unternommen, um sicherzustellen, dass … | Es sollten noch mehr Anstrengungen unternommen werden, damit …
effort | efforts | to pool/combine/unite your efforts to do sth. | in an effort to do sth. | the efforts undertaken to date | sustained efforts for sth. | We have made strong/major/significant efforts to ensure that … | Efforts should be stepped up to …

Anstrengung {f}; schwere körperliche Arbeit
elbow-grease

Anstrengung {f}; Strapaze {f} | Anstrengungen {pl}; Strapazen {pl}
exertion | exertions

Anstrich {m}; Belag {m}; Beschichtung {f} | Farben und Lacke | Beschichtung im Gegenlauf
coating | coatings | reverse roll coating

Anstrichfarbe {f}; Anstrich {m}; Farbe {f} [ugs.] [constr.] | Anstrichfarben {pl}; Anstriche {pl}; Farben {pl} | Hausanstrichfarbe {f}; Bautenantrichfarbe {f} | Isolieranstrich {m}; Absperranstrich {m} | Kaseinfarbe {f} (mit Kasein als Bindemittel) | Farbe eindicken; deckend machen
paint | paints | house paint | insulating paint; insulative paint | casein paint; casein distemper; distemper (bound with casein) | to body paint

Anstrichmittel {n} | Anstrichmittel {pl}
coating agent | coating agents

Anstrichstoff {m}
coating material

anstrichverträglich {adj}
compatbile with paint coating

Anstrichverträglichkeit {f}
coating compatibility

Anströmdüse {f}; Venturi-Düse {f}; Venturi-Rohr {n} [aviat.] [phys.] [techn.]
aspirating mouth; Venturi tube; venturi

Anströmfläche {f} (eines Filters) [techn.] | Anströmflächen {pl}
face area (of a filter) | face areas

Anströmfläche {f}; Anströmquerschnitt {m} (Strömungslehre) [phys.]
face area; frontal area; cross-section facing the flow (fluidics)

Anströmgeschwindigkeit {f} (Strömungslehre) [phys.] | Anströmgeschwindigkeit oberhalb eines Wasserbauwerks
velocity of approach; approach velocity (fluid mechanics) | approach velocity upstream from a hydraulic structure

Anströmkante {f} [techn.] | Anströmkanten {pl}
leading edge | leading edges

Anströmmachzahl {f} (Strömungslehre) [phys.]
approach mach number (fluid mechanics)

Anströmrichtung {f} [aviat.]
relative wind; free stream velocity vector

Anströmung {f} (der Rotorblätter am Hubschrauber) [aviat.]
incident (air) flow; flow into the rotor blades (of a helicopter)

Anströmung {f} (Strömungslehre) [phys.] | parallele Anströmung von Platten | Anströmung eines Körpers mit Überschallgeschwindigkeit
oncoming flow; approaching flow; approach flow (fluid mechanics) | laminar flow past plates | supersonic flow over bodies

Anströmwinkel {m} [phys.] | Anströmwinkel {pl}
angle of inflow; angle of incidence | angles of inflow; angles of incidence

Ansturm {m}; Druck {m} (von jdm.)
buffeting (of sb.) [fig.]

Ansturm {m}; Drängen {n}; plötzliche Bewegung {f} (einer Menschenmenge) [soc.] | Vorwärtsdrängen der Menge
crowd surge; surge (of a crowd) | surge forward

Ansturm {m}; Run {m} (auf) | die Geschäfte stürmen [übtr.]
run (on) | to make a run on the shops [Br.] /stores [Am.] [fig.]

anständig {adj}
self-respecting

anständig {adj} (Person, Sache) | ein recht anständiges Essen | halbwegs anständig | Das war (hoch)anständig von ihm. | Er ist ein anständiger Mensch.
decent (person, matter) | quite a decent dinner | halfway decent | That was decent of him. | He's a decent fellow.

anständig; in Ordnung; richtig; recht und billig; legitim; fair {adj} | Den Kunden gegenüber ist das nicht fair. | Es wäre nicht richtig, die Kinder auszuschließen. | Das ist nur recht und billig. | Es ist nur recht und billig, dass sie für ihren Zeitaufwand etwas verlangen. | Der Ehrlichkeit halber muss man sagen, dass sie sich nicht beklagt hat. | Ich glaube, man kann (mit Fug und Recht) sagen, dass der Kommunismus gescheitert ist. | Man muss fairerweise dazusagen, dass diese Unterkunft in einiger Entfernung vom Zentrum liegt. | Könnte man sagen, dass die Wissenschaft viele Theorien hervorgebracht hat, die nicht durch Fakten belegt sind? | Ihn vorher zu fragen, gebietet der Anstand. / ist ein Gebot des Anstands. [geh.]
fair | It's not fair to/on the customers. | It wouldn't be fair to exclude the children. | That's only fair. | It's fair that they (should) ask for something in return for the time invested. | To be fair, she did not complain. | I think it is (only) fair to say that communism has failed. | It is (only) fair to say / to add that this accommodation is some distance from the centre. | Is it fair to say that science has many theories unsupported by facts? | It is only fair to ask him beforehand.

anständig; ordentlich {adj} | anständige Mahlzeit
square | square meal

anständig; ordentlich {adv} | jdn. anständig behandeln | ordentlich angezogen sein
decently | to treat sb. decently | to be decently dressed

anständig; respektabel; solide; seriös {adj}
respectable

anständig; sittsam {adj}
decorous; modest

anständig; sittsam {adv}
decorously

anständig; solide; seriös {adv} | sich im Vergleich zu jdm. sehen lassen können
respectably | to compare respectably with sb.

anständig; zuverlässig {adj}
all right 

Anständigkeit {f}; Redlichkeit {f}; Rechtschaffenheit {f}; Integrität {f}
probity; righteousness; rectitude; integrity; uprightness

anstößig {adj} (Verhalten)
objectionable

anstößig {adj} | anstößiger | am anstößigsten
shocking | more shocking | most shocking

anstößig {adv}
objectionably

anstößig {adv}
obnoxiously

anstößig; unanständig {adj} | anstößige Unterhaltung | schlüpfriger Witz
locker-room | locker-room talk | locker-room joke

Anstößiges {n}
sleaze

Anstößigkeit {f}
objectionability

Anstößigkeit {f}
scabrousness

Anstückelmaschine {f} [textil.] | Anstückelmaschinen {pl}
piercing machine | piercing machines

anstürmen {vi} | anstürmend | angestürmt
to rush up to; to dash up | rushing up to; dashing up | rushed up to; dashed up

ansuchen {vt} (wegen; für) [Ös.] | ansuchend | angesucht | um Urlaub ansuchen
to apply; to ask (for) | applying for | applied for | to apply for leave

ansässig in …; mit Sitz in …; mit Firmensitz in … | seinen Sitz in … haben
based in … | to be based in …

Ansässigkeit {f}; Wohnort {m}; Firmensitz {m} [adm.] | seinen Wohnsitz aufgeben | Wahldomizil {n}; Domizil eigener Wahl | Domizil unterhaltsbedürftiger Personen (Kinder, Entmündigte) | gesetzliches Domizil | Herkunftsdomizil {n} | Geburtsdomizil {n} | steuerliche Ansässigkeit; steuerlicher Wohnsitz; Steuerwohnsitz | Recht zur Wohnsitzbegründung; Niederlassungsrecht {n} | Wechsel des ständigen Aufenthaltsorts | Sitz einer Handelsgesellschaft | sich an einem Ort niederlassen | ein Domizil begründen | seinen Wohnort in einem Land aufgeben
domicile | to abandon one's domicile | domicile of choice | domicile of dependence [Br.] | legal domicile; domicile by operation of law [Br.] | domicile of origin | natural domicile | fiscal domicile; domicile for tax purposes; tax home | right of domicile | change of domicile | (legal) domicile of a trading company | to take up one's domicile in a place | to establish a domicile | to abandon one's domicile in a country

Antagonist {m}; Hemmstoff {m} [med.] [pharm.] | Antagonisten {pl}; Hemmstoffe {pl}
antagonist | antagonists

antagonistische Wirkung {f}; Antagonismus {m} [pharm.] [med.]
antagonistic effect; antagonism

Antalya (Stadt in der Türkei) [geogr.]
Antalya (city in Turkey)

Antananarivo; Tananarive (Hauptstadt von Madagaskar) [geogr.]
Antananarivo; Tananarive (capital of Madagascar)

Antares {m} (Stern im Sternbild Skorpion) [astron.]
Antares; Alpha Scorpii (star in the constellation Scorpius)

Antarktika {f}; antarktischer Kontinent {m}; Südkontinent {m} [geogr.]
Antarctica; Antarctic continent

Antarktikseeschwalbe {f} [ornith.]
Antarctic tern

Antarktis {f} (Gebiet um den Südpol) /AQ/ [geogr.] | der Antarktis-Vertrag von 1959
Antarctic (region around the South Pole) | the Antarctic Treaty of 1959

Antarktis-Sturmvogel {m}; Antarktiksturmvogel {m}; Weißflügelsturmvogel {m} (Thalassoica antarctica) [ornith.]
Antarctic petrel

antarktisch; südpolar {adj} [geogr.]
antarctic; south-polar

anteigen; verpasten {vi} [textil.] | anteigend; verpastend | angeteigt; verpastet
to prepare the paste; to mix into paste; to stir to a paste | preparing the paste; mixing into paste; stirring to a paste | prepared the paste; mixed into paste; stirred to a paste

Anteil der geprüften Stücke
average fraction inspected

Anteil nehmend; mitwirkend; aktiv engagiert {adj} [pol.] [soc.] | Wirtschaftssystem mit breiter Bürgerbeteiligung [pol.] | Die Bürger sollten sich für die Gesellschaft engagieren, in der sie leben.
stakeholder | stakeholder economy [Br.] | Citizens should be stakeholders in the society they live in.

Anteil {m}
cut

Anteil {m} (an) | Anteile {pl} | Davon entfallen 20% auf Europa.
share (in) | shares | Europe's share is 20 percent.

Anteil {m} (Teil eines Moleküls mit einer bestimmten Eigenschaft) [chem.] [pharm.]
moiety (part of a molecule having a characteristic property)

Anteil {m} an Oberschwingungen [phys.]
harmonic factor; relative harmonic content

Anteil {m} fehlerhafter Einheiten [statist.]
non-conforming fraction

Anteil {m} verzögerter Neutronen (Kerntechnik) [phys.]
delayed neutron fraction (nuclear engineering)

Anteil {m} | Anteile {pl}
allotment | allotments

Anteil {m} | Anteile {pl}
lot | lots

Anteil {m}; Beteiligung {f}; Engagement {n}; Partizipation {f} [fin.] | Konzernengagement {n}
exposure | group exposure

Anteil {m}; Teil {m}; Beitrag {m} | Anteile {pl}; Teile {pl}; Beiträge {pl}
portion | portions

Anteil {m}; Verhältnis {n}; Proportion {f}; Ausmaß {n}; Quote {f} | Anteile {pl}; Verhältnisse {pl}; Proportionen {pl}; Ausmaße {pl}; Quoten {pl} | erschreckende Ausmaße annehmen | biblische Ausmaße
proportion | proportions | to assume alarming proportions; to assume horrifying proportions | biblical proportions

Anteil-Ramping {n} (Börse) [fin.]
share ramping; pump and dump (stock exchange)

Anteileemission {f} | Anteileemissionen {pl}
bond issue | bond issues

Anteilhaber {m}; Anteilhaberin {f}
allottee

anteilig; anteilmäßig {adv} | In diesem Fall wird die Anzahl der Raten anteilig verringert.
proportionately | In this case the number of instalments will be reduced proportionately.

anteilig; anteilmäßig; ratierlich; entsprechend {adj} | anteilmäßige Zahlung {f} | anteilmäßige Rückerstattung {f} | Wenn die Kosten steigen, gibt es eine entsprechende Preiserhöhung. | Die Honorare werden nach (dem tatsächlichem) Aufwand berechnet.
proportionate; proportional; pro rata [Br.] | pro rata payment | pro rata refund | If costs go up, there will be a proportional/pro rata increase in prices. | Fees are calculated on a proportionate/pro rata basis.

Anteilnahme {f} (für jdn.) [psych.]
concern (for sb.)

Anteilnahme {f}; Beileid {n} (Trauerfall) [soc.] | mit aufrichtigem Beileid | jdm. sein Beileid bezeigen; jdm. kondolieren | Vielen Dank für Ihre Anteilnahme (am Ableben unseres Vaters).
sympathy; sympathies (bereavement) | in deepest sympathy | to offer one's sympathies to sb. | Many thanks for the sympathy shown to us (on the passing of our father).

Anteilnahme {f}; Interesse {n}
care

Anteilsbetrag {m} [fin.]
pro rata amount

Anteilschein {m}; Aktienzertifikat {n}; Aktie {f} [fin.] | Anteilscheine {pl}; Aktienzertifikate {pl}; Aktien {pl}
share certificate | share certificates

Anteilseigner {m}
shareholder

anteilsmäßig verteilt {adj}
averaged

anteilsmäßige Aufteilung {f}; aliquote Aufteilung {f} (von etw.)
proration (of sth.) [Am.]

Anteilswert {m} [fin.]
share value

Anteklise {f} [geol.]
anteclise (tectonic structure of a platform)

Antenne {f} [telco.] | Antennen {pl} | abgeschirmte Antenne | aktive Antenne | Aperturantenne | Ballonantenne {f} | fußpunktbelastete Antenne | fußpunktgespeiste Antenne | geräuscharme Antenne; störfreie Antenne | Holmantenne {f} | Käseschachtelantenne {f} | Kugelantenne {f}; sphärische Antenne | Rutenantenne {f}; Peitschenantenne {f} | Schwenkantenne {f} | Stabantenne {f} | Wendelantenne {f}; Helixantenne {f} | Wurfantenne {f} | parallel gespeiste Antenne | im Tragflügel verlegte Antenne [aviat.] | in Oberwellen erregte Antenne | Antenne der Raumstation (Raumfahrt) | Antenne in Spulenform; Antennenspule | Antenne mit einem Strahlenbündel/mit zwei Strahlungsbündeln | Antenne mit eng gebündeltem Strahl (Satellitentechnik) | Langdrahtantenne {f}; Wanderwellenantenne {f}; Antenne {f} mit fortschreitenden Wellen | Antenne mit geformter Strahlungskeule; Antenne mit besonderer Richtcharakteristik | Antenne mit schwenkbarer Strahlungskeule/Richtcharakteristik | Antenne mit Sperrtopf | Antenne mit stehenden Wellen
antenna [techn.] [Am.]; aerial [Br.] | antennae; antennas; aerials | screened aerial | active antenna; active aerial | aperture antenna; aperture aerial | balloon antenna | base-loaded antenna | series-fed antenna; series-fed aerial | antistatic antenna; anti-interference antenna | cantilever antenna | pillbox antenna; cheese antenna; cheese aerial | isotropic antenna | whip antenna; whip aerial | swivel antenna | rod aerial | helix antenna | dipole antenna; dipole aerial [Br.] | shunt-fed antenna | wing antenna | harmonic antenna | space antenna (astronautics) | antenna coil | single-beam/double-beam antenna | spot-beam antenna (satellite engineering) | long-wire antenna; travelling-wave antenna; TW antenna | shaped-beam antenna | steerable-beam antenna; steerable antenna | sleeve antenna | stationary wave antenna

Antennenanlage {f} | Antennenanlagen {pl}
aerial system | aerial systems

Antennenanlage {f}; Antennengruppe {f}; Antennensystem {n}; Strahlergruppe {f}; Gruppenstrahler {m} [telco.] | Antennenanlagen {pl}; Antennengruppen {pl}; Antennensysteme {pl}; Strahlergruppen {pl}; Gruppenstrahler {pl} | Einebenen-Yagi-Antennenanlage
antenna array | antenna arrays | collinear antenna array

Antennenbuchse {f} | Antennenbuchsen {pl}
antenna socket | antenna sockets

Antennendiagramm {n} | Antennendiagramme {pl}
antenna pattern | antenna patterns

Antennendurchführung {f}; Durchführung {f} einer Antenne [constr.] | Antennendurchführungen {pl}; Durchführungen {pl} einer Antenne
antenna duct; antenna lead-in | antenna ducts; antenna lead-ins

Antennenkabel {n} | Antennenkabel {pl}
aerial cable; antenna cable; aerial wire | aerial cables; antenna cables; aerial wires

Antennenmast {m} | Antennenmasten {pl}
aerial mast | aerial masts

Antennennachführsystem {n} | Antennennachführsysteme {pl}
antenna tracking system | antenna tracking systems

Antennenneigung {f} (Radar)
tilt of the antenna (radar)

Antennenreichweite {f}
antenna range; aerial range [Br.]

Antennenrute {f} [telco.] | Antennenruten {pl}
antenna whip | antenna whips

Antennenschwert {n} | Antennenschwerte {pl}
antenna sword | antenna swords

Antennenspeiseleitung {f}; Antennenleitung {f} (bei Sendeanlagen) [telco.] | Antennenspeiseleitungen {pl}; Antennenleitungen {pl} | abgestimmte Antennenleitung | unabgestimmte Antennenleitung; Wanderwellenleitung {f}
antenna feed line; antenna feeder; feeder (connecting a transmitter to an antenna) | antenna feed lines; antenna feeders; feeders | balanced feed line | unbalanced feed line

Antennenstab {m} [telco.] | Antennenstäbe {pl}
antenna rod | antenna rods

Antennensteuerungssystem {n}; Antennenrotor {m} [telco.] | Antennensteuerungssysteme {pl}; Antennenrotoren {pl}
antenna rotor; antenna rotator | antenna rotors; antenna rotators

Antennenwelse {pl} (Pimelodidae) (zoologische Familie) [zool.]
long-whiskered catfishes (zoological family)

Antependium {n} (Behang für Altar oder Kanzel) [relig.] | Altar-Antependium {n} | Kanzel-Antependium {n}
antependium (hanging für the altar or pulpit) | altar antependium, altar frontal | pulpit antependium, pulpit frontal

antepetal {adj} [bot.]
antepetalous

anterograd {adj}; nach vorn gerichtet
anterograde

Antezedens {f} (Vorhandensein eines Flusses vor einer geologischen Talbildung) [geol.]
antecedence

Anthocoris-Wanzen {pl} (Anthocoris) (zoologische Gattung) [zool.] | Waldlausjäger {m} (Anthocoris nemorum)
anthocoris bugs (zoological genus) | common flower bug

Anthocyanose {f} [biochem.]
anthocyanosis

Anthologie {f} | Anthologien {pl}
anthology | anthologies

Anthonomus-Rüsselkäfer {pl} (Anthonomus) (zoologische Gattung) [zool.] | Apfelblütenstecher {m} (Anthonomus pomorum) | Baumwollkapselkäfer {f} (Anthonomus grandis)
anthonomus weevils (zoological genus) | apple blossom weevil | boll weevil

Anthoscopus-Beutelmeisen {pl} (Anthoscopus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Weißstirn-Beutelmeise (Anthoscopus caroli) | Goldstirn-Beutelmeise (Anthoscopus flavifrons) | Graubeutelmeise (Anthoscopus musculus) | Rostbauch-Beutelmeise (Anthoscopus sylviella) | Kapbeutelmeise (Anthoscopus minutus) | Senegalbeutelmeise (Anthoscopus parvulus) | Sudanbeutelmeise (Anthoscopus punctifrons)
anthoscopus penduline tits (zoological genus) | grey penduline tit | forest penduline tit | mouse-coloured penduline tit | rungwe penduline tit | Cape penduline tit | yellow penduline tit | Sennar penduline tit

Anthoxanthine {pl} (weißgelbe Pflanzenfarbstoffe) [biochem.]
anthoxantins (white-yellow plant pigments)

Anthozyane {pl}; Anthocyane {pl}; Anthocyanine {pl} [selten] (blaurote Pflanzenfarbstoffe) [biochem.]
anthocyanins; anthocyans [rare] (purplish plant pigments)

Anthracnose {f}; Pilzerkrankung bei Pflanzen [biol.]
anthracnose

Anthraxsporen {pl}
anthrax spores

Anthrazen {n}
anthracene

Anthrazit {n} [min.] | Stangenanthrazit {m}; Stangenkohle {f}
anthracite; anthracitic coal | columnar anthracite; columnar coal

anthrazit; anthrazitfarben {adj}
anthracite; anthracite-coloured

Anthrenus-Käfer {pl} (Anthrenus) (zoologische Gattung) [zool.] | Gebänderter Teppichkäfer {m}; Polsterwarenkäfer {m} (Anthrenus flavipes) | Gemeiner Teppichkäfer {m}; Braunwurz-Blütenkäfer {m} (Anthrenus scrophulariae) | Kabinettkäfer {m}; Museumskäfer {m} (Anthrenus museorum) | Wollkrautblütenkäfer {m} (Anthrenus verbasci)
anthrenus beetles (zoological genus) | furniture carpet beetle | common carpet beetle | museum beetle | varied carpet beetle

anthropisch {adj} | anthropisches Prinzip
anthropic | anthropic principle

Anthropochoren {pl} (vom Menschen verbreitete Tiere und Pflanzen) [biol.]
anthropochores

Anthropogenese {f}; Menschwerdung {f}; Evolution {f} des Menschen
anthropogenesis; anthropogeny; human evolution

anthropoid; menschenähnlich {adj}; Menschen…
anthropoid

Anthropoides-Kraniche {pl} (Anthropoides) (zoologische Gattung) [ornith.] | Jungfernkranich {m} (Anthropoides virgo)
anthropoides cranes (zoological genus) | demoiselle crane

Anthropologe {m}; Anthropologin {f} | Anthropologen {pl}; Anthropologinnen {pl}
anthropologist | anthropologists

Anthropologie {f}; Menschenkunde {f}; Lehre {f} vom Menschen | medizinische Anthropologie
anthropology | medical anthropology

anthropologisch {adj} | anthropologische Bedingungen
anthropological | anthropological conditions

anthropologisch {adv}
anthropologically

Anthropometrie {f}; Lehre von der Vermessung des menschlichen Körpers
anthropometry

anthropometrisch {adj} | anthropometrische Merkmale
anthropometric | anthropometric characteristics

Anthroponose {f} (Infektionskrankheit, die nur von Mensch zu Mensch übertragen wird) [med.] | Anthroponosen {pl}
anthroponotic disease; anthroponosis | anthroponotic diseases; anthroponoses

anthropophil; Menschen bevorzugend {adj} [biol.] | anthropophile Insekten
human-seeking; human-preferring; anthropophile; anthropophilic | anthropophile insects

Anthropophobie {f}; Menschenangst {f}
anthropophobia; fear of human beings

Anthropophyten {pl} (vom Menschen verbreitete Pflanzen) [bot.]
anthropophytes (plants distributed by humans)

Anthroposoph {m}; Anthroposophin {f} [phil.]
anthroposophist

Anthroposophie {f} (spirituelle Weltanschauung) [phil.]
anthroposophy (spiritual philosophy)

anthroposophisch {adj} [phil.]
anthroposophical

Anthropotechnik {f}
human factors technology

anthropozentrisch {adj}
anthropocentric

Anthropozentrismus {m}
anthropocentrism

Anthropozoen {pl} (vom Menschen verbreitete Tiere) [zool.]
animals distributed by humans

Anthygronschraubbuchse {f}
anthygron screw-in bushing

Anti-Aliasing {n}; Kantenglättung {f} [comp.]
anti-aliasing; antialiasing; dejagging

Anti-Atombewegung {f}; Anti-Atom-Bewegung {f}; Antiatomkraft-Bewegung {f}
anti-nuclear movement

Anti-Doping-Agentur {f}
Anti-doping agency

Anti-G-Anzug {m}; Druckanzug {m} (Luft- und Raumfahrt)
anti-g suit; g-suit; pressure garment; pressure garment assembly /PGA/ (aerospace)

Anti-Hahnengrill {m} (Geflügelhaltung) [agr.]
male-restrictor grille/grill; male restriction grille/grill; female-only grille/grill; FO grille/grill (poultry rearing)

Anti-Inflationspolitik {f}
anti-inflationary policy

Anti-Korruptionsgesetz {n} | Anti-Korruptionsgesetze {pl}
anti-corruption law | anti-corruption laws

Anti-Rutschbelag {m}
anti-slip covering

Anti-Subventionsverfahren {n}
anti-subsidy procedure

Antiabsetzmittel {n}
antisettling agent

Antiabtreibungskampagne {f}
anti-abortion campaign

Antialkoholiker {m}; Abstinenzler {m} [ugs.] | Antialkoholiker {pl}; Abstinenzler {pl}
teetotaller [Br.]; teetotaler [Am.] | teetotallers; teetotalers

Antialkoholismus {m}
teetotalism

Antiallergikum {n} [med.]
antiallergic

antiallergisch {adj} [med.]
antiallergic

antiangiös {adj} [med.]
antianginal

Antiarrhythmikum {n} [med.]
anti-arrhythmic

antiarrhythmisch {adj}
anti-arrhythmic

Antiasthmatikum {n}; Mittel gegen Asthma [med.] [pharm.]
antiasthmatic; asthma drug

Antiausschwimmmittel {n}
antifloating agent

antiautoritär {adj}
anti-authoritarian

Antibiogramm {n}; Resistogramm {n}; antibiotisches Spektrum {n} [med.] [pharm.]
antibiogram; antibiotic sensitivity pattern; antibiotic spectrum; antibacterial spectrum

antibioltische Testung {f}; Antibiotikaresistenztestung {f}; Antibiotikatestung {f} [med.] [pharm.]
antibiotic testing; antimicrobial susceptibility testing /AST/

Antibiose {f} (Wachstumshemmung eines Mikroorganismus durch einen anderen) [biol.]
antibiosis (growth inhibition of a microorganism by another one)

Antibiotikabehandlung {f}; Antibiotikatherapie {f} [med.] | hochdosierte Antibiotikabehandlung
antibiotic treatment; antimicrobic treatment; antibiotic therapy; treatment with antibiotics; antibiotherapy | high-dose antibiotic treatment

Antibiotikadilutionstest {m} [pharm.] | Antibiotikadilutionstests {pl}
antibiotic dilution test | antibiotic dilution tests

antibiotikaempfindlich {adj} [med.]
antibiotic-sensitive; sensitive to antibiotics

antibiotikaresistent {adj} [pharm.]
antibiotic-resistant

Antibiotikaresistenztest {f}; Antibiotikasensibilitätstest {m} [pharm.] | Antibiotikaresistenztests {pl}; Antibiotikasensibilitätstests {pl}
antibiotic sensitivity test | antibiotic sensitivity tests

antibiotikaunempfindlich; antibiotikaresistent {adj} [med.]
antibiotic-resistant; resistant to antibiotics

Antibiotikaunempfindlichkeit {f}; Antibiotikaresistenz {f} [med.]
antibiotic resistance

Antibiotikum-Resistenz {f}; Antibiotika-Resistenz {f} [biol.] [med.]
antibiotic resistance

antibiotischer Wirkstoff {m}; Antibiotikum {n} [pharm.] | antibiotische Wirkstoffe {pl}; Antibiotika {pl} | bakterizides Antibiotikum | Breitbandantibiotikum {n}; Breitspektrumantibiotikum {n} | krebsvorbeugendes Antibiotikum; antineoplastisches Antibiotikum | Nukleosid-Antibiotikum {n} | Penizillinase-resistentes Antibiotikum | Reserveantibiotikum {n}
antibiotic agent; antibiotic substance; antibiotic drug; antibiotic; antibacterial | antibiotic agents; antibiotic substances; antibiotic drugs; antibiotics; antibacterials | batericidal antibiotic | broad-spectrum antibiotic; wide-spectrum antibiotic | antibiotic anticancer agent; antineoplastic antibiotic | nucleoside antibiotic | penicillinase-resistant antibiotic | reserve antibiotic

Antiblockiersystem {n} /ABS/; Blockierschutzbremssystem {n} [auto] | Bremssystem {n} mit ABS
anti-lock braking system /ABS/ | antilock brakes

Antiblockmittel {n} | Antiblockmittel {pl}
antiblocking agent | antiblocking agents

antichambrieren {vi} [geh.] [hist.] | antichambrierend | antichambriert
to wait in the anteroom | waiting in the anteroom | waited in the anteroom

Antichrist {m} | Antichristen {pl}
antichrist | antichrists

antidemokratisch {adj} [pol.] | antidemokratische Tendenzen
antidemocratic | anti-democratic tendencies

antidepressiv {adj} [med.]
antidepressant

Antidepressivum {n}; Mittel gegen Depressionen [med.] [pharm.] | Antidepressiva {pl}
antidepressant; tranquilizer | antidepressants; tranquilizers

Antidiabetikum {n}; blutzuckersenkendes Mittel [med.] [pharm.]
antidiabetic; diabetes drug

Antidiskriminierung {f}
anti-discrimination

antidiuretisch {adj}; die Wasserausscheidung hemmend [med.]
antidiuretic

antidiuretisches Hormon {n} /ADH/; Adiuretin {n}; Arginin-Vasopressin {n} /AVP/; Vasopressin {n} [biochem.]
antidiuretic hormone /ADH/; arginine vasopressin /AVP/; argipressin; vasopressin

antidotisch {adj}; als Gegenmittel gegen Gift wirkend [med.]
alexipharmic

Antidröhnblech {n}
noise suppression plate

Antidröhnmittel {n}
sound-absorptive compound

Antidumping-Vorschriften {pl}
anti-dumping provisions

Antidüne {f} | Antidünen {pl}
antidune | antidunes

Antiemetikum {n}; Mittel gegen Erbrechen [med.] [pharm.]
antiemetic; substance to stop vomiting

antiemetisch {adj} [med.]
anti-emetic

Antiepileptikum {n} [med.] [pharm.]
anti-epileptic

antiepileptisch {adj} [med.]
anti-epileptic

antiexsudativ {adj} [med.]
antiexudative

Antifaschismus {m} [pol.]
anti-fascism

Antifaschist {m}; Antifaschistin {f} [pol.] | Antifaschisten {pl}; Antifaschistinnen {pl}
anti-fascist | anti-fascists

antifaschistisch {adj} [pol.] | antifaschistischer Widerstand
anti-fascist | anti-fascist resistance

Antifleck…
non-soil

antifungiell {adj}; gegen Pilze gerichtet [med.]
antifungal; fungus-killer

Antigenaktivität {f} [med.]
antigen activity

Antigenerkennung {f}; Immunerkennung {f} [biol.]
antigen recognition; immunorecognition

Antigenität {f} [med.]
antigenicity

Antigenverschiebung {f}; kleinere genetische Veränderungen {pl} (bei einem Krankheitserreger) [med.]
antigen drift; antigenic drift (in a pathogenic agent)

Antigenveränderung {f}; genetische Veränderung {f} (eines Krankheitserregers) [med.] | Antigenveränderungen {pl}; genetische Veränderungen {pl}
antigen shift; antigenic shift; pathogen shift | antigen shifts; antigenic shifts; pathogen shifts

Antigenwechsel {m} [med.] | Antigenwechsel {pl}
antigen variation; antigenic variation; antigenic modification | antigen variations; antigenic variations; antigenic modifications

Antigone-Kraniche {pl} (Antigone) (zoologische Gattung) [ornith.] | Australischer Kranich {m}; Brolgakranich {m} (Antigone rubicunda) | Weißnackenkranich {m} (Antigone vipio)
antigone cranes (zoological genus) | Australian crane; brolga | white-naped crane

Antigua und Barbuda {n} /AG/ [geogr.]
Antigua and Barbuda

Antihaftbeschichtung {f} (einer Pfanne)
non-stick coating (of a pan)

Antiheld {m} | Antihelden {pl}
antihero | antiheroes

Antihistaminikum {n} [pharm.]
antihistamine

Antihyperon {n} [phys.]
antihyperon

Antihypertonikum {n}; Antihypertensivum {n}; Hypotensivum {n}; blutdrucksenkendes Arzneimittel {n}; Blutdrucksenker {pl}; Heilmittel {n} gegen erhöhten Blutdruck [med.] [pharm.] | Antihypertonika {pl}; Antihypertensiva {pl}; Hypotensiva {pl}; blutdrucksenkende Arzneimittel {pl}; Heilmittel {pl} gegen erhöhten Blutdruck
antihypertensive agent; antihypertensive; hypotensor; high blood pressure drug | antihypertensive agents; antihypertensives; hypotensors; high blood pressure drugs

antiidiotypisch {m} [med.]
anti-idiotypic

antiinfektiver Wirkstoff {m}; Antiinfektivum {n} [pharm.] | antiinfektive Wirkstoffe {pl}; Antiinfektiva {pl}
anti-infective agent; anti-infective substance; anti-infective drug; anti-infective; anti-microbial agent | anti-infective agents; anti-infective substances; anti-infective drugs; anti-infectives; anti-microbial agents

antiinflammatorisch; entzündungshemmend {adj} [med.]
antiinflammatory

antik {adj}
ancient {adj}

antik {adv}
antiquely

antik; altertümlich {adj} | antike Möbel; antikes Mobiliar
antique | antique furniture

antik; aus der Antike stammend {adj} [hist.] | das antike Griechenland; Griechenland in der Antike | antike Kunst | die alten Griechen und Römer [soc.] | die griechischen und römischen Klassiker [lit.]
ancient | ancient Greece | ancient art forms | the ancients | the ancients

Antikapitalismus {m} [pol.] [econ.]
anti-capitalism

Antikapitalist {m} [pol.] [econ.] | Antikapitalisten {pl}
anti-capitalist | anti-capitalists

Antikdruckpapier {n}
antique paper

antike Handschrift {f}; antike Schrift {f}; antikes Manuskript {n}
palaeograph [Br.]; paleograph [Am.]

Antike {f} [art] | eine Antikensammlung
antiquity; antique/ancient work of art | a collection of antiques

Antike {f}; das klassische Altertum [hist.] | Spätantike {f} | in der Antike | das Griechenland der Antike, das antike Griechenland | die Kunst der Antike
Antiquity; the Classical World; the Ancient World | Late Antiquity | in ancient times | Ancient Greece | the art of the Ancient world

antiker Spielstein {m}; Spielknochen {m}; Knochenwürfel {m}; Astragal {m}; Astragalus {m}; Astragalos {m} [hist.]
knucklebone; astragalus

antiklimaktisch {adv}
anticlimactically

antiklinal {adj} [geol.]
anticlinal

Antiklinale {f}; Sattel {m} [geol.] | abtauchende Antiklinale | aufgebrochene Antiklinale | enge Antiklinale | gekappte Antiklinale | geschlossene Antiklinale | große Antiklinale {f}; Antiklinorium {n} | isoklinal gefalltete Antiklinale | liegende Antiklinale | überkippte Antiklinale
anticline; upfold | nose | anticline valley | narrow crested anticline | scalped anticline | closed anticline | large anticline; anticlinorium | carinate anticlinal | recumbent anticlinal | overturned anticline

Antiklopfmittel {n} [auto] | Antiklopfmittel {pl}
anti-knock agent; anti-knock additive | anti-knock agents; anti-knock additives

Antikoagulans {n}; Antikoagulant {m}; blutgerinnungshemmende Substanz {f}; Blutgerinnungshemmer {m} [pharm.]
anticoagulant; substance inhibiting blood clot formation

antikolonial {adj} [pol.]
anticolonial

Antikommunist {m}; Antikommunistin {f} [pol.] | Antikommunisten {pl}; Antikommunistinnen {pl}
anti-communist; anticommunist | anti-communists; anticommunists

antikommunistisch {adj} [pol.] | antikommunistische Propaganda
anti-communist | anti-communist propaganda

Antikondensationsbeutel {m} | Antikondensationsbeutel {pl}
desiccant bag | desiccant bags

Antikonvulsant {m} [med.]
anticonvulsant

antikonvulsiv {adj} [med.]
anticonvulsive

Antikriegs… [pol.]
anti-war …

Antikörperabsorption {f} [med.]
antibody absorption

Antikörperaktivität {f} [med.]
antibody activity

Antikörperbehandlung {f}; Immunkörpertherapie {f} [med.]
antibody therapy; immune body therapy

Antikörperbildner {m}; Antigen {n}; Antisomatogen {n} [frühere Bezeichnung] [med.] | Antikörperbildner {pl}; Antigen {pl}; Antisomatogene {pl} | allogenes Antigen | artfremdes Antigen | artspezifisches Antigen | immunogenes Antigen; Immunkörperbildner {m}; Immunogen {n} | Impfstoffantigen {n} | prostataspezifisches Antigen /PSA/ | unvollständiges Antigen; partielles Antigen; Hapten {n}
antigen; antisomatogen [former name] | antigens; antisomatogens | allogeneic antigen | non-species-specific antigen; xenoantigen | species-specific antigen | immunogenic antigen; immunogen | vaccine antigen | prostate-specific antigen /PSA/ | incomplete antigen; hapten

Antikörperbildung {f}; Immunkörperbildung {f}; Schutzkörperbildung {f} [med.]
antibody formation; immune body production

Antikörpergehalt {m}; Schutzkörpergehalt {m}; Antikörpertiter {m} [med.]
antibody titre [Br.]; antibody titer [Am.]; immune body titre [Br.]; immune body titer [Am.]

Antikörperinzidenz {f}; Schutzkörperinzidenz {f} (Epidemiologie) [med.]
antibody incidence; immune body incidence (epidemiology)

Antikörperkataster {m}; serologische Übersicht {f} (bez. Immunität gegenüber Infektionen) [med.]
(large-scale) serologic survey; serosurvey

Antikörpermangel {m}; Immunkörpermangel {m}; Schutzkörpermangel {m} [med.]
antibody deficiency; lack of antibodies

Antikörpermangelsyndrom {n} [med.]
antibody-deficiency syndrome

Antikörperprävalenz {f}; Schutzkörperprävalenz {f} (Epidemiologie) [med.]
antibody prevalence; immune body prevalence (epidemiology)

Antikörperreaktion {f}; Immunkörperreaktion {f}; Schutzkörperreaktion {f} [med.] | Antikörperreaktionen {pl}; Immunkörperreaktionen {pl}; Schutzkörperreaktionen {pl} | heterophile Antikörperreaktion | sekundäre Schutzkörperreaktion
antibody response; immune body response | antibody responses; immune body responses | heterophilic antibody response | secondary immune body response

Antikörperreinigung {f} [med.]
antibody purification

Antikörperspezifität {f}; Immunkörperspezifität {f} [med.]
antibody specificity; immune body specificity

Antikörperstruktur {f}; Immunkörperstruktur {f} [med.] | Antikörperstrukturen {pl}; Immunkörperstrukturen {pl}
antibody structure; immune body structure | antibody structures; immune body structures

Antikörpersystem {n}; Immunkörpersystem {n}; Schutzkörpersystem {n} [med.] | Antikörpersysteme {pl}; Immunkörpersysteme {pl}; Schutzkörpersysteme {pl}
antibody system; immune body system | antibody systems; immune body systems

Antikörpertest {m} [med.] | Antikörpertests {pl} | heterophiler Antikörpertest
antibody test | antibody tests | heterophilic antibody test

Antikörpertitration {f}; Immunkörpertitration {f} [med.]
antibody titration; immune body titration

Antikörperübertragung {f}; Immunkörperübertragung {f}; Schutzkörperübertragung {f}; Immuntransfusion {f}; Immunotransfusion {f} [med.]
immunotransfusion

Antillen {pl} [geogr.] | Große Antillen | Kleine Antillen | Inseln unter dem Winde | Inseln über dem Winde
Antilles | Greater Antilles | Lesser Antilles | Windward Islands | Leeward Islands

Antillen-Gulden {m} (Währung in Curaçao und Sint Maarten) [fin.] | Karibischer Gulden {m} (vorgeschlagene Währung für Curaçao und Sint Maarten)
Netherlands Antillean guilder (currency of Curaçao and Sint Maarten) | Carribian guilder (proposed currency of Curaçao and Sint Maarten)

Antillenakazie {f}; süße Akazie {f}; westindische Akazie {f}; Schwammbaum {m} (Acacia farnesiana) [bot.]
sweet acacia; huisache

Antillendrossel {f} [ornith.]
forest thrush

Antillenelaenie {f} [ornith.]
greater antillean elaenia

Antillengrackel {m} [ornith.]
antillean grackle

Antillenkrähe {f} [ornith.]
white-necked crow

Antillennachtschwalbe {f} [ornith.]
antillean nighthawk

Antillenorganist {m} [ornith.]
antillean euphonia

Antillenschwalbe {f} [ornith.]
golden swallow

Antillentaube {f} [ornith.]
red-necked pigeon

Antillentrupial {m} [ornith.]
black-cowled oriole

Antillentyrann {m} [ornith.]
puerto rican flycatcher

Antillenwaldsänger {m} [ornith.]
Adelaide's warbler

Antilogarithmus {m}
antilogarithm

Antilope {f} [zool.] | Antilopen {pl}
antelope | antelopes

Antilophia-Pipras {pl} (Antilophia) (zooloigsche Gattung) [ornith.] | Araripe-Helmpipra {m}; Araripe-Pipra {m} (Antilophia bokermanni) | Helmpipra {m} (Antilophia galeata)
antilophia manakins | Araripe manakin | helmeted manakin

Antimachiavellismus {m} [pol.]
antimachiavellianism; antimachiavellism

antimachiavellistisch {adj} [pol.]
antimachiavellian

antimagnetisch {adj}
antiferromagnetic

Antimaterie {f}
antimatter

antimetaphysisch {adj} [phil.]
antimetaphysical

Antimetrie {f}
antisymmetry

antimikrobiell; mikrobenhemmend {adj} [med.]
antimicrobial

Antimilitarist {m} [pol.] | Antimilitaristen {pl}
antimilitarist | antimilitarists

antimilitaristisch {adj} [pol.]
antimilitaristic

Antimodalwert {m} [statist.]
antimode

Antimon {n} /Sb/ [chem.]
antimony

Antimonfahlerz {n}; Tetraedrit {m} [min.]
tetrahedrite; gray copper ore; silver fahlerz

Antimonit {m}; Grauspießglanz {m} [min.]
antimonite; antimony glance; gray antimony; stibnite

antineoplastisch {adj}; Geschwulstwachstum hemmend [med.]
antineoplastic

Antinomismus {m} [phil.] [relig.]
antinomianism

Antinomist {m} [phil.] [relig.] | Antinomisten {pl}
antinomian | antinomians

antinomistisch {adj} [phil.] [relig.]
antinomian

Antinorischwalbe {f} [ornith.]
brown saw-wing

Antinoriwürger {m} [ornith.]
somali fiscal

Antiochien; Antiochia (antike Stadt in Syrien) [geogr.] [hist.]
Antioch (ancient city in Syria)

Antioxidationsmittel {n}; Antioxidans {n} | Antioxidationsmittel {pl}; Antioxidantien {pl}
antioxidant | antioxidants

antiparallel {adj}
antiparallel

Antipathie {f}; Abneigung {f} | Antipathien {pl}; Abneigungen {pl}
antipathy | antipathies

Antiperniziosafaktor {m}; Zyanokobalamin {n}; Cyanocobalamin {n} [biochem.]
liver factor; cyanocobalamin; cyanocobalamine

Antiperthit {m} [min.]
antiperthite

antiphlogistisch {adj} [med.]
antiphlogistic

antiphonisch {adj}
antiphonal; antiphonic

antiphonisch {adv}
antiphonally

Antiplatonismus {m} [phil.] [hist.]
antiplatonism

antiplatonistisch {adj} [phil.] [hist.]
antiplatonist

antipod {adj}
antipode

Antipode {m} | Antipoden {pl}
antipode | antipodes

Antipode {m}; Antipodin {f}
antipodean

Antipoden-Inseln {pl} [geogr.]
Antipodes

antipodisch {adj}
antipodal; antipodean

Antippen {n}; Antipsen {n} [ugs.]; Drauftippen {n}; Tipser {m}; leichtes Klopfen (an/auf etw.) | ein leises Klopfen am Fenster | mit einem Fingertipser (oft fälschlich: Fingertipp) | ein Tippen / einen Tipser auf die Schulter spüren | mit einem Tastendruck | das Tippen mit den Füßen im Takt
tap (at/on sth.) (act of striking lightly) | a tap at the window | with a tap of the finger | to feel a tap on your shoulder | at the tap of a key | the tap of your feet in time to the music

antiproliferativ {adj}; die Gewebevermehrung hemmend [med.]
antiproliferative

antipruriginös; juckreizhemmend; juckreizstillend {adj} [med.] | juckreizstillendes Mittel
antipruritic | antipruritic

antipsychotisch {adj} [med.]
antipsychotic

Antipyretikum {n}; fiebersenkendes Mittel [med.]
antipyretic

antipyretisch; fiebersenkend {adj} [med.]
antipyretic

Antiquar {m}; antiquarischer Buchhändler {m} | Antiquare {pl}; antiquarische Buchhändler {pl}
antiquarian bookseller; second-hand bookseller | antiquarian booksellers; second-hand booksellers

Antiquariat {n}; Buchhandlung {f} für antiquarische Bücher | Antiquariate {pl}; Buchhandlungen {pl} für antiquarische Bücher | spezialisiertes bibliophiles Antiquariat {n}
second-hand bookshop [Br.]; second-hand bookstore [Am.] | second-hand bookshops; second-hand bookstores | antiquarian bookseller's shop [Br.]; antiquarian bookshop [Br.]; antiquarian bookstore [Am.]

Antiquariat {n}; Handel mit antiquarischen Büchern
antiquarian book trade; second-hand book trade

antiquarisch {adj}
second-hand

antiquarisch; alt {adj} | wertvolle alte Bücher
antiquarian | antiquarian books

Antiquarisches {n}
second hand antiquars

antiquiert; altertümlich; altmodisch; museal {adj}
antiquated

antiquiert; unzeitgemäß; vorsintflutlich; altväterisch; altvaterisch [Ös.]; von gestern; anachronistisch [geh.]; archaisch [geh.]; mittelalterlich [ugs.]; steinzeitlich [ugs.]; vorgestrig [ugs.]; aus der Mottenkiste [ugs.] {adj} | Das sind ja vorsintflutliche Methoden!
archaic | These are archaic methods!

antiquiert; verzopft; rückständig; von gestern [ugs.] {adj} (Person) [pej.]
fogeyish [Br.]; fogyish [Am.]; mossy [Am.]; stick-in-the-mud [coll.] (of a person)

Antiquität {f} | Antiquitäten {pl}
antique | antiques

Antiquität {f} | Antiquitäten {pl}
antiquity | antiquities

Antiquitätengeschäft {n}; Antiquitätenhandlung {f}; Antiquitätenladen {m} | Antiquitätengeschäfte {pl}; Antiquitätenhandlungen {pl}; Antiquitätenläden {pl}
antique shop; antiques shop | antique shops; antiques shops

Antiquitätengeschäft {n}; Antiquitätenhandlung {f}; Antiquitätenladen {m} | Antiquitätengeschäfte {pl}; Antiquitätenhandlungen {pl}; Antiquitätenläden {pl}
antique store; antiques store [Am.] | antique stores; antiques stores

Antiquitätenhändler {m}; Antiquar {m} | Antiquitätenhändler {pl}; Antiquare {pl}
antique dealer | antique dealers

Antirassismus {m}
anti-racism [Br.]; antiracism [Am.]

Antirationalist {m} [phil.] | Antirationalisten {pl}
antirationalist | antirationalists

antirationalistisch {adj} [phil.]
antirationalist

Antiraucher…
anti-smoking

Antirealismus {m} [phil.]
antirealism

antirealistisch {adj} [phil.]
antirealist

Antireflexionsschicht {f}
antireflexion coating

antiretroviral {adj} [med.]
antiretroviral {adj}

Antirutschsocken {pl}
non-slip (kids') socks

Antisaprobität {f} (von Abwasser) [envir.]
antisaprobity (of sewage)

Antischaummittel {n} | Antischaummittel {pl}
antifoam agent: anti-foaming agent | antifoam agents: anti-foaming agents

Antischockhose {f} [med.]
antishock trousers {pl}

Antiselektion {f}; Gegenauslese {f}; Negativauslese {f}
adverse selection

Antisemit {m}; Antisemitin {f} | Antisemiten {pl}; Antisemitinnen {pl}
anti-Semite; antisemite | anti-Semites; antisemites

Antiseptikum {n}; Desinfektionsmittel {n}; keimtötendes Mittel [med.] [pharm.] | Antiseptika {pl}; Desinfektionsmittel {pl}
antiseptic | antiseptics

antiseptisch {adj}
antiseptic

antiseptisch {adv}
antiseptically

antiserbisch {adj} [pol.]
anti-Serbian

Antiserum {n} [med.] [pharm.]
antiserum

Antiskabiosa {pl}; Mittel gegen Krätze [med.]
antiscabietic agents

Antistatiktüte {f} | Antistatiktüten {pl}
antistatic bag | antistatic bags

Antistatikum {n}
static inhibitor; antistatic agent; antielectrostatic agent

antistatisch {adj}
antistatic

Antisyphilitikum {n}; antisyphilitisches Mittel; Mittel gegen Syphilis [med.]
antiluetic agent

Antiteilchen {n} [phys.] | Antiteilchen {pl}
antiparticle | antiparticles

Antiterroreinheit {f} | Antiterroreinheiten {pl}
anti-terrorist unit | anti-terrorist units

Antiterroreinsatz {m} [pol.] | Antiterroreinsätze {pl}
anti-terrorist operation | anti-terrorist operations

Antithese {f}; Gegenthese {f} | Antithesen {pl}; Gegenthesen {pl}
antithesis | antitheses

antithetisch {adj}
antithetic; antithetical

antithetisch {adj} [geol.]
antithetic(al)

antithetisch {adv}; gegensätzlich {adv}; widersprüchlich {adv}
antithetically {adv}

Antithrombotikum {n}; thromboseverhinderndes, antithrombotisches Mittel [med.]
antithrombotic agent

antithrombotisch {adj} [med.]
antithrombotic

Antithrombozytenserum {n} [med.]
antiplatelet serum

Antithymusserum {n} [med.]
antithymus serum

Antitranspirant {m}; schweißhemmendes Mittel; Antischweißmittel {n}
antiperspirant

antitumorös; geschwulsthemmend {adj} [med.]
antitumour; anti-cancer

Antivalenzmeldung {f}
noncoincidence alarm (signal)

Antivalenzüberwachung {f}
non-equivalence monitoring; non-coincidence monitoring

Antivenin {n}; Antivenom {n}; Gegengift {n} (gegen Schlangen-, Skorpiongift etc.)
antivenom; antivenin

antiviral {adj} [pharm.]
antiviral

antiviraler Wirkstoff {m}; Antivirusmittel {n}; Antiviralmittel {n} [pharm.] | antivirale Wirkstoffe {pl}; Antivirusmittel {pl}; Antiviralmittel {pl}
antiviral agent; antiviral drug; antiviral | antiviral agents; antiviral drugs; antivirals

Antivirensoftware {f}; Antivirus-Software {f} [comp.]
anti-virus software

Antiziganismus {m} [pol.]
antiziganism; antigypsyism

Antizipation {f} | Antizipationen der Wahrnehmung
anticipation | anticipations of perception

antizipativ; vorgreifend {adj} | vorschüssige Verzinsung {f} [fin.]
anticipative | anticipative interest yield

antizipative Aktiva {pl} (Erträge, bei denen erst im folgenden Geschäftsjahr die Einnahmen erfolgen) [econ.] [adm.]
accrued assets; accrued income [Am.]

antizipative Passiva {pl} (Aufwendungen, bei denen erst im folgenden Geschäftsjahr die Ausgaben erfolgen) [econ.] [adm.]
accrued charges; accrued expense [Am.]; accruals

antizyklisch {adj} [econ.] | antizyklisch verlaufen | gegenläufiger Zyklus
anticyclical | to be anticyclical | anticyclical pattern

antizyklisches Kapitalpolster {n}; antizyklischer Kapitalpolster {m} [Ös.] (Basler Ausschuss für Bankenaufsicht) [econ.]
countercyclical capital buffer (Basel Committee on Banking Supervision)

antizyklonal {adj}
anticyclonic {adj}

anti…
anti…

Antonomasie {f}
antonomasia

antonym {adj}
antonym; antonymous

Antonymie {f} [ling.]
antonymy

Antrag {f} auf verlängerte Anhaltung; Ersuchen {n} um Verlängerung der Anhaltung | Antrag der Ausländerbehörde auf verlängerte Anhaltung; fremdenpolizeiliches Ersuchen um Verlängerung der Anhaltung [Ös.] [Schw.]
detainer notification; detainer notice; detainer | immigration detainer notification; immigration detainer notice; immigration detainer

Antrag {m} (auf etw.); Gesuch {n} (um etw.); Eingabe {f} [adm.] | Anträge {pl}; Gesuche {pl}; Eingaben {pl} | einen Antrag stellen, ein Gesuch einreichen | bei jdm. einen Antrag einreichen/eine Eingabe machen; an jdn. ein Gesuch richten | einen Antrag/ein Gesuch genehmigen | einen Antrag/ein Gesuch ablehnen | einen Antrag zurückziehen | Antragsberechtigt ist …
application (for sth.) | applications | to make an application | to file an application to sb. | to grant an application | to reject/refuse an application | to withdraw an application | Application may be filed by …

Antrag {m} auf erneute Beratung (Parlament) [pol.]
motion to reconsider (Parliament) [Am.]

Antrag {m} auf Freispruch ohne Anklageerwiderung (Strafrecht) [jur.]
no case motion; motion of no case to answer (criminal law) [Br.]

Antrag {m} auf Sachabweisung [jur.]
plea to dismiss the action/suit on the merits; plea in bar [Am.]

Antrag {m} auf Verfahrenseinstellung aus rechtlichen Gründen [jur.] | Antrag {m} auf Klageabweisung aus rechtlichen Gründen (Zivilrecht) | einen Antrag auf Verfahrenseinstellung einbringen; die Verfahrenseinstellung beantragen | Einrede des unzureichenden Beweises | einen Rechtseinwand geltend machen
demurrer [obs.] | demurrer to action (civil law) | to interpose a demurrer; to demur [obs.] | demurrer to evidence | to interpose a demurrer

Antrag {m}; Gesuch {n} | Anträge {pl}; Gesuche {pl} | gemeinsamer Antrag | Antrag auf Schluss der Aussprache/Debatte | einen Antrag stellen | einen Antrag stellen | einen Antrag ablehnen | einen Antrag annehmen | einen Antrag durchbringen | über einen Antrag entscheiden
motion | motions | joint motion | motion for closure of the debate | to bring forward a motion | to make a motion | to reject a motion | to carry a motion | to carry a motion | to decide on a motion

antragen {vt}
to offer

Antragsbearbeitung {f}
processing of the applications

Antragsberechtigung {f}
entitlement

Antragsdelikt {n}; Ermächtigungsdelikt {n} [Ös.] [jur.] | Antragsdelikte {pl}; Ermächtigungsdelikte {pl}
offence prosecutable (up)on complaint | offences prosecutable on complaint

Antragsformular {n} | Antragsformulare {pl}
applications form | applications forms

Antragsfrist {f}
term of application; application deadline

Antragsgegner {m} (Zivilprozess) [jur.] | Antragsgegner {pl}
non-moving party; non-movant [Am.] (civil action) | non-moving parties; non-movants

Antragsrichtlinien {pl}
application guidelines

Antragssumme {f}
requested funding; amount requested

antragstellende Partei {f}; Antragsteller {m} (Zivilprozess) [jur.]
moving party; movant [Am.] (civil action)

Antragsteller {m} (bei einer förmlichen Zusammenkunft)
mover (of a proposal in a formal meeting)

Antragsteller {m} | Antragsteller {pl}
requester; requestor | requesters; requestors

Antragsteller {m}; Antragssteller {m}; Antragstellerin {f}; Bewerber {m}; Bewerberin {f} [adm.] | Antragsteller {pl}; Antragssteller {pl}; Antragstellerinnen {pl}; Bewerber {pl}; Bewerberinnen {pl}
applicant | applicants

Antragsteller {m}; Antragstellerin {f} | Antragsteller {pl}; Antragstellerinnen {pl}
claimant | claimants

Antragsteller {m}; Antragstellerin {f} | Antragsteller {pl}; Antragstellerinnen {pl}
enrollee | enrollees

Antragsteller {m}; Antragstellerin {f} | Antragsteller {pl}; Antragstellerinnen {pl}
proposer | proposers

Antragsteller {m}; Antragstellerin {f}; Einreichende {m,f} | Antragsteller {pl}; Antragstellerinnen {pl}; Einreichenden {pl}
submitter | submitters

Antragstellung {f}
entering of a petition

Antragstellung {f} (auf Genehmigung)
application for permit

Antragstellung {f}; Anmeldung {f} [adm.] | Antragstellungen {pl}; Anmeldungen {pl} | auf Antrag | vorläufige Anmeldung | abgezweigte Anmeldung; abgetrennte Anmeldung | die zweite Runde der Antragstellung
application; filing of an application | applications | on application; upon application | provisional application | divisional application | the second round of applications

Antragstellung {f}; Einbringen eines Vorschlags [geh.]
making of a proposal

Antragsunterlagen {pl}
application papers

Antragsverfahren {n} [adm.] | Antragsverfahren {pl}
application procedure; application process | application procedures; application processes

Antragszeitraum {m} | Antragszeiträume {pl}
application period | application periods

antreiben {vt} (Vieh) | antreibend | angetrieben | treibt an | trieb an
to goad | goading | goaded | goads | goaded

antreiben {vt} [techn.]
to drive sth.

antreiben {vt} | antreibend | angetrieben
to operate; to push | operating; pushing | operated; pushed

antreiben; mit Energie versorgen {vt} | antreibend; mit Energie versorgend | angetrieben; mit Energie versorgt | treibt an; versorgt mit Energie | trieb an; versorgte mit Energie
to power | powering | powered | powers | powered

antreiben; treiben; vorwärtstreiben {vt} | antreibend; treibend; vorwärtstreibend | angetrieben; getrieben; vorwärtsgetrieben | treibt an; treibt | trieb an; trieb
to propel | propelling | propelled | propels | propelled

antreiben; vorantreiben; treiben {vt} | antreibend; vorantreibend; treibend | angetrieben; vorangetrieben; getrieben | treibt an; treibt voran; treibt | trieb an; trieb voran; trieb
to impel | impelling | impelled | impels | impelled

antreibend; anspornend; anreizend {adj}
incentive

antreibend; mit Leben/Tatkraft erfüllend {adj}
energizing

Antreten einer Einheit zum Essensempfang [mil.]
chow call [Am.] [coll.]

antreten {vi} [mil.] | „Antreten!“
to fall in | „Fall in!“

antreten {vi}; sich (in einer Reihe) aufstellen {vr}
to line up

Antrieb {m}
actuation

Antrieb {m}
impellent

Antrieb {m}
prompting

Antrieb {m} (Getriebe)
drive train

Antrieb {m} (Getriebe) [auto]
input (gearbox)

Antrieb {m} (Motor über Getriebe) [mach.]
geared motor drive

Antrieb {m} (Motor über Riemen) [mach.]
belted motor drive

Antrieb {m} | Antriebe {pl}
impulsion | impulsions

Antrieb {m}; Trieb {m}; Drang {m} | einen starken Drang haben, etw. zu tun
urge | to feel a strong urge to do sth.

Antriebsabschnitt {m} (auf der Flugbahn eines ballistischen Flugkörpers) [mil.] [phys.]
propelled flight; powered flight (of a ballistic missile)

Antriebsabschnitt {m} (einer Magnetbahn) [transp.]
propulsion segment /PSE/ (of a maglev guideway)

Antriebsachsbelastung {f} [auto]
driving axle load

Antriebsachse {f} [auto] | Antriebsachsen {pl}
drive axle | drive axles

Antriebsachse {f}; Treibachse {f} (Bahn, Maschine) [mach.] | Antriebsachsen {pl}; Treibachsen {pl}
driving axle; drive axle; live axle (railway, machine) | driving axles; drive axles; live axles

Antriebsaggregat {n} [auto] [mach.] | Antriebsaggregate {pl}
propulsion system; power plant | propulsion systems; power plants

Antriebsaggregat {n} [electr.] | Antriebsaggregate {pl}
power pack | power packs

Antriebsanlage {f}; Antriebssystem {n}; Kraftübertragung {f} | Antriebsanlagen {pl}; Antriebssysteme {pl}; Kraftübertragungen {pl}
drive line; drive line system; driveline; drive unit | drive lines; drive line systems; drivelines; drive units

Antriebsarmut {f} [psych.]
poor motivation; listlessness; lack of drive

Antriebsart {f} | Antriebsarten {pl}
mode of driving; type of drive | modes of driving; types of drive

Antriebsbatterie {f} [electr.] [transp.] | Antriebsbatterien {pl}
traction battery | traction batteries

Antriebsbewegung {f}
actuator travel

Antriebseinheit {f}; Antrieb {m} (Baugruppe) [mach.] | Antriebseinheiten {pl}; Antriebe {pl}
drive assembly; drive unit; drive system | drive assemblies; drive units; drive systems

Antriebsgruppe {f} | Antriebsgruppen {pl}
drive group | drive groups

Antriebsgruppensteuerung {f}
drive group control

Antriebshebel {m} | Antriebshebel {pl}
crank arm | crank arms

Antriebskegelrad {n} [techn.] | Antriebskegelräder {pl}
bevel pinion; drive pinion; driving pinion | bevel pinions; drive pinions; driving pinions

Antriebskette {f} [techn.]
secondary chain

Antriebskette {f} [techn.] | Antriebsketten {pl}
driving chain | driving chains

Antriebskettenrad {n} [techn.] | Antriebskettenräder {pl}
chain drive sprocket | chain drive sprockets

Antriebskombination {f}
drive combination

Antriebskonzept {n} [auto] [techn.]
drive concept

Antriebskopf {m} [techn.] | Antriebsköpfe {pl}
power head; driving head | power heads; driving heads

Antriebskraft {f}
motive force

Antriebskraft {f}
tractive force

Antriebskraft {f} [techn.]
driving power; motive power

Antriebskraft {f} | Antriebskräfte {pl}
expansionary force | expansionary forces

Antriebskraft {f}; treibende Kraft {f}
prime mover

Antriebskupplung {f}
drive coupling

Antriebsleistung {f}
driving power; driver input

Antriebsleitebene {f}
drive control level

Antriebsloch {n} der Diskette [comp.] | Antriebslöcher {pl} der Diskette
drive hole | drive holes

Antriebslosigkeit {f}; Trägheit {f}; Lethargie {f}; psychische Verlangsamung {f} [psych.]
torpidity; torpidness; torpescence; torpor

Antriebsmaschine {f} [mach.]
prime mover

Antriebsmaschine {f} [techn.] | Antriebsmaschinen {pl}
main engine; prime mover | main engines; prime movers

Antriebsmaschine {f}; Antriebsmotor {m}; Antrieb {m} [auto] [mach.] | Antriebsmaschinen {pl}; Antriebsmotoren {pl}; Antriebe {pl} | Brennstoffzellenantrieb {m} | umrichtergespeister Antrieb | elektrische Antriebe
drive motor; drive; power unit | drive motors; drives; power units | fuel-cell drive; fuel-cell power unit | inverter-fed drive | electrical drives

Antriebsmittel {n} | Antriebsmittel {pl}
motive agent | motive agents

Antriebsmotor {m} [techn.] | Antriebsmotoren {pl}
drive motor; drive engine; driving motor | drive motors; drive engines; driving motors

Antriebsnetz {n} [techn.]
power train

Antriebsrad {n} (beim Rädergetriebe) [auto] | Antriebsräder {pl}
driving wheel; driven wheel (of a gear transmission) | driving wheels; driven wheels

Antriebsrad {n} [techn.]
drive gear

Antriebsrad {n}; Laufrad {n} [techn.] | Antriebsräder {pl}; Laufräder {pl}
impeller | impellers

Antriebsrad {n}; Treibrad {n}; Mitnehmerrad {n} [techn.] | Antriebsräder {pl}; Treibräder {pl}; Mitnehmerräder {pl}
drive wheel; driving wheel | drive wheels; driving wheels

Antriebsregelung {f} [techn.]
drive control

Antriebsreifen {m} [auto] | Antriebsreifen {pl}
drive wheel tyre; drive wheel tire [Am.] | drive wheel tyres; drive wheel tires

Antriebsriemen {m} [techn.] | Antriebsriemen {pl}
drivebelt; driving belt | drivebelts; driving belts

Antriebsritzel {n} [techn.] | Antriebsritzel {pl}
drive pinion; input gear | drive pinions; input gears

Antriebsrolle {f} [techn.] | Antriebsrollen {pl}
driving roller | driving rollers

Antriebsscheibe {f} [auto] | Antriebsscheiben {pl}
drive pulley | drive pulleys

Antriebsschlupf {m}
driving slip

Antriebsschlupfregelung {f} /ASR/; Traktionskontrolle {f} [auto]
traction control system /TCS/

Antriebsschnecke {f} [techn.]
driving worm

Antriebsschutzverriegelung {f}
drive protection interlock

Antriebsschwinge {f} [techn.]
gear support

Antriebsschwäche {f}; Antriebsmangel {m}; Antriebshemmung {f} [psych.]
lack of drive; lack of energy

Antriebsseite {f} [techn.]
drive end; drive side

antriebsseitig {adj}
at the driving end

Antriebssicherheit {f}
uplift resistance

Antriebsspindel {f} [techn.]
drive screw; drive stem

Antriebsstation {f} [techn.] | Antriebsstationen {pl}
driving station; drive station | driving stations; drive stations

Antriebssteuergerät {n} | Antriebssteuergeräte {pl}
drive controller | drive controllers

Antriebssteuerung {f} [mach.]
drive control

Antriebssteuerungseinrichtung {f}
drive control equipment

Antriebssteuerungsschrank {m} [techn.] | Antriebssteuerungsschränke {pl}
drive control cubicle | drive control cubicles

Antriebsstrang {m} [auto]
power train; drive train; powertrain; drivetrain

Antriebsstrangattribut {n} [auto]
drivetrain attribute; powertrain attribute

Antriebsstörung {f} [psych.]
avolition

Antriebssystem {n}
means of propulsion

Antriebssystem {n} [techn.] | Antriebssysteme {pl} | die verbesserten Eigenschaften des Antriebssystems
drive system; propulsion system | drive systems; propulsion systems | the improved characteristics of the drive system

Antriebstechnik {f} [techn.]
drive technology

Antriebstechnik {f} [techn.] | elektrische Antriebstechnik {f}
propulsion technology; drive engineering | electrical drive engineering

Antriebsturbine {f} | Antriebsturbinen {pl}
circulator turbine | circulator turbines

Antriebsvorrichtung {f} | Antriebsvorrichtungen {pl}
drive unit | drive units

Antriebswelle {f} (Gegenstück zur Abtriebswelle) [techn.] | Antriebswellen {pl}
input shaft; primary shaft | input shafts; primary shafts

Antriebswelle {f}; Antriebwelle {f} [techn.] | Antriebswellen {pl}; Antriebwellen {pl} | biegsame Antriebswelle
drive shaft; driving shaft | drive shafts; driving shafts | flexible drive shaft

Antriebswelle {f}; Capstan {m}; Tonwelle {f} (Bandlaufwerk) (Audio, EDV)
capstan (tape drive)

Antriebszahnrad {n} [techn.] | Antriebszahnräder {pl}
drivegear; pinion gear drive | drivegears; pinion gear drives

Antritt {m} [sport]
acceleration

Antritt {m} | Antritte {pl}
entrance upon | entrances upon

Antritt {m} | vor Antritt seiner Reise | bei Antritt des Amtes
beginning; setting out | before setting out on his journey | on taking up office

Antrittsbesuch {m} | Antrittsbesuche {pl}
first visit; inaugural visit | first visits; inaugural visits

Antrittsrede {f}
maiden speech

Antrittsrede {f}; Eröffnungsansprache {f} | Antrittsreden {pl}; Eröffnungsansprachen {pl}
inaugural speech; inaugural address; inaugural | inaugural speeches; inaugural addresses; inaugurals

antrittsschnell; antrittsstark {adj} (Fußball) [sport]
explosive; explosive off the mark (football)

Antrittsstärke {f} (Fußball) [sport]
explosiveness (football)

Antrittstermin {m} [pol.]
date to take office

Antrocknen {n}
surface drying

Antwerpen (Stadt in Belgien) [geogr.]
Antwerp; Antwerpen (city in Belgium)

Antwort nicht nötig
no reply necessary /NRN/

Antwort {f} (auf etw.) (Lösungsansatz) [übtr.] | die Lösung des Rätsels | Noch mehr Geld ist nicht die Antwort auf dieses Problem. | Für dieses Dilemma gibt es keine einfachen Antworten. | Die Antwort auf den Terrorismus muss bessere Geheimdienstinformation und bessere internationale Zusammenarbeit sein.
answer (to sth.) [fig.] | the answer to this riddle | More money is not the answer to this problem. | The dilemma has no simple answers. | The answer to terrorism must be better intelligence and improved international cooperation.

Antwort {f} /Antw./; Erwiderung {f} [geh.] (auf etw.) | Antworten {pl}; Erwiderungen {pl} | als Antwort auf; als Reaktion auf | als Antwort | keine Angabe(n) /k. A./ (in Formularen) | auf eine Antwort drängen (in Bezug auf etw.) | Tut mir leid, ich weiß die Antwort nicht. | ablehnende Antwort | unbedachte Antwort; leicht dahingesagte Antwort | ohne Antwort | um Antwort wird gebeten /u. A. w. g./ | eine Antwort formulieren | eine Antwort schuldig bleiben | keine Antwort wissen; die Antwort schuldig bleiben müssen | nie um eine Antwort verlegen sein | Vielen Dank für Ihre Antwort. | Dringende Antwort erbeten. [adm.] | Um rasche Beantwortung wird gebeten. [adm.]
answer; reply; response (to sth.) | answers; replies; responses | in answer to | by way of an answer | no answer (n/a) (in forms) | to push for an answer (as to sth.) | I'm sorry, I don't know the answer. | negative reply | glib answer | unreplying | repondez s'il vous plait /RSVP/; please reply | to frame an answer | to fail to provide an answer | to be at a loss for an answer | never to be at a loss for an answer | Thank you very much for your reply. | Please reply as a matter of urgency. | A rapid response would be appreciated.

Antwort-Radarbake {f}; Transponderbake {f} (zur Ortung) [naut.]
radar responder beacon; radar beacon; racon; radar transponder

Antwortbetrieb {m} (eines Fernmeldegeräts) [telco.]
auto-answer mode; auto answer; answer mode (of telecomms equipment)

Antwortbogen {m} | Antwortbögen {pl}
answer sheet | answer sheets

antworten; erwidern; entgegnen {vi} (auf etw.) | antwortend; erwidernd; entgegnend | geantwortet; erwidert; entgegnet | antwortet; erwidert; entgegnet | antwortete; erwiderte; entgegnete | eine Antwort geben | Auf meine Frage erwiderte er … | Sie wusste nicht, was sie darauf erwidern sollte. | Ich brachte ihn nicht dazu, mir zu antworten. | Bitte antworten Sie nicht auf diese E-Mail. | Ich antworte nur, wenn ich gefragt werde. | Alina wollte eine Antwort geben, aber Cato kam ihr zuvor.
to answer; to reply; to respond (to sth.) | answering; replying; responding | answered; replied; responded | answers; replies; responds | answered; replied; responded | to say something in response | In reply to my question he said … | She didn't know what to answer/reply/respond. | I could not get him to respond to my words. | Please do not reply to this email. | I only answer when I'm asked. | Alina was about to say something in response, but Cato spoke first.

antwortend {adj}
respondent

antwortend {adv}
responsively

Antwortfeld {n} | Antwortfelder {pl}
response field | response fields

Antwortfunktion {f} | Antwortfunktionen {pl}
response function | response functions

Antwortkarte {f} | Antwortkarten {pl}
reply card | reply cards

Antwortmodus {m}
response mode

Antwortmöglichkeit {f} (Prüfungsarbeit, Fragebogen) | Antwortmöglichkeiten {pl} | die Wahl einer Antwortmöglichkeit; die Entscheidung für eine der Antwortmöglichkeiten
answer option; response option (exam paper or questionnaire) | answer options; response options | the choice of response options provided

Antwortschein {m} | Antwortscheine {pl}
reply coupon | reply coupons

Antwortschema {n}
answer-scheme

Antwortschreiben {n} | Antwortschreiben {pl}
written reply | written replies

Antwortskala {f} (auf einem Fragebogen) | auf einer Antwortskala von 1 bis 5; auf einer fünfstufigen Antwortskala
answer scale (in a questionnaire) | on a 1 to 5 answer scale; on a five-grade answer scale

Antwortspektrum {n}; Spektrum {n} der Antwortmöglichkeiten; Antwortmöglichkeiten {pl} (Prüfungsarbeit, Fragebogen) | das vorgegebene Antwortspektrum; die vorgegebenen Antwortmöglichkeiten | Die Antwortskala reicht von „äußerst wahrscheinlich“ bis „äußerst unwahrscheinlich“ auf einer 4-teiligen Likert-Skala.
choice of answers (exam paper or questionnaire) | the choice of answers provided | The choice of answer ranges from 'extremely likely' to 'extremely unlikely' on a 4-point Likert scale.

Antworttendenz {f} (bei Befragungen) | Antworttendenzen {pl}
response tendency (in polls) | response tendencies

Antwortzeit {f} [comp.] [telco.]
response time

Antwortzustand {m} | Antwortzustände {pl}
answer state | answer states

Antänzer {m} (Taschendieb) | Antänzer {pl}
hugger mugger (pickpocket) | hugger muggers

Anumbi {m} [ornith.]
firewood gatherer

Anundfürsichsein {n} [phil.]
being-in-and-for-itself

Anurie {f}; fehlende Harnabsonderung {f} [med.]
anuria; non-production of urine

anurisch {adj} [med.]
anuric; anuretic

anvertrauen {vt} | anvertrauend | anvertraut | vertraut an | vertraute an
to intrust | intrusting | intrusted | intrusts | intrusted

anvertraute Person {f}
charge [formal] [humor.]

anvertrautes Gut {n}
charge

Anverwandlung {f} [geh.]
adaptation

anverwandt {adj}
related; akin; affined

Anvulkanisationsgeschwindigkeit {f} (Kautschuk)
cure time (caoutchouc)

anwachsen auf {vi} (Betrag) | anwachsend auf | anwachsen auf
to run up to | running up to | run up to

anwachsen; festwachsen {vi} (an)
to grow on (onto)

anwachsen; wachsen; zunehmen {vi} | anwachsend; wachsend; zunehmend | angewachsen; gewachsen; zugenommen
to grow; to increase; to accumulate | growing; increasing; to accumulate | grown; increased; accumulated

anwachsend; wachsend {adj}
cumulative; accumulative

Anwahl {f}
selection

Anwahlsteuerung {f}
selective control

Anwalt sein {v}; Anwaltspraxis ausüben
to practise law

Anwalt vor Gericht sein {v} [jur.] | jdn. als Anwalt zulassen | als Anwalt vor Gericht zugelassen werden
to be a member at the bar | to call sb. to the bar | to be admitted to the bar; to be called to the bar

Anwalt {m}
procurator

anwaltlich; anwaltschaftlich {adj}
advocatory

anwaltlich; rechtsfreundlich [Ös.] [Schw.] {adv} | jdn. anwaltlich/rechtsfreundlich vertreten | anwaltlich/rechtsfreundlich vertreten werden | eine Vereinbarung anwaltlich/rechtsfreundlich begutachten lassen
as a lawyer; by a lawyer | to represent sb. as a lawyer; to act as a legal representative for sb. | to be represented by a lawyer | to have an agreement reviewed by a lawyer

anwaltliche Tätigkeit {f}; anwaltliche Vertretung {f} [jur.] | anwaltliche Vertretung in Gerichtsverfahren | anwaltliche Vertretung in Berufungsverfahren
advocacy | trial advocacy | appellate advocacy

anwaltliche Vertretung {f}; rechtsfreundliche Vertretung [Ös.] {f} (von jdm.) [jur.]
legal representation (of sb.)

Anwalts- und Verfahrenskosten {pl} [jur.]
legal costs; legal expenses

Anwaltsassessor {m} | Anwaltsassessoren {pl}
junior barrister | junior barristers

Anwaltsberuf {m}
legal profession

Anwaltsbüro {n}
lawyer's office

Anwaltschaft {f}
attorneyship

Anwaltschaft {f}
the bar

Anwaltsgebühren {pl}
attorney fees

Anwaltsgemeinschaft {f}; Sozietät {f} von Rechtsanwälten; Sozietät {f}; Gemeinschaftskanzlei {f} [jur.] | Anwaltsgemeinschaften {pl}; Sozietäten {pl} von Rechtsanwälten; Sozietäten {pl}; Gemeinschaftskanzleien {pl} | in Sozietät mit Anwaltskollegen tätig sein
partnership of lawyers; partnership of attorneys [Am.] | partnerships of lawyers; partnerships of attorneys | to engage in a partnership with lawyer colleagues

Anwaltshonorar {n} [jur.]
lawyer's fee; legal fee

Anwaltskanzlei {f}; Rechtsanwaltskanzlei {f}; Kanzlei {f}; Rechtsanwaltsbüro {n}; Anwaltsfirma {f} [jur.] | Anwaltskanzleien {pl}; Rechtsanwaltskanzleien {pl}; Kanzleien {pl}; Rechtsanwaltsbüros {pl}; Anwaltsfirmen {pl} | Gemeinschaftskanzlei [jur.] | eine Anstellung in einer Arztpraxis oder Anwaltskanzlei
lawyer's office; law office; chamber(s) [Br.]; law firm [Am.] | lawyer's offices; law offices; chambers; law firms | chambers [Br.] | an employment at a doctor's or lawyer's office

Anwaltsliste {f}
roll of solicitors

Anwaltsreferendariat {n} (im Vereinigten Königreich und Irland) [jur.]
pupillage [Br.]

Anwaltszwang {m} [jur.]
obligation to be represented by a lawyer; mandatory representation by a lawyer

Anwandlung {f}
mood

Anwandlung {f}; Anfall {m} [psych.] | Schreianfall {m} | in einer Anwandlung von Großzügigkeit | in einem Anfall von Wut
fit | screaming fit | in a fit of generosity | in a fit of anger

Anwartschaft {f} (auf ein Recht) | unverfallbare Anwartschaft | Anwartschaft auf eine Erbschaft; Erbanwartschaft {f} | Anwartschaft auf eine Rente/Pension | Anwartschaft auf einen Posten/eine Stelle | erworbene Rechte und Anwartschaften
expectancy (of a right); future right (to sth.) | expectancy not subject to lapse; vested interest | expectancy of an estate [Br.] / inheritance [Am.]; contingent interest in an estate | pension expectancy | expectation of a post | acquired rights and expectancies; conditional rights

Anwartschaftsbarwert {m} [econ.]
defined benefit obligation

Anwartschaftsbarwertverfahren {n} (Versicherungswesen)
projected unit credit method (insurance business)

Anwartschaftsberechtigter {m} [adm.]
person entitled in expectancy; eligible person

Anwartschaftsfrist {f} [adm.] | Anwartschaftsfristen {pl}
vesting period | vesting periods

Anwartschaftsrecht {n} [jur.] | Anwartschaftsrecht auf den Eigentumserwerb
expectant right; inchoate right; inchoate title; right to the future enjoyment of benefits or property | right to the future acquisition of title; reversionary interest in title

Anwartschaftszeit {f} [adm.] | Anwartschaftszeiten {pl} | die Anwartschaftszeit erfüllen
qualifying period | qualifying periods | to complete the qualifying period

Anwartschaftszeit {f} | Anwartschaftszeiten {pl}
eligibility period | eligibility periods

Anweisung {f}
instructing

Anweisung {f}; Anleitung {f} [adm.] | Anweisungen {pl}; Anleitungen {pl}
direction | directions

Anweisung {f}; Weisung {f}; Anordnung {f}; Instruktion {f} | Anweisungen {pl}; Weisungen {pl}; Anordnungen {pl}; Instruktionen {pl} | eine genaue Anweisung | die ausdrückliche Anweisung geben, etw. zu tun | auf jds. Anweisung; auf Anweisung {+Gen.}; auf jds. Weisung (hin) | jdm. Anweisungen geben (hinsichtlich) | jds. Anweisungen folgen | Die Polizei war angewiesen, notfalls zu schießen. | Ich soll es ihm persönlich geben.
instruction | instructions | a precise instruction | to give explicit instructions to do sth. | on sb.'s instruction; on sb.'s instructions | to give sb. instructions (as to) | to follow sb.'s instructions | The police were under instruction to fire if necessary. | My instructions are to give it to him personally.

Anweisungsschild {n} | Anweisungsschilder {pl}
instruction plate | instruction plates

anwendbar; entsprechend; einschlägig [adm.] [jur.]; einsetzbar [techn.]; applikabel [geh.]; applizierbar [geh.] {adj} | anwendbares/einschlägiges Recht | einfach anwendbar/applizierbar | Anwendbares Recht und Gerichtsstand (Überschrift einer Vertragsklausel)
applicable | applicable law | easy to apply | Law and Juristdiction (heading of a contractual clause)

anwendbar; verwendbar; nutzbar; bereitgestellt {adj}
appropriable

Anwendbarkeit {f}
applicableness

Anwendbarkeit {f}
practicalness

Anwendbarkeit {f} (einer Sache)
employability (of a thing)

Anwendbarkeit {f}; Eignung {f}; Anwendungsmöglichkeit {f} | Anwendbarkeit eines Verfahrens
applicability | applicability of a procedure

Anwendbarkeit {f}; Einsatzfähigkeit {f} | die Anwendbarkeit eines Impfstoffs
deployability | the deployablitiy of a vaccine

Anwendbarkeit {f}; Nutzbarkeit {f} (einer Erfindung) [econ.]
appropriability (of an innovation)

anwenderabhängig {adj}
application-dependent

Anwenderbefragung {f} | Anwenderbefragungen {pl}
user survey | user surveys

anwenderbezogen {adj}
user-related

Anwenderhinweis {m} | Anwenderhinweise {pl}
advice for users | advice for users

Anwenderprogramm {n}; Anwendungsprogramm {n} [comp.] | Anwenderprogramme {pl}; Anwendungsprogramme {pl}
user program | user programs

Anwendersicherheit {f} [comp.]
user security

Anwendersicherheit {f} [techn.]
operator safety

Anwendersoftware {f}; Anwendungssoftware {f} [comp.]
user software

Anwendung finden; anwendbar sein {v} (auf etw.) [jur.] | Anwendung findend; anwendbar seiend | Anwendung gefunden; anwendbar gewesen | keine Anwendung mehr finden | wieder Anwendung finden | Dieses Gesetz ist bei Versicherungsverträgen nicht anwendbar.
to apply (to sth.) | applying | applied | to cease to apply | to reapply | This Act does not apply in the case of insurance contracts.

Anwendung {f}
usage; use; utilisation

Anwendung {f} eines Flussmittels [techn.]
fluxing

Anwendung {f}; Einsatz {m}
exertion

Anwendung {f}; Verwendung {f}; Gebrauch {m}; Einsatz {m}; Einsatzfall {m} | Anwendungen {pl}; Verwendungen {pl}; Einsatzfälle {pl} | gewerbliche Anwendung | kommerzielle Anwendung | weitere Anwendung | die Verwendung von Geldmitteln | der Einsatz neuer Technologien
application | applications | industrial application | business application | additional application | the application of funds | the application of new technology

Anwendungs- und Systemprogrammierung {f} [comp.]
application and system programming

Anwendungsbedingungen {pl}
conditions of use; usage conditions; application conditions

Anwendungsbeispiel {n} | Anwendungsbeispiele {pl}
example of use | examples of use

Anwendungsbereich {m} | Anwendungsbereiche {pl}
range of application; application range | ranges of application; application ranges

anwendungsbezogen; anwendungsorientiert {adj} | anwendungsbezogene Forschung
application-oriented | action research

Anwendungsdatei {f} | Anwendungsdateien {pl}
application file | application files

Anwendungsdiskette {f} | Anwendungsdisketten {pl}
application diskette | application diskettes

Anwendungsdokumentation {f}
application documentation

Anwendungsebene {f}
application level
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Anwendungsentwickler {m} [comp.] | Anwendungsentwickler {pl}
application developer | application developers

Anwendungsentwicklung {f}
application development

Anwendungserfolg {m}
success in application

Anwendungsfall {m} [comp.] | Anwendungsfälle {pl}
use case | use cases

Anwendungsfall {m} | Lösungen für verschiedene Anwendungsfälle
application | solutions for different applications

Anwendungsfalldiagramm {n} | Anwendungsfalldiagramme {pl}
use case diagram | use case diagrams

Anwendungsfehler {m} | Anwendungsfehler {pl}
application error | application errors

Anwendungsfeld {n} | Anwendungsfelder {pl}
field of application | fields of application

anwendungsfreundlich {adj}
application friendly

Anwendungsfunktion {f} | Anwendungsfunktionen {pl}
application function | application functions

Anwendungsgebiet {n}; Anwendungsbereich {m} | Anwendungsgebiete {pl}; Anwendungsbereiche {pl}
area of application; application area; field of application; application field; scope of application | areas of application; application areas; fields of application; application fields; scopes of application

Anwendungsgenerator {m} [comp.]
applications generator

Anwendungsgrenze {f} [phys.] [techn.] | Anwendungsgrenzen {pl}
limit of applicability | limits of applicability

Anwendungshilfe {f} | Anwendungshilfen
application hint | application hints

Anwendungshinweis {m}
application note

Anwendungshinweis {m}
usage note

Anwendungshinweis {m}; Einnahmehinweis {m} (für ein Medikament) [pharm.] | Anwendungshinweise (Überschrift im Beipackzettel)
instructions for drug use; instructions for medical use; instructions for use | 'How to take/use the drug/medicine' (heading in a patient information leaflet)

Anwendungshinweis {m}; Gebrauchshinweis {m} | Anwendungshinweise {pl}; Gebrauchshinweise {pl}
instruction for use | instructions for use

Anwendungsinformation {f}
application information

Anwendungsleiste {f} [comp.]
task bar

Anwendungslogik {f} [comp.] | Trennung von Präsentation und Anwendungslogik
application logic | separation of presentation and application logic

Anwendungsmodul {n} com
application module

Anwendungspaket {n} | Anwendungspakete {pl}
application kit | application kits

Anwendungspaket {n}; Anwendungssoftware {f} [comp.]
application package

Anwendungspaket {n}; Applikationsprogramm {n} [comp.]
applications package

Anwendungsprogramm {n}; Anwendungssoftware [comp.] | Anwendungsprogramme {pl}; Anwendungssoftware | mobiles Anwendungsprogramm; App {f}
application program | application programs | mobile application program; mobile app

Anwendungsprogrammierer {m}; Anwendungsprogrammiererin {f} [comp.] | Anwendungsprogrammierer {pl}; Anwendungsprogrammiererinnen {pl}
application programmer | application programmers

Anwendungsprogrammierung {f} [comp.]
application programming

Anwendungsprotokoll {n} | Anwendungsprotokolle {pl}
application log | application logs

Anwendungsschicht {f}; Anwendungsebene {f} [comp.] | Anwendungsschichten {pl}; Anwendungsebenen {pl}
application layer | application layers

Anwendungsschicht {f}; Schicht 7 {f} (im OSI-Schichtenmodell) [comp.] [telco.]
application layer; layer 7 (in the OSI reference model)

Anwendungsschnittstelle {f} [comp.]
application interface

Anwendungssoftware {f} [comp.]
application software

anwendungsspezifisch {adj}
application-specific; dedicated

Anwendungsstandard {m} | Anwendungsstandards {pl}
application standard | application standards

Anwendungsstatistik {f} [statist.]
application statistics

Anwendungsstudie {f} | Anwendungsstudien {pl}
application study | application studies

Anwendungssystem {n} | Anwendungssysteme {pl}
application system; applications system | application systems; applications systems

Anwendungstechnik {f}
applications engineering

Anwendungstechniker {m}; Anwendungstechnikerin {f} | Anwendungstechniker {pl}; Anwendungstechnikerinnen {pl}
application engineer; applications engineer | application engineers; applications engineers

anwendungstechnisch {adj} | anwendungstechnisch {adj}
application-technological | application technology

Anwendungstemperatur {f} | Anwendungstemperaturen {pl}
application temperature | application temperatures

anwendungsunabhängig {adj}
application-independent

Anwendungsverarbeitung {f}
application processing

Anwerben {n}
solicitation

anwerben; anheuern {vt} | anwerbend; anheuernd | angeworben; angeheuert
to hire | hiring | hired

Anwerbestopp {m}
recruitment stop

Anwerfen {n}; Wurf {m} [constr.]
cast

anwerfen; in Gang bringen {vt} | anwerfend; in Gang bringend | angeworfen; in Gang gebracht
to actuate | actuating | actuated

Anwerfimpuls {m} [telco.] | Anwerfimpuls des Netzes
actuator pulse | network actuator pulse

Anwerfvorrichtung {f}
manually-operated turning gear

Anwesen {n} | herrschaftliches Anwesen
estate; land; premises | mansion

anwesend sein; vorhanden sein; enthalten sein {v}
to be present

anwesend sein; zugegen sein {v} [geh.] | ist anwesend; ist zugegen | war anwesend; war zugegen
to be at; to be present; to be in attendance | is at; is present; is in attendance | was at; was present; was in attendance

anwesend {adj} (bei)
present (at)

Anwesende {m,f}; Anwesender | Anwesenden {pl}; Anwesende | alle Anwesenden | die Anwesenden eingeschlossen | Anwesende ausgenommen
attendant | attendees | all those present | counting those present | present company excepted

Anwesenheit {f}; Erscheinen {n} [adm.] | das Erscheinen eines Zeugen erzwingen
attendance | to compel the attendance of a witness

Anwesenheit {f}; Gegenwart {f}; Beisein {n} (von jdm.) [jur.] | in meinem Beisein | in Anwesenheit von …; in Gegenwart des/der …
presence (of sb.) | in my presence | in the presence of …

Anwesenheitsbeleg {m}; Anwesenheitsliste {f} | Anwesenheitsbelege {pl}; Anwesenheitslisten {pl}
attendance sheet | attendance sheets

Anwesenheitskarte {f} | Anwesenheitskarten {pl}
attendance card | attendance cards

Anwesenheitskontrolle und administrative Angelegenheiten (mit dem Klassenlehrer/Klassenvorstand [Ös.]) [school]
registration; advisory; planning period; homeroom [Am.]

Anwesenheitskontrolle {f} | Anwesenheitskontrollen {pl}
attendance check | attendance checks

Anwesenheitsliste {f}; Präsenzliste {f} | Anwesenheitslisten {pl}; Präsenzlisten {pl} | Führung einer Anwesenheitsliste (zu Beginn einer Unterrichtsstunde)
attendance list | attendance lists | attendance; roll call

Anwesenheitspflicht {f}
compulsory attendance; obligatory attendance; obligation to attend 

Anwesenheitsprämie {f} | Anwesenheitsprämien {pl}
attendance bonus | attendance bonuses

Anwesenheitszeit {f}
attendance time

Anwesenheitszeit {f}; Präsenzzeit {f}; Zeit der Medienpräsenz {f} [soc.]
face time [Am.] [coll.]

Anwohner {m} [Dt.] [Schw.]; Anlieger {m} [Dt.]; Anrainer {m} [Ös.]; Anstösser {m} [Schw.]; Anwänder {m} [Schw.] [adm.] | Anwohner {pl}; Anlieger {pl}; Anrainer {pl}; Anstösser {pl}; Anwänder {pl} | Anlieger/Anwohner frei!; Ausgenommen Anrainer! [Ös.]; Anwohner gestattet! [Schw.] (Hinweisschild)
neighbo(u)ring resident; adjoining resident; abutting resident [Am.]; abutter [Am.] | neighbo(u)ring residents; adjoining residents; abutting residents; abutters | Residents only!; Access only! [Br.]

Anwohner-Parkausweis {m}; Anwohnerplakette {f}; Anrainerpickerl {n} [Ös.] | Anwohner-Parkausweise {pl}; Anwohnerplaketten {pl}; Anrainerpickerl {pl}
resident parking permit/pass/sticker; resident parking decal [Am.] | resident parking permits/passes/stickers; resident parking decals

Anwohnergrundstück {n} [Dt.]; Anliegergrundstück {n} [Dt.]; Anrainergrundstück {n} [Ös.]; Anstössergrundstück {n} [Schw.] [adm.] | Anwohnergrundstücke {pl}; Anliegergrundstücke {pl}; Anrainergrundstücke {pl}; Anstössergrundstücke {pl}
neighbo(u)ring/adjoining (plot/piece of) land; neighbo(u)ring/adjoining (real) property | neighbo(u)ring/adjoining lands; neighbo(u)ring/adjoining properties

Anwohnerschaft {f}
residents

Anwohnerverkehr {m} [Dt.] [Schw.]; Anliegerverkehr {m} [Dt.]; Anrainerverkehr {m} [Ös.]; Anstösserverkehr {m} [Schw.] [auto]
residential traffic

Anwuchs {m}; unerwünschte Anlagerungen {pl} (an Schiffsrümpfen usw. im Meerwasser) [envir.]
biofouling; biological fouling; marine fouling; marine growth (on ships' hulls etc.)

anwuchsverhindernd {adj}
antifouling

Anwurfmotor {m} | Anwurfmotoren {pl}
starting motor | starting motors

anwählbar; wählbar {adj}
dialable

Anwählen {n}
calling; dialing

anwählen {vt} | anwählend | angewählt
to dial-in | dialing-in | dialled-in

Anwärmbrenner {m}
preheating torch

Anwärmdauer {f}
warm-up time; heating time

Anwärmdrehzahl {f} [mach.]
warm-up speed

Anwärmehaube {f} | Anwärmehauben {pl}
preheating hood | preheating hoods

Anwärmofen {m} | Anwärmöfen {pl}
preheating oven | preheating ovens

Anwärmperiode {f}; Aufwärmperiode {f}; Anwärmzeit {f}; Aufwärmzeit {f} | Anwärmperioden {pl}; Aufwärmperioden {pl}; Anwärmzeiten {pl}; Aufwärmzeiten {pl}
warm-up period | warm-up periods

Anwärmregler {m} | Anwärmregler {pl}
warm-up controller; warming-up controller | warm-up controllers; warming-up controllers

Anwärmung {f}
heating

Anwärmvorgang {m} | Anwärmvorgänge {m}
warm-up process | warm-up processes

Anwärter {m}; Anwärterin {f}
claimant

Anwärter {m}; Anwärterin {f}; Aspirant {m}; Aspirantin {f} | Anwärter {pl}; Anwärterinnen {pl}; Aspiranten {pl}; Aspirantinnen {pl} | Anwärter auf das Präsidentenamt
hopeful | hopefuls | presidential hopeful

anxiolytisch {adj} [med.]
anxiolytic

Anzahl {f}
count

Anzahl {f} der Landungen
landing life

Anzahl {f}; Zahl {f} (von etw.) | Mindestzahl {f}; Höchstzahl {f} | sechs an der Zahl | zahllose | eine geringe / zu vernachlässigende Zahl von … | in großen Mengen | zum wiederholten Mal | unzählige Male | etw. in ausreichender Zahl bereitstellen | aufgrund der zahlenmäßigen Überlegenheit gewinnen | aus den unterschiedlichsten Gründen | eine ganze Anzahl Leute; eine ganze Menge Leute
number (of sth.) | minimum number; maximum number | six in number | beyond numbers | a marginal number of … | in large numbers | numbers of times | times without number | to make sth. available in sufficient numbers | to win by (force of) numbers | for any number of reasons | quite a number of people

anzahlen {vt} | anzahlend | angezahlt
to pay on account | paying on account | paid on account

Anzahlung {f} [fin.]
deposit [Br.]; downpayment; down payment

Anzahlung {f}; Akontozahlung {f}; Akonto {n} [fin.] | Kostenvorschuss {m} (auf ein Anwaltshonorar)
down payment; upfront payment; payment on account | payment on account of costs (lawyer's fee)

Anzahlungsbedingungen {pl}
down-payment conditions

Anzahlungsgarantie {f}
advance payment guarantee; advance guaranty

Anzahlungsrechnung {f} [econ.]
advance invoice

Anzapfbetrieb {m}
extraction operation

Anzapfdampfdruck {m}
extraction steam pressure

Anzapfdampfmenge {f}
extraction steam flow

Anzapfdruck {m}
extraction pressure

Anzapfeinstelleinrichtung {f}
extraction valve relay

anzapfen (Telefonleitung); Spannung abgreifen; anschließen; anklemmen {vt} | anzapfend; abgreifend; anschließend; anklemmend | angezapft; abgegriffen; angeschlossen; angeklemmt | nicht angezapft | jds. Telefonleitung anzapfen
to tap | tapping | tapped | untapped | to tap sb.'s telephone (line)

Anzapfen {n} von Leitungen [comp.] [electr.] [telco.] | Anzapfen von Datenleitungen | Anzapfen von Stromleitungen | Anzapfen von Telefonleitungen; Abhören von Telefonen
tapping of lines; tapping of wires; wiretapping | tapping of data (communication) lines | tapping of electrical wires | phone tapping

Anzapfklappe {f}
extraction check valve

Anzapfleitung {f} | Anzapfleitungen {pl}
bleed line; extraction line | bleed lines; extraction lines

Anzapfstrom {m}
extraction flow rate

Anzapfstufe {f} | Anzapfstufen {pl}
extraction stage | extraction stages

Anzapfventil {n} [techn.] | Anzapfventile {pl}
bleed valve; extraction valve | bleed valves; extraction valves

Anzeichen {n} (für etw.)
predictor (for sth.)

Anzeichen {n} | Anzeichen {pl}
showing | showings

Anzeichen {n}; Anhaltspunkt {m} (für etw.) | Es gibt Anzeichen dafür, dass der Eindringling ein polizeibekannter Einbrecher war. | Es gab zu keinem Zeitpunkt Anhaltspunkte für kriminelle Handlungen.
suggestion (of sth.) | There's some suggestion that the intruder was a criminally known burglar. | There was never any suggestion of criminal involvement.

Anzeichen {n}; Hinweis {m}; Andeutung {f}; Zeichen {n}; Indiz {n}; Symptom {n} (für) | Anzeichen {pl}; Hinweise {pl}; Zeichen {pl}; Indizien {pl}; Symptome {pl} | starke Hinweise auf etw. | die Anzeichen mehren/verdichten sich, dass …
sign; indication (of) | signs; indications | strong indications of sth. | There are more and more indications that

Anzeichen {pl} des nahenden Todes [med.]
moribundity

Anzeichnen {n}; Markieren {n}; Anlaschen {n} von Bäumen [agr.]
blazing of trees (forestry)

Anzeige {f}
indexing

Anzeige {f}
readout

Anzeige {f} der Rufnummer des erreichten Teilnehmers [telco.]
connected line identification presentation /COLP/; connected line identification; connected line ID

Anzeige {f} von Gleisarbeiten; Betriebs- und Bauanweisung {f}; Betra {f} (Bahn)
advice of work in progress (railway)

Anzeige {f} [techn.] | Anzeigen {pl} | Drehmomentanzeige {f} | visuelle Anzeige | Anzeige für wartende Nachrichten [telco.]
indicator | indicators | torque indicator | visual indicator | message waiting indicator /MWI/

Anzeige {f} {+Gen.} [techn.] | sprunghafte Anzeige | Sprunghaftigkeit der Anzeige
indication (of sth.) | erratic indication | discontinuity of indication

Anzeige {f}; Annonce {f}; Inserat {n} | Anzeigen {pl}; Annoncen {pl}; Inserate {pl} | Suchanzeige {f}; Suchannonce {f} | Zeitungsanzeige {f}; Zeitungsannonce {f}; Zeitungsinserat {n} | Anzeige, die neugierig macht | großformatige Anzeige | mehrfarbige Anzeige | eine Anzeige schalten; eine Anzeige aufgeben | jdn./etw. per/durch Inserat suchen | sich auf eine Anzeige (hin) melden
advertisement /advt./; ad [coll.]; advert [Br.] [coll.] | advertisements; ads; adverts | wanted ad [Br.]; want ads [Am.] | newspaper advertisement; newspaper ad | teaser advertisement | broadsheet | colored advertisement | to place an ad | to advertise for sb./sth. | to answer an advertisement

Anzeige „Gleisbelegung“ (Bahn)
"train on line" indication (railway)

Anzeigebereich {m}
nominal range; indicating range

Anzeigebestätigung {f} (Strafrecht) [jur.]
written confirmation of the criminal complaint filed (criminal law)

Anzeigedauer {f}
display time

Anzeigeeinheit {f} | Anzeigeeinheiten {pl} | auf den elektronischen Anzeigeeinheiten zu sehen sein
display unit | display units | to be seen on the electronic display units

Anzeigeelement {n}
display device

Anzeigeerstatter {m}; Anzeiger {m} (Person, die bei der Polizei Strafanzeige erstattet hat) | Anzeigeerstatter {pl}; Anzeiger {pl}
complainant; complainer [Sc.] (person who has filed a criminal complaint with the police) | complainants; complainers

Anzeigefehler {m}; Fehlanzeige {f}; Falschanzeige {f} [techn.] | Anzeigefehler {pl}; Fehlanzeigen {pl}; Falschanzeigen {pl}
indication error; error in indication | indication errors; errors in indication

Anzeigefeld {n}; Anzeige {f}; Display {n} (kleiner Bildschirm) [comp.] [electr.] | Anzeigefelder {pl}; Anzeigen {pl}; Displays {pl} | das Anzeigefeld / Display eines Taschenrechners | beleuchtetes Display; Leuchtanzeige {f}
(small) display screen; (small) display | (small) display screens; displays | a calculator's display screen | illuminated display

Anzeigeformat {n} | Anzeigeformate {pl}
display format | display formats

Anzeigegerät {n}; Anzeigeinstrument {n} [techn.] | Anzeigegeräte {pl}; Anzeigeinstrumente {pl} | pH-Anzeigegerät
indicating device; indicating instrument; indicator; telltale | indicating devices; indicating instruments; indicators; telltales | pH indicating device; pH indicator

Anzeigekonstanz {f} [techn.]
indication stability

Anzeigelampe {f}; Anzeigenleuchte {f} | Anzeigelampen {pl}; Anzeigenleuchten {pl}
indicator lamp | indicator lamps

Anzeigemodus {m}; Darstellungsmodus {f} [comp.] [techn.]
display mode

Anzeigenakquisiteur {m}; Anzeigenakquisiteurin {f} | Anzeigenakquisiteure {pl}; Anzeigenakquisiteurinnen {pl}
advertisement canvasser | advertisement canvassers

Anzeigenannahme {f} | Anzeigenannahmen {pl}
advertising office | advertising offices

Anzeigenannahmebüro {n} | Anzeigenannahmebüros {pl}
advertising bureau | advertising bureaus

Anzeigenaufnahme {f}; Aufnahme {f} von Strafanzeigen (durch die Polizei)
recording of complaints (by the police)

Anzeigenauftrag {m} | Anzeigenaufträge {pl}
advertisement order; advertising order; ad order | advertisement orders; advertising orders; ad orders

Anzeigenbeilage {f} | Anzeigenbeilagen {pl}
ad insert; advertising insert | ad inserts; advertising inserts

Anzeigenblatt {n} | Anzeigenblätter {pl} | kostenloses Anzeigenblatt
advertising journal; advertising paper | advertising journals; advertising papers | give-away ad newspaper

Anzeigenbüro {n}; Werbungsmittler {m} | Anzeigenbüros {pl}
advertising agency | advertising agencies

anzeigend {adv}
indicatively

Anzeigenformat {n}
advertisement size

Anzeigengrundpreis {m} | Anzeigengrundpreise {pl}
advertising base price | advertising base prices

Anzeigenkunde {m}; Anzeigenkundin {f} | Anzeigenkunden {pl}; Anzeigenkundinnen {pl}
advertising customer | advertising customers

Anzeigenpapier {n}
announcement paper

Anzeigenplatzierung {f} | Anzeigenplatzierungen {pl}
advertisement positioning | advertisement positionings

Anzeigenportal {n} [comp.] | Anzeigenportale {pl}
advertisement portal | advertisement portals

Anzeigenpreis {m}; Anzeigentarif {m} | Anzeigenpreise {pl}; Anzeigentarife {pl}
advertising rates; ad rate | advertising rates; ad rates

Anzeigenredakteur {m}; Anzeigenredakteurin {f} | Anzeigenredakteure {pl}; Anzeigenredakteurinnen {pl}
advertising editor | advertising editors

Anzeigenredaktion {f}
advertising newsroom

Anzeigenschaltung {f} | Anzeigenschaltungen {pl}
ad placement | ad placements

Anzeigenschluss {m}
publisher's deadline; copy deadline; deadline

Anzeigenspalte {f} | Anzeigenspalten {pl}
advertisement column | advertisement columns

Anzeigenstraße {f} (in einer Publikation) | Anzeigenstraßen {pl}
multi-page ad (in a publication) | multi-page ads

Anzeigenteil {m} (Zeitung; Online-Medium) | Kleinanzeigenteil {m}; Kleinanzeigen {pl}
advertisement section; advertisements | classified advertisements; classified ads; classifieds; small ads [Br.]; wanted ads [Br.]; want ads [Am.]

Anzeigenummer {f} | Anzeigenummern {pl}
ad reference number | ad reference numbers

Anzeigenvertrag {m} | Anzeigenverträge {pl}
advertising contract | advertising contracts

Anzeigenvertreter {m}; Anzeigenagentur {f}
ad agent

Anzeigenvertreter {m}; Anzeigenagentur {f}
advertising representative

Anzeigenvertreter {m}; Anzeigenakquisiteur {m}
advertising sales agency

Anzeigepflicht {f}
obligation to disclose; duty of disclosure; duty to give notice

Anzeigepflicht {f}; Meldepflicht {f}; Benachrichtigungspflicht {f} (bei Vorfällen) [adm.]
reporting requirements; obligation to notify the authorities

Anzeiger {m} [ling.] | Signifikant {m}
signifier | signifier

Anzeiger {m}; Anzeigenblatt {n} | Anzeiger {pl}; Anzeigenblätter {pl}
gazette | gazettes

Anzeigerecht {n}
right to report offences

Anzeigereihenfolge {f}
display order

Anzeigeskala {f}; Skala {f} | Anzeigeskalen {pl}; Skalen {pl} | Messskala {f}
scale display; visual scale; line scale (set of marks with regular spaces between them) | scale displays; visual scales; line scales | measuring scale; measurement scale

Anzeigesystem {n} [techn.] | Anzeigesysteme {pl}
display system | display systems

Anzeigesystem {n} | Anzeigesysteme {pl}
readout system | readout systems

Anzeigetafel {f} | Anzeigetafeln {pl} | Anzeigetafel für den Spielstand; Punktetafel [sport] | Anzeigetafel für aktuelle Zahlenwerte (Börsenkurse, Emissionswerte, Spendenstand usw.)
indicator board; indicator panel; indicator; indicating panel; display panel | indicator boards; indicator panels; indicators; indicating panels; display panels | scoreboard, tote board | tote board

Anzeigeverfahren {n} | Anzeigeverfahren {pl}
notification procedure | notification procedures

Anzeigevorrichtung {f} [techn.] | Anzeigevorrichtungen {pl}
indicating equipment; indicator device | indicator devices; display devices

Anzetteln {n}; Anzettelung {f} (von etw.) | Anzetteln von Gewaltakten
instigation (of sth. negative) | instigation of acts of violence

Anzettler {m}; Urheber {m} (von etw. Negativem); …stifter {m} | Anzettler {pl}; Urheber {pl}; …stifter {pl} | der Unruhestifter
instigator (of sth. negative) | instigators | the instigator of the disturbance

Anziehbarkeit {f}
attractability

anziehen; bekleiden {vt} | anziehend; bekleidend | angezogen; bekleidet | zieht an | zog an
to tog | toging | togged | togs | togged

anziehen; kleiden; bekleiden; einkleiden {vt} | anziehend; kleidend; bekleidend; einkleidend | angezogen; gekleidet; bekleidet; eingekleidet | kleidet; bekleidet | kleidete; bekleidete | ganz im Weiß gekleidet sein | neu bekleiden
to clothe {clothed, clad [obs.]; clothed, clad [obs.]} | clothing | clothed; clad | clothes | clothed | to be clad in white | to reclothe

anziehend {adv}
attractively

Anziehkraft {f}
tightening force

Anziehschraube {f} [techn.] | Anziehschrauben {pl}
swivel screw; turnbuckle screw | swivel screws; turnbuckle screws

Anziehung {f} [phys.] | Anziehungen {pl} | magnetische Anziehung
attraction | attractions | magnetic attraction

Anziehung {f}; Affinität {f} (zu jdm./etw.) [psych.] | sich zu jdm. hingezogen fühlen | Wir haben beide eine Vorliebe für französische Filme.
affinity (for/to sb./sth.) | to have/feel an affinity for sb. | We share an affinity for French films.

Anziehung {f}; Anziehungskraft {f}; Zugkraft {f}; Wirkung {f}; Anklang {m}
appeal

Anziehungskraft {f}
pull

Anziehungskraft {f} [phys.] | atomare Anziehungskraft
attraction; power of attraction; attractional force | nuclear attraction

Anziehungskraft {f}; Attraktivität {f} (zwischen jdm./von etw.) | körperliche Anziehungskraft/Attraktivität | die zeitlose Anziehungskraft einer guten Melodie | Sie fühlten sich ziemlich schnell voneinander angezogen. | Das Stadtleben finde ich wenig reizvoll.
attraction; attractiveness (between sb./of sth.) | physical attraction/attractiveness | the timeless attraction of a good tune | The attraction between them was almost immediate. | City life holds little attraction for me.

Anziehungspunkt {m} | Anziehungspunkte {pl}
cynosure | cynosures

Anziehungspunkt {m} | Anziehungspunkte {pl}
attraction | attractions

Anzucht und Pflege {f} von Gehölzen [agr.]
arboriculture

Anzuchtabdeckung {f}; Anzuchthaube {f}; Anzuchtdeckel {m} [agr.] | Anzuchtabdeckungen {pl}; Anzuchthauben {pl}; Anzuchtdeckel {pl}
garden cloche; propagation cloche; cloche | garden cloches; propagation cloches; cloches

Anzuchtfläche {f}; Kulturfläche {f} (Gärtnerei) [agr.] | Anzuchtflächen {pl}; Kulturflächen {pl}
crop area (market garden) | crop areas

Anzuchthäuschen {n}; Anzuchthaus {n}; Anzuchtkasten {m}; Anzuchtstation {f}; Zimmergewächshaus {n} [agr.] | Anzuchthäuschen {pl}; Anzuchthäuser {pl}; Anzuchtkästen {pl}; Anzuchtstationen {pl}; Zimmergewächshäuser {pl}
seed starting setup; indoor greenhouse; hydroponic unit | seed starting setups; indoor greenhouses; hydroponic units

Anzuchtschrank {m} [agr.] | Anzuchtschränke {pl}
grow box | grow boxes

Anzug {m} [textil.] | Anzüge {pl} | Geschäftsanzug {m}; Business-Anzug {m} | Jagdanzug {m} | Jogging-Anzug {m} | Kordanzug {m}; Cordanzug {m}; Manchester-Anzug {m} [Nordwestdt.]; Schnürlsamtanzug {m} [Ös.] | wetterfester Anzug
suit | suits | business suit | hunting suit | jogging suit | corduroy suit | all-weather suit

Anzugsbolzen {m} für Zangenspannung (Dreherei) [techn.]
retention knob for collet clamping (turnery)

Anzugsreihenfolge {f} [techn.]
tightening sequence

Anzugstoff {m}
suiting

Anzugstrom {m} (Relais) [electr.]
pick-up current; pull-in current (relay)

Anzugstrom {m} [electr.]
breakaway starting current

Anzugsverhältnis {n}; Verhältnis der Drehmomente [electr.]
torque ratio

Anzugsvermögen {n}
acceleration

Anzugszeit {f} (eines Relais) [electr.]
pull-in time; operating time (of a relay)

anzunehmend; zu unterstellend; vermutbar; annehmbar {adj}
assumable

anzunehmenderweise; angenommen, dass … {adv}
assumingly

anzurechnend {adj}
charged-for

Anzweifelung {f} der Glaubwürdigkeit/Gültigkeit einer Person/Sache [jur.]
impeachment (causing doubts about the truthfulness of sb./sth.)

anzüglich; anstößig; ungehörig {adj} | anzüglicher; anstößiger | am anzüglichsten; am anstößigsten
offensive | more offensive | most offensive

anzüglich; deftig {adj}
fruity [coll.]

anzüglich; frivol; zotig {adj} | eine anzügliche Bemerkung | frivole Details
suggestive; salacious; scabrous; titillating | a suggestive remark | titillating details

anzüglich; schlüpfrig; unanständig {adj} | ein unanständiger Witz
bawdy; lewd; wanton | a lewd joke

anzüglicher Blick {m}; lüsterner Blick {m}
leer

anzüglicher Zuruf {m}; anzüglicher Spruch {m} (von Männern gegenüber einer Frau im öffentlichen Raum) | einer Frau anzügliche Bemerkungen zurufen
catcall (sexually suggestive comment made by men to a woman in public places) | to make/shout catcalls at a woman; to catcall at a woman

Anzüglichkeit {f}
lubricity [fig.]

Anzüglichkeit {f} | Rassigkeit {f}
raciness | raciness

Anzüglichkeit {f}; Anstößigkeit {f}; Widerwärtigkeit {f}
offensiveness

Anzüglichkeiten {pl}
lewd speech

Anzünden {n} (von Kerze, Feuer usw.)
lighting (of candle, fire etc.)

anzünden; entfachen; anfachen; zünden {vt} | anzündend; entfachend; anfachend; zündend | angezündet; entfacht; angefacht; gezündet | zündet an | zündete an
to kindle; to enkindle | kindling | kindled | kindles | kindled

Anzünder {m} | Anzünder {pl}
lighter | lighters

Anzündestab {m} für Feuerwerkskörper | Anzündestäbe {pl} für Feuerwerkskörper
punk | punks

Anzündmischung {f} (Überlebensausrüstung)
fire-starter composition (survival kit)

Anzündstab {m}; Feuerstarter {m}; Feuerstein {m}; Überlebensstein {m} (Überlebensausrüstung)
fire-starter stick; flint fire-starter; fire-starter (survival kit)

Anästhesie {f}; Narkosefachlehre {f} [med.]
anesthesiology

anästhesieren; narkotisieren; betäuben {vt} [med.] | anästhesierend; narkotisierend; betäubend | anästhesiert; narkotisiert; betäubt
to anaesthetise [Br.]; to anesthetize [Am.] | anaesthetising; anesthetizing | anaesthetised; anesthetized

Anästhesiologie {f} [med.]
anaesthesiology [Br.]; anesthesiology [Am.]

anästhesiologisch {adj}
anaesthesiologic [Br.]; anesthesiologic [Am.]

Anätzung {f} (Fehler) (Walzwerk) [techn.]
etching (defect) (rolling mill)

Anöstrus {m} [zool.]
anestrus

Aorist {m} [ling.]
aorist

aoristisch {adj} [ling.]
aorist

Aorta {f}; Hauptschlagader {f} [anat.]
aorta; aortae

Aortaklemme {f} [med.]
aortic cross clamp

aortal {adj} [anat.]
aortic

Aortenaneurysma {n} [med.] | abdominales Aortenaneurysma; Bauchaortenaneurysma {n}
aortic aneurysm | abdominal aortic aneurysm

Aortenbogen {m} [anat.]
aortic arch

Aortenbogensyndrom {n}; pulslose Krankheit {f} [med.]
pulseless disease

Aortenherz {n}; Aortenkonfiguration {f}; Schuhform des Herzens [med.]
boat shaped heart

Aortenklappe {f} [anat.] | Aortenklappen {pl}
aortic valve | aortic valves

Aortenklappenersatz {m} [med.]
aortic valve replacement /AVR/

Aortenklappeninsuffizienz {f} [med.]
aortic valve insufficiency; aortic insufficiency

Aortenruptur {f}; Aufplatzen der Hauptschlagader [med.]
aortic rupture

Aortographie {f} [med.]
aortography

Aostatal {n} [geogr.] (Region in Italien)
Aosta Valley (Italian region)

Apache {m}; Apachin {f}
apache

Apachenführer {m}
Apache leader

Apalliker {m}; Apallikerin {f} [med.]
apallic

apallisch {adj} [med.]
apallic

Apanage {f}; Jahreszahlung {f}; Zahlung zum Unterhalt an Adlige
apanage; appanage

Apapane {f} [ornith.]
apapane

apart; eigenartig; reizvoll; besonders {adj} | apart sein
individual | to be individual in style

Apartheidpolitik {f} [hist.]
apartheid policy; segregationism

Apartmenthaus {n} [constr.] | Apartmenthäuser {pl}
apartment house [Am.]; apartment building | apartment houses; apartment buildings

Apastron {n} [astron.]
apastron

Apathie {f}; Teilnahmslosigkeit {f}; Gleichgültigkeit {f}
apathy

apathisch {adv}
apathetically

apathisch; teilnahmslos; gleichgültig {adj}
apathetic

Apatit {m} [min.]
apatite; calcium phosphate

Apennin {m}; Apenninen {pl} (selten) [geogr.]
Apennine Mountains; Apennines

Apenninenhalbinsel {f}; Apenninhalbinsel {f} [geogr.]
Apennine Peninsula

aperiodisch; azyklisch {adj}
acyclic

aperiodisch; frequenzunabhängig; unabgestimmt {adj}
untuned

Aperitif {m} [cook.]
appetizer

Apersonalismus {m}
apersonalism

Aperspektivität {f}
aperspectivity

Apertognathie {f}; offener Biß [med.]
apertognathia

Aperturblendenkorrektur {f} (Optik)
aperture diaphragm correction (optics)

Aperturflächenausleuchtung {f} (einer Antenne)
aperture illumination (of an antenna)

Aperturkorrektur {f} (Optik)
aperture correction (optics)

Aperturspalt {m} (Optik)
aperture slit (optics)

Apertursynthese {f} (Teleskop)
aperture synthesis (telescope)

Aperturverzerrung {f} (Optik)
aperture distortion (optics)

Aperturwinkel {m} (Optik) | Aperturwinkel {pl}
aperture angle | aperture angles (optics)

Apex {m}
apex

Apfel im Hemd {m}; Apfelräder {pl}; Apfelradln {pl} [Bayr.] [Ös.] [cook.]
apple fritters [Br.]; apple beignets [Am.]

Apfel {m} im Schlafrock [cook.]
apple dumpling

Apfel {m} [bot.] [cook.] | Äpfel {pl} | glasierter Apfel | Essapfel {m} | einen Apfel schälen | für einen Apfel und ein Ei; für ein Butterbrot [übtr.] | Äpfel mit Birnen vergleichen | ein Bestechungsversuch | Einen Apfel pro Tag, mit dem Doktor keine Plag. [Sprw.] | Der kommt garantiert/todsicher wieder.
apple | apples | toffie apple [Br.]; candy apple | eating apple | to peel an apple | for peanuts; for next to nothing | to compare apples and oranges [Am.]; to compare apples to oranges [Am.] | an apple for the teacher [fig.] | An apple a day keeps the doctor away. [prov.] | As sure as (God made) little green apples he'll be back. [fig.]

Apfelbaum {m} [bot.] | Apfelbäume {pl}
apple tree | apple trees

Apfelbeeren {pl} (Aronia) (botanische Gattung) [bot.]
chokeberries (botanical genus)

Apfelblüte {f} | Apfelblüten {pl}
apple blossom | apple blossoms

Apfelbäume {pl}; Äpfel {pl} (Malus) (botanische Gattung) [bot.] | Asiatischer Wildapfel {m}; Urapfel {m} (Malus sieversii) | Europäischer Wildapfel {m}; Wildapfel {m}; Holzapfel {m} (Malus sylvestris) | Kulturapfel {m}; Gartenapfel {m}; Speiseapfel {m} (Malus domestica / Malus pumila) | Teeapfel {m} (Malus hupehensis) | Vielblütiger Zierapfel {m}; Vielblütiger Apfel {m}; Reichblütiger Zierapfel {m} (Malus floribunda)
apple trees; apples (botanical genus) | Asian wild apple | European crab apple; crab apple; crab; European wild apple | cultivated apple; orchard apple, table apple | tea crab apple; hupeh crab | Japanese (flowering) crab apple; Japanese crab; showy crab apple

Apfelernte {f} [agr.] | Apfelernten {pl}
apple harvest | apple harvests

Apfelessig {m} [cook.]
cider vinegar

apfelgroß {adj}
apple-sized

apfelgrün {adj}
apple-green

Apfelkern {m} [cook.] | Apfelkerne {pl} | Apfelkerne kann man ohne weiteres mitessen.
apple pip [Br.]; apple seed [Am.] | apple pips; apple seeds | You can safely eat apple pips as well.; You can safely eat apple seeds along with the (rest of the) fruit.

Apfelkompott {n} [cook.]
stewed apples

Apfelkraut {n}; Apfelsirup {m} [cook.]
apple butter

Apfelmeerrettich {m}; Apfelkren {m} [Ös.] [cook.]
apple and horseradish

Apfelmeerrettichsauce {f}; Apfelkrensauce {f} [Ös.] [cook.]
apple and horseradish sauce

Apfelmoose {pl} (Bartramia) (botanische Gattung) [bot.]
apple mosses (botanical genus)

Apfelpfannkuchen {m} [cook.] | Apfelpfannkuchen {pl}
apple pancake | apple pancakes

Apfelpresse {f} | Apfelpressen {pl}
cider press | cider presses

Apfelpudding {m} [cook.]
pandowdy

Apfelrest {m}; Apfelstrunk {m}; Apfelgriebs {m}; Apfelgriebsch {m} [Norddt.] [Ostdt.]; Apfelkitsch {m} [Westdt.]; Apfelbutz {m} [Süddt.] [Ös.]; Apfelbutzen {m} [Süddt.] [Ös.]; Apfelbatzen {m} [Ös.]; Apfelbütschgi {n} [Schw.] [cook.]
apple cores

Apfelsaft {m}; Apfelmost {m} (vergoren) [cook.]
cider

Apfelsaftschorle {f}; Apfelschorle {f}; gespritzter Apfelsaft/Apfelsaft gespritzt [Süddt.] [Ös.]; Apfelsprudel {m} [Schw.] [cook.]
apple spritzer

Apfelsamen {m} [bot.]
apple seed

Apfelschale {f} | Apfelschalen {pl}
apple skin | apple skins

Apfelschaum {m} [cook.]
apple mousse

Apfelschimmel {m}
apple grey

Apfelschnecke {f} (Ampullaria) [zool.]
apple snail; mystery snail

Apfelsorte {f} | Apfelsorten {pl}
kind of apple | kinds of apple

Apfelstreusel {m} [cook.]
apple crumble

Apfelsäure {f}
malic acid

Apfeltasche {f} [cook.]
apple turnover

Apfeltrester {m}
pomace

Apfelwein {m}
cider

aphanitisch {adj} [min.]
aphanic; aphanitic

Aphasie {f}; Sprachstörung {f} [med.] | Wernicke-Aphasie; sensorische Aphasie
aphasia; stroke | receptive aphasia; Wernicke's aphasia; fluent aphasia; sensory aphasia

aphasisch {adj}
aphasic

Aphel {n}; Aphelium {n}; sonnenfernster Punkt {m} (einer Umlaufbahn) [astron.]
aphelion

Apherese {f}; Blutwäsche {f} [ugs.] (Blutreinigungsverfahren) [med.]
apheresis

aphilosophisch; unphilosophisch {adj}
aphilosophical

Aphizid {n} [biochem.]
aphicide

Aphonie {f}; Stimmlosigkeit {f} [med.]
aphonia; loss of voice

Aphoristiker {m}
aphorist

aphoristisch {adj} | aphoristische Philosophie {f}
aphoristic | aphoristic philosophy

aphoristisch {adv}
aphoristically

aphotisch {adj}
aphotic

Aphrodisiakum {n} | Aphrodisiaka {pl}
aphrodisiac | aphrodisiacs

aphrodisisch {adj}
aphrodisiac

Aphrodite {f}
Aphrodite (Greek goddess of love and beauty)

Aphthongie {f}; Sprachbehinderung {f} durch Verkrampfung [med.]
aphthongia

Aphärese {f} [ling.]
apheresis; aphaeresis [Br.]

Apia (Hauptstadt von Samoa) [geogr.]
Apia (capital of Samoa)

apikal; spitzenwärts {adj}
apical

Apiol {n}
apiol

Aplasie {f}; Ausbleiben der Entwicklung eines Körperteils [med.]
aplasia; non-development of an organ

Aplit {m} [min.]
aplite; haplite

Aplitgängchen {n} [min.]
aplite dike

aplitisch {adj} [min.]
aplitic

Aplomadofalke {m} [ornith.]
aplomado falcon

Apnoe-Beatmung {f} [med.]
apnea backup ventilation; apnea ventilation

apnoisch {adj}
apnoic; apneic

Apodiktik {f}
apodictics; apodeictics

apodiktisch; absolutistisch; dogmatisch {adj} (keine Abweichung duldend) [pej.] | eine apodiktische Behauptung
dogmatic | a dogmatic assertion

apodiktisch; absolutistisch; dogmatisch {adv} (keine Abweichung duldend) [pej.] | dogmatisch an einem Grundsatz festhalten | „Ich brauche nichts zu ändern.“, sagte er apodiktisch.
dogmatically | to adhere dogmatically to a principle | 'I don't have to change anything', he said dogmatically.

apodiktisch; unumstößlich; unmittelbar evident; eindeutig feststehend {adj} [phil.] | apodiktische Gewissheit {f} | apodiktischer Satz | apodiktisches Urteil
apodictic; apodeictic; beyond dispute; clearly established | apodictic certainty | apodictic proposition | apodictic judgement

Apokalypse {f}; Weltuntergang {m} | Apokalypsen {pl}
apocalypse | apocalypses

Apokalyptik {f}
apocalypticism

Apokalyptiker {m} | Apokalyptiker {pl}
apocalyptic | apocalyptics

apokalyptisch {adj}
apocalyptic; apocalyptical

apokalyptisch {adv}
apocalyptically

apokarp {adj} [bot.]
apocarpous

Apokope {f} [ling.]
apocope

apokryph; zweifelhaft; unecht {adj}
apocryphal

apokryph; zweifelhaft; unecht {adv}
apocryphally

apokryphe Schriften {pl}; Apokryphen {pl} [relig.]
apocryphal writings; apocrypha

Apolinarzaunkönig {m} [ornith.]
Apolinar's wren

apolitisch {adv} | unpolitisch handeln
apolitically | to act apolitically

apollinisch; apollonisch {adj} [phil.]
Apollonian

Apologet {m}; Apologetin {f} | Apologeten {pl}; Apologetinnen {pl}
apologist | apologists

Apologetik {f}
apologetics

apologetisch {adv}
apologetically

Apomorphie {f} (abgeleitetes Merkmal einer Klade) (Evolutionsbiologie) [biol.]
apomorphy (derived characteristic of a clade) (evolutionary biology)

Apomorphin {n} [pharm.]
apomorphine

Apophyllit {m} [min.]
appophyllite

Apoplast {m} [biochem.]
apoplast

apoplektisch {adj}
apoplectic

apoplexartig; apoplektiform {adj} [med.]
apoplectoid; apoplectiform

Apoptose {f}; programmierter Zelltod [biol.]
apoptosis; programmed cell death

aporetisch {adj} [phil.]
aporetic

Aporie {f} [phil.]
aporia

Aposiopese {f} [ling.]
aposiopesis

Apostel {m} | Apostel {pl}
apostle | apostles

Apostelfürst {m} [relig.] | Apostelfürsten {pl}
prince of the Apostles | princes of the Apostles

Apostelgeschichte {f} [relig.]
Acts of the Apostles

Apostelkerzen {pl} (12 Kerzen an den Innenwänden katholischer Kirchen) [relig.]
apostolic candles

Apostelleuchter {pl} (12 Kerzenleuchter in katholischen Kirchen) [relig.]
apostolic candelabra

aposteriorisch; a posteriori … {adj} [phil.] | aposteriorisches Argument; Argument a posteriori | aposteriorisches Urteil | aposteriorisches Wissen; a posteriori-Wissen; Wissen a posteriori
a posteriori | a posteriori argument | a posteriori judgement | a posteriori knowledge; knowledge a posteriori

Aposteriorität {f} [phil.]
a posteriori nature; a posteriori quality

Apostille {f}; internationale Beglaubigungs- oder Legalisationsform
apostille; legalization of a document for international use

apostolisch {adj} [relig.]
apostolic; apostolical

apostolisch {adv}
apostolically

apostolischer Legat {m}; Legat {m} [pol.] [relig.] [hist.]
papal legate; legate

Apostroph {m}; Auslassungszeichen {n}; Hochkomma {n} | Apostrophe {pl}; Auslassungszeichen {pl}; Hochkommata {pl}
apostrophe | apostrophes

apostrophieren {vt} | apostrophierend | apostrophiert | apostrophiert | apostrophierte
to apostrophize [eAm.]; to apostrophise [Br.] | apostrophizing; apostrophising | apostrophized; apostrophised | apostrophizes; apostrophises | apostrophized; apostrophised

Apotheke {f} [pharm.] | Apotheken {pl} | Internet-Apotheke {f}; Online-Apotheke {f}
pharmacy | pharmacies | Internet pharmacy; online pharmacy; Internet chemist [Br.] [coll.]

Apothekengehilfe {m}; Apothekengehilfin {f} | Apothekengehilfen {pl}; Apothekengehilfinnen {pl}
pharmacy assistant | pharmacy assistants

apothekenpflichtig {adj} [pharm.] | apothekenpflichtigs Arzneimittel; apothekenpflichtiges Medikament | rezept- und apothekenpflichtig
pharmacy-only; available only in/from/through pharmacies (postpositive); for sale only under the supervision of a registered pharmacist [Br.]; for sale only by a licenced pharmacist [Am.] (postpostive) | pharmacy-only drug; pharmacy drug; pharmacy medicine; medicine that can be bought only from pharmacies | available on prescription and to buy from pharmacies / and to purchase through pharmacies

Apothekenwerbung {f} [pharm.]
pharmacy's advertising

Apotheker {m}; Apothekerin {f} [pharm.] | Apotheker {pl}; Apothekerinnen {pl}
pharmacist (in a pharmacy); dispensing chemist [Br.]; druggist [Am.] [dated]; apothecary [hist.] | pharmacists; dispensing chemists; druggists; apothecaries

Apothekerbuch {n} [pharm.]
dispensatory (non-official parmacopoeia)

Apothekerflasche {f}; Apothekenflasche {f}; Medizinflasche {f}; Apothekerfläschchen {n}; Apothekenfläschchen {n}; Medizinfläschchen {n} [pharm.] | Apothekerflaschen {pl}; Apothekenflaschen {pl}; Medizinflaschen {pl}; Apothekerfläschchen {pl}; Apothekenfläschchen {pl}; Medizinfläschchen {pl}
pharmaceutical bottle; medicine bottle | pharmaceutical bottles; medicine bottles

Apovincamin {n} [chem.]
apovincamine

Appalachen {pl} [geogr.]
Appalachians; Appalachian mountains

Appaloosa {m,n} (Pferderasse) [zool.]
Appaloosa (horse breed)

Apparat {m} (Verwaltungsapparat)
apparatus; machinery

Apparat {m}; Gerät {n}; Vorrichtung {f}; Ausrüstung {f} | Apparate {pl}; Geräte {pl}; Vorrichtungen {pl}; Ausrüstungen {pl}
apparatus | apparatuses

Apparat {m}; Maschinerie {f}; Räderwerk {n} [übtr.] | Kriegsmaschinerie {f} | Machtmaschinerie {f} | das Räderwerk der Politik | der Staatsapparat
machinery [fig.] | machinery of war | machinery of power | the political machinery | the government machinery; the machinery of the state

Apparateraum {m} | Apparateräume {pl}
machine room; mechanical room | machine rooms; mechanical rooms

Apparatschik {m}
apparatchik

Apparatur {f}
equipment

Apparatur {f}; Gerät {n}
gadgetry

Appartement {n} | Appartements {pl}
flatlet | flatlets

Appartement {n} | Appartements {pl}
apartment | apartments

Appartementreinigung {f}
apartment cleaning

Appell {m} (Fechten) [sport]
appel (fencing)

Appell {m} [mil.] [school] | Morgenappell {m}
roll-call | morning roll-call

Appell {m}; Aufruf {m}; dringende Bitte {f} (an jdn.) | Appelle {pl}; Aufrufe {pl}; dringende Bitten {pl} | ein Appell an die Vernunft | einen Aufruf an jdn. richten
appeal (to sb.) | appeals | an appeal to reason | to make an appeal to sb.

Appell {m}; Aufruf {m}; Fanfarenstoß {m} [übtr.]
clarion call

Appell {m}; Bitte {f} | zu etw. aufrufen | jds. Bitten nachkommen
plea | to make a plea for sth. | to be responsive to sb.'s pleas

Appendixtumor {m}; Geschwulst {f} des Wurmfortsatzes [med.] | Appendixtumoren {pl}; Geschwülste {pl} des Wurmfortsatzes
tumour of the appendix | tumours of the appendix

Appenzell Ausserrhoden /AR/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Herisau) [geogr.]
Appenzell Outer Rhodes (Swiss canton)

Appenzell Innerrhoden /AI/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Appenzell) [geogr.]
Appenzell Inner Rhodes (Swiss canton)

Appertbülbül {m} [ornith.]
Appert's tetraka

Apperzeption {f}; begrifflich urteilendes Erfassen; bewusste sinnliche Wahrnehmung
apperception

Appetenzverhalten {n} [biol.] [psych.]
appetitive behaviour; appetitive behavior [Am.]

Appetit {m} (auf) | Appetit auf etw. haben | jdm. Appetit machen | jdm. den Appetit auf etw. verderben
appetite (for) | to have an appetite for sth. | to give sb. an appetite | to spoil sb.'s appetite for sth.

appetitanregend {adj}
appetizing

appetitanregend {adj}; appetitlich {adj}; verlockend {adj}; lecker {adj}
appetising {adj} [Br.]; appetizing {adj} [eAm.]

appetitlich {adv}
appetizingly

appetitlich; köstlich; wohlschmeckend {adj} | appetitlicher; köstlicher; wohlschmeckender | am appetitlichsten; am köstlichsten; am wohlschmeckendsten
delicious | more delicious | most delicious

appetitlich; lecker {adj} [cook.]
mouth-watering 

Appetitlosigkeit {f}; Anorexie {f} [med.] | Scheinanorexie {f}
lack of appetite; loss of appetite; anorexia | pseudoanorexia

Appetitzügler {m} | Appetitzügler {pl}
appetite suppressant | appetite suppressants

Applaus {m}; Beifall {m}; Beifallklatschen {n}; Händeklatschen {n} | anhaltender Beifall | rauschender Beifall | schwacher Beifall; mäßiger Applaus | lauter Beifall; lautes Klatschen | Beifall finden
applause | sustained applause | resounding applause | modest applause | plaudit; plaudits | to meet with applause

Applet {n}; Minianwendung {f}; kleine Anwendung; kleines Programm [comp.]
applet

Application Service Provider {m}; Anwendungsdienstleister {m} [comp.]
application service provider /ASP/

Applikationsentwicklung {f}
applications development

Applikationsfarbe {f} [textil.] | Applikationsfarben {pl}
chemical colour [Br.]; chemical color [Am.] | chemical colours; chemical colors

Applikator {m}; Applikationsgerät {n} | Applikatoren {pl}; Applikationsgeräte {pl}
applicator | applicators

applizieren; eine Verzierung aufnähen {vt} | applizierend | appliziert | er/sie appliziert | ich/er/sie applizierte
to applique | appliqueing | appliqued | he/she appliques | I/he/she appliqued

Appliziervorrichtung {f} [textil.] | Appliziervorrichtungen {pl}
applicator | applicators

Apport {m} [Jägersprache]
retrieval [hunters' parlance]

apportieren {vi}
to retrieve; to fetch

Apportierhund {m} (Jagdhundtyp) [zool.] | Apportierhunde {pl}
retrieving dog; retrieving breed; retriever (type of hound dog) | retrieving dogs; retrieving breeds; retrievers

Apposition {f}; Beisatz {m} [ling.] | Appositionen {pl}; Beisätze {pl}
apposition | appositions

Appretbrecher {m} [textil.]
finish breaker

Approbation {f} (Berufszulassung für Ärzte und Apotheker) [adm.] | jdm. die Approbation als Arzt erteilen | jdm. die Approbation entziehen
licence to practise (as a doctor/veterinary surgeon/pharmacist) | to licence sb. to practice medicine | to revoke sb.'s licence to practise

Approbationsordnung {f} für Ärzte [adm.] [med.]
licensing regulations for physicians

approximal; zum Nachbarzahn / Zahnzwischenraum gewandt {adj} (Zahnmedizin) [med.]
approximal (denistry)

Approximation {f} [math.]
approximation

Approximationsraum {m} [math.] | Approximationsräume {pl}
approximation space | approximation spaces

Approximationssatz {m} von Kronecker [math.]
Kronecker's approximation theorem; approximation theorem of Kronecker

Approximationstheorie {f} [math.]
approximation theory

Apraclonidin {n} [chem.]
apraclonidine

Aprikose {f} [Dt.] [Schw.]; Marille {f} [Bayr.] [Ös.] (Frucht) [cook.] | Aprikosen {pl}; Marillen {pl}
apricot (fruit) | apricots

Aprikosenbaum {m} [Dt.] [Schw.]; Marillenbaum {m} [Bayr.] [Ös.] (Prunus armeniaca) [agr.] [cook.] | Aprikosenbäume {pl}; Marillenbäume {pl} | Alpenaprikosenbaum {m}; Alpenaprikose {f}; Briançon-Aprikose {f}; Briançon-Marille {f} (Prunus brigantina)
apricot tree | apricot trees | Alpine apricot tree; Alpine apricot; Briançon apricot

aprikosenfarben [Dt.] [Schw.]; marillenfarben [Ös.] {adj}
apricot-coloured

Aprikosenglasur {f}; Aprikotur {f}; Marillenglasur {f} [Ös.] [cook.]
apricot glaze

Aprikosenkompott {n} [Dt.] [Schw.]; Marillenkompott {n} [Ös.] [cook.]
stewed apricots; apricot compote

Aprikosenkonfitüre {f} [Dt.] [Schw.]; Marillenmarmelade {f} [Ös.] [cook.]
apricot jam

Aprikosenkuchen {m} [Dt.] [Schw.]; Marillenkuchen {m} [Bayr.] [Ös.] [cook.]
apricot cake

Aprikosenmus {n} [Dt.] [Schw.]; Marillenkoch {n} [Ös.]; Marillenröster {m} [Ös.] [cook.]
apricot puree

Aprikotieren {n} [cook.]
glazing with apricot jelly

April {m} | der 1. April | April, April, der macht was er will. [Sprw.]
April | All Fools Day; April fools' day | April weather rain and sunshine both together. [prov.]

Aprilregen {m} [meteo.]
April rain

Aprilscherz {m} | Aprilscherze {pl} | jdm. einen Aprilscherz spielen; jdn. in den April schicken | Hat dir heute jemand einen Aprilscherz gespielt? | Du bist auf einen Aprilscherz hereingefallen!
April Fool's hoax; April fool hoax | April Fool's hoaxes; April fool hoaxes | to April fool sb. | Did you get April fooled by anyone today? | You have been April fooled!

apriorisch; a priori … {adj} [phil.] | apriorisches Argument; Argument a priori | apriorische Bedingung; Bedingung a priori | apriorisches Urteil | apriorisches Wissen; a priori-Wissen; Wissen a priori | A priori-a posteriori Unterscheidung
a priori | a priori argument; argument a priori | a priori condition; condition a priori | a priori judgement | a priori knowledge; knowledge a priori | a priori-a posteriori distinction

Apriorismus {m} [phil.]
apriorism

aprioristisch {adj} [phil.]
aprioristic

Apriorität {f} [phil.]
a priori nature; a priori quality

Apronym {n} [ling.] | Apronyme {pl}
aponym | aponyms

Apropos jd./etw. {prp}; Da/Weil wir gerade von jdm./etw. sprechen | Apropos Schweiz, sind Sie dort schon mal im Winter gewesen? | Apropos klassische Musik, wer ist Ihr Lieblingskomponist?
Speaking of sb./sth.; Talking of sb./sth. [Br.]; While we are on the subject of sb./sth. | Speaking of Switzerland, have you ever been there in winter? | Talking of classical music, who is your favorite composer?

Apropos; Da/Weil wir gerade davon sprechen {adv} (Einleitung) | Apropos, woher kennst du Viktor eigentlich?
While we are on the subject (introductory phrase) | While we are on the subject, how do you know Victor?

Aprosdoketon {n} [ling.]
aprosdoketon

aprotisch {adj} [chem.]
aprotic

Après-Ski-Kleidung {f} [textil.]
aprés-ski attire

Apsidendrehung {f} [astron.]
apsidal precession

Apsis {f} [arch.] | Apsiden {pl}
apse; apsis | apses; apsides

Apsis {f}; Hauptscheitelpunkt {m} (einer Umlaufbahn) [astron.] | Apsiden {pl}
apsis (of an orbit) | apsides

Apsithyrie {f}; Stimmverlust {m} [med.]
apsithyria

Aptium {n}; Apt {n} [geol.]
Aptian; Aptian stage

Aptychus {m} [geol.]
Aptychus

Apulien {n} [geogr.] (Region in Italien)
Apulia (Italian region)

Apumaricschlüpfer {m} [ornith.]
apurimac spinetail

Aqua petra {n} (Bachblütenessenz)
rock water (Bach flower essence)

Aquaglasverfahren {n}; Aquaglasmethode {f}; Nutschverfahren {n}; Nutschmethode {f} [techn.]
aquaglass preform method

Aquajogging {n} [sport]
aqua jogging

Aquakultur {f}; Zucht von Wassertieren
aquaculture

Aquamanile {f}
aquamanile

Aquamarin {m} [min.]
aquamarine

aquamarin; aquamarinblau {adj}
aquamarine; aqua

Aquaplaning {n}; Wasserglätte {f} [auto]
aquaplaning; hydroplaning

Aquarell {n}; Aquarellmalerei {f}; Aquarellzeichnung {f} (Bild) [art] | Aquarelle {pl}; Aquarellmalereien {pl}; Aquarellzeichnungen {pl}
watercolour [Br.]; watercolour painting [Br.]; watercolour drawing [Br.]; watercolor [Am.]; watercolor painting [Am.]; watercolor drawing [Am.] (picture) | watercolours; watercolour paintings; watercolour drawings; watercolors; watercolor paintings; watercolor drawings

aquarelliert {adj}
painted in watercolors

Aquarellist {m}; Aquarellistin {f}; Aquarellmaler {m}; Aquarellmalerin {f}
watercolourist [Br.]; watercolorist [eAm.]

Aquarellmalerei {f} (Technik) [art] | bei der Aquarellmalerei
watercolour painting [Br.]; watercolour [Br.]; watercolor painting [Am.]; watercolor [Am.] (technique) | in watercolour (painting)

Aquarellmalerei {f}; Aquarellzeichnung {f} [art] | Aquarellmalereien {pl}; Aquarellzeichnungen {pl}
watercolour painting [Br.]; watercolor painting [Am.] | watercolour paintings; watercolor paintings

Aquarellpapier {n}
watercolour paper [Br.]; watercolor paper [Am.]

Aquarelltechnik {f}; Wasserfarbentechnik {f} [art]
watercolour technique [Br.]; watercolour [Br.]; watercolor technique [Am.]; watercolor [Am.]

Aquariengestaltung {f}
aquascaping

Aquarienscheibe {f} | Aquarienscheiben {pl}
aquarium pane | aquarium panes

Aquaristiksalz {n} [min.]
aquarium salt(s) ({pl})

Aquarium {n}; Fischbecken {n} [zool.] | Aquarien {pl}; Fischbecken {pl}
aquarium; fish tank | aquaria; fish tanks

Aquaterrarium {n} (Behälter zur Haltung von Wasser- und Landbewohnern) [bot.] [zool.]
aquaterrarium

Aquatinta {f}
aquatint

Aquatorium {n}
water covered areas of the world

Aquavit {n}; Akvavit {n} [cook.] (Kümmelbranntwein)
aquavit; akvavit

Aquitan {n} [geol.]
Aquitanian; Aquitanian stage

Aquitanien (historische Provinz in Frankreich) [geogr.] [hist.]
Aquitaine (historic region in France)

Aquitanien {n} (Region in Frankreich) [geogr.]
Aquitaine (region in France)

Aquädukt {n} | Aquädukte {pl}
aqueduct | aqueducts

Ar {n} (Flächenmaß)
are; ar

Ar-Riyad; Rijad (Hauptstadt von Saudi-Arabien) [geogr.]
Ar-Riyad; Riyad (capital of Saudi Arabia)

Ara {m} [ornith.] (Papagei)
macaw

Araber {m}; Araberin {f} [soc.] | Araber {pl}; Araberinnen {pl}
Arab | Arabs

Araberspecht {m} [ornith.]
Arabian woodpecker

Arabertrappe {f} [ornith.]
Arabian bustard

Arabeske {f} (Ornament)
arabesque (ornament)

Arabien {n}; Arabische Halbinsel {f} [geogr.]
Arabia; Arabian Peninsula

arabisch {adj} [geogr.] | arabische Welt
Arab; Arabic; Arabian | Arab world

arabische Revolution {f}; arabischer Frühling {m} [pol.]
Jasmine revolution

arabische Zeichen {pl}
Arabic characters

Arabischer Tahr {m} (Arabitragus jayakari) [zool.]
Arabian tahr

Arabisches Meer [geogr.]
Arabian Sea

Arabisches Wüstenhuhn {n} [ornith.]
sand partridge

Arabisierung {f} [hist.]
Arabization

Arabismosaik-Virus {n} /AMV/ [bot.]
arabis mosaic virus /AMV/

Arabistik {f}
Arabic studies {pl}

Arachidonsäure {f} [med.] [biochem.]
arachidonic acid

Arachnoidalzotte {f} [anat.] | Arachnoidalzotten {pl}
arachnoid villus | arachnoid villi

Arachnoidea {f} [anat.]
arachnoid membrane

Arachnologe {m}; Arachnologin {f}; Spinnenkundler {m}; Spinnenforscher {m} | Arachnologen {pl}; Arachnologinnen {pl}; Spinnenkundler {pl}; Spinnenforscher {pl}
arachnologist | arachnologists

Arachnophobie {f}; Angst vor Spinnen
arachnophobia; fear of spiders

Arafurasee {f} [geogr.]
Arafura Sea

Aragonit {m} [min.]
aragonite; needle spar

Arakakadu {m} [ornith.]
palm cockatoo

Aralien {pl} (Aralia) (botanische Gattung) [bot.] 
spikenard (botanical genus)

Aralsee {m} [geogr.]
Aral Sea

Aramäisch {n}; aramäisch {adj} [ling.]
Aramaic

Araninseln {pl} [geogr.]
Aran Islands

Arapaima-Knochenzüngler {pl}; Arapaimas {pl} (Arapaima) (zoologische Gattung) [zool.]
arapaima bonytongues; arapaimas (zoological genus)

Ararauna {m}; Gelbbrustara {m} (Ara ararauna) [ornith.]
blue-and-yellow macaw; blue-and-gold macaw

Aras {m}; Araks {m}; Arax {m} (Fluss) [geogr.]
Aras; Araz; Arax; Araxi; Araxes (river)

Araukanerkauz {m} [ornith.]
austral pygmy owl

Araukanertaube {f} [ornith.]
Chilean pigeon

Araukarien {pl} (Araucaria) (botanische Gattung) [bot.] | Brasilianische Araukarie {f}; Brasilkiefer {f}; Kandelaberbaum {m} (Araucaria angustifolia) | Chilenische Araukarie {f}; Chilenische Schmucktanne {f}; Schuppentanne {f}; Affenschwanzbaum {m} (Araucaria araucana)
araucaria pines (botanical genus) | Brazilian pine; Parana pine; candelabra tree | Chilean pine; monkey puzzle tree; monkey tail tree

Araukariengewächse {pl} (Araucariaceae) (botanische Familie) [bot.]
araucarians; araucaria family (botanical family)

Araukarienschlüpfer {m} [ornith.]
araucaria tit-spinetail

Arbeit (an jdn.) abgeben; (Arbeit; Auftrag) vergeben {vt}
to farm out <> work (to sb.)

Arbeit {f} (als Arbeitsleistung für einen Arbeitgeber) [econ.] | harte körperliche Arbeit | nach Arbeitsgelegenheiten Ausschau halten | Der Preis beinhaltet Arbeit und Material.
labour [Br.]; labor [Am.] | hard manual labour | to look for casual labour | The price includes the labour and materials.

Arbeit {f} mit Gipsformen
mold work

Arbeit {f} [phys.] | mechanische Arbeit | Reibungsarbeit {f} | Prinzip der virtuellen Arbeit
work | mechanical work | work consumed by friction | principle of virtual work

Arbeit {f}; Aufgabe {f}
stint

Arbeit {f}; Auftrag {m}; Aufgabe {f} | Arbeiten {pl}; Aufträge {pl}; Aufgaben {pl} | eine schwierige Aufgabe | jdm. eine Aufgabe übertragen | ganze Arbeit leisten | Das ist nicht meine Aufgabe. | Meine Aufgabe ist es, dafür zu sorgen, dass die Arbeit rechtzeitig fertig ist.
job | jobs | an uphill job | to assign a job to sb. | to make a good job of it | It isn't my job. | It's my job to make sure that the work is finished on time.

Arbeit {f}; Beruf {m}; Tätigkeit {f} | Arbeit ohne Ende | ein schweres Stück Arbeit; ein Knochenjob [ugs.] | ausgeübter Beruf | Beruf ohne Zukunft
job | a never-ending job | a tough job | actual job; job held; occupation held | dead-end job

Arbeit {f}; Tätigkeit {f} | Arbeiten {pl} | bei der Arbeit | in Arbeit; in Arbeit begriffen | zur Arbeit gehen; an die Arbeit gehen | seiner Arbeit nachgehen | niedere Arbeit; schmutzige Arbeit | illegale Arbeit | sich an die Arbeit machen | die Arbeit niederlegen; mit der Arbeit aufhören | in der Arbeit erstickt [übtr.] | unproduktive Tätigkeit; Beschäftigungstherapie {f} [ugs.] | Er hat viel Arbeit.
work | works | at work | in the works; work in progress | to go to work | to ply your work | dirty work | illegal work | to set to work | to down tools | to be snowed under with work; to be up to one's neck in work; to be swamped with work [fig.] | make-work; busywork | He has a lot of work.

arbeiten {vi} | arbeitend | gearbeitet | ich arbeite | du arbeitest | er/sie arbeitet | ich/er/sie arbeitete | er/sie hat/hatte gearbeitet | an etw. arbeiten | für eine Firma arbeiten | bei einer Firma arbeiten | in der Küche arbeiten | als Lehrer arbeiten | mit seinen Händen arbeiten | sich zu Tode arbeiten | gemäß den Vorschriften arbeiten | Ich arbeite bei einem / für ein Reisebüro. | Ich arbeite als Lehrer. | Ich arbeite heute nicht.; Ich habe heute arbeitsfrei. | Tom arbeitet an der Fertigstellung seiner Seminararbeit.
to work {work; worked} {wrought; wrought [archaic]} | working | worked | I work | you work | he/she works | I/he/she worked | he/she has/had worked | to work on sth.; to be working on sth. | to work for a company | to work with a firm | to work in the kitchen | to work as teacher | work with one's hands | to work yourself to death | to work to rule | I work for / in a travel agency. | I work as a teacher. | I am free from work today. | Tom is working on the completion of his seminar paper.

arbeiten; agieren; operieren {vi} | arbeitend; agierend; operierend | gearbeitet; agiert; operiert | mit Verlust arbeiten [econ.] | einen optimalen Wirkungsgrad erzielen [techn.] | Ich verstehe ihre Gedankengänge nicht. | Die Bande operiert auf belebten öffentlichen Plätzen. | Die Firma ist von Delaware aus tätig. | Das Geschäftsmodell der Firma besteht darin, in entlegenen Gebieten touristische Dienstleistungen anzubieten.
to operate | operating | operated | to operate at a deficit | to operate at maximum efficiency | I don't understand how her mind operates. | The gang operates in busy public places. | The company operates from offices in Delaware. | The company operates by offering tourist services in remote areas.

arbeiten; führen; funktionieren {v} | arbeitend; führend; funktionierend | gearbeitet; geführt; funktioniert
to go {went; gone} | going | gone

arbeitend {adv}
laboringly

arbeitend; Arbeits…
working

Arbeiter {m}
toiler

Arbeiter {m} (ungelernt)
worker labourer

Arbeiter {m} am Montageband; Monteur {m} [techn.] | Arbeiter {pl} am Montageband; Monteure {pl}
assembling operator; assembler | assembling operators; assemblers

Arbeiter {m} | Arbeiter {pl}
working man; workman | working men; workmen

Arbeiter {m} | Arbeiter {pl}
blue-collar worker | blue-collar workers

Arbeiter {m} | Arbeiter {pl}
labourer [Br.]; laborer [Am.] | labourers; laborers

Arbeiter {m}; Arbeiterin {f} | Arbeiter {pl}; Arbeiterinnen {pl} | Arbeiter in der Produktion | Arbeiter in der Automobilindustrie | Fabrikarbeiter {m} | eingearbeiteter Arbeiter; qualifizierter Arbeiter | ausgebeutete Arbeiter; geschundene Arbeiter | einfache Arbeiter | von der schnellen Truppe sein [übtr.]
worker | workers | shop floor worker [Br.] | autoworker | factory worker | qualified worker | sweated workers | working stiffs [Am.] | to be a fast worker

Arbeiter- und Bauernstaat [hist.] [pol.]
workers' and peasants' state

Arbeiterbetriebsrat {m}; gewerkschaftlicher Vertrauensmann {m}
shop steward

Arbeiterbewegung {f} [hist.] [pol.]
labour movement

Arbeiterbiene {f} [zool.] | Arbeiterbienen {pl}
worker bee | worker bees

Arbeiterfamilie {f} | Arbeiterfamilien {pl}
working-class family | working-class families

Arbeiterführer {m}; Arbeiterführerin {f} | Arbeiterführer {pl}; Arbeiterführerinnen {pl}
labour leader [Br.]; labor leader [Am.] | labour leaders; labor leaders

Arbeitergewerkschaft {f}
blue-collar union

Arbeiterjugend {f}
working youth; working-class youth

Arbeiterklasse {f} | zur Arbeiterklasse gehörend
working class | to be working-class

Arbeiterpartei {f} [pol.] | Arbeiterparteien {pl}
labour party | labour parties

Arbeiterpriester {m}
worker priest

Arbeiterselbstverwaltung {f}
autogestion

Arbeitersiedlung {f} | Arbeitersiedlungen {pl}
working-class district | working-class districts

Arbeiterunruhen {pl}
labour troubles

Arbeiterverein {m} | Arbeitervereine {pl}
workers' association | workers' associations

Arbeiterviertel {n}; Arbeiterwohnviertel {n} | Arbeiterviertel {pl}; Arbeiterwohnviertel {pl}
working-class district | working-class districts

Arbeiterwohlfahrt {f}
Workers Welfare Association

Arbeitgeber {m}; Dienstgeber {m} [Ös.]; Dienstherr {m} | Arbeitgeber {pl}; Dienstgeber {pl}; Dienstherren {pl} | die Arbeitgeber; die Arbeitgeberschaft
employer | employers | the employers; the management

Arbeitgeberanteil {m}; Arbeitgeberbeitrag {m}; Dienstgeberanteil {m} [Ös.]; Dienstgeberbeitrag {m} [Ös.] (zur Sozialversicherung)
employer's contribution; employer's share

Arbeitgeberverband {m}
employers' association; federation of employers

Arbeitgebervereinigung {f}
employer organisation; employers' association

Arbeitnehmer höher qualifizieren {vt}
to upskill workers [Br.]

Arbeitnehmer {m}; Dienstnehmer {m} [Ös.]; Arbeitnehmender {m} [Schw.] | Arbeitnehmer {pl}; Dienstnehmer {pl}; Arbeitnehmende {pl} | Arbeitnehmerin {f} | (gewerbsmäßig) überlassene Arbeitnehmer
employee; employed (person); worker | employees; workers | female employee | temporary workers

Arbeitnehmeranteil {m}; Arbeitnehmerbeitrag {m}; Dienstnehmeranteil {m} [Ös.]; Dienstnehmerbeitrag {m} [Ös.] (zur Sozialversicherung) | Arbeitnehmeranteile {pl}; Arbeitnehmerbeiträge {pl}; Dienstnehmeranteile {pl}; Dienstnehmerbeiträge {pl}
employee's contribution; exployee's share | employee's contributions; exployee's shares

Arbeitnehmererfindung {f} | Arbeitnehmererfindungen {pl} | Abtretung {f} einer Arbeitnehmererfindung
employee invention | employee inventions | assignment of invention

arbeitnehmerfeindlich {adj}
anti-employee

Arbeitnehmerorganisation {f} | Arbeitnehmerorganisationen {pl}
workers' organization [eAm.]; workers' organisation [Br.] | workers' organizations; workers' organisations

Arbeitnehmerrechte {pl}
employment rights

Arbeitnehmerschutz {m}
occupational health and safety

Arbeitnehmerschutzbestimmungen {pl}
regulations for the protection of employees

Arbeitnehmervertreter {m} | Arbeitnehmervertreter {pl}
employee representative | employee representatives

Arbeitnehmervertretung {f} | Arbeitnehmervertretungen {pl}
workers' representation | workers' representations

Arbeitnehmerüberlassung {f}; Überlassung {f} von Arbeitskräften; Arbeitskraftüberlassung {f}; Arbeitsleihe {f}; Personalleasing {n}; Leiharbeit {f}; Zeitarbeit {f}
labour leasing

Arbeitnehmerüberlassungsgesetz {n} /AÜG/ [jur.]
Labour Leasing Act

Arbeits- und Betriebsmittel {pl} [econ.]
equipment and inputs

Arbeits- und Produktionsgemeinschaft {f}; Kollektiv {n} (Kommunismus) [econ.]
collective (communism)

Arbeitsablauf {m} | Arbeitsabläufe {pl}
workflow; work flow; flow of work | workflows; work flows; flows of work

Arbeitsablauf {m}; Ablauf {m}; Arbeitsvorgang {m}; (aktiver) Vorgang | Verschiebevorgang [comp.] | Jedes Besatzungsmitglied muss mit diesen Abläufen vertraut sein.
operation (discharge of a function) | shift operation | Every member of the crew must be familiar with these operations.

Arbeitsablauf {m}; Arbeitsfolge {f} | Arbeitsabläufe {pl}; Arbeitsfolgen {pl}
sequence of operations; operating sequence | sequences of operations; operating sequences

Arbeitsablaufdiagramm {n} | Arbeitsablaufdiagramme {pl}
process chart; flow sheet | process charts; flow sheets

Arbeitsablaufplan {m} | Arbeitsablaufpläne {pl}
job schedule; operations plan | job schedules; operations plans

Arbeitsablaufstudie {f}
analysis of workflow

Arbeitsabstand {m} | Arbeitsabstände {pl}
working distance | working distances

Arbeitsagentur {f}
employment agency

Arbeitsalltag {m}
daily working routine; everyday working practices

arbeitsam {adj}
plodding

arbeitsam {adv}
ploddingly

arbeitsam; fleißig {adj}
laborious

arbeitsam; fleißig; rührig {adj} | arbeitsamer; fleißiger; rühriger | am arbeitsamsten; am fleißigsten; am rührigsten
industrious | more industrious | most industrious

arbeitsam; sehr fleißig {adj}
hard-working; hardworking

Arbeitsamt {n} [adm.] | Bundesagentur {f} für Arbeit [Dt.]; Bundesanstalt {f} für Arbeit /BfA/ [Dt.]; Agentur {f} für Arbeit [Dt.] | Arbeitsmarktservice /AMS/ [Ös.]
government employment office; (local) employment office; labour office [Br.]; labor office [Am.]; employment exchange [Br.]; job centre [Br.]; job center [Am.] | German Employment Office; Federal Labour Office | Austrian Employment Office; Federal Labour Office

Arbeitsanforderung {f} | Arbeitsanforderungen {pl}
job specification | job specifications

Arbeitsangebot {n} [econ.]
labour supply [Br.]; labor supply [Am.]

Arbeitsanleitung {f} | Arbeitsanleitungen {pl}
instruction sheet | instruction sheets

Arbeitsanweisung {f} [techn.] | Arbeitsanweisungen {pl}
work instruction; operating instruction | work instructions; operating instructions

Arbeitsanzug {m}; Arbeitsoverall {m}; Overall {m} [textil.] | Arbeitsanzüge {pl}; Arbeitsoveralls {pl}; Overalls {pl}
boilersuit [Br.]; (pair of) overalls [Br.]; (pair of) coveralls [Am.] | boilersuits; overalls; coveralls

Arbeitsassistent {m}; Arbeitsassistentin {f} | Arbeitsassistenten {pl}; Arbeitsassistentinnen {pl}
work assistant | work assistants

Arbeitsaufgabe {f}
work task; task

Arbeitsaufgabe {f}; Arbeitsschritt {m} | Arbeitsaufgaben {pl}; Arbeitsschritte {pl}
work item | work items

Arbeitsaufkommen {n} | voraussichtliches Arbeitsaufkommen | erhöhtes Arbeitsaufkommen
workload | expected workload | increased workload

Arbeitsaufnahme {f}; Arbeitsantritt {m} (Beginn eines Beschäftigungsverhältnisses) [adm.]
commencement of work; commencement of employment; taking up work

Arbeitsaufteilung {f}
apportionment of work

Arbeitsauftrag {m} (Projekt) [adm.] | Arbeitsaufträge {pl}
work order; job order (Project) | work orders; job orders

Arbeitsauftrag {m}; Auftrag {m} [comp.] | Arbeitsaufträge {pl}; Aufträge {pl}
job (item of work done by a computer) | jobs

Arbeitsaufwand {m}
expenditure of human labour; expenditure of human labor [Am.]

Arbeitsaufwand {m}
labour costs

Arbeitsaufwand {m}
work load; workload


	



Arbeitsaufwand {m} (für) | etw. mit großem Arbeitsaufwand erreichen
amount of work (involved in); work input | to (have to) put a lot of work into sth.

arbeitsaufwändig; arbeitsaufwendig [alt] {adj}
labour-intensive

Arbeitsausfall {m} [adm.] | Arbeitsausfall {m}
inactivity of the labour force | loss of working hours

Arbeitsausführung {f}
execution of (the) work

Arbeitsauslastung {f}
workload distribution

Arbeitsausschuss {m} | Arbeitsausschüsse {pl}
working party | working parties

Arbeitsausweis {m} (Arbeitserlaubnis) | Arbeitsausweise {pl}
working card; working paper; working papers [Am.] | working cards; working papers

Arbeitsband {n}
scratch tape

Arbeitsbeanspruchung {f}; Arbeitslast {f}; Arbeitsbelastung {f}; Arbeitspensum {n}
workload

Arbeitsbedingung {f} | Arbeitsbedingungen {pl}
working condition | working conditions

Arbeitsbedingungen {pl}
terms of service

Arbeitsbefreiung {f}
exemption from work; time off work

Arbeitsbeginn {m} | Arbeitsbeginn am Drehort (Film) | vor Arbeitsbeginn
start of work | crew call time (film) | before starting work; before start of work [formal]

Arbeitsbereich {m} (eines Geräts) [techn.] | Arbeitsbereiche {pl}
operating area (of a device) | operating areas

Arbeitsbereich {m} [comp.]
staging area

Arbeitsbereich {m} | Arbeitsbereiche {pl}
area of operations | areas of operations

Arbeitsbereich {m} | Arbeitsbereiche {pl}
work area; working area | work areas; working areas

Arbeitsbericht {m} | Arbeitsberichte {pl}
work report; employment report | work reports; employment reports

Arbeitsberufungsgericht {n} [jur.] | Arbeitsberufungsgerichte {pl}
employment appeal tribunal | employment appeal tribunals

Arbeitsbeschaffung {f}
provision of work

Arbeitsbeschaffungsmaßnahme {f} /ABM/ | Arbeitsbeschaffungsmaßnahmen {pl}
employment-creation measure; scheme aimed at creating jobs | employment-creation measures

Arbeitsbeschaffungsprogramm {n} | Arbeitsbeschaffungsprogramme {pl}
job creation scheme | job creation schemes

Arbeitsbescheinigung {f} | Arbeitsbescheinigungen {pl}
certificate of employment | certificates of employment

Arbeitsbeschreibung {f}
job description; work description

Arbeitsbewertung {f}
job evaluation; job rating

Arbeitsbeziehung {f}
working relationship

Arbeitsblatt {n} zum Ausdrucken; Kopiervorlage {f} [school] | Arbeitsblätter {pl} zum Ausdrucken; Kopiervorlagen {pl}
photocopiable; printable | photocopiables; printables

Arbeitsblatt {n}; Blatt {n} (Tabellenkalkulation) [comp.] | Arbeitsblätter {pl}; Blätter {pl}
worksheet; sheet (speadsheet analysis) | worksheets; sheets

Arbeitsbock {m} | Arbeitsböcke {pl}
trestle | trestles

Arbeitsbühne {f} [techn.] | Arbeitsbühnen {pl} | hydraulische Arbeitsbühne {f}; Hubarbeitsbühne {f}; Hubbühne {f}; Hubsteiger {m}; Steiger {m}; Teleskopmastbühne {f} | hydraulische Arbeitsbühne auf LKW-Fahrgestell
working platform; work platform; saller; scaffold; stand; staging; drilling floor; derrick floor | working platforms; work platforms; sallers; scaffolds; stands; stagings; drilling floors; derrick floors | elevated work platform; boom lift; man lift; basket crane; hydraladder; cherry picker | bucket truck

Arbeitsdatei {f} [comp.] | Arbeitsdateien {pl} | Arbeitsdatei des Editors
work file | work files | editor workspace file

Arbeitsdienst {m} [mil.]
fatigue

Arbeitsdirektor {m}; Arbeitsdirektorin {f} | Arbeitsdirektoren {pl}; Arbeitsdirektorinnen {pl}
labour director [Br.]; labor director; worker director | labour directors; labor directors; worker directors

Arbeitsdisziplin {f}
work discipline; labour/labor discipline; disciplineat work

Arbeitsdruck {m}
working pressure

Arbeitsebene {f} | Arbeitsebenen {pl}
working plane | working planes

Arbeitseifer {m} | Arbeitseifer {m} | Arbeitseifer {m}
zeal | work enthusiasm | enthusiasm for one's work

Arbeitseingriffslinie {f} (Zahnrad)
path of working contact (gearwheel)

Arbeitseinheit {f} | Arbeitseinheit {f}
operation unit | work unit

Arbeitseinsatz {m}; beruflicher Einsatz {m}; Einsatz {m} | Der Reporter ist beruflich in der Stadt. | Sie starb während eines beruflichen Auslandsaufenthalts.
work assignment; assignment | The reporter is in town on an assignment. | She died while on assignment abroad.

Arbeitseinstellung {f}
cessation of work; attitude to work

Arbeitseinstellung {f}; Arbeitsniederlegung {f}
work stoppage

Arbeitsende {n}
work finish

Arbeitserlaubnis {f}; Arbeitsgenehmigung {f}; Arbeitsbewilligung {f} [adm.] | Arbeitserlaubnisse {pl}; Arbeitsgenehmigungen {pl}; Arbeitsbewilligungen {pl} | Arbeitserlaubnis für Ausländer | eine Arbeitserlaubnis bekommen / erlangen [geh.] | die Arbeitsbewilligung verlängern lassen
work permit; working permission; labour permit [Br.]; labor permit [Am.]; employment permit | work permits; working permissions; labour permits; labor permits; employment permits | aliens' labour permit | to obtain a work permit | to have your emplyoment permit renewed

Arbeitserleichterung {f} | zur Arbeitserleichterung | Das bedeutet für uns eine große Arbeitserleichterung.
saving of labour | to make work easier | It means great saving of labour.; It saves us much time and labour.; It saves us much time in labour.; It saves us a lot of labour time.; It makes work much easier for us.

Arbeitsessen {n}
working lunch

Arbeitsfeld {n} | Arbeitsfelder {pl}
field of work | fields of work

Arbeitsfläche {f}
desktop

Arbeitsfläche {f} (in der Küche) | Ich könnte mehr Arbeitsfläche in der Küche gebrauchen.
work surface; counter space [Am.] (in the kitchen) | I could use more work surface / counter space in my kitchen.

Arbeitsfläche {f} | Arbeitsflächen {pl}
work space | work spaces

Arbeitsfläche {f} | Arbeitsflächen {pl}
work surface | work surfaces

Arbeitsflüge {pl}; Transportflüge {pl} [aviat.]
aerial work

Arbeitsform {f} | Arbeitsformen {pl} | Förderung flexibler Arbeitsformen
form of work | forms of work | promoting flexible forms of work

Arbeitsfortschritt {m} | Kontrolle des Arbeitsfortschrittes
work progress | monitoring of work progress

Arbeitsfreiheit {f}
right to work

Arbeitsfreude {f}
joy of working

Arbeitsfrieden {m}
industrial peace; peaceful industrial relations

Arbeitsfuge {f} [techn.] | Arbeitsfugen {pl}
construction joint | construction joints

arbeitsfähig; arbeitstauglich {adj} [med.]
fit for work

Arbeitsfähigkeit {f}; Arbeitstauglichkeit {f} [med.]
fitness for work

Arbeitsfähigkeit {f}; Erwerbsfähigkeit {f}
ability to work; capacity to work

Arbeitsförderungsgesetz {n}
Employment Promotion Act

Arbeitsgang {m} [techn.]
process step

Arbeitsgang {m} | alternativer Arbeitsgang
routing | alternative routing

Arbeitsgang {m} | Arbeitsgänge {pl}
operation cycle; working cycle; cycle | operation cycles; working cycles; cycles

Arbeitsgangbeschreibung {f} | Arbeitsgangbeschreibungen {pl}
description of operation | descriptions of operation

Arbeitsgas {n}
working gas

Arbeitsgebiet {n} | Arbeitsgebiete {pl}
field of activity | fields of activity

Arbeitsgedächtnis {n} [psych.]
working memory

Arbeitsgemeinschaft Druckbehälter {f} /AD/
pressure vessel working committee

Arbeitsgemeinschaft {f} | Arbeitsgemeinschaften {pl}
work group; working group; syndicate | work groups; working groups; syndicates

Arbeitsgericht {n} [jur.] | Arbeitsgerichte {pl}
labour court; industrial tribunal [Br.]; employment tribunal [Br.] | labour courts; industrial tribunals; employment tribunals

Arbeitsgerät {n}
tool

Arbeitsgerät {n} (meist ein einfaches Gerät für Außeneinsatz)
implement [formal]

Arbeitsgeräte {pl}
working equipment

Arbeitsgeschwindigkeit {f}
operating speed; working speed

Arbeitsgesetzgebung {f}; Arbeitsgesetze {pl}
labour legislation [Br.]; labor legislation [Am.]

Arbeitsgrube {f}; Reparaturgrube {f} [auto] | Arbeitsgruben {pl}; Reparaturgruben {pl}
working pit; repair pit; inspection pit; engine pit | working pits; repair pits; inspection pits; engine pits

Arbeitsgrundlage {f}
working basis; working base

Arbeitsgruppe {f}
workstream

Arbeitsgruppe {f}; Arbeitskreis {f}; Arbeitsgemeinschaft {f} /AG/ [adm.] | Arbeitsgruppen {pl}; Arbeitskreise {pl}; Arbeitsgemeinschaften {pl} | Ad-hoc Arbeitsgruppe | Bibelkreis {m} | Facharbeitsgruppe {f}; Facharbeitskreis {m} | interdisziplinäre Arbeitsgemeinschaft | Projektarbeitsgruppe {f}
working group; work group; study group; working team | working groups; work groups; study groups; working teams | ad-hoc working group | Bible study group | specialized working group; specialized working team | cross-skilled working team | project working group; project working team

Arbeitshaus {n} [hist.] | Arbeitshäuser {pl}
workhouse; spike [Br.] [coll.] | workhouses; spikes

Arbeitsheft {n}; Arbeitsbuch {n} [school] [stud.] | Arbeitshefte {pl}; Arbeitsbücher {pl} | Arbeitsheft für das Selbststudium
workbook | workbooks | self-study workbook

Arbeitshilfe {f} | Arbeitshilfe {f}
aid | tool

Arbeitshub {m} [techn.] (Zerspanung)
cutting stroke

Arbeitshund {m}; Gebrauchshund {m} [zool.] | Arbeitshunde {pl}; Gebrauchshunde {pl}
working dog | working dogs

Arbeitshypothese {f}
working hypothesis

Arbeitshypothese {f}
working assumption

Arbeitsinhalt {m} | Arbeitsinhalte {pl} | Arbeitsinspektor {m} [adm.] | Arbeitsinspektoren {pl}
work content | work contents | labour inspector | labour inspectors

Arbeitsinspektorat {n} [adm.]
labour inspectorate

arbeitsintensiv {adj}
labour-intensive [Br.]; labor-intensive [Am.]; with high labour costs

Arbeitsjahr {n}; Mannjahr {n} | Arbeitsjahre {pl}; Mannjahre {pl}; Berufsjahre {pl} | Kosten pro Mannjahr | Wie viele Berufsjahre hast du noch bis zur Rente? | Wie viele Berufsjahre braucht man, um die volle Rente zu erhalten?
person-year; man-year | person-years; man-years | cost per man-year | How many person-years are there ahead of you until retirement? | How many person-years are there required to get the full old-age pension?

Arbeitskabine {f}; Lesekabine {f}; Carrel {n} | Arbeitskabinen {pl}; Lesekabinen {pl}; Carrel {pl}
carrel; booth; carrel desk | carrels; booths; carrel desks

Arbeitskampf {m}
labour dispute [Br.]; labor dispute [Am.]

Arbeitskittel {m}; Kittel {m} [textil.] | Arbeitskittel {pl}; Kittel {pl}
dust coat; smock; overall [Br.] | dust coats; smocks; overalls

Arbeitskleidung {f}; Arbeitsbekleidung {f}; Berufskleidung {f}; Berufsbekleidung {f}; Dienstkleidung {f} [adm.] [textil.]
workwear; work clothing; work clothes; working clothes

Arbeitsknecht {m} | Arbeitsknechte {pl}
grunt boy | grunt boys

Arbeitskollege {m}; Arbeitskollegin {f}; Arbeitskamerad {m}; Kumpel {m} | Arbeitskollegen {pl}; Arbeitskolleginnen {pl}; Arbeitskameraden {pl}; Kumpel {pl}
teammate; team mate; work mate; mate | teammates; team mates; work mates; mates

Arbeitskollege {m}; Arbeitskollegin {f}; Kollege {m}; Kollegin {f} | Arbeitskollegen {pl}; Arbeitskolleginnen {pl}; Kollegen {pl}; Kolleginnen {pl}
colleague; co-worker; workmate [Br.] | colleagues; co-workers; workmates

Arbeitskopie {f} | Arbeitskopien {pl}
working copy | working copies

Arbeitskosten {pl} | direkte Arbeitskosten
cost of labour [Br.]; labor costs [Am.] | direct labor costs

Arbeitskraft {f}; Menschenkraft {f}
man power; manpower

Arbeitskräfte {pl} | billige Arbeitskräfte | ausländische Arbeitskräfte; Gastarbeiter {pl} | Mangel an Arbeitskräften | Arbeitskräfte mit längerer Zugehörigkeit | Arbeitskräfte ohne Arbeitsgenehmigung
labour force [Br.]; labor force [Am.]; labour [Br.]; labor [Am.]; workforce; human resources; workers | cheap labo(u)r | foreign labo(u)r | shortage of labo(u)r | senior employees | illicit labour

Arbeitskräfte {pl}; Personalbestand {m} | Arbeitskräfte abbauen | freigesetzte Arbeitskräfte
manpower | to cut down on manpower | redundant workers

Arbeitskräfteangebot {n}; Angebot an Arbeitskräften
supply of labour; supply of labor

Arbeitskräfteangebotskurve {f}
labour supply curve

Arbeitskräftebedarf {m}
labour requirements; manpower requirements

Arbeitskräfteengpass {m}; Arbeitskräfteknappheit {f}
labour bottleneck; manpower bottleneck

Arbeitskräftekoeffizient {m}
labour coefficient

Arbeitskräftemangel {m}; Arbeitskräftedefizit {n}
labour shortage; shortage of manpower

Arbeitskräftenachfrage {f}
demand for labour

Arbeitskräfteplanung {f}
manpower planning

Arbeitskräftepotenzial {n}; Arbeitskräftepotential {n} [alt]
work force; labour force potential

Arbeitskräftewanderung {f} [soc.]
labour migration; migration of labour; manpower migration

Arbeitskräfteüberangebot {n}
excess supply of labour

Arbeitskurve {f}
work curve

Arbeitslager {n} | Arbeitslager {pl}
labour camp | labour camps

Arbeitslast {f}; Arbeitspensum {n}
work-load

Arbeitslatzhose {f}; Arbeitshose {f}; Latzhose {f}; Blaumann {m} [textil.]
(pair of) dungarees [Br.]; bib-and-brace trousers [Br.]; work trousers [Br.]; (pair of) overalls [Am.]; bib-and-brace overalls [Am.]

Arbeitslauf {m} | Arbeitsläufe {pl}
production run | production runs

Arbeitsleben {n}; Berufsleben {n}; Erwerbsleben {n} | im Arbeitsleben stehend | Abgang aus dem Erwerbsleben
working life; professional life | actively working | departure from the labour force

Arbeitsleistung {f}; geleistete Arbeit {f}
amount of work done; work performed

Arbeitslinie {f}
working line

Arbeitslohn {m}; Lohn {m} | Arbeitslöhne {pl}; Löhne {pl} | angemessene Löhne | existenzsichernder Lohn | Geldlohn {m} | gerechter Lohn | indirekte Löhne; nicht direkt zurechenbare Löhne; Gemeinkostenlöhne {pl}; Hilfslöhne {pl} | Jahreslohn {m} | Mindestlohn {m} | Nettoreallohn {m} | Nominallohn {m} | Reallohn {m} | Wochenlohn {m} | Erhöhung der Löhne | Löhne angleichen
wage | wages | decent wages | living wage | money wage | fair wage | indirect wages; indirect labour costs [Br.]; indirect labor costs [Am.]; overhead labour costs [Br.]; overhead labor costs [Am.] | annual wage | minimum wage | net real wage | nominal wage | real wage | weekly pay; weekly wages {pl} | increase of wages | to equalize wages

arbeitslos gemeldet; arbeitslos; unbeschäftigt {adj} [adm.]
registered as unemployed; unemployed; unoccupied

arbeitslos sein {v}
to be off the pay roll

arbeitslos {adj}; Arbeitslose | arbeitslos sein; ohne Arbeit sein
out of work; out-of-work | to be out of work

arbeitslos; mittellos; hilflos {adj}
stranded

Arbeitslose {m,f}; Arbeitsloser | Arbeitslosen {pl}
unemployed; nonworker | workless; unemployed people

Arbeitslosenhilfe {f}; Arbeitslosenfürsorge {f}; Erwerbslosenfürsorge {f} [veraltend] [fin.] [adm.]
unemployment relief; unemployment assistance

Arbeitsloseninitiative {f}; Arbeitslosenverein {m} | Arbeitsloseninitiativen {pl}; Arbeitslosenvereine {pl}
jobclub | jobclubs

Arbeitslosenpflichtversicherung {f}
compulsory unemployment insurance

Arbeitslosenquote {f}; Arbeitslosenrate {f}; Arbeitslosenanteil {m}; Erwerbslosenquote {f}
rate of unemployment; unemployment rate

Arbeitslosenstatistik {f} [statist.]
unemployment statistics

Arbeitslosenunterstützung {f}; Arbeitslosengeld {n} | Arbeitslosengeld beziehen | Arbeitslosenunterstützungen {pl}
dole [Br.] | to be on the dole [Br.] | doles

Arbeitslosenunterstützung {f}; Arbeitslosengeld {n} | Arbeitslosenunterstützungen {pl}
unemployment benefit | unemployment benefits

Arbeitslosenversicherung {f} | Arbeitslosenversicherungen {pl} | Gesetzliche Arbeitslosenversicherung {f}
unemployment insurance | unemployment insurances | Public Unemployment Insurance

Arbeitslosenzahl {f}; Arbeitslosenziffer {f}
unemployment rate

Arbeitslosenzahlen {pl}
unemployment figures; unemployment data

Arbeitslosigkeit {f}
inoccupation

Arbeitslosigkeit {f}
joblessness

Arbeitslosigkeit {f}; Erwerbslosigkeit {f} | Dauer der Arbeitslosigkeit
unemployment | duration of unemployment; length of unemployment

Arbeitslust {f}
work pleasure; pleasure in working

Arbeitslänge {f} [techn.]
working length

Arbeitsmann {m}
laboring man; labouring man

Arbeitsmann {m} | Arbeitsleute {pl}
workingman | workingmen

Arbeitsmappe {f} | Arbeitsmappen {pl}
work folder | work folders

Arbeitsmarkt {m} | Lage auf dem Arbeitsmarkt | Arbeitsmarkt für Hochschullehrer | Arbeitsmarkt für qualifizierte Kräfte
labour market [Br.]; labor market [Am.]; job market | job situation | academic labour market | primary labour market

Arbeitsmarktanpassung {f}
adjustment of the labour market

Arbeitsmarktaussichten {pl}
employment prospects; job prospects

Arbeitsmarktbeobachtung {f}
labour market monitoring

Arbeitsmarktentwicklung {f}
labour market trend

Arbeitsmarktlage {f}
state of the labour market

Arbeitsmarktpolitik {f} | aktive Arbeitsmarktpolitik
labour market policy [Br.]; labor market policy [Am.] | active employment policy

Arbeitsmarktsituation {f}
labour-market situation

Arbeitsmarktstatistik {f} [statist.]
labour market statistics; census of employment

Arbeitsmarkttheorie {f}
labour economics; labour market theory

Arbeitsmarktungleichgewicht {n}
disequilibrium on the labour market; job market imbalance

Arbeitsmaschine {f} | Arbeitsmaschinen {pl} | selbstfahrende Arbeitsmaschine {f} [agr.]
processing machine; work machine | processing machines; work machines | self-propelled agricultural implement

Arbeitsmaterial {n}
material for one's work

Arbeitsmatte {f} | Arbeitsmatten {pl}
anti-slip mat | anti-slip mats

Arbeitsmedium {n}
working fluid

Arbeitsmedizin {f}; Betriebsmedizin {f} [med.]
occupational medicine [Br.]; industrial medicine [Am.]; occupational medicine and health care

Arbeitsmediziner {m}; Arbeitsmedizinerin {f}; Werksarzt {m}; Werksärztin {f}; Betriebsarzt {m}; Betriebsärztin {f} | Arbeitsmediziner {pl}; Arbeitsmedizinerinnen {pl}; Werksärzte {pl}; Werksärztinnen {pl}; Betriebsärzte {pl}; Betriebsärztinnen {pl}
occupational health physician; company doctor | occupational health physicians; company doctors

Arbeitsmethode {f} | Arbeitsmethoden {pl}
work method | work methods

Arbeitsmethodik {f}
industrial methods

Arbeitsmigrant {m} mit befristetem Vertrag (Arbeitsrecht)
contract migrant worker (labour law)

Arbeitsmigration {f}
labour migration [Br.]; labor migration [Am.]

Arbeitsmigration {f} [soc.]
labour migration [Br.]; labor migration [Am.]

Arbeitsminister {m}; Arbeitsministerin {f} [pol.] | Bundesarbeitsminister {m} | Bundesminister für Arbeit und Soziales [Dt.]
minister for employment; Secretary of Employment [Br.]; Secretary of Labor [Am.] | Federal Minister for Employment | Federal Minister of Labour and Social Affairs

Arbeitsministerium {n} [pol.] | Bundesministerium für Arbeit und Soziales /BMAS/ [Dt.]
ministry for employment; Department of Employment [Br.]; Department of Labor [Am.] | Federal Ministry of Labour and Social Affairs

Arbeitsmonat {m}; Mannmonat {m} | Arbeitsmonate {pl}; Mannmonate {pl}
man-month | man-months

Arbeitsmöglichkeit {f} | Arbeitsmöglichkeiten {pl}
job opportunity; possibility of working; work option | job opportunities; possibilities of working; work options

Arbeitsnachfrage {f} [econ.]
labour demand [Br.]; labor demand [Am.]

Arbeitsnachweis {m} (Behörde) [hist.]
employment agency

Arbeitsnachweis {m} (Bescheinigung)
certificate of employment

Arbeitsnorm {f}
job norm

Arbeitsoberfläche {f} [comp.]
desktop; workplace

Arbeitsordnung {f}; Betriebsordnung {f}
work regulations; work rules [Am.]

Arbeitsorganisation {f}
labor organization [eAm.]; labour organisation [Br.]

Arbeitsort {m} | der gewöhnliche Arbeitsort (einer Person)
place of work | the habitual place of work (of a person)

Arbeitspaket {n} | Arbeitspakete {pl}
work package; working package; activity package | work packages; working packages; activity packages

Arbeitspapier {n}; Diskussionspapier {n} | Arbeitspapiere {pl}; Diskussionspapiere {pl}
working paper | working papers

Arbeitspause {f} | Arbeitspausen {pl}
break | breaks

Arbeitspferd {n} (Sache) [übtr.] | Arbeitspferde {pl}
workhorse (of a thing) | workhorses

Arbeitsphase {f} | Arbeitsphase {f}
stage | phase

Arbeitsplan {m}
routing [Am.]

Arbeitsplan {m}; Ablaufplan {m} | Arbeitspläne {pl}; Ablaufpläne {pl}
work schedule; production schedule; working plan | work schedules; production schedules

Arbeitsplaner {m}
process planner

Arbeitsplatte {f} (bes. in der Küche) | Arbeitsplatten {pl}
worktop [Br.]; countertop [Am.]; counter [Am.] | worktops; countertops; counters

Arbeitsplatte {f} | Arbeitsplatten {pl}
work disc [Br.]; work disk [Am.] | work discs; work disks

Arbeitsplatz {m} | Arbeitsplätze {pl} | Um seinen Arbeitsplatz herum hätte man vom Boden essen können.
workstation | workstations | You could have eaten off the floor around his workstation.

Arbeitsplatz {m}; Arbeitsstätte {f} | Arbeitsplätze {pl}; Arbeitsstätten {pl} | manueller Arbeitsplatz; Handarbeitsplatz {m} | PC-Arbeitsplatz {m} | am Arbeitsplatz | Diskriminierung am Arbeitsplatz | Radios sind an meiner Arbeitsstätte verboten.
workplace; place of work; working place | workplaces; places of work; working places | manual workplace | PC workplace | at the workplace; in the workplace | discrimination in the workplace | Radios are banned from my place of work.

Arbeitsplatzabbau {m}
job losses

Arbeitsplatzbeschreibung {f}; Stellenbeschreibung {f} [adm.] | Arbeitsplatzbeschreibungen {pl}; Stellenbeschreibungen {pl}
job description; job specification; job profile; job outline | job descriptions; job specifications; job profiles; job outlines

Arbeitsplatzbewertung {f}; Arbeitsanalyse {f}
job evaluation; job analysis

Arbeitsplatzerfordernisse {pl}
job requirements

Arbeitsplatzerhalt {m}; Erhaltung {f} der Arbeitsplätze; Erhaltung {f} von Arbeitsplätzen
preservation of jobs; securing employment

Arbeitsplatzgestaltung {f}
workplace design

Arbeitsplatzgrenzwerte {pl}; Grenzwerte {pl} am Arbeitsplatz
occupational exposure limits; exposure limits

Arbeitsplatzhierarchie {f} | Änderungen in der Arbeitsplatzhierarchie | direkt dem Generaldirektor unterstellt sein
reporting line | changes in the reporting line | to have a direct reporting line to the CEO

Arbeitsplatzkoje {f}; Arbeitsplatzzelle {f}; Raumteilerzelle {f} (im Großraumbüro) | Arbeitsplatzkojen {pl}; Arbeitsplatzzellen {pl}; Raumteilerzellen {pl}
cubicle desk; cubicle workstation; office cubicle | cubicle desks; cubicle workstations; office cubicles

Arbeitsplatzkosten {pl}
burden rate

Arbeitsplatzkürzungen {pl}; Arbeitsplatzstreichungen {pl}; Einsparung von Arbeitsplätzen
job cuts

Arbeitsplatzmangel {m}
lack of jobs; job shortage; job deficit

Arbeitsplatzrechner {m} [comp.] | Arbeitsplatzrechner {pl} | Grafik-Arbeitsplatzrechner {m}; grafisches Datensichtgerät {n} | Arbeitsplatzrechner ohne (eigene) Laufwerke
workstation computer; workstation | workstation computers; workstations | graphic workstation; graphics VDU | discless workstation [Br.]; diskless workstation [Am.]

Arbeitsplatzrotation {f}
job rotation

Arbeitsplatzsicherung {f}
safeguarding of jobs

Arbeitsplatzstudie {f} | Arbeitsplatzstudien {pl}
job study | job studies

Arbeitsplatzsuche {f}
job hunting

Arbeitsplatzsystem {n} | Arbeitsplatzsysteme {pl}
workplace system; workstation system | workplace systems; workstation systems

Arbeitsplatzteilung {f}; Arbeitsplatzgemeinschaft {f} (Arbeitsrecht) [adm.]
job sharing; work sharing (labour law)

Arbeitsplatzverlust {m}
loss of job; job loss

Arbeitsplatzwechsel {m}; Stellenwechsel {m}; Jobwechsel {m} [ugs.] | Arbeitsplatzwechsel {pl}; Stellenwechsel {pl}; Jobwechsel {pl} | häufiger Arbeitsplatzwechsel | jemand, der häufig den Arbeitsplatz wechselt
job change; change of job | job changes; changes of job | job hopping [coll.] | job hopper [coll.]

Arbeitsposition {f} | Arbeitspositionen {pl}
work position | work positions

Arbeitspotenzial {n}; Arbeitspotential {n} [alt]
man-power

Arbeitsprinzip {n} | Arbeitsprinzipien {pl}
working method | working methods

Arbeitsprioritätenbericht {m}
priority work report

Arbeitsprobe {f}
work sample

Arbeitsprobe {f} (Text)
writing sample

Arbeitsprogramm {n} | Arbeitsprogramme {pl} | die strategischen Ziele des Arbeitsprogrammes
work programme; work program | work programmes; work programs | the strategic objectives of the work programme

Arbeitsprozess {m} | automatisierter Arbeitsprozess
operating process; work process | automated operating procedure

Arbeitsprüfung {f} (Schweißen) [mach.]
production control test

Arbeitspsychologie {f}
industrial psychology; occupational psychology

Arbeitspunkt {m} | Arbeitspunkte {pl}
operating point | operating points

Arbeitsraum {m} | Arbeitsräume {pl}
workspace; working room; working area | workspaces; working rooms; working areas

Arbeitsraum {m}; Gruppenraum {m} | Arbeitsräume {pl}; Gruppenräume {pl}
group room | group rooms

Arbeitsrecht {n} [jur.] | Kollektivarbeitsrecht {n}
labour law [Br.]; labor law [Am.]; employment law; industrial law [Br.]; law of master and servant [former name] | collective labour/labor law; collective employment law

arbeitsrechtlich {adj} [jur.] | arbeitsrechtliche Gesetze | arbeitsrechtliche Streitigkeit
labour … [Br.]; labor … [Am.]; concerning labour law [Br.]/labor law [Am.] | labour legislation | labour dispute; labour conflict

arbeitsrechtlich {adv} | sich arbeitsrechtlich unlauter verhalten
under labour law [Br.] / labor law [Am.] | to engage in unfair labour practices

Arbeitsregister {n}
working register

arbeitsreich {adj}
work-filled

Arbeitsreise {f} | Arbeitsreisen {pl}
business trip | business trips

Arbeitsrichtlinien {pl} | gerechte Arbeitsrichtlinien (US)
labor standards | fair labor standards

Arbeitsrichtung {f}
working direction

Arbeitsruhe {f}
rest from work

Arbeitssatz {m}
principle of work and energy

Arbeitsscheinwerfer {m}
working lights

arbeitsscheu {adj}
workshy; work-shy; aversion to work

Arbeitsscheu {f}; Arbeitsunlust {f}; Müßiggängerei {f}; Dolcefarniente {n}; Tachinierertum {n} [Bayr.] [Ös.]
slackerdom

Arbeitsschicht {f}; Umlauf {m}
tour

Arbeitsschritt {m} | Arbeitsschritte {pl}
job step; step of a procedure; individual operation | job steps; steps of a procedure; individual operations

Arbeitsschrittfolge {f}
sequence of work

Arbeitsschuhe {pl} | feste, halbhohe Arbeitsschuhe
work boots | bunnies [Austr.]

Arbeitsschutz {m}
maintenance of industrial health and safety standards; safety at work

Arbeitsschutzbeauftragte {m,f}; Arbeitsschutzbeauftragter | Arbeitsschutzbeauftragten {pl}; Arbeitsschutzbeauftragte
occupational health and safety officer; (health and) safety representative | occupational health and safety officers

Arbeitsschutzhelm {m} | Arbeitsschutzhelme {pl}
work protective helmet; safety hat; safety cap | work protective helmets; safety hats; safety caps

Arbeitsschutzkleidung {f}
work protective clothing

Arbeitsschwerpunkt {m}
focus of work

Arbeitssicherheit {f}; Sicherheit am Arbeitsplatz | Fachkraft für Arbeitssicherheit; Sicherheitsfachkraft {f}
occupational safety; safety at work | occupational safety specialist; occupational safety engineer; safety expert

Arbeitssicherheitsmanagement {n} [econ.]
work safety management

Arbeitssituation {f}
work situation; working situation; employment situation; job situation

Arbeitssitzung {f} [comp.]
session

Arbeitssitzung {f}; Sitzung {f} (in Zusammensetzungen) [comp.] | Arbeitssitzungen {pl}; Sitzungen {pl} | Chatsitzung {f}
working session; session | working sessions; sessions | chat session

arbeitssparend {adj}
labour-saving [Br.]; labor-saving [Am.]

Arbeitsspeicherkapazität {f}
working storage capacity

Arbeitsspiel {n} [techn.]
operating cycle; operation cycle

Arbeitssprache {f} (innerhalb von Organisationen)
working language (within organisations)

Arbeitsstelle {f}; Arbeitsplatz {m}; Arbeit {f}; Stelle {f}; Posten {m}; Anstellung {f}; Stellung {f} [veraltend] | Arbeitsstellen {pl}; Arbeitsplätze {pl}; Stellen {pl}; Posten {pl}; Anstellungen {pl}; Stellungen {pl} | offene Stellen | Dauerarbeitsplätze {pl} | eine leitende Stellung; Kaderposition {f} [Schw.] | ein guter Posten; eine gute Stelle | gehobene Stellung | eine Stelle / Arbeit annehmen | eine Stelle innehaben | im Amt sein; seine Stelle innehaben; seine Position innehaben | einen Posten (neu) besetzen | seinen Posten als Geschäftsführer räumen | seinen Posten räumen müssen | Bewerber für einen Posten | Befähigung für einen Posten | Posten, der durch Wahl besetzt wird | Stelle ohne Berufschancen/Aufstiegschancen | (neue) Arbeitsplätze schaffen | Arbeitsplätze erhalten | Er hat mir eine Stelle besorgt. | Der neue Gewerbepark wird hunderte Arbeitsplätze schaffen. | Sie versucht, in der Stadt (eine) Arbeit zu finden. | Er hat einen hochbezahlten Posten in der Wirtschaft. | Wenn bei uns automatisiert wird, verliere ich meine Stelle. | Wenn das Lokal schließt, steht sie ohne Arbeit da.
position of employment; position; post; job; appointment; situation [formal] | positions of employment; positions; posts; jobs; appointments; situations | jobs available | permanent jobs | an executive position | a good post | high position; senior position | to accept a job | to hold an appointment | to be in post | to fill a vacant post; to fill a vacancy | to vacate your position as managing director | to have to quit your position | candidate for a position | qualification for a position | elective post | blind alley job | to create (new) jobs; to add (new) jobs | to preserve jobs | He has found me a job. | The new business park will create hundreds of jobs. | She's trying to get/land/find a job in the city. | He has a high-paying job in the industry. | If we automate, I'll lose my job. | If the restaurant closes, she'll be out of a job.

Arbeitsstil {m}
work style; working style

Arbeitsstoff {m} [techn.]
working material

Arbeitsstromauslöser {m} [electr.]
shunt release

Arbeitsstudie {f} | Arbeitsstudien {pl}
work study | work studies

Arbeitsstunde {f} | Arbeitsstunden {pl} | geleistete Arbeitsstunden
working hour | working hours | hours worked

Arbeitsstück {n} | Arbeitsstücke {pl}
piece of work; work item; work-piece | pieces of work; work items; work-pieces

Arbeitssuche {f}; Jobsuche {f} | Ich bin auf Jobsuche.
job search; job hunting; job hunt; job seeking | I'm looking for a job.

arbeitssuchend; arbeitsuchend {adj}
job-seeking

Arbeitssuchende {m,f}; Arbeitssuchender | Arbeitssuchenden {pl}; Arbeitssuchende | registrierte Arbeitssuchende
job-seeker; job applicant | job-seekers; job applicants | registered job-seekers

Arbeitssucht {f} [psych.]
work addiction; workaholism

Arbeitssystem {n}
work system

arbeitssüchtig {adj}
workaholic

Arbeitssüchtige {m,f}; Arbeitssüchtiger; Arbeitswütige {m,f}; Arbeitswütiger; Arbeitstier {n}; Arbeitskranker | Arbeitssüchtigen {pl}; Arbeitssüchtige; Arbeitswütigen {pl}; Arbeitswütige; Arbeitstiere {pl}; Arbeitskranke
workaholic | workaholics

Arbeitstag {m} (Arbeitszeit während des Tages) | ein 8-Stunden-Arbeitstag | kürzere Arbeitstage
working day [Br.]; workday [Am.] | an 8-hour working day [Br.]; an 8-hour workday [Am.] | shorter working days / workdays

Arbeitstag {m}; Werktag {m} (Wochentag, der nicht arbeitsfrei ist) | Arbeitstage {pl}; Werktage {pl} | ein normaler Arbeitstag sein | Sie erhalten innerhalb von zwei Werktagen eine Antwort.
working day [Br.]; workday [Am.] (as distinguished from a day off) | working days; workdays | to be a normal working day / workday | You will receive a reply within two working days.; Allow two working days for a reply.

Arbeitstagung {f} | Arbeitstagungen {pl} | vorbereitende Arbeitstagung
workshop | workshops | preparatory workshop

Arbeitstakt {m} (Fabriksorganisation)
cycle time; time for an operation (works organisation)

Arbeitstechnik {f} | Arbeitstechniken {pl}
work technique | work techniques

arbeitstechnisch {adj}
procedural

arbeitsteilig {adj}
based on a division of labour [Br.]/labor [Am.]

arbeitsteilig {adv} | arbeitsteilig vorgehen
through a division of labour [Br.]/labor [Am.] | to divide your tasks; to operate through a division of labour; to be organised on the basis of a division of labour

Arbeitsteilung {f} | internationale Arbeitsteilung
division of labour; distribution of tasks; division of tasks; division of duties | international division of labour

Arbeitstier {n} [übtr.] | Arbeitstiere {pl}
plodder; slogger | plodders; sloggers

Arbeitstier {n}; Malocher {m} [Dt.]; Wühler {m} [Dt.] | Arbeitstiere {pl}; Malocher {pl}; Wühler {pl}
hard worker; workhorse; toiler; grafter [Br.] | hard workers; workhorses; toilers; grafters

Arbeitstier {n}; Nutztier {n} [zool.] | Arbeitstiere {pl}; Nutztiere {pl}
work animal; working animal | work animals; working animals

Arbeitstisch {m} | Arbeitstische {pl}
worktable; workbench | worktables; workbenches

Arbeitstitel {m}; vorläufiger Titel {m} [art] [lit.]
working title

Arbeitstreffen {n} | Arbeitstreffen {pl}
working meeting | working meetings

Arbeitstrupp {m}; Trupp {m}; Arbeitspartie {f} [Ös.]; Partie {f} [Ös.] | Arbeitstrupps {pl}; Trupps {pl}; Arbeitspartien {pl}; Partien {pl} | Bautrupp {m}; Baupartie {f} [Ös.] | Straßenbautrupp {m}; Straßenbaupartie {f} [Ös.]
work gang; gang; work squad; squad | work gangs; gangs; work squads; squads | works gang | road gang; road squad

Arbeitstrupp {m}; Trupp {m}; Arbeitsrotte {f}; Rotte {f} (Arbeitskolonne im Straßen- und Gleisbau) | Arbeitstrupps {pl}; Trupps {pl}; Arbeitsrotten {pl}; Rotten {pl} | Bahnbautrupp {m}; Bahninstandhaltungsrotte {f}; Bahnunterhaltungsrotte {f}; Bahndienstrotte {f} [Schw.] | Gleisbaurotte {f}
works gang; gang (for road and track works) | works gangs; gangs | track maintenance gang; permanent-way gang | railway gang [Br.]; railroad gang [Am.]

Arbeitstruppführer {m}; Truppführer {m}; Arbeitspartieführer {m} [Ös.]; Partieführer {m} [Ös.] | Arbeitstruppführer {pl}; Truppführer {pl}; Arbeitspartieführer {pl}; Partieführer {pl}
work squad leader; squad leader | work squad leaders; squad leaders

Arbeitsturbine {f}
power turbine

Arbeitstätigkeit {f}
working activity

Arbeitstür {f}; Füllöffnung {f} (Metallurgie) [techn.] | Arbeitstüren {pl}; Füllöffnungen {pl}
charging door; working door (metallurgy) | charging doors; working doors

Arbeitsumfang {m}; Auftragsumfang {m} | Arbeitsumfang eines Projektes
scope of work /SOW/ | project scope of work

Arbeitsumfeld {n}
working sphere

Arbeitsumgebung {f} (Software)
work bench

Arbeitsumgebung {f}; Arbeitsumfeld {n}
working environment; work environment

Arbeitsumverteilung {f}
redistribution of work

Arbeitsunfall {m}; Berufsunfall {m} | Arbeitsunfälle {pl}; Berufsunfälle {pl}
industrial accident; accident at work | industrial accidents; accidents at work

arbeitsunfähig; geschäftsunfähig {adj}
disabled

Arbeitsunfähigkeit {f}
non-viability

Arbeitsunfähigkeit {f} (wegen Krankheit)
unfitness for work

Arbeitsunfähigkeit {f}; Erwerbsunfähigkeit {f}
inability to work; incapacity for work; disability for work

Arbeitsunfähigkeitsbescheinigung {f} | Arbeitsunfähigkeitsbescheinigungen {pl}
certificate of disability | certificates of disability

Arbeitsunterbrechung {f}; Arbeitspause {f} | Arbeitsunterbrechungen {pl}; Arbeitspausen {pl}
layoff; lay-off | layoffs; lay-offs

Arbeitsunterlagen {pl} [adm.]
work documents

Arbeitsventil {n} [techn.] | Arbeitsventile {pl}
travelling valve | travelling valves

Arbeitsverbot {n}
work ban

Arbeitsverbot {n}
work prohibition

Arbeitsvereinbarung {f} | Arbeitsvereinbarungen {pl}
work agreement | work agreements

Arbeitsvereinfachung {f}
work simplification

Arbeitsverfahren {n}
manufacturing process

Arbeitsverhinderung {f}
incapacity to work

Arbeitsverhältnis {n}
employer-employee relationship

Arbeitsverhältnis {n} | befristetes Arbeitsverhältnis | ruhendes Arbeitsverhältnis
employment contract; work contract | temporary work contract | inactive work contract

Arbeitsverlauf {m}
progress of work; workflow

Arbeitsvermittlung {f} (Vorgang)
job placement

Arbeitsvermittlung {f}; Arbeitsvermittlungsagentur {f}
recruitement agency

Arbeitsvermittlungsstelle {f}; Arbeitsvermittlung {f} | Arbeitsvermittlungsstellen {pl}; Arbeitsvermittlungen {pl}
employment agency; employment agent; job centre | employment agencies; employment agents; job centres

Arbeitsverteilungsplan {m} | Arbeitsverteilungspläne {pl}
job assignment plan | job assignment plans

Arbeitsvertrag ohne garantierte Arbeitszeit [econ.]
zero-hour contract; zero-hours contract; casual contract

Arbeitsvertrag {m}; Beschäftigungsvertrag {m} | Arbeitsverträge {pl}; Beschäftigungsverträge {pl} | befristeter Arbeitsvertrag | Kettenarbeitsverträge {pl}
employment contract | employment contracts | fixed term contract | consecutive short-term employment contracts

Arbeitsverwaltung {f}
labour administration; labor administration; manpower administration

Arbeitsverweigerung {f}
refusal to work

Arbeitsvolumen {n} | Arbeitsvolumen {n}
operating volume [techn.] | volume of work

Arbeitsvorbereiter {m}
work scheduler; work planner

Arbeitsvorbereitung {f}
preparation of work

Arbeitsvorbereitung {f}
job preparation schedules

Arbeitsvorbereitung {f} | technische Arbeitsvorbereitung
production planning; operations scheduling; work scheduling | process engineering

Arbeitsvorgabe {f}
work assignment

Arbeitsvorgang {m} | Arbeitsvorgänge {pl}
process; cycle; operation; working process | processes; cycles; operations; working processes

Arbeitsvorschrift {f} | Arbeitsvorschriften {pl}
process specification; manufacturing specification | process specifications; manufacturing specifications

Arbeitsweg {m}
way to work

Arbeitsweise {f}
functioning

Arbeitsweise {f} (einer Person) | Er zeichnete sich durch eine konstruktive und effiziente Arbeitsweise aus.
approach to work | His approach to work was constructive and efficient.

Arbeitsweise {f} [mach.] | Arbeitsweisen {pl}
working principle; operating principle; mode of operation | working principles; operating principles; modes of operation

Arbeitsweise {f}; Funktionsweise {f}
workings

Arbeitsweise {f}; Verfahren {n} [adm.] | Arbeitsweisen {pl}; Verfahren {pl} | alternative Verfahren | schriftliches Verfahren
procedure | procedures | alternative procedures | written procedure

Arbeitswelt {f}
world of employment; working world; working environment

Arbeitswert {m} | Arbeitswerte {pl}
labor value | labor values

arbeitswillig {adj}
willing to work

Arbeitswirkungsgrad {m}
job efficiency

Arbeitswoche {f} | Arbeitswochen {pl}
working week; workweek | working weeks; workweeks

Arbeitszeit {f}; Beschäftigungsausmaß {n} [adm.] | während der Arbeitszeit | Wochenarbeitszeit {f} | Beschäftigungsausmaß 38 Wochenstunden
working time; working hours | during working hours | weekly working time; weekly working hours | 38 working hours weekly

Arbeitszeitbeschränkung {f}
restriction on working times

Arbeitszeiterfassung {f}
timekeeping

Arbeitszeitgesetz {n} (Deutschland) [jur.]
Working Time Act (Germany)

Arbeitszeitgestaltung {f}
organisation of working time

Arbeitszeitkarte {f} | Arbeitszeitkarten {pl}
daily job time report | daily job time reports

Arbeitszeitmodell {n} [adm.] | Arbeitszeitmodelle {pl}
working time model; working arrangement | working time models; working arrangements

Arbeitszeitordnung {f}
working time regulations; working hour regulations

Arbeitszeitregelung {f} | Arbeitszeitregelungen {pl}
work time regulation | work time regulations

Arbeitszeitverkürzung {f}; geringeres Beschäftigungsausmaß {n} [adm.]
reduction in working hours

Arbeitszeitverlängerung {f}
working time extension

Arbeitszeugnis {n} (Arbeitsrecht) | Arbeitszeugnisse {pl}
employment reference letter; employment reference; employer's reference; job reference (labour law) | employment reference letters; employment references; employer's references; job references

Arbeitsziel {n}; Arbeitszweck {m}
object of work; purpose of work

Arbeitszimmer {n} | Arbeitszimmer mit Bett
study | bedroom-cum-study

Arbeitszufriedenheit {f}
job satisfaction

Arbeitszuschlag {m} | Arbeitszuschläge {pl}
premium payment | premium payments

Arbeitszustand {m} des Übertragungskanals [comp.]
active data link channel

Arbeitszuteilung {f}; Arbeitsverteilung {f}
assignment of activities

Arbeitszyklus {m} | Arbeitszyklen {pl}
duty cycle; operating cycle; work cycle | duty cycles; operating cycles; work cycles

Arbeitszylinder {m} | Arbeitszylinder {pl}
working cylinder | working cylinders

Arbeitsüberlastung {f}
overwork

Arbeitsübersetzung {f} [ling.] | Arbeitsübersetzungen {pl}
working translation | working translations

Arbitrage {f} (Ausnutzen des Kursunterschieds zwischen Börsenplätzen) [fin.] | einfache / zusammengesetzte Arbitrage | Devisenarbitrage {f}; Wechselkursarbitrage {f} | Dreiecksarbitrage {f} | Effektenarbitrage {f}; Wertpapierarbitrage {f} | Fusionsarbitrage {f} | Goldarbitrage {f} | kursgesicherte Zinsarbitrage | Raumarbitrage {f} | Zinsenarbitrage {f}
arbitrage (exploiting the price difference between different stock markets) | simple / compound arbitrage | currency arbitrage; arbitrage in exchange; arbitration of exchange | triangular arbitrage, three-point arbitrage | arbitrage in securities; stock arbitrage [Am.] | merger arbitrage | gold arbitrage; arbitrage in bullion | covered arbitrage | arbitrage in space | interest-rate arbitrage

Arbitrage {f} bei unternormalen Kursdifferenzen (bei der mehr Optionen gekauft als verkauft werden) (Börse) [fin.]
backspread option strategy; backspread strategy (stock exchange)

Arbitrage-Interventionspunkte {pl} [fin.]
arbitrage support points

Arbitragefirma {f} [fin.]
arbitrage house

Arbitragehändler {m}; Arbitrageur {m} [fin.] | Arbitragehändler {pl}; Arbitrageure {pl}
arbitrage dealer; arbitrager; arbitrageur [Br.]; arbitragist [rare] | arbitrage dealers; arbitragers; arbitrageurs; arbitragists

Arbitrageklausel {f} [fin.] | Arbitrageklauseln {pl}
arbitrage clause | arbitrage clauses

Arbitragepreis-Theorie {f} [fin.]
arbitrage pricing theory /APT/

Arbitragewerte {pl} [fin.]
arbitrage shares [Br.] / stock(s) [Am.]

arbitrieren {vi} (den Kursunterschied zwischen Börsenplätzen ausnutzen) [fin.] | arbitrierend | arbitriert
to arbitrage | arbitraging | arbitraged

Arbuskel {pl} (baumförmig verzweigte Hyphen von Mykorrhizapilzen) [myc.]
arbuscules (tree-like branched hyphae of mycorrhizal fungi)

Arbutamin {n} [chem.]
arbutamine

Archaeon {n} (einzelliger Organismus) [biol.] | Archaeen {pl}; Archaebakterien {pl} [veraltet]; Urbakterien {pl} [veraltet] (Archaea) (biologische Domäne)
archaeon | archaea; archaebacteria (outdated) (biological domain)

Archaikum {n}; Azoikum {n} (Äon) [geol.]
Archaean [Br.]; Archean [Am.]; Archaeozoic [Br.]; Archeozoic [Am.] (eon)

archaisch {adj} [geol.]
Archaean [Br.]; Archean [Am.]; Archaeozoic [Br.]; Archeozoic [Am.]

Archaismus {m} [art] [ling.]
archaism

Archangelsk (Stadt in Russland) [geogr.]
Arkhangelsk; Archangel (town in Russia)

Archboldlaubenvogel {m} [ornith.]
Archbold's bowerbird

Archboldnachtschwalbe {f} [ornith.]
Archbold's nightjar

Archboldsperber {m} [ornith.]
dwarf sparrow hawk

Archenmuscheln {pl} (Arcidae) (zoologische Familie) [zool.]
ark clams (zoological family)

Archerfrankolin {m} [ornith.]
Archer's greywing francolin

archetypisch; typisch {adj}; Ur…
archetypal

Archetypus {m}; Archetyp {m}; Urbild {n} | Archetypen {pl}; Urbilder {pl}
archetype | archetypes

Archipelgewässer {pl} [geogr.]
archipelagic waters

Archipelschifffahrtsweg {m} [naut.]
archipelagic sea lane

Archipelstaat {m} [geogr.] [pol.] | Archipelstaaten {pl}
archipelagic State | archipelagic States

Architekt {m}; Architektin {f} | Architekten {pl}; Architektinnen {pl}
architect | architects

Architektenbüro {n}; Architekturbüro {n} | Architektenbüros {pl}; Architekturbüros {pl}
architect's office; firm of architects; architecture firm; architectural office; architectural practice | architect's offices; firms of architects; architecture firms; architectural offices; architectural practices

Architektengruppe {f} | Architektengruppen {pl}
architectural firm | architectural firms

Architektenkammer {f}
Chamber of Architects

Architektenrecht {n} [jur.]
architect law; architectural law

Architektonik {f}
architectonics

architektonisch {adj}
architectural

architektonisch {adj}
architectonic {adj}

architektonisch {adv}
architecturally

Architektur {f} [comp.] | Client-Server-Architektur {f} | Von-Neumann-Architektur {f}
architecture | client-server architecture | von Neumann architecture

Architektur {f}; Baukunst {f} [arch.] | Gegenwartsarchitektur {f} | sakrale Baukunst {f} | sprechende Architektur | Stadtbaukunst {f} | die Baukunst betreffend | gründerzeitliche Architektur; wilheminische Architektur | zeitgenössische Architektur
architecture | contemporary architecture | ecclesiastical architecture | speaking architecture; architecture parlante | urban architecture | architectural | Wilhelminian architecture | contemporary architecture

Architekturfreund {m}; Architekturliebhaber {m} | Architekturfreunde {pl}; Architekturliebhaber {pl}
architecture lover; architecture fan; architecture enthusiast | architecture lovers; architecture fans; architecture enthusiasts

Architekturgalerie {f} | Architekturgalerien {pl}
architecture gallery | architecture galleries

Architekturgeschichte {f}
history of architecture

Architekturprojekt {n} [arch.] | Architekturprojekte {pl}
architectural project | architectural projects

Architekturschule {f} | Architekturschulen {pl}
school of architecture | schools of architecture

Architekturstil {m} | Architekturstile {pl}
architectural style | architectural styles

Architekturtheorie {f}
theory of architecture

Architekturwettbewerb {m} | Architekturwettbewerbe {pl}
architectural competition | architectural competitions

Architrav {m}
architrave; epistyle

Archiv {n} | Archive {pl} | Parlamentsarchiv {n}
archive; record office | archives; record offices | parliamentary archive

Archivar {m}; Archivarin {f} | Archivare {pl}; Archivarinnen {pl}
archivist | archivists

archivarisch {adj}
archival

Archivband {n}
archive tape

Archivdatei {f} | Archivdateien {pl}
archive file | archive files

Archivgut {n}; Archivmaterial {n}
archive material; archival material

archivierbar {adj}
archivable

archivieren {vt} | archivierend | archiviert | archiviert | archivierte
to archive | archiving | archived | archives | archived

Archivierung {f} | Archivierungen {pl} | elektronische Archivierung
archiving | archivings | electronic archiving

Archivnummer {f} | Archivnummern {pl}
archive number | archive numbers

Archivnummernvergleich {m}
archive number comparison

Archäobotanik {f}; Paleoethnobotanik {f} [bot.]
archaeobotany; pal(a)eoethnobotany

Archäobotaniker {m}; Paleoethnobotaniker {m} [bot.] | Archäobotaniker {pl}; Paleoethnobotaniker {pl}
archaeobotanist; pal(a)eoethnobotanist | archaeobotanists; pal(a)eoethnobotanists

Archäologe {m}; Archäologin {f} | Archäologen {pl}; Archäologinnen {pl}
archaeologist [Br.]; archeologist [Am.] | archaeologists; archeologists

archäologisch {adj} | archäologischer Beweis; archäologisches Zeugnis
archaeological [Br.]; archeological [Am.] | archaeological evidence

archäologisch {adv}
archaeologically [Br.]; archeologically [Am.]

Archäometrie {f}
archaeometry

Archäophyten {pl} (Pflanzen, die vor dem Zeitalter der geographischen Entdeckungen vom Menschen eingeschleppt/eingebürgert wurden) [bot.]
archaeophytes

Archäozoologie {f}
archaeozoology

Arcuscosinus {m} [math.]
arc cosine

Arcussinus {m} [math.]
arc sine

Arcustangens {m} [math.]
arc tangent

Ardea-Tagreiher {pl} (Ardea) (zoologische Gattung) [ornith.] | Cocoireiher {m} (Ardea cocoi) | Graureiher {m}; Fischreiher {m} (Ardea cinerea) | Silberreiher {m} (Ardea alba)
ardea herons (zoological genus) | cocoi heron | grey heron | great white egret; great white heron

Ardennenschlacht {f}; Ardennenoffensive {f}; Schlacht {f} in den Ardennen [hist.] [mil.]
The Battle of the Bulge

Ardenner Wald {m}; Ardennen {pl} [geogr.]
Ardennes

Arealkunde {f} [geogr.]
chorology

Aremonie {f}; Nelkenwurz-Odermennig {m} (Aremonia agrimonoides) [bot.]
bastard agrimony

Arena {f} | Arenen {pl}
arena | arenas

Arendsee {m} [geogr.]
Lake Arend

Arengapalmen {pl} (Arenga) (botanische Gattung) [bot.]
arenga palms (botanical genus)

Arenig {n} [geol.]
Arenigian; Arenigian stage

Arfakalori {m} [ornith.]
whiskered lorikeet

Arfakbeerenpicker {m} [ornith.]
obscure berrypecker

Arfakbrillenvogel {m} [ornith.]
yellow-bellied mountain white-eye

Arfakhonigfresser {m} [ornith.]
mountain red-headed honeyeater

Arfaknonne {f} [ornith.]
arfak mannikin

Arfvedsonit {m} [min.]
arfvedsonite

arg {adv} (Verstärkung bei negativen Adjektiven und Verben) | arg vernachlässigt sein; schmählich vernachlässigt sein | Wenn du glaubst, dass sie dir verzeiht, dann liegst du arg daneben.
sadly (used for emphasis with negative adjectives and verbs) | to be sadly neglected | If you think she'll forgive you, you are sadly mistaken.

arg; schlimm {adj} | ärger | am ärgsten | der ärgste Feind | im Argen liegen
bad; serious; terrible | worse; more serious | worst; most serious | the worst enemy | to be in a sorry state; to be at sixes and sevens [fig.]

Arganbaum {m}; Arganie {f} (Argania spinosa) [bot.]
argan tree; argan

Argentinien {n} /AR/ (Kfz: /RA/) [geogr.]
Argentina

Argentinier {m}; Argentinierin {f} [soc.] | Argentinier {pl}; Argentinierinnen {pl}
Argentinian; Argentine | Argentinians; Argentines

argentinisch {adj} [geogr.]
Argentinian; Argentine

Argentinosee {m} [geogr.]
Lake Argentino

Argentit {m}; Silberglanz {m} [min.]
argentite; acanthite; argyrose; argyrite; silver glance; vitreous silver

Argilit {m} [min.]
argillite; argillaceous slate

argilitisch {adj} [min.]
argillitic; shaly

Arginin {n} [biochem.]
Arginine

arglistig; hinterlistig; listig {adj}
guileful

arglistig; hinterlistig; listig {adv}
guilefully

arglistige Täuschung {f} gegenüber einem Erblasser, die zur Erbunwürdigkeit führt [jur.]
fraudulent calumny [Br.]

arglos {adj}
guileless

arglos {adj}
artless

arglos {adj}
unwary {adj}

arglos {adv}
guilelessly

arglos {adv}
unsuspectingly

arglos {adv}
unsuspiciously

arglos {adv}
unwarily {adv}

arglos; naiv {adj}
innocent

Arglosigkeit {f}
artlessness

Arglosigkeit {f}
guilelessness

Arglosigkeit {f}
innocence

Argon {n} /Ar/ [chem.]
argon

Argonarcgerät {n} [techn.]
argon electric-arc welding equipment

Argonaut {m} (Seefahrer in der griechischen Mythologie)
argonaut (seafarer in Greek mythology)

Argument {n} (Logik) [phil.] | Argument a fortiori | Argument a simili | Argument a tuto
argument (logic) | a fortiori argument; argument a fortiori | a simili argument; argument a simili | a tuto argument; argument a tuto

Argument {n} | Argumente {pl} | ein Argument anbringen | Das ist kein Argument.
argument | arguments | to make a point | You have no case there.

Argument {n}; unabhängige Variable {f} (einer Funktion) [math.] | Argumente {pl}; unabhängige Variablen | unzulässiges Argument
argument (of a function) | arguments | invalid argument

Argument {n}; unabhängige Variable {f}; unabhängiger Parameter {m} (Programmierung) [comp.] | Befehlszeilenargument {n}
argument; independent parameter (programming) | command line argument

Argumentationshilfe {f} | Argumentationshilfen {pl}
argumentation aid | argumentation aids

Argumentationskette {f}; Argumentationslinie {f}; Argumentarium {n} [Schw.] | Argumentationsketten {pl}; Argumentationslinien {pl}; Argumentarien {pl}
line of argument; line of reasoning; debate outlines; chain of arguments | lines of argument; lines of reasoning; debate outlines; chains of arguments

argumentativ {adj}
using reasoned argument

argumentativ {adj}
argumentative

Argumentbyte {n} [comp.]
argument byte

Argumente {pl} für/gegen etw. | Es spricht (sehr) viel dafür/dagegen, jetzt zu verkaufen. | Die Einstellung eines weiteren Assistenten können wir gut begründen. | … wenn du es gut begründen kannst; … wenn du schlagende Argumente dafür lieferst
a case for/against sth. | There's a (good) case for/against selling now. | We can make a good case for hiring another assistant. | … if you can make a good case for it

Argumente {pl}; Verkaufsargumente {pl}
pitch

Argumententabelle {f} [comp.] | Argumententabellen {pl}
argument table | argument tables

Argumententeil {n}
argument section

Argumentierende {m,f}; Argumentierender | Argumentierenden {pl}; Argumentierende
arguer | arguers

Argun {m}; Ergun {m} (Fluss) [geogr.]
Argun; Ergune (river)

Argusaugen {pl} | jdn. mit Argusaugen beobachten / etw. mit Argusaugen bewachen
eagle-eyes | to watch sb./sth. like a hawk

Argusfasane {pl}; Arguspfaue {pl} (Argusianus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Großer Argusfasan {m} (Argusianus argus) | Doppelband-Argusfasan {m} (Argusianus bipunctatus)
argus pheasants (zoological genus) | great argus pheasant | double-banded argus

Argusfisch {m} (Scatophagus argus) [zool.]
spotted scat

Argusnachtschwalbe {f} [ornith.]
spotted nightjar

Argwohn {m}
distrustfulness

Argwohn {m}; Verdacht {m} | Neuankömmlinge werden mit Argwohn betrachtet.
suspicion | People who have newly arrived are regarded with suspicion.

argwöhnisch; misstrauisch; scheel {adj} (gegen) | argwöhnischer | am argwöhnischsten | misstrauisch werden
suspicious (of) | more suspicious | most suspicious | to become suspicious

Argynnisfalter {pl} (Argynnis) (zoologische Gattung) [zool.] | Kaisermantel {m}; Silberstrich {m} (Argynnis paphia)
argynnis fritillaries (zoological genus) | silver-washed fritillary

Argyrodit {m} [min.]
argyrodite

arhythmisch {adj}
arhythmic

Ariake-See {f} [geogr.]
Ariake Sea

Arianismus {m} (christl. Lehre) [relig.]
Arianism (Christian teaching)

Arie {f} [mus.] | Arien {pl}
aria | arias

Arielschwalbe {f} [ornith.]
fairy martin

Arier {m}
Aryan

Ariernachweis {m} (Nazi-Herrschaft) [pol.] [hist.]
Aryan certificate (Nazi rule)

Arillus {m}; fleischiger Samenmantel [bot.]
aril

Arion-Wegschnecken {pl} (Arion) (zoologische Gattung) [zool.] | Garten-Wegschnecke {f}; Echte Garten-Wegschnecke {f} (Arion hortensis) | Spanische Wegschnecke {f}; Große Wegschnecke {f}; Lusitanische Wegschnecke {f}; Kapuzinerschnecke {f} (Arion vulgaris/Arion lusitanicus)
arion roundback slugs (zoological genus) | garden slug; black field slug; small striped slug | Spanish slug; arion lusitanicus

arisch {adj}
Indo-European; Indo-Germanic; Aryan. [Br.]

Aristokrat {m} | Aristokraten {pl}
aristocrat | aristocrats

aristokratisch {adj}
aristocratic

aristokratisch {adv}
aristocratically

Aristophanes {m}
aristophanes

aristotelisch {adj}
Aristotelian {adj}

Arithmetik {f}; Rechnen {n} mit (natürlichen) Zahlen [math.] | Arithmetik mit doppelter Genauigkeit | Arithmetik mit bedeutsamen Ziffern | binäre Arithmetik | dezimale Arithmetik | erweiterte Arithmetik | Festkommaarithmetik {f}; Festpunktarithmethik {f} | Gleitkommaarithmetik {f}; Gleitpunktarithmethik {f} | modulare Arithmetik | Wenn man eine einfache Rechnung anstellt, dann sieht man … | Rechnen war nie meine Stärke. | Das ist keine Geheimwissenschaft, sondern eine simple Rechenaufgabe. | Die Rechnung war einfach: Wenn er gegen die Armeen getrennt kämpfen könnte, hätte er eine Chance, würden sie sich zusammentun, wäre er erledigt.
arithmetic; algorism [rare] | double-precision arithmetic | significant digit arithmetic | binary arithmetic | decimal arithmetic | extended arithmetic | fixed-point arithmetic | floating-point arithmetic | modular arithmetic; clock arithmetic [coll.] | Simple arithmetic will reveal that … | Arithmetic has never been my strong point. | It is not rocket science, just simple arithmetic. | The arithmetic was simple: If he could fight the armies separately, he had a chance, if they joined forces, he was finished.

Arithmetiker {m}
arithmetician

arithmetisch {adj} | arithmetische Funktion {f} | arithmetische Gleichung {f}; Ausdruck {m} | arithmetische Prüfung {f} | arithmetische Reihe {f} | arithmetischer Block | arithmetischer Elementarausdruck; Rechenwerk {n} | arithmetischer Überlauf | arithmetisches Unterprogramm
arithmetic; arithmetical | arithmetic function | arithmetic expression | arithmetic check | arithmetic series | arithmetic block | arithmetic element | arithmetic overflow | arithmetic subroutine

arithmetisch {adv}
arithmetically

arithmetischer Mittelwert {m} der Fläche [math.]
mean centre

arithmetischer Mittenrauwert {m}; Mittenrauwert {m} [techn.]
arithmetical mean deviation; centre line average (height) [Br.]; centerline average (height) [Am.]

Arizona (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Phoenix) [geogr.]
Arizona /AZ/ (state of the US; capital: Phoenix)

Arizonawaldsänger {m} [ornith.]
Grace's warbler

Arkadengang {m} | Arkadengänge {pl}
arcade | arcades

Arkadenhof {m}
arcade court

Arkadien {n}
Arcadia; Arkadía

arkadisch {adj}
arcadian

Arkansas (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Little Rock) [geogr.]
Arkansas /AR/ (state of the US; capital: Little Rock)

Arkansas {m} (Fluss) [geogr.]
Arkansas (river)

Arkansastyrann {m} [ornith.]
western kingbird

Arkebuse {f} [hist.] [mil.] | Arkebusen {pl}
arquebus; harquebus; hackbut | arquebuses; harquebuses; hackbuts

Arktis {f} [geogr.]
Arctic

arktisch {adj}
arctic

Arkus {m}
arc

arm an etw. sein {v} | arm an Vitamin B | geistig arm; arm im Geiste [poet.]
to be poor in sth.; to be deficient in sth. | poor/deficient in vitamin B | poor in spirit

arm machen; bettelarm machen {v} | arm machend | arm gemacht | macht arm | machte arm
to pauperize [eAm.]; to pauperise [Br.] | pauperizing; pauperising | pauperized; pauperised | pauperizes; pauperises | pauperized; pauperised

Arm voll | ein Arm voll Brennholz
armful {n} | an armul of firewood

arm {adj} (Weingeschmack) [cook.]
poor (wine taste)

arm {adj} | ärmer | am ärmsten
needy | needier | neediest

arm {adv}
beggarly

arm {adv}
indigently

Arm {m} [anat.] | Arme {pl} | Arm in Arm | ein gebrochener Arm | Die Jacke ist an den Armen zu eng.
arm | arms | arm in arm | a broken arm | The jacket is too tight in the arms.

Arm {m}; Abzweigung {f}
arm

arm- und beinlos; extremitätenlos {adj}; ohne Gliedmaßen [biol.]
limbless

arm; bedauernswert {adj} (Person) [soc.] | die arme Frau | Armer Kerl!
poor; pitiable (of a person) | this poor woman | Poor old chap!

arm; bedürftig {adj} [fin.] | ärmer; bedürftiger | am ärmsten; am bedürftigsten | bitterarm | arm wie eine Kirchenmaus sein | arm werden | zu arm sein, um sich einen Telefonanschluss leisten zu können
poor; needy; indigent; needful [Am.] | poorer | poorest | dirt-poor | to be (as) poor as a church mouse | to become poor | to be too poor to afford a telephone line

arm; ärmlich; dürftig {adv}
poorly

Armada {m} | Armadas {pl}
armada | armadas

Armagnac (Weinbrand aus der Gascogne, Frankreich)
Armagnac (brandy from Gascony, France)

Armançon {m} (Fluss) [geogr.]
Armançon (river)

Armaturenbalken {m}
fitting assembly

Armaturenbeleuchtung {f}; Instrumentenbeleuchtung {f} [auto] [aviat.]
dashboard light

Armaturenblatt {n}
valve data sheet

Armaturenbrett {n} [auto] | Armaturenbretter {pl}
car dashboard; dashboard; dash [coll.]; fascia [Br.]; facia [Br.] | car dashboards; dashboards; dashes; fascias; facias

Armatureneinsatz {m}
valve cover assembly

Armauflage {f} | Armauflagen {pl}
arm rest | arm rests

Armausschnitt {m}; Armloch {n} [textil.] | Armausschnitte {pl}; Armlöcher {pl} | tief geschnittener Armausschnitt
armhole | armholes | dropped armhole

Armband {m} einer Uhr | Armbänder {pl} einer Uhr
strap; watchstrap | straps; watchstraps

Armband {n} | Armbänder {pl}
wristband | wristbands

Armband {n}; Armreif {m}; Armreifen {m} | Armbänder {pl}; Armreifen {pl} | Armband mit Anhängern
bracelet | bracelets | charm bracelet

Armbanduhr {f} | Armbanduhren {pl} | eine Armbanduhr auf Edelsteinen lagern
wristwatch; wrist watch | wristwatches; wrist watches | to jewel a wristwatch

Armbeuge {f} [anat.] | Armbeugen {pl}
arm bend; bend of the arm; bend of the elbow | arm bends

Armbewegung {f} | Armbewegungen {pl}
arm movement | arm movements

Armbinde {f} [textil.] | Armbinden {pl} | Trauerbinde {f} | Rotkreuzbinde {f} | Hakenkreuzbinde {f}
armband | armbands | mourning armband; black armband | red cross armband | Nazi swastika armband; Nazi armband

Armbinde {f}; Armband {n} (Schmuck) | Armbinden {pl}; Armbänder {pl}
armlet | armlets

Armbruch {m} [med.] | Armbrüche {pl}
fracture of the arm | fractures of the arm

Armbrust {f}
arbalest

Armbrust {f} | Armbrüste {pl}
crossbow | crossbows

Armbrustbolzen {m} | Armbrustbolzen {pl}
crossbow bolt | crossbow bolts

Armbrustschießen {n}
crossbow-shooting

Armbrustschütze {m} | Armbrustschützen {pl}
arbalester; crossbowman | arbalesters; crossbowmen

Armdrücken {n}
arm wrestling

arme Sau [slang] [vulg.] | der Ärmste
poor sod [slang] | the poor sod [slang]

Arme {pl}; die Armen {pl} [soc.] | Erwerbsarme; erwerbstätige Arme; Arme trotz Erwerbstätigkeit
the poor | the working poor; the labouring poor [Br.]; the laboring poor [Am.]

Arme-Leute-Essen {n}
poor people's food

Armee {f} des Parlaments (Englischer Bürgerkrieg) [mil.]
parliamentary army (English Civil War)

Armee {f}; Heer {n} [mil.] | Armeen {pl}; Heere {pl} | Berufsheer {n} | Entsatzheer {n} [hist.] | in der Armee dienen | US-Armee (Heer) | die Rote Armee [hist.] | zur Armee gehen; zum Heer gehen | stehendes Heer | Armee von Wehrpflichtigen
army | armies | regular army | army of relief; relief army | to serve in the army | US Army | the Red Army | to join the army | regular army | conscript army

Armeeführung {f} [mil.]
army leadership

Armeegebäude {n}
army building

Armeehauptquartier {n} [mil.]
army headquarters

Armeeoffizier {m}; Offizier in der Armee [mil.] | Armeeoffiziere {pl}; Offiziere in der Armee
army officer | army officers

Armeerevolte {f} | Armeerevolten {pl}
army revolt | army revolts

Armeestützpunkt {m}; Armeebasis {f} [mil.] | Armeestützpunkte {pl}; Armeebasen {pl}
army base | army bases

Armeestützpunkt {m}; Heeresstützpunkt {m} [mil.] | Armeestützpunkte {pl}; Heeresstützpunkte {pl}
army post | army posts

Armenfürsorge {f} [hist.]
pauper relief

Armengesetze {pl}; Armengesetzgebung {f} [hist.] [jur.]
Poor laws [Br.]

Armenhaus {n} | Armenhäuser {pl}
poorhouse; poor house; almshouse | poorhouses; poor houses; almshouses

Armenien {n} /AM/ [geogr.]
Armenia

Armenier {m}; Armenierin {f} [soc.] | Armenier {pl}; Armenierinnen {pl}
Armenian | Armenians

Armeniermöwe {f} [ornith.]
armenian gull

armenisch {adj} [geogr.]
Armenian

Armenrecht {n} [jur.] ~Prozesskostenhilfe
in forma pauperis /IFP/ ~legal aid

Armenspital {n} | Armenspitäler {pl}
poor-law infirmary | poor-law infirmaries

Armensteuer {f}
poor rate

Armenviertel {n} | Armenviertel {pl}
poor district; poor quarter | poor districts; poor quarters

armer Hund {m}; armes Schwein {n}; armer Tropf {m} [veraltet]
poor fellow/devil/blighter [Br.] [dated]

Armer {m}; armer Schlucker {m} [veraltet] [soc.]
poor man; pauper [dated]

Armfüßer {pl}; Brachiopoden {pl} (Brachiopoda) (zoologischer Stamm) [zool.]
lamp shells; brachiopods (zoological phylum)

armieren {vt} | armierend | armiert
to sheathe | sheathing | sheathed

Armierung {f} (an Hydraulikschlauch)
crimping

Armierungsgewebe {n} [constr.]
reinforcement fabric

Armierungsgitter {n} [constr.] | Armierungsgitter {pl}
reinforcement lattice | reinforcement lattices

Armillarsphäre {f}; Himmelsglobus {m} [astron.] [hist.]
armillary sphere; armilla; armil

Arminius (Fürst der Cherusker) [hist.]
Arminius (a chieftain of the Cherusci)

Armklappe {f}; Brachialklappe {f}; Dorsalklappe {f} (von Armfüßern) [anat.] [zool.] | Armklappen {pl}; Brachialklappen {pl}; Dorsalklappen {pl}
brachial valve; dorsal valve (of lamp shells) | brachial valves; dorsal valves

Armlehne {f} | Armlehnen {pl}
armrest; arm | armrests; arms

Armlehnenschoner {m} [textil.] | Armlehnenschoner {pl}
armrest cover | armrest covers

Armleuchter {m}; Kerzenleuchter {m}; Leuchter {m}; Kandelaber {m} | Armleuchter {pl}; Kerzenleuchter {pl}; Leuchter {pl}; Kandelaber {pl}
branched candleholder; candelabrum | branched candleholders; candelabra

Armlänge {f} | Armlängen {pl}
sleeve length | sleeve lengths

Armreif {m}; Armspange {f} | Armreifen {pl}; Armspangen {pl}
bangle | bangles

Armreifen {m} | Armreifen {pl}
bangle | bangles

Armschiene {f} | Armschienen {pl}
bracers | bracers

Armschlinge {f} | Armschlinge {pl}
arm sling | arm slings

Armschlüssel {m}; Polizeigriff {m}
hammerlock

Armschutz {m}
bracer

armselig {adj} | armseliger | am armseligsten
scrubby | scrubbier | scrubbiest

armselig {adv}
paltrily

armselig {adv}
squalidly

armselig; dürftig; lumpig [ugs.] {adj} | in armseligen Verhältnissen leben
miserable | to live in miserable conditions

armselig; kümmerlich {adj}
hand-to-mouth

armselig; kümmerlich {adj} (bezogen auf eine Menge)
paltry {adj}

armselig; popelig; poplig [ugs.] {adj}
crummy; lousy [coll.]

Armseligkeit {f}
beggarliness

Armseligkeit {f}
paltriness

Armseligkeit {f}; Trostlosigkeit {f}

	


miserableness

Armsessel {m}
armchair

Armure {f} (Gewebe) [textil.]
armure (tissue)

Armut macht krank – Da beißt die Maus keinen Faden ab. / Da fährt die Eisenbahn drüber. [Ös.] / Das schleckt keine Geiß weg. [Schw.]
Poverty breeds ill-health - there's no changing that.

Armut {f}
destitution

Armut {f} [soc.] | Altersarmut {f} | Kinderarmut {f} | in äußerster Armut | geistige Armut | neue Armut | in Armut leben
poverty; want [formal] | old age poverty; poverty at old age | child poverty | in dire poverty | intellectual poverty | new poverty | to live in poverty/want

Armut {f}; Armseligkeit {f}
poorness

Armut {f}; Not {f}
penury

Armut {f}; Not {f} | Leben in Armut
privation | life of privation

Armut-Spielen {n}; Armsein {n} für einen Tag [soc.]
performance poverty; poorface [pej.]

Armutsbekämpfung {f}
poverty alleviation; fight against poverty

Armutsbericht {m} [pol.]
Wealth and Poverty Report

Armutsfalle {f} [übtr.]
poverty trap

armutsgefährdet {adj} [soc.]
at risk of poverty; vulnerable to poverty (postpositive)

Armutsgefährdung {f} [soc.]
risk of poverty; vulnerability to poverty

Armutsgrenze {f} | an der Armutsgrenze | unter der Armutsgrenze
poverty level; poverty line; breadline [Br.] [coll.] | at the poverty line | below the poverty line

Armutszeugnis {n} | sich ein Armutszeugnis ausstellen | Er hat sich ein Armutszeugnis ausgestellt.
evidence of incapacity | to shame oneself | He made a fool of himself.

Arnhem; Arnheim (Stadt in den Niederlanden) [geogr.]
Arnhem (city in the Netherlands)

Arnika {f} (Arnica) (botanische Gattung) [bot.] | Echte Arnika; Bergwohlverleih (Arnica montana)
arnica (botanical genus) | mountain arnica; mountain tobacco; wolf's bane; leopard's bane

Arno {m} (Fluss) [geogr.]
Arno (river)

Arnotschmätzer {m} [ornith.]
white-headed black chat

Aromabad {n}
aromatic bath

aromadicht {adj}
aroma-tight; aroma-proof

Aromaten-Extraktionsverfahren {n} (Öl)
aromatics extraction process (oil)

Aromatenextraktion {f} (Benzol) [chem.]
extraction of aromatics; removal of aromatics (benzene)

Aromatenöl {n}
aromatic oil

Aromatherapie {f}
aroma therapy; aromatherapy

aromatisch {adj} [chem.] | aromatische Hydrierung {f} | aromatische Lösungsmittel | aromatische Säuren
aromatic | aromatic hydrogenation | high-aromatic solvents | aromatic acids

aromatisch {adv} | aromatisch duftend
aromatically | aromatically fragrant

aromatisch; würzig; duftend {adj} | aromatischer | am aromatischsten
aromatic; aromatical | more aromatic | most aromatic

aromatische Verbindungen {pl}; Aromaten {pl} [chem.] | Hückelaromaten {pl}
aromatic compounds; aromatics | Hückel aromatic compounds

aromatisches Proton {n} (H/D-Austauschreaktion) [chem.]
aromatic proton

Aromatisiserung {f} [chem.] | Dearomatisiserung {f}
aromatization | dearomatization

Aromatizität {f} [chem.]
aromaticity

Aronstab {m} (Arum) (botanische Gattung) [bot.] | gefleckter Aronstab; Aasblume; Ronenkraut; Lungenkraut; Magenkraut; Zahnkraut; Fieberwurz; Frostwurz; Zehrwurz; Schlangenbeer; Entenschnabel; Eselsohren; Teufelhütchen; Heckenpüppchen; Johanneshaupt; Trommelschlegel; Pfingstblume {f}; Stinkblume {f}; Stanitzelblume {f} [Ös.]; Chindlichrut [Schw.]; Chrippenkindli [Schw.]; Dittichrut [Schw.] (Arum maculatum)
arum (botanical genus) | common arum; wild arum; starch-root: cuckoo-pint; bobbins; wake robin; cows and bulls; devils and angels; lords and ladies; Adam and Eve, naked boys

Arpeggio {n} (gebrochener Akkord) [mus.] | Arpeggien {pl}
arpeggio (broken chord) | arpeggios

Arpromidin {n} [chem.]
arpromidine

Arrak {m} [cook.]
arrack

Arrangement {n}
arrangement

Arrangeur {m}; Arrangeurin {f}; Bearbeiter {m}; Bearbeiterin {f} [mus.] | Arrangeure {pl}; Arrangeurinnen {pl}; Bearbeiter {pl}; Bearbeiterinnen {pl}
arranger | arrangers

arrangieren {vt} | arrangierend | arrangiert | arrangiert | Blumen arrangieren
to arrange | arranging | arranged | arranges | to arrange flowers

Arrangierungsprovision {f}; Präzipuum {n}; Paecipuum {n} (bei der Arbeit in einem Konsortium) [adm.]
praecipuum (in syndicate work)

Arrestierung {f}; Verhaftung {f}
taking into custody

Arrestzelle {f} | Arrestzellen {pl}
detention cell; bullpen [Am.] [coll.] | detention cells; bullpens

Arretierbolzen {m} [techn.] | Arretierbolzen {pl}
locating pin | locating pins

arretieren {vt} | arretierend | arretiert
to lock; to stop | locking; stopping | locked; stopped

Arretierhebel {m}; Ausrückhebel {m} zum Anhalten [techn.] | Arretierhebel {pl}; Ausrückhebel {pl} zum Anhalten
stop lever; stopping lever | stop levers; stopping levers

Arretierkugel {f} [techn.] | Arretierkugeln {pl}
detent ball | detent balls

Arretiernocken {m} [techn.] | Arretiernocken {pl}
locking key | locking keys

Arretiernute {f} [techn.] | Arretiernuten {pl}
locking keyway | locking keyways

Arretierstift {m} [techn.]
locking bolt

Arretierstift {m} [techn.]
lock pin; locking pin

Arretierstift {m} [techn.] | Arretierstifte {pl}
arresting pin | arresting pins

Arretierung {f} [techn.]
locking; locking mechanism

Arretierungsklotz {m}
retaining pad

Arretiervorrichtung {f} [techn.] | Arretiervorrichtungen {pl}
stop device | stop devices

Arrhythmie {f}; unregelmäßige Herzschlag [med.]
arrhythmia; irregular heartbeat

arrogant; anmaßend; überheblich; hochmütig {adj} | arroganter | am arrogantesten
arrogant | more arrogant | most arrogant

arrogant; anmaßend; überheblich; hochmütig {adv}
arrogantly

Arroganz {f}
arrogancy

Arroganz {f}; Überheblichkeit {f}
arrogance

arrondiert {adj}
rounded {adj}

Arrondierung {f} (einer Grenze)
adjustment; realignment (of a border)

Arsch {m} [vulg.] [slang] | Ärsche {pl} | am Arsch der Welt [ugs.] | jdm. den Arsch retten | Der ist im Arsch. | Das ist (total) im Arsch. (kaputt) | jdm. in den Arsch kriechen [übtr.] | Du kannst mich mal (am Arsch lecken)!; Leck mich am Arsch! /LMAA/; Du kannst mich kreuzweise!; Geh scheißen! [Ös.] | Ja leck mich am Arsch! Hast du das gesehen? [vulg.] (Das gibt's doch nicht!)
arse [Br.]; ass [Am.]; wazoo [Am.] [slang] | arses; asses; wazoos | at the back of beyond; out in the sticks; in the boondocks [coll.] | to save sb.'s arse/ass | He's had it. | It's loused up completely.; It's all fucked up. | to kiss sb.'s ass; to suck up to sb. | (You can) kiss my arse/ass! /KMA/; Eat shit and die! /ESAD/; Fuck off and die! /FOAD/; Get stuffed! [Br.] | Bugger me! Did you see that? [Br.]

Arschficker {m}; Arschpirat {m} (Schwuler) [vulg.]
arse-fucker; arse bandit [Br.]; bum-fucker [Br.]; butt-fucker [Am.]; fudge packer [vulg.] (queer)

Arschgesicht {m} [vulg.]
fuckhead [vulg.]

Arschgesicht {n} [vulg.]
butthead; shitface [slang]

Arschgeweih {n} [ugs.]; Rückentätowierung in der Steißgegend
tramp stamp; lower back tattoo; ass antlers [coll.]

arschkalt [vulg.]; saukalt [ugs.] {adj}
fucking cold [vulg.]; bloody cold [Br.] [coll.]

Arschkriecher {m}; Schleimscheißer {m} [vulg.] | Arschkriecher {pl}; Schleimscheißer {pl} | ein Arschkriecher sein
arse-licker; ass-kisser [Am.]; kiss-ass [Am.] [vulg.] | arse-lickers; ass-kissers; kiss-asses | to kiss ass [Am.]

Arschkriecherei {f} [ugs.]
bumsucking [Br.] [coll.]

Arschlecker {m} [vulg.]
arselicker; ass kisser; bumlicker; brownnoser [slang]

Arschloch {n}; Arschgeige {f}; Affenarsch {m}; Arsch {m}; Scheißkerl {m}; Wichser {m}; blöde Sau {f} [vulg.] | Arschlöcher {pl}; Arschgeigen {pl}; Affenärsche {pl}; Ärsche {pl}; Scheißkerle {pl}; Wichser {pl}; blöde Säue {pl}
shithead; dick; fucker; arsehole [Br.]; twat [Br.]; asshole [Am.]; dipshit [Am.]; motherfucker [Am.] [vulg.] | shitheads; dicks; fuckers; arseholes; twats; assholes; dipshits; motherfuckers

arschteuer; sauteuer [ugs.]; schweineteuer {adj} [vulg.]
fucking expensive [vulg.]

Arschtritt {m} [vulg.] | jdm. einen Arschtritt geben (jdm. Beine machen) [übtr.] | einen Arschtritt brauchen [übtr.]
kick up the arse | to give sb. a kick up the arse [fig.] | to need a kick up the arse [fig.]

Arsen {n} /As/ [chem.]
arsenic

Arsenal {n}; Vorrat {m} (von etw.) [übtr.] | Ärzten steht ein Arsenal an Medikamenten zur Verfügung. | Er schöpft aus einem riesigen Arsenal von aktuellen Witzen.
arsenal; armoury [Br.]; armory [Am.] (of sth.) [fig.] | Doctors have an armoury of drugs available. | He is armed with a vast arsenal of topical jokes.

Arsenat {n} [chem.]
arsenate

arsenhaltig; arsenhältig [Ös.]; arsenführend; Arsen … {adj} [chem.]
arsenical

Arsenid {n} [chem.]
arsenide

Arsenkies {m}
mispickel; arsenopyrite

Arsenkupfer {n}; Domeykit {m} [min.]
arsenical copper; domeykite

Arsensäure {f} [chem.]
arsenic acid

Arsenverbindung {f} [chem.] | Arsenverbindungen {pl}
arsenic compound | arsenic compounds

Arsenvergiftung {f} | chronische Arsenvergiftung [med.]
arsenic poisoning | arsenism

Arsin {n}; Arsenwasserstoff {m} [chem.]
arsine; aseniuretted hydrogen

Art Deco {f} [art]
Art Deco

Art und Weise {f}; Art {f}; Weise {f} | eine merkwürdige Art | auf ungeklärte Art | in unterschiedlicher Weise; in unterschiedlicher Ausprägungsform | die Art und Weise, etw. zu tun
way; manner; fashion; style; wise [archaic] | a strange / an odd way | in a unknown way | in different ways | the way of doing sth.

Art und Weise {f}; Methode {f}; Verhalten {n}
manner

Art {f}
fits

Art {f} (von etw.); Sorte {f} | aller Art | so etwas in der Art | eine Art (von); irgendeine Art (von) | (so) etwas in dieser Art; so etwas Ähnliches | irgendeine Art von Krankheit | von derselben Sorte
kind; sort; species; type (of sth.) | of all sorts | something of the sort | a kind of; some kind of | something of the kind | some kind of sickness | the same kind

Art {f} von Störung; Störungsart {f}; Störungstyp {f}; Art {f} von Fehler; Fehlerart {f}; Fehlertyp {m} [comp.] [mach.] [techn.]
type of fault

Art {f}; Exemplar {n} [bot.] [zool.] | Arten {pl}; Exemplare {pl} | seltene Exemplare von Fischen
variety | varieties | rare varieties of fishes

Art {f}; Linie {f}; Richtung {f}; Strömung {f} [übtr.] | eine neue Art von Vorurteil | eine neue Art/Richtung von Popmusik | Argumentationslinien | Forschungsrichtungen | Hinweisketten | inhaltliche Ausrichtungen; inhaltliche Positionen; Denkrichtungen | historische und aktuelle Strömungen in der Philiosophie
line; strain; strand [fig.] | a new strain/strand of prejudice | a new strain/strand of pop music | lines of arguments; strains of arguments; strands of arguments | lines of research; strains of research; strands of research | lines of evidence; strands of evidence | lines of opinion; strains of opinion; strands of opinion | historical and contemporary strands in philosophy

Art {f}; Sorte {f} | er und seinesgleichen | und dergleichen | von der gleichen Sorte sein
ilk (often [pej.]) | he and his ilk | and others of that ilk | to be of the same ilk

Art {f}; Typ {m} | Arten {pl}; Typen {pl} | Basistyp {m} | Art der Nutzung
type | types | basic type | type of use

Artaxerxes I. (persischer Großkönig) [hist.]
Artaxerxes I (Persian king of kings)

Artbildung {f}; Artentstehung {f}; Speziation {f} [selten] (Evolutionsbiologie) [biol.] | sympatrische Artbildung (im selben Gebiet wie die Ausgangsart)
speciation (evolutionary biology) | sympatric speciation

Artefakt {n}; Verfälschungseffekt {m} (der angewandten Methode/des eingesetzen Mediums) [sci.] | Bewegungsartefakt {m} (bildgebendes Verfahren wie Röntgen) | Mess-Artefakt {n}
artefact [Br.]; artifact [Am.] (distortive effect of the method applied/medium used) | motion artefact (imaging method like X-ray) | measurement artifact

Artefakt {n}; vom Menschen geschaffener Gegenstand (Archäologie, Volkskunde) | Artefakte {pl} | prähistorische Artefakte | ein Artefakt aus der Kolonialzeit
artefact [Br.]; artifact [Am.] (object created by humans) (archaeology; folklife studies) | artefacts; artifacts | prehistoric artifacts | an artifact from the Colonial period

Artemisinin {n} [pharm.]
artemisinin; qinghaosu

Artemisiospiza-Ammern {pl} (Artemisiospiza) (zoologische Gattung) [ornith.] | Beifußammer {m,f} (Artemisiospiza nevadensis) | Salbeiammer {m,f} (Artemisiospiza belli)
artemisiospiza sparrows (zoological genus) | Sagebrush sparrow | Bell's sparrow

artenarm {adj}
species-poor

artenreich {adj}
rich in species; species-rich

Artenreichtum {m}; Artenvielfalt {f}; Artenmannigfaltigkeit {f} [envir.]
species richness

Artenschutz {m} [biol.]
species protection

Artenschutzabkommen {n}
Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora

Artenschutzgesellschaft {f}
conservation society

Artenschwund {m} [biol.] | den Artenschwund aufhalten
decline of species | to stop the decline of species

Artensterben {n} [envir.]
extinction of the species

Artenzusammensetzung {f}; Artenspektrum {n} [bot.] [envir.]
species composition

Arterhaltung {f} [biol.]
species conservation

Arterie {f}; Schlagader {f}; Pulstader {f}; Ader {f} [anat.] | Arterien {pl}; Schlagadern {pl}; Pulstadern {pl}; Adern {pl} | eine Arterie/Hauptader betreffend | sich die Pulsadern aufschneiden
artery | arteries | arterial | to slash one's wrists

arteriell {adj} [anat.]
arterial

arterielles Strömungsgeräusch {n}; Nonnengeräusch {n}; Nonnensausen {n} [med.]
arterial murmur; venous hum; humming-top murmur; nun's murmur; bruit de diable

Arterienchirurgie {f} (Gefäßchirurgie) [med.]
arterial surgery

Arterienersatz {m} [med.]
arterial graft

Arterienerweiterung {f}; arterielle Aussackung {f}; Pulsadergeschwulst {f}; Schlagadergeschwulst {f}; Aneurysma {n} [med.] | arteriovenöses Aneurysma mit zwei Venen; Park'sches Aneurysma | echte Arterienerweiterung | embolisch-mykotisches Aneurysma | falsches Aneurysma; Scheinaneurysma {n} | hirsekorngroße Pulsadergeschwulst | kombiniertes Aneurysma | komplexe arterielle Aussackung | Lungenarterienaneurysma {n} | sackförmige Arterienerweiterung | Sinus-Valsalva-Aneurysma {n} | syphilitisches Aneurysma | traumatisches Aneurysma | zylindrisches Aneurysma
aneurysm; aneurism | Park's aneurysm | true aneurysm; circumscribed aneurysm | embolomycotic aneurysm | false aneurysm; spurious aneurysm; pseudoaneurysm; aneurysmal haematome | miliary aneurysm | mixed aneurysm | compound aneurysm | aneurysm of pulmonary artery | sac-like / saccular / sacculated aneurysm; ampullary aneurism | aneurysm of aortic sinus; aneurysm of sinus of Valsalva | syphilitic aneurysm; luetic aneurism | traumatic aneurysm; exogenous aneurism | tubular aneurysm; cylindroid aneurism

Arterienkatheter {m} [med.]
arterial line placement

Arterienklemme {f} [med.] | Arterienklemmen {pl}
artery clamp; artery forceps | artery clamps; artery forceps

arterienverkalkend; arteriosklerotisch {adj} [med.]
arteriosclerotic

Arterienverschluss {m} [med.] | Arterienverschlüsse {pl} | akuter Arterienverschluss
arterial occlusion | arterial occlusions | acute arterial occlusion

Arterienwand {f} [anat.]
artery wall

Arteriole {f} [anat.]
arteriole; arteriola; capillary artery

arteriovenös {adj} [med.]
arteriovenous

artesisch {adj} | artesischer Brunnen
artesian | artesian well

artfremd {adj} | artfremd {adj} | artfremd {adj} | artfremd {adj}
uncharacteristic {adj} | untypical {adj} | unrelated {adj} | dissimilar {adj}

Artgenosse {m} [biol.] | Artgenossen {pl} | Artgenossin {f}
conspecific; member of the same species | conspecifics; members of the same species | female member of the same species

artgerecht {adj} [agr.] [zool.] | artgerechte Ernährung | artgerechte Tierhaltung; artgerechte Haltung (von Tieren)
species-appropriate; appropriate to the species (postpositive) | species-appropriate diet | species-appropriate husbandry

arthritisch {adj} [med.]
arthritic

Arthrodese {f} (operative Gelenkversteifung) [med.]
arthrodesis

Arthrolyse {f} [med.]
arthrolysis

Arthropathie {f}; Arthropathia {f}; Gelenkerkrankung {f} [med.]
arthropathy; joint disease

Arthroplastik {f}; Gelenkplastik {f} [med.]
arthroplasty

Arthroskopie {f}; Arthroendoskopie {f} [med.]
arthroscopy

arthroskopisch {adj} [med.] | arthroskopische Chirurgie {f}
arthroscopic | arthroscopic surgery

artifiziell [geh.] (künstlich; gekünstelt) {adj}
artificial

artig; gut {adj}
good

Artigkeit {f}; höfliche Liebenswürdigkeit {f} | Artigkeiten {pl}; höfliche Liebenswürdigkeiten {pl}
suavity | suavities

Artikel {m} (Ware); Gegenstand {m}; Objekt {n} | Artikel {pl}; Gegenstände {pl}; Objekte {pl}
article | articles

Artikel {m} /Art./; Beitrag {m} (Journalismus) | Artikel {pl}; Beiträge {pl} | Artikelserie in einer Zeitschrift | einen Artikel zusammenschreiben
article /art./; feature (journalism) | articles | series of articles in a periodical | to knock together an article

Artikel {m} | Artikel {pl} | Reiseartikel {pl}; Reiseutensilien {pl}
requisite | requisites | travel requisites

Artikel {m}; Geschlechtswort {n} [ling.] | Artikel {pl}; Geschlechtswörter {pl} | bestimmter Artikel | unbestimmter Artikel | mit dem bestimmten Artikel stehen | Dieses Substantiv hat keinen bestimmten Artikel.
article | articles | definite article | indefinite article | to take the definite article | This noun does not take the definite article.

Artikel {m}; Ware {f} [econ.] | Artikel {pl}; Waren {pl} | Haushaltsartikel {pl} | Luxusartikel {pl} | schwer verkäufliche Ware {f}; Ladenhüter {pl} [econ.] | zuletzt angesehene Artikel; kürzlich angesehene Artikel | Kann ich jeden Artikel einzeln bezahlen?
piece of merchandise; item | items | household items | luxury items | non-moving items | recently viewed items | Can I pay for each item separately?

Artikelart {f} | Artikelarten {pl}
article type | article types

Artikelbezeichnung {f} | Artikelbezeichnungen {pl}
article description | article descriptions

Artikelcharakter {m}
article character

Artikelgruppe {f} | Artikelgruppen {pl}
article group | article groups

Artikelkatalog {m} | Artikelkataloge {pl}
article catalog | article catalogs

Artikelkonto {n} | Artikelkonten {pl}
article account | article accounts

Artikelkontodatei {f} [comp.]
article history file

Artikelkontonummer {f} | Artikelkontonummern {pl}
article account number | article account numbers

Artikelnummer {f} | Artikelnummern {pl}
article number; item number; order number | article numbers; item numbers; order numbers

Artikelnummerkriterium {n}
article number criterion

Artikelsperre {f}
article immobilisation

Artikelstammdatei {f} [comp.]
article master file

Artikelstammdaten {pl} [comp.]
article master data

Artikelstammerweiterung {f}
article master extension

Artikelstammfeld {n}
article master field

Artikelstammkonvertierung {f}
article master conversion

Artikelstammwartung {f}
article master maintenance

Artikelstatistik {f} [statist.]
article statistics

Artikelwort {n}; Determinativ {n} [ling.]
determiner

Artikelübersicht {f}
article report

Artikulation {f}; deutliches Sprechen {n} [ling.]
articulation; enunciation

Artikulation {f}; Tongebung {f} [mus.]
articulation

Artikulationsstörung {f}; Stammeln {n}; Dyslalie {f} [med.]
stammering; hallation; psellism; dyslalia

Artikulationszeichen {n}; Artikulationsbezeichnung {f} [mus.] | Artikulationszeichen {pl}; Artikulationsbezeichnungen {pl}
articulation mark; articulation marking | articulation marks; articulation markings

artikulatorisch {adj}; Artikulations…
articulatory; articulative

artikulieren {vt} | artikulierend | artikuliert | artikuliert | artikulierte
to articulate | articulating | articulated | articulates | articulated

Artillerie {f} [mil.] | schwere Artillerie | Atomartillerie {f} | Feldartillerie {f} | Panzerartillerie {f}
artillery | heavy artillery | atomic artillery | field artillery; foot artillery | self-propelled artillery; locomotive artillery; mobile artillery

Artilleriebekämpfung {f} [mil.]
counterbattery fire

Artilleriefeuer {n} [mil.]
artillery fire

Artilleriefeuerplan {m} [mil.]
artillery fire plan table

Artilleriegeschoss {n}; Artilleriegranate {f}; Granate {f} [mil.] | Artilleriegeschosse {pl}; Artilleriegranaten {pl}; Granaten {pl} | Bazooka-Granate {f} | Bleimantelgranate {f}; Bleihemdgranate {f} | Kartäschengranate {f}; Granatkartätsche {f}; Schrapnellgranate {f} | Mörsergranate {f}; Mörserpatrone {f} [mil.] | Sprenggranate {f}; Brisanzgranate {f} | Granate mit Zeitzünder
artillery shell; shell; bombshell [dated] | artillery shells; shells; bombshells | bazooka shell | lead-coated shell; lead-covered shell [rare] | Shrapnel shell; schrapnell | mortar shell; mortar bomb | bursting shell | time-shell

Artilleriekartusche {f}; Granatkartusche {f}; Kartusche {f} [mil.] | Artilleriekartuschen {pl}; Granatkartuschen {pl}; Kartuschen {pl}
loaded artillery shell case; loaded shell case | loaded artillery shell cases; loaded shell cases

Artillerietrommelfeuer {n}; Trommelfeuer {n}; Artilleriesperrfeuer {n}; Sperrfeuer {n} [mil.] | Feuerwalze {f}
barrage fire; artillery barrage; barrage; curtain fire [Br.]; curtain of fire [Am.] | creeping barrage

Artillerietruppe {f} [mil.]
artillery

Artilleriewaffen {pl}; Geschütze {pl} [mil.] | schwere Geschütze
ordnance | heavy ordnance

Artillerist {m} [mil.] | Artilleristen {pl}
artilleryman | artillerymen

artinsch {adj} [math.]
Artinian

Artischocke {f} [bot.] | Artischocken {pl}
artichoke; globe artichoke | artichokes

Artischockenboden {m}
artichoke bottom

Artist {m}; Artistin {f} | Artisten {pl}; Artistinnen {pl}
artist | artists

Artkreuzung {f} [biol.]
hybridization of species [eAm.]; hybridisation of species [Br.]

artmäßig {adj}
generic

Artname {m} [biol.]
name of a species

Artothek {f}
picture lending library; art lending library

artreine Zugbildung {f}; artreine Zugsbildung {f} (Bahn)
homogeneous train formation (railway)

Artumwandlung {f}; phylogenetische Evolution {f}; Anagenese {f} (Evolutionsbiologie) [biol.]
phyletic change; anagenetic evolution; anagenesis (evolutionary biology)

artverwandt {adj} [biol.]
of similar species; (genetically) related

Artverwandter {m}; Verwandter {m} aus der gleichen Gattung [biol.] | Artverwandten {pl}; Verwandten {pl} aus der gleichen Gattung
congener; member of the same genus | congeners; members of the same genus

Artverwandtschaft {f} [min.]
consanguinity

artübergreifend {adj} [biol.]
interspecies; cross-species; across species

Aruba {n} /AW/ [geogr.]
Aruba

Arudickkopf {m} [ornith.]
aru whistler

Aruhonigfresser {m} [ornith.]
puff-backed honeyeater

Aruliest {m} [ornith.]
aru giant kingfisher

Aruschnäpper {m} [ornith.]
olive microeca flycatcher

Arvandrud {m}; Shatt al-Arab {m} (Fluss) [geogr.]
Arvand Rud; Shatt al-Arab (river)

Arzneibuch {n} [pharm.]
pharmacopeia; pharmacopoeia

Arzneiform {f} | Arzneiformen {pl}
dosage form | dosage forms

Arzneikosten {pl}
cost of medicaments

Arzneimittel {n} [adm.]; Arznei {f} [geh.]; Medikament {n}; Medizin {f} [ugs.] [pharm.] [med.] | Arzneimittel {pl}; Arzneien {pl}; Medikamente {pl} | Humanarzneimittel {pl} | kühlkettenpflichtiges Arzneimittel; kühlpflichtiges Medikament | Medikament zur äußeren / äußerlichen Anwendung | Medikament zur inneren / innerlichen Anwendung | Medikament zur topischen Anwendung | Arzneimittel/Medikament der Wahl | Arzneimittel {pl} für seltene Leiden | tierärztliches Arzneimittel; Tierarzneimittel {n} | ohne Medikamente | Medikamente gegen Bluthochdruck nehmen/(verabreicht) bekommen | ein Medikament einnehmen; nehmen; schlucken [ugs.] | ein Medikament ausschleichen (die Dosierung allmählich reduzieren) [med.] | das Medikament absetzen | (die) Medikamente absetzen | mit der Einnahme von Medikamenten / der Medikamente beginnen | mit Medikamenten handeln | Arnzeimittel ausgeben/abgeben | Abgabe {f} von Arzneimitteln | einen Patienten auf ein Medikament/eine Dosierung einstellen | Nehmen Sie (irgendwelche) Medikamente? | Nehmen Sie noch andere Medikamente?
(medicinal) drug; medication; medicine; medicament [formal] | drugs; medications; medicines | human medicines | cold-chain drug; fridge-line medication | drug for external use | drug for internal use | drug for topical use | drug of choice | orphan drugs | veterinary drug | unmedicated | to be on medication for high blood pressure | to take a medication | to taper a drug (gradually reduce the dosage) | to stop taking the medicine/medication | to discontinue medication | to initiate medication | to deal in drugs | to dispense medication | drug dispensing | to stabilize a patient on a drug/dosage | Are you taking any medicine? | Are you taking any other medications?

Arzneimittel {n}; Pharmakon {n} [geh.]; Pharmazeutikum {n} [geh.] [pharm.] | Arzneimittel {pl}; Pharmaka {pl}; Pharmazeutika {pl}
pharmaceutical product; pharmaceutical | pharmaceutical products; pharmaceuticals

Arzneimittel-Nahrungs-Wechselwirkung {f} [pharm.] [med.]
drug-food interaction

Arzneimittelabhängige {m,f}; Arzneimittelabhängiger {m}; Medikamentenabhängige {m,f}; Medikamentenabhängiger {m} [med.] | Arzneimittelabhängigen {pl}; Arzneimittelabhängige {pl}; Medikamentenabhängigen {pl}; Medikamentenabhängige {pl}
drug addict | drug addicts

Arzneimittelabhängigkeit {f}; Medikamentenabhängigkeit {f}; Arzneimittelgewöhnung {f}; Medikamentensucht {f} [med.]
drug addiction; drug dependence; drug habit

Arzneimittelallergie {f}; Medikamentenüberempfindlichkeit {f} [med.]
drug allergy; drug hypersensitivity

Arzneimittelanwendung {f}; Medikamentenanwendung {f}; Arzneimittelgabe {f}; Medikamentengabe {f}; Medikation {f} [med.] | gut eingestellte Medikation | Depotmedikation {f} | endermale Medikamentengabe | intravaginale Medikamentenapplikation | konjunktivale Arnzeimittelapplikation | kritiklose Medikamentenanwendung | rektale Medikamentenapplikation | subkutane Arnzeimittelapplikation | sublinguale Medikamentenapplikation | transdermale Arzneimittelanwendung | Fehler bei der Verabreichung von Arzneimitteln
administration of a drug/of drugs; drug delivery; drug regimen; medication | carefully regulated drug regimen | depot medication | endermal administration of medicaments; endemism | encolpism | ophthalmic application of medicines | polypharmacy; polypragmasy | rectal instillaton of medication | hypodermic medication; dememchysis | sublingual application of medicines | transdermal drug delivery | medication-related errors; errors involving medication

Arzneimittelbestellung {f}; Medikamentenbestellung {f}; Apothekenbestellung {f} | Arzneimittelbestellungen {pl}; Medikamentenbestellungen {pl}; Apothekenbestellungen {pl}
medication order | medication orders

Arzneimittelfieber {n} [med.]
drug fever

Arzneimittelgesetz {n} /AMG/
Pharmaceutical Act

Arzneimittelgiftigkeit {f}; Medikamententoxizität {f} [pharm.]
drug toxicity

Arzneimittelhersteller {m} [pharm.] [econ.] | Arzneimittelhersteller {pl}
pharmaceutical manufacturer | pharmaceutical manufacturers

Arzneimittelikterus {m}; Medikamentenikterus {m}; Drogenikterus {m} [med.]
drug-induced jaundice; drug jaundice

Arzneimittelkandidat {m} [pharm.] | Arzneimittelkandidaten {pl}
candidate drug compound | candidate drug compounds

Arzneimittelkategorie {f} [pharm.] | Arzneimittelkategorien {pl}
class of medicines | classes of medicines

Arzneimittelkunde {f}; Arzneimittellehre {f}; Pharmakologie {f} [pharm.]
pharmacology

Arzneimittelmissbrauch {m}; Medikamentenmissbrauch {m} [med.]
medical drug abuse; medication abuse; abuse of medicines (intentionally); misuse of medicines (out of ignorance)

Arzneimittelnebenwirkung {f}; unerwünschte Arzeimittelwirkung {f} [pharm.] | Arzneimittelnebenwirkungen {pl}; unerwünschte Arzeimittelwirkungen {pl} | schwerwiegende Nebenwirkung; schwerwiegende unerwünschte Arzneimittelwirkung
advserse drug reaction; adverse drug effect; adverse effect | advserse drug reactions; adverse drug effects; adverse effects | serious adverse drug reaction /SADR/; serious adverse reaction / SAR/

Arzneimittelpflaster {n}; Medikamentenpflaster {n}; Pflaster {n} [pharm.] | Arzneimittelpflaster {pl}; Medikamentenpflaster {pl}; Pflaster {pl} | Nikotinpflaster {n} | transdermales Skopolaminpflaster
drug patch; patch | drug patches; patches | nicotine patch | transdermal scopolamine patch

Arzneimittelpsychose {f} [med.]
drug psychosis; pharmacopsychosis

Arzneimittelreaktion {f}; Medikamentenreaktion {f} [med.]
drug action

Arzneimittelsicherheit {f}
drug safety

Arzneimittelspezialität {f} [pharm.] | Arzneimittelspezialitäten {pl}
speciality medicine; speciality pharmaceutical | speciality medicines; speciality pharmaceuticals

Arzneimittelsucht {f} [med.]
drug dependence; drug habit; pharmacomania; pharmacophilia

Arzneimittelsuppression {f}; Medikamentensuppression {f} [med.]
drug suppression

Arzneimitteltherapie {f}
pharmacotherapy

Arzneimittelvergiftung {f}; Medikamentenvergiftung {f} [med.]
drug poisoning; drug intoxication

Arzneimittelverordnung {f} [pharm.] [adm.]
pharmaceutical regulation; medication order

Arzneimittelwirkstoff {m} [pharm.] | Arzneimittelwirkstoffe {pl}
drug substance | drug substances

Arzneimittelwirkung {f}; Medikamentenwirkung {f} [pharm.]
drug action

Arzneimittelzubereitung {f}
pharmacy

Arzneimittelzulassung {f}; Medikamentenzulassung {f} [adm.]
marketing authorization for medicinal products

Arzneischrank {m} | Arzneischränke {pl}
medicine cabinet | medicine cabinets

Arzneistoffträger {m}; Stoffträger {m}; pharmazeutischer Hilfsstoff {m} [pharm.] | Arzneistoffträger {pl}; Stoffträger {pl}; pharmazeutische Hilfsstoffe {pl}
excipient; vehicle | excipients; vehicles

Arzneistoffwissenschaft {f} [pharm.]
drug discovery science

Arzneiwaren {pl} [med.]
pharmaceutical products {pl}

Arzt für Allgemeinmedizin; Allgemeinarzt {m}; Allgemeinärztin {f}; Allgemeinmediziner {m}; Allgemeinmedizinerin {f}; praktischer Arzt [med.]
general medical practitioner; general practitioner /GP/

Arzt {m}; Doktor {m} [ugs.] | Ärzte {pl}; Doktoren {pl} | Ärztin {f}; Frau Doktor | Bahnarzt {m} | Lagerarzt {m} | der behandelnde Arzt | niedergelassener Arzt | zum Arzt gehen | Arzt im Praktikum (AiP); Turnusarzt {m} [Ös.] | Arzt im ersten Praktikumsjahr; Turnusarzt im ersten Jahr [Ös.] | Arzt in der Ausbildung | Dienst habender Arzt; behandelnder Arzt | angehender Arzt | Jungassistent {m} | Altassistent {m} | Wir ließen den Arzt kommen. | Kannst du mir einen guten Hausarzt empfehlen? | Er war beim Arzt.
medical doctor /M.D./; doctor; medic [coll.]; physician | medical doctors; doctors; medics; physicians | female doctor; lady doctor [rare] | railway doctor; railway medical officer [Br.]; railroad doctor [Am.] | camp doctor; camp medical officer [Br.] | the attending physician; the attending doctor | physician in private practice; registered doctor with his/her own practice | to go to the doctor; to go to the doctor's | foundation house officer /FHO/ [Br.]; house officer [Br.]; houseman [Br.]; resident physician [Am.]; resident [Am.] | pre-registration house officer [Br.]; intern [Am.]; first-year resident [Am.] | doctor-in-training | doctor in charge; physician in charge | doctor-to-be | senior house officer /SHO/ [Br.]; resident [Am.] | registrar [Br.]; fellow [Am.] | We sent for the doctor. | Can you recommend a good family doctor? | He has been to see the doctor.

Arzt-Patient-Beziehung {f} [med.] | Arzt-Patient-Beziehungen {pl}
doctor-patient-relationship; doctor-patient relation | doctor-patient-relationships

Arztbericht {m} | Arztberichte {pl}
doctor's report | doctor's reports

Arztberuf {m} [med.] | den Arztberuf ergreifen; Arzt werden
medical profession | to become a doctor

Arztbesuch {m} | Arztbesuch {m}
consultation | visit to the doctor's

Arztbrief {m} | Arztbriefe {pl}
physician's letter | physician's letters

Arztgebühren {pl}
medical fees

Arzthelfer {m}; Arzthelferin {f}; Arztgehilfe {m} [Schw.]; Praxisassistent {m}; Praxisassistentin {f} [Schw.] [med.] | Arzthelfer {pl}; Arzthelferinnen {pl}; Arztgehilfen {pl}; Praxisassistenten {pl}; Praxisassistentinnen {pl}
doctor's assistant; practice nurse | doctor's assistants; practice nurses

Arzthonorar {n}; ärztliches Honorar
doctor's fee

Arztkittel {m}; Doktorkittel {m} [med.]
doctor's overall

Arztkoffer {m} [med.] | Arztkoffer {pl}
doctor's kit; doctor's case | doctor's kits; doctor's cases

Arztliege {f}; Liege {f} beim Arzt [med.] | Arztliegen {pl}
doctor's couch | doctor's couches

Arztpraxis {f}; Ordination {f} [Ös.]; Arztambulatorium {n} [Südtirol] [med.] | Arztpraxen {pl}; Ordinationen {pl}; Arztambulatorien {pl} | Privatpraxis {f} | Sentinella-Praxis {f}; Beobachungspraxis {f} (Epidemiologie) | eine Arztpraxis / Ordination [Ös.] / ein Arztambulatorium [Südtirol] übernehmen
medical practice; doctor's surgery [Br.]; medical office [Am.] | medical practices; doctor's surgeries; medical offices | private practice | sentinel practice (epidemiology) | to take over a medical practice/doctor's surgery [Br.] / medical office [Am.]

Arztrechnung {f} | Arztrechnungen {pl}
doctor's bill | doctor's bills

Arztserie {f}; Krankenhausserie {f}
medical drama

Arztsprechstunde {f}; Sprechstunde {f} [adm.] [med.] | Sprechstunde abhalten/halten/haben
doctor's consultation hour; surgery [Br.]; clinic [Br.] | to hold a surgery [Br.]/clinic [Br.]

Arztsprechzeiten {pl}; Praxiszeiten {pl}; Ordinationszeiten {pl} [Ös.] [med.]
surgery hours [Br.]; opening times of surgery [Br.]; the doctor's office hours [Am.]

Arztstempel {m} | Arztstempel {pl}
doctor's personal seal | doctor's personal seals

Arzttermin {m} | Arzttermine {pl}
doctor's appointment | doctor's appointments

Arztwartezimmer {n} | Arztwartezimmer {pl}
doctor's waiting room | doctor's waiting rooms

Arztzimmer {n} | Arztzimmer {pl}
doctor's room | doctor's rooms

Asansol (Stadt in Indien) [geogr.]
Asansol (city in India)

Asbest {m} [constr.] | Tremolit-Asbest
asbestos | Italian asbestos

Asbestanzug {m} | Asbestanzüge {pl}
asbestos suit | asbestos suits

Asbestdichtung {f} [techn.] | Asbestdichtungen {pl}
asbestos gasket | asbestos gaskets

Asbestfaser {f} | Asbestfasern {pl}
asbestos fibre [Br.]; asbestos fiber [Am.] | asbestos fibres; asbestos fibers

asbestfrei {adj}
asbestos-free

Asbestgeflecht {n}
asbestos braid

Asbestgewebematte {f} [constr.] | Asbestgewebematten {pl}
asbestos fiber mat | asbestos fiber mats

Asbestose {f} [med.]
asbestosis

Asbestpapier {n}
asbestos paper

Asbestplatte {f} | Asbestplatten {pl}
asbestos sheet | asbestos sheets

Asbestverseuchung {f}
asbestos contamination

Asbestzement {m} [constr.]
asbestos cement

Asbestzementplatte {f} [constr.] | Asbestzementplatten {pl}
asbestos cement board | asbestos cement boards

Asbestzementrohr {n} [constr.] | Asbestzementrohre {pl}
asbestos cement pipe | asbestos cement pipes

Asbestzementschiefer {m} [constr.]
asbestos cement slate

Asbolan {m} [min.]
asbolan(e)

Aschach {f} (Fluss) [geogr.]
Aschach (river)

Aschaffenburg (Stadt in Deutschland) [geogr.]
Aschaffenburg (town in Germany)

Aschantis {pl} [soc.]
Ashantis

aschblond {adj}
ash blonde; ash blond

Aschbrust-Honigfresser {m} [ornith.]
common melipotes

Aschbrustämmerling {m} [ornith.]
ash-breasted sierra finch

Asche {f}
cinders

Asche {f} | Oxidasche {f} | eingebrachte Asche | resurgente Asche | vulkanische Asche | Asche zu Asche | in Asche legen | Asche auf/über mein Haupt! | in Sack und Asche gehen (Buße tun) [übtr.]
ash | oxidized ash | ash in fuel | accessory ash | volcanic ash | ashes to ashes | to reduce to ashes | Mea culpa! | to put on/wear sackcloth and ashes [fig.]

Ascheabsetzbecken {n}
ash settling pond

Ascheabzug {m}
ash drain; cinder outlet

Ascheabzug {m} | flüssiger Ascheabzug | trockener Ascheabzug
ash handling | wet ash handling | dry ash handling

Aschebestandteile {pl}
ash constituents

Aschebreipumpe {f} [techn.] | Aschebreipumpen {pl}
slurry pump | slurry pumps

Aschebunker {m} | Aschebunker {pl}
ash bunker | ash bunkers

Ascheeinbindung {f} [techn.]
ash retention

Aschefangrost {n} [techn.] (Kessel)
slag (tube) screen

Aschegefäß {n} [mach.] (Abhitzekessel) | Aschegefäße {pl}
catchpot | catchpots

Aschegehalt {m}
ash content

Aschelagerung {f}
ash storage

Aschenbahn {f} [sport] | Aschenbahnen {pl}
dirt track; cinder track; running track | dirt tracks; cinder tracks; running tracks

Aschenbahnrennen {n} [sport]
dirt-track racing

Aschenbecher {m}; Ascher {m} | Aschenbecher {pl}; Ascher {pl} | in einen Aschenbecher aschen
ashtray; ash-tray | ashtrays | to tap ash into an ashtray

Aschenbecherbeleuchtung {f} [auto]
ashtray illumination

Aschenbehälter {m}
ash hopper

Aschengrube {f}; Aschenkasten {m}; Aschenraum {m} | Aschengruben {pl}; Aschenkästen {pl}; Aschenräume {pl}
ash pit; ashpit | ash pits; ashpits

Aschenkasten {m}; Aschkasten {m} | Aschenkästen {pl}; Aschkästen {pl}
ashpan; ash-pan | ashpans; ash-pan

Aschenreste {pl} (Feuerbestattung)
cremented remains (cremation burial)

Aschentuff {m} [min.]
cinerite

Aschermittwoch {m} [relig.]
Ash Wednesday

Ascherückführzyklon {m} [techn.] (Wirbelschichtverbrennung)
ash recycle cyclone

Ascherückstand {m}; Veraschungsrückstand {m} | Ascherückstände {pl}; Veraschungsrückstände {pl}
incineration residue | incineration residues

Aschesammelbunker {m} [mach.] | Aschesammelbunker {pl}
ash collecting hopper | ash collecting hoppers

Ascheschichtenkurve {f}; Verwachsungsgrundkurve {f} (Kohle)
characteristic/instantaneous ash curve (coal)

Aschetrichter {m} [techn.] | Aschetrichter {pl}
ash hopper | ash hoppers

Ascheverfestigung {f}
ash solidification

aschfahl {adj}
ashy

Aschgabat (Hauptstadt von Turkmenistan) [geogr.]
Ashgabat; Ashkhabad (capital of Turkmenistan)

aschgrau {adj}
ashen; ash-colored; ashen-faced

aschig {adj}
ashy

aschist {adj} [min.]
aschistic

Aschkehl-Krummschnabel {m} [ornith.]
northern bentbill

Aschkelon (Stadt in Israel) [geogr.]
Ashkelon; Ashqelon (city in Israel)

Aschkenasim {pl} [relig.]
Ashkenazim

Aschkopf-Ameisenfänger {m} [ornith.]
grey antbird

Aschkopfhabicht {m} [ornith.]
New Guinea grey-headed goshawk

Aschkopfvireo {m} [ornith.]
ashy-headed greenlet

ASCII-Tastatur {f}
ASCII keyboard

Ascorbatperoxidase {f} [biochem.]
ascorbate peroxidase

Ascorbinsäure {f}
ascorbic acid

Ase {m} (nordischer Gott) | Asen {pl}
áss; ase | ásses; ases

Asemie {f}; Asymbolie {f} [med.] | expressive Asemie | rezeptive Asemie | Schmerzasymbolie {f}
asemia; asemasia; asymboly; asymbolia | expressive asemia | perceptive asemia | pain asymbolia

aseptisch {adj} | aseptischer Kern
aseptic | aseptic core

aseptisch {adv}
aseptically

Aserbaidschan {n} /AZ/ [geogr.]
Azerbaijan

Aserbaidschane {m}; Aserbaidschanin {f} [soc.] | Aserbaidschanen {pl}; Aserbaidschaninnen {pl}
Aserbaijanian; Azerbaijani | Aserbaijanians; Azerbaijanis

aserbaidschanisch {adj} [geogr.]
Aserbaijanian; Azerbaijani

asexuell {adj}
asexual; nonsexual

Ashgill {n} [geol.]
Ashgillian; Ashgillian stage

Ashlerche {f} [ornith.]
Ash's lark

Asiat {m}; Asiate {m}; Asiatin {f} [soc.] | Asiaten {pl}; Asiatinnen {pl}
Asian | Asians

asiatisch {adj} [geogr.]
Asiatic; Asian

Asiatische Büffel {pl} (Bubalus) (zoologische Gattung) [zool.] | Wasserbüffel {m} (Bubalus arnee)
Asian buffalo; Asian buffaloes (zoological genus) | Asian water buffalo; water buffalo

Asiatische Goldkatzen {pl} (Catopuma / Pardofeli) (zoologische Gattung) [zool.] | Asiatische Goldkatze {f} (Catopuma temminckii / Pardofelis temminckii) | Borneo-Goldkatze {f} (Catopuma badia / Pardofelis badia) | Marmorkatze {f} (Pardofelis marmorata)
Asian golden cats (zoological genus) | Asian golden cat; Asiatic golden cat; Temminck's cat | Bornean bay cat; Borneo bay cat; bay cat | marbled cat

Asiatische Mauspflanzen {pl}; Pinellien {pl} (Pinellia) (botanische Gattung) [bot.]
green dragons (botanical genus)

Asiatische Pfauen {pl} (Pavo) (zoologische Gattung) [zool.] | Grüner Pfau {m}; Ährenträgerpfau {m} (Pavo muticus)
Asian peacocks (zoological genus) | green peafowl; Java peafowl

Asiatischer Schwarzbär {m}; Kragenbär {m}; Mondbär {m} (Ursus thibetanus) [zool.]
Asian black bear; white-chested bear; moon bear

Asiatischer Wildesel {m} [zool.]
Asian wild ass

Asien {n} [geogr.] | Westasien {n} | Zentralasien {n}
Asia | West Asia | Central Asia

Asienexperte {m}; Asienexpertin {f} | Asienexperten {pl}; Asienexpertinnen {pl}
Asia expert; Asianist | Asia experts; Asianists

Asienfetthennen {pl} (botanische Gattung) [bot.]
false stonecrops (botanical genus)

Asienwissenschaften {pl} | Ostasienwissenschaften {pl}
Asian studies | East Asian studies

ASIS-Effekt {m} (beim Wechsel vom unpolaren zum aromatischen Lösungsmittel) [chem.]
aromatic-solvent induced shift /ASIS/

Askese {f}; (mönchische) Entsagung {f}
asceticism

Asket {m}; Asketin {f} | Asketen {pl}
ascetic | ascetics

Asketentum {n}
asceticism

asketisch; enthaltsam {adj}
ascetic; ascetical

asketisch; enthaltsam {adv}
ascetically

Asketismus {m}
ascetism

Asmara; Asmera (Hauptstadt von Eritrea) [geogr.]
Asmara; Asmera (capital of Eritrea)

Asmat {pl} [soc.]
Asmat

asozial; unsozial {adj}
anti-social; asocial

Asoziale {m,f}; Asozialer
social misfit

Asparagin {n} [biochem.]
Asparagine

Asparaginsäure {f} [biochem.]
Aspartic Acid

Aspartam {n} (künstlicher Süßstoff) /APM/ [chem.]
aspartame (artificial sweetener) /APM/

Aspartat {n} [chem.]
aspartate

Aspekt {m}; Seite {f}; Sicht {f} (einer Sache) | einen neuen Blick auf eine alte Sache werfen/eröffnen; eine alte Sache in neuem Licht erscheinen lassen | die Sache positiv sehen; die Sache in einem positiven Licht erscheinen lassen; die positive Seite der Sache herausstreichen | Jeder Autor vermittelt eine andere Sicht auf diese Geschichte. | Die Meldung hat aber auch etwas Positives.
spin (of a matter) [fig.] | to put a new spin on an old thing | to put a positive/favorable spin on things | Each author puts a different spin on the story. | However, there is a positive spin to this news item.

Asperger-Syndrom {n} [med.]
Asperger's syndrome

Asphalt {m}; Bitumen {n} [chem.] [min.] | Naturasphalt {m}; Naturbitumen {n}; Asphaltpech {n}; Erdpech {n} [veraltet] | raffinierter Asphalt; raffiniertes Bitumen; Erdölbitumen | reiner Asphalt | geblasenes Bitumen; Blasbitumen | mit Nebengestein verunreinigter Asphalt
asphalt; bitumen; pitch; asphaltum [obs.] | natural asphalt; crude bitumen; mineral pitch | refined asphalt; residual asphalt | glance pitch | blown bitumen; air-blown asphalt; mineral rubber | land asphalt

Asphaltarbeiter {m}; Asphaltierer {m} | Asphaltarbeiter {pl}; Asphaltierer {pl}
asphalt worker; asphalt labourer [Br.]; asphalt laborer [Am.] | asphalt workers; asphalt labourers; asphalt laborers

Asphaltbauer {m} | Asphaltbauer {pl}
road surface engineer | road surface engineers

Asphaltbeton {m} [constr.]
asphalt concrete; asphaltic concrete /AC/; bituminous concrete

Asphaltdecke {f}; Asphalt {m} [ugs.]; Schwarzdecke {f}; Bitumendecke {f}; bituminöse Decke {f} (Straßenbau) [constr.]
asphalt pavement; blacktop pavement [Am.]; final blacktop layer [Am.]; blacktop [Am.]; bituminous surfacing (road building)

Asphaltfertiger {m} (Straßenbaumaschine) | Asphaltfertiger {pl}
asphalt paver (road construction machine) | asphalt pavers

Asphaltgrobbeton {m}
asphaltic coarse concrete

Asphaltgrobbinder {m}
asphaltic coarse binder

Asphaltgrundanstrich {m}
asphalt primer

asphaltieren {vt} | asphaltierend | asphaltiert
to asphalt; to metal | asphalting; metalling | asphalted; metalled

Asphaltiergerät {n} | Asphaltiergeräte {pl}
asphalt spreader | asphalt spreaders

asphaltiert {adj}
asphaltic

asphaltiert {adj}
tarmacked {adj}

Asphaltklee {m}; Pechklee {m}; Harzklee {m} (Bituminaria bituminosa) [bot.]
pitch trefoil; Arabian pea

Asphaltmischer {m} (Person) | Asphaltmischer {pl}
asphalt mixer; asphalt maker (person) | asphalt mixers; asphalt makers

Asphaltmischung {f}; Asphalt {m} (Baumaterial) [constr.] | Asphalt für Straßensplitt | gereinigter und entwässerter Asphalt
asphalt mixture; asphalt; bituminous mixture (building material) | dope | épuré

Asphaltsand {m} [geol.]
asphaltic sand; black sand

Asphaltschneidemaschine {f}; Asphaltschneider {m} [mach.] | Asphaltschneidemaschinen {pl}; Asphaltschneider {pl}
asphalt cutting machine; asphalt cutter | asphalt cutting machines; asphalt cutters

Asphaltstraße {f} | Asphaltstraßen {pl}
asphalt road | asphalt roads

Asphaltversiegelung {f}
bituminous course

Asphodeliengrund {m} (griechische Mythologie)
asphodel meadows

asphyktisch {adj} [med.]
asphyctic

Aspik {m}; Sülze {f} [cook.]
aspic

Aspirant {m}; Anwärter {m}; Kandidat {m} | Aspiranten {pl}; Anwärter {pl}; Kandidaten {pl}
aspirant | aspirants

Aspirateur {m} [agr.] | Aspirateure {pl}
aspirator; grain receiving and milling separator | aspirators; grain receiving and milling separators

Aspiration {f}; Ansaugen {n} [med.] | Aspirationen {pl}
aspiration | aspirations

Aspiration {f}; Behauchung {f}
aspiration

Aspirationsnadel {f} [med.] | Aspirationsnadeln {pl}
aspiration needle | aspiration needles

Aspirationspsychrometer {n}; Psychrometer {n}; Aspirationshygrometer {n} [meteo.]
aspiration psychrometer

Aspirin {n} [tm] [pharm.]
aspirin

Aspisviper {f} [zool.] | Aspisvipern {pl}
asp | asps

Ass {n}; As {n} [alt] (Spielkarte - französisches Blatt) | Asse {pl} | Herzass; Herz-Ass | Karoass; Karo-Ass | Treffass; Treff-As; Kreuzass; Kreuz-Ass | Pikass; Pik-Ass | ein Ass spielen | ein Ass im Ärmel haben [übtr.] | alle Trümpfe in der Hand haben
ace (playing card) | aces | ace of hearts | ace of diamonds | ace of clubs | ace of spades | to serve an ace | to have an ace up one's sleeve | to hold/have all the aces

Assam (Bundesstaat Indiens) [geogr.]
Assam (state in India)

Assamtee {m}; Assam {m} [cook.]
Assam tea

Assekuranz {f} (in Eigennamen von Versicherungsgesellschaften, sonst veraltet für Versicherung)
insurance; assurance [Br.]

Asseln {pl} (Isopoda) (zoologische Ordnung) [zool.] 
isopods (zoological order)

Assembler {m}
assembly

Assembler-Primärprogramm {n} [comp.]
assembler primary program

Assembler-Programmierer {m} [comp.]
assembler programmer

Assembler-Programmverknüpfung {f} [comp.]
assembler program link

Assemblerbefehl {m} [comp.] | Assemblerbefehle {pl}
assembler instruction | assembler instructions

Assemblerbetrieb {m} (TV)
assemble mode (TV)

Assemblerdirektive {f} [comp.] | Assemblerdirektiven {pl}
assembler directive | assembler directives

Assemblerformat {n} [comp.] | Assemblerformate {pl}
assembler format | assembler formats

Assemblerlauf {m}; Übersetzungslauf {m} [comp.] | Assemblerläufe {pl}; Übersetzungsläufe {pl}
assembler run | assembler runs

Assemblermodul {n} [comp.]
assembler module

Assemblerprotokoll {n}; Übersetzungsprotokoll {n} [comp.]
assembler listing

Assemblersprache {f} [comp.]
assembler language; assembly language

Assemblieren {n}; Assemblierung {f} [comp.]
assembling

Assemblierprogramm {n}; Assemblierer {m} [comp.] | Assemblierprogramme {pl}; Assemblierer {pl}
assembly program; assembler | assembly programs; assemblers

Assembliersprache {f}; Assemblierersprache {f} [comp.] | Assembliersprachen {pl}; Assemblierersprachen {pl}
assembler language | assembler languages

assemblierte Programmstelle {f} [comp.]
assembled program count

Assemblierzeit {f} [comp.]
assemble duration

assertorisch {adj} (Logik) | assertorische Aussage
assertoric (logic) | assertoric statement

Asservat {n}; Verwahrstück {n} (als Beweismittel) [jur.] | Asservate {pl}; Verwahrstücke {pl} | Spurenasservat {n}
court exhibit | court exhibits | trace exhibit

Assessment Center {n}; Auswahlverfahren für Stellenbewerber
Assessment Center /AC/

Assiette {f} (transportable Aluminiumschale für fertige Gerichte) [cook.] | Assietten {pl} | dreigeteilte Assiette
take-out food container; take-out food box | take-out food containers; take-out food boxes | three-compartment take-out food box

Assimilation {f} (Angleichung benachbarter Laute) (Lautlehre) [ling.]
assimilation (phonemics)

Assimilation {f}; Aufnahme {f} [biol.]
assimilation

Assimilationsrate {f} [biochem.]
assimilation rate

assimilieren {vt} | assimilierend | assimiliert
to assimilate | assimilating | assimilated

Assimilierung {f}; Assimilation {f}; Aufnahme {f}; Integration {f}; Vereinnahmung {f}
(cultural) assimilation

Assisen {pl} [jur.] | Assisengericht {n}
court of assize (in England and Wales) | court of assize

Assistent {m} /Ass./; Assistentin {f}; Mitarbeiter {m}; Assi {m} [ugs.] | Assistenten {pl}; Mitarbeiter {pl} | medizinisch-technische Assistentin /MTA/ | Versorgungsassistent {m} (im Gesundheitswesen) | medizinisch-technischer Radiologieassistent {m}; medizinisch-technische Radiologieassistentin {f} | medizinisch-technischer Assistent {m} / Assistentin {f} für Funktionsdiagnostik | veterinärmedizinisch-technischer Assistent {m}
assistant /asst./ | assistants | medical-laboratory assistant | health care assistant | medical X-ray technician | medical functional diagnostics technician | veterinary technician

Assistent {m} der Herstellungsleitung (Film, TV, Radio, Audio)
assistant to line producer (film, TV, radio, audio)

Assistent {m} des Produzenten (Film, TV, Radio, Audio)
assistant to producer (film, TV, radio, audio)

Assistent {m}; Laborassistent {m}
diener; deaner

Assistentenprogramm {n} für … [comp.]
… wizard

Assistentenstelle {f} [adm.] | Assistentenstellen {pl}
post/job as assistant; assistantship [Am.] | posts/jobs as assistant

Assistenz {f}; Assistenz… | unter Assistenz von …
assistance | with the assistance of …

Assistenz-Professor {m}; Assistenz-Professorin {f} | Assistenz-Professoren {pl}; Assistenz-Professorinnen {pl}
assistant lecturer [Br.]; assistant professor [Am.] | assistant professors; assistant lecturers

Assistenzarzt {m}; Assistenzärztin {f}; Sekundararzt {m}; Sekundarärztin {f} [med.] | Assistenzärzte {pl}; Assistenzärztinnen {pl}; Sekundarärzte {pl}; Sekundarärztinnen {pl}
assistant doctor; resident [Am.]; junior doctor [Br.] | assistant doctors; residents; junior doctors

Assistenzfigur {f} [art] | Assistenzfiguren {pl}
auxiliary figure; secondary figure | auxiliary figures; secondary figures

Assistenzhund {m}; Rehabilitationshund {m} (Arbeitshund) [zool.] | Assistenzhunde {pl}; Rehabilitationshunde {pl} | Mobilitätsassistenzhund {m}
assistance dog; helper dog; service dog (working dog) | assistance dogs; helper dogs; service dogs | mobility assistance dog

Assistenzsystem {n} [auto]
assistance system

Assonanz {f} | Assonanzen {pl}
assonance | assonances

Assoziation {f} (zwischen zwei Kategorien) [statist.] | Assoziationen {pl} | partielle Assoziation
association | associations | partial association

Assoziation {f}; Konnotation {f} | Assoziationen {pl}; Konnotationen {pl}
connotation | connotations

Assoziationen an etw. wecken/wachrufen; Bilder von etw. aufsteigen lassen; (stark) an etw. erinnern {vt} | Assoziationen an weckend/wachrufend; Bilder aufsteigen lassend; erinnernd | Assoziationen geweckt/wachgerufen; Bilder aufsteigen lassen; erinnert | Die blaue Farbe weckt Assoziationen an einen Strandurlaub. | Der Geschmack hat eine Note von Brombeere und Heidelbeere.
to be evocative of sth.; to be suggestive of sth.; to be redolent of sth. | being evocative; being suggestive; being redolent | been evocative; been suggestive; been redolent | The blue colour is evocative of beach holidays. | The flavour is suggestive of blackberry and bilberry.

Assoziationsabkommen {n} [pol.] | Assoziationsabkommen {pl}
association agreement | association agreements

Assoziationsanalyse {f} | Assoziationsanalysen {pl}
association analysis | association analyses

Assoziationskette {f} | Assoziationsketten {pl}
chain of associations; associative chain | chains of associations; associative chains

Assoziationskoeffizient {m} [statist.]
coefficient of association

Assoziationsversuch {m}; Assoziationstest {m}; Assoziationsexperiment {n} [psych.] | Assoziationsversuche {pl}; Assoziationstests {pl}; Assoziationsexperimente {pl}
association test; associative experiment | association tests; associative experiments

Assoziationsvertrag {m} | Assoziationsverträge {pl}
association treaty | association treaties

assoziativ {adj} [math.]
associative

assoziativ {adv}
associatively

assoziativ; inhaltsorientiert {adj} | assoziatives Lernen | assoziatives Datenfeld {n} [comp.]
associative | associative learning | associative array; map; dictionary; hash

Assoziativgesetz {n} [math.] | allgemeines Assoziativgesetz
associative law | generalized associative law

Assoziativität {f}
associativity

Assoziativrelation {f}
associative storage

Assoziativspeicher {m} [comp.]
associative memory

assoziierbar (mit etw.) {adj}
associable (with sth.) {adj}

assoziiert {adj}; Beteiligungs… | assoziiertes Gebiet | assoziiertes Land | assoziiertes Mitglied; außerordentliches Mitglied (einer Gesellschaft)
associated | associated territory | associated country | associate member (of a society)

Assoziierungsabkommen {n} [pol.] | Assoziierungsabkommen {pl}
association agreement | association agreements

assyntisch {adj}
assyntic

Assyrer {m}; Assyrerin {f}
Assyrian

assyrisch {adj}
Assyrian {adj}

Ast {m} (im Holz) | Äste {pl} | gesunder, verwachsener Ast (im Holz)
knot | knots | sound knot

Ast {m} | Äste {pl}
bough | boughs

Ast {m}; Arm {m} | Äste {pl}; Arme {pl}
limb | limbs

astabil; unstabil {adj} | astabile Kippschaltung {f}
astable | astable circuit

Astana (Hauptstadt von Kasachstan) [geogr.]
Astana (capital of Kazakhstan)

Astat {n} /At/ [chem.]
astatine

Asterismus {m} [min.]
asterism

Astern {pl} (Aster) (botanische Gattung) [bot.] | Alpenaster {f} (Aster alpinus) | Alpenmaßliebchen {n} (Aster bellidiastrum) | Bergaster {f}; Kalkaster {f} (Aster amellus) | Goldaster {f}; Goldhaaraster {f}; Goldschopfaster {f} (Aster linosyris) | Kissenaster {f} (Aster dumosus) | Myrtenaster {f}; Septemberkraut {n} (Aster ericoides) | Schleieraster {f} (Aster cordifolius) | Strandaster {f}; Salzaster {f} (Aster tripolium / Aster pannonicus)
asters (botanical genus) | alpine aster | false aster; daisy star | European Michaelmas daisy; Italian aster | goldilocks aster | bushy aster; rice button aster | (white) heath aster | heart-leaved aster; blue wood aster | sea aster

Asteroidengürtel {m}; Planetoidengürtel {m}; Hauptgürtel {m} (im Sonnensystem) [astron.]
asteroid belt; planetoid belt [rare]; main belt (in the solar system)

Asteroiden…
asteroidal

astfrei {adj}
free of knots

Astfänger {m} (Papierherstellung) | Astfänger {pl}
branch catcher (papermaking) | branch catchers

Astgabel {f} | Astgabeln {pl}
fork of a branch; forked branch | forks of branches; forked branches

Asthenie {f}; Kraftlosigkeit {f} [med.]
asthenia; weakness

Asthenosphäre {f}; Teil des oberen Erdmantels [geogr.] [phys.]
asthenosphere

Asthma {n} [med.] | Herzasthma {n} | Müllerastma {n}
asthma | cardiac asthma | miller's asthma

Asthmaanfall {m} [med.] | Asthmaanfälle {pl}
asthmatic attack; fit of asthma | asthmatic attacks; fits of asthma

Asthmatiker {m}; Asthmatikerin {f} [med.] | Asthmatiker {pl}; Asthmatikerinnen {pl}
asthmatic; asthamtic patient | asthmatics; asthamtic patients

asthmatisch {adj} [med.]
asthmatic; asthmatical

asthmatisch {adv} [med.]
asthmatically

Astigkeit {f}; Ästigkeit {f}
branchiness; knottiness

astigmatisch {adj}
astigmatic

Astloch {n} | Astlöcher {pl}
knothole | knotholes

Astnest {n} (Holzfehler) [agr.]
branch knot (wood defect)

Astrachan {n} [geogr.]
Astrakhan

astral {adv}
astrally

Astral…; Sternen…
astral

Astraphobie {f}; Angst vor Blitzen und Gewitter
astraphobia

astreich; ästig; knollig; voll Knorren {adj} (Holz) [bot.]
knotted; knotty; knobbed; knobby, knobbly; gnarled; gnarly (wood)

astrein; fett; knorke [Berlin]; schandbar gut [Schw.] {adj} [ugs.]
kick-ass [Am.] [coll.]

Astrodynamik {f} [astron.]
astrodynamics

Astrogeologie {f} [astron.]
astrogeology

Astrokernphysik {f} [phys.]
nuclear astrophysics

Astrologe {m}; Sterndeuter {m} | Astrologen {pl}; Sterndeuter {pl}
astrologer | astrologers

Astrologie {f}; Sterndeuterei {f}
astrology

astrologisch {adj}
astrologic; astrological

astrologisch {adv}
astrologically

Astrometrie {f} [astron.]
astrometry

Astronomie {f}; Sternkunde {f} [astron.] | aeronautische Astronomie
astronomy | aeronautic astronomy; aeronautical astronomy

astronomisch {adj}
astronomic; astronomical

astronomisch {adv}
astronomically

Astronomische Einheit {f} /AE/ [astron.]
astronomical unit /AU/

Astrophyllit {m} [min.]
astrophyllite

Astrophysik {f} [astron.] [phys.]
astrophysics

astrophysikalisch {adj}
astrophysical

Astrophysiker {m}; Astrophysikerin {f} | Astrophysiker {pl}; Astrophysikerinnen {pl}
astrophysicist | astrophysicists

Astrophytum-Kakteen {pl} (botanische Gattung) [bot.] | Seeigelkaktus {m} (Astrophytum asterias) | Bischofsmütze {f} (Astrophytum myriostigma)
astrophytum cacti (botanical genus) | sea urchin cactus; sand dollar cactus; star cactus; peyote | bishop's cap cactus; bishop's hat; bishop's mitre cactus

Astschere {f}; Baumschere {f} (Gartengerät) [agr.]
(a pair of) lopper shears; garden loppers; loppers (garden tool)

Aststumpf {m}; Knorren {m} (bes. unter Wasser) [bot.] | Aststümpfe {pl}
snag | snags

Asturien {n} [geogr.]
Asturias

Asunción (Hauptstadt von Paraguay) [geogr.]
Asunción (capital of Paraguay)

Asyl {n} [pol.] | um (politisches) Asyl ansuchen | Asyl gewähren
asylum | to seek (political) asylum; to apply for (political) asylum | to grant asylum

Asylant {m}; Asylantin {f}; Asylbewerber {m}; Asylbewerberin {f}; Asylwerber {m} [Ös.]; Asylwerberin {f} [Ös.]; Asylsuchende {m,f}; Asylsuchender {m} [adm.] | Asylanten {pl}; Asylantinnen {pl}; Asylbewerber {pl}; Asylbewerberinnen {pl}; Asylwerber {pl}; Asylwerberinnen {pl}; Asylsuchenden {pl}; Asylsuchende {pl}
asylum seeker; person seeking (political) asylum | asylum seekers; persons seeking asylum

Asylant {m}; Asylbewerber {m} [Dt.]; Asylwerber {m} [Ös.]; Asylantragsteller {m} [Lux.]; Asylsuchender {m} [adm.] | Asylanten {pl}; Asylbewerber {pl}; Asylwerber {pl}; Asylantragsteller {pl}; Asylsuchende {pl}
asylum seeker; person seeking (political) asylum | asylum seekers; person seeking asylums

Asylantenunterkunft {f}; Asylberwerberunterkunft {f}; Asylwerberunterkunft {f} [Ös.] [pol.]
asylum-seeker accommodation

Asylantrag {m}; Asylersuchen {n}; Asylgesuch {n} [adm.] | Asylanträge {pl}; Asylersuchen {pl}; Asylgesuche {pl} | einen Asylantrag stellen | den Asylantrag prüfen | einen Asylantrag zurückziehen
application for (political) asylum; request for (political) asylum; asylum application | applications for asylum | to make/lodge [Br.]/file [Am.] an asylum application | to examine the asylum application | to withdraw an asylum application

Asylbehörde {f} [adm.]
asylum authority

asylberechtigt {adj} [adm.] [pol.]
entitled to asylum

Asylberechtigter {m}; anerkannter Asylant {m} [ugs.] [adm.] | Asylberechtigte {pl}; anerkannte Asylanten {pl}
person entitled to asylum; recognized asylum seeker | persons entitled to asylum; recognized asylum seekers

Asylbescheid {m} [adm.] | Asylbescheide {pl} | ablehnender Asylbescheid
decision on asylum | decisions on asylum | Asylum Reasons for Refusal letter [Br.]

Asylgerichtshof {m} [jur.]
Asylum Tribunal

asylgewährendes Land
country granting asylum

Asylgewährung {f} durch ein neutrales Land
neutral asylum

Asylgrund {m}
reason for asylum; grounds for asylum

Asylheim {n}; Asylantenheim {n}; Asylantenwohnheim {n}; Asylbewerberheim {n} [Dt.]; Asylwerberheim {n} [Ös.]; Asylunterkunft {f}; Asylantenunterkunft {f} | Asylheime {pl}; Asylantenheime {pl}; Asylantenwohnheime {pl}; Asylbewerberheime {pl}; Asylwerberheime {pl}; Asylunterkünfte {pl}; Asylantenunterkünfte {pl}
asylum shelter; asylum hostel; asylum-seeker hostel [rare]; asylum centre [Br.]; asylum-seeker centre [Br.]; asylum center [Am.]; asylum-seeker center [Am.]; asylum facility; asylum accommodation | asylum shelters; asylum hostels; asylum-seeker hostels; asylum centres; asylum-seeker centres; asylum centers; asylum-seeker centers; asylum facilities; asylum accommodations

Asylpolitik {f} [pol.]
asylum policy

Asylrecht {n} (Rechtsbereich) [jur.]
asylum law

Asylsenat {m} [jur.]
immigration and asylum chamber [Br.]

Asylstatus {m} [pol.] | Asylstatus haben | Asylstatus bekommen
asylum status | to have asylum status | to receive asylum status; to be granted asylum status

Asylverfahren {n} [pol.] [adm.] | Asylverfahren {pl}
asylum procedure; asylum process | asylum procedures; asylum processes

Asylverfahrensgesetz {n} [pol.] [jur.]
Asylum Procedure Act

Asymmetrie {f}
asymmetry; dissymmetry; enantiomorphism

asymmetrisch {adv}
asymmetrically

asymmetrisch; unsymmetrisch; ungleichförmig {adj} | asymmetrische Verteilung {f}
asymmetric; asymmetrical | asymmetrical distribution

asymmetrische Information [econ.]
asymmetric information

asymptomatisch; ohne erkennbare Krankheitszeichen [med.]
asymptomatic; without symptoms

Asymptotenlinie {f} [math.] | Asymptotenlinien {pl}
asymptotic line | asymptotic lines

Asymptotenrichtung {f} (einer Kurve / Fläche) [math.]
asymptotic direction (of a curve or surface)

asymptotisch verlaufend; asymptotisch {adj} [math.] | asymptotische Analyse {f} | asymptotische Entwicklung {f} | asymptotische Folge {f} | asymptotische Stabilität {f}; Ljapunow-Stabilität {f} | asymptotisches Verhalten (einer Funktion) {n}
asymptotic | asymptotic analysis | asymptotic expansion | asymptotic series; asymptotic expansion; Poincaré expansion | asymptotic stability; Lyapunov stability | asymptotic behaviour (of a function)

asymptotisch {adv} [math.] | asymptotisch konstant
asymptotically | asymptotically constant

asymptotische Freiheit {f} (Teilchenphysik) [phys.]
asymptotic freedom (particle physics)

asymptotischer Erwartungswert {m} für Kernspaltungen (Kerntechnik) [phys.]
iterated fission expectation (often wrongly: iterated fission probability) (nuclear engineering)

asynchron {adj} | asynchrone Arbeitsweise {f} | asynchrone Start-Stopverbindung {f} | asynchrone Übertragung {f} | asynchroner Systemsprung | asynchroner Zähler
asynchronous | asynchronous mode | asynchronous start stop interface | asynchronous transmission | asynchronous system trap | asynchronous counter; ripple counter

Asynchron-Belastungsmaschine {f} [techn.]
asynchronous load machine

Asynchron-Drehstrommotor {m}; Drehstrom-Asynchronmotor {m} | Asynchron-Drehstrommotoren {pl}; Drehstrom-Asynchronmotoren {pl}
three-phase asynchronous motor | three-phase asynchronous motors

Asynchronbetrieb {m} [techn.]
asynchronous processing; asynchronous working

Asynchroner Transfermodus (Netzwerktechnologie) /ATM/
asynchronous transfer mode /ATM/

Asynchrongenerator {m}; Asynchronmaschine {f}; Induktionsgenerator {m}; Induktionsmaschine {f} [electr.] | Asynchrongeneratoren {pl}; Asynchronmaschinen {pl}; Induktionsgeneratoren {pl}; Induktionsmaschinen {pl} | Asynchron-Drehstromgenerator; Asynchron-Induktionsgenerator; Drehstrom-Asynchronmaschine; Drehstrom-Induktionsmaschine | umrichtergespeiste Asynchronmaschine
asynchronous generator; asynchronous alternator; asynchronous machine; induction generator; induction machine | asynchronous generators; asynchronous alternators; asynchronous machines; induction generators; induction machines | three-phase asynchronous generator; three-phase induction machine | inverter-fed asynchronous machine

Asynchronimpedanz {f}
asynchronous impedance

Asynchronmotor {m} [electr.]
AC induction motor

Asynchronmotor {m} [techn.] | Asynchronmotoren {pl}
asynchronous motor | asynchronous motors

Asynchronmultiplexer {m} [techn.]
asynchronous multiplexer

Asynchronprogramm {n} [comp.]
asynchronous program

Asynchronrechner {m} [comp.]
asynchronous computer

Asynchronzähler {m} [comp.] [electr.] | Asynchronzähler {pl}
asynchronous counter; ripple counter | asynchronous counters; ripple counters

Asystolie {f}; Herzstillstand {m} [med.]
asystole; cardiac arrest

Aszendent {m} | Aszendenten {pl} | im Aszendenten stehen; aszendieren
ascendant; ascendent | ascendants; ascendents | to be in the ascendant

Aszitesflüssigkeit {f} [med.]
ascites fluid; ascitic fluid

aszitesfrei {adj} [med.]
anascitic

Aszitesinjektion {f} [med.]
ascites injection; hydropotherapy

Aszitespunktionskanüle {f} [med.] | Aszitespunktionskanülen {pl}
ascites cannula; anasarca trocar | ascites cannulas; anasarca trocars

aszitisch {adj} [med.]
ascitic

At-Zeichen {n}; Klammeraffe {m}; Affenschwanz {m} [ugs.]; Affenohr {n} [ugs.]
at sign; commercial at (@)

Atacamakolibri {m} [ornith.]
oasis hummingbird

Atakamit {m} [min.]
atacamite

ataktisch {adj} [med.]
ataxic; atactic

Ataraxie {f} [phil.]
ataraxia

atavistisch; primitiv {adj}
atavistic

Ataxie {f} [med.]
ataxy; ataxia

atektonisch {adj} [geol.]
atectonic

Atelektase {f} [med.]
atelectasis

atelektatisch {adj} [med.]
atelectatic

Atelierkamera {f} | Atelierkameras {pl}
studio camera | studio cameras

Atelierwohnung {f}
studio apartment [Am.]

Atem {m}; Atemzug {m} | Atemzüge {pl} | Atem holen | Atem schöpfen | den Atem anhalten | tief Luft holen
breath | breaths | to catch one's breath; to draw (a) breath | to draw breath | to hold one's breath | to take a deep breath

Atem-Alkoholmessgerät {n}; Alkomat {m}
breathalyser; breathalyzer [tm]; drunkometer [Am.] [humor.]

Atem-Alkoholtest {m}; Alkoholtest {m}; Alkotest {m}; Alkomat-Test {m} | einen Fahrzeugführer/Fahrzeuglenker zum Alkoholtest auffordern | jdn. einem Alkotest/Alkomattest unterziehen | Der Atem-Alkoholtest verlief negativ.
(roadside) breath test; breathalyser test; breathalyzer test [Am.] | to require a driver to take a breath test | to breathalyse sb. [Br.]; to breathalyze sb. [Am.] | The roadside breath test proved negative (for alcohol).

Atem-Durchflussgeschwindigkeit {f}
volumetric respiratory flow

Atemalkoholkonzentration {f}
breath alcohol concentration

atembar {adj}
respirable

atemberaubend {adj}; umwerfend {adj}
jaw-dropping {adj}

atemberaubend, umwerfend; erstaunlich {adv}
staggeringly

atemberaubend; atemraubend {adj}
breath-taking; breathtaking

atemberaubend; atemraubend {adv}
breathtakingly

atemberaubend; spannungsgeladen {adj}
nail-biting; cliff-hanging

atemberauschend; packend; fesselnd {adj}
heartstopping; heart-stopping {adj}

Atembeschwerden {pl} [med.]
difficulties of breathing

Atembeutelmaske {f}; Maskenatembeutel {m}; Ambu-Beutel {m} [med.] | Atembeutelmasken {pl}; Maskenatembeutel {pl}; Ambu-Beutel {pl}
bag valve mask resuscitator | bag valve mask resuscitators

Atembewegung {f}; Atembewegungen {pl} [med.]
respiratory motion

Atemfrequenz {f} [med.]
breathing rate; respiratory rate /RR/

Atemgeräusch {n}; Atemgeräusche {pl} [med.] | abgeschwächtes oder aufgehobenes Atemgeräusch | pfeifendes Atemgeräusch; Stridor {m} | verschärftes bronchiales Atemgeräusch
breath sounds; breathing sounds; respiratory murmur; pulmonary murmur | decreased or absent breath sounds | whistling breath sounds; wheezing breath sounds; wheeze; stridor | exaggerated bronchial breath sounds; accentuated bronchial breath sounds

Atemgift {n} [biochem.] | Atemgifte {pl}
respiratory poison | respiratory poisons

Atemloch {n} | Atemlöcher {pl}
spiracle | spiracles

atemlos {adj}
breathless; out of breath

atemlos {adv}
breathlessly

Atemlosigkeit {f}
breathlessness

Atemluft {f}
air (to breathe)

Atemluftversorgungssystem {n} [techn.] | Atemluftversorgungssysteme {pl}
breathing air supply system | breathing air supply systems

Atempause {f} [anat.] [mus.]
breathing break

Atempause {f}; Ruhepause {f} | ohne Pause; ohne Unterlass; pausenlos; unablässig | Der Ausflug war eine willkommene Atempause von den beruflichen Belastungen.
respite | without respite | The trip was a welcome respite from the pressures of work.

Atempause {f}; Verschnaufpause {f} [übtr.] | sich eine Verschnaufpause gönnen | jdm. eine Atempause gönnen | Jetzt habe ich endlich einmal eine Atempause!
breathing space/room/time; breather [coll.] [fig.] | to take a breathing space | to give sb. a breather | Finally, I can breathe again!

Atemschutz {m}
respiratory protection

Atemschutzfilter {m} | Atemschutzfilter {pl}
respiratory filter; respirator filter | respiratory filters; respirator filters

Atemschutzgerät {n}; Atemgerät {n} [ugs.] (für die Feuerwehr oder Industriearbeiter) | Atemschutzgeräte {pl}; Atemgeräte {pl}
respiratory protective device; respiratory protection equipment /RPE/; respiratory protective equipment /RPE/; respiratory equipment; respirator system; respirator; airpack (for firefighters or industrial workers) | respiratory protective devices; respiratory protection equipments; respiratory protective equipments; respiratory equipments; respirator systems; respirators; airpacks

Atemschutzgeräteträger {m}; Atemschutzgeräteträgerin {f} | Atemschutzgeräteträger {pl}; Atemschutzgeräteträgerinnen {pl}
smokediver | smokedivers

Atemschutzmaske {f}; Atemmaske {f} | Atemschutzmasken {pl}; Atemmasken {pl} | Mund-Nase-Maske {f}; Mund-Nasenschutz {m}; Mund und Nasenschutz {m}; OP-Gesichtsmaske {f} | Partikelfiltermaske {f}; partikelfilternde Halbmaske {f}; Feinstaubmaske {f}
breathing mask; respirator mask; respirator | breathing masks; respirator masks; respirators | medical mask; surgical mask; procedure mask | particle-filtering half mask; filtering facepiece mask; FFP mask; fine particle mask

Atemschutzraum {m} | Atemschutzräume {pl}
respirator room | respirator rooms

Atemschwierigkeiten {pl} [med.]
breathing trouble; difficulty in breathing

Atemstillstand {m}; Apnoe {f} [med.] | expiratorischer Atemstillstand | inspiratorischer Atemstillstand | kardial bedingter Atemstillstand | vorübergehender Atemstillstand
breath holding; respiratory arrest; ventillatory arrest; respiratory standstill; apnoea [Br.]; apnea [Am.] | expiratory standstill | inspiratory standstill | cardiac apnoea | temporary arrest of respiration; spell of apnoea; breath holding spell

Atemversagen {n}; Ateminsuffizienz {f}; respiratorisches Versagen {n}; respiratorische Insuffizienz {f} [med.]
respiratory failure; respiratory insufficiency; respiratory inadequacy

Atemweg {m} [anat.] | Atemwege {pl}; Atemtrakt {m} | verlegter Atemweg {m} [med.]
airway | respiratory tract; respiratory system | blocked airway

Atemwegserkrankung {f}; Atemwegerkrankung {f} [Dt.]; Erkrankung {f} der Atemwege; Atemwegskrankheit {f}; Atemwegsleiden {n}; Luftwegserkrankung {f} [selten] [med.] | Atemwegserkrankungen {pl}; Atemwegerkrankungen {pl}; Erkrankungen {pl} der Atemwege; Atemwegskrankheiten {pl}; Atemwegsleiden {pl}; Luftwegserkrankungen {pl} | chronische Atemwegserkrankung; chronische Erkrankung der Atemwege | obstruktive Atemwegserkrankung
respiratory tract disease; respiratory disease; airway disease; respiratory ailment | respiratory tract diseases; respiratory diseases; airway diseases; respiratory ailments | chronic respiratory disease | obstructive airway disease

Atemwegsinfektion {f}; Atemweginfektion {f}; Atemwegsinfekt {m}; Luftwegsinfektion {f} [selten]; Respirationstraktinfektion {f} [med.] | Atemwegsinfektionen {pl}; Atemweginfektionen {pl}; Atemwegsinfekte {pl}; Luftwegsinfektionen {pl}; Respirationstraktinfektionen {pl} | Infektion der oberen Atemwege; oberer Atemwegsinfekt | Infektion der unteren Atemwege; unterer Atemwegsinfekt
respiratory tract infection /RTI/; respiratory infection [Am.]; acute respiratory disease | respiratory tract infections; respiratory infections; acute respiratory diseases | upper respiratory tract infection /URTI/; upper respiratory infection /URI/ [Am.] | lower respiratory tract infection /LRTI/; lower respiratory infection /LRI/ [Am.]; chest infection

Atemwegsschleimhaut {f}; Atemwegschleimhaut {f}; Luftwegschleimhaut {f} [anat.]
respiratory mucous membrane

Atemwegsverbrennung {f}; Atemwegverbrennung {f}; Luftwegverbrennung {f} [med.]
respiratory tract burn

Atemwegsverlegung {f}; Luftwegverschluss {m}; Atemwegobstruktion {f} [med.]
airway obstruction; respiratory obstruction

Atemwegwiderstand {m}; Luftwegwiderstand {m} [med.]
airway resistance

Atemzug {m}
exhalation

Atemübung {f}
breathing exercises

Athabasca {m} (Fluss) [geogr.]
Athabasca (river)

Athabasca-See {m} [geogr.]
Lake Athabasca

	




Atheismus {m}; Ablehnung eines Gottesglaubens
atheism

Atheist {m}; Nichtgläubiger {m}; jd. ohne Glauben | Atheisten {pl}; Nichtgläubige {pl}
atheist; non-believer | atheists; non-believers

atheistisch {adv}
atheistically

Athene {f} (Göttin der Weisheit in der griechischen Mythologie)
Athena; Athene (goddess of wisdom in Greek mythology)

Athener {m}; Athenerin {f} [soc.] | Athener {pl}; Athenerinnen {pl}
Athenian | Athenians

athenisch {adj}
Athenian

athermisch {adj}
athermic

Atherom {n} [med.] | Atherome {pl}
atheroma | atheromata

Atherosklerose {f}; noduläre Arteriosklerose {f}; knotenförmige Arterienverkalkung {f} [ugs.] [med.]
atherosclerosis; nodular arteriosclerotis

Athetose {f} (unwillkürliche Bewegungen bei Gehirnläsion) [med.] | Athetose eines Körperteils; Einzelathetose; Monathetose | kongenitale Athetose; Hammond'sches Syndrom | Scheinathetose {f}
athetosis | monathetosis | Hammond's disease | pseudoathetosis

Athletik {f}
athleticism

athletisch {adj} | athletischer | am athletischsten
athletic | more athletic | most athletic

athletisch {adv}
athletically

Athínai; Athen (Hauptstadt von Griechenland) [geogr.]
Athínai; Athens (capital of Greece)

Atitlantaucher {m} [ornith.]
atitlan grebe

Atiusalangane {f} [ornith.]
cook island swiftlet

Atlanta (Stadt in den USA) [geogr.]
Atlanta (city in the USA)

Atlantik {m}; Atlantischer Ozean {m} [geogr.] | Nordatlantik {m} | Nnordwestatlantik {m} | Ostatlantik {m} | Südatlantik {m} | Westatlantik {m}
Atlantic; Atlantic Ocean | North Atlantic (Ocean) | Northwest Atlantic (Ocean) | East Atlantic (Ocean) | South Atlantic (Ocean) | West Atlantic (Ocean)

Atlantikwall {m} [mil.] [hist.]
Atlantic Wall (Nazi defensive works against invasion from England)

Atlantis {n}
Atlantis

atlantisch {adj} [geogr.]
Atlantic

Atlantischer Delfin {m}; Kamerun-Delfin {m}; Kamerun-Flussdelfin {m} (Sousa teuszii) [zool.]
Atlantic humpback dolphin; Atlantic humpbacked dolphin; Cameroon dolphin

Atlantischer Flugfisch; Meerschwalbe {f} [zool.] | Atlantische Flugfische; Meerschwalben {pl}
Flying fish | Flying fishes

Atlantischer Menhaden {m}; Bunker {m} (Brevoortia tyrannus) [zool.]
Atlantic menhaden; mossbunker; bunker

Atlantischer Weißseitendelfin {m}; Nordischer Delfin {m}; Springer {m} (Lagenorhynchus acutus) [zool.]
Atlantic white-sided dolphin; jumper; springer; lag; North Atlantic dolphin

Atlantisralle {f} [ornith.]
inaccessible island rail

Atlas {m}; Atlant {m} | Atlanten {pl}; Atlasse {pl} | Autoatlas {m} | geologischer Atlas | Sprachatlas {m} [ling.] | Taschenatlas {m} | Weltatlas {m}
atlas | atlases | road atlas | geological atlas | linguistic atlas | pocket atlas | world atlas

Atlas {m}; erster Halswirbel {m}; oberster Halswirbel {m} [anat.]
atlas; atlas vertebra; topmost vertebra

ATLAS-Verbund {m}; ATLAS-Gruppe {f} (Vereinigung europäischer Polizeispezialeinheiten)
ATLAS network (association of European police special forces units)

Atlasband {n} [textil.]
satin ribbon

Atlasbarchent {m} [textil.]
satin top

Atlasbrokat {m} [textil.]
brocaded satin

Atlasformat {n}; Atlantenformat {n} [print]
atlas folio; large square folio (printing)

Atlasgebirge {n} [geogr.]
Atlas Mountains

Atlasgrünspecht {m} [ornith.]
Levaillant's green woodpecker

Atlaspapier {n}
atlas

Atlaspipra {m} [ornith.]
jet manakin

Atlaspunkt {m} [textil.]
satin point

Atlasreihung {f} [textil.]
satin drawing-in draft

Atlasschimmer {m}; Atlasglanz {m} [textil.]
satin lustre

Atlasspat {m} [min.]
satin spar

Atlaswirbel {m}; erster Halswirbel [anat.]
first vertebra (of the neck)

atmen {vi} | atmend | geatmet | atmet | atmete | schwer atmen; pumpen [ugs.]
to breathe | breathing | breathed | breathes | breathed | to breathe heavily

atmen; respirieren {vi} [med.] | atmend | atmet | atmete
to respire | respiring | respires | respired

Atmosphäre {f} [chem.] | Atmosphären {pl} | oxidierende Atmosphäre | reduzierende Atmosphäre
atmosphere | atmospheres | oxidizing atmosphere | reducing atmosphere

Atmosphäre {f}; Stimmung {f} | eine konzentrierte Studienatmosphäre | eine düstere Atmosphäre; eine gedrückte Stimmung
atmosphere | a focused study atmosphere | an atmosphere of gloom

Atmosphären-Windkanal {m} | Atmosphären-Windkanäle {pl}
atmospheric tunnel | atmospheric tunnels

Atmosphärendynamik {f} [meteo.]
atmospheric dynamics

Atmosphärenoberrand {m} [phys.] [meteo.] | Strahlung am Atmosphärenoberrand
top of the atmosphere | top-of-the-atmosphere radiation

atmosphärisch {adj} (die Erdatmosphäre betreffend) [meteo.] [phys.] | Meteoren-Explosionen in der Erdatmosphäre | Atomwaffenversuche in der Erdatmosphäre
atmospheric; atmospherical | atmospheric meteor explosions | atmopheric nuclear weapon testing

atmosphärisch {adv}
atmospherically

atmosphärische Störungen {pl}
atmospherics

atmosphärischer Niederschlag {m}; Niederschlag {m} [meteo.] | Niederschläge {pl} | angesäuerter/versauerter Niederschlag | säurehaltiger/saurer Niederschlag | starke Niederschläge; Starkniederschlag {m} | künstlicher Niederschlag
atmospheric precipitation; precipitation | precipitation | acidified precipitation | acid/acidic precipitation | heavy precipitation; intense precipitation | artificial precipitation

atmosphärischer radioaktiver Niederschlag {m} (bei Regen, Schnee etc.); Rainout {m} [phys.]
radioactive washout; radioactive rainout

Atmung {f}; Atmen {n} [med.] | abdominale Atmung | aerobe/anaerobe Atmung | angestrengte Atmung | assistierte Atmung | asthmaartige Atmung; asthmatoide Atmung | ausreichende Atmung | beschleunigte Atmung; Tachypnoe; Schnellatmung {f} | Biot'sche Atmung | bronichiale Atmung | bronchovesikuläre Atmung | Brustkorbatmung {f}; thorakale Atmung | erschwerte Atmung | fetale Atmung | flache Atmung; oberflächliche Atmung | gesteigerte Atmung | große Atmung; Kussmaul'sche Atmung | innere/äußere Atmung | keuchende Atmung; schwere Atmung | kontrollierte Atmung | künstliche Atmung | langsame Atmung | paradoxe Atmung; Pendelluft-Atmung | periodische Atmung; Cheyne-Stokes'sche Atmung | pfeifende Atmung | puerile Atmung | pulmonale Atmung | röchelnde Atmung | schnappende Atmung | schnelle Atmung | Schonatmung {f} | Schnappatmung {f} | seufzende Atmung; ziehende Atmung | Silvester'sche Atmung | tiefe Atmung | unregelmäßige Atmung | verlangsamte Atmung | vesikuläre Atmung
respiration; breathing; pneusis | abdominal respiration | aerobic/anaerobic respiration | laboured respiration; forced breathing | assisted respiration; mechanical respiration | asthmoid respiration | adequate respiration; respiratory adequacy | accelerated respiration; tachypnoea [Br.]; tachypnea [Am.]; polypnoea | Biot's respiration; Biot's breathing | bronchial respiration; tubular breathing | bronchovesicular respiration; bronchovesicular breathing | chest breathing; thoracic breathing; costal respiration | impeded respiration; hampered breathing; difficult breathing | foetal respiration; placental respiration | shallow respiration; hypopnoea | hyperpnoea | Kussmaul's respiration; air hunger | internal/external respiration | gasping respiration; wheezing respiration | controlled respiration | artificial respiration | slow respiration | paradoxical respiration; pendelluft respiration | periodic breathing; Cheyne-Stokes respiration | hissing breathing | puerile respiration | pulmonary respiration | stertorous respiration | spasmodic respiration | rapid respiration; tachypnoea | (rapid) shallow breathing | agonal respiration; gasping (for air) | sighing respiration | Silvester's method | deep respiration | irregular respiration | slow respiration; bradypnoea | vesicular respiration

atmungsaktiv {adj} (Gewebe) [textil.]
breathable (fabrics)

Atmungsaktivität {f}
breathability

Atmungsbalg {m}
breather diaphragm

Atmungskette {f}
respiratory chain

Atmungsorgan {n} [anat.] | Atmungsorgane {pl}
respiratory organ | respiratory organs

Atmungssystem {n}; Atmung {f} [anat.] | Atmungssysteme {pl}; Atmungen {pl}
respiratory system | respiratory systems

Atmungsvertiefung {f}; Atemzugintensivierung {f}; Bathypnoe {f} [med.]
bathypnoea

Atoll {m}; ringförmiges Riff {n} [geol.] | Atolle {pl}; ringförmige Riffe {pl} | Atoll mit vulkanischer Laguneninsel | Atoll zweiter Ordnung
atoll; ring-shaped reef | atolls; ring-shaped reefs | almost atoll | faro

Atollstar {m} [ornith.]
fead is starling

Atom {n} [phys.] | Atome {pl} | exotisches Atom | Haftatom {n} | Sauerstoffatom {n} | Atome unterschiedlichen Gewichts | vom Gitter losgelöstes Atom
atom | atoms | exotic atom | trapped atom | oxygen atom | heterobares | extra-lattice atom

Atomabsorption {f} [phys.]
atomic absorption

Atomabsorption {f} [phys.]
atomic absoption

Atomabsorptionsspektrometrie {f}
atomic absorption spectrometry /AAS/

Atomabsorptionsspektroskopie {f} [chem.]
atomic absorption spectrometry

Atomabsorptionsspektroskopie {f} [phys.] [chem.]
atomic absorption spectroscopy /AAS/

Atomabstand {m}
inter-atomic distance

Atomanordnung {f} [phys.]
atomic arrangement

Atomantrieb {m} [techn.]
nuclear propulsion

atomar angetrieben; atomgetrieben {adj}
nuclear-powered

atomar {adj} [mil.] | atomare Bewaffnung
nuclear | nuclear weaponry

atomar {adj} [phys.]
atomic; nuclear

atomar {adv}
atomically

atomarer Abbrand {m}; Atomabbrand {m} (Reaktortechnik)
burn-up fraction (reactor technology)

atomarer Schutzschirm {m} (eines Atomstaates für seine Verbündeten) [pol.] [mil.]
nuclear umbrella (of a nuclear power for its allies)

Atomarität {f}
atomicity

Atombatterie {f} [ugs.] | Atombatterien {pl}
atomic battery | atomic batteries

Atomblitz {m} | Atomblitze {pl}
atomic flash | atomic flashes

Atombombenabwurf {m} [mil.]
atomic bomb dropping; atomic bombing; dropping of an atom bomb; atomic bomb release

Atombombenexplosion {f} | Atombombenexplosionen {pl}
atomic bomb burst | atomic bomb bursts

Atombombentest {m} [mil.] | Atombombentests {pl}
nuclear (weapons) test | nuclear tests

Atombusen {m} [ugs.]
atomic boobs [coll.]

Atome/Moleküle aberregen {vt} [phys.]
to de-excite atoms/molecules

Atome/Moleküle anregen {vt} [phys.] | anregend | angeregt
to excite atoms/molecules | exciting | excited

Atomeisbrecher {m} [naut.] | Atomeisbrecher {pl}
nuclear-powered icebreaker | nuclear-powered icebreakers

Atomemissionsspektrometrie {f} [chem.]
atomic emission spectrometry

Atomenergie {f}; Kernenergie {f} | die friedliche Nutzung der Atomenergie
nuclear energy; atomic energy | the peaceful uses of nuclear energy

Atomenergiekommission {f}
Atomic Energy Commission /AEC/

Atomexplosion {f}; Kernwaffenexplosion {f}; Kernexplosion {f} [mil.] | Atomexplosionen {pl}; Kernwaffenexplosionen {pl}; Kernexplosionen {pl} | Atomexplosionen für friedliche Zwecke
nuclear explosion; atomic explosion | nuclear explosions; atomic explosions | peaceful nuclear explosions /PNE/

Atomforscher {m}; Atomforscherin {f} | Atomforscher {pl}; Atomforscherinnen {pl}
atomic scientist | atomic scientist s

Atomforschung {f}
atomic research

Atomforschungszentrum {n}
atomic research centre [Br.]; atomic research center [Am.]

Atomgesetz {n}
Atomic Energy Act

Atomgewicht {n} [chem.]
atomic weight

Atomgitter {n} [phys.]
atomic space lattice

Atomhülle {f} [phys.] | Atomhüllen {pl}
atomic shell | atomic shells

Atomindustrie {f}; Atomwirtschaft {f}; Nuklearindustrie {f}
nuclear industry; nuclear energy industry

atomisieren {vt} | atomisierend | atomisiert | atomisiert | atomisierte
to atomize [eAm.]; to atomise [Br.]; to nuke | atomizing; atomising; nuking | atomized; atomised; nuked | atomizes; atomises; nukes | atomized; atomised; nuked

Atomisierung {f}
atomization; atomisation [Br.]

Atomismus {m}; Atomistik {f} [phil.]
atomism

Atomist {m}; Atomistin {f} [phil.] | Atomisten {pl}; Atomistinnen {pl}
atomist | atomists

atomistisch {adj}
atomistic {adj}

atomistisch {adj} [phil.]
atomistic

Atomium (Gebäude in Brüssel) [arch.]
Atomium (building in Brussels)

Atomizität {f}
atomicity

Atomkatastrophe {f}; Nuklearkatastrophe {f} [geh.]; Reaktorkatastrophe {f} [envir.] | Atomkatastrophen {pl}; Nuklearkatastrophen {pl}; Reaktorkatastrophen {pl} | die Reaktorkatastrophe von Tschernobyl 1986
nuclear disaster | nuclear disasters | the 1986 Chernobyl nuclear disaster

Atomkern {m} [phys.] | Atomkerne {pl}
atomic nucleus; nucleus | atomic nuclei; nuclei

Atomlagenabscheidung {f} [techn.] [chem.]
atomic layer deposition

Atommasse {f} [phys.] | absolute Atommasse | Einheit der Atommasse
atomic mass | absolute atomic mass | atomic mass unit

Atommodell {n} [chem.] [phys.] | Atommodelle {pl} | Rutherford'sches Atommodell | Sommerfeld'sches Atommodell
model of the atom; atomic model | models of the atom; atomic models | Rutherford atomic model; Rutherford's atomic model | Sommerfeld atomic model; Sommerfeld's atomic model

Atommüll {m}; nuklearer Abfall {m}; Atomabfall {m} [envir.]
nuclear waste; atomic waste

Atomphysiker {m}; Atomphysikerin {f} | Atomphysiker {pl}; Atomphysikerinnen {pl}
atomic physicist | atomic physicists

Atompilz {m} | Atompilze {pl}
mushroom cloud | mushroom clouds

Atompolitik {f} [pol.]
nuclear policy

Atomreaktor {m}; Kernreaktor {m}; Atommeiler {m} [veraltend] (Kerntechnik) [phys.] | Atomreaktoren {pl}; Kernreaktoren {pl}; Atommeiler {pl} | Druckwasserreaktor {m} /DWR/ | Leichtwasserreaktor {m} /LWR/ | Schwerwasserreaktor {m} | Siedewasserreaktor {m} /SWR/ | Fahrweise eines Reaktors | einen Atomreaktor nachladen (die Brennelemente wechseln)
nuclear reactor; atomic reactor; atomic pile [dated] (nuclear engineering) | nuclear reactors; atomic reactors; atomic piles | pressurized-water reactor /PWR/ | light-water reactor /LWR/ | heavy-water reactor /HWR/; deuterium reactor | boiling-water reactor /BWR/; water-boiler reactor; boiling light-water moderated and cooled reactor | operating characteristics of a reactor | to refuel a nuclear reactor

Atomrecht {n} [jur.]
nuclear energy legislation

Atomrisikoversicherung {f}
nuclear risk insurance

Atomruine {f} [techn.] | Atomruinen {pl}
(abandoned) nuclear disaster site | nuclear disaster sites

Atomrumpf {m} (Kern und Elektronenschale ohne Valenzschale) [phys.]
kernel; rumpf of an atom

Atomschiff {n}; Schiff {n} mit Atomantrieb [naut.] | Atomschiffe {pl}
nuclear-powered ship; nuclear ship /N.S./ | nuclear-powered ships; nuclear ships

Atomspion {m}; Atomspionin {f} | Atomspione {pl}; Atomspioninnen {pl}
nuclear spy | nuclear spies

Atomstrom {m}
nuclear-generated electricity

Atomtest {m}; Versuchsexplosion {f} mit einer Kernwaffe [pol.] [mil.] | Atomtests {pl}; Versuchsexplosionen {pl} mit einer Kernwaffe
nuclear test; nuclear weapon test; nuclear-weapon test explosion; experimental explosion of a nuclear weapon | nuclear tests; nuclear weapon tests; nuclear-weapon test explosions; experimental explosions of a nuclear weapon

Atomteststopp-Vertrag {m}; Atomteststoppabkommen {n} [pol.]
nuclear test ban treaty

Atomtod {m}
nuclear death

Atomuhr {f} | Atomuhren {pl} | Cäsium-Atomuhr {f} | Rubidium-Atomuhr {f} | Thallium-Atomuhr {f} | Wasserstoff-Atomuhr {f}
atomic clock; atomic timing device | atomic clocks; atomic timing devices | caesium (atomic) beam clock; caesium atomic clock; cesium atomic clock [Am.] | rubidium (atomic) beam clock; rubidium atomic clock | thallium (atomic) beam clock | hydrogen atomic clock

Atomunfall {m} | Atomunfalle {pl}
nuclear accident | nuclear accidents

Atomversuch {m} | Atomversuche {pl}
nuclear test; nuclear experiment | nuclear tests; nuclear experiments

Atomwaffe {f}; A-Waffe {f}; Atomsprengkörper {m}; Kernwaffe {f}; Nuklearwaffe {f} [mil.] | Atomwaffen {pl}; A-Waffen {pl}; Atomsprengkörper {pl}; Kernwaffen {pl}; Nuklearwaffen {pl} | atomare Implosionswaffe | atomare/nukleare Gefechtsfeldwaffen | einsatzbereite Atomwaffen | Miniatomsprengkörper {m} | saubere Atomwaffen | strategische Atomwaffen | taktische Atomwaffe; taktischer Atomsprengkörper; taktische Kernwaffe | Staaten ohne Atomwaffen
atomic weapon; nuclear weapon; nuke [coll.] | atomic weapons; nuclear weapons; nukes | nuclear implosion weapon | battlefield nuclear weapons | operational nuclear weapons | mininuke | clean nuclear weapons | strategic nuclear weapons | tactical nuclear weapon; theatre nuclear weapon | non-nuclear weapon states

atomwaffenfrei; kernwaffenfrei {adj} [mil.] | atomwaffenfreie Zone
nuclear-weapon-free; nuclear-free; denuclearized; denuclearised [Br.] | nuclear-free zone; (militarily) denuclearized zone

Atomwaffenproduktion {f}; Atomwaffenherstellung {f}
production of nuclear weapons; nuclear weaponry production

Atomwaffenstaat {m}; Staat {m} mit Atomwaffen; Nuklearwaffenstaat {m} [pol.] [mil.] | Atomwaffenstaaten {pl}; Staaten {pl} mit Atomwaffen; Nuklearwaffenstaaten {pl}
nuclear-wepon state /NWS/; nuclear state; nuclear country | nuclear-wepon states; nuclear states; nuclear countries

Atomwaffentechnik {f}; Kernwaffentechnik {f} [mil.]
technology for nuclear weapons

Atomwaffentest {m}; Kernwaffentest [mil.] | Atomwaffentests {pl}; Kernwaffentest | Einstellung von Kernwaffentests | Verbot von Atomwaffentests; Atomteststopp {m}
nuclear weapon test; nuclear weapons test | nuclear weapon tests; nuclear weapons tests | discontinuance of nuclear weapons tests | ban on nuclear weapons tests; nuclear weapons test ban; nuclear test ban

Atomwaffenverzicht {m} [pol.]
relinquishment of nuclear weapons

Atomwirtschaft {f}
nuclear economy

Atomwissenschaft {f}
nuclear science

Atomwissenschaftler {m}; Atomwissenschaftlerin {f} | Atomwissenschaftler {pl}; Atomwissenschaftlerinnen {pl}
nuclear scientist | nuclear scientists

Atomzahl {f} im Molekül [chem.] [phys.]
atomicity

Atomzeit {f}
atomic time

Atomzeitalter {n} [hist.]
atomic age

Atomzerfall {m}; radioaktiver Zerfall {m} [phys.]
atomic/radioactive decay; atomic/radioactive disintegration

Atomzwischenraum {m} [phys.] | Atomzwischenräume {pl}
atomic spacing | atomic spacings

Atom…
atomic

atonal {adj}; an keine Tonart gebunden
atonal {adj}

Atonie {f}; Schlaffheit {f} [med.]
atony

Atopie {f}; Überempfindlichkeitsreaktion {f} [med.]
atopic; allergic reaction

Atrazin {n} [chem.]
atrazine

atresisch {adj} [med.]
atresic

atrial {adj} [med.]
atrial

Atrina-Steckmuscheln {pl} (Atrina) (zoologische Gattung) [zool.] | Zerbrechliche Steckmuschel {f} (Atrina fragilis)
atrina pen shells (zoological genus) | fan mussel

atrioventikular {adj} [med.]
atrioventricular

Atrium {n}; Vorhof {m} des Herzens; Herzvorhof {m} [anat.]
atrium; auricle

atrophisch {adj}
atrophic

Atropin {n}
atropine

Attaché {m}; Attache {m} [pol.] | Attachés {pl}; Attaches {pl} | Bildungsattaché {m} | Handelsattaché {m} [pol.] [econ.] | Kulturattaché {m} | Militärattaché {m}; Militärattache {m} [pol.] | Presseattaché {m}
attaché; attache | attachés; attaches | education attaché | commercial attaché; trade commissioner | cultural attaché | military attaché; military attache | press attaché

Attacke {f}; Ansturm {m}
onslaught

attackieren; kritisieren {vt} | attackierend; kritisierend | attackiert; kritisiert
to rap | rapping | rapped

Attaleapalmen {pl} (Attalea) (botanische Gattung) [bot.]
attalea palms (botanical genus)

Attasche {f}
attachment; handle attachment

Attentäter {m}; Attentäterin {f}; Meuchelmörder {m}; Meuchelmörderin {f} | Attentäter {pl}; Attentäterinnen {pl}; Meuchelmörder {pl}; Meuchelmörderinnen {pl}
assassin | assassins

Attersee {m} [geogr.]
Lake Attersee

Attest {n}; Beglaubigung {f}; Zeugnis {n} | Atteste {pl}; Beglaubigungen {pl}; Zeugnisse {pl}
attestation | attestations

Attest {n}; Bescheinigung {f}; Nachweis {m} | Atteste {pl}; Bescheinigungen {pl}; Nachweise {pl}
certificate /cert./ | certificates

Attika {f} [arch.]
fascia

Attila, der Hunnenkönig [pol.] [hist.]
Attila the Hun

Attischer Seebund {m}; Delisch-Attischer Seebund; Attisch-Delischer Seebund [hist.]
Delian League

Attitüde {f}; geistige Haltung {f}
posture

Atto… /a/ (10 hoch -18; ein Trillionstel) (Größenordnung für Maßeinheiten) [phys.]
atto (one quintillionth)

Attraktion {f} | Attraktionen {pl} | Freizeitattraktion {f}
attraction | attractions | reacreational attraction

attraktiv {adj}; einnehmend {adj}; bezaubernd {adj}
fetching {adj} [coll.]

attraktiv; anziehend; ansprechend {adj} | attraktiver; anziehender; ansprechender | am attraktivsten; am anziehendsten; am ansprechendsten | hochattraktiv {adj} | attraktive Ausstattung {f}
attractive | more attractive | most attractive | highly attractive | attractive terms

attraktiv; sexy {adj} (junge Frau)
nubile (of a young woman)

attraktiver, schlanker, nicht allzu intelligenter Jugendlicher {m} | Nebencharakter eines Rollenspielers neben dem Hauptcharakter
twink [coll.] | twink [coll.]

Attraktor {m} [math.] [phys.]
attractor

Attrappe {f} | Attrappen {pl}
dummy | dummies

Attrappe {f}; Köder {m} zur Ablenkung; Ablenkungsköder {m}; Falle {f} | Scheinanlage {f}
decoy | decoy site

attribuieren {vt}
to attribute

Attribut {n} | Attribute {pl} | attributive Prüfung {f}
attribute | attributes | inspection by attributes

Attributaktualisierung {f}
attribute update

Attributbyte {n}
attribute byte

Attributenprüfung {f}
attribute gage

attributiv {adj}; Attributions…
attributional

attributiv; zugeschrieben; beigelegt {adj}; Attributiv… | attributives Adjektiv {n} [ling.]
attributive | attributive adjective

Attributkennzeichen {n}
attribute identifier

Attributmodifikation {f}
attribute modification

Attributverwendung {f}
attribute use

Attributzeichen {n}
attribute sign

atypisch {adv}
atypically

atypisch; nicht typisch; untypisch {adj} | atypischer stiller Gesellschafter | atypische Verträge
atypical | atypical silent partner | atypical contracts

atypisch; von der Norm abweichend; nicht der Norm entsprechend; nicht standardgemäß; normwirdrig {adj}
non-standard

Atztekenbartvogel {m} [ornith.]
prong-billed barbet

Atztekendrossel {f} [ornith.]
aztec thrush

Au!; Aua!; Autsch!; Auweh! {interj} (Ausdruck des Schmerzes)
Ow!; Ouch! (used to express pain)

Au-pair {n}; Au-pair-Mädchen {n}
au pair

Aubbaukante {f} [min.]
rib-side 

Aube {f} (Fluss) [geogr.]
Aube (river)

Aubergine {f}; Eierfrucht {f} [Dt.]; Melanzani {f} [Ös.] [cook.] | Auberginen {pl}; Eierfrüchte {pl}; Melanzanien {pl}
aubergine [Br.]; eggplant [Am.] | aubergines; eggplants

auch (dann) wenn; selbst (dann) wenn | Auch/selbst wenn du ein Taxi nimmst, wirst du trotzdem den Zug versäumen.
even if | Even if you take a taxi, you'll still miss your train.

Auch das noch!
Everything and now this!; (This/that) on top of everything else!

Auch der Klügste macht einmal einen Fehler. [Sprw.]
Even Homer sometimes nods.; Even a good marksman may miss. (rare) [prov.]

auch nicht | Ich auch nicht! | Ich auch nicht. | Ich bin seit Ewigkeiten nicht (mehr) im Theater gewesen. – Ich auch nicht | Es schadet nicht, hilft aber auch nicht wirklich. | Ich war noch nicht fertig und sie war es auch nicht.
not … either | Nor am I!; Neither am I; I'm not either. | Neither do I.; Me neither [coll.] | I haven't been to the theatre for ages. – I haven't been either. | It won't do any harm, but won't really help either. | I wasn't done yet and she wasn't either.; I wasn't done and neither was she.

auch nur annähernd {adv} | Wenn diese Prognosen auch nur annähernd stimmen, wäre das ein großer Erfolg. | In Europa gibt es nicht annähernd so viele Waffennarren wie in Nordamerika.
anywhere near; anywhere close (to) | If these projections are anywhere close to accurate, it would be a great success. | In Europe, there aren't anywere near as many gun freaks as in North America.

auch wenn {conj} | Auch wenn ich von einem nächtlichen Besuch abraten würde, bei Tag ist die Gegend durchaus sehenswert.
while; although | While I wouldn't recommend a night-time visit, by day the area is full of interest.

auch; ebenso {adv} | ich auch | Wir müssen auch gehen. | Sie ist auch eine geschätzte Kollegin. | Rauchen macht krank und es ist auch teuer.
also; too (postpositive); as well (postpositive) | me too | We have to go as well. | She is also a valued colleague. (formal, written); She's a valued colleague, too. (less formal); She's a valued colleague as well [Br.]. (informal, spoken) | Smoking makes you ill and it is also expensive / and it costs a lot too/as well [Br.].

Auckland (Stadt in Neuseeland) [geogr.]
Auckland (city in New Zealand)

Aucklandente {f} [ornith.]
New Zealand teal

Aucklandschnepfe {f} [ornith.]
Sub-Antarctic snipe

Aude {f} (Fluss) [geogr.]
Aude (river)

Audienz {f} (bei)
audience (with)

Audienzzimmer {n} | Audienzzimmer {pl}
audience chamber | audience chambers

Audimax {n}; Auditorium maximum {n}
main lecture hall

Audio-Video-Gerät {n}; AV-Gerät {n} | Audio-Video-Geräte {pl}; AV-Geräte {pl}
audio-visual set | audio-visual sets

Audio-Video-Technik {f}; AV-Technik {f}
audio-video technology

Audio-Video-Trennung {f}
audio-video split

Audiobotschaft {f} | Audiobotschaften {pl} | in einer Audiobotschaft
audio message | audio messages | in an audio message

Audiodeskription {f}; akustische Bildbeschreibung {f}
audio description; visual description

Audiogeräte {pl}; Tongeräte {pl}
audio equipment

Audiokassette {f} | Audiokassetten {pl}
cassette | cassettes

Audiokommentar {m}
audio commentary

Audiokonferenz {f} | Audiokonferenzen {pl}
audio conference | audio conferences

Audiokonferenzsystem {n} | Audiokonferenzsysteme {pl}
audio conference-system | audio conference-systems

Audiologie {f}
audiology

audiologisch {adj}
audiological

audiometrische Hörschärfebestimmung {f} [med.]
audiometry

audiophil {adj}
audiophile

Audiosynchronkopf {m} (Video) | Audiosynchronköpfe {pl}
audio sync head (video) | audio sync heads

Audioverstärker {m}
audio amplifier

audiovisuell; hörbar-sichtbar {adj} | audiovisuelle Medien | audiovisuelle Materialien
audio-visual | audio-visual media; audio-visual material | audiovisual materials

Audio…
audio

Audismus {m} [soc.]
audism

auditierte Organisation {f}
auditee

auditiv {adj}; das Gehör betreffend [med.]
auditory; hearing-related

Audubonsturmtaucher {m} [ornith.]
Audubon's shearwater

Auen {pl}
alluvial area; alluvial land

Auenerweiterung {f}
expansion of alluvial areas

Auenschutz {m}
protection of alluvial areas

Auerhuhn {n} (Tetrao urogallus) [ornith.]
western capercaillie

Auerhuhn {n}; Auerhahn {m} [ornith.] | Auerhühner {pl}; Auerhähne {pl}
wood grouse | wood grouses

Auerochse {m}; Auerochs {m}; Ur {m} (Bos primigenius) [zool.] | Auerochsen {pl}; Ure {pl}
aurochs; urus | aurochs; aurochses [rare]

auf (+ Zahlenangabe) kommen {vi} (Zahlenverhältnis) [statist.] | Auf einen Muttersprachler kommen drei Nicht-Muttersprachler. | Auf 260 Einwohner kommt ein Arzt.
there be to/for (a numerical figure) (numerical proportion) | There are three non-native speakers to every native speaker. | There is one physician for every 260 inhabitants.

auf (+ Zahlenangabe) kommen {vi} [statist.] | Auf 10.000 Einwohner kommt eine Apotheke. | Auf 10 Versuche kommen 7 erfolgreiche.; 7 von 10 Versuchen sind erfolgreich.
to be for every (+ figure) | There is one pharmacy for every 10,000 inhabitants. | Of 10 attempts, 7 are successful.; 7 out of 10 attempts are successful.

auf allen vieren (mit Händen und Füßen oder (bei Tieren) allen vier Beinen auf dem Boden)
on all fours; on to all fours (with the hands and knees or (of an animal) all four legs on the ground)

auf andere Weise; anders {adv} | Kann ich auf andere Weise helfen?
in other ways | Can I help in other ways?

auf andere Weise; anderweitig; in sonstiger Weise; sonstwie [ugs.] {adv} | wenn du nichts anderes vorhast | sofern nichts anderes vereinbart ist | sofern nichts anderes festgelegt ist | vorbehaltlich anderweitiger Regelung | durch Verhandlungen oder auf andere Weise | Diese Erzeugnisse müssen etikettiert oder anderweitig kenntlich gemacht werden. | Kann ich frisches Basilikum einfrieren oder sonstwie haltbar machen?
otherwise | unless you are otherwise engaged | unless otherwise agreed | unless otherwise specified | except as otherwise provided | through negotiation or otherwise | Those products must be labelled or otherwise identified. | Can I freeze or otherwise preserve fresh basil?

auf Anhieb; gleich beim ersten Mal
at the first go; at the first go-off

auf Anraten von jdm.
on the advice of sb.

auf Anweisung von jdm.
on the instructions of sb.

auf Arbeit sein; arbeiten {vi} | Ich bin jeden Tag von 9 bis 5 auf Arbeit.
to be in work | I am in work from 9 until 5 each day.

auf Aufriss gehen; auf Männerfang / Frauenfang gehen [geh.]; auf die Pirsch gehen [humor.] {v} | auf Aufriss sein; auf Männerfang / Frauenfang sein [ugs.]
to go (out) on the pull [Br.] [coll.] | to be on the pull (for a woman / man)

auf Ballonfahrt gehen; eine Ballonfahrt machen {v}
to balloon

auf Befehl von jdm. handeln {vi}
to act on orders from sb.

auf beiden Seiten von etw. liegen; beiderseits von gelegen sein {v}
to straddle sth.

auf Bewährung Entlassener {m}; bedingt Entlassener {m} [jur.] | auf Bewährung Entlassene; bedingt Entlassene
parolee | parolees

auf Bäumen lebend {adj} [zool.]
living in trees; arboreal

auf Dateiebene (nachgestellt) [comp.]
file-level …

Auf dein Wohl! Prosit!
Here's mud in your eye! [humor.]

auf dem absteigenden Ast sein {v} | Mit ihm geht es bergab.
to be on the wane; to be on the skids [coll.] [fig.] | He is on the skids.

auf dem Bauch (liegend/gelegen) {adj} [anat.]
ventricumbent

auf dem Bauch liegend {adj} | auf dem Bauch liegen; bäuchlings liegen
prone; prostrate | to lie prone

auf dem Berg festsitzen; feststecken; nicht vor und nicht zurück können {vi}
to become crag-fast [Am.]

auf dem besten Weg(e) sein, etw. zu tun {v} [übtr.] | Er ist auf dem besten Weg, ein Stubenhocker zu werden.
to be well on the way to doing sth. [fig.] | He is well on the way to becoming a couch-potato.

auf dem Boden rollend vor Lachen
rolling on the floor laughing /ROFL, ROTFL/

auf dem flachen/platten [Dt.] Land im Norden {adv}
upstate [Am.]

auf dem gleichen Niveau sein wie jd./etw.; auf der gleichen Stufe stehen wie jd./etw. | ein Straßennetz, das auf dem gleichen Niveau ist wie das eines Entwicklungslandes | Messi hat gezeigt, dass er mit den besten Spielern der Welt mithalten kann. | Der Film steht auf einer Stufe mit Fellinis „8 �“, was die emotionale Wirkung angeht.
to be on a par with sb./sth. | a road network on a par with that of a third world country | Messi has shown he is on a par with the best players in the world. | The film is on a par with Fellini's '8 �' for emotional impact.

auf dem Irrweg/Holzweg sein; einen Irrweg verfolgen; bei jdm. an der falschen Adresse sein; die falsche Adresse sein {v} [übtr.] | Die Forscher verfolgen einen Irrweg, wenn sie sich auf diese Methode konzentrieren. | Wenn du auf Geld aus bist, bin ich die falsche Adresse.
to be barking up the wrong tree [fig.] | Researchers are barking up the wrong tree by focusing on this method. | If you are looking for money, you're barking up the wrong tree.

auf dem Laufenden; auf der Höhe [ugs.] | auf dem Laufenden sein | jdn. auf dem Laufenden halten
up-to-date {adv} | to be up to date; to be up-to-date | to keep sb. in the loop

auf dem Luftweg befördert {adj} [aviat.] [transp.] | Luftlandeaktion {f} [mil.] | Luftlandedivision {f} [mil.] | Luftlandegefechtsverband {m} [mil.] | Luftlandetruppe {f} [mil.]
airborne | airborne operation | airborne division | airborne battalion combat team /ABCT/ | airborne troop

auf dem Markt gehandelt werden {vi} [econ.]
to be dealt in on the market

auf dem neuesten Stand {adv}
up-to-date 

auf dem neusten/neuesten Stand
cutting-edge {adj}

auf dem neusten/neuesten Stand
at the cutting edge

auf dem Rücken liegend {adj}
supine; resupine

auf dem Seeweg befördert {adj}; See… [naut.] [transp.]
seaborne

auf dem Spiel stehen {v}
to be at stake

auf dem Strich
on the game; on the streets

auf dem Vormarsch sein {vi} [übtr.]
to make inroads [fig.]

auf dem Wasser; zu Wasser; Wasser…; Schiffs… {adj} | Schiffsverkehr {m}
waterborne | waterborne traffic

auf dem Weg (zu einem Ort) sein; sich auf den Weg (zu einem Ort) begeben [geh.] {v} | sich auf den Nachhauseweg/Heimweg machen
to wend one's way through/towards a place | to wend one's way home

auf dem Weg nach einem Ort sein; zu einem Ort unterwegs sein; auf einen Ort zusteuern; einen Ort anfahren; ansteuern {vt} [transp.] | Wohin sind Sie unterwegs? Wohin fahren Sie?
to be bound for a place; to be headed / heading for a place | Where are you bound for?

auf dem Weg; unterwegs (von/nach) | auf dem üblichen Wege | Die Sammlung ist bereits auf dem Weg nach Amerika / nach Amerika unterwegs. | Der Reisebus ist auf dem Weg nach Heathrow. | Das Flugzeug war von Boston nach Zürich unterwegs, als in der Toilette ein Feuer ausbrach. | Auf dem Weg zum Hotel kamen wir beim Palais mit den 55 Stufen vorbei. | Sie waren (gerade) auf dem Nachhauseweg. | Bin schon unterwegs!
on the way; on your way; en route (from/to) | by the usual route | The collection is already on its way/en route to America. | The coach is en route for Heathrow. | The airplane was on its way/en route from Boston to Zurich when a fire broke out in the lavatory. | On the way/On our way/En route to the hotel we passed the Palais with its 55 stairs. | They were on their way home. | I'm on my way!

auf den Beinen sein; auf sein [ugs.] (noch nicht/nicht mehr im Bett) {vi} | Ich war überrascht, dass sie schon so früh auf den Beinen war. | Was machst du denn um diese Uhrzeit noch auf?
to be up and about (not yet/no longer in bed) | I was surprised to see that she was up and about at that early hour. | What are you doing up and about at this time of the night?

auf den Boden der Wirklichkeit zurückkommen {v}
to come down to earth

auf den Busch klopfen {v} [übtr.]
to sound things out

auf den fahrenden Zug aufspringen {v} [übtr.]
to jump on (to) the bandwagon

auf den Knien rutschen {v}
to go along on one's knees

auf den Kopf stellen; umkrempeln {vt} | auf den Kopf stellend; umkrempelnd | auf den Kopf gestellt; umgekrempelt
to turn upside down | turning upside down | turned upside down

auf den Putz hauen [übtr.]; angeben {vi}
to show off

auf den richtigen Augenblick warten; den richtigen Zeitpunkt abwarten {v}
to bide one's time

auf den Strand setzen; auf Grund treiben {v}
to strand

auf den Tag genau {adv} | Heute sind es auf den Tag genau vier Jahre, dass wir uns kennengelernt haben. | Schon bald nach ihrer Hochzeit, fast auf den Tag genau nach einem Jahr, ließen sie sich wieder scheiden.
to the day | It's (been) four years to the day since we met. | Soon after their wedding, almost a year to the day, they got divorced.

auf den Wellen reiten {vi} (Schiff) [naut.] | auf den Wellen reitend | auf den Wellen geritten
to surge (ship) | surging | surged

auf der anderen Seite | naja, aber | Aaaber
on the other hand /OTOH/ | on the other other hand /OTOOH/ | on the third hand /OTTH/

auf der Bildfläche erscheinen; sich melden {vi} | Haustiere, die streunend aufgelesen wurden und bei denen sich kein Eigentümer gemeldet hat | Aus Angst vor Repressalien haben sich nur wenige Zeugen gemeldet. | Bisher hat sich noch kein Nachfolger für ihn gefunden.
to come forward; to step forward; to step up [Am.] | pets that have been found wandering and no owner has come forward | Few witnesses have stepped forward because of a fear of reprisal. | So far, no one has stepped up to take his place.

auf der Folgeseite {f}
on the next page; on the following page

auf der ganzen Welt; überall
the world over

auf der gegenüberliegenden Seite
on the opposite side

auf der Heimreise; auf der Heimfahrt; Richtung Heimat unterwegs {adj} | ein Flugzeug Richtung Heimat erwischen | Die Soldaten sind auf der Heimreise.; Die Soldaten sind Richtung Heimat unterwegs.
homeward bound; on your way home | to catch a homeward-bound plane | The soldiers are homeward bound.; The soldiers are on their way home.

auf der Kippe stehen; auf des Messers Schneide stehen [geh.] (Verhandlungen, Karriere usw.); akut gefährdet/bedroht sein {v} (Angebot usw.)
to hang by a thread; to be on a knife edge (of negotiations, a career, a service etc.)

auf der Kippe stehen; zu scheitern drohen {v}
to be floundering

auf der Minusseite
on the debit side

auf der Rückseite unterzeichnen {v} | auf der Rückseite unterzeichnend | auf der Rückseite unterzeichnet
to endorse | endorsing | endorsed

auf der Stelle; augenblicklich [geh.] {adv} | Bring mich auf der Stelle zu ihm – hörst du?
at the moment; (right) this minute | Take me to him this minute – do you hear?

auf der Stelle; sofort {adv}; umgehend {adv}
at the drop of a hat

auf der Stelle; sofort; stante pede [geh.] {adv} | Er wurde auf der Stelle entlassen. | Die Passagiere waren auf der Stelle tot.
right away; straight away; outright; forthright [archaic] | They fired him outright. | The passengers were killed outright.

auf der Straße werben {vi}
to spruik [Austr.] [coll.]

auf der Suche nach etw. sein {v} (als Kaufinteressent) [econ.]
to be in the market for sth.

auf der Wanderschaft
on the tramp

auf der windabgewandten Seite; auf der Windschattenseite (von etw.) {adv} | Auf der vom Rauch abgewandten Seite bleiben. (Sicherheitshinweis)
on the upwind side; upwind (of sth.) | Stay upwind of the fumes. (Safety note)

auf der windzugewandten Seite (von etw.) {adv} | Meine Kleider rochen nach Rauch, da ich auf der windzugewandten Seite des Lagerfeuers gesessen hatte [Norddt.]/war [Süddt.].
on the downwind side; downwind (of sth.) | My clothes smelled like smoke, because I had been sitting downwind of the campfire.

auf der Ähnlichkeit (zweier Kategorien) beruhend; assortativ [geh.] (in Bezug auf etw.) {adj} | Bildung von Paaren mit ähnlichen Merkmalen; assortative Paarbildung; Homogamie [biol.] | Bildung von Paaren mit gegensätzlichen Merkmalen [biol.] | Bildung von Paaren mit ähnlichem/gleichem Bildungsgrad [soc.]
assortative (for sth.) (based on the similarity of two categories) | positive assortative mating; assortative mating; homogamy | negative assortative mating | educational assortative mating

Auf die Damen! (Trinkspruch)
To the ladies!

auf die Dauer
in the long run

auf die falsche Karte setzen; aufs falsche Pferd setzen {vi} [übtr.]
to bet on the wrong horse

Auf die Plätze, fertig, los!
On your mark, get set, go!

auf die schiefe Bahn geraten {v} [übtr.]
to go off the rails [fig.]

auf die Straße gehen; demonstrieren {vi}
to take to (the) streets

auf die Tötung seiner Kinder ausgerichtet; zu Tod seiner Kinder führend {adj} | Mutter, die ihr Baby getötet hat | Prozess wegen Kindestötung | zum Tod seiner/der Kinder führen
infanticidal | infanticidal mother | infanticidal trial | to be infanticidal

auf die Zelle bezogen; zellular; zellulär; Zell… {adj} [biol.]
cellular (relating to a cell)

auf diese Weise; in dieser Weise; so; solcherart [geh.] {adv} | in keiner Weise; auf keine Weise; in keiner Beziehung | jemand, der in dieser Weise / solcherart gedemütig wurde
in this way; in that way; that way; in this manner; in this fashion | in no way; in no respect | someone who has been humiliated in this manner

auf Dung lebend; koprophil {adj} [biol.]
coprophilic; coprophilous

auf eigene Gefahr
at your (own) peril

auf eigene Gefahr
at your own risk /AYOR/

auf ein Auto auffahren {vi} [auto]
to bump; to run into a car from behind

auf ein Jahr umgerechnet; annualisiert {adj} [fin.]
annualized; annualised [Br.]

auf ein Thema einstimmen {vt}
to introduce a subject

Auf ein williges Pferd legen alle ihre Last.
All lay load on a willing horse.

Auf eine dumme Frage bekommt man eine dumme Antwort.
Ask a stupid question, and you get a stupid answer.

auf einem anderen Stern / auf dem Mond leben {vi} (weltfremd sein)
to be away with the fairies; to live in a different world

auf einem Fahrrad fahren; strampeln; treppeln [BW]; pedalen [Schw.] [humor.] {vi}
to pedal a bicycle

auf einem Gebiet tätig sein, das eigentlich eine Nummer zu groß für einen ist {vi} [übtr.]
to punch above your weight [fig.]

auf einem Gebiet Weltspitze / weltweit die Nummer 1 / weltweit führend sein {v}
to be a world-beater in a field

auf einem gewissen Niveau eingependelt {adj}
plateaued

auf einem Instrument herumklimpern {vi} [mus.] [pej.] | herumklimpernd | herumgeklimpert | klimpert herum | klimperte herum
to thrum an instrument | thrumming | thrummed | thrums | thrummed

auf einem Musikinstrument spielen {vi}; ein Musikinstrument spielen {vt} (als Darbietung) [mus.] | Er wäre gern bereit, bei eurer Hochzeit Klavier zu spielen. | Mein Vater hat zu Hause immer auf der Gitarre gespielt. | Sie spielt in verschiedenen Ensembles Harfe. | Wir suchen jemanden, der bei den Gottesdiensten Orgel spielt.
to play on a musical instrument; to play a musical instrument (as a performance) | He would be delighted to play piano at your wedding. | My father would be playing on his guitar at home. | She plays harp in several ensembles. | We are looking for someone who will play the organ for services.

auf einem Smartphone/Computer mit Administratorrechten arbeiten (Linux-ähnliche Betriebssysteme) {vi} [comp.]
to root a smartphone/computer (Linux-like operating systems)

auf einem Umweg
by a devious route

Auf einen groben Klotz gehört ein grober Keil. [Sprw.]
Answer/Fight/Treat rudeness with rudeness. [prov.]

auf einen Ort Kurs nehmen; einen Ort ansteuern; anfliegen {vt} [aviat.] [naut.] | auf einen Ort Kurs nehmend; einen Ort ansteuernd; anfliegend | auf einen Ort Kurs genommen; einen Ort angesteuert; angeflogen
to set the course for a place; to head for a place | setting the course for a place; heading for a place | set the course for a place; headed for a place

auf einen Schlag
at one fell swoop; in one swoop

auf einer Postsendung einen Nachportostempel anbringen; für eine Postsendung Strafporto erheben/einheben [Ös.] {vt}
to surcharge a piece of mail

auf einmal
at once; at a single blow

auf einmal da sein; schnell da sein; schneller gekommen sein als erwartet {vi} (Termin, Phänomen) | Das Semesterende war jetzt schnell da. | Das Alter kommt schneller als man denkt.; Das Alter ist schneller da als man denkt.
to creep up on sb. (of a date or phenomenon) | The end of term has crept up on us. | Old age creeps up on us.

auf etw. (als Einfall) kommen; jdm. (dazu) einfallen {vi} | Mir fällt (dazu) einfach nichts ein.
to think of sth. | I just can't think of anything.

auf etw. (Besseres) umsteigen {vi} | umsteigend | umgestiegen | Wir konnten auf erste Klasse umsteigen. | Vielleicht willst du ja auf eine Heimkinoanlage umsteigen. | Wir haben einen Kleinwagen reserviert, mit der Möglichkeit, auf einen Mittelklassewagen umzusteigen.
to upgrade to sth. | upgrading | upgraded | We were able to upgrade to first class. | You might want to upgrade to a home cinema system. | We reserved a compact car, with the option of upgrading to a midsize car.

auf etw. (ganz) versessen sein; unbedingt etw. haben wollen; begierig sein, etw. zu tun; darauf brennen, etw. zu tun {vi} | lernbegierig sein | wissbegierig sein | arbeitswillig sein; arbeitsfreudig sein | voller Tatendrang sein; unternehmungslustig sein | kampfbegierig sein | unbedingt sofort eine Antwort haben wollen | Sie brennen darauf, wieder in die Schule zu gehen.
to be eager for sth./to do sth.; to be raring to do sth. | to be eager to learn; to be avid for learning | to be eager for knowledge | to be eager to work | to be raring to go | to be eager to fight | to be eager for a prompt reply | They are raring to get back to school.

auf etw. (rasch und positiv) reagieren {vi}; sich an etw. anpassen {vr} [soc.] | ein flexibler Dienst, der sich an wechselnde soziale Gegebenheiten anpasst | noch stärker auf die Kundenbedürfnisse eingehen | Sie haben auf meinen Vorschlag sehr zurückhaltend reagiert.
to be responsive to sth. | a flexible service that is responsive to changing social patterns | to be/become even more responsive to the needs of the customers | They weren't very responsive to my suggestion.

auf etw. (Vorhandenem) aufbauen; aufsetzen {vi} | auf aufbauend; aufsetzend | aufgebaut; aufgesetzt | Das heutige Experiment baut auf früheren Versuchen auf. | Wenn man gängige Software einsetzt, kann man auf jedem bestehenden Computersystem aufsetzen und Kosten sparen.
to piggyback on/onto sth. | piggybacking | piggybacked | Today's experiment piggybacks on previous trials. | Using standard software, you can piggyback on any existing computer system, saving on the cost.

auf etw. (Zukünftiges) verzichten; etw. nicht in Anspruch nehmen; etw. nicht wahrnehmen {v} | verzichtend | verzichtet | verzichtet | verzichtete | Ich werde dir zuliebe darauf verzichten. | Niemand war bereit, auf die Mittagspause zu verzichten. | Die Spieler vergaben die Chance, das Spiel zu gewinnen. | Sie will auf ihr Recht auf einen Prozess verzichten.
to forego {forewent; foregone}; to forgo {forwent; forgone}; to foreswear {foreswore; foresworn} | foregoing; forgoing; foreswearing | foregone; forgone; foresworn | foregoes; forgoes; foreswears | forewent; forwent; foreswore | I'll forgo that for you. | No one was prepared to forgo their lunch hour. | The players forewent the opportunity to win the game. | She is planning to forgo her right to a trial.

auf etw. / einer Sache [geh.] folgen; nach etw. kommen {vi} (zeitlich oder örtlich anschließen) (Sache) | folgend; nach kommend | gefolgt; nach gekommen | gefolgt werden von etw. | Auf den Winter folgt der Frühling.; Dem Winter folgt der Frühling. [geh.] | Die Nummer 28 kommt nach 27. | Zunächst gab es die Ansprachen der Ehrengäste, dann folgte die Preisverleihung. | Der Krieg war zu Ende. Es folgte eine lange Zeit des Wiederaufbaus. | Darauf folgt ein sechsmonatiges Praktikum.
to follow sth. (of a thing that comes after in time or place) | following | followed | to be followed by sth. | Spring follows winter.; Winter is followed by spring. | The number 28 follows 27. | First came the speeches of the guests of honour, and the presentation of awards followed. | The war ended. There followed / Then came / Then there was a long period of rebuilding. | This is followed by a six-month traineeship.

auf etw. abfahren {vi} [ugs.]
to latch on to sth.; to be enthusiastic about sth.

auf etw. abfärben; ausfärben; ausbluten {vi} (Farben, Stoffe) | abfärbend; ausfärbend; ausblutend | abgefärbt; ausgefärbt; ausgeblutet
to run; to bleed on sth. (colours; fabrics) | running; bleeding on | run; bled on

auf etw. abzielen {vi}; auf etw. gerichtet sein {v}
to be targeted on sth.; to be targeted at sth.

auf etw. abzielen; auf etw. zielen [übtr.] {vi} | abzielend; zielend | abgezielt; gezielt | zielt ab; zielt | zielte ab; zielte | Unser Ziel ist es, Ihnen das bestmögliche Service zu bieten. | Damit meinte er mich.; Seine Bemerkungen waren auf mich gemünzt.
to aim at sth. [fig.] | aiming | aimed | aims | aimed | We aim to give you the best possible service. | He aimed his remarks at me.

auf etw. achten {vi}
to be vigilant about sth.

auf etw. achten; achtgeben; aufpassen [ugs.]; aufmerken [geh.] {vi}; etw. beachten {vt} | achtend; achtgebend; aufpassend; aufmerkend; beachtend | geachtet; achtgegeben; aufgepasst; aufgemerkt; beachtet | achtet auf; gibt acht; passt auf; merkt auf; beachtet | achtete auf; gab acht; passte auf; merkte auf; beachtete | nicht darauf achten; nicht beachten; keine Beachtung schenken | Beachten Sie bitte die Hausordnung/Gefahrenhinweise.
to pay attention to sth. | paying attention to | paid attention to | pays attention to | paid attention to | to not pay attention | Pay attention to the house rules/hazard statements.

auf etw. anderes übertragbar; umlegbar {adj} | auf andere Disziplinen übertragbar sein
applicable to sth. else | to be applicable to other disciplines

auf etw. anspielen; hinweisen {vi} | anspielend; hinweisend | angespielt; hingewiesen
to allude to sth. | alluding | alluded

auf etw. ansprechen {vi} [electr.] [mach.] | ansprechend | angesprochen
to respond to sth.; to react to sth. | responding; reacting | responded; reacted

auf etw. ansprechen; auf etw. reagieren {vi}; für etw. empfänglich sein {v} | auf die Therapie nicht ansprechen [med.] | ansprechbar sein {v} (Patient) [med.] | ein Automodell mit einer gut/hervorragend ansprechenden Lenkung
to be responsive to sth. | not to be responsive to the therapy; to be resistant to the therapy | to be responsive (patient) | a car model with responsive/highly responsive steering

auf etw. aufgebaut sein; auf etw. aufbauen; auf etw. gegründet sein {v} | Die Handlung baut auf einer Verwechslung auf. | Das Lied ist auf markanten Bassrhythmen aufgebaut.
to privot on sth. [fig.] (be based on) | The plot pivots on a misunderstanding. | The song pivots on strong bass rhythms.

auf etw. aufmerksam machen {vi}; etw. ins Bewusstsein (der Öffentlichkeit) rücken {vt}
to spotlight sth. [fig.]

auf etw. aufpassen; auf etw. Acht geben; ein Auge auf etw. haben {vi}; etw. im Auge behalten {vt} | aufpassend; Acht gebend; ein Auge habend; im Auge behaltend | aufgepasst; Acht gegeben; ein Auge gehabt; im Auge behalten | auf Kinder aufpassen | auf bestimmte Symptome achten | Achte auf deine Gesundheit! | auf eine günstige Gelegenheit warten | Könnt Ihr dieses Wochenende auf den Hund aufpassen? | Könntest du meine Tasche im Auge behalten, solange ich weg bin? | Pass da oben auf dem Dach auf. Sei vorsichtig oben auf dem Dach.
to watch sth. | watching | watched | to watch children | to watch for certain symptoms | Watch your health! | to watch a chance | Can you watch the dog for us this weekend? | Could you watch my bag (for me) until I get back? | Watch yourself up on the roof.

auf etw. aufprallen; gegen etw. krachen [ugs.] {vi} | aufprallend | aufgeprallt
to crash into sth. | crashing into | crashed into

auf etw. auftreffen; aufprallen; in etw. eintreten; einfallen (Licht, Elektronen, Strahlen) {vi} [phys.] | auftreffend; aufprallend; eintretend; einfallend | aufgetroffen; aufgeprallt; eingetreten; eingefallen
to impinge on/against sth. (light, electrons, rays) | impinging | impinged

auf etw. aus sein; (ganz) wild/scharf auf etw. sein {v} | auf Streit/Ärger aus sein | auf Krawall gebürstet sein | Sie war ganz wild auf die Ergebnisse.
to be itching for sth.; to be spoiling for sth. | to be itching for trouble | to be spoiling for a fight | She was itching to hear the results.

auf etw. aus sein; zu etw. entschlossen sein {v} {adj} | zu etw. wild entschlossen sein | Sie ist entschlossen zu gehen. | Sie waren auf Mord aus. | Bist du darauf aus, meinen Ruf zu zerstören?
to be intent; to be bent; to be determined on/upon sth. | to be hell-bent on sth. | She's bent on going. | They were intent on murder. | Are you intent upon destroying my reputation?

auf etw. ausgerichtet sein; auf etw. abzielen {vt} | Paragraph 34 zielt auf den umgekehrten Fall ab.
to cater for sth. | Section 34 caters for the opposite case.

auf etw. auslauten {vi} [ling.] | auslautend
to end in sth.; to terminate in sth. | ending in

auf etw. basieren; auf etw. beruhen {vi}
to be premised on sth.

auf etw. basieren; auf etw. beruhen {vi}
to be premised on/upon sth. [formal]

auf etw. basieren; auf etw. gegründet sein {vi}
to be predicated on sth. [formal]

auf etw. beharren; an etw. festhalten {vi} | beharrend; festhaltend | beharrt; festgehalten | beharrt; hält fest | beharrte; hilet fest | auf seinem Standpunkt beharren | stur an seiner Meinung festhalten | an seinen täglichen Spaziergängen festhalten
to persist in sth.; to insist on sth. | persisting in; insisting on | persisted in; insisted on | persists; insists | persisted; insisted | to persist in your viewpoint | to subbornly persist/insist in your opinion | to insist on your daily walks

auf etw. beruhen {vi}
to be predicated on sth. [formal]

auf etw. bestehen {vi}
to stand on sth.

auf etw. bestehen {vi}
to be emphatic about sth.

auf etw. bestehen; dringen; pochen; insistieren [geh.] {vi} | bestehend; dringend; pochend; insistierend | bestanden; gedrängt; gepocht; insistiert | besteht; drängt; pocht; insistiert | bestand; drängte; pochte; insistierte | auf sein gutes Recht pochen | darauf bestehen/drängen, dass jd. etw. tut | Ich muss schon darauf bestehen, dass …
to insist on sth. | insisting on | insisted on | insists | insisted | to insist on one's rights | to insist that sb. does sth. | I beg to insist that …

auf etw. blicken; auf etw. schauen {vi} | blickend | geblickt | einen Blick in etw. werfen | Helge warf einen Blick auf seine Armbanduhr.
to glance at sth. | glancing | glanced | to glance around/round sth. | Helge glanced at his watch.

auf etw. deuten; auf etw. hindeuten {vi} | deutend; hindeutend | gedeutet; hingedeutet | Alle Zeichen deuten darauf hin, dass ein erfolgreiches Jahr vor uns liegt. | Für eine Beurteilung ist es noch zu früh, aber es zeichnet sich ab, dass es keine Schwierigkeiten geben wird. | Es deutete alles in eine Richtung. | Es deutet alles darauf hin, dass eine Überproduktion die Ursache für die niedrigen Preise in diesen Jahren war.
to point to sth. | pointing | pointed | All signs point to a successful year ahead. | It is too early to assess, although early indications point to an absence of difficulties. | Everything seemed to point in one direction. | All the evidence points to over-production as the cause of low prices in those years.

auf etw. drängen; auf etw. dringen {vi} | auf drängend; dringend | gedrängt; gedrungen | auf Zahlung drängen | Die Opposition drängt auf ein Verbot der Chemikalie.
to urge sth. | urging | urged | to urge payment | The opposition is urging a ban on the chemical.

auf etw. eingehen; einer Sache (schließlich) zustimmen {vi} | eingehend; einer Sache zustimmend | eingegangen; einer Sache zugestimmt | Die Regierung war gezwungen, auf ihre Forderungen einzugehen.
to accede to sth. | acceding | acceded | The government was forced to accede to their demands.

auf etw. eingeschworen sein; auf etw. schwören {vi}
to swear by sth.

auf etw. einwirken {vi} | einwirkend | eingewirkt | wirkt ein | wirkte ein
to act on sth.; to impact on sth. | acting on; impacting on | acted on; impacted on | acts; impacts | acted; impacted

auf etw. einwirken; auf etw. eine Wirkung haben; wirken {v} (Sache) | einwirkend; eine Wirkung habend; wirkend | eingewirkt; eine Wirkung gehabt; gewirkt | Das Medikament wirkt schnell.
to act; to have an effect on sth. (of a thing) | acting; having an effect | acted; had an effect | The drug acts quickly.

auf etw. erpicht sein {v}
to be bent on sth.; to be set on sth.

auf etw. formell verzichten {vi} [adm.] [jur.] | formell verzichtend | formell verzichtet | auf einen Anspruch/ein Recht verzichten | seine Staatsangehörigkeit zurücklegen | eine testamentarische Verfügung ausschlagen | Sie verzichtet auf die Erbschaft. | Der König verzichtete auf den Thron.
to renounce sth. | renouncing | renounced | to renounce a claim/right | to renounce one's citizenship [Br.]/nationality [Am.] | to renounce one's right under a will [Am.] | She renounces her inheritance/her interest in the estate. | The king renounced the throne.

auf etw. herum reiten; immer wieder von etw. reden {v}
to harp on about sth.

auf etw. herumhacken {vi} [übtr.]; etw. andauernd kritisieren {vt}
to hammer away at sth. [fig.]

auf etw. herumreiten {vi} | jdm. etw. unter die Nase reiben | Jetzt reite doch nicht ständig darauf rum! | Ich weiß, dass ich einen blöden Fehler gemacht habe, aber musst du nun ständig darauf herumreiten?
to rub it in | to rub sb.'s nose in it | Don't rub it in! | I know I made a silly mistake, but do you have to rub it in by talking about it all the time?

auf etw. herumreiten; um etw. ein Trara machen [ugs.] {vi} | herumreitend; ein Trara machend | herumgeritten; ein Trara gemacht | reitet herum; macht ein Trara | ritt herum; machte ein Trara | Wir sollten nicht auf unwichtigen Details herumreiten. | Warum machst du um diesen winzigen Betrag so ein Trara?
to quibble; to cavil [formal]; to niggle [Br.] about/over/at sth. | quibbling; caviling; niggling | quibbled; caviled; niggled | quibbles; cavils; niggles | quibbled; caviled; niggled | Let's not quibble over minor details. | Why are you quibbling about such a small amount of money?

auf etw. herumtrampeln {vi}
to trample around; to stamp around on sth.

auf etw. hinarbeiten {vi}; etw. intendieren {vt} [geh.]; etw. anvisieren {vt} | hinarbeiten; intendierend; anvisierend | hingearbeitet; intendiert; anvisiert
to aim at sth.; to plan sth. | aiming at; planning | aimed at; planned

auf etw. hinaufkraxeln; auf etw. hinaufklimmen {vi} | hinaufkraxelnd; hinaufklimmend | hinaufgekraxelt; hinaufgeklommen
to scramble up sth. | scrambling up | scrambled up

auf etw. hinauslaufen; hinauskommen [ugs.] {vi} | hinauslaufend; hinauskommend | hinausgelaufen; hinausgekommen | … was auf dasselbe hinausläuft. | Im Endeffekt läuft doch alles auf die Motivation hinaus | Das kommt aufs selbe raus [ugs.]. | Es läuft alles darauf hinaus, dass … | Letzten Endes laufen die beiden Vorschläge auf dasselbe hinaus.
to amount to sth.; to come down to sth.; to boil down to sth.; to be essentially a matter of sth.; to be in essence sth. | amounting to; coming down to; boiling down to; being essentially a matter of; being in essence | amounted to; come down to; boiled down to; been essentially a matter of; been in essence | … and this amounts to the same thing. | In the last analysis, it all comes down to motivation. | It comes/boils down to the same thing. | It all boils down to the fact that … | Ultimately, the two suggestions amount to the same thing.

auf etw. hinauswollen; etw. meinen {vi} | Worauf willst du hinaus? | Weiß du, worauf ich hinauswill?
to be driving at sth.; to be getting at sth. | What are you driving at? | Do you see the point I'm getting at?

auf etw. hindeuten {vi}
to hint at sth.

auf etw. hindeuten; auf etw. deuten {vi}; etw. ankündigen; etw. ankünden [veraltend]; etw. künden {vt} [poet.]; ein Vorzeichen für etw. sein {v} | hindeutend; deutend; ankündigend; ankündend; kündend; ein Vorzeichen seiend | hingedeutet; gedeutet; angekündigt; angekündet; gekündet; ein Vorzeichen gewesen | ein gutes/düsteres/schlechtes Vorzeichen für jdn./etw. sein | kein gutes Vorzeichen sein; nichts Gutes ahnen lassen; nichts Gutes verheißen [poet.] | Das entfernte Donnern deutet auf Gewitter. | Für Abergläubige kündigt eine schwarze Katze Unheil an.
to foreshadow sth.; to portend sth. [formal] | foreshadowing; portending | foreshadowed; portended | to portend well/gloomily; to augur well/ill; to bode well/ill for sb./sth. | not to portend/augur/bode well | The distant thunder portends a storm. | For the superstitious a black cat foreshadows/portends calamity.

auf etw. hindeuten; auf etw. hinweisen {vi}; etw. erkennen lassen {vt} | hindeutend; hinweisend; erkennen lassend | hingedeutet; hingewiesen; erkennen lassen | Aus dem Brief geht nicht hervor, ob …
to indicate sth. | indicating | indicated | The letter doesn't indicate whether …

auf etw. hindeuten; auf etw. hinweisen; auf etw. schließen lassen {vi} | Symptome, die auf einen gestörten Elektrolythaushalt hindeuten
to be indicative of sth.; to be suggestive of sth.; to be denotative of sth. | symptoms suggestive of electrolyte imbalance

auf etw. hinwirken {vi} | auf etw. hinwirkend | auf etw. hingewirkt | auf den Bau von Radwegen hinwirken | auf eine Lösung hinarbeiten | auf einen verbesserten Zugang zu Gesundheitsleistungen hinwirken | Sie sagte, sie werde darauf hinwirken, dass alle fair behandelt werden. | Ich sprach mit ihm, um darauf hinwirken, dass er sein Verhalten ändert.
to work towards sth.; to encourage sth. | working towards sth.; encouraging sth. | worked towards sth.; encouraged sth. | to encourage building cycling paths | to work toward a solution | to work towards enhancing access to health services | She said that her concern would be that everyone be treated fairly. | I talked to him to try and get him to change his behaviour [Br.] / bahavior [Am.].

auf etw. hinzielen {vi}
to beam at sth.

auf etw. hoffen; etw. erhoffen {vt} | hoffend auf; erhoffend | gehofft auf; erhofft | Er erhofft sich eine Beförderung. | Sie hoffte auf eine Einladung zur Firmenfeier.
to hope for sth. | hoping for | hopped for | He is hoping for a promotion. | She was hoping for an invitation to the company party.

auf etw. keinen großen Wert legen; nicht viel auf etw. geben {v}
to set no great store by sth.; to set not much store by sth.

auf etw. kommen; auf etw. stoßen {vi}; etw. finden; etw. entdecken [übtr.] | auf kommend; auf stoßend; findend; entdeckend | auf gekommen; auf gestoßen; gefunden; entdeckt | auf die Idee verfallen, etw. zu tun | als er auf die Originalfassung stieß | wenn man einmal die ideale Form gefunden hat
to hit on/upon sth. [fig.] | hitting on/upon | hit on/upon | to hit upon the idea of doing sth. | when he hit upon the original version | once you hit upon the perfect design

auf etw. kommen; bei jdm./etw. hängenbleiben {vi} | auf verschiedenste Themen zu sprechen kommen | Sein Blick fiel auf einen seltsamen Mann in der Menge. | Ich musste einige Zeit in dem Geschäft suchen, bevor mir ein passendes Geschenk ins Auge fiel. | In dieser Situation kam der Minister auf die Idee eines Volksentscheids. | Als ich das Gespräch nochmals in meinem Kopf ablaufen ließ, kam mir schließlich eine Lösungsmöglichkeit in den Sinn.
to alight on/upon sb./sth. [formal] | to alight upon a variety of topics | His eyes/glance alighted on a strange man in the crowd. | I spent some time browsing in the shop before alighting on a fitting gift. | In this situation, the minister alighted on the idea of a plebiscite. | Replaying the conversation over in my mind, I finally alighted upon a possible solution.

auf etw. losstürmen; gegen etw. anrennen [sport] [übtr.] {vi} | losstürmend; anrennend | losgestürmt; angerannt | auf das Tor losstürmen
to rush sth. | rushing | rushed | to rush the goal

auf etw. neugierig; gespannt sein {v} | auf den Ausgang von etw. gespannt sein | Die meisten Leute sind neugierig auf andere Länder. | Ich bin wirklich neugierig auf seinen Bericht. | Ich bin wirklich gespannt auf deine Antwort. | Da sind wir alle sehr gespannt. | Ich bin gespannt wie ein Flitzebogen/Regenschirm. [humor.]
to be curious about sth.; to be curious/be dying/cannot wait to see/hear/know/find out etc. | to await the outcome of sth. | Most people are curious about foreign countries. | I am genuinely curious to see his report. | I'm really curious what your answer is going to be. | We are dying to know what will happen. | I am bursting to find out.

auf etw. nicht ansprechen; auf etw. nicht reagieren; für etw. unempfänglich sein; keine Reaktion zeigen {vi} [med.]
to be unresponsive to sth.

auf etw. nicht eingehen {vi} | Er ging auf die Lösegeldforderung nicht ein. | Sie ist auf mein Gegenargument überhaupt nicht eingegangen.
to ignore sth. | He ignored the ransom demand. | She has completely ignored my counterargument.

auf etw. näher eingehen; etw. näher ausführen; etw. vertiefen; etw. ausführlich behandeln {vt}; sich über etw. verbreiten {vr} | näher eingehend; näher ausführend; vertiefend; ausführlich behandelnd; sich verbreitend | näher eingegangen; näher ausgeführt; vertieft; ausführlich behandelt; sich verbreitet
to expand on sth.; to enlarge on sth.; to elaborate on sth.; to amplify sth. [formal] | expanding on; enlarging on; elaborating on; amplifying | expanded on; enlarged on; elaborated on; amplified

auf etw. pfeifen {vi} [ugs.] | pfeifend | gepfiffen | auf Konventionen pfeifen; sich Konventionen widersetzen
to flout sth. | flouting | flouted | to flout conventions

auf etw. reagieren; etw. beantworten [übtr.] {vt} (mit etw.) | reagierend; beantwortend | reagiert; beantwortet | mutig reagieren | positiv reagieren | schnell reagieren | einem Aufruf folgen | Die Leute reagieren unterschiedlich auf das aktuelle politische Geschehen. | Sie reagierte auf sein Grinsen mit einem Lächeln.; Sie beantwortete sein Grinsen mit einem Lächeln.
to respond to sth. (with sth.) | responding | responded | to respond with courage | to respond positively | to respond quickly | to respond to a call | People respond to current politics differently. | She responded to his grin with a smile.

auf etw. rittlings sitzen {vi} | rittlings auf dem Pferd sitzen
to straddle sth. | to straddle the horse

auf etw. rittlings sitzen; auf/über etw. mit gespreizten Beinen stehen {vi} | Er saß auf seinem Pferd mit der Eleganz eines geborenen Reiters.
to bestride sth. {bestrode, bestrid; bestridden}; to sit astride on sth.; to stand astride over sth. | He bestrode his horse with the grace of a born horseman.

auf etw. schlagen; auf etw. einschlagen {vi} | auf schlagend; auf einschlagend | auf geschlagen; auf eingeschlagen | wuchtig auf den Ball schlagen | jdm. den Kopf abschlagen
to smite sth. {smote; smitten} | smitting | smitten | to smite the ball mightily | to smite sb.'s head off

auf etw. setzen {vi}
to opt for sth.

auf etw. setzen {vi} (wetten)
to bet {bet, betted [Br.] [rare]; bet, betted [Br.] [rare]} on sth.; to place one's bet on sth.; to back sth.

auf etw. setzen; wetten {vi} [fin.] | setzend; wettend | gesetzt; gewettet
to punt on sth. [Br.] | punting | punted

auf etw. sitzen {vi} | sich auf etw. niederlassen; sich auf etw. setzen {vr}
to perch on sth. | to perch oneself on sth.

auf etw. stehen; auf etw. abfahren [ugs.] {v} | Er steht auf Katzen.; Er hat es mit den Katzen. (Leidenschaft) [ugs.]
to be into sth. | He is into cats. (passion) [coll.]

auf etw. stoßen {vi} | auf Probleme stoßen
to run up against sth. | to run up against problems

auf etw. stoßen; jdm. unterkommen; jdm. unterlaufen [veraltet] {vi} | auf stoßend; unterkommend; unterlaufend | auf gestoßen; untergekommen; unterlaufen | Ich stieß auf ihre Arbeit in dem neuen Buch. | So etwas ist mir noch nicht untergekommen | In all den Jahren, wo ich Auto fahre, ist mir so ein Verhalten noch nicht untergekommen.
to come across sth. | coming across | come across | I came across your work in this new book. | I've never come across anything like this. | In all my years of driving I've never come across anybody else behaving this way.

auf etw. tippen {vt} [ugs.] (für wahrscheinlich halten) | tippend | getippt | Ich tippe darauf, dass wir noch dieses Jahr Neuwahlen haben.
to be sb.'s guess | being guess | been guess | My guess is that we'll have fresh elections later this year.

auf etw. total überreagieren {vi}
to hyperventilate over sth.

auf etw. umsatteln {vi} | umsattelnd | umgesattelt | auf einen anderen Beruf umsatteln
to switch to sth. | switching to | switched to | to switch from one job to another; to change jobs

auf etw. umschwenken {vi} [übtr.] | umschwenkend | umgeschwenkt | Sie schwenkte auf meinen Standpunkt um. | Dieser letzte Vorschlag bewegt sich in Richtung Privatisierung. | Das Land ist unter Berlusconi nach rechts gerückt.
to veer to sth. [fig.] | veering | veered | She veered round to my point of view. | This latest proposal veers in the direction of privatisation. | The country has veered to the right under Berlusconi.

auf etw. verkürzen {vi} (Ballsport) [sport] | Smith verkürzte auf 4:2.
to reduce the arrears to sth. (ball sports) | Smith reduced the arrears to 4-2.

auf etw. verlinken (einen Hyperlink einfügen) {vi} [comp.] | Ich habe den Artikel gelesen, auf den du verlinkt hast. | Für den Inhalt der verlinkten Seiten sind ausschließlich deren Betreiber verantwortlich.
to link to sth. (to insert a hyperlink) | I read the article you linked to. | The owners of the linked-to pages are solely liable for the contents.

auf etw. verzichten (als Monarch) (zugunsten von jdm.) {vt} [pol.] | verzichtend | verzichtet | Edward VIII. verzichtete 1936 auf den Thron, um eine geschiedene Amerikanerin zu heiraten.
to abdicate sth. (as a monarch) (in favour of sb.) | abdicating | abdicated | Edward VIII abdicated the throne in 1936 in order to marry an American divorcee.

auf etw. verzichten {vi} (auf das man rechtlichen Anspruch hat) [jur.] | verzichtend | verzichtet | sein Erbe ausschlagen
to disclaim sth. (renounce a legal claim) | disclaiming | disclaimed | to disclaim one's inheritance

auf etw. verzichten {vi}; die Finger von etw. lassen (z. B. ungesundem Essen)
to lay off sth. (e.g. unhealthy food)

auf etw. verzichten {vi}; etw. aufgeben {vt} [adm.] [jur.] | verzichtend; aufgebend | verzichtet; aufgegeben | auf einen Anspruch/ein Vorrecht verzichten | auf Schadensersatz verzichten | auf eine Einwendung verzichten | auf eine vorherige Mitteilung verzichten | auf seine vertraglichen Rechte verzichten
to waive sth. | waiving | waived | to waive a claim/a privilege | to waive the compensation | to waive a defence | to waive notice | to waive one's rights under a contract

auf etw. verzichten; sich etw. nicht gönnen; sich etw. verbieten; sich etw. versagen [geh.] {vr} | verzichtend; sich nicht gönnend; sich verbietend; sich versagend | verzichtet; sich nicht gegönnet; sich verbietet; sich versagt | Ich verzichte nicht auf das, was ich gerne esse, sondern nehme einfach nur kleinere Mengen davon zu mir.
to deny yourself sth. | denying yourself | denied yourself | I'm not denying myself the foods that I love, I'm just eating smaller amounts.

auf etw. vorbereitet sein; sich auf etw. gefasst machen; etw. zu gewärtigen haben [geh.] {v} | Wenn wir keine radikale Wende vollziehen, haben wir in den kommenden Jahren noch Schlimmeres zu gewärtigen.
to be prepared for sth. | Unless we undertake a radical change in direction, we must be prepared for worse, in future years.

auf etw. vorgreifen {vi}
to take sth. in advance

auf etw. Wert legen {v} | sehr auf Ordnung halten | Darauf lege ich keinen großen Wert. | Wir haben stets Wert auf vertrauensvolle Zusammenarbeit mit unseren Kunden gelegt.
to emphasize sth. [eAm.]; to emphasise sth. [Br.]; to attach importance to sth.; to set great store by sth. | to set great store by tidiness | I don't attach great importance to it. | We have always set great store in trusting partnerships with our customers.

auf etw. zu sprechen kommen {v}
to approach

auf etw. zufliegen {vi}
to fly towards sth.

auf etw. zugreifen {vi} [comp.] | zugreifend | zugegriffen | er/sie/es greift zu | ich/er/sie/es griff zu | er/sie hat/hatte zugegriffen
to access sth. | accessing | accessed | he/she accesses | I/he/she/it accessed | he/she has/had accessed

auf etw. zurückgehen {vi} | zurückgehend auf | zurückgegangen auf | Die erste schriftliche Erwähnung des Namens geht auf das Jahr 1400 zurück.
to trace back to; to date from | tracing back to; dating from | traced back to; dated from | The first written mention of the name dates from the year 1400.

auf etw. zurückgreifen {vi} | zurückgreifend | zurückgegriffen
to fall back on (upon); to go back to sth. | falling back; going back | fallen back; gone back

auf etw. zurückgreifen; sich auf etw. stützen, etw. zu Hilfe/in Anspruch nehmen {vi} | jds. Dienste in Anspruch nehmen; jds. Dienste nutzen | den Kreditmarkt stark in Anspruch nehmen | Sie konnte auf einen großen Erfahrungsschatz zurückgreifen. | Der Romanautor schöpft weitgehend aus eigenen Kindheitserlebnissen. | Der Bericht stützt sich auf mehrere Studien und aktuelle Statistiken. | Diese Neuinszenierung bedient sich der japanischen Onnagata-Technik, bei der Männer Frauenrollen spielen. | Bei diesen Spielzeugen können Kinder ihre Phantasie spielen lassen. | Er war auf die Großzügigkeit seiner Freunde angewiesen. | Ich führe da immer gern das amerikanische Beispiel an. | Die Rachetragödien des elisabethanischen Englands orientierten sich am Beispiel des römischen Dramatikers Seneca.
to draw on/upon sth. | to draw on sb.'s services | to draw heavily on the credit market | She had a wealth of experience to draw on. | The novelist draws heavily on his own childhood experiences. | The report draws upon several studies and recent statistics. | This new staging draws on the Japanese onnagata technique, in which men play female roles. | These toys allow children to draw on their imagination. | He had to draw upon the generosity of his friends. | I always like to draw on the American example. | The revenge plays of Elizabethan England drew on the example of the Roman playwright Seneca.

auf etw. zurückkommen {vi}; etw. aufgreifen {vt} (was jemand gesagt hat) | auf das Angebot/die Zusage/den Vorschlag von jdm. eingehen | Danke für die Einladung, wir kommen bei Gelegenheit gern darauf zurück. | Ich möchte das aufgreifen/darauf zurückkommen, was Sie vorher gesagt haben.
to take sb. up on sth. (previously said) | to take sb. up on an offer/a promise/a suggestion | Thanks for the invitation, we'll take you up on it some time. | I'd like to take you up on what you said earlier.

auf etw. zurückkommen {vi}; etw. erneut aufgreifen {vt} | zurückkommend | zurückgekommen | auf jdn. zurückkommen | auf ein Thema zurückkommen | Ich komme darauf zurück.; Ich werde darauf zurückkommen. | um noch einmal auf das zurückzukommen, was ich gesagt habe | Diesbezüglich / Da muss ich Sie auf später vertrösten.
to get back to sth. | getting back | got back | to get back to sb. | to get back to a subject | I'll get back to you on that. | getting back on what I was saying | I will have to get back to you on that one / on that issue.

auf etw. zurückzuführen sein; seine Ursache in etw. haben {vi}
to be due to sth.; to be the result of sth.

auf etw. zurückzuführen; auf etw. zuordenbar; zurückzuführend auf etw. {adj}
referable to sth.

auf etw. zustreben {vi} | zustrebend | zugestrebt | Das Pärchen beendete sein Essen und strebte dem Ausgang zu.
to head for sth.; to make for sth. | heading for; making for | headed for; made for | The couple finished their meal and headed/made for the exit.

auf etw. zählen {vi} | zählend auf | gezählt auf
to reckon on sb./sth. | reckoning on | reckoned on

auf etw. überblenden {vi} (Film) | überblendend | überblendet
to dissolve into sth. | dissolving | dissolved

auf etw./jdn. herabsehen; auf etw./jdn. herabblicken {vi} [übtr.]; etw./jdn. geringschätzen {vt} | herabsehend; herabblickend; geringschätzend | herabgesehen; herabgeblickt; geringgeschätzt | sieht herab; blickt herab | sah herab; blickte herab
to look down on/upon sth./sb. [fig.] | looking down | looked down | looks down | looked down

auf etwas (Akk.) harren {vi}
to await sth.

auf ew. beruhen; auf etw. basieren {vi} | beruhend auf; basierend auf | es beruht; es basiert auf | Wovon gehst du bei deiner Theorie aus? | Diese These geht von einer falschen Voraussetzung aus.
to be based on sth. | being based on | it is based on | What are you basing your theory on? | This thesis is based on a wrong assumption.

auf ewig; immerfort {adv} | in alle Ewigkeit
evermore | for evermore

auf freiem Fuß sein (Person) [jur.]; frei herumlaufen {vi} (Mensch, Tier) | auf freiem Fuß seiend; frei herumlaufend | auf freiem Fuß gewesen; frei herumgelaufen | auf freiem Fuß | noch auf freiem Fuß sein; noch nicht gefasst sein
to be at large | being at large | been at large | while at large | to remain at large

auf freier Strecke
between stations

auf gar keinen Fall
no frigging way [coll.] /NFW/

auf Gefahr der Gesellschaft
company's risk /C.R./

Auf geht's!; Los geht's!; Frisch ans Werk! [geh.]; Na denn man tau! [Norddt.]; Pack mer's! [Süddt.]; Pack ma's! [Ös.]
Go for it!; Get to it!; Let's go!

auf gehässige Weise {adv}
hatefully

auf Gemeinschaftsebene (EU) [pol.]
at Community level (EU)

auf gleiche Frequenz abgestimmt {adj}
syntonic

auf gleicher Höhe sein wie jd./etw. | Heben Sie beim Blutdruckmessen ihren Arm auf die gleiche Höhe wie ihr Herz.
to be at the same height as sb./sth.; to be on the same level as sb./sth.: to be level with sb./sth. | When taking your blood pressure, position your arm level with your heart.

auf Großbuchstaben umschalten; auf Großschreibung umschalten {vi} [comp.]
to upshift (computer; typewriter)

auf Grund laufen {vi} | auf Grund laufend | auf Grund gelaufen | auf Grund gelaufen sein
to ground | grounding | grounded | to be grounded

auf Grund laufen; (auf etw.) auflaufen; festkommen {vi} (Schiff) [naut.] | auf ein Riff auflaufen
to run aground (on sth.); to strike ground | to strike a reef

auf Grund setzen {vt} | auf Grund setzend | auf Grund gesetzt
to ground | grounding | grounded

auf Grund von
on the strength of; on the ground that

Auf gut Glück.
Hit or miss.

auf gut Glück; aufs Geratewohl; auf Verdacht
on the off-chance; at a venture; on spec [coll.]

auf Hochtouren arbeiten {vi} | auf Hochtouren laufen / arbeiten
to work at full stretch | to be / run in high gear; to be in full swing; to operate / work at full speed

auf Hochtouren arbeiten/laufen; auf vollen Touren laufen {vi}
to work/fire on all cylinders [coll.] [fig.]

auf Hochtouren laufen {vi} [übtr.]
to be in overdrive [fig.]

auf Hochtouren; mit Volldampf {adv} [übtr.] | nur eingeschränkt | Die Maschinen liefen auf Hochtouren. | Die Kampagne wird weiterhin mit Volldampf betrieben.
at full throttle; on full throttle [fig.] | at half throttle | The engines were at full throttle. | The campaign is continuing to run on full throttle.

Auf Ihre Gesundheit!; Auf Ihr Wohl!
Here's to you!

Auf in den Kampf!
Go in and win!

auf irgendeine Art
somehow or other

auf Jahresbasis umgerechnet
at an annual rate; annualized; annualised [Br.]

auf jdn. (Bestimmten) losgehen; auf jdm. herumhacken {vi} (wegen etw.) | losgehend; herumhackend | losgegangen; herumgehackt | Such dir jemanden mit deiner Kragenweite! | So ist's recht. Immer auf die Kleinen! [iron.]
to pick on sb. (for sth.) | picking on | picked on | Pick on someone your own size! | That's right, always pick on the little guys!

auf jdn. abfärben {vi}; sich auf jdn. übertragen {vr}
to rub off on sb.

auf jdn. abschreckend wirken {vi}; jdn. abschrecken; jdn. verschrecken {vt} (Sache) | auf abschreckend wirkend; abschreckend; verschreckend | auf abschreckend gewirkt; abgeschreckt; verschreckt | nicht abgeschreckt | potentielle Kunden abschrecken | mögliche Investoren verschrecken | vom Preis abgeschreckt werden | Lass dich davon nicht abschrecken.
to put off <> sb.; to deter sb. (of a thing) | putting off; deterring | put off; deterred | undeterred | to put off potential customers | to deter potential investors | to be deterred by the price | Don't let it put you off.

auf jdn. aufpassen {vi}
to keep an eye on sb. {kept; kept}

auf jdn. böse sein; jdm. grollen; jdm. zürnen [poet.] {vi} [soc.]
to have/hold/bear a grudge against sb.; to feel rancorous towards sb.

auf jdn. den Eindruck {+Gen.} machen; jdm. scheinen; jdm. vorkommen {vi} | Er macht auf mich den Eindruck einer umsichtigen Person.; Er wirkt auf mich sehr umsichtig. | Ich habe den Eindruck, dass du bei einem anderen Arbeitgeber besser dran wärst. | Das scheint mir nicht der richtige Ansatz zu sein. | Kommt es dir nicht komisch vor, dass sie nie über ihre Familie spricht? | Also wie gefällt dir mein Vorschlag?
to strike sb. as (being) sb./sth. | He strikes me as a cautious person. | It strikes me (that) you'd be better off working for someone else. | This does not strike me as the right way to tackle it. | Doesn't it strike you as odd that she never talks about her family? | So how does my proposition strike you?

auf jdn. eindreschen {vi} (verbal oder tätlich) | eindreschend | eingedroschen
to lam in/into sb. [Br.] [coll.] | lamming in/into | lammed in/into

auf jdn. eindringen {vi}
to close in on sb.

auf jdn. eine Breitseite abfeuern [übtr.]; über jdn. herziehen {vt} | Die Zeitung feuerte eine Breitseite auf die Regierung ab. | Statt ständig über uns herzuziehen, könntest du einmal einen konstruktiven Vorschlag machen.
to take a pot shot at sb. [fig.] | The newspaper took a pot shot at the government. | Instead of taking constant potshots at us, why don't you make a useful suggestion.

auf jdn. eingehen {vi}
to respond to sb.

auf jdn. einschlagen {vi} | einschlagend | eingeschlagen
to hit out at sb. | hitting out | hit out

auf jdn. einstechen; jdn. niederstechen; jdn. durch einen Messerstich/Messerstiche verletzen {vt}; mit etw. zustechen {vi} | einstechend; niederstechend; durch einen Messerstich/Messerstiche verletzend; zustechend | eingestochen; niedergestochen; durch einen Messerstich/Messerstiche verletzt; zugestochen | jdn. (mit dem Messer) in die Brust stechen; jdm. ein Messer in die Brust rammen
to knife sb.; to stab sb. (with sth.) | knifing; stabbing | knifed; stabbed | to knife/stab sb. in the chest

auf jdn. einstürmen; jdn. überkommen {v} (Sache) [pej.] | einstürmend; überkommend | eingestürmt; überkommen | Sie wurde von Furcht gepackt. | Zweifel überkamen mich. | Böse Gedanken stürmten auf ihn ein.
to assail sb. (of a thing) | assailing | assailed | She was assailed by fear. | I was assailed by doubts. | He was assailed by dark thoughts.

auf jdn. eintreten; jdm. einen Fußtritt /Tritte versetzen {v}
to kick sb.; to put the boot into sb. [Br.] [coll.]; to put the boot in on sb. [Br.] [coll.]

auf jdn. entfallen (jds. Anteil sein) {vi} | Auf jeden Bürger entfallen 20.000 Euro an Staatsschulden.
to be sb.'s share | Each citizen's share of national debts is EUR 20,000.

auf jdn. gerichtet sein; sich an jdn. richten; jdn. als Zielgruppe haben {v} (Werbung, Produkt, etc.)
to be targeted at sb.

auf jdn. hereinfallen; reinfallen [ugs.]; jdm. auf den Leim gehen {vi} | hereinfallend; reinfallend | hereingefallen; reingefallen | Der Rentner ist auf ein Pärchen hereingefallen, das vorgab, Geld für eine dringende Operation zu benötigen.
to be taken in by sb.; to fall for sb.'s line | being taken in | been taken in | The pensioner was taken in by a couple who pretended to need money for an urgent surgery.

auf jdn. hören {vi} | hörend | gehört | Du solltest auf deine Mutter hören. | Ich habe ihm gesagt, er soll aufpassen, aber er wollte nicht auf mich hören.
to listen to sb. (take sb.'s advice) | listening | listened | You should listen to your mother. | I told him to be more careful, but he wouldn't listen to me.

auf jdn. losgehen {vi} | losgehend auf | losgegangen auf | Der Hund ging auf den Eindringling los. | Sie ging mit einem Messer auf ihn los.
to go for sb. [Br.] | going for | gone for | The dog went for the intruder. | She went for him with a knife.

auf jdn. losgehen {vi}; jdn. attackieren {vt}
to turn on sb.

auf jdn. neidisch sein/werden {vi}
to be/become jealous/envious of sb.

auf jdn. stehen {vi} [ugs.] (jdn. sexuell attraktiv finden)
to fancy sb. [Br.] [coll.]

auf jdn. warten; jdm. bevorstehen {vi} (Sache) | Es wartet ein wahrer Leckerbissen auf dich. | Was hat Europa im nächsten Jahr zu erwarten? | Ich wüsste gerne, was mich in Zukunft erwartet. | Hätte ich gewusst, was mir bevorsteht, hätte ich niemals zugestimmt.
to lie in store for sb.; to be in store for sth. (of a thing) | There's a real treat in store for you. | What is in store for Europa next year? | I wonder what lies in store for me in the future. | If I had known what lay in store for me, I would never have agreed.

auf jdn. wütend sein; auf jdn. böse sein {v}
to be mad at sb.

auf jdn. zugehen {vi} [übtr.] [soc.] | zugehend | zugegangen | (nach einem Streit) auf jdn. zugehen | aufeinander zugehen
to reach out to sb. | reaching out | reached out | to make the first move (after an argument) | to compromise

auf jdn. zukommen; an jdn. herankommen {vi} | zukommend; herankommend | zugekommen; herangekommen
to approach sb. | approaching | approached

auf jdn. zukommen; zu jdm. kommen {vi} | zukommend | zugekommen
to come up to sb. | coming up to | come up to

auf jdn. zurückfallen {vi} (Sache) [übtr.] | Sein schlechtes Benehmen fällt auf uns alle zurück.
to reflect on/upon sb. (of a thing) [fig.] | His bad behaviour reflects on all of us.

auf jdn. zurückfallen {vi}; sich negativ für jdn. auswirken vtr
to rebound

auf jdn. übergehen; übertragen werden {vi} [jur.] | übergehend; übertragen werdend | übergegangen; übertragen worden | in andere Hände übergehen | Die Haftung für eine Geldstrafe kann auf einen Rechtsnachfolger übergehen.
to pass to sb.; to devolve on sb. | passing; devolving | passed; devolved | to pass into other hands | Liability for a fine may pass to a successor.

auf jdn./auf ein Ereignis/bis in eine bestimmte Epoche zurückgehen; zurückreichen {vi} | Die Idee eines neuen Römischen Reiches geht auf Karl den Großen zurück. | Diese Tradition reicht bis ins Jahr 1755 zurück.
to date back to sb./an event/a given epoch; to date from an event/a given epoch | The concept of a revived Roman Empire dates back to Charlemagne. | This tradition dates back to 1755.

auf jdn./etw. achten; aufpassen {vt} | achtend; aufpassend | geachtet; aufgepasst | Du solltest wirklich mehr auf dich achten/aufpassen. | Ich bin alt genug, um auf mich selbst aufzupassen. | Tschüss und pass auf dich auf! (Verabschiedung) | Ich achtete leider nicht darauf, was sie sagten. | Es wird darauf geachtet, / Es wird darauf Bedacht genommen [geh.], die Kosten möglichst gering zu halten.
to take care of sb./sth. | taking care of | taken care of | You really ought to take better care of yourself. | I'm old enough to take care of myself. | Bye and take care of yourself! (leaving phrase) | Unfortunately I didn't care about what they said. | Care will be taken to keep costs as low as possible.

auf jdn./etw. angewiesen sein; auf jdn./etw. anstehen [Ös.] [ugs.] {vi} | finanziell auf jdn. angewiesen sein
to be reliant on sb./sth.; to rely on sb./sth.; to be dependent on sb./sth.; to depend on sb./sth. | to rely on sb. for your income

auf jdn./etw. anlegen; zielen {vi}; jdn./etw. anvisieren {vt} [mil.] | „Legt an – Feuer!“
to take aim at sb./sth.; to aim at sb./sth.; to sight sb./sth. | "Take aim – fire!"

auf jdn./etw. anspielen {vi}; jdn./etc erwähnen {vt}
to make references to sb./sth.

auf jdn./etw. anstoßen; auf jdn./etw. trinken {vt}
to toast sb./sth.

auf jdn./etw. aufpassen; nach jdm./etw. Ausschau halten {v} | aufpassend; Ausschau haltend | aufgepasst; Ausschau gehalten
to watch out for sb./sth. | watching out | watched out

auf jdn./etw. ballern; auf jdn./etw. wild schießen {vi} | Er ballerte mit seinem Luftgewehr auf eine Taube. | Ein Heckenschütze schoss wild auf vorbeifahrende Autos.
to take a pot shot/pot shots at sb./sth. | He took a pot shot at a pigeon with his air gun. | A sniper took potshots at passing cars.

auf jdn./etw. deuten {vi} | auf den Tisch deuten | auf den Portier deuten
to gesture at/to/towards sb./sth. | to gesture at the table | to gesture towards the doorman

auf jdn./etw. eindreschen; auf jdn./etw. einschlagen; auf jdn./etw. draufschlagen {vi} | eindreschend; einschlagend; draufschlagend | eingedroschen; eingeschlagen; draufgeschlagen
to slog sb./sth. | slogging | slogged

auf jdn./etw. eingehen; sich mit jdm./etw. ernsthaft beschäftigen; sich mit etw. genauer befassen / auseinandersetzen {v} | eingehend; sich ernsthaft beschäftigend; sich genauer befassend / auseinandersetzend | eingegangen; sich ernsthaft beschäftigt; sich genauer befasst / auseinandergesetzt | sich mit seinen Kindern beschäftigen | auf die Probleme unserer Zeit eingehen | sich beim Fahren mit dem Mobiltelefon beschäftigen | die Bereitschaft, sich mit diesen Aspekten auseinanderzusetzen | Die Probleme der Jugend werden in dem Buch nicht angesprochen.
to engage with sb./sth. [formal] | engaging | engaged | to engage with your children | to engage with the problems of our time | to engage with a mobile phone while driving | the willingness to engage with these aspects | The book fails to engage with the problems of young people.

auf jdn./etw. eingestellt sein {v} [soc.] | sich auf etw. einstellen | gut aufeinander eingespielt sein
to be attuned to sb./sth. | to become attuned to sth. | to be well attuned to each other

auf jdn./etw. herabblicken {vi}
to look down one's nose at sb./sth. [eBr.] [coll.]

auf jdn./etw. herabblicken {vi} [übtr.]
to look down one's nose at sb./sth. [eBr.] [coll.]

auf jdn./etw. Lobreden halten {vi} | Lobreden haltend | Lobreden gehalten
to eulogize sb./sth.; to eulogise [Br.] sb./sth. | eulogizing; eulogising | eulogized; eulogised

auf jdn./etw. losgehen {vi}; auf jdn./etw. losstürmen {vi}; jdn. angehen; attackieren {vt} | losgehend; losstürmend; angehend; attackierend | losgegangen; losgestürmt; angegangen; attackiert | ein heranstürmender Elefant | Der Stürmer attackierte den gegnerischen Torwart. | Der Stier ging auf den Matador los. | Die Fans stürmten auf die Bühne los.
to charge sb./sth.; to charge towards/at sb./sth. | charging (towards/at) | charged (towards/at) | a charging elephant | The striker charged the opposition goalkeeper. | The bull charged (at) the matador. | Fans charged the stage.

auf jdn./etw. nicht eingehen; jdn. kurz abfertigen; etw. nicht/kaum beachten; mit etw. kurzen Prozess machen {v} | zu kurz kommen; kaum Beachtung finden (seitens jds.) | Wenn sie sich wieder beklagt, werde ich sie kurz abfertigen. | Der Richter ging auf dieses Argument nicht ein. | Die frühen Arbeiten des Künstlers werden in dem Buch kaum gestreift.
to give short shrift to sb./sth. | to get/be given short shrift (from sb.) | She'll get short shrift from me if she starts complaining again. | The judge gave short shrift to that argument. | The artist's early works are given rather short shrift in the book.

auf jdn./etw. Rücksicht nehmen {vt} (meist in negativen Aussagen) | sich ganz genau an die Regeln halten | auf die Person keine Rücksicht nehmen | Die Luftverschmutzung nimmt auf Grenzen keine Rücksicht.
to be a respecter of sb./sth. (usually in negative statements) | to be a most assiduous respecter of the rules | to be no respecter of persons | Air pollution is no respecter of borders.

auf jdn./etw. schimpfen; gegen jdn./etw. wettern {vi} | schimpfend; wetternd | geschimpft; gewettert
to rant; to rant on at/against sb.: / about sth. | ranting | ranted

auf jdn./etw. stehen {vi} [ugs.] | Sie steht auf große, schlanke Männer. | Ich stehe nicht unbedingt auf Kriegsfilme.
to go for sb./sth. (be attracted) | She goes for tall slim men. | I don't really go for war movies.

auf jdn./etw. stocksauer/stinksauer sein {v} [ugs.]
to be pissed off with sb./sth. [Am.] [coll.]; to be hopping mad with sb. [coll.]

auf jdn./etw. tippen; auf jdn./etw. setzen {vi} | tippend; setzend | getippt; gesetzt | Es wird allgemein erwartet, dass der Schauspieler die Rolle als … bekommt. | Das Buch gilt als potenzieller Bestseller. | Man rechnete damit, dass Erdgas das Verkehrswesen vollkommen verändern wird. | Sie gilt als die nächste Premierministerin.
to tip sb./sth. | tipping | tipped | The actor has been tipped for the role of … | The book has been tipped as a bestseller. | Natural gas was tipped to transform the transport industry. | She's tipped as the next Prime Minister.

auf jdn./etw. verzichten; ohne jdn./etw. auskommen {vi} | auf jds. Dienste verzichten | Das ist entbehrlich. | Die Braut hat vorgeschlagen, dass wir bei der Hochzeit ganz auf Ansprachen verzichten. | Ich komme jetzt ohne meine Krücken aus. | Dieses biometrische System macht Zahlkarten überflüssig. | Die Formalitäten können wir uns, glaube ich, schenken. | Eine schriftliche Bestätigung kann entfallen, wenn …
to dispense with sb./sth. [formal] | to dispense with sb.'s services; to dispense with sb. | This may be dispensed with. | The bride suggested that we dispense with speeches altogether at the wedding. | Now I can dispense with my crutches. | This biometric system will dispense with the need for payment cards. | I think we can dispense with the formalities. | Written confirmation can be dispensed with in cases where …

auf jdn./etw. zueilen {vi} | zueilend | zugeeilt
to hurry towards sb./sth.; to rush towards sb./sth. | hurrying towards; rushing towards | hurried towards; rushed towards

auf jdn./etw. zugehen {vi}; sich jdm. nähern {vr} | zugehend; sich nähernd | zugegangen; sich genähert | entschlossen auf jdn./etw. zugehen | geradewegs/direkt auf jdn. zugehen | aufeinander zugehen
to go up to sb./sth.; to go towards [Br.]/toward [Am.] sb.; to approach sb./sth. | going up; going towards/toward; approaching | gone up; gone towards/toward; approached | to head for sb./sth.; to make for sb./sth. | to walk straight/right up to sb./sth.; to head straight/right for sb./sth. | to approach one another

auf jdn./etw. zurückgreifen; jdn./etw. aufbieten {vi}; jdn./etw. einsetzen {vt} | zurückgreifend; aufbietend; einsetzend | zurückgegriffen; aufgeboten; eingesetzt | Wir können auf akademisch gebildetes Personal mit einer breiten Palette an Fachwissen zurückgreifen. | Sie musste all ihre ganze Kraft und ihr ganzes Können aufbieten, um diese Herausforderung zu bewältigen.
to call on/upon sb./sth.; to resort to sth. | calling on/upon; resorting to | called on/upon; resorted to | We are able to call on academic staff with a wide variety of expertise. | She had to call upon all her reserves of strength and skill to meet the challenge.

auf jdn./etw. zuspringen {vi} | zuspringend | zugesprungen
to make a dive at sb./sth. | making a dive | made a dive

auf jdn./etw. zustürzen {vi} | zustürzend | zugestürzt
to rush up to sb./sth. | rushing up | rushed up

auf jds. Bedürfnisse ausgerichtet sein; sich jds. annehmen [geh.] {vr} | Die Schule ist auf die Bedürfnisse von Kindern mit Lernschwierigkeiten ausgerichtet.
to cater for/to sb. | The school caters for children with learning difficulties.

auf jds. Geheiß (hin); jds. Anweisung folgend
at the behest of sb. [formal]

auf jds. Wort vertrauen; etw. für bare Münze nehmen; etw. einmal so hinnehmen: etw. einmal so zu Kenntnis nehmen {vt} (wie es jemand gesagt hat) | Wir haben auf ihr Wort vertraut, aber es ist nichts geschehen. | Ich nehme das einmal so hin, denn ich kann es nicht kontrollieren. | Man weiß nie, ob man seine Äußerungen für bare Münze nehmen kann.
to take sb. at his word | We took them at their word, but nothing has been done. | I take her at her word, for I cannot go to see for myself. | Your never know whether to take him at his word.

auf kitschige Art; anrührend; schwülstig {adv}
campily

auf Kleinbuchstaben umschalten; auf Kleinschreibung umschalten (Computer, Schreibmaschine) {vi} [comp.]
to downshift (computer; typewriter)

auf kleiner Flamme kochen {vi}
to cook on a low heat

auf kleiner Flamme kochen {v}
to be on the simmer

auf Klippen auflaufen {v}
to run onto the rocks

auf Knien / auf den Knien / kniefällig [geh.] etw. tun {v} | jdn. auf Knien / kniefällig bitten, etw. zu tun | jdm. auf Knien einen Heiratsantrag machen
to do sth. on bended knee / knees | to beg sb. on bended knee(s) to do sth. | to propose on bended knee(s) to sb.

auf Konto von; auf Rechnung von
account of (a/o)

auf Kurs sein; auf Schiene sein {v} [übtr.]
to be on course; to be on track [fig.]

auf Kurs sein; im Plan sein {v}
to be on target

auf kurzem Weg; auf kurzem Wege {adv} [adm.]
without lengthy procedures

auf Leben und Tod | auf Leben und Tod miteinander kämpfen
mortal {adj} | to be locked in mortal combat

auf leisen Sohlen {adv}
on soft feet

auf längere Zeit; langfristig {adv}
on a sustained basis

auf Lösungsmittelbasis (Anstrichfarbe, Lack)
solvent-based; solventborne (paint; varnish)

auf Macht und Geld/auf das große Geld aus sein {v}
to be on the make [coll.]

auf Matrizen schreiben {vi}
to stencil

auf mehrere Standorte verteilt; an/mit mehreren Standorten (nachgestellt) {adj} [geogr.]
multi-site

auf mehreren Ebenen (nachgestellt)
multi-level; multiple-level; at multiple levels (postpositive)

auf mehreren Hochzeiten / Kirtagen [Ös.] tanzen; noch anderweitig engagiert sein {v}
to have many/other irons in the fire

auf Messers Schneide stehen {v} [übtr.] | Es stand auf des Messers Schneide, ob ich die Prüfung bestehe.
to be touch-and-go [coll.] [fig.] | It was touch-and-go whether I passed my exams.

auf Montage sein {v}
to be away on a job

Auf Nimmerwiedersehen [ugs.]
Goodbye forever!

auf Paletten stapeln; palettieren {vt} | auf Paletten stapelnd; palettierend | auf Paletten gestapelt; palettiert
to palletize [eAm.]; to palletise [Br.] | palletizing; palletising | palletized; palletised

auf partnerschaftlicher Basis
on a joint basis; on a basis of (mutual trust and) cooperation

auf politischem Gebiet
in the range of politics

auf Probe
on approval

auf Probe; versuchsweise | auf Probe sein
on trial; on a trial basis | to be on trial

Auf Regen folgt Sonnenschein. [Sprw.]
Every cloud has a silver lining. [prov.]

auf rein geschäftlicher Basis [econ.] | mit jdm. auf rein geschäftlicher Basis verhandeln | Verkauf zwischen rechtlich selbständigen Partnern | ein Unternehmen, das rechtlich selbständig handelt | Die Niederlassung wird so behandelt, als sei sie ein selbständiges Unternehmen, das dem Stammhaus wie einem Dritten gegenübertritt.
at arm's length | to deal at arm's length with sb. | sale at arm's length | an enterprise dealing at arm's length | The branch is treated as if it were a separate enterprise dealing at arm's length with its home office.

auf Reserve fahren {vi} [auto]
to run on fumes

auf Schritt und Tritt | Mein Hund folgt mir auf Schritt und Tritt.
wherever one goes; at every turn | My dog follows me wherever I go.

auf seine Beute herabstoßen; niederstoßen; hassen [Jägersprache] {vi} [ornith.] | auf seine Beute herabstoßend; niederstoßend; hassend | auf seine Beute herabgestoßen; niedergestoßen; gehasst
to swoop/stoop on your prey; to make a swoop on your quarry | swoopiing/stooping on your prey; making a swoop on your quarry | swooped/stooped on your prey; made a swoop on your quarry

auf sich selbst angewiesen sein {v}
to be left to your own devices; to be left to paddle your own canoe

auf sich selbst gestellt sein {v}
to stand on one's own two feet; to shift for oneself

Auf so etwas muss man immer gefasst sein.
Accidents will happen.

auf Sparflamme [übtr.] | auf Sparflamme kochen
just ticking over [Br.] | to go easy; to keeps things ticking over [Br.]

auf Spitzen tanzen {vi}
to toe-dance

auf Tageswerte umgerechnete Anschaffungskosten
adjusted historical cost

auf Touren bringen {v}
to jump-start

auf Touren kommen; schneller werden {vi} [auto]
to pick up speed; to pick up steam

auf unbestimmte Zeit {adv} | auf unbestimmte/unbegrenzte Zeit in Kraft bleiben [jur.] | einen Antrag auf unbestimmte Zeit vertagen [jur.]
indefinitely | to remain/continue in force/effect indefinitely | to postpone a motion indefinitely / for an unspecified period; to table a motion [Br.]

Auf und Ab {n}
tide [fig.]

auf und ab; hin und her; vor und zurück
back and forth

auf unehrliche Weise {adv}
dishonestly

auf unerwünschte Weise {adv} | unerwünschte Handlungen setzen | Der Bericht lässt die näheren Umstände in einem unerwünschten Ausmaß außen vor.
undesirably | to act undesirably | The report is undesirably short on background information.

auf Unionsebene (EU) [pol.]
at Union level (EU)

auf unvergessliche Weise; unvergesslich; einprägsam {adv}
memorably {adv}

auf Wahrnehmung beruhend {adj}
perceptional

auf Wasserbasis (Anstrichfarbe, Lack)
water-based; waterborne (paint; varnish)

Auf welcher Seite, bitte?
What page, please?

Auf Wiederhören! (am Telefon)
Goodbye!; Goodbye for now!

Auf Wiedersehen!
See you (again)!

Auf Wiedersehen!; Ade!; Bis dann! | dem alten Jahr ade sagen
So long! [Am.] | to say so long to the end of the year

Auf Wiedersehen!; Auf Wiederschauen!
Goodbye!; Goodby!; Good bye!; Bye!

auf Wolke sieben schweben; im siebenten/siebten Himmel sein; sich wie im siebenten/siebten Himmel fühlen {v}
to be on top of the world; to feel on top of the world

auf Wunsch gegen besondere Berechnung
optional at extra cost

auf Zack sein; auf Draht sein; voll da sein [ugs.]; (aufmerksam sein und) schnell reagieren {v} (Person) | ein aufgeweckter / vifer [Ös.] [Schw.] Kerl; ein aufgewecktes / vifes [Ös.] [Schw.] Mädel; ein Vifzack [Ös.] sein | schwer auf Zack sein | nicht der Schnellste sein | Ein geistesgegenwärtiger Fotograf hat ein paar großartige Bilder von dem Vorfall eingefangen. | Ich habe letzte Nacht nicht gut geschlafen und bin heute nicht ganz da. | Danke fürs Mitdenken!
to be be on the ball [fig.] (of a person) | to be someone/a person who is on the ball | to be so much on the ball | not to be on the ball | A photographer who was on the ball got some great pictures of the incident. | I didn't sleep well last night and I'm not really on the ball today. | Thanks for being on the ball!

auf Zehenspitzen gehen {vi} | auf Zehenspitzen gehend | auf Zehenspitzen gegangen | geht auf Zehenspitzen
to tiptoe | tiptoeing | tiptoed | tiptoes

Auf zu neuen Ufern! | sich neuen Herausforderungen stellen
Off to pastures new! | to move (on) to pastures new

auf zwei Ebenen
two-level {adj}

auf {prp; wo? +Dat.} | auf der Erde | auf der Welt | auf der Straße
on; in; at {prp} | on earth | in the world | in the street

auf {prp; wohin? +Akk.} | sich auf einen Stuhl setzen | auf einen Berg steigen | auf einen Lehrgang gehen | Die Tür führt auf eine Terrasse (hinaus).
on; onto {prp} | to sit down on a chair | to climb up a mountain | to go on a course | The door opens onto a patio.

auf ähnliche Weise {f}
in a similar vein

auf üble/übelste Weise; auf unrechte Weise {adv}
iniquitously

Auf- und Abbewegung {f}
bobbing movement

auf- und abschreiten; auf- und abgehen {vi} | auf- und abschreitend; auf- und abgehend | auf- und abgeschritten; auf- und abgegangen
to stride up and down; to pace up and down | striding up and down; pacing up and down | stridden up and down; paced up and down

Auf-Touren-Kommen {n}; schnelles Hochfahren {n} [auto]
revving up

auf/gegen einen Gegenstand klopfen {vt} | gegen das Fenster/die Tür klopfen
to rap an object; to rap on/at an object | to rap at the window/door

auf/gegen etw. prallen {vi} | prallend | geprallt | mit dem Kopf gegen die Tür prallen
to bang; to crash; to bump (person); to run (person) into sth. | banging; crashing; bumping; running | banged; crashed; bumped; run into | to hit your head on/against the door

auf/im Gras wachsend {f} [bot.]
graminicolous

auf/in etw. treten {vi} | tretend | getreten | er/sie tritt | ich/er/sie trat | er/sie ist/war getreten | jdm. auf die Füße treten | auf der Stelle treten; in einer Sackgasse stecken
to tread {trod; trodden, trod} on/in sth. | treading | trodden; trod | he/she treads | I/he/she trod | he/she has/had trodden | to tread on sb.'s toes | to tread water [fig.]

auf/nach Gärtnerart; auf/nach Gärtnerinart [cook.]
à la jardinière

auf; aufwärts {adv} | auf und ab | Auf!; Auf geht's! | bis zu 50 Pfund | ab 10 Euro; von 10 Euro aufwärts | ab 16 Jahren
up | up and down | Up you get!; Come on! | up to �50 | from EUR 10 up | from the age of 16 up

Aufarbeiten {n}; Aufarbeitung {f} (von Rückständen) [adm.]
work off

aufarbeiten {vt}
to rework; to assort (by water)

Aufarbeitung {f}
refurbishment

Aufarbeitung {f}
reworking; assorting (by water)

aufatmen {vi} | aufatmend | aufgeatmet
to respire | respiring | respired

aufatmen {vi} | aufatmend | aufgeatmet | aufatmen können
to breathe again | breathing again | breathed again | able to breathe (easily/freely) again

aufbahren {vt} | aufbahrend | aufgebahrt | einen Toten aufbahren | aufgebahrt sein
to lay out | laying out | laid out | to lay out sb.'s body | to lie in state

Aufbahrung {f} (einer hochrangigen öffentlichen Persönlichkeit)
lying-in-state; lying in state

Aufbahrungshalle {f}; Leichenhalle {f} (auf dem Friedhof) | Aufbahrungshallen {pl}; Leichenhallen {pl}
(a cemetery's) funeral chapel | funeral chapels
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Aufbahrungsraum {m} (beim Bestatter) | Aufbahrungsräume {pl}
funeral home chapel; chapel of rest [Br.] (at the funeral director's) | funeral home chapels; chapels of rest

Aufbau {m} (LKW, Baumaschine, Bahnwaggon) [auto] | Fahrzeugaufbau {m} | Festaufbau {m} | Waggonaufbau {m}; Wagenaufbau {m} (Bahn)
superstructure (lorry, construction machine, railway coach) | vehicle superstructure | fixed superstructure | wagon superstructure; coach superstructure [Br.] (railway)

Aufbau {m} eines Qualitätsimages (für etw.) [econ.]
premiumization; premiumisation [Br.] (of sth.:)

Aufbau {m}; Anordnung {f} [arch.] [art] [lit.] | der innere Aufbau der Kirche
ordonnance; ordinance [archaic] | the internal ordonnance of the church

Aufbau {m}; Aufbauen {n} (Vorgang) | Aufbau eines Magnetfelds | Aufbau militärischer Kräfte; Aufstellen militärischer Kräfte | Aufbau strategischer Kräfte; stragegischer Aufbau [mil.] | sich noch im Aufbau befinden | Diese Internetseite befindet sich noch im Aufbau.
building-up; build-up | build-up of a magnetic field | military build-up; build-up of military forces | strategic build-up | to be still in the process of being established/developed; to be still in a growing phase | This website is still under construction.

Aufbau {m}; Konstruktion {f} [techn.] | einfache und sichere Konstruktion | computerunterstütztes Entwerfen und Konstruieren; rechnergestütztes Konstruieren
design; construction | simple and safe design | computer-aided design /CAD/

Aufbau {m}; Überbau {m}; Oberbau {m} [naut.] | langer Aufbau (Schiff)
superstructure; superstruction | long superstructure

Aufbauanleitung {f}
assembly instruction

Aufbaudaten {pl}
set-up data

Aufbaudeck {n} [naut.]
superstructure deck

Aufbaueinheit {f} [techn.] | Aufbaueinheiten {pl}
constructional unit; building block machine | constructional units; building block machines

aufbauen; erbauen; bauen; errichten; konstruieren {vt} | aufbauend; erbauend; bauend; errichtend; konstruierend | aufgebaut; erbaut; gebaut; errichtet; konstruiert | baut auf; erbaut; baut; errichtet; konstruiert | baute auf; erbaute; baute; errichtete; konstruierte | etw. verbauen (schlecht bauen)
to construct | constructing | constructed | constructs | constructed | to built/construct sth. badly; to make a mess of a building

aufbauend {adj}; erbaulich {adj}; aufheiternd {adj}
uplifting {adj}

Aufbaufaktor {m}
build-up factor

Aufbaukonto {n} [fin.]
investment savings account

Aufbaukurs {m}; weiterführender Lehrgang {m} [school] [stud.] | Aufbaukurse {pl}; weiterführende Lehrgänge {pl}
advanced training course | advanced training courses

Aufbaulänge {f} [auto]
bodywork length

Aufbaumaschine {f} für Reifen [auto]
lay-up machine for tyres

Aufbaumaschine {f} [mach.] | Aufbaumaschinen {pl}
building-block machine; modular unit machine; unit-type machine; unitized machine | building-block machines; modular unit machines; unit-type machines; unitized machines

Aufbauorganisation {f} [adm.] | Aufbauorganisation {f} einer Firma | allgemeine Aufbauorganisation /AAO/ | besondere Aufbauorganisation /BAO/
organizational structure; organisational structure [Br.] | company organization structure [eAm.]; company organisation structure [Br.] | general organizational structure; general organisational structure [Br.] /GOS/ | special organizational structure; special organisational structure [Br.] /SOS/

Aufbauphase {f} (Bodybuilding) [sport]
bulking phase (bodybuilding)

Aufbauphase {f} | Aufbauphasen {pl}
building phase | building phases

Aufbauplan {m} | Aufbaupläne {pl}
schematic diagram | schematic diagrams

Aufbauprinzip {n} | Aufbauprinzipien {pl}
structural principle | structural principles

Aufbaupräparat {n} | Aufbaupräparate {pl}
restorative tonic | restorative tonics

Aufbauskizze {f} | Aufbauskizzen {pl}
arrangement sketch | arrangement sketches

Aufbauspiel {n} [sport] | Aufbauspiele {pl}
build-up play | build-up plays

Aufbauspritze {f} [med.]
restorative injection

Aufbaustruktur {f}
superstructure

Aufbauzeit {f}
construction time; assembly period

Aufbauzeit {f} (Entladung) [electr.]
formative time (discharge)

Aufbegehren {n}
revolt (against parental rules etc.); rebellion

aufbegehren; reklamieren; rumoren {vi} | aufbegehrend; reklamierend; rumorend | aufbegehrt; reklamiert; rumort
to protest; to stage protests | protesting | protested

aufbekommen {vt} | aufbekommend | aufbekommen
to get open | getting open | got open

Aufbereiten {n}
editing; redacting; redaction

aufbereiten {vt} | aufbereitend | aufbereitet
to edit; to work up | editing; working up | edited; worked up

aufbereiten {vt} | aufbereitend | aufbereitet
to rehash | rehashing | rehashed

aufbereiten; vorverarbeiten; vorbehandeln {vt} | aufbereitend; vorverarbeitend; vorbehandelnd | aufbereitet; vorverarbeitet; vorbehandelt
to preprocess | preprocessing | preprocessed

aufbereitetes Altmaterial {n}; Rezyklat {n} [envir.]
recycled material

Aufbereitung {f}
treatment; dressing; processing; separation; concentration; beneficiation; cleansing; upgrading; milling

Aufbereitung {f}; Vorbehandlung {f}; Präparierung {f} [techn.] | Ansatz von Mischungen; Mischung {f} (nach Formel) [chem.]
preparation | preparation (according to a formula); formulation

Aufbereitungsanlage {f} | Aufbereitungsanlagen {pl}
preparation plant; dressing plant; upgrading plant; concentrating plant; concentration plant; cleansing plant; mill | preparation plants; dressing plants; upgrading plants; concentrating plants; concentration plants; cleansing plants; mills

Aufbereitungsberge {pl} [min.]
tailings; tails, tail [Am.]; scafflings; shale

Aufbereitungscode {m} (für die Druckausgabe) [comp.]
edit code (for the printer output)

Aufbereitungskapazität {f}; Aufbereitungsleistung {f}
treatment capacity; processing capacity

Aufbereitungsmaske {f}
edit word

Aufbereitungsmechaniker {m}; Aufbereitungsmechanikerin {f} | Aufbereitungsmechaniker {pl}; Aufbereitungsmechanikerinnen {pl}
(building) materials processing technician | materials processing technicians

Aufbereitungsoption {f} | Aufbereitungsoptionen {pl}
editing option | editing options

Aufbesserung {f}; Umgestaltung {f}
revamp

Aufbesserung {f}; Verbesserung {f} | Aufbesserungen {pl}; Verbesserungen {pl}
amelioration | ameliorations

Aufbeton {m} [constr.]
top concrete layer; grout topping

Aufbettung {f} | Aufbettungen {pl}
extra bed; extra beds | extra beds

Aufbeulung {f}
bulging; arching; warping

Aufbewahrung {f}
storage

Aufbewahrungsbehälter {m} | Aufbewahrungsbehälter {pl}
repository | repositories

Aufbewahrungsgebühr {f} | Aufbewahrungsgebühren {pl} | Aufbewahrungsgebühr (für Wertsachen) | Aufbewahrungsgebühr (für Gepäck)
charge for deposit/storage | charges for deposit/storage | safe deposit fee; safe custody fee; fee for safe keeping | charge for left luggage; cloak-room fee [Br.]; checkroom fee [Am.]

Aufbewahrungskiste {f}; Aufbewahrungskasten {m}; Aufbewahrungsbox {f} | Aufbewahrungskisten {pl}; Aufbewahrungskästen {pl}; Aufbewahrungsboxen {pl}
storage box | storage boxes

Aufbewahrungsort {m} für Kleinkram
catchall (place for storing odds and ends) [Am.]

Aufbewahrungsort {m} | Aufbewahrungsorte {pl}
place of storage; storage site | places of storage; storage sites

Aufbewahrungsort {m}; Verwahrungsort {m}; Archiv {n}; Depot {n} (für etw.) | Aufbewahrungsorte {pl}; Verwahrungsorte {pl}; Archive {pl}; Depots {pl} | ein sicherer Aufbewahrungsort | ein feuerbeständiger Verwahrungsort für Regierungsunterlagen
repository (of/for sth.) | repositories | a safe depository | a fire-proof repository for government papers

Aufbewahrungspflicht {f} (für Geschäftsunterlagen)
obligation to preserve commercial records

Aufbewahrungsschein {m} | Aufbewahrungsscheine {pl}
deposit receipt | deposit receipts

Aufbewahrungssystem {n} [techn.] | Aufbewahrungssysteme {pl}
storage system | storage systems

Aufbewahrungszeitraum {m}; Aufbewahrungsfrist {f} [adm.] | Aufbewahrungszeiträume {pl}; Aufbewahrungsfristen {pl}
retention period; preservation period; period of storage | retention periods; preservation periods; periods of storage

aufbiegen {vt} | aufbiegend | aufgebogen
to bend up | bending up | bent up

Aufbiegung {f}
bending up

aufbieten {vt} | aufbietend | aufgeboten
to exert | exerting | exerted

Aufbietung {f}; Mobilmachung {f}
mobilization [eAm.]; mobilisation [Br.]

aufbinden {vt} | aufbindend | aufgebunden
to turn up | turning up | turned up

aufbinden; aufschnüren; losbinden; abbinden; aufknoten {vt} | aufbindend; aufschnürend; losbindend; abbindend; aufknotend | aufgebunden; aufgeschnürt; losgebunden; abgebunden; aufgeknotet | bindet auf; schnürt auf; bindet los; bindet ab; knotet auf | band auf; schnürte auf; band los; band ab; knotete auf | Dein Schuh ist offen.
to untie; to undo | untying; undoing | untied; undone | unties; undoes | untied; undid | Your shoe is untied.

aufblasbar {adj} | aufblasbares Kissen
inflatable | inflatable pillow

aufblasbare Halle {f} [constr.]
bubble (domelike covering structure)

Aufblaseverfahren {n}; Sauerstoff-Blasverfahren {n}; Linz-Donawitz-Verfahren {n}; LD-Verfahren {n} (Metallurgie) [techn.]
top blowing; Linz-Donawitz process; LD process (metallurgy)

Aufblasstelle {f} (im Sauerstoff-Blasverfahren) (Metallurgie) [techn.]
impingement area (in top blowing) (metallurgy)

Aufblasvolumen {n}
inflating volume

aufbleiben {vi} | aufbleibend | aufgeblieben | lange aufbleiben
to stay up | staying up | stayed up | to keep late hours

aufblinken; blinken {vi} | aufblinkend; blinkend | aufgeblinkt; geblinkt
to flash | flashing | flashed

Aufblitzen {n}; Aufblinken {n}; Aufleuchten {n} (von etw.)
flashing; flash (of sth.)

Aufblitzen {n}; Funkeln {n} (von Gegenständen)
flashing; coruscation (of objects)

aufblitzen; aufleuchten {vi} | aufblitzend; aufleuchtend | aufgeblitzt; aufgeleuchtet
to flash | flashing | flashed

Aufblühen {n}; Entfaltung {f} (von etw.) | das Aufblühen des Wiener Geisteslebens
flowering; flowerage [Am.] (of sth.) [fig.] | the flowering of Viennese intellectual life

aufblühen {vi} | aufblühend | aufgeblüht
to blossom; to blossom out | blossoming; blossoming out | blossomed; blossomed out

aufblühen; blühen {vi} | aufblühend; blühend | aufgeblüht; geblüht | blüht auf | blühte auf | wieder blühen; wieder aufblühen
to flourish | flourishing | flourished | flourishes | flourished | to reflourish

aufblühen; erblühen {vi} | aufblühend; erblühend | aufgeblüht; erblüht
to come into bloom; to burst into bloom | coming into bloom; bursting into bloom | come into bloom; burst into bloom

Aufbockpunkt {m} [auto] | Aufbockpunkte {pl}
jacking point; jacking pad | jacking points; jacking pads

Aufbohrer {m}; Senker {m} (Werkzeug) | Aufbohrer {pl}; Senker {pl}
core drill (tool) | core drills

Aufbohrreibahle {f} (Werkzeug) | Aufbohrreibahlen {pl}
drilling reamer (tool) | drilling reamers

Aufbrausen {n}
flare; flare-up

aufbrausen; auffahren {vi} | aufbrausend; auffahrend | aufgebraust; aufgefahren
to flare up; to flare | flaring up | flared up

aufbrausen; aufsprudeln; aufschäumen {vi} (Flüssigkeiten) | aufbrausend; aufsprudelnd; aufschäumend | aufgebraust; aufgesprudelt; aufgeschäumt
to effervesce; to bubble up (liquids) | effervescing; bubbling up | effervesced; bubbled up

aufbrausen; aufsprudeln; sprundeln; aufschäumen; schäumen; efferveszieren {vi} (Flüssigkeiten) | aufbrausend; aufsprudelnd; sprundelnd; aufschäumend; schäumend; efferveszierend | aufgebraust; aufgesprudelt; gesprundelt; aufgeschäumt; geschäumt; effervesziert
to effervesce; to bubble; to bubble up (liquids) | effervescing; bubbling; bubbling up | effervesced; bubbled; bubbled up

aufbrausen; in Wut geraten {vi} (Person) | aufbrausend; in Wut geratend | aufgebraust; in Wut gegeraten
to flame up (person) | flaming up | flamed up

aufbrausend {adj}; reizbar {adj}
irascible {adj} [formal]

aufbrausend; reizbar {adj}
chippy {adj} [coll.]

aufbrechen {vi} (Erdkruste) [geol.]
to break up

aufbrechen {vi}; abfahren; losfahren; sich auf den Weg machen | aufbrechend; abfahrend; losfahrend; sich auf den Weg machend | aufgebrochen; abgefahren; losgefahren; sich auf den Weg gemacht | nach Frankreich abfahren | Wir machten uns früh auf den Weg zu/nach …
to set off | setting off | set off | to set off for France | We set off early for …

aufbrechen {vi}; sich aufmachen, um etw. zu tun {vr} | aufbrechend | aufgebrochen
to sally forth/out to do sth. | sallying | sallied

aufbrechen {vi}; sich aufmachen; losziehen; ausziehen [altertümlich] {v} (nach einem Ort / zu einem Unternehmen) | aufbrechend; sich aufmachend; losziehend; ausziehend | aufgebrochen; sich aufgemacht; losgezogen; ausgezogen | zu einem Abenteuer aufbrechen | eine Reise antreten | ausziehen, um sein Glück zu machen [altertümlich] | Die ersten Gäste brachen um halb elf nach Hause auf.; Um halb elf machten sich die ersten Gäste auf den Heimweg. | Wir sollten uns auf den Rückweg ins Lager machen, bevor es dunkel wird.
to start; to set forth [archaic]; to set forward [archaic] (for a place / on an undertaking) | starting; setting forth; setting forward | started; set forth; set forward | to set forth on an adventure | to set out on/start on a journey | to set forward to seek your fortune [archaic] | Guests started (heading) for home at 10.30. | We should start back to the camp before it gets dark.

aufbrechen; auflockern {vt} (Boden) | aufbrechend; auflockernd | aufgebrochen; aufgelockert
to scarify | scarifying | scarified

Aufbringen {n} eines (elektrochemischen) Kontaktüberzugs; Kontaktversilverung {f}; Kontaktvergolgung {f} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
contact plating (electroplating)

Aufbringen {n} von Molekülen [chem.]
molecule grafting

Aufbringen {n}; Abscheidung {f} (einer Beschichtung auf ein Werkstück) [techn.]
deposition (of a coating on a workpiece)

Aufbringung {f} (z. B. von Kräften)
application

Aufbruch {m} (nach + Ortsangabe) | bereit zum Aufbruch
departure (to a place) | ready to set off

Aufbruchsstimmung {f}; Aufbruchstimmung {f}
euphoric mood; spirit of optimism

Aufbruchversuch {m} | Aufbruchversuche {pl}
attempted break-in | attempted break-ins

aufdampfen {vt} | aufdampfend | aufgedampft
to vapor deposit | vaporing deposit | vapored deposit

Aufdampfung {f}
vapor deposition

aufdornen {vt} [techn.] | aufdornend | aufgedornt
to enlarge with a drift | enlarging with a drift | enlarged with a drift

aufdrehen {vt} | aufdrehend | aufgedreht
to open | opening | opened

aufdringlich (wirkend) {adj} [pej.] | eine aufdringliche Blondine | ein aufdringlicher Vertreter | ein aufdringlicher Reporter | aufdringliche Musik
brassy | a brassy blonde | a brassy salesman | a brassy reporter | brassy music

aufdringlich {adj} | aufdringlicher | am aufdringlichsten
obtrusive | more obtrusive | most obtrusive

aufdringlich {adv}
gratingly

aufdringlich {adv}
meretriciously

aufdringlich {adv}
obtrusively

aufdringlich {adv}
importunately

aufdringlich {adv}
officiously

aufdringlich; aggressiv {adj} [soc.] | aggressive Verkaufsmethoden {pl}; Drückermethoden {pl}
high-pressure | high-pressure sales techniques

aufdringlich; penetrant {adj}
pushing

aufdringlich; penetrant; insistierend [geh.] {adj} (Person)
pushy (of a person)

aufdringlich; zudringlich {adj} | aufdringlich sein; sich in alles einmischen
meddlesome | to be meddlesome

aufdringlich; zudringlich {adv}
intrusively

aufdringlich; zudringlich; distanzlos [geh.]; übergriffig [ugs.] {adj} [soc.]
intrusive

aufdringlich; zudringlich; lästig {adj} | aufdringlicher; zudringlicher; lästiger | am aufdringlichsten; am zudringlichsten; am lästigsten
importunate | more importunate | most importunate

aufdringliche Deutlichkeit {f} | demonstrativ {adj}
ostentation | with ostentation

Aufdringlichkeit {f}
meretriciousness

Aufdringlichkeit {f}
obtrusiveness

Aufdringlichkeit {f}; Zudringlichkeit {f}
pushiness

Aufdruck {m} (Schaltbild) [electr.]
print (wiring scheme)

Aufdruck {m} | Aufdrucke {pl} | kopfstehender Aufdruck
overprint; imprint | overprints; imprints | inverted overprint

Aufdruckfarbe {f}
colour of overprint

Aufdrucktyp {m}
overprint type

Aufdrängen {n}
obtrusion

aufdrücken {vt} | aufdrückend | aufgedrückt | drückt auf | drückte auf
to imprint | imprinting | imprinted | imprints | imprinted

aufdrückend; beeindruckend {adj}
impressing

aufeinander abgestimmt sein {v} (Sachen) | Die verschiedenen Teile des Systems sollten aufeinander abgestimmt sein.
to synergize with each other; to synergise with each other [Br.] (of things) | The different parts of the system should synergize with each other.

aufeinander abgestimmt {adj}; im Einklang
compatible

aufeinander abstimmen {vt} | aufeinander abstimmend | aufeinander abgestimmt | stimmt aufeinander ab | stimmte aufeinander ab
to phase | phasing | phased | phases | phased

aufeinander folgend; aufeinanderfolgend [alt] {adj}
batched

aufeinander folgend; aufeinanderfolgend [alt] {adj}
sequenced

aufeinander folgend; aufeinanderfolgend [alt] {adj}
sequent

aufeinander folgend; aufeinanderfolgend [alt] {adv}
sequently

Aufeinanderfolge {f}
consecutiveness

Aufeinanderfolge {f}
successiveness

Aufeinanderfolge {f}; Abfolge {f}; Sukzession {f} (von Lebensgemeinschaften an einem Standort) [envir.] [biol.] | Vegetationsabfolge {f}
succession (of biotic communities on a site) | plant succession

Aufeinanderfolge {f}; Folge {f}; Abfolge {f}; Reihenfolge {f} | paragenetische Abfolge | zyklische Abfolge | in kurzer Aufeinanderfolge | in rascher Abfolge | unmittelbar hintereinander | Sie bekamen drei Söhne hintereinander.
succession | paragenetic succession | cyclic succession | in close succession | in quick succession | in immediate succession | They had three sons in rapid succession.

aufeinanderfolgend {adv}; konsekutiv {adv}
consecutively {adv}

aufeinanderfolgend; aufeinander folgend {adj}
successive

aufeinanderfolgend; aufeinander folgend; fortlaufend; konsekutiv {adj} | fortlaufende Nummer; Zählnummer {f} | fortlaufende Nummerierung
consecutive | consecutive number | consecutive numbering

aufeinandertreffen; sich gegenüberstehen; gegeneinander antreten {vi} (Kontrahenten) [pol.] [soc.] [sport] | aufeinandertreffend; sich gegenüberstehend; gegeneinander antretend | aufeinandergetroffen; sich gegenübergestanden; gegeneinander angetreten | in einer Fernsehdebatte aufeinandertreffen
to face off [Am.] (opponents) | facing off | faced off | to face off in a televised debate

aufentern {vt} [naut.] | aufenternd | aufgeentert
to climb the rigging | climbing the rigging | climbed the rigging

Aufenthalt {m} (auf einem Staatsgebiet) (Fremdenrecht) [adm.] [jur.] | ausländische Staatsangehörige ohne rechtmäßigen Aufenthalt | illegaler Aufenthalt in einem Land
presence (on national territory) (aliens law) | illegally staying non-nationals | illegal presence in a country

Aufenthalt {m}; Abfertigungszeit {f} zwischen zwei Einsätzen (Luft- und Raumfahrt) [aviat.]
turnaround time (aerospace)

Aufenthalt {m}; Halt {m} (Fahrtunterbrechung) [transp.] | Abstandshalt {m}; Halt wegen Zugfolge (öffentliche Verkehrsmittel) | Betriebshalt {m}; Halt für dienstliche Zwecke (öffentliche Verkehrsmittel) | vorgeschriebener Halt (öffentliche Verkehrsmittel) | Zwischenhalt {m}; Unterwegshalt {m} [Dt.] | Dieser Aufenthalt war nicht eingeplant.
stop; stopover; layover [Am.] | stop to maintain block distance (public transport) | stop to comply with operating requirements (public transport) | compulsory stop (public transport) | intermediate stop; intermediate stopover | This stop wasn't scheduled.

Aufenthalt {m}; Verweilen {n} [geh.] (an einem Ort als Besucher) | Gastaufenthalt {m} | Sprachaufenthalt {m} ~Sprachreise | Wochenendaufenthalt {m} | Aufenthalt zu touristischen Zwecken; touristischer Aufenthalt; Touristikaufenthalt {m}
stay; sojourn [formal] (in a place as a visitor) | guest stay | linguistic stay | weekend stay; weekend break | tourist stay; touristic stay

Aufenthaltsausweis {m} (Fremdenrecht) | Aufenthaltsausweise {pl}
residence document (aliens law) | residence documents

aufenthaltsbeendend {adj} [adm.] | eine aufenthaltsbeendende Maßnahme setzen [jur.]
terminating residence (only after noun) | to impose a measure terminating residence

aufenthaltsberechtigt sein {v} [adm.] | langfristig aufenthaltsberechtigt sein | nicht mehr aufenthaltsberechtigt sein
to have legal residence status; to have a right to reside | to have long-term residence status | to have ceased to have a right to reside

aufenthaltsberechtigte Person {f}; Aufenthaltsberechtigter {m} [adm.] | aufenthaltsberechtigte Personen {pl}; Aufenthaltsberechtigte {pl} | langfristig Aufenthaltsberechtigter
legal resident | legal residents | long-term resident

Aufenthaltsbescheinigung {f}; Aufenthaltsbestätigung {f} [adm.] | Aufenthaltsbescheinigungen {pl}; Aufenthaltsbestätigungen {pl}
residence certificate | residence certificates

Aufenthaltsbeschränkung {f} (Fremdenrecht) [adm.] | Aufenthaltsbeschränkungen {pl}
restriction of residence; limitation of residence (aliens law) | restrictions of residence; limitations of residence

Aufenthaltsdauer {f} (Fremdenrecht) [adm.]
length of residence (aliens law)

Aufenthaltsdauer {f} [transp.]
length of stop

Aufenthaltsdauer {f}; Verweildauer {f} (als Besucher)
length of stay (as a visitor)

Aufenthaltsduldung {f}; Duldung {f}; Aussetzung {f} der Abschiebung (Fremdenrecht) [adm.]
temporary stay of deportation (aliens law)

Aufenthaltserlaubnis {f}; Aufenthaltsbewilligung {f}; Aufenthaltsgenehmigung {f}; Aufenthaltsbefugnis {f}; Aufenthaltstitel {m} [adm.] | Aufenthaltserlaubnisse {pl}; Aufenthaltsbewilligungen {pl}; Aufenthaltsgenehmigungen {pl}; Aufenthaltsbefugnisse {pl}; Aufenthaltstitel {pl} | unbefristete Aufenthaltsgenehmigung / Aufenthaltserlaubnis; Niederlassungserlaubnis {f} [Dt.] (für Nicht-EWR-Bürger); Niederlassungsbewilligung {f} [Dt.] (für Nicht-EWR-Bürger) | Aufenthaltserlaubnis zu Studienzwecken [stud.] | Aufenthaltserlaubnis für Ausländer, deren Kind in Irland geboren wurde [pol.]
residence permit; permission to reside; permission to stay; permit of residence | residence permits; permissions to reside; permissions to stay; permits of residence | permanent residence permit; indefinite leave to remain [Br.] | student residence permit | Irish-born child status; IBC status [Ir.]

Aufenthaltsgesetz {n} [jur.]
Act on Residence of Aliens

Aufenthaltskosten {pl} [fin.]
subsistence expenses

Aufenthaltsland {n} (Fremdenrecht) [adm.] | Aufenthaltsländer {pl}
country of residence (aliens law) | countries of residence

Aufenthaltspapiere {pl} (Fremdenrecht) [adm.]
residence papers (aliens law)

Aufenthaltsraum {m}; Gemeinschaftsraum {m} [school] [stud.] | Aufenthaltsräume {pl}; Gemeinschaftsräume {pl}
common room [Br.] | common rooms

Aufenthaltsraum {m}; Gesellschaftsraum {m}; Foyer {n} | Aufenthaltsräume {pl}; Gesellschaftsräume {pl}; Foyers {pl}
lounge; guest lounge | lounges; guest lounges

Aufenthaltsrecht {n}; Aufenthaltsberechtigung {f}; Bleiberecht {n} (Fremdenrecht) [adm.] | sein Aufenthaltsrecht verlieren
right of residence; right to reside (aliens law) | to lose your right of residence; to lose your right to reside

Aufenthaltsrufnummer {f} (in einem Mobilnetz) [telco.] | Aufenthaltsrufnummern {pl}
mobile station roaming number /MSRN/ | mobile station roaming numbers

Aufenthaltsstatus {m} [adm.]
resident status; residency status; residential status

Aufenthaltstag {m} | Aufenthaltstage {pl} | erster Aufenthaltstag
day of stay | days of stay | first day of stay

Aufenthaltsverbot {n} [jur.]
residence ban; exclusion order

Aufenthaltsvoraussetzung {f}; Aufenthaltsbedingung {f} [adm.] | Aufenthaltsvoraussetzungen {pl}; Aufenthaltsbedingungen {pl}
condition of residence; residence condition | conditions of residence; residence conditions

Aufenthaltswechsel {m}
change of residence; change in the habitual residence

Aufenthaltszweck {m} [pol.] | Belege zum Nachweis des Aufenthaltszwecks
purpose of the stay | documents justifying the purpose of the stay

auferlegen {vt} | auferlegend | auferlegt | erlegt auf | erlegte auf
to enjoin | enjoining | enjoined | enjoins | enjoined

auferlegt {adj} | selbst auferlegt | beruhend auf ausländischen Gesetzen
imposed | self-imposed | imposed by foreign laws

Auferlegung {f}; Verhängung {f} (von etw.); Belegung (mit etw.) [adm.] | Auferlegungen {pl}; Verhängungen {pl}; Belegungen {pl} | die Auferlegung von Bedingungen | die Verhängung einer Strafe | die Besteuerung des Einkommens
imposition (of sth.) | impositions | the imposition of conditions | the imposition of a penality | the imposition of taxes on income

Auferstehungskirche {f} [relig.]
Church of the Resurrection

Auferstehungspflanze {f}; unechte Rose von Jericho (Selaginella lepidophylla) [bot.]
resurrection plant

auffahrbare Eisenbahnweiche {f}; auffahrbare Weiche {f} (die in beiden Stellungen unbeschädigt überfahren werden kann) (Bahn) | auffahrbare Weiche mit Zungenrückfallvorrichtung; aufschneidbare Weiche mit Zungenrückfallvorrichtung; Rückfallweiche | auffahrbare Weiche ohne Zungenrückfallvorrichtung; aufschneidbare Weiche ohne Zungenrückfallvorrichtung
trailable point [Br.]; trailable points [Br.]; trailable switch [Am.] (which can be trailed through in either of its positions without damage) (railway) | turnout with resetting trailable points [Br.]; resetting trailable points [Br.]; one-way spring points [Br.]; trailable one-way points [Br.]; trailable one-way switch [Am.] | non-resetting trailable points [Br.]; two-way spring points [Br.]; trailable two-way points [Br.]; trailable two-way switch [Am.]

Auffahren {n}; Auflaufen {n} (auf den Prellbock) (Bahn)
buffing; bumping (railway)

auffahren {vi} (auf die Autobahn usw.) [auto]
to enter (the motorway etc.)

auffahren; ausfahren {vi} [min.] | auffahrend; ausfahrend | aufgefahren; ausgefahren
to go up; to get up; to ascend; to leave the mine/pit | going up; getting up; ascending; leaving the mine/pit | gone up; got/gotten up; ascended; left the mine/pit

auffahren; rammen {vt} | auffahrend; rammend | aufgefahren; gerammt
to drive against | driving against | driven against

Auffahrrampe {f} | Auffahrrampen {pl}
loading ramp; ro-ro ramp | loading ramps; ro-ro ramps

Auffahrtsrampe {f} | Auffahrtsrampen {pl}
access ramp | access ramps

Auffahrunfall {m} [auto] | Auffahrunfälle {pl}
rear-end collision; rear-impact crash; tailgating accident | rear-end collisions; rear-impact crashes; tailgating accidents

Auffahrung {f} [min.] | bergmännische Auffahrung
drive; drifting | mining drive

auffallen (als etw.) {vi} | auffallend | aufgefallen | jdm. auffallen | Sie will um jeden Preis auffallen. | Nur nicht auffallen!
to attract attention (as sth.) | attracting attention | attracted attention | to attract sb.'s attention | She wants to attract attention at all costs. | Don't go attracting attention!

auffallen; herausstehen; hervorragen; vorstehen {vi} | auffallend; herausstehend; hervorragend; vorstehend | aufgefallen; heraussteht; hervorgeragt; vorgestanden | auffallen wie ein bunter Hund [übtr.]
to stick out | sticking out | stuck out | to stick out like a sore thumb [fig.]; to stick out a mile

auffallend {adj}; auffällig {adj}
flamboyant {adj}

auffallend {adv}
strikingly

auffallend {adv}
blazingly

auffallend {adv}
conspicuously

auffallend {adv}
flamboyantly

auffallend {adv}
flaringly

auffallend; hervorstechend; ins Auge springend; hervorstehend {adj}
salient

auffallenderweise {adv}; bemerkenswerterweise {adv}
strikingly {adv}

Auffaltung {f} [geol.]
upfolding; upthrust; arching; anticlinal fold; tectonic culmination

Auffanganlagen {pl} [techn.] [envir.]
reception facilities

Auffangausbeute {f} [electr.]
collection efficiency

Auffangbecken {n} [übtr.] | Auffangbecken {pl}
gathering place | gathering places

Auffangbecken {n} | Auffangbecken {pl}
collecting tank | collecting tanks

Auffangbehälter {m} | Auffangbehälter {pl}
collection cup; catch tank | collection cups; catch tanks

auffangen; fangen {vt} [sport] | auffangend; fangend | aufgefangen; gefangen
to field | fielding | fielded

Auffanggesellschaft {f} [econ.] | Auffanggesellschaften {pl}
rescue company | rescue companies

Auffanglager {n} | Auffanglager {pl}
reception camp | reception camps

Auffangnetz {n}; Sicherheitsnetz {n}; Schutzschirm {m} [übtr.] | Auffangnetze {pl}; Sicherheitsnetze {pl}; Schutzschirme {pl} | einen Schutzschirm (über eine Branche usw.) spannen [übtr.] [pol.] | der Euro-Schutzschirm [fin.]
safety net [fig.] | safety nets | to spread a safety net (for/beyond/under an industry etc.) [fig.] | the euro(zone) safety net

Auffangpilz {m} | Auffangpilze {pl}
mushroom-type collector | mushroom-type collectors

Auffangschale {f} (Geflügelhaltung) [agr.] | Auffangschalen {pl}
drip cup (poultry rearing) | drip cups

Auffangspeicher {m}; Signalspeicher {m}; Auffang-Flipflop {n}; D-Flipflop {n} [comp.]
latch

Auffangstange {f} (eines Blitzableiters) | Auffangstangen {pl}
lightning rod (of an arrester) | lightning rods

Auffangstation {f} [zool.] | Auffangstationen {pl}
animal rescue centre | animal rescue centres

Auffangvorrichtung {f}; Sammler {m}; Kollektor {m}; Abscheider {m} [techn.] | Auffangvorrichtungen {pl}; Sammler {pl}; Kollektoren {pl}; Abscheider {pl}
collector | collectors

Auffangwanne {f} | Auffangwannen {pl}
collecting trough; catch basin | collecting troughs; catch basins

auffassend; interpretierend {adj}
interpreting

Auffassung {f}; Auffassungskraft {f}
perception

Auffassung {f}; Begriff {m}; Vorstellung {f}; Anschauung {f}; Ansicht {f} | Weltauffassung {f} | eine strenge Auffassung von … haben | eine Vorstellung von etw. haben | Er hat keine Ahnung davon. | Ich habe meine eigenen Auffassungen darüber. | Ich hoffe, Sie haben verstanden, worauf ich hinaus will.
conception; idea | world conception | to have a strict conception of … | to have an idea of sth. | He has no idea of it. | I have my own ideas about it. | I hope you got the idea.

Auffassung, dass bei Zielkäufen keine Wuchergrenzen gelten [econ.]
time-price doctrine [Am.]

Auffassungsgabe {f} [psych.] | Er hat eine schnelle Auffassungsgabe. | Sie erfasst auch komplizierte Sachverhalte schnell.
(intellectual) grasp; perceptive faculty | He has a keen sense of perception.; He is very perceptive.; He has a quick grasp of things. | She has a strong ability to quickly grasp even complex subject matter.

Auffassungsgabe {f}; Auffassungsvermögen {n} [psych.] | schnell begreifen; schnell schalten [ugs.] | schwer von Begriff sein; eine lange Leitung haben [ugs.]
uptake | to be quick on the uptake | to be slow on the uptake

Auffassungsvermögen {n}; Wahrnehmungsvermögen {n}
perceptivity

auffindbar sein; zu finden sein; lokalisierbar sein {v}
to be locatable

auffindbar {adj}
findable {adj}

auffindbar {adj} | nicht auffindbar
detectable | undetectable

Auffindbarkeit {f}; Lokalisierbarkeit {f}
locatability

Auffindungsort {m} | Auffindungsorte {pl}
place of discovery | places of discovery

Aufflackern {n}; Auflodern {n} (von etw.) | das plötzliche Aufflackern des Streichholzes
flare; flare-up (of sth.) | the sudden flare of the match

aufflammen; aufflackern; auflodern {vi} (Flamme, Feuer) | aufflammend; aufflackernd; auflodernd | aufgeflammt; aufgeflackert; aufgelodert
to flare (flame; fire) | flaring | flared

aufflammen; auflodern {vi} [übtr.] | aufflammend; auflodernd | aufgeflammt; aufgelodert
to flame up | flaming up | flamed up

auffliegen {vi} (Betrug usw.) | auffliegend | aufgeflogen | Der Betrug flog auf, als zwei Unfallschadensmeldungen für dasselbe Fahrzeug eingereicht wurden.
to be detected; to be discovered (fraud etc.) | being detected; being discovered | been detected; been discovered | The fraud scheme was detected / discovered when two accident claims were filed for the same vehicle.

auffliegen {vi} | auffliegend | aufgeflogen
to leak out | leaking out | leaked out

Aufforderung zur Abstimmung
Call For Votes /CFV/

Aufforderung {f} (an jdn., etw. zu tun) | Ich reagierte mit der offenen Aufforderung an sie, das Gegenteil zu beweisen.
challenge (to sb. to do sth.) | I responded with an open challenge to her to prove the opposite.

Aufforderung {f} zum Nachschuss [fin.]
levy

Aufforderung {f} zur Abgabe eines Angebots (invitatio ad offerendum) [jur.]
invitation to treat; invitation to bargain

Aufforderung {f} | nach Aufforderung
invitation | by invitation

Aufforderung {f}; Forderung {f}; Einforderung {f}; Verlangen {n} | Teilforderung {f} | auf Verlangen; auf Anforderung | innerhalb von drei Tagen nach Aufforderung
demand; request | partial demand | on demand | within three days of demand

Aufforderungscharakter {m} [psych.]
valence; demanding character

Aufforderungssatz {m} [ling.]
imperative sentence

aufforsten; (wieder) bewalden {vt} | aufforstend; bewalden | aufgeforstet; bewaldet
to afforest | afforesting | afforested

Aufforstung {f}
forestation

Aufforstung {f}; Wiederaufforstung {f}
reforestation; afforestation

Aufforstungsplan {m} [agr.] | Aufforstungspläne {pl}
reforestation scheme; afforestation scheme | reforestation schemes; afforestation schemes

Aufforstungsprojekt {n} [agr.] | Aufforstungsprojekte {pl}
reforestation project; afforestation project | reforestation projects; afforestation projects

Auffrischen {n}
refreshing

auffrischen {vi} (Wind) [meteo.] | auffrischend | aufgefrischt
to freshen; to pick up (of wind) | freshening; picking up | freshened; picked up

Auffrischspeicher {m} [comp.]
refresh memory; refresh storage

Auffrischung {f}
revitalization; revitalisation [Br.]

Auffrischungsdosis {f}; Erinnerungsdosis {f} (Impfung) [med.]
booster dose; booster shot (inoculation)

Auffrischungsmittel {n}
reviver

Auffrischungswirkung {f} (eines Impfstoffs) [med.]
booster effect (of a vaccine)

Auffrischzyklus {m} [comp.] | Auffrischzyklen {pl}
refresh cycle | refresh cycles

auffächern {vt} | auffächernd | aufgefächert
to fan out | fanning out | fanned out

auffällig werden; auffällig sein {v} (Person) [soc.]
to attract attention (person)

auffällig {adj}; penetrant {adj}
obtrusive {adj}

auffällig {adv}
flashily

auffällig {adv}
flamboyantly {adv}

auffällig; auffallend; hervorstechend {adj} | auffälliger | am auffälligsten
conspicuous | more conspicuous | most conspicuous

auffällig; deutlich; unübersehbar {adj}
conspicuous

auffällig; ins Auge springend; auffallend {adj} | ins Auge fallen/springen; auffällig sein
eye-catching | to be eye-catching

auffällig; protzig; pompös {adj}
flashy; showy; ostentatious

Auffälligkeit {f} | seine ausgeprägte Stirn
prominence | the prominence of his forehead

aufführbar; spielbar {adj} [art] | unaufführbar; nicht spielbar {adj} [art]
actable | unactable

Aufführung {f}; Vorstellung {f}; Vorführung {f}; Bühnendarbietung {f}; Darbietung {f} [art] | Aufführungen {pl}; Vorstellungen {pl}; Vorführungen {pl}; Bühnendarbietungen {pl}; Darbietungen {pl} | avantgardistische Darbietung; Performance {f} | musikalische Darbietungen | Klangperformance {f} | Straßendarbietung {f} | Tanzdarbietung {f} | Zirkusvorstellung {f}; Zirkusdarbietung {f} | erst nach der Vorstellung | konzertante Aufführung einer Oper | szenische Aufführung {f} (einer Oper, einer Komposition) | Das Spiel muss weitergehen. [übtr.]
performance; show; entertainment | performances; shows; entertainments | avant-garde performance | musical entertainments | sound performance | street performance | dance performance | circus performance | not until after the performance | concert performance/version of an opera | scenic representation (of an opera, musical composition) | The show must go on. [fig.]

Aufführungsanweisungen {pl} (des Komponisten) [mus.]
(a composer's) performance instructions

Aufführungsort {m}; Aufführungsstätte {f}; Spielort {m} [art] | Aufführungsorte {pl}; Aufführungsstätte {pl}; Spielorte {pl} | Das Orchester tritt im kommenden Monat an mehreren Spielorten auf.
performance venue; venue | performance venues; venues | The orchestra will be performing at/in several venues in the upcoming month.

Aufführungspraxis {f} [mus.]
performance practice

Aufführungsrecht {n}
performing rights

auffüllbar; wieder auffüllbar {adj}
refillable

Auffüllen {n}
padding

auffüllen {vt} (Vorräte) | auffüllend | aufgefüllt | füllt auf | füllte auf
to replenish | replenishing | replenished | replenishes | replenished

Auffüllung {f}
back filling

Auffüllung {f}
blocking up; made ground

Auffüllung {f}; Wiederauffüllung {f}; Nachschub {m}; Ergänzung {f}
replenishment

Auffüllventil {n} [techn.] | Auffüllventile {pl}
topping-off valve | topping-off valves

Auffüllzeichen {n} | Auffüllzeichen {pl}
pad character | pad characters

Aufgabe {f} (von etw.) (Verzicht) | Aufgabe eines Projekts | Aufgabe eines Schiffs | Aufgabe einer Schutzmarke [econ.] | Nestaufgabe {f} [ornith.]
abandonment of sth. | abandonment of a project | abandonment of a ship | abandonment of a protected trademark | abandonment of the nest

Aufgabe {f}; Auftrag {m}; Obliegenheit {f} | Aufgaben {pl}; Aufträge {pl}; Obliegenheiten {pl} | für diese Aufgabe ausreichend/geeignet sein (Sache) | Aufgaben erledigen | Die Bibliothek kann mittlerweile ihre zentralen Aufgaben nicht mehr erfüllen.
task; mission; work | tasks; missions; works | to be adequate to the task (matter) | to complete tasks | The library is no longer in a position to fulfil/carry out its central missions.

Aufgabe {f}; Tätigkeit {f} | (kleinere, wiederkehrende) Aufgabe {f}; Gschaftl {n} [Ös.]; Ämtli {n} [Schw.]
duty | small duty

Aufgabe {f}; Verzicht {m}; Rückgabe {f} [jur.] | Aufgabe von Rechten, Verzicht auf Rechte | Aufgabe einer Sicherheit/eines Sicherungsrechts | Verzicht auf eine Vorzugsstellung | Verzicht auf ein Miet-/Pachtrecht | Rückgabe von Aktien an das Unternehmen | Enteignung | Abtretung von Hoheitsrechten
surrender | surrender of rights | surrender of a security | surrender of a preference [Am.] | surrender of lease | surrender of shares [Br.] | compulsory surrender [Sc.] | surrender of sovereignty

Aufgabegut {n}; Beschickungsgut {n} (für eine Strangpresse) [techn.]
feedstock (for an extruder)

Aufgabekorngröße {f} [techn.]
feed size; feed material size

Aufgabematerial {n} [techn.]
feed material

aufgabenabhängig {adj}
task-oriented

Aufgabenablauffolge {f}
job sequence; job stream

Aufgabenauslagerung {f}; Auslagerung {f} von Aufgaben [adm.]
outtasking

Aufgabenbereich {m} eines Controllers; Aufgaben {pl} eines Controllers [econ.]
controllership

Aufgabenbereich {m}; Aufgabengebiet {n}
remit

Aufgabenbereich {m}; Aufgabengebiet {n} | Aufgabenbereiche {pl}; Aufgabengebiete {pl}
area of responsibility | areas of responsibility

Aufgabenbereicherung {f}
job enrichment

Aufgabenbeschreibung {f} | Aufgabenbeschreibungen {pl}
task breakdown; task description | task breakdowns; task descriptions

Aufgabenblatt {n} [school] | Aufgabenblätter {pl}
task sheet | task sheets

Aufgabenerweiterung {f} | Aufgabenerweiterungen {pl}
job enlargement | job enlargements

Aufgabenfeld {n} | Aufgabenfelder {pl}
task field | task fields

aufgabenhaft formuliert sein {v} (Sache im Patentrecht)
to describe the desired result (of a thing in patent law)

Aufgabenheft {n} | Aufgabenhefte {pl}
copy book | copy books

Aufgabenliste {f} | Aufgabenlisten {pl}
to-do list; things-to-do list | to-do lists; things-to-do lists

aufgabenorientiert {adj}
task-based

Aufgabenraum {m} [sci.]
task space

Aufgabenschwerpunkt {m} | Aufgabenschwerpunkte {pl}
main task; main focus of a/the job; main activity | main tasks; main duties; main activities

Aufgabenstellung {f}
task formulation; conceptual formulation

Aufgabensteuerung {f}
task control

Aufgabenteilung {f}
task division; division of labour; division of labor [eAm.]

Aufgabenteilung {f}
task sharing

Aufgabenverteilung {f}
distribution of responsibilities

Aufgabenverteilung {f}; Verteilen {n} von Aufgaben
allocation of responsibilities; allocation of duties

Aufgaberegler {m} [electr.]
feed regulator

Aufgabeschurre {f} [techn.] | Aufgabeschurren {pl}
feeding chute | feeding chutes

Aufgabestation {f}
loading station

Aufgabestelle {f} [techn.] | Aufgabestellen {pl}
feeding point | feeding points

Aufgabestößel {m} [techn.] | Aufgabestößel {pl}
ram feeder | ram feeders

Aufgang {m} (Turnen) [sport]
mount (gymnastics)

aufgebauscht; aufgemotzt {adj}
sexed up

aufgebauscht; füllig; voluminös; plustrig [ugs.] {adj} (Haare, Kleidung)
poofy [coll.]; poufy [coll.] (of hair or clothing)

Aufgeben {n}; (freiwilliges) Räumen {n} (eines Ortes)
quitting; leaving (of a place)

aufgeben {vi} (Schach) | Schwarz gibt auf.
to resign (chess) | Black resigns.

aufgeben {vi} | aufgebend | aufgegeben | Ich gebe auf. | jdn. aufgeben | jdn. verloren geben | jdn. für tot halten
to give up | giving up | given up | I give up. | to give sb. up | to give sb. up for lost | to give sb. up for dead

aufgeben {vi}; sich geschlagen geben {vr} | aufgebend; sich geschlagen gebend | aufgegeben; sich geschlagen gegeben | gibt auf; gibt sich geschlagen | gab auf; gab sich geschlagen
to surrender | surrendering | surrendered | surrenders | surrendered

aufgeben {vi}; zur Aufgabe auffordern | Gib auf! | Ich gebe auf!
to cry uncle; to say uncle [Am.] [coll.] | Cry uncle! | Uncle!

aufgeben; aufhören {vi}
to quit {quitted, quit; quitted, quit}

aufgeblasen {adj} [übtr.]
puffed-up

aufgeblasen {adv}
flatulently

aufgeblasen; inhaltsleer (Geschwätz); gebläht {adj} [pej.]
gassy [slang]

Aufgeblasenheit {f}
self-importance

aufgebläht {adj}
distended {adj} [formal]

aufgebläht {adj} | aufgeblähter | am aufgeblähtesten
swollen | more swollen | most swollen

aufgebläht; aufgeblasen {adj} (Markt) [econ.] [fin.]
frothy (market)

aufgeblähter Personalstand {m}; aufgeblähte Personalausstattung {f} [pej.] [econ.] [adm.]
featherbedding [fig.]

Aufgeblähtheit {f}
bloatedness

Aufgeblähtheit {f} (Markt) [econ.] [fin.]
frothiness (market)

Aufgebot {n} eines Sheriffs [hist.]; Begleittrupp {m} | ein Begleittrupp aus Polizisten und Soldaten
posse comitatus; posse [Am.] | a posse of constables and soldiers

Aufgebot {n} | das Aufgebot aushängen
banns | to put up the banns

aufgebracht {adj}; entrüstet {adj}
incensed {adj}

aufgebracht; wutgeladen; wütend; erbost {adj}
furious; spleenful

aufgebracht; zornig; erbost; erzürnt {adj}
angry

aufgebraucht sein; alle sein [Dt.]; keiner/e/s mehr da sein; keinen/e/s mehr haben {vi} | bevor der Bargeldvorrat aufgebraucht ist | Ich habe kein Geld mehr.; Mein Geld ist alle. | Es ist keine Milch mehr da.; Wir haben keine Milch mehr.
to have run out of sth.; to have none left; to have no more of sth.; to be out of sth. | before the supply of cash has run out | I've run out of money. | There is no milk left.; We have no more milk.; We're out of milk.

aufgebraucht; ausgegeben {adj}
spent

aufgedonnert sein {v}; seine besten Sachen anhaben | Sie war aufgedonnert.
to be dressed to kill [fig.] | She was dressed to kill.

aufgedonnert sein; aufgetakelt sein; aufgemascherlt [Ös.] sein {v}
to be done up/dressed up like a dog's dinner [Br.]

aufgedonnert {adj}
in full feathers

aufgedreht sein; aufgekratzt sein; einer Sache entgegenfiebern {vi} (Person)
to be amped; to be amped up (person) [Am.] [coll.]

aufgedreht; übermütig; ausgelassen; aufgekratzt [ugs.] {adj}
high-spirited; in high spirits

aufgedunsen {adj}
puffed up

aufgedunsen {adj} | eine vom Wasser aufgedunsene Leiche
bloated | a dead body bloated by the water

aufgedunsen {adv}
turgidly

aufgefangener Funkspruch {m}; abgefangene Funkmeldung {f} [telco.]
radio intercept

aufgefordert werden, etw. zu tun; gehalten/angehalten sein, etw. zu tun [geh.]; etw. tun müssen; etw. zu tun haben {vi} (Person) | aufgefordert werden, etw. zu unterlassen; etw. zu unterlassen haben; auf etw. verzichten müssen | Die tschechische Republik wird aufgefordert, ihre Emissionen zu verringern. | Die Besucher sind angehalten, die Gehwege zu benutzen. | Was wird von mir verlangt, wenn ich zusage?; Was muss ich tun, wenn ich zusage? | Alle Kandidaten werden zu einem kurzen Test gebeten. | Der Betrag, den die Eltern zu zahlen haben, ist erhöht worden.
to be required to do sth. (person) | to be required to refrain from doing sth. | The Czech Republic is required to reduce its emissions. | Visitors are required to use the walks. | What will I be required to do if I accept?; What will be required of me if I accept? | All candidates will be required to take a short test. | The amount that parents are required to pay has been raised.

aufgehebelt; mit dem Brecheisen geöffnet {adj}
jimmied

Aufgehen {n} in der Natur (Rousseau) [phil.]
absorption in nature (Rousseau)

Aufgehen {n} [textil.]
bulking

aufgehen {vi} (Knoten, Knopf, Reißverschluss usw.) | aufgehend | aufgegangen
to come undone (knot, button, zipper etc.) | coming undone | come undone

aufgehen {vi} (Plan, mathematische Gleichung) | aufgehend | aufgegangen
to work out (plan; mathematical equation) | working out | worked out

aufgeklärt; vorurteilsfrei {adj}
enlightened

Aufgeklärtheit {f} [phil.]
enlightened views; elightened attitude

aufgekratzt; hocherfreut; freudig erregt; aufgeregt
exhilarated {adj}

aufgekratzt; munter {adj}
chipper

aufgekratzt; überdreht {adj} (Person)
giddy (person)

aufgelassen; auflässig [min.]; stillgelegt {adj} | aufgelassener Steinbruch; stillgelegter Steinbruch | stillgelegte Ackerflächen
abandoned | abandoned quarry | abandoned farmland

aufgelaufen im Jahr
year-todate

Aufgeld {n}; Agio {n} (Wertpapiere) [fin.] | Anleiheagio {n} | Agio aus Aktienemission | Ausgabeaufgeld {n}; Ausgabeagio {n}; Begebungsaufgeld {n}; Begebungsagio {n}; Emissionsaufgeld {n}; Emissionsagio {n} | Devisenaufgeld {n} | Aufschlag auf den Kassakurs
premium; agio (securities) | premium on bonds | premium on capital stock | offering premium; issuing premium; issue premium | premium on exchange | premium on spot rate

aufgelegt {adj} [telco.]
on-hook

aufgelockert werden {vi} (von/durch etw.) [übtr.]
to be leavened (by/with sth.)

aufgelockert; entspannt; unverkrampft {adj} | aufgelockerter | am aufgelockertsten | ein unverkrampftes Verhältnis | Ich sehe das (Ganze) entspannt.
relaxed | more relaxed | most relaxed | a relaxed relation | I take a relaxed view of this/things.

aufgelöst {adj} [chem.]
dissolute

aufgelöst; gelöst; in Lösung befindlich {adj} [chem.] | gelöste organische Stoffe (in Gewässern) [envir.] | gelöster organischer/anorganischer Kohlenstoff (in Gewässern) [envir.]
dissolved | dissolved organic matter /DOM/ (in waters) | dissolved organic/inorganic carbon /DOC/ (in waters)

aufgemalter Wandsockel {m}
painted dado; dado

aufgemotzt {adj} [ugs.]
souped-up {adj} [coll.]

aufgenommen {adj} (im Katalog)
entered; recorded (in catalogue)

aufgenähte Taschen; aufgesetzte Taschen {pl} [textil.]
patch pockets

aufgepeppt {adj}
leavened {adj}

aufgepeppt; aufgemotzt {adj} [ugs.]
beefed-up {adj} [coll.]

aufgepresst {adj}
pressed-on

aufgepumpt {adj}
blown up

aufgeregt sein {v} | ganz aufgeregt sein
to dither; to have the dithers | to be in a dither; to be all of a dither

aufgeregt sein; angespannt sein {v} (wegen etw.) | wegen der Prüfung aufgeregt sein | sich über etw. aufregen; sich wegen etw. echauffieren [geh.]
to be uptight (about sth.) | to feel uptight about the exam | to get uptight about sth.

aufgeregt {adj}
tumultuous

aufgeregt {adj}
fevered {adj}

aufgeregt {adj} | aufgeregter | am aufgeregtesten | Sie ist so aufgeregt, dass sie kaum sprechen kann.
excited | more excited | most excited | She is so excited (that) she can hardly / scarcely speak.

aufgeregt {adv}
flutteringly

aufgeregt {adv}
agitatedly {adv}

aufgeregt; aufgekratzt {adj}
psyched

aufgeregt; aufgewühlt {adv} | aufgeregt gestikulieren
excitedly | to gesticulate excitedly

aufgeregt; nervös {adj}
flustered

aufgerichtet {adv}
erectly

aufgerichtet; stehend {adj} (Wappentier) | zwei aufgerichtete Löwen
rampant (heraldic animal) | two rampant lions

aufgeräumt; nicht überladen {adj}
uncluttered

Aufgeräumtheit {f}; Geordnetheit {f}; Ordentlichkeit {f}; Ordnung {f}
orderliness; neatness

aufgeschlossen; offen; tolerant {adj}
open-minded; large-minded; liberal

aufgeschlossen; offen; zugänglich {adj} (gegenüber etw.) [psych.] [soc.] | ein aufgeschlossenes Publikum | neuen Ideen gegenüber aufgeschlossen/offen sein {v} | Ich habe versucht, ihn zum Reden zu bringen, aber er war nicht sehr zugänglich.
receptive; responsive (to sth.) | a receptive/responsive audience | to be receptive/responsive to new ideas | I tried to get him talking, but he wasn't very responsive.

aufgeschlossene Baulandparzelle {f} | aufgeschlossene Baulandparzellen {pl}
subdivision [Am.] [Austr.] [NZ] | subdivisions

Aufgeschlossenheit {f}
impressionableness

Aufgeschlossenheit {f} (für etw.) (Person)
amenability; amenableness (to sth.) (of a person)

Aufgeschlossenheit {f}; Weltoffenheit {f}
open mindedness

aufgeschmissen sein {v} [ugs.]
to get stuck

aufgeschmissen sein {v} [ugs.]
to be hamstrung; to be stymied

aufgeschmissen sein {v}; sich völlig vertan haben {vr}; Schwierigkeiten haben {vi}
to be up a creek; to be up a creek without a paddle [fig.]

aufgeschmissen sein; auf dem Trockenen sitzen {vi} [ugs.]
to be (left) stranded

aufgeschmissen {adj} [ugs.]
in a fix [coll.]

Aufgeschoben ist nicht aufgehoben! [Sprw.]
It's only a pleasure deferred! [prov.]

aufgeschobene Zahlung {f}; zurückgestellte Zahlung {f} [fin.] | aufgeschobene Zahlung der Jahresrente; zurückgestellte Annuitätenzahlung | Kaufvereinbarung mit Stundung des Kaufpreises | eingeräumte Zahlungsziele | Anleihe, die erst nach Zeichnungsabschluss bezahlt wird (Börse) | Nachbezugsrecht, Nachzahlungsanspruch (bei Dividendenausschüttungen) (Börse) | Vorkaufsrecht, bei dem der Barausgleich erst nach Inanspruchnahme erfolgt (Börse)
deferred payment | deferred-payment annuity | deferred-payment agreement [Am.] | deferred-payment credit terms | deferred-payment bond (stock exchange) | deferred-payment claim (stock exchange) | deferred-payment option; deferred-payout option (stock exchange)

aufgeschrumpft {adj}
shrunk-on

aufgeschweißt {adj} (auf)
welded (on)

aufgeschüttete Erde {f} [constr.]
filled-up soil

aufgesetzt; demonstrativ zur Schau getragen; demonstrativ in Szene gesetzt; demonstrativ {adj}
stagy; stagey

aufgesetzt; gekünstelt; affektiert; affig {adj} | jds. affektierte Sprachweise | vornehmes Getue; Vornehmtuerei {f}
affected; la-di-da; lah-di-dah; la-de-da | sb.'s la-di-da way of speaking | la-di-da manners

aufgestellte Ohren; gespitzte Ohren
pricked ears

aufgeständert {adj} (Bauweise)
floor-mounted (construction)

aufgetakelt {adj} | Sie ist piekfein gekleidet.
all dressed up to the nines | She's dressed up to the nines.

aufgetaut {adj} | aufgetaut {adj}
defrosted | unfrozen

aufgeteilt {adj}; aufgegliedert {adj}
compartmentalised {adj} [Br.]; compartmentalized {adj} [Am.]

aufgetrennt; ungeheftet {adj} [textil.]
unstitched

aufgewalzt {adj}
rolled-on

aufgeweckt; aufmerksam; munter; interessiert {adj} | quietschlebendig; quietschfidel
bright-eyed | bright-eyed and bushy-tailed

aufgewärmte Geschichte {f}
hash [coll.]

aufgewühlt; erschüttert {adj} | sichtlich erregt
shaken | visibly shaken

aufgewühlt; schäumend {adj}
roily; roiling; roiled

Aufgewühltheit {f}
turbulence

aufgießen; aufbrühen {vt} (Tee) | aufgießend; aufbrühend | aufgegossen; aufgebrüht
to infuse | infusing | infused

Aufglasurdekoration {f} (Keramik)
on-glaze decoration; overglaze decoration (ceramics)

Aufglasurfarbe {f} (Keramik)
on-glaze colour [Br.]; on-glaze color [Am.]; overglaze colour [Br.]; overglaze color [Am.] (ceramics)

Aufglasurmalerei {f} (Keramik)
on-glaze painting; overglaze painting (ceramics)

Aufgleisschuh {m}; Aufgleisschiene {f} (Bahn) | Aufgleisschuhe {pl}; Aufgleisschiene {pl}
rerailing frog; rerail frog; rerailing ramp; rerailer (railway) | rerailing frogs; rerail frogs; rerailing ramps; rerailers

Aufgliederung {f}; Gliederung {f}; Aufteilung {f}; Segmentierung {f} | geodemographische Segmentierung | psychographische Segmentierung | Marktaufteilung {f} [econ.] | Aufgliederung der Fließgewässer nach ihrer Güte; Gütegliederung der Fließgewässer
segmentation | geodemographic segmentation | psychographic segmentation | market segmentation | segmentation of the watercourses according to their degree of purity

Aufgliederung {f}; Untergliederung {f} (in etw.)
breakdown; subdivision; structuring; categorization [eAm.]; categorisation [Br.]; classification (into sth.)

aufglühen {vi} | aufglühend | aufgeglüht
to start/begin to glow | starting/beginning to glow | started/begun to glow

Aufgreifen {n}; Aufgriff {m}; Ergreifung {f} (einer Person) | Ertappen {n}; Betreten {n} [Ös.] einer Person auf frischer Tat
apprehension (of a person) | apprehension of a person in the act

aufgrund der Ähnlichkeit/Gleichartigkeit (zweier Kategorien) (in Bezug auf etw.) {adv} | mit gleichartigen Partnern/Teilnehmern | Es bilden sich Paare mit ähnlichen Gesichtszügen.
assortatively (for sth.) (according to the similarity of two categories) | assortatively mixed | Couples mate assortatively for facial traits.

Aufguss {m} (aus Pflanzenteilen) [cook.] | Aufguss aus Früchten; Früchteaufguss {m}; aufgegossener Früchtetee | Aufguss aus Grüntee; Grünteeaufguss {m}; aufgegossener Grüntee | Aufguss aus Kräutern; Kräuteraufguss {m}; aufgegossener Kräutertee | zweiter Aufguss
infusion; brew [Br.] (of plant components) | fruit infusion; fruit brew [Br.] | infusion of green tea; green tea infusion; brew of green tea [Br.]; green tea brew [Br.] | herbal infusion; herbal brew [Br.] | second infusion; second brew [Br.]

Aufguss {m} (Sauna) | einen Aufguss machen
adding water; pouring of a load of water on the stones (sauna) | to pour a load of water on the stones

aufhacken {vt} | aufhackend | aufgehackt
to break up | breaking up | broken up

aufhaltbar {adj}
stoppable

aufhalten; halten; zügeln; beschränken {vt} | aufhaltend; haltend; zügelnd; beschränkend | aufgehalten; gehalten; gezügelt; beschränkt
to constrain | constraining | constrained

aufhalten; hemmen; zum Stillstand bringen; zum Stehen bringen {vt} | aufhaltend; hemmend; zum Stillstand bringend; zum Stehen bringend | aufgehalten; gehemmt; zum Stillstand gebracht; zum Stehen gebracht | hält auf; hemmt; bringt zum Stillstand; bringt zum Stehen | hielt auf; hemmte; brachte zum Stillstand; brachte zum Stehen | nicht aufzuhalten
to stop | stopping | stopped | stops | stopped | unstoppable

Aufhaspel {f}; Wickler {m}
pay on reel; coiler

aufhebbar {adj}
repealable

aufhebbar {adj}
rescindable

aufhebbar; annullierbar {adj}
annullable

Aufheben {n}; Getue {n}; Umstände {pl}; Bohei {m} | viel Aufhebens/Redens von/um etw. machen | mit viel Bohei | ohne große/weitere Umstände | Der Fall wurde zügig und ohne viel Aufhebens bearbeitet.
ado; fuss | to make a big thing out of sth.; to make a great to-do about sth. | with a great to-do | without more/further ado | The case was dealt with speedily and without fuss.

aufheben; außer Kraft setzen; kündigen {vt} | aufhebend; außer Kraft setzend; kündigend | aufgehoben; außer Kraft gesetzt; gekündigt | hebt auf; setzt außer Kraft; kündigt | hob auf; setzte außer Kraft; kündigte
to abrogate | abrogating | abrogated | abrogates | abrogated

aufheben; tilgen {vt}; aufgehen {vi} (in) | aufhebend; tilgend; aufgehend | aufgehoben; getilgt; aufgegangen
to merge (in) | merging | merged

Aufhebung {f}
rescindment

Aufhebung {f} (Abschaffung) (Marxismus) [pol.] [hist.] | Aufhebung der Arbeit | Aufhebung der Familie | Aufhebung des Privateigentums | Aufhebung des Proletariats | Aufhebung des Staates
abolition (marxism) | abolition of labour [Br.] / labor [Am.] | abolition of the family | abolition of private property | abolition of the proletariat | abolition of the state

Aufhebung {f} der Beschränkung [adm.] | Aufhebung der Verkehrsbeschränkung
derestriction | road traffic derestriction; traffic derestriction

Aufhebung {f} der Rassentrennung
desegregation

Aufhebung {f} | Aufhebungen {pl}
rescission | rescissions

Aufhebung {f}; Annullierung {f}; Außerkraftsetzung {f} (von etw.) [adm.] | Aufhebungen {pl}; Annullierungen {pl}; Außerkraftsetzungen {pl} | Annullierung eines Patents | Aufhebung einer Ehe | Aufhebung einer Zulassung
annulment; nullification; invalidation; voiding [Am.] (of sth.) | annulments; nullifications; invalidations; voidings | invalidation of a patent | annulment of a marriage | annulment of a registration

Aufhebung {f}; Außerkraftsetzung {f}; Kündigung {f} | Aufhebungen {pl}
abrogation | abrogations

Aufhebung {f}; Emporhebung {f} (Hegel) [phil.] | dialektische Aufhebung | Aufgehobensein des Gegensatzes
raising up; sublation (Hegel) | dialectical sublation | sublation of the opposite / opposition

Aufhebung {f}; Negation {f} (einer Sache durch das Entgegengesetzte) [phil.]
negation (of a matter by the opposite)

Aufhebung {f}; Wegfall {m}; Entfall {m} [Ös.] (von etw.) [jur.] | die Aufhebung des Jagdgesetzes | der Wegfall von Absatz 12 des alten Gesetzes
repeal (of sth.) | the repeal of the Hunting Act | the repeal of subsection 12 of the old Act

Aufhebungsbeschluss {m}
resolution on revocation

Aufhebungsvertrag {m} | Aufhebungsverträge {pl}
termination agreement; agreement to terminate a contract | termination agreements; agreements to terminate a contract

aufheitern; erheitern; beschwingen {vt} | aufheiternd; erheiternd; beschwingend | aufgeheitert; erheitert; beschwingt | heitert auf; erheitert; beschwingt | heiterte auf; erheiterte; beschwingte
to exhilarate | exhilarating | exhilarated | exhilarates | exhilarated

aufheitern; unterhalten {vt} | aufheiternd; unterhaltend | aufgeheitert; unterhalten | jdn. mit lustigen Geschichten aufheitern
to regale | regaling | regaled | to regale sb. with funny stories

aufheiternd; erheiternd; belebend; beschwingend {adj}
exhilarative; exhilarant

Aufheiterung {f} [meteo.]
brighter period

Aufheiterung {f}; Aufheitern {n}
cheering up

Aufheizbrenner {m} [mach.] | Aufheizbrenner {pl}
booster burner | booster burners

Aufheizen {n}
heating-up

Aufheizgeschwindigkeit {f}
heating rate

aufhellbar {adj}
illuminable

aufhellen {vt} | aufhellend | aufgehellt | hellt auf | hellte auf
to brighten | brightening | brightened | brightens | brightened

Aufhellung {f}
clarification

Aufhellung {f} [photo.]
fill-light

aufhetzen; aufputschen {vt} | aufhetzend; aufputschend | aufgehetzt; aufgeputscht | hetzt auf; putscht auf | hetzte auf; putschte auf
to inflame | inflaming | inflamed | inflames | inflamed

aufhetzend {adj}; aufwieglerisch {adj}
demagogic {adj}

Aufhetzung {f}; Aufstachelung {f} von jdm. (zu etw.) [pol.] [soc.]
incitement of sb. (to sth.)

aufheulen {vi} | aufheulend | aufgeheult
to let out a howl | letting out a howl | let out a howl

Aufholbedarf {m}
need to catch up

Aufholeffekt {m} | Aufholeffekte {pl}
catch-up effect | catch-up effects

aufholen {vt} | aufholend | aufgeholt
to catch up | catching up | caught up

Aufholentwicklung {f}; nachholende Entwicklung {f} (eines Landes) [pol.]
catch-up development (of a country)

Aufholjagd {f}
race to catch up

aufhorchen {vi} | aufhorchend | aufgehorcht
to listen attentively | listening attentively | listened attentively

Aufhängeblech {n}
suspension plate

Aufhängeeinrichtung {f}
lifting mechanism

Aufhängeeinrichtung {f}
suspension gear

Aufhängeeisen {n} [techn.] | Aufhängeeisen {pl}
hanger | hangers

Aufhängehaken {m} | Aufhängehaken {pl}
suspension hook | suspension hooks

Aufhängekette {f}; Zughakenkette {f} [agr.] | Aufhängeketten {pl}; Zughakenketten {pl}
hook-up; hookup | hook-ups; hookups

Aufhängekonsole {f} | Aufhängekonsolen {pl}
suspension bracket | suspension brackets

Aufhängen {n} (eines Programms in einer Schleife) [comp.]
hang-up

Aufhängenase {f} | Aufhängenasen {pl}
suspension lug | suspension lugs

Aufhängepunkt {m} | Aufhängepunkte {pl}
suspension point | suspension points

Aufhänger {m} | Aufhänger {pl}
hook | hooks

Aufhänger {m}; Anhänger {m} | Aufhänger {pl}; Anhänger {pl}
hanger | hangers

Aufhängeschnur {f} | Aufhängeschnüre {pl}
suspension cord | suspension cords

Aufhängestange {f} [techn.] (als Traganker) | Aufhängestangen {pl}
hanger rod | hanger rods

Aufhängetraverse {f} (am Zug)
suspension cross bar

Aufhängewinkel {m} [techn.] | Aufhängewinkel {pl}
suspension bracket | suspension brackets

Aufhängeöse {f} [techn.] | Aufhängeösen {pl}
suspension eye; suspension shackle; attachment eye | suspension eyes; suspension shackles; attachment eyes

Aufhängung {f} (Orthopädie) [med.]
external fixation (orthopaedics)

Aufhängung {f}; Aufhängen {n} | Aufhängungen {pl} | federnde Aufhängung | starre Aufhängung | schwimmend gelagerte Aufhängung | Aufhängung zum Ausleger | Aufhängung zur Bühne
suspension | suspensions | spring suspension | rigid suspension | floating supported suspension | boom suspension | suspension to the platform

Aufhärtbarkeit {f}
tempering ability

Aufhärtung {f}
hardness increase; increased hardness

aufhäufen {vt} | aufhäufend | aufgehäuft
to bank up | banking up | banked up

aufhäufen {vt} | aufhäufend | aufgehäuft | häuft auf | häufte auf
to agglomerate | agglomerating | agglomerated | agglomerates | agglomerated

aufhäufend {adj}
agglomerative

aufhören {vi} | aufhörend | aufgehört | hört auf | hörte auf
to leave {left; left} | leaving | left | leaves | left

aufhören {vi} | aufhörend | aufgehört | hört auf | hörte auf | aufhören etw. zu tun | Hören Sie auf, mich anzuschreien! | Hör/Höre bitte auf zu pfeifen! | Hör auf, deine Schwester zu ärgern!
to stop | stopping | stopped | stops | stopped | to stop doing sth. | Stop yelling at me! | Please stop whistling. | Stop teasing your sister!

aufhören {vi}; enden {vi}; beenden {vt} | aufhörend; endend; beendend | aufgehört; geendet; beendet | hört auf; endet | … wird erlöschen am
to cease | ceasing | ceased | ceases | … will cease on

aufjaulen {vi} | aufjaulend | aufgejault
to yelp | yelping | yelped

aufjubeln {vi}
to cheer (up); to shout out with joy

Aufkantung {f}
upstand

Aufkauf {m}
buy-up

Aufkauf {m} | Aufkauf einer Kapitalgesellschaft durch eigenes Management durch externe Finanzierung [econ.]
buying up; buyout | leveraged buyout

Aufkaufen {n}; Wiederverkauf {m}
abbroachement

aufkeimen; keimen {vi} (Idee) | aufkeimend; keimend | aufgekeimt; gekeimt
to germinate (start to develop, e.g. an idia) | germinating | germinated

aufkeimend {adj}
budding; burgeoning; nascent

Aufkippbauweise {f}
tilt-up method

aufklaffen {vi}; auseinanderklaffen {vi}; weit offen sein
to gape; to yawn

aufklappbar; hinaufklappbar {adj}
folding up

Aufklappbarkeit {f} eines/des Gelenks (beim Abspreiztest) [med.] | mediale Aufklappbarkeit | seitliche/laterale Aufklappbarkeit
joint gapping (in an abduction test) | medial joint gapping | lateral joint gapping

aufklappen {vt} | aufklappend | aufgeklappt
to flip open; to open | flipping open; opening | flipped open; opened

Aufklaren {f} (des Himmels) [meteo.]
clearing; clearance (of the sky)

aufklaren; heiter werden {vi} [meteo.] | aufklarend | aufgeklart
to clear; to clear away | clearing | cleared

Aufkleben {n}
adhesive bonding

aufkleben {vt} (auf) | aufklebend | aufgeklebt | er/sie klebt auf | ich/er/sie klebte auf | er/sie hat/hatte aufgeklebt
to stick on (to); to glue on (to) | sticking on; gluing on | stuck on; glued on | he/she sticks on | I/he/she stuck on | he/she has/had stuck on

Aufkleber {m}; Klebeetikett {m} | Aufkleber {pl}; Klebeetiketten {pl}
label; adhesive label | labels; adhesive labels

Aufkleber {m}; Klebezettel {m}; Klebeschild {n}; Etikett {n}; Pickerl {n} [Ös.] | Aufkleber {pl}; Klebezettel {pl}; Klebeschilder {pl}; Etiketten {pl}; Pickerl {pl} | Autoaufkleber {m}; Autopickerl {n} [Ös.]
sticker | stickers | car sticker

aufklinken {vt} | aufklinkend | aufgeklinkt | klinkt auf | klinkte auf
to unlatch | unlatching | unlatched | unlatches | unlatched

Aufklärer {m} [mil.] | Aufklärer {pl}
spotter | spotters

Aufklärer {m}; Kundschafter {m}; Späher {m} | Aufklärer {pl}; Kundschafter {pl}; Späher {pl}
scout | scouts

aufklärerisch {adj} [phil.]
Enlightenment

Aufklärung {f} (Wissensvermittlung zu bestimmten Sachfragen) | Gesundheitsaufklärung {f} | Impfaufklärung {f} | Psychoaufklärung {f} (des Patienten über den Umgang mit seiner Krankheit) [med.] | sexuelle Aufklärung; Aufklärung | Drogenaufklärung {f} (in der Schule) | Drogenaufklärung an Schulen
education (providing information on a particular subject) | health education | vaccination education | psychoeducation (of a patent in how to cope with his disease) | sex education; education on the facts of life | drug education (at school) | drug abuse resistance education /DARE/ (GB, USA)

Aufklärung {f}; Aufschluss {m} (über etw.) | von jdm. über etw. Aufklärung verlangen; Aufschluss verlangen | jdm. Aufschluss über etw. geben
explanation; elucidation [formal] (of sth.) | to demand an explanation of sth. from sb. | to provide sb. with an explanation of sth.

Aufklärung {f}; Klärung {f} (einer Straftat) | an der Aufklärung eines Verbrechens arbeiten | die Klärung einer Einbruchsserie
clearing up; solving (of a crime) | to be trying to solve (clear up) a crime | the solving of a burglary series

Aufklärungsarbeit {f}
educational work

Aufklärungsbildmaterial {n} [mil.]
photographic intelligence coverage

Aufklärungsbuch {n}
sex education book

Aufklärungsflug {m} [mil.] | Aufklärungsflüge {pl}
reconnaissance flight; reconnaissance mission | reconnaissance flights; reconnaissance missions

Aufklärungsflugzeug {n}; Aufklärer {m} [mil.] | Aufklärungsflugzeuge {pl}; Aufklärer {pl} | strategischer Fernaufklärer
reconnaissance aircraft; reconnaissance plane; recce plane [Br.]; recon plane [Am.]; scout plane | reconnaissance aircraft; reconnaissance planes; recce planes; recon planes; scout planes | long-distance strategic reconnaissance aircraft

Aufklärungskampagne {f}; Informationskampagne {f} [soc.] | Aufklärungskampagnen {pl}; Informationskampagnen {pl}
awareness campaign; (public) information campaign | awareness campaigns; information campaigns

aufklärungskritisch {adj} [pol.] [hist.]
anti-Enlightenment

Aufklärungsquote {f}; Aufklärungsrate {f} (Verbrechensbekämpfung) | Aufklärungsquoten {pl}; Aufklärungsraten {pl}
clear-up rate; detection rate (crime fighting) | clear-up rates; detection rates

Aufklärungsziel {n} [mil.] | Aufklärungsziele {pl}
reconnaissance objective | reconnaissance objectives

Aufkocher {m}; Verdampfer {m} (bei der fraktionierenden Destillation) [chem.] [techn.] | Aufkocher {pl}; Verdampfer {pl} | Kesselverdampfer {m} | Naturumlaufverdampfer {m}
reboiler (in fractional distillation) | reboilers | kettle-type reboiler; kettle reboiler | thermosyphon reboiler; natural-circulation calandria; calandria

Aufkohlen {n}; Aufkohlung {f}; Harteinsetzen; Karburieren {n}; Karburierung {f}; Zementieren [veraltet] (Metallurgie)
carburization; carburizing; cementation [former name] (metallurgy)

Aufkohlungstiefe {f} (Metallurgie) [techn.]
carburization depth; case depth (obtained by carburizing) (metallurgy)

aufkommen; entstehen {vi}; sich bilden; sich erheben {vr} [poet.] | aufkommend; entstehend; sich bildend; sich erhebend | aufgekommen; entstanden; sich gebildet; sich erhoben | es kommt auf; er/sie erhebt sich | es kam auf; er/sie erhob sich | sich aus dem Bett erheben | von den Toten auferstehen | Die Sonne geht auf. | Wind kommt auf. | Es erhob sich großer Lärm. | In der Nacht kam ein Sturm auf. | Nebel stieg vom Meer auf.
to arise {arose; arisen} [poet.] | arising | arisen | it/he/she aroses | it/he/she arose | to arise from bed | to arise from the dead | The sun is arising. | Wind arises. | A great noise arose. | A storm arose during the night. | Fog arose from the sea.

aufkommend {adj}
upcoming

aufkrempeln; hochkrempeln {vt} | aufkrempelnd; hochkrempelnd | aufgekrempelt; hochgekrempelt
to roll up | rolling up | rolled up

aufkriegen {vt} | aufkriegen {vt}; aufbekommen {vt}
to get sth. open | to manage to open sth.

Aufkurssignal {n} (Leitstrahllenkung) [mil.] | Aufkurssignale {pl}
on-course signal (beam riding guidance) | on-course signals

Aufkäufer und Händler {m} [econ.] | Flugscheingroßhändler {m} (für die Reisebürobranche)
consolidator | airline ticket consolidator (for the travel agency industry)

Aufkäufer {m} (Börse) [fin.]
cornerer (stock exchange) [Br.]

Aufkäufer {m} unrentabler Anlagen
asset stripper

Aufkäufer {m} | Aufkäufer {pl}
wholesale buyer | wholesale buyers

aufladbar {adj} | wieder aufladbar {adj}
chargeable | rechargeable

Aufladebetrag {m}; Maß {n} der Aufladung [auto]
boost

Aufladegerät {n} | Aufladegeräte {pl}
recharger | rechargers

Auflademotor {m}; Gebläsemotor {m}; Kompressormotor {m} [auto] | Auflademotoren {pl}; Gebläsemotoren {pl}; Kompressormotoren {pl}
supercharger engine | supercharger engines

Aufladung {f}
charge

Aufladung {f}
pressure charging; supercharging

Aufladung {f} (Turbo) [auto]
forced induction

Auflage von …
run of … copies

Auflage {f}
print run

Auflage {f} (einer Zeitung)
circulation

Auflage {f} /Aufl./; Ausgabe {f}; Edition {f} /Ed./ (eines Buches) | Auflagen {pl}; Ausgaben {pl}; Editionen {pl} | aktualisierte Ausgabe {f} | überarbeitete Auflage | unveränderte Auflage | beschränkte Auflage {f} | Gesamtausgabe {f} | Werkausgabe {f} | Wiederauflage {f} | broschierte Ausgabe eines Buches | mehrsprachige Ausgabe {f} | in der Online-Ausgabe von | Ausgabe: Andere Materialien | Ausgabe: Bücher, graue Literatur, Liefer. | Ausgabe: Computerdateien | Ausgabe: Unveröffentlichte Werke
edition /ed./ | editions | updated edition | revised edition | unrevised edition | limited edition | complete edition | complete edition of an author | re-edition | paper edition of a book | polyglot edition | in the online edition of | Edition: Other materials | Edition: Books, pamphlets, fasc. | Edition: Computer files | Edition: Unpublished items

Auflage {f} | Auflagen {pl}
impost | imposts

Auflage {f}; Bedingung {f} | Bauauflagen {pl} [adm.] | Planungsauflage {f} [adm.] | unter der Auflage
condition; requirement | building requirements | planning condition | on condition

Auflage {f}; Bestimmung {f}; Vorschreibung {f} [Ös.] | Auflagen {pl}; Bestimmungen {pl}; Vorschreibungen {pl}
stipulation | stipulations

Auflage {f}; Unterlage {f}; Stütze {f} | Auflagen {pl}; Unterlagen {pl}; Stützen {pl} | Stellen Sie die Leiter auf eine feste Unterlage und auf ebenen Boden.
rest; support | rests; supports | Place the ladder on a firm support and on even ground.

Auflagebalken {m} (Holz, Stahl); Auflageholz {n} [constr.] | Auflagebalken {pl}; Auflagehölzer {pl}
joist | joists

Auflagebalken {m} | Auflagebalken {pl}
footing beam | footing beams

Auflageblock {m}
support block

Auflagedruck {m}; Auflagerdruck {m}; Auflagerpressung {f}
bearing pressure; support pressure

Auflagefläche {f} | Auflageflächen {pl}
supporting surface | supporting surfaces

Auflagefläche {f}; Fundament {n}
seating

Auflagekonsole {f}
support bracket

Auflagekraft {f}
bearing-strength

Auflageleiste {f} [mach.] (Entascher) | Auflageleisten {pl}
seating ledge | seating ledges

Auflagenhöhe {f} [print]
circulation; number of copies published

auflagenstark {adj} | auflagenstark sein {v}
high-circulation; with a high circulation | to have a high circulation

Auflagenzahl {f}
circulation

Auflagepunkt {m}
support point

Auflager {n} [techn.] | eingespanntes Auflager | freies Auflager | frei drehbares Auflager
support | restraint abutment | free support | hinged support

Auflagerfläche {f}
bearing surface

Auflagergelenk {n}
abutement hinge

Auflagerkonsole {f} | Auflagerkonsolen {pl}
bearing bracket | bearing brackets

Auflagerkraft {f}
reaction force

Auflagerkräfte {pl}
supporting loads

Auflagermitte {f} (Statik)
centre of support [Br.]; center of support [Am.]

Auflagerplatte {f} [techn.] | Auflagerplatten {pl}
bearing plate | bearing plates

Auflagerpunkt {m}
point of support

Auflagerschwert {n} | Auflagerschwerter {pl}
bearing blade | bearing blades

Auflagerung {f} [techn.] | Auflagerungen {pl}
bearing | bearings

Auflagerungen {pl} [med.]
deposits

Auflagescheibe {f} [techn.] | Auflagescheiben {pl}
support disc [Br.]; support disk [Am.] | support discs; support disks

Auflageschiene {f} [techn.]
bearing rail

Auflageteller {m} [techn.] | Auflageteller {pl}
support plate | support plates

Auflagetisch {m}
supporting table

Auflagewinkel {m}
bearing elbow

Auflageziffern {pl}; Ausgaben {pl}
issues

Auflagezunge {f} [techn.] | Auflagezungen {pl}
support tongue | support tongues

auflandig {adj}
landward; onshore {adj}

Auflandung {f}; Anlandung {f}; Aggradation {f} (Materialablagerung in einem Gewässer) [geol.] | Sohlenauflandung {f}; Sohlenhebung {f}
channel filling; silting-up; silting; aggradation (filling up the bed of a body of water) | stream bed aggradation; channel aggradation

Auflassung {f}; Stilllegung {f} (von Betriebsanlagen) [econ.] | Auflassung/Stilllegung eines Bergwerks | Stilllegung einer Bahnstrecke
closing; closure; closing-down; shutdown (of facilities) | closing-down/shutdown of a mine; mine closure | closing of a rail line; closure of a rail line

Auflauern {n} (aus dem Hinterhalt) [mil.]
lying-in-wait

Auflauf {m} [cook.] | Kartoffelauflauf {m}
casserole | potato casserole

Auflauf {m}; Soufflé {n}; Souffle {n} [cook.] | Aufläufe {pl}; Soufflées {pl}; Souffles {pl} | Eierauflauf {m} | Gemüseauflauf {m}
soufflé; souffle | soufflés; souffles | egg soufflé | vegetable bake

Auflaufbremse {f} [techn.] | Auflaufbremsen {pl}
overrun brake | overrun brakes

Auflaufen {n} (Spinnen) [textil.]
winding-on (spinning)

auflaufen; speichern; ansammeln; akkumulieren {vt} | auflaufend; speichernd; ansammelnd; akkumulierend | aufgelaufen; gespeichert; angesammelt; akkumuliert
to accumulate | accumulating | accumulated

Auflaufform {f} [cook.]
baking dish; gratin dish; casserole dish

Auflaufförmchen {n}; Förmchen {n} [cook.] | Auflaufförmchen {pl}; Förmchen {pl}
ramekin; ramequin | ramekins; ramequins

aufleben; in Schwung kommen {vi} | auflebend; in Schwung kommend | aufgelebt; in Schwung gekommen
to smarten | smartening | smartened

Auflegen {n}
laying

auflegen {vt} [telco.] | auflegend | aufgelegt | bei jdm. den Hörer auflegen (das Gespräch beenden) | Er hat aufgelegt.
to hang up | hanging up | hung up | to hang up on sb. | He hung up on me.

Auflegewerkzeug {n} [electr.] | Auflegewerkzeuge {pl}
punch down tool; punchdown tool | punch down tools; punchdown tools

auflehnend {adv}
revoltingly

Auflehnung {f}
revolution

aufleuchten {vi} (Lampe usw.) [techn.] | aufleuchtend | aufgeleuchtet | Wenn die Lampe nicht aufleuchtet, … | Das Kontrolllämpfchen leuchtete auf, ging aber wieder aus.
to light up; to illuminate (lamp etc.) | lighting up; illuminating | lit up; illuminated | If the bulb fails to illuminate … | The pilot light lit up but went out again.

aufleuchten; aufblitzen {vi} [übtr.] | aufleuchtend; aufblitzend | aufgeleuchtet; aufgeblitzt | Ihre Augen leuchteten/blitzten auf.
to flare; to flare up [fig.] | flaring; flaring up | flared; flared up | Her eyes flared (up).

aufleuchten; blinken {vi} | aufleuchtend; blinkend | aufgeleuchtet; geblinkt
to gleam | gleaming | gleamed

Auflicht {n} (Mikroskop) | polarisiertes Auflicht
reflected light (microscope) | polarized reflected light

Auflicht {n} [photo.]
incident light

Auflichtmessverfahren {n}; Triangluationsverfahren {n} (berührungslose Messtechnik) [techn.]
laser triangulation (contact-free measuring technology)

Auflichtmikroskop {n} | Auflichtmikroskope {pl}
reflected-light microscope | reflected-light microscopes

Auflichtmikroskopie {f}
mineragraphic microscope

aufliegend; aufschraubbar; Aufschraub… {adj} (Schloss) | aufliegendes Schlüssellochschild
surface mounted (of a lock) | surface-mounted escutcheon

Auflieger {m} [auto] | Auflieger {pl}
trailer | trailers

Aufliegertür {f} [auto] | Aufliegertüren {pl}
trailer door | trailer doors

Auflister {m}
lister

Auflistung {f}; detaillierte Auflistung {f}; Liste {f}
laundry list [coll.]

Auflockern {n}; Belüftung {f} (des Bodens)
aeration (of soil)

auflockern {vt} (Sprengarbeit)
to shake up

auflockern; belüften; aerifizieren {vt} (Boden) [agr.] | auflockernd; belüftend; aerifizierend | aufgelockert; belüftet; aerifiziert | den Boden auflockern
to aerate (soil) | aerating | aerated | to aerate the soil

auflockern; lockern {vt} | auflockernd; lockernd | aufgelockert; gelockert | lockert auf; lockert | lockerte auf; lockerte | die Muskeln lockern | sich locker machen
to loosen (up) | loosening | loosened | loosens | loosened | to loosen up one's muscles | to loosen oneself up

auflockern; lockern; Lockerungsübungen machen {vt} [sport] | auflockernd; lockernd; Lockerungsübungen machend | aufgelockert; gelockert; Lockerungsübungen gemacht | lockert | lockerte
to limber up | limbering up | limbered up | limbers | limbered

Auflockerung {f}; Belüftung {f}; Aerifizieren {n} (Boden einer Rasenfläche) [agr.]
aeration; aerification (soil of a lawn)

Auflockerungsgebläse {n}; Rinnengebläse {n} (pneumatische Förderung)
fluidizing fan; fluidising fan [Br.]; fluidizing blower; fluidising blower [Br.] (pneumatic conveying)

Auflockerungsraum {m} [mil.] | Auflockerungsräume {pl}
scattering area | scattering areas

auflodern; aufflammen {vi} | auflodernd; aufflammend | aufgelodert; aufgeflammt | lodert auf; flammt auf | loderte auf; flammte auf
to blaze up | blazing up | blazed up | blazes up | blazed up

auflösbar {adj} | auflösbare Fäden [med.]
dissolvable | dissolvable stitches

auflösbar; auflöslich [selten] {adj} [übtr.] | eine auflösbare Form der Ehe
dissoluble [fig.] | a dissoluble form of marriage

auflösbar; schmelzbar {adj}
meltable; disintegrable

Auflösbarkeit {f}
dissolvability

Auflösen {n}; Auflösung {f} (Liquidierung einer Organisationseinheit) [adm.] | die Auflösung von Truppenteilen
disbanding (of an organizational unit) | the disbanding of military forces

Auflösen {n}; Auflösung {f} [chem.] | Auflösung von Gallensteinen
dissolution | dissolution of gallstones

auflösen {vt} [phys.]
to resolve (optically)

auflösende Bedingung {f} (bei einem Rechtsgeschäft) [jur.]
resolutory condition; condition subsequent (in a legal transaction)

Auflöser {m}; Löser {m} (von Rätseln)
solver

Auflösewalze {f}; Nasentrommel {f} [textil.] | Auflösewalzen {pl}; Nasentrommeln {pl}
opening roller; opening cylinder | opening rollers; opening cylinders

Auflösung {f} (einer Institution, Organisation, Firma) [adm.] | Auflösung einer Ehe | Auflösung des Parlaments [pol.] | Auflösung des Bundestages [Dt.] | in Auflösung begriffen sein
dissolution (of an institution, organization, company) | dissolution of a marriage | dissolution of Parliament | dissolution of the German Bundestag | to be in the process of dissolution

Auflösung {f} (einer organisierten Gruppe/Organisation) [adm.] | Auflösungen {pl}
disbandment (of an organized group/organization) | disbandments

Auflösung {f} (optisch) [comp.] [techn.] | hohe Auflösung | grafische Auflösung; Grafikauflösung {f} | in/mit höherer Auflösung
resolution | high resolution; fine resolution | graphic resolution | at a higher resolution

Auflösung {f} (von Nebel)
dispersal (of mist)

Auflösung {f} einer Versammlung (Polizeiaktion)
breaking-up of an assembly (police operation)

Auflösung {f} roter Blutkörperchen; Blutkörperchenauflösung {f}; Hämozytolyse {f}; Hämolyse {f}; Erythrozytolyse {f} [med.] | Hämolyse durch körpereigenes Serum | Hämolyse durch Tetanusbakterientoxin | Inkubationshämolyse {f}
haemocytolysis; haematolysis; haemolysis; haemocytocatheresis; haemocatheresis; erythrocytolysis; erythrolysis | autohaemolysis | tetanolysis | incubation haemolysis

Auflösung {f}; Abwicklung {f}; Flüssigmachung {f} (von etw.) [econ.] | freiwillige/zwangsweise Liquidation | Auflösung eines Fonds | Auflösung von Rücklagen | Liquidation unter gerichtlicher Aufsicht | in die Liquidation gehen | Die Abwicklung wird durchgeführt.
liquidation (of sth.) | voluntary/compulsory liquidation | liquidation of a fund | liquidation of reserves | liquidation subject to court supervision | to go into liquidation | Liquidation is carried out.

Auflösung {f}; Lösung {f} (einer Verbindung) [übtr.] | die Auflösung diplomatischer Beziehungen
severance (of a connection/relationship) | the severance of diplomatic ties/relations

Auflösung {f}; Lösungskonzept {n}
solution

Auflösung {f}; Unordnung {f}
disorganization [eAm.]; disorganisation [Br.]

Auflösungsbandbreite {f} (Spektralanalyse) [phys.]
resolution bandwidth (spectral analysis)

Auflösungsfehler {m} [comp.] | Auflösungsfehler {pl}
resolution error | resolution errors

Auflösungsgrenze {f} (Optik) [phys.]
resolving limit; resolution limit; limit of resolution (optics)

Auflösungskeil {m} (TV) [techn.]
resolution wedge (TV)

Auflösungsprozess {m} | Auflösungsprozesse {pl}
process of disintegration | processes of disintegration

Auflösungsstadium {n}
stage of dissolution

Auflösungsvermögen {n} | äquivalentes fotografisches Auflösungsvermögen | geometrisches Auflösungsvermögen | Punktauflösungsvermögen {n} | radiometrisches Auflösungsvermögen | räumliches Auflösungsvermögen
resolving power; resolution | equivalent photographic resolution | spatial resolution | point-resolving power | radiometric resolution | spatial resolution

Auflösungsvermögen {n}; Auflösung {f} (eines Messinstruments)
discrimination; resolution (of a measuring instrument)

Auflösungsvertrag {m} [jur.]
dissolution contract

Auflösungszeichen {n} [mus.] | Auflösungszeichen {pl}
natural sign; natural; quadrat | natural signs; naturals; quadrats

Auflösungszeit {f} (Schaltung) [electr.]
resolution time (circuit)

Auflösungszeitkorrektion {f} (Schaltung) [electr.]
resolution time correction (circuit)

aufmachen; öffnen {vt} | aufmachend; öffnend | aufgemacht; geöffnet
to undo | undoing | undone

Aufmacher {m}; Hauptartikel {m}
lead story

Aufmachung {f}; Ausstattung {f}; Ausstaffierung {f}
make-up 

Aufmachung {f}; Outfit {n} [textil.]
outfit; turnout; get-up [coll.]

Aufmachung {f}; Putz {m}
furbelows

Aufmarsch {m} (Zusammenziehen von Truppen zu einer Frontlinie) [mil.] | strategischer Aufmarsch
concentration (of troops) | strategic concentration

Aufmarsch {m}; Marsch {m} (in Zusammensetzungen) [pol.] [soc.] | Aufmärsche {pl}; Märsche {pl} | Friedensmarsch {m} | Ostermarsch {m} | Protestmarsch {m} | Protestmarsch gegen den Krieg | Schweigemarsch {m}
street march; march (in compounds) | street marches; marches | peace march | Easter march | protest march | anti-war march | silent protest march; silent protest

Aufmarschgebiet {n} [mil.] | Aufmarschgebiete {pl}
deployment zone | deployment zones

aufmarschieren lassen; vorbeimarschieren lassen {vt} [mil.]
to parade

aufmarschieren; vorbeimarschieren {vi} [mil.] | aufmarschierend; vorbeimarschierend | aufmarschiert; vorbeimarschiert
to parade | parading | paraded

Aufmaß {n}
measurement of finished work

aufmerksam beobachten {vt} | aufmerksam beobachtend | aufmerksam beobachtet
to keep an eye on {kept; kept} | keeping an eye on | kept an eye on

aufmerksam werden {vi} | aufmerksam werdend | aufmerksam geworden | Ich wurde durch einen Zeitungsartikel auf das Buch aufmerksam. | Ich wurde durch Ihre Annonce auf Sie aufmerksam. | Die Sache wurde polizeilich bekannt, als …
to come to attention; to catch attention | coming to attention; catching attention | come to attention; caught attention | The book came to/caught my attention when I read a newspaper article. | Your ad caught my attention. | The matter came to the attention of the police when …

aufmerksam {adj}
subtle

aufmerksam {adj} | etw. berücksichtigen; etw. bedenken
mindful | to be mindful of sth.

aufmerksam {adv}
observingly

aufmerksam; abwartend; beobachtend {adj}
observant

aufmerksam; achtsam; bedacht {adj} | aufmerksamer; achtsamer | am aufmerksamsten; am achtsamsten
attentive | more attentive | most attentive

aufmerksam; bedacht {adv}
attentively

aufmerksam; konzentriert {adj}
intent

aufmerksam; konzentriert; gespannt; eifrig {adv}
intently

aufmerksam; mit offenen Augen; mit Bedacht [geh.]; mit (vollem) Bewusstsein {adv}
mindfully; heedfully; advertently [formal]

aufmerksam; zuvorkommend {adj} | zuvorkommende Bedienung {f}
solicitous | solicitous service

Aufmerksamkeit {f} (kleines Geschenk) | kleine Aufmerksamkeiten
token | small tokens

Aufmerksamkeit {f}; Achtsamkeit {f}; Rücksicht {f}
heedfulness; mindfulness

Aufmerksamkeit {f}; Augenmerk {n} [geh.] | Aufmerksamkeiten {pl} | die mediale Aufmerksamkeit | auf etw. besonderes Augenmerk legen | (die) Aufmerksamkeit erregen | Aufmerksamkeit erheischen | jdm. zur Kenntnis gelangen | aufmerksam zuhören | jdm. seine Aufmerksamkeit widmen | sein Augenmerk auf etw. richten; einer Sache sein Augenmerk zuwenden | die Aufmerksamkeit der Medien haben; auf dem Radarschirm der Medien sein | um mediale Aufmerksamkeit zu bekommen/erlangen/erreichen | jds. Aufmerksamkeit auf etw. lenken | sich um etw. kümmern | Darf/Dürfte ich (Sie) kurz um Ihre Aufmerksamkeit bitten? | Die Kinder hörten ihr aufmerksam zu. | Du solltest dich mehr um deine Hausaufgaben kümmern als um deine Videospiele. | Joint Attention; gemeinsame Aufmerksamkeit (Interaktionsverhalten) [psych.]
attention | attentions | the media attention | to pay particular attention to sth. | to arrest attention; to come to attention; to compel attention | to captivate attention | to come to sb.'s attention | to listen with close attention | to devote one's attention to sb. | to turn/direct one's attention to sb./sth. | to have the attention of the media; to appear on the radar of the media | (so as) to capture the media's attention | to draw/call sb.'s attention to sth. | to pay attention to sth. | May/Can I have your attention for a moment? | The children had their attention. | You should pay more attention to your homework than to your video games. | joint attention

Aufmerksamkeitsdefizit {n}; Aufmerksamkeitsschwäche {f} [psych.]
attention deficit

Aufmerksamkeitsdefizitsyndrom {n}; ADS-Syndrom {n}; Aufmerksamkeitsstörungen {pl} [psych.] | Aufmerksamkeitsdefizit-Hyperaktivitätssyndrom {n} /ADHS/
attention deficit disorder /ADD/ | attention deficit/deficient hyperactivity disorder /ADHD/

Aufmerksamkeitsleistung {f} [psych.]
act of attention

Aufmerksamkeitsspanne {f} [psych.] | eine kurze Aufmerksamkeitsspanne haben
attention span | to have a short attention span

Aufmerksamkeitstypen {pl} [psych.]
types of attention

Aufmerksamkeitsökonomie {f}; Ökonomie der Aufmerksamkeit {f} | Aufmerksamkeitsökonomie {f}; Ökonomie der Aufmerksamkeit {f}
attention economy; economy of attention | attention economics; economics of attention

Aufmerksamkeits… [psych.]
attentional {adj}

Aufmessen {n} vor Ort; Aufmaß {n} vor Ort
on-site measuring

aufmischen {vt} | aufmischend | aufgemischt
to stir up | stirring up | stirred up

aufmucken {vi} [ugs.] | aufmuckend | aufgemuckt
to protest | protesting | protested

aufmuntern; aufheitern; trösten; beruhigen {vt} | aufmunternd; aufheiternd; tröstend; beruhigend | aufgemuntert; aufgeheitert; getröstet; beruhigt | jdn. aufmuntern; jdn. aufheitern | durch etw. aufgeheitert/aufgebaut werden | Ihre Laune besserte sich schnell. | Dieser Film hat mich richtig aufgebaut.
to cheer; to cheer up | cheering; cheering up | cheered; cheered up | to cheer sb. up | to cheer up from sth. [Br.]; to be cheered up by sth. [Am.] | She cheered up quickly. | I'm really cheered up from watching this film.

aufmunternde Worte {pl}; aufbauende Worte {pl} | jdn. aufmuntern
pep-talk | to give sb. a pep talk

Aufmunterung {f}; Belebung {f}
livening up; pepping up [coll.]

Aufmunterung {f}; Ermunterung {f}; Zuspruch {m} | Aufmunterungen {pl}; Ermunterungen {pl}; Zusprüche {pl}
encouragement | encouragements

Aufmunterung {f}; Ermutigung {f}
cheering up; cheer

Aufmöbeln {n}; Aufpeppen {n}
pepping up

aufmöbeln; aufpeppen; aufpimpen [ugs.] {vt} | aufmöbelnd; aufpeppend; aufpimpend | aufgemöbelt; aufgepeppt; aufgepimpt
to pep up; to jazz up [coll.] | pepping; pepping up; jazzing up | pepped; pepped up; jazzed up

aufmüpfig; bockig {adv}
fractiously

aufmüpfig; bockig; renitent {adj} | aufmüpfige Kinder | ein bockiges Pferd
fractious | fractious children | a fractious horse

Aufmüpfigkeit {f}; Aufbegehren {n}
rebelliousness; insubordination

Aufnahme {f} (aus der Luft) von Kräften aus der Tiefe des feindlichen Raumes [mil.]
extraction operation

Aufnahme {f} (bei einem Werkzeug) [techn.] | Aufnahme 1/4" oder 3/8"
socket (of a tool) | socket 1/4" or 3/8"

Aufnahme {f} (in eine Organisation) [adm.] | Aufnahme an die Universität | in den Klub aufgenommen werden
admission; admittance (to an organisation) | university admission | to gain admission to the club

Aufnahme {f} (in)
initiation (into)

Aufnahme {f} (von etw.) (kartografische Vermessung) | bauliche Aufnahme; Aufnahme der Bausubstanz; Bauaufnahme {f} | Geländeaufnahme {f}; Feldbegehung {f}; Oberflächenbegehung {f} (Archäologie) | geologische Aufnahme | topografische Aufnahme von etw. | Aufnahme eines Bergwerks; markscheiderische Aufnahme
survey (of sth.) (mapping) | survey of the building(s) and site; building survey; survey of the structure; full structural survey | survey of the ground | geological survey | topographic survey of sth. | survey of a mine

Aufnahme {f} (von Messdaten) [chem.] [techn.]
pick up; logging (of measuring data)

Aufnahme {f} (von Wasser, Nahrung) | ernährungsbedingte Aufnahme von bestimmten Substanzen
intake | dietary intake of given substances

Aufnahme {f} (von Wissen, Traditionen usw.) [phil.] [soc.]
assimilation (of knowledge, traditions etc.)

Aufnahme {f} ins / in ein Krankenhaus [med.]
admission to (a) hospital

Aufnahme {f} [biol.] | Giftaufnahme {f} | Vitamin- und Minerabstoffaufnahme {f}
absorption | toxin absorption | vitamin and mineral absorption

Aufnahme {f} [photo.]
taking; take

Aufnahme {f}; Einbeziehen {n} (von jdm./etw. in etw.) | die Aufnahme eines Terminus in ein Wörterbuch
inclusion (of sb./sth. in sth.) | the inclusion of a term in a dictionary

Aufnahme {f}; Einstellung {f}; Szene {f} (Foto, Film, TV) | subjektive Kameraeinstellung; subjektive Einstellung; subjektive Kamera; Subjektive {f} | Aufnahme von unten | Fahraufnahme {f}; Aufnahme mit der Kameraschiene
shot; take | point-of-view shot; POV shot | low-angle shot; tilt-up | travelling shot; tracking shot

Aufnahme {f}; Einverleibung {f}
incorporation

Aufnahme {f}; Foto {n}; Film {m} | Aufnahmen {pl}; Fotos {pl}; Filme {pl} | eine Aufnahme machen; ein Foto aufnehmen; fotografieren | Aufnahmen machen
picture | pictures | to take a picture | to take pictures

Aufnahme {f}; Ingestion {f} [med.]
ingestion

Aufnahmeantrag {m} | Aufnahmeanträge {pl}
admission application; application for admission | admission applications; applications for admission

Aufnahmebedingungen {pl}
terms of admission

aufnahmebereiter Markt [econ.]
ready market

Aufnahmebereitschaft {f}; Aufgeschlossenheit {f}; Offenheit {f}; Zugänglichkeit {f} [soc.] | die Aufnahmebereitschaft/Aufgeschlossenheit des Publikums | Aufgeschlossenheit/Offenheit gegenüber neuen Ideen
receptivity; receptiveness; responsiveness | the receptivity/receptiveness/responsiveness of the audience | receptivity/receptiveness/responsiveness to new ideas

Aufnahmebildgröße {f} (Film)
camera-aperture produced image area (film)

Aufnahmedorn {m} [mach.]
holding arbor

Aufnahmedorn {m} [techn.] | Aufnahmedorne {pl}
mandrel; mounting mandrel | mandrels; mounting mandrels

Aufnahmeeisen {n} für Glas; Anfangeisen {n}; Nabeleisen {n}; Hafteisen {n}; Bindeeisen {n}; Heftnabel {m} (Glaserzeugung)
gathering iron; pontil; pontie (glassmaking)

Aufnahmeflansch {m}
reception flange

aufnahmefähig {adj}
receptible

aufnahmefähig; absorptionsfähig {adj}
absorptive

aufnahmefähig; empfänglich; rezeptiv {adv}
receptively

Aufnahmefähigkeit {f}
absorbing capacity; absorption power

Aufnahmefähigkeit {f}
capacitance

Aufnahmefähigkeit {f} des Marktes
market capacity

Aufnahmefähigkeit {f}; Aufnahmevermögen {n} (für etw.) | Aufnahmefähigkeit für Farben; Färbbarkeit {f} [textil.] | die Aufnahmefähigkeit des Marktes [econ.] | die Aufnahmefähigkeit des Gehirns für Serotonin [med.]
receptivity (to sth.); absorptive capacity | receptivity for dyes; dye substantivity; dyeability | the absorptive capacity of the market; the receptivity of the market | the receptivity of the brain to serotonin

Aufnahmegebäude {n}
reception building

Aufnahmegebühr {f} | Aufnahmegebühren {pl}
admission fee | admission fees

Aufnahmegerät {n}
surveying apparatus

Aufnahmegerät {n}; Registrierapparat {m} | Aufnahmegeräte {pl}; Registrierapparate {pl}
recorder | recorders

Aufnahmegesellschaft {f} (Migration) [soc.]
host society; receiving society [rare] (migration)

Aufnahmegewässer {n}; Vorflutgewässer {n}; Vorflutgerinne {n}; Vorfluter {m} (Abwasser- und Entwässerungswirtschaft) [envir.] | Aufnahmegewässer {pl}; Vorflutgewässer {pl}; Vorflutgerinne {pl}; Vorfluter {pl}
receiving body of water; receiving water; receiving watercourse; receiving channel; receiving stream (sewage and drainage management) | receiving bodies of water; receiving waters; receiving watercourses; receiving channels; receiving streams

Aufnahmehülle {f}; Aufnahmegehäuse {n} (für außerhalb des Rumpfes oder der Tragfläche montierte Triebwerke/Geräte von Flugzeugen) [aviat.] | in einer Aufnahmehülle / in einem Aufnahmegehäuse außerhalb des Rumpfes montiert {adj}
pod | podded

Aufnahmekandidat {m}; Aufnahmebewerber {m}; Aufnahmewerber [Ös.] {m} | Aufnahmekandidaten {pl}; Aufnahmebewerber {pl}; Aufnahmewerber {pl}
admission candidate; admission seeker | admission candidates; admission seekers

Aufnahmekapazität {f}
acceptance capacity

Aufnahmeland {n} (Migration) [pol.] | Aufnahmeländer {pl}
host country (migration) | host countries

Aufnahmeleistung {f}
input power

Aufnahmeleiter {m} (Film, TV, Radio) | Aufnahmeleiter {pl} | Set-Aufnahmeleiter {m}
unit manager; location manager (film, TV, radio) | unit managers; location managers | set manager; assistant location manager; assistant unit manager

Aufnahmeplatte {f} | Aufnahmeplatten {pl}
feeder plate | feeder plates

Aufnahmeprüfung {f}; Aufnahmsprüfung {f} [Ös.]; Zulassungsprüfung {f} | Aufnahmeprüfungen {pl}; Aufnahmsprüfungen {pl}; Zulassungsprüfungen {pl} | Aufnahmeprüfung für eine höhere Schule nach der Grundschule [hist.]
entrance examination; entrance exam; admission examination | entrance examinations; entrance exams; admission examinations | eleven-plus examination; eleven-plus [Br.]

Aufnahmepunkt {m} | Aufnahmepunkte {pl}
position point | position points

Aufnahmerate {f} [biol.] [envir.]
uptake rate

Aufnahmerichtlinie {f} (EU) [pol.]
Reception Conditions Directive (EU)

Aufnahmesession {f}; Studiosession {f} [mus.] | Aufnahmesessions {pl}; Studiosessions {pl}
recording session; studio session | recording sessions; studio sessions

Aufnahmespule {f}; Aufwickelspule {f} | Aufnahmespulen {pl}; Aufwickelspulen {pl}
take-up reel | take-up reels

Aufnahmestudio {n} | Aufnahmestudios {pl}
recording studio | recording studios

Aufnahmetechnik {f}
recording technique

Aufnahmetest {m} | Aufnahmetests {pl}
entrance test; admission test; acceptance test | entrance tests; admission tests; acceptance tests

Aufnahmeverfahren {n} (z. B. an einer Universität)
admission procedure

Aufnahmevoraussetzungen {pl}; Eignungsvoraussetzungen {pl}; Eignungsanforderungen {pl} [adm.]
qualifying standards; qualifying standards

Aufnahmezentrum {n}; Aufnahmeeinrichtung {f}; Aufnahmestelle {f} [Ös.] (für Asylbewerber) [soc.] | Aufnahmezentren {pl}; Aufnahmeeinrichtungen {pl}; Aufnahmestellen {pl}
accommodation centre [Br.]; accommodation center [Am.]; reception centre [Br.]; reception center [Am.] (for asylum seekers) | accommodation centres; accommodation centers; reception centres; reception centers

Aufnahmezeremonie {f} | Aufnahmezeremonien {pl}
initiation ceremony | initiation ceremonies

Aufnehmen {n}
grabbing

aufnehmen {vt} (Bauteil) [techn.] | aufnehmend | aufgenommen | Das Gehäuse nimmt beide Rollos auf.
to contain (component) | containing | contained | The housing contains both roller blinds.

aufnehmen {vt} (Messdaten) | aufnehmend | aufgenommen
to pick up; to log (measuring data) | picking up; logging | picked up; logged

aufnehmen {vt} | aufnehmend | aufgenommen | er/sie nimmt auf | ich/er/sie nahm auf | er/sie hat/hatte aufgenommen
to absorb; to take up | absorbing; taking up | absorbed | he/she absorbs | I/he/she absorbed | he/she has/had absorbed

aufnehmen; einbauen; integrieren {vt} | aufnehmend; einbauend; integrierend | aufgenommen; eingebaut; integriert | nimmt auf; baut ein; integriert | nahm auf; baute ein; integrierte | etw. wieder aufnehmen; zurückeinbauen
to incorporate | incorporating | incorporated | incorporates | incorporated | to reincorporate sth.

aufnehmen; einnehmen {vt} | aufnehmend; einnehmend | aufgenommen; eingenommen | nimmt auf | nahm auf
to ingest | ingesting | ingested | ingests | ingested

aufnehmen; integrieren; eingliedern {vt} | aufnehmend; integrierend; eingliedernd | aufgenommen; integriert; eingegliedert | Einwanderer in die Gesellschaft eingliedern | Informationen aufnehmen | Nahrung aufnehmen
to assimilate | assimilating | assimilated | to assimilate immigrants into the community | to assimilate information | to assimilate food

aufnehmen; unterbringen; beherbergen {vt} | aufnehmend; unterbringend; beherbergend | aufgenommen; untergebracht; beherbergt
to host | hosting | hosted

aufnehmend {adj}
ingestive

aufnehmender Mitgliedsstaat {m} (Personenfreizügigkeit in der EU)
host member state (free movement of persons in the EU)

Aufnäher {m}; Applikation {f}; Aufnäharbeit {f}; Applikationsarbeit {f} [textil.]
appliqué

Aufnäher {m}; aufgenähte Plakette {f} [textil.] | Aufnäher {pl}; aufgenähte Plaketten {pl}
patch; sewn-on badge | patches; sewn-on badges

aufopfernd; aufopferungsvoll {adj}
self-sacrificing

aufopfernd; großzügig; vorbehaltslos; rückhaltlos {adj} | aufopfernde Anstrengungen | jds. vorbehaltslose Zustimmung
unsparing; unstinting; willingly given | unsparing efforts | sb.'s unsparing approval

Aufopferung {f}; Selbstaufopferung {f}; Opfergang {m} [übtr.] [soc.] | selbstaufopfernd {adj}
self-sacrifice | in a spirit of self-sacrifice

Aufopferungsbereitschaft {f}
self-sacrifice

Aufopferungsfähigkeit {f}
ability to sacrifice

Aufpanzerung {f} (Schweißvorgang) [techn.]
hard surfacing; hard facing

aufpassen {vi} (auf); achten; hüten {vt} | aufpassend; achtend; hütend | aufgepasst; geachtet; gehütet | passt auf; achtet; hütet | passte auf; achtete; hütete | Pass doch auf!
to mind | minding | minded | minds | minded | Mind what you're doing!

aufpassen {vi} | aufpassend | aufgepasst
to be attentive | being attentive | been attentive

aufpassen {vi}; aufmerksam sein {v} | aufpassend; aufmerksam seiend | aufgepasst; aufmerksam gewesen | Du hast in der Stunde nicht aufgepasst.
to attend (pay attention) | attending | attended | You haven't been paying attention during the lesson.; You haven't been attending during the lesson.

aufpassen {vi}; wachsam sein; aufmerksam sein {v}
to put on guard

Aufpasser {m} (Gefängniswärter) [pej.]
screw [Br.] [coll.]

Aufpasser {m} am Boden; Aufpasser {m} unten (der darauf achtet, dass auf einer Leiter / im oberen Stockwerk usw. nichts passiert) {m}
ground spotter

Aufpasser {m} [ugs.] (für eine Person) | Aufpasser {pl} | Aufpasser für Prominente | der Verbrecher und seine Aufpasser
personal minder; minder [coll.] | personal minders; minders | celebrity minder | the criminal and his minders

Aufpilzen {n} (Geschoss) [mil.]
mushrooming (bullet)

aufpilzen {vi} (Geschoss) [mil.] | aufpilzend | aufgepilzt
to mushroom (bullet) | mushrooming | mushroomed

Aufplatzen / Aufklaffen {n} von Wundrändern; klaffene Wunde {f}; Dehiszenz {f} [med.]
dehiscence

aufplatzen; aufbrechen {vi} | aufplatzend; aufbrechend | aufgeplatzt; aufgebrochen
to split open | splitting open | split open

aufplatzen; aufspringen; aufklaffen; dehiszent werden (Wunde) {vi} [med.] | aufplatzend; aufspringend; aufklaffend; dehiszent werdend | aufgeplatzt; aufgesprungen; aufgeklafft; dehiszent geworden
to break open; to burst open; to dehisce (of a wound) | breaking open; bursting open; dehiscing | broken open; burst open; dehisced

aufplatzen; zerplatzen {vi} | aufplatzend; zerplatzend | aufgeplatzt; zerplatzt
to burst | bursting | burst

aufplatzend; aufspringend {adj} [bot.] | nicht aufplatzend; nicht geöffnet (bei Reife)
dehiscent | indehiscent

Aufprall {m}
bounce

aufprallen lassen; prellen {vi} (Ball) | aufprallen lassend; prellend | aufprallen lassen; geprellt
to bounce | bouncing | bounced

Aufprallen {n}; Aufprall {m}; Aufschlagen {n}; Aufschlag {m}; Einschlagen {n}; Einschlag {m} | Meteoriteneinschlag {m} | primärer Einschlag | sekundärer Einschlag | beim Aufschlagen; beim Aufprall | die Wucht des Aufpralls | mechanische Beschädigung durch Schlag, Abrieb oder Schleifen über raue Oberflächen
impact | meteorite impact | primary impact | secondary impact | on impact | the force of the impact | mechanical damage caused by impact, abrasion or trailing over rough surfaces

aufprallen {vi} | aufprallend | aufgeprallt
to impact | impacting | impacted

Aufprallenergie {f}
impact energy

Aufprallerkennung {f}
impact detection

Aufprallgeschwindigkeit {f}
impact speed

Aufprallkontur {f}
impact outline

Aufprallkorrosion {f}
impingement corrosion; impingement attack

Aufprallschutz {m}; Anprallschutz {m} (Straßenbau) [constr.]
impact protection; shock protection (road building)

Aufprallsensor {m} [techn.] | Aufprallsensoren {pl}
impact sensor | impact sensors

Aufpralltestanlage {f} [auto]
crash barrier; bopper [Am.]

Aufprallunfall {m} [auto] | Aufprallunfälle {pl}
crash accident | crash accidents

Aufprallversuch {m} | Aufprallversuche {pl}
impact test | impact tests

Aufprallwinkel {m} | Aufprallwinkel {pl}
impact angle | impact angles

Aufprallzone {f} | Aufprallzonen {pl}
impact zone | impact zones

Aufpreis {m}; Mehrpreis {m}; Preisaufschlag {m}; Preiszuschlag {m} [econ.] | Aufpreise {pl}; Mehrpreise {pl}; Preisaufschläge {pl}; Preiszuschläge {pl} | Spitzenzeitaufschlag {m}; Spitzenzeitzuschlag {m} | Teuerungszuschlag {m} | gegen Aufpreis | für etw. einen Zuschlag bezahlen müssen
surcharge | surcharges | congestion surcharge | raw material price increase surcharge | for an additional charge | to be surcharged on/for sth.

Aufpress- und Abziehvorrichtung {f} [techn.]
pusher-puller

aufpulvern {vt} [ugs.] | aufpulvernd | aufgepulvert | pulvert auf | pulverte auf | Der Kaffee pulvert dich auf.
to enliven; to pep up; to lift; to boost | enlivening; pepping up; lifting; boosting | enlivened; pepped up; lifted; boosted | enlivens; peps up; lifts; boosts | enlivened; pepped up; lifted; boosted | Coffee peps you up.; Coffe bucks you up.

aufpulvern {vt} | aufpulvernd | aufgepulvert | pulvert auf | pulverte auf
to dope | doping | doped | dopes | doped

Aufpunkt {m} [phys.]
point of observation

Aufputschmittel {n}
dope

Aufputschmittel {n}
adrenalin

Aufputschmittel {n}
upper [coll.]

Aufputz-Gerätedose {f}; Aufputzdose {f}; Gerätedose {f}; Einlasskasten {m} [Schw.] [electr.] | Aufputz-Gerätedosen {pl}; Aufputzdosen {pl}; Gerätedosen {pl}; Einlasskästen {pl}
surface-mounted plug box; surface-mounted box; pattress box [Br.]; pattress [Br.]; patress [Br.] | surface-mounted plug boxes; surface-mounted boxes; pattress boxes; pattresses; patresses

aufputzen {vt} (reinigen) | aufputzend | aufgeputzt
to clean up | cleaning up | cleaned up

Aufputz…; Oberputz… [electr.] | Aufputz-Zählerkasten {m}
surface-mounted {adj} | surface-mounted meter box

aufrauchen; zu Ende rauchen {vt} | aufrauchend; zu Ende rauchend | aufgeraucht; zu Ende geraucht
to finish smoking | finishing smoking | finished smoking

Aufrauen {n}; Aufrauhen {n} [alt]
roughening; grinding

Aufrauen {n}; Rauen {n} (von Gewebe); Velourieren {n} (von Polyamid-Wirkware) [textil.]
teasing; teaseling; teasling; raising the nap; nap finish

Aufrechnung {f}
compensation

Aufrechnung {f} [jur.] | im Wege der Aufrechnung | Aufrechnung mit einem Rechtsanspruch | eine Aufrechnung geltend machen | in der Klageerwiderung die Aufrechnung eines Anspruchs geltend machen | seine Schulden durch Aufrechnung tilgen; sich durch Aufrechnung von seinen Schulden befreien
set-off [Br.]; setoff [Am.] | by way of set-off | set-off of a legal claim | to claim a set-off | to plead set-off by way of defence [Br.] / defense [Am.] | to extinguish your debt by set-off

Aufrechnungsgesellschaft {f}; Umfakturierungsgesellschaft {f} (in einem Konzern) [econ.] | Aufrechnungsgesellschaften {pl}; Umfakturierungsgesellschaften {pl}
netting company; netting vehicle (in a business group) | netting companies; netting vehicles

aufrecht halten {vt} | aufrecht haltend | aufrecht gehalten | hält aufrecht | hielt aufrecht
to buoy | buoying | buoyed | buoys | buoyed

aufrecht {adv}
uprightly

aufrecht; aufrechtstehend; senkrecht {adj}
upright

aufrecht; gerade {adv} (Körperhaltung) | sich aufrechter hinsetzen | Sitz gerade!
straightly (body position) | to sit up more straightly | Sit straightly!

aufrecht; rechtschaffen {adj}
upright

aufrechte Haltung {f} | der aufrechte Gang des Menschen
erectness (of figure) | hominid erectness; the erect posture of man

aufrechter Mensch {m}; anständiger Mensch {m}; honoriger Mensch {m} [soc.]
mensch [Am.] [coll.]; mensh [Am.] [coll.]

aufrechterhalten {vt} (Angebot) | aufrechterhaltend | aufrechterhalten
to stand by | standing by | stood by

aufrechterhalten {vt} (Kontakt)
to keep up; to keep a contact going {kept; kept}

aufrechterhalten {vt} (Meinung) | aufrechterhaltend | aufrechterhalten
to stand by; to adhere to | standing by; adhering to | stood by; adhered to

Aufrechterhaltung {f} {+Gen.} | die Wahrung des Weltfriedens | Aufrechterhaltung eines Patents | Aufrechterhaltung des Wettbewerbs | Aufrechterhaltung der öffentlichen Ordnung
maintenance (of sth.) | maintenance of international peace | maintenance of a patent | maintenance of competition | maintenance of law and order; maintaining public order

Aufrechterhaltungsgebühr {f}
maintenance fee

aufregen; nervös machen {vt} | aufregend; nervös machend | aufgeregt; nervös gemacht
to chafe [fig.] | chafing | chafed

aufregend {adj} | aufregender | am aufregendsten
exciting | more exciting | most exciting

aufregend {adv} | spannend {adv}
excitingly | excitingly

aufregend; spannend; fesselnd {adv}
excitingly

Aufregung {f}
discomposure

Aufregung {f} | Aufregungen {pl}
pother | pothers

Aufregung {f} | in Aufregung versetzen
dither | to throw into a dither; be all of a dither; be in a dither

Aufregung {f}; Aufgeregtheit {f} | vor Aufregung zittern | unnötige Aufregung
excitement; flustered state | to tingle with excitement | unnecessary excitement

Aufregung {f}; Aufruhr {m} [psych.] | in Aufruhr geraten | Ihre Gefühle waren in Aufruhr.
turmoil; tumult [formal] | to be thrown into a turmoil | Her mind was in a tumult of emotions.

Aufregung {f}; Empörung {f} (über etw.) [soc.] | Der Artikel löste im ganzen Land Empörung aus.
uproar; furore; furor [Am.] (about/over sth.) | The article caused/created a furor across the country.

Aufregung {f}; Fieber {n} [übtr.] | Fußballfieber {n}
fever | football fever

Aufregung {f}; Nervosität {f}; plötzliches Durcheinander | helle Aufregung {f}; große Aufregung {f}
flurry | a flurry of excitement

Aufregung {f}; Ärger {m}
upset

Aufreiben {n}; Reiben {n} [techn.]
reaming

aufreibend {adj}
bruising {adj}

aufreibend; zermürbend {adj}
attritional

aufreihen {vt} | aufreihend | aufgereiht
to bead | beading | beaded

aufreihen; auffädeln; aufziehen {vt} | aufreihend; auffädelnd; aufziehend | aufgereiht; aufgefädelt; aufgezogen | auf einen Faden reihen
to string; to strung | stringing; strunging | strung; strunged | to string on a thread

aufreizen; hinhalten {vt} (mit) | aufreizend; hinhaltend | aufgereizt; hingehalten
to tantalize [eAm.]; to tantalise [Br.] (with) | tantalizing; tantalising | tantalized; tantalised

aufreizend {adv}
infuriatingly

aufreizend {adv}
tantalizingly

aufreizend; katzenhaft; geschmeidig {adj}
slinky [coll.]

aufreizend; lasziv {adv}
raunchily

Aufreißband {n}; Aufreißstreifen {m} | Aufreißbänder {pl}; Aufreißstreifen {pl}
tear tape; tear strip | tear tapes; tear strips

Aufreißen {n}
ripping; scarifying

aufreißen {vt} (Augen; Mund) | aufreißend | aufgerissen
to open wide (eyes; mouth) | opening wide | opened wide

aufreißen {vt} | aufreißend | aufgerissen | die Weihnachtsgeschenke aufreißen
to tear open | tearing open | torn open | to tear open the Christmas presents

aufreißen; aufschlitzen {vt} | aufreißend; aufschlitzend | aufgerissen; aufgeschlitzt
to rip open; to rip up | ripping open; ripping up | ripped open; ripped up

aufreißen; aufstoßen {vt} (Tür; Fenster) | aufreißend; aufstoßend | aufgerissen; aufgestoßen | das Fenster aufreißen; das Fenster aufstoßen
to fling open (door; window) | flinging open | flung open | to fling the window open

Aufreißring {m}
ring-pull

aufrichtbar; erektil {adj}
erectile

Aufrichthilfe {f} [med.]
raising aid

aufrichtig {adj}; echt {adj}
genuine {adj}

aufrichtig {adv}
undesigningly

aufrichtig {adv} | aufrichtig bedauern, dass …
sincerely | to sincerely regret that …

aufrichtig; aus tiefstem Herzen; von ganzem Herzen {adv} | Er ist felsenfest davon überzeugt, dass … | Ich hoffe aufrichtig, dass sie die Wahrheit sagt. | Das wäre von ganzem Herzen zu wünschen.
devoutly | He devoutly believes that … | I devoutly hope she is telling the truth. | It is a thing devoutly to be wished.

aufrichtig; aus voller Überzeugung; aus vollem Herzen; aus tiefstem Herzen; von ganzem Herzen {adv}
unsparingly

aufrichtig; authentisch; angemessen {adj}
fair dinkum [coll.] [Austr.] [NZ]

aufrichtig; echt; innig {adj} | Es ist ihr ein echtes Anliegen …; Es ist ihr innigster Wunsch, …; Es ist ein Herzenswunsch von ihr … | Ich hoffe aufrichtig, dass sie friedlich zusammenleben können.
devout | It is her devout wish to … | It is my devout hope that they can live together in peace.

aufrichtig; ehrlich {adj}
earnest

aufrichtig; ehrlich; offen; ernst gemeint {adj} | aufrichtiger | am aufrichtigsten | aufrichtiger Dank | es mit etw. ehrlich meinen
sincere | more sincere; sincerer | most sincere; sincerest | sincere thanks | to be sincere about sth.

aufrichtig; neidlos {adv} | jdn. aufrichtig bewundern | etw. neidlos anerkennen
ungrudgingly | to ungrudgingly admire sb. | to ungrudgingly acknowledge sth.

aufrichtig; rechtschaffen; aufrecht {adj} | ein aufrechter Mensch
upstanding | an upstanding person

aufrichtig; unverstellt {adj}
undesigning

Aufrichtigkeit {f}
candour [Br.]; candor [Am.]

Aufrichtigkeit {f}
unaffectedness

Aufrichtigkeit {f}; Ehrlichkeit {f} (Person); Lauterkeit {f} (Sache) | in aller Aufrichtigkeit; ganz aufrichtig
sincerity; sincereness | in all sincerity

Aufrichtigkeitsbedingung {f} [ling.] | Aufrichtigkeitsbedingungen {pl}
sincerity condition | sincerity conditions

Aufrichtigkeitsregel {f} [ling.]
sincerity rule

Aufrichtung {f}; Errichtung {f} | Aufrichtungen {pl}
erection | erections

Aufriss {m}
vertical section

Aufriss {m}; Aufriß {m} [alt]; Aufrisszeichnung {f} | etw. im Aufriss zeichnen
elevation | to draw the side/front elevation

Aufriss… {adj} [soc.] | Aufrisssprüche {pl} | Aufrissszene der Stadt
pickup … [Am.] | pickup lines | pickup scene in the town

aufrollbar {adj}
rollable

Aufrollen {n}
winding

aufrollen {vt} | aufrollend | aufgerollt | rollt auf | rollte auf
to furl | furling | furled | furls | furled

Aufrollvorrichtung {f} (für Gurte) [auto]
seat belt retractor

Aufruf zur Diskussion
request for discussion /RFD/

Aufruf {m}
cue

Aufruf {m}
envoking

Aufruf {m}
invoking

Aufruf {m} zur Einreichung von Vorschlägen
call for proposals

Aufruf {m} | Aufruf zum Streik
call; calling | strike call

Aufruf {m} | Aufrufe {pl}
invocation | invocations

Aufruf {m}; Aufwiegelung {f}; Hetze {f} (zu etw.) [pol.] [soc.] | Mordaufruf {m} | Aufruf zum heiligen Krieg
incitement (to sth.); incitement of the people; rabble-rousing | incitement to murder | incitement to a holy war

Aufrufadresse {f} [comp.]
call address

aufrufbar {adj} [comp.]
callable

Aufrufbefehl {m} (für ein Computerprogramm) [comp.]
call instruction (for a computer program)

Aufrufbetrieb {m} [comp.]
polling mode; selecting mode

Aufruffolge {f} (von Computerprogrammen) [comp.]
calling sequence (of computer programs)

Aufrufparameter {m} [comp.] | Aufrufparameter {pl}
calling parameter | calling parameters

Aufrufprogramm {n}
solicitor

Aufrufverhältnis {n} (von Computerprogrammen) [comp.] | Aufrufverhältnisse {pl}
call report (of computer programs) | call reports

Aufruhr {m}
fracas

Aufruhr {m}; Lärm {m}; Getöse {n} (einer Menge)
uproar

Aufruhr {m}; Tumulte {pl} [soc.] | Das ganze Land ist in Aufruhr.
turmoil; tumult [formal] | The whole country is in turmoil/tumult.

Aufruhr {m}; Unruhe {f} [soc.] | Unruhen im Land [pol.]
commotion; tumult | civil commotion

Aufruhrklausel {f} | Aufruhrklauseln {pl}
riots clause | riots clauses

Aufruhrstimmung {f}
mood of revolt

Aufrundungsfunktion {f} [math.] | Aufrundungsfunktionen {pl}
ceiling function | ceiling functions

Aufräumarbeiten {pl}; Aufräumungsarbeiten {pl}
cleanup efforts; clearing-up operation

aufräumen; räumen {vt} | aufräumend; räumend | aufgeräumt; geräumt
to clear | clearing | cleared

aufrücken; hochrutschen {vi} | aufrückend; hochrutschend | aufgerückt; hochgerutscht | rückt auf | rückte auf
to move up | moving up | moved up | moves up | moved up

aufrühren; rühren; umrühren; aufwühlen; verrühren; vermischen {vt} | aufrührend; rührend; umrührend; aufwühlend; verrührend; vermischend | aufgerührt; gerührt; umgerührt; aufgewühlt; verrührt; vermischt
to agitate | agitating | agitated

Aufrührer {m}
insurrectionist

Aufrührer {m}; Tumultant {m}
rioter

aufrührerisch; aufständisch; rebellisch; aufbegehrend [geh.] {adj} [pol.]
insurgent; rebellious

aufrührerisch; hetzerisch; Hetz… {adj} | Hetzartikel {m} | Hetzposting {n} | Hetzrede {f} | Hetzschrift {f} | hetzerisch reden
inflammatory | inflammatory article | inflammatory post | inflammatory speech; incendiary speech; rabble-rousing speech | inflammatory pamphlet | to use inflammatory language

aufrührerisch; meuterisch {adv} | das Auslaufens eines Schiffs meuterisch verhindern
riotously | to riotously prevent a ship's sailing

aufrührerisch; tumultuarisch {adj}
riotous

aufrüstbar; erweiterungsfähig {adj}
upgradeable

aufrüsten {vi} [mil.] | aufrüstend | aufgerüstet
to arm yourself heavily | arming yourself heavily | armed yourself heavily

Aufrüstung {f} (von Hardware) [comp.]
upgrade (of hardware)

Aufrüstung {f}; Rüstung {f}; Bewaffnung {f} (eines Landes) [pol.] [mil.] | konventionelle Rüstung | nukleare Rüstung/Bewaffnung | Rüstungslast | die vereinbarte jeweilige Rüstungsstärke
armament (process of increasing the amount of weapons in a country) | conventional armaments | nuclear armament | burden of armaments | the agreed levels of armaments

aufrüttelnd {adj}
awakening

Aufrüttelung {f}; Aufrüttlung {f}
shaking up; shakeup; rousing

aufs Neue; von Neuem; noch einmal; erneut {adv} | einen neuen Anfang machen
anew {adv} | to begin anew

Aufsagen {n}; Vortragen {n}; Vortrag {m}; Rezitation {f} (von etw.)
recitation (of sth.)

Aufsager {m} (TV, Radio)
voicer (TV, radio)

Aufsatz {m} (Zeitung) | Aufsätze {pl}
article | articles

Aufsatz {m}; Abfassung {f} | Aufsätze {pl}; Abfassungen {pl}
composition | compositions

Aufsatz {m}; Aufbau {m} | Aufsätze {pl}; Aufbauten {pl}
top part; upper part; top piece; top | top parts; upper parts; top pieces; tops

Aufsatz {m}; Schulaufsatz {m} [school] | Aufsätze {pl}; Schulaufsätze {pl} | Besprechungsaufsatz {m} | Erlebnisaufsatz {m}
essay | essays | review essay | personal experience essay; essay about a personal experience

Aufsatzthema {n} | Aufsatzthemen {pl}
essay subject | essay subjects

Aufsatzwettbewerb {m} | Aufsatzwettbewerbe {pl}
essay contest; essay competition | essay contests; essay competitions

aufsaugen {vt} | aufsaugend | aufgesaugt
to suck up | sucking up | sucked up

aufsaugen; aufnehmen {vt} | aufsaugend; aufnehmend | aufgesaugt; aufgenommen
to soak up | soaking up | soaked up

aufsaugend {adv}
absorbingly

Aufsaugfähigkeit {f} | Aufsaugfähigkeiten {pl}
absorbability | absorbabilities

Aufsaugung {f} [chem.]
imbibition

Aufschaltstrom {m} [electr.] (Bahn)
pick-up current; current before notching (railway)

Aufschaltung {f} (Steuerungstechnik) [techn.] | Aufschaltung der Störgröße; Störgrößenaufschaltung | Aufschaltung der Hilfsgröße; Hilfsgrößenaufschaltung
feedforward (control engineering) | disturbance-variable feedforward; disturbance feedforward; disturbance-variable compensation | auxiliary variable feedforward

aufschaufeln {vt} | aufschaufelnd | aufgeschaufelt
to scoop up | scooping up | scooped up

Aufschaukeln {n}; Aufschaukelung {f} (einer Schwingung) [phys.] | Aufschaukeln durch Resonanz; Resonanzaufschaukelung
building-up (of an oscillation) | resonance rise; resonant rise

aufscheuchen; aufjagen {vt} | aufscheuchend; aufjagend | aufgescheucht; aufgejagt
to put up | putting up | put up

aufschiebbar; zurückstellbar {adj}
deferrable

Aufschieben {n}; Prokrastination {f}; Aufschiebeverhalten {n}; Handlungsaufschub {m} [psych.]
procrastination

Aufschieben {n}; Überschieben {n}; Überschiebung {f}; Obduktion {f} (einer Erdplatte auf eine andere) [geol.]
obducting; obduction (of a crustal plate over another)

aufschieben {vt} | aufschiebend | aufgeschoben | schiebt auf | schob auf
to adjourn | adjourning | adjourned | adjourns | adjourned

aufschieben; verschieben; verzögern; zurückstellen; vertagen {vt} | aufschiebend; verschiebend; verzögernd; zurückstellend; vertagend | aufgeschoben; verschoben; verzögert; zurückgestellt; vertagt | schiebt auf; verschiebt; verzögert; stellt zurück; vertagt | schob auf; verschob; verzögerte; stellte zurück; vertagte
to defer | deferring | deferred | defers | deferred

aufschiebend {adj} [jur.] | Suspensivbedingung {f}; aufschiebende Bedingung | mit aufschiebender Wirkung
suspensive | suspensive condition | with suspensive effect

aufschiebend {adv}
dilatorily

aufschiebend {adv}
suspensively

aufschiebend; dilatorisch {adj} [jur.]
dilatory

aufschiebende Bedingung {f} (bei einem Rechtsgeschäft) [jur.]
suspensive condition; condition precedent (in a legal transaction)

Aufschiebevorrichtung {f}
decking device; pushing device; caging device; cager; onsetting machine

Aufschiebling {m} (aufgenagelter Dachbalken) [constr.]
sprocket (nailed-on roof beam)

Aufschiebseite {f} am Schacht [min.]
decking side of pit

Aufschiebung {f} [geol.] | Aufschiebung ins Hangende
upfaulting; upthrust; up-thrust-fault; thrust fault; upthrow fault; centrifugal fault; upcast fault; ramp | trap-up

Aufschiebungskosten {pl}
costs of postponement

aufschiefern {vi} | aufschiefernd | aufgeschiefert
to fly up in shivers | flying up in shivers | flown up in shivers

Aufschießen {n} (von feuerfestem Material) [techn.]
gunning

aufschießend
spindle side

Aufschlag {m}
percussion

Aufschlag {m} (Tennis) [sport]
serve

Aufschlag {m} [econ.]
mark-up

Aufschlag {m}; Revers {n}; Revers {m} [Ös.] [textil.] | Aufschläge {pl} | Jackenaufschlag {m}; Rockaufschlag {m}
lapel | lapels | jacket lapel

Aufschlag {m}; Zuschlag {m}; Zusatzgebühr {f} [fin.] | Aufschläge {pl}; Zuschläge {pl}; Zusatzgebühren {pl} | (für etw.) einen Aufschlag zahlen müssen
additional charge; extra charge | additional charges; extra charges | to be charged extra (for sth.)

Aufschlagen {n} der Fluke (eines Wals) [zool.]
lobtailing (of a whale)

aufschlagen {vi} auf
to impact on

aufschlagen {vt} (Tennis) [sport] | aufschlagend | aufgeschlagen
to serve | serving | served

aufschlagen; auftreffen {vi} | aufschlagend; auftreffend | aufgeschlagen; aufgetroffen
to strike {struck; struck, stricken} | striking | struck; stricken

aufschlagend; gedröhnt {adj}
thudding

Aufschlagfehler {m} (Tennis, Tischtennis, Badminton usw.) [sport] | Aufschlagfehler {pl} | zwei Aufschlagfehler hintereinander
service fault; fault (tennis, table tennis, badminton etc.) | service faults; faults | double fault

Aufschlaggebiet {n} (einer Bombe usw.) [mil.] | Aufschlaggebiete {pl}
impact area (of a bomb etc.) | impact areas

Aufschlagnadel {f}; Reversnadel {f} [textil.] | Aufschlagnadeln {pl}; Reversnadeln {pl}
lapel pin | lapel pins

Aufschlagpunkt {m} | Aufschlagpunkte {pl}
point of impact; impact point | points of impact; impact points

Aufschlagrichtung {f} | Aufschlagrichtungen {pl}
direction of impact; impact direction | directions of impact; impact directions

Aufschlagspieler {m}; Aufschlagspielerin {f} [sport] | Aufschlagspieler {pl}; Aufschlagspielerinnen {pl}
leadoff hitter | leadoff hitters

Aufschlagzünder {m}; Aufschlagszünder {m}; Aufprallzünder {m} [mil.] | Aufschlagzünder {pl}; Aufschlagszünder {pl}; Aufprallzünder {pl} | allseitig wirkender Aufschlagszünder | direkt wirkender Aufschlagzünder | indirekt wirkender Aufschlagzünder; Trägheitszünder
impact fuse; impact fuze [Am.]; percussion fuse; percussion fuze [Am.]; contact fuse; contact fuze [Am.] | impact fuses; impact fuzes; percussion fuses; percussion fuzes; contact fuses; contact fuzes | all-ways impact fuse | direct-action fuse | graze fuze; inertia fuze

Aufschleppdock {n} [naut.]
slip dock

aufschließen {vi} (zum Verband) [aviat.] [mil.]
to join up (formation)

aufschließen {vt} (Nahrung) [biol.] | aufschließend | aufgeschlossen
to macerate | macerating | macerated

aufschließen {vt} [min.] | aufschließend | aufgeschlossen
to open (up); to develop; to expose; to win | opening; developing; exposing; winning | opened; developed; exposed; won

aufschließen; aufsperren {vt} | aufschließend; aufsperrend | aufgeschlossen; aufgesperrt | er/sie schließt auf | ich/er/sie schloss auf
to unlock | unlocking | unlocked | he/she unlocks | I/he/she unlocked

aufschließen; entriegeln {vt} | aufschließend; entriegelnd | aufgeschlossen; entriegelt | schließt auf; entriegelt | schloss auf; entriegelte | aufschlussreich, erhellend [geh.] {adj} | eine sehr aufschlussreiche Biografie | aufschlussreiche Einblicke in etw.; überraschende Einblicke in etw. | nichts wirklich Neues | Die Ergebnisse zeigen die möglichen Risiken auf.
to unbar | unbarring | unbarred | unbars | unbarred | illuminating; illuminative, revealing; revelatory [formal] | a really revelatory biography | revealing insights into sth.; revelatory insights into sth. | nothing really revealing; nothing really revelatory | The results are revelatory of the possible risks.

Aufschluss {m} (Stelle, an der Erz zutage tritt) [geol.] [min.] | flächenhafter Aufschluss | künstlicher Aufschluss | natürlicher Aufschluss | punktförmiger Aufschluss | verdeckter Aufschluss | Erläuterung {f} eines Aufschlusses
exposure; outcrop | extended exposure | artificial opening | natural outcrop | point-shaped exposure | obscured exposure | annotation of an outcrop

Aufschluss über etw. geben {vt} (Sache)
to be informative of sth.; to provide insight into sth. (of a thing)

Aufschlussbohrung {f} (nach Erdöl)
wildcat; new field wildcat /NFW/; new pool wildcat /NPW/; wildcat well [Am.]

Aufschlussbohrung {f} [min.] | geologische Aufschlussbohrung
exploration drilling; exploratory boring; test boring; exploratory hole; prospect well | geologic(al) exploratory drill hole

Aufschläger {m}; Aufschlägerin {f} (Ballsport) [sport] | Aufschläger {pl}; Aufschlägerinnen {pl}
server (ball sports) | servers

Aufschlämmung {f}; Suspension {f} [chem.] | Aufschlämmungen {pl}; Suspensionen {pl}
suspension | suspensions

Aufschlämmungsverfahren {n} (Raketentechnik) [techn.]
slurry method (rocketry)

Aufschlüsselung {f}; Aufgliederung {f}
disaggregation

Aufschlüsselung {f}; Untergliederung {f}; Gliederung {f}; Trennung {f} (nach etw.) | Aufschlüsselung des Vertragspreises
breakdown (by sth.) | contract price breakdown

aufschmelzen {vt} [techn.]
to melt; to dissolve

aufschmelzen; abschmelzen {vt} | aufschmelzend; abschmelzend | aufgeschmolzen; abgeschmolzen
to fuze | fuzing | fuzed

Aufschmelztiefe {f} [techn.]
fusion penetration

Aufschmelzung {f}; Anatexis {f} [geol.] (von Gesteinen) | partielle Aufschmelzung | vollständige Aufschmelzung
dissolution; anatexis | partial melting; fractional melting | complete melting

aufschnappen {vi} | aufschnappend | aufgeschnappt | ein Messer aufschnappen lassen
to snap open | snapping open | snapped open | to flick a knife open

aufschneiden {vi} [übtr.]
to draw the long bow [fig.]

aufschneiden; angeben {vi} | aufschneidend; angebend | aufgeschnitten; angegeben
to blow smoke [Am.] [coll.] | blowing smoke | blown smoke

aufschneidend; prahlend {adj}
boasting

Aufschneider {m}; Knochensäger {m} [ugs.] (Chirurg)
sawbones [slang] (surgeon)

Aufschneiderei {f}; Prahlerei {f}; Angeberei {f}; Angabe {f}
boasting; bragging; cockalorum

Aufschnitt {m} (einer Orgelpfeife) [mus.]
cut-up (of an organ pipe)

Aufschnitt {m} [cook.]
cold meats [Br.]; cold cuts [Am.]; lunch meat

Aufschnittplatte {f}; Wurstplatte {f}; Kalte Platte {f} [cook.]
(Assorted) Cold Meat Platter [Br.]; Cold Cut Platter [Am.]

aufschnüffeln {vt} | aufschnüffelnd | aufgeschnüffelt
to nose out | nosing out | nosed out

aufschnüren {vt} | aufschnürend | aufgeschnürt | schnürt auf | schnürte auf
to unlace | unlacing | unlaced | unlaces | unlaced

Aufschraubschloss {n} | Aufschraubschlösser {pl}
rimlock | rimlocks

Aufschraubventil {n} | Aufschraubventile {pl}
screw-on valve | screw-on valves

aufschrecken; hochschrecken; auffahren {vi} | aufschreckend; hochschreckend; auffahrend | aufgeschreckt; hochgeschreckt; aufgefahren | aus dem Schlaf schrecken/hochschrecken | Sie schreckte auf, als sie eine Rauchsäule sah.
to startle; to be startled | startling up; being startled | startled up; bee startled | to wake (up) with a start | She was startled to see a column of smoke.

aufschreckend {adv}
startlingly

Aufschrei {m} | Aufschreie {pl}
scream | screams

Aufschrei {m}; Aufjaulen {n} (Mensch, Tier) | ein überraschter Aufschrei | (kurz) aufschreien; aufjaulen
yelp | a yelp of surprise | to give/let out a yelp

Aufschrei {m}; lautstarker Protest {m}; Sturm {m} der Entrüstung (gegen) | Aufschreie {pl} | ein Aufschrei der Empörung | Aufschrei durch Medien und Öffentlichkeit | gegen etw. lautstarken Protest erheben
outcry (over) | outcries | an indignant outcry; an outcry of indignation | media and public outcry | to raise an outcry against sth.

aufschreiben {vt} | aufschreibend | aufgeschrieben | er/sie schreibt auf | ich/er/sie schrieb auf | er/sie hat/hatte aufgeschrieben
to write down | writing down | written down | he/she writes down | I/he/she wrote down | he/she has/had written down

aufschreiben; abgrenzen {vt} | aufschreibend; abgrenzend | aufgeschrieben; abgegrenzt | schreibt auf; grenzt ab | schrieb auf; grenzte ab
to mark down; to mark out | marking down; marking out | marked down; marked out | marks down; marks out | marked down; marked out

aufschreiben; notieren; mitschreiben {vt} | aufschreibend; notierend; mitschreibend | aufgeschrieben; notiert; mitgeschrieben | schreibt auf; notiert; schreibt mit | schrieb auf; notierte; schrieb mit
to take down | taking down | taken down | takes down | took down

aufschreien {vi} | aufschreiend | aufgeschrien
to cry out | crying out | cried out

Aufschrift {f} | Aufschriften {pl} | ein Schild mit der Aufschrift „BBC“
lettering; writing; inscription; legend [Am.] | letterings; writings; inscriptions; legends | a sign marked "BBC"

Aufschrumpfen {n} (Kunststoffverarbeitung) [techn.] | Aufschrumpfen im Vakuum
snap-back forming (plastics processing) | vacuum snap-back forming

Aufschrumpfprozess {m} (Kerntechnik) [techn.]
creep shrinking (nuclear engineering)

Aufschub {m} [adm.] | weiterer Aufschub {m}; Nachfrist {f} | die Zahlung von Schulden stunden | Die Bibliothek sollte geschlossen werden, aber wir konnten einen Aufschub erreichen.
respite; reprieve | additional respite | to grant a respite (for payment) of a debt | They wanted to close the library, but we managed to get a respite/reprieve for it.

Aufschub {m} | Aufschübe {pl}
adjournment | adjournments

Aufschub {m}; Aufschiebung {f}; Unterordnung {f} | Aufschub bekommen; Aufschub schinden [pej.]
postponement | to get a postponement

Aufschub {m}; Vertagung {f}; Verzögerung {f}; Verschiebung {f} | Aufschübe {pl}; Vertagungen {pl}; Verzögerungen {pl}; Verschiebungen {pl} | Aufschub {m} der Urteilsverkündung
deferral | deferrals | deferral of sentence

Aufschub/Zahlungsaufschub/Strafaufschub gewähren {vi} [jur.]
to reprieve; to respite

Aufschulen {n} von Pflanzen (in einer Gärtnerei) [agr.]
planting/transplanting of plants in (nursery) rows; lining-out of plants in (nursery) rows

Aufschweißen {n} von Stahlplatten [techn.]
steel facing

aufschwellen; aufschwemmen {vi} | aufschwellend; aufschwemmend | aufgeschwellt; aufgeschwemmt
to bloat | bloating | bloated

Aufschwemmen {n} (von Bodenproben)
flotation

aufschwingen {vi} | aufschwingend | aufgeschwungen
to slide open | sliding open | slid open

Aufschwung {m} | Kursaufschwung {m} auf dem Aktienmarkt
upturn | stock market upturn

Aufschwung {m}; Anstieg {m}; Ansteigen {n} | Aufschwünge {pl}
upswing | upswings

Aufschwung {m}; Auftrieb {m}
lift; uplift

aufschäumen {vi} (Getränke) | aufschäumend | aufgeschäumt
to foam (up); to froth (up) (drinks) | foaming; frothing | foamed; frothed

aufschürfen; abschürfen {vt} | aufschürfend; abschürfend | aufgeschürft; abgeschürft
to scrape | scraping | scraped

aufschütten {vt} | aufschüttend | aufgeschüttet
to fill; to make up | filling; making up | filled; made up

aufschütten; schütten {vt} | aufschüttend; schüttend | aufgeschüttet; geschüttet
to heap up; to raise | heaping up; raising | heaped up; raised

Aufschüttung {f}
earth deposit

Aufschüttung {f}; Bodenauftrag {m}; Auftrag {m} [constr.]
fill; made ground

Aufsehen erregen; von sich reden machen {v}
to make a noise in the world

Aufsehen {n} [soc.] | Aufsehen erregen; für Aufregung sorgen | für einiges Aufsehen sorgen, die Gemüter erregen
stir | to create/cause a stir | to cause quite a stir

aufsehen; aufschauen {vi} | aufsehend; aufschauend | aufgesehen; aufgeschaut
to look up | looking up | looked up

aufsehenerregend; sensationell; reißerisch {adj}
sensational

aufsehenerregend; spektakulär {adj}
attention-grabbing; spectacular; sensational

aufsehenerregend; vielbeachtet; im öffentlichen Blickpunkt (stehend); mit medialer Aufmerksamkeit; mit großer Medienpräsenz; mit viel Publicity (nachgestellt) {adj} (Sache) | ein aufsehenerregender Mordfall | eine demonstative Militärpräsenz | seine Rückkehr in die Spitzenpolitik | Personen in exponierten Positionen
high-profile (of a thing) | a high-profile murder case | a high-profile military presence | his return to high-profile politics | individuals in high-profile positions

Aufseher {m}
keeper

Aufseher {m}
overman

Aufseher {m} | Aufseher {pl}
inspector | inspectors

Aufseher {m} | Aufseher {pl}
warden | wardens

Aufseher {m}; Aufpasser {m} [ugs.] | Aufseher {pl}; Aufpasser {pl}
overseer | overseers

Aufseher {m}; Aufsichtsperson {f}; Aufsichtführender {m}; Aufsicht {f} [adm.] | Aufseher {pl}; Aufsichtspersonen {pl}; Aufsichtführende {pl}; Aufsichten {pl} | Betriebsaufsicht {f} | Forstaufseher {m} | Gruppenaufsicht {f}
supervisor; person in charge | supervisors; persons in charge | works supervisor | forest supervisor | group supervisor

Aufseher {m}; Wächter {m} | Aufseher {pl}; Wächter {pl}
attendant | attendants

Aufseher {m}; Wächter {m}; Hüter {m} | Aufseher {pl}; Wächter {pl}; Hüter {pl}
custodian | custodians

Aufsetzen und Durchstarten {n} [aviat.]
touch and go

Aufsetzen {n} [aviat.]
touchdown

aufsetzen; landen {vi} | aufsetzend; landend | aufgesetzt; gelandet
to touch down | touching down | touched down

Aufsetzer {m}; Aufsetzerball {m} [sport] | Aufsetzer {pl}; Aufsetzerbälle {pl}
bouncer; bouncing ball | bouncers; bouncing balls

Aufsetzform {f} (Töpferei) | Aufsetzformen {pl}
jigger (pottery) | jiggers

Aufsetzpunkt {m} [aviat.]
touchdown spot

Aufsetzrahmen {m} für Paletten | Aufsetzrahmen {pl} für Paletten
pallet collar; collar | pallet collars; collars

Aufsetzrahmen {m}; Aufsetzkasten {m} (Gießerei) [techn.] | Aufsetzrahmen {pl}; Aufsetzkästen {pl}
filling frame (foundry) | filling frames

Aufsetzzeit {f} (Magnetplatte) [comp.]
set-up time (magnetic disk)

Aufsetzzone {f} [aviat.] | Aufsetzzonen {pl}
touchdown zone | touchdown zones

Aufsicht führend; aufsichtführend
in a supervisory capacity

Aufsicht {f} (über jdn./etw.); Beaufsichtigung {f} (von jdm.) [adm.] [soc.] | Supervision {f}; psychologische Betreuungsgespräche {pl} | Finanzmarktaufsicht {f} | Gruppenaufsicht {f}; Gruppensupervision {f} | Überwachung (von Geldinstituten/Versicherungsgesellschaften) durch Aufsichtsbehörden | unter ärztlicher Aufsicht | unter der Aufsicht eines Lehrers | unter Beaufsichtigung stehen | Kleinkinder müssen ständig beaufsichtigt werden.
supervision (of sb./sth.) | clinical supervision | supervision of financial markets; financial market supervision | group supervision | prudential supervision (of financial institutions/insurance companies) | under medical supervision; under a doctor's supervision; under the supervision of a doctor | under the supervision of a teacher | to be kept under supervision | Young children need constant supervision.

Aufsicht {f} während der bedingten Entlassung (im Strafvollzug) [jur.] | bedingt Entlassener, der unter Aufsicht steht
parole supervision | person under parole supervision

Aufsicht {f} | unter jds. Aufsicht
charge | under sb.'s charge

Aufsicht {f}; Beaufsichtigung {f}
oversight

Aufsicht {f}; Klausuraufsicht {f}; Beaufsichtigung {f} [school]
invigilation [Br.]

Aufsichtsbehörde {f} (für Flüsse; Häfen; Forst)
conservancy

Aufsichtsbehörde {f}; Aufsichtsstelle {f} | Aufsichtsbehörden {pl}; Aufsichtsstellen {pl}
surveillance authority; regulatory authority; supervisory authority | surveillance authorities; regulatory authorities; supervisory authorities

Aufsichtsführende {m}; Aufsichtsperson {f}; Aufsicht {f} | Prüfungsaufsicht {f}
proctor | proctor for exam [Am.]

Aufsichtsgremium {n}; Aufsichtsorgan {n}; Aufsichtsstelle {f} [adm.] | Aufsichtsgremien {pl}; Aufsichtsorgane {pl}; Aufsichtsstellen {pl}
supervisory body | supervisory bodies

Aufsichtspersonal {n}
supervisory staff

Aufsichtspersonal {n} (im Gefängnis)
prison wardens

Aufsichtspflicht {f} [adm.] | Verletzung der Aufsichtspflicht
duty of supervision | breach of the duty of supervision

Aufsichtsplatz {m} | Aufsichtsplätze {pl}
reference desk | reference desks

Aufsichtsrat {m}; Verwaltungsrat {m} [Schw.] [adm.] [econ.] | Aufsichtsräte {pl}; Verwaltungsräte {pl} | Aufgaben des Aufsichtsrats | Einberufung des Aufsichtsrats | Zugehörigkeit zum Aufsichtsrat | Zusammensetzung des Aufsichtsrats | im Aufsichtsrat sitzen | einen Aufsichtsrat bilden/einsetzen | den Aufsichtsrat einberufen
supervisory board | supervisory boards | duties of the supervisory board | calling a meeting of the supervisory board | membership of the supervisory board | composition of the supervisory board | to be on the supervisory board; to be a member of the supervisory board | to form/set up a supervisory board | to call a meeting of the supervisory board

Aufsichtsratsbeschluss {m}; Verwaltungsratsbeschluss {m} [Schw.] [adm.] [econ.] | Aufsichtsratsbeschlüsse {pl}; Verwaltungsratsbeschlüsse {pl}
resolution of the supervisory board | resolutions of the supervisory board

Aufsichtsratsmitglied {n}; Verwaltungsratsmitglied {n} [Schw.]; Mitglied {n} des Aufsichtsrats/Verwaltungsrats | Aufsichtsratsmitglieder {pl}; Verwaltungsratsmitglieder {pl}; Mitglieder {pl} des Aufsichtsrats/Verwaltungsrats | gerichtlich bestelltes Aufsichtsratsmitglied | Abberufung der Aufsichtsratsmitglieder | Amtszeit der Aufsichtsratsmitglieder | Bestellung der Aufsichtsratsmitglieder | persönliche Anforderungen für Aufsichtsratsmitglieder | Sorgfaltspflicht und Verantwortlichkeit der Aufsichtsratsmitglieder
member of the supervisory board; non-executive director; outside director | members of the supervisory board; non-executive directors; outside directors | member of the supervisory board appointed by the court | dismissal/revocation of appointment of directors | term of office of directors | appointment of directors | personal requirements for membership of supervisory board | duty of care and accountability of directors

Aufsichtsratssitz {m}; Verwaltungsratssitz {m} [Schw.] [adm.] [econ.]
seat on the supervisory board

Aufsichtsratssitzung {f}; Verwaltungsratssitzung {f} [Schw.]; Sitzung des Aufsichtsrats/Verwaltungsrats | Aufsichtsratssitzungen {pl}; Verwaltungsratssitzungen {pl}; Sitzungen des Aufsichtsrats/Verwaltungsrats
supervisory board meeting; board meeting | supervisory board meetings; board meetings

Aufsichtsratsvergütung {f}; Verwaltungsratsvergütung {f} [Schw.]; Vergütung {f} der Aufsichtsratsmitglieder/Verwaltungsratsmitglieder [adm.] [econ.] | Besteuerung von Aufsichtsratsvergütungen
remuneration of supervisory board members; directors' fees | taxation of directors' fees

Aufsichtsratsvorsitzender {m}; Verwaltungsratsvorsitzender {m} [Schw.]; Vorsitzende {m,f} des Aufsichtsrats/Verwaltungsrats | Aufsichtsratsvorsitzenden {pl}; Verwaltungsratsvorsitzenden {pl}; Aufsichtsratsvorsitzende; Verwaltungsratsvorsitzende; Vorsitzende des Aufsichtsrats/Verwaltungsrats
chairman/chairwoman of the supervisory board; president of the supervisory board | chairmen/chairwomen of the board; presidents of the supervisory board

Aufsichtsrecht {n} [adm.]
right of supervision; right of control

Aufsichtsschüler {m}; Aufsichtsschülerin {f} | Aufsichtsschüler {pl}; Aufsichtsschülerinnen {pl}
prefect [Br.] | prefects

Aufsichtsstelle {f} | Aufsichtsstellen {pl}
regulatory body | regulatory bodies

aufsitzen {vi} (aufs Pferd)
to get on horseback

aufsitzen; ruhen auf {vi} | aufsitzend; ruhend auf | aufgesessen; geruht auf
to sit on | sitting on | sat on

Aufsitzmäher {m} | Aufsitzmäher {pl}
ride-on mower | ride-on mowers

Aufsitzschutzdraht {m} (Geflügelhaltung) [agr.]
anti-roost wire (poultry rearing)

Aufsitzschutzvorrichtung {f} (Geflügelhaltung) [agr.] | Aufsitzschutzvorrichtungen {pl}
anti-perch fixture (poultry rearing) | anti-perch fixtures

Aufspaltung von Aktivitäten
breakdown of activities

Aufspaltung {f} [chem.]
breakdown

Aufspaltung {f} [geol.] | Aufspaltung von Schiefern
cleavage; splitting | sculping

Aufspannflansch {m} | Aufspannflansche {pl}
fixing flange | fixing flanges

Aufspannfläche {f} | Aufspannflächen {pl}
mounting table | mounting tables

Aufspannplatte {f}; Spannplatte {f} [techn.] | Aufspannplatten {pl}; Spannplatten {pl}
mounting plate; fixing plate; clamping plate; holding-down plate; clip plate; plate chuck | mounting plates; fixing plates; clamping plates; holding-down plates; clip plates; plate chucks

Aufspannung {f}
setting

Aufspannvorrichtung {f} [techn.] | Aufspannvorrichtungen {pl}
clamping device | clamping devices

aufspielen; musizieren {vt} | aufspielend; musizierend | aufgespielt; musiziert | zum Tanz aufspielen
to play | playing | played | to play dance music

aufspleißen {vi} (Seil) | aufspleißend | aufgespleißt
to fan out (of a rope) | fanning out | fanned out

aufspreizen {vt} [techn.] | aufspreizend | aufgespreizt | etw. aufspreizen
to force apart | forcing apart | forced apart | to force sth. apart

Aufspringen {n}; Fissurenbildung {f} [med.]
fissuring

aufspringen {vi}
to start up

aufspringen {vi}
to spring to one's feet

aufspringen {vi} (Deckel) | aufspringend | aufgesprungen | springt auf | sprang auf
to spring open | springing open | sprung open | springs open | sprung open

aufspringen; aufplatzen; aufreißen {vi} (Haut, Lippe usw.) | aufspringend; aufplatzend; aufreißend | aufgesprungen; aufgeplatzt; aufgerissen
to chap (skin, lip etc.) | chapping | chapped

aufspringen; hochspringen {vi} | aufspringend; hochspringend | aufgesprungen; hochgesprungen | springt auf; springt hoch | sprang auf; sprang hoch
to jump up | jumping up | jumped up | jumps up | jumped up

Aufspringwinkel {m} [textil.]
elastic recovery angle; snap-back angle

Aufsprungbahn {f}; Aufsprung {m} (Skisprungschanze) [sport]
landing slope; landing (ski jumping hill)

Aufsprungprofil {n} (einer Skisprungschanze) [sport] | Aufsprungprofile {pl}
landing hill profile (of a ski jumping hill) | landing hill profiles

aufspulen {vt}
to quill

aufspulen {vt} | aufspulend | aufgespult
to spool | spooling | spooled

aufspulen; aufwickeln {vt} | aufspulend; aufwickelnd | aufgespult; aufgewickelt
to reel; to reel up | reeling; reeling up | reeled; reeled up

Aufspülung {f}
hydraulic fill

Aufspülung {f}; künstliche Auflandung {f} [envir.] | Oberboden-Aufspülung {f}; Oberboden-Auflandung {f}
hydraulic filling | topsoil slurry speading

Aufspülung {f}; Sandaufspülung {f}
sand replenishment

Aufspürbarkeit {f}; Verfolgbarkeit {f}
traceability

Aufspüren und Vernichten {n} [mil.]
seek-and-destroy: search-and-destroy

Aufspüren {n}
tracing; tracking

Aufspüren {n} gesuchter Personen
skip tracing; skiptracing

Aufspüren {n} von Menschen durch Hunde (anhand des Körpergeruchs)
man-trailing

Aufspüren {n}; Erkennung {f}; Detektion {f} [techn.] | heterodyne Detektion | homodyne Detektion | Übereinkommen über die Markierung von Plastiksprengstoffen zum Zwecke des Aufspürens
detection | heterodyne detection | homodyne detection | Convention on the Marking of Plastic Explosives for the purpose of Detection

aufspüren; aufstöbern {vt} | aufspürend; aufstöbernd | aufgespürt; aufgestöbert
to hunt out | hunting out | hunted out

aufspüren; nachspüren {vt} | aufspürend; nachspürend | aufgespürt; nachgespürt | spürt auf | spürte auf
to trace | tracing | traced | traces | traced

Aufspürer {m}; Fährtenfinder {m} | Aufspürer {pl}; Spürhunde {pl}
tracker | trackers

aufstacheln {vt} | aufstachelnd | aufgestachelt
to work up | working up | worked up

Aufstallung {f} (Viehzucht) [agr.]
housing (livestock farming)

Aufstallungsbeispiel {n} (Viehzucht) [agr.] | Aufstallungsbeispiele {pl}
housing option (livestock farming) | housing options

Aufstallungssystem {f}; Aufstallungsform {f} (Viehzucht) [agr.]
housing system; system of stalling (livestock farming)

Aufstand {m} | Aufstände {pl}
insurgence | insurgencies

Aufstand {m}; Erhebung {f} | Aufstände {pl}; Erhebungen {pl} | Arbeiteraufstand {m} | Massenaufstand {m}
uprising; rising | uprisings | workers' uprising | mass uprising

Aufstand {m}; Revolte {f}; Rebellion {f} [pol.] | Aufstände {pl}; Revolten {pl}; Rebellionen {pl} | bewaffneter Aufstand | in Aufruhr sein
insurrection; insurgency; revolt; rebellion | insurrections; insurgencies; revolts; rebellions | armed insurgency | to be in revolt

Aufstandsfläche {f} | Aufstandsflächen {pl}
contact area; contact patch; footprint | contact areas; contact patches; footprints

Aufstandspunkt {m} | Aufstandspunkte {pl}
contact patch | contact patches

Aufstands…
uprising

Aufstands…
insurgency

Aufstauen {f}; Aufstauung {f}; Stauen {n}; Stauung {f} (Wasserbau)
impoundment (water engineering)

aufstauen {vt} | aufstauend | aufgestaut
to impound; to pond back | impounding; ponding back | impounded; ponded back

Aufstechversuch {m} (Sperrholz)
delamination test (plywood)

Aufsteck-Aufbohrer {m}; Aufsteck-Senker {m} [techn.] | Aufsteck-Aufbohrer {pl}; Aufsteck-Senker {pl}
arbour-mounted [Br.] / arbor-mounted [Am.] counterbore; shell counterbore; shell core drill; shell drill | arbour-mounted / arbor-mounted counterbores; shell counterbores; shell core drills; shell drills

aufsteckbar; Aufsteck… {adj} [techn.]
slip-on…; arbour-mounted [Br.]; arbor-mounted [Am.]

aufstecken {vt} | aufsteckend | aufgesteckt
to attach (by plugging on) | attaching | attached

Aufsteckgewindebohrer {pl} [techn.] | Aufsteckgewindebohrer {pl}
shell tap; detachable tap | shell taps; detachable taps

Aufsteckhalter {m} (für Senker und Reibahlen) [techn.] | Aufsteckhalter {pl}
arbor | arbors

Aufsteckhülse {f} | Aufsteckhülsen {pl}
slip-on bushing | slip-on bushings

Aufsteckknarre {f} [techn.] | Aufsteckknarren {pl}
ratchet adapter | ratchet adapters

Aufsteckreibahle {f} [techn.] | Aufsteckreibahlen {pl}
shell reamer; arbour-mounted reamer [Br.]; arbor-mounted reamer [Am.] | shell reamers; arbour-mounted reamers; arbor-mounted reamers

Aufsteckschraubenschlüssel {m}; Aufsteckschlüssel {m}; Steckschlüssel {m} [techn.] | Aufsteckschraubenschlüssel {pl}; Aufsteckschlüssel {pl}; Steckschlüssel {pl} | Doppelsteckschlüssel {m} | Dreikant-Steckschlüssel {m} | Steckschlüssel mit Griff; Einsteckschlüssel {m} | abgewinkelter/gekröpfter Steckschlüssel | Dreikant-Steckschlüssel mit Drehstift | Rohrsteckschlüssel {m} | Schlagsteckschlüssel {m}
socket spanner [Br.]; socket wrench [Am.] | socket spanners; socket wrenches | double-ended socket spanner; double-end socket wrench | triangular socket spanner; triangle socket spanner; triangular socket wrench; triangle socket wrench | tee-handled socket spanner; tee-handled socket wrench | offset hexagon box spanner; offset hexagon box wrench | triangular spanner/wrench with tommy bar | tubular socket spanner; tubular socket wrench | striking-face socket spanner; striking-face socket wrench

Aufstecksicherheit {f}
mismating

Aufsteckvorrichtung {f}; Einsteckvorrichtung {f}; Passstück {n} [mil.] | Aufsteckvorrichtungen {pl}; Einsteckvorrichtungen {pl}; Passstücke {pl}
adapter | adapters

aufstehen {vi} (aus dem Bett) | aufstehend | aufgestanden | er/sie steht auf | ich/er/sie stand auf | er/sie ist/war aufgestanden | mit dem falschen/linken Bein aufstehen [übtr.]
to get up | getting up | got up | he/she gets up | I/he/she got up | he/she has/had got up | to get up on the wrong side of the bed; to get up on the wrong leg

aufstehen {vi} | aufstehend | aufgestanden
to uprise {uprose; uprisen} | uprising | uprisen

aufstehen {vi} | aufstehend | aufgestanden
to up [coll.] | upping | upped

aufstehen {vi} | aufstehend | aufgestanden | er/sie steht auf | ich/er/sie stand auf | er/sie ist/war aufgestanden
to stand up | standing up | stood up | he/she stands up | I/he/she stood up | he/she has/had stood up

aufstehen; aufsteigen {vi} | aufstehend; aufsteigend | aufgestanden; aufgestiegen | steht auf; steigt auf | stand auf; stieg auf
to arise {arose; arisen} | arising | arisen | arises | arose

aufstehendes Haarbüschel {n}; Giftschüberl {n} [Ös.]
cowlick

Aufstehhilfe {f} [med.]
raising support; stand-up aid

Aufsteigen {n}; Aufstieg {m}
ascension

aufsteigen {vi} (Gasblasen) | aufsteigend | aufgestiegen
to bubble up; to rise (gas) | bubbling up; rising | bubbled up; risen

aufsteigen {vi} (Rauch usw.) | aufsteigend | aufgestiegen
to rise (fume etc.) | rising | risen

aufsteigen {vi} | aufsteigend | aufgestiegen
to mount | mounting | mounted

aufsteigen {vi} | aufsteigend | aufgestiegen | steigt auf | stieg auf
to ascend | ascending | ascended | ascends | ascended

aufsteigen; aufgehen; emporsteigen; ansteigen; anwachsen; anschwellen {vi}; sich erheben (aufstehen) {vr} | aufsteigend; aufgehend; emporsteigend; ansteigend; anwachsend; anschwellend; sich erhebend | aufgestiegen; aufgegangen; emporgestiegen; angestiegen; angewachsen; angeschwollen; sich erhoben | steigt auf; geht auf; steigt empor; steigt an; wächst an; schwillt an | stieg auf; ging auf; stieg empor; stieg an; wuchs an; schwoll an 
to rise {rose; risen} | rising | risen | rises | rose

aufsteigen; emporsteigen [poet.] {vi} (Nebel usw.) | aufsteigend; emporsteigend | aufgestiegen; emporgestiegen
to creep up (of fog etc.) | creeping up | crept up

aufsteigend {adj}
assurgent

aufsteigend {adj}; Anstiegs…
upslope

aufsteigend; aszendierend {adj} [med.] | aufsteigende Arterie (Arteria ascendens) | aufsteigende Körperschlagader (Aorta ascendens) | aufsteigendes Dickdarmgekröse; aszendierendes Mesokolon (Mesocolon ascendens) | aufsteigender Dickdarmschenkel; aszendierendes Kolon (Colon ascendens) | aufsteigender Schenkel (im Nierentubulus)
ascending | ascending artery | ascending aorta | ascending mesocolon | ascending colon | ascending limb

aufsteigend; emporsteigend; steigend {adj} | aufsteigender Ordnungsbegriff
ascending | ascending key

aufsteigender Harnröhreninfekt {m} [med.]
ascending urethral infection

Aufsteiger {m}; aufgestiegene Mannschaft {f} [sport] | Aufsteiger {pl}; aufgestiegene Mannschaften {pl} | gerade aufgestiegene Mannschaft
promoted team | promoted teams | newly promoted team

Aufsteigesicherung {f}
anti-derail device

aufstellen {vt} (eine Theorie) | aufstellend | aufgestellt
to advance (a theory) | advancing | advanced

aufstellen {vt} [mil.] | aufstellend | aufgestellt
to embattle | embattling | embattled

aufstellen {vt} | aufstellend | aufgestellt
to pose | posing | posed

aufstellen {vt} | aufstellend | aufgestellt
to plant | planting | planted

aufstellen; errichten {vt} | aufstellend; errichtend | aufgestellt; errichtet | stellt auf; errichtet | stellte auf; errichtete | eine Regel aufstellen
to establish | establishing | established | establishes | established | to establish a rule; to frame a rule

aufstellen; unterbringen; legen {vt} | aufstellend; unterbringend; legend | aufgestellt; untergebracht; gelegt
to situate | situating | situated

Aufsteller {m} | Aufsteller {pl} | Tischaufsteller {m}
stand-up display; standee | stand-up displays; standees | table display; desk standee

Aufstellfläche {f} | Aufstellflächen {pl}
installation surface | installation surfaces

Aufstellkarton {m}; Schaupackung {f} [econ.] | Aufstellkartons {pl}; Schaupackungen {pl}
display pack; display unit; counter display | display packs; display units; counter displays

Aufstellort {m}
installation location

Aufstellung nehmen {v}
to take up position; to form a line; to get into formation

Aufstellung nehmen; seinen (üblichen) Platz einnehmen {v} (an einem Ort) | in der Mitte des Raums Aufstellung nehmen; sich in die Mitte des Raums stellen
to take your stand (in a place) | to take your stand in the centre of the room

Aufstellung {f}
setting up

Aufstellung {f} einer Bilanz
preparation of a balance sheet

Aufstellung {f}; Aufbau {m}
assembly

Aufstellung {f}; Aufgliederung {f} (Liste)
itemization [eAm.]; itemisation [Br.]; listing

Aufstellung {f}; In-Stellung-Bringen {n}; Dislozierung {f} (von Truppen oder Waffen); Stationierung {f} (von Truppen) [mil.] | die Dislozierung von atomaren Gefechtsköpfen
deployment (of troops or weapons); stationing (of troops) | the deployment of nuclear warheads

Aufstellung {f}; Nominierung {f} (Kandidaten; Spieler) | Aufstellungen {pl}; Nominierungen {pl} | Kandidatenaufstellung {f}
nomination | nominations | nomination of candidates

Aufstellungsort {m}; Standort {m} | Aufstellungsorte {pl}; Standorte {pl} | Alternativstandort {m}
site | sites | alternative site

Aufstellungsplan {m} | Aufstellungspläne {pl}
space assignment plan | space assignment plans

Aufstieg {m} (auf einen Berg); Besteigung {f} (eines Berges); Begehung {f} (einer Kletterroute) [sport] | Aufstiege {pl}; Besteigungen {pl}; Begehungen {pl} | Bergbesteigung {f} | Erstbesteigung {f} (eines Berges) | Erstbegehung {f} (einer Route)
ascent (of a mountain/climbing route) | ascents | mountain ascent; climbing a mountain | first ascent (of a mountain) | first ascent (of a route)

Aufstieg {m} (im Beruf) | jdm. den Aufstieg verbauen
promotion; advancement | to wreck someone's chances (in life)

Aufstieg {m} (in eine höhere Liga) [sport] | Ein Remis könnte sie den Aufstieg in die erste Liga kosten.
promotion (to a higher division) | A draw could cost them promotion to the Premier League.

Aufstieg {m} (zu etw.) [soc.]
climb; ascent (to sth.)

Aufstieg {m} | im Aufstieg begriffen sein | kapillarer Aufstieg
rise | to be on the rise; to be rising | capillary rise

Aufstieg {m}; Anstieg {n} (auf einen Berg usw.) | Aufstiege {pl}; Anstiege {pl}
climb (up a mountain etc.); way up | climbs; way ups

Aufstieg {m}; Aufstiegsmöglichkeiten {pl} [econ.] [soc.] | ein Posten mit besseren Aufstiegsmöglichkeiten
upward mobility | a job with more upward mobility

Aufstiegschancen {pl}
promotion prospects

Aufstiegsgeschwindigkeit {f} (Luft- und Raumfahrt) [aviat.]
rate of ascent (aerospace)

Aufstiegsgeschwindigkeit {f} [aviat.]
ascent speed

Aufstiegshilfe {f} (Klettern) [sport]
climbing aid (climbing)

Aufstiegshilfe {f} (Personenbeförderung bei Höhenunterschieden) [transp.]
mechanical ascending aid (passenger transport where differences in levels exist)

Aufstiegsspiel {n} [sport]
promotion tie

aufstocken {vt} | aufstockend | aufgestockt
to raise | raising | raised

Aufstockung {f} [arch.]
addition of another storey

Aufstockung {f} [econ.]
accumulation of capital

Aufstockung {f}; Vermehrung {f}
increase

aufstoßen {vi} [med.] | aufstoßend | aufgestoßen | stößt auf | stieß auf
to belch | belching | belched | belches | belched

aufstoßen {vt} | aufstoßend | aufgestoßen | stößt auf | stieß auf
to push open | pushing open | pushed open | pushes open | pushed open

aufstrebend {adj} [econ.] [soc.] | aufstrebende Einwanderergruppen | eine aufstrebende Branche | aufstrebende Märkte {pl}
upwardly mobile; emerging; aspirational [Br.] | upwardly mobile immigrant groups | an upwardly mobile industry | emerging markets

aufstreichen {vt} | aufstreichend | aufgestrichen
to lay on | laying on | laid on

Aufstrich {m} (Streichinstrument) [mus.]
up-bow (bow string instrument)

Aufstromklassierer {m}; Elutriator {m} [chem.] [min.] [techn.] | Aufstromklassierer {pl}; Elutriatoren {pl}
elutriator | elutriators

Aufströmen {n} (Vergasung) [techn.]
entrainment (gasification)

Aufströmfilter {m} [mach.] | Aufströmfilter {pl}
upflow filter | upflow filters

aufständisch; umstürzlerisch {adj}
seditious

Aufständische {m,f}; Aufständischer {m}; Rebell {m} | Aufständischen {pl}; Aufständische {pl}; Rebellen {pl}
insurgent | insurgents

Aufstäubebürste {f} | Aufstäubebürsten {pl}
dusting brush (for powder) | dusting brushes

aufstöbern; aufspüren {vt} | aufstöbernd; aufspürend | aufgestöbert; aufgespürt | stöbert auf; spürt auf | stöberte auf; spürte auf
to track down | tracking down | tracked down | tracks down | tracked down

aufstöhnen {vi} | aufstöhnend | aufgestöhnt | vor Lust aufstöhnen | verzweifelt aufstöhnen
to give a moan; to give a groan | giving a moan; giving a groan | given a moan; given a groan | to give a moan of lust | to give a groan of despair

	



Aufstürzung {f}; Anschüttung {f}; Seitendeponie {f}; Seitenablagerung {f} [constr.]
side piling; spoil bank; dump

Aufsuchung {f}; Erkundung {f}; Prospektion {f} (von Lagerstätten) [geol.] [min.] | Erdölaufsuchung {f}; Erdölerkundung {f} | Schlichprospektion {f} | geophysikalische Prospektion | seismische Prospektion
exploratory search; prospection; prospecting (for mineral deposits) | prospection for petroleum | prospection of concentrates | geophysical prospection | seismic prospection

Aufsuchungsarbeiten {pl}; Erkundungsarbeiten {pl}; Prospektionsarbeiten {pl} [geol.] [min.]
exploratory works; prospection works

aufsässig; aufmüpfig; auflüpfisch [Schw.] [selten]; renitent {adv} [psych.]
rebelliously; recalcitrantly [formal]

aufsässig; aufmüpfig; auflüpfisch [Schw.] [selten]; renitent; widerspenstig; widersetzlich [selten] {adj} [psych.] | aufsässiger | am aufsässigsten
rebellious; recalcitrant [formal]; froward [archaic] | more rebellious | most rebellious

aufsässig; herausfordernd {adv}
defiantly {adv}

aufsässig; rebellisch; faktiös [veraltet] {adj} (Gruppe, Organisation) [pol.] [soc.]
fractious (group, organization)

Aufsässigkeit {f}
truculence [formal]

Aufsässigkeit {f}; rebellische Gesinnung {f}; Abtrünnigkeit {f}
rebelliousness

Aufsättigungsdosis {f} [pharm.]
loading dose; initial dose

Auftakt {m} (zu etw.); Eröffnung {f}; Start {m} (+Gen.); Startschuss {m} (für etw.) | Wahlkampfauftakt {m}
kick-off [coll.] (of sth.) [fig.] | campaign kick-off

Auftakt {m} [mus.]
upbeat; anacrusis

Auftakt {m}; Startschuss {m} (zu einem Vorhaben)
inauguration (of a project)

Auftaktspiel {n} [sport] | Auftaktspiele {pl}
opening match; opening game; opener | opening matches; opening games; openers

Auftanken {n} | Auftanken mit laufendem Triebwerk {n} [aviat.] [mil.]
refueling | hot refueling; hot-pit refueling [Am.]

Auftastimpuls {m} [electr.] | Auftastimpulse {pl}
gating pulse | gating pulses

Auftauchen {n}
emersion

auftauchen {vi} (U-Boot) | auftauchend | aufgetaucht
to break surface (submarine) | breaking surface | broken surface

auftauchen {vi} [übtr.] | auftauchend | aufgetaucht | Sein Name taucht in den Dokumenten immer wieder auf.
to crop up | croping up | cropped up | His name keeps cropping up in the documents.

auftauchen {vi} | auftauchend | aufgetaucht
to bob up | bobbing up | bobbed up

auftauchen; hochkommen; zum Vorschein kommen {vi} | auftauchend; hochkommend; zum Vorschein kommend | aufgetaucht; hochgekommen; zum Vorschein gekommen | es taucht auf; es kommt hoch; es kommt zum Vorschein | es tauchte auf; es kam hoch; es kam zum Vorschein
to surface | surfacing | surfaced | it surfaced | it surfaced

auftauchen; kommen {vi} | auftauchend; kommend | aufgetaucht; gekommen
to pitch up [Br.] [coll.] | pitching up | pitched up

auftauchend; erscheinend {adj} | zusammen auftauchend, gleichzeitig erscheinend
emergent | coemergent

Auftauchstufe {f} (Tauchen) [sport] | Auftauchstufen {pl}
ascent stage (diving) | ascent stages

Auftauen {n}
thawing

Auftauen {n}; Entfrosten {n} (von Lebensmitteln) [cook.]
defrosting (of food)

auftauen {vt} | auftauend | aufgetaut
to unfreeze | unfreezing | unfrpzen

Auftaumittel {n} | Auftaumittel {pl}
thawing agent; melting agent | thawing agents; melting agents

Auftauzeit {f}; Entfrostungszeit {f} (bei Lebensmitteln) [cook.]
defrosting time; defrost time; thawing time (for food)

aufteilbar {adj}
apportionable

aufteilbar; zuteilbar {adj}
proratable

aufteilen; aufgliedern {vt}
compartmentalize [eAm.]; compartmentalise [Br.]

aufteilen; splitten {vt} | aufteilend; splittend | aufgeteilt; gesplittet
to sliver | slivering | slivered

aufteilen; unterteilen; teilen {vt} | aufteilend; unterteilend; teilend | aufgeteilt; unterteilt; geteilt | nicht aufgeteilt
to partition | partitioning | partitioned | unpartitioned

Aufteilung {f} (in etw.) | die Unterteilung der Wörter in Silben | die traditionelle Aufteilung der Arbeit zwischen Mann und Frau | Aufteilung des ehelichen Vermögens (im Scheidungsfall) [jur.] | Ich bin für eine Aufteilung in drei Blöcke.
division (into sth.) | the division of words into syllables | the traditional division of labour between husband and wife | division of marital property (in case of divorce) | I'm in favour of a division into three blocks.

Aufteilung {f} der Einkünfte auf mehrere Jahre (Steuerrecht) [fin.]
averaging of income; income averaging (spreading income over several years) (fiscal law)

Aufteilung {f}; Aufgliederung {f} | eine vernünftige Aufteilung der Aufgaben unter den Beteiligten vornehmen
division | to make a reasonable division of tasks between the partners involved

Aufteilung {f}; Aufteilen {n}
partitioning

Aufteilung {f}; Verteilung {f}
share-out

Aufteilungsschlüssel {m} für Kreditrückzahlungen an mehrere Gläubiger (Schuldrecht) [jur.]
waterfall payment (law of obligations)

auftischen {vt} | auftischend | aufgetischt
to dish up | dishing up | dished up

Auftrag {m} für ein Kurssicherungsgeschäft (Börse) [fin.]
hedging order (stock exchange)

Auftrag {m} | jdm. einen Auftrag geben
brief | to brief sb.

Auftrag {m}; Instruktion {f} | Aufträge {pl}; Instruktionen {pl}
commission | commissions

Auftrag {m}; Mission {f}; Aufgabe {f}; Sendung {f} [geh.] | Aufträge {pl}; Missionen {pl}; Aufgaben {pl}; Sendungen {pl} | Auftrag ausgeführt! [mil.] | in geheimem Auftrag | an seine Sendung glauben | allmähliche Ausweitung der Aufgabenstellung/des Mandats [adm.] [pol.]
mission | missions | Mission accomplished! | on a secret mission | to believe in one's mission | mission creep

Auftrag {m}; Order {f} [ugs.] [econ.] | Aufträge {pl}; Order {pl} | (interner) Betriebsauftrag {m} | Neuauftrag {m} | im Auftrag von | im Auftrag /i. A./ | erwartete Aufträge | regelmäßige Aufträge | großer Auftrag | an die Order von jdm. [fin.] | Aufträge hereinholen | einen Auftrag annehmen | einen Auftrag entgegennehmen; einen Auftrag aufnehmen | einen Auftrag bearbeiten | einen Auftrag ausführen | den Auftrag bis Ende nächster Woche ausführen | einen Auftrag erteilen (über etw.) | einen Auftrag an Land ziehen [ugs.] | Auftrag gültig bis auf Widerruf | Auftrag mit versteckter Menge | Auftrag zum Eröffnungskurs
order | orders | (internal) work order; work ticket | new order | by order of; under the authority of | per pro; pro procurationem /p.p./; by proxy | expected orders | regular orders | large order; sizeable order; substantial order | to the order of sb. | to attract new business | to accept an order | to take an order | to process an order | to execute an order | to execute the order by the end of next week | to place an order (for sth.) | to pull off an order | good-till-cancelled order; GTC order; open order | hidden size order | opening rotation order

Auftrag {m}; Weisung {f}; Aufgabe {f}; Bestellung {f} | Aufträge {pl}; Weisungen {pl}; Aufgaben {pl}; Bestellungen {pl} | einen Auftrag ausführen
commission | commissions | to carry out a commission

Auftragen {n}; Auftrag {m} [geh.]; Aufbringen {f}; Aufbringung {f} [selten]; Applizieren {n} [geh.] (auf etw.) (Creme, Salbe, Farbe usw.) | das Aufbringen von Düngemitteln
application (to sth.) (of cream/ointment/paint etc.) | the application of fertilizers

auftragen {vi} (etw. dicker erscheinen lassen) | Dieser Stoff trägt zu sehr auf.
to be bulky | This fabric is too bulky.

auftragen; verschmieren {vt} | auftragend; verschmierend | aufgetragen; verschmiert
to spread {spread; spread} (out) | spreading | spread

Auftraggeber {m}; Auftraggeberin {f}; Auftragsgeber {m} [adm.] | Auftraggeber {pl}; Auftraggeberinnen {pl}; Auftragsgeber {pl} | die Auftraggeber einer Straftat ermitteln / ausfindig machen / ausforschen [Bayr.] [Ös.]
principal; client | principals; clients | to trace the principals in a crime

Auftraggeber {m}; Besteller {m} [econ.] | Auftraggeber {pl}; Besteller {pl}
purchaser; orderer | purchasers; orderers

Auftraggeber {m}; Datenverantwortlicher {m} (Datenschutzrecht) | Auftraggeber {pl}; Datenverantwortliche {pl}
data controller (data protection law) | data controllers

Auftragleim {m}; Schichtleim {m} (zum Porenfüllen bei der Papierglättung/Textilversteifung/Wandgrundierung)
size (for glazing paper, stiffening textiles, preparing plastered walls)

Auftragnehmer {m}; Vertragsnehmer {m}; Vertragspartner {m}; freier Mitarbeiter {m}; beauftragtes Unternehmen {n} [econ.] [jur.] | Auftragnehmer {pl}; Vertragsnehmer {pl}; Vertragspartner {pl}; freie Mitarbeiter {pl}; beauftragte Unternehmen {pl} | Lohnunternehmen {n} | Hauptauftragnehmer {m} | Heereslieferant {m} | Staatslieferant {m} | selbständiger Unternehmer
contractor | contractors | agricultural contractor | main contractor; prime contractor; principal contractor | army contractor | government contractor; contractor to the Crown [Br.] | independent contractor

Auftragsabrechnung {f}
job accounting

Auftragsabwicklung {f}; Auftragsbearbeitung {f}; Bestellabwicklung {f}; Bestellbearbeitung {f} [econ.] | Kaufauftragsbearbeitung {f}
processing / handling of orders; order processing; order handling; order fulfilment [Br.]; order fulfillment [Am.] | purchase order processing

Auftragsannahme {f}
order acceptance

Auftragsarbeit {f}; (einzelne) Lohnarbeit {f}; Vertragsarbeit {f} [econ.]
contract work

Auftragsarbeit {f}; Auftragswerk {n} [econ.] | Auftragsarbeiten {pl}; Auftragswerke {pl}
commissioned work | commissioned works

Auftragsbearbeitung {f} [econ.]
job processing

Auftragsbestand {m}
unfilled orders

Auftragsbestand {m}; Auftragseingang {m}; Arbeitsvorrat {m} [econ.]
orders on hand; orders on the books; worklist

Auftragsbestätigung {f} (bei Ausschreibungen) [econ.] | Auftragsbestätigungen {pl}
confirmation of the contract | confirmations of the contract

Auftragsbestätigung {f} (Bestätigung einer Bestellung) [econ.] | Auftragsbestätigungen {pl}
order confirmation; confirmation of the order | order confirmations; confirmations of the order

Auftragsbestätigung {f} (Bestätigung eines erhaltenen Auftrags) [econ.] | Auftragsbestätigungen {pl}
acknowledgement [Br.]/acknowledgment [Am.] of (receipt of) the order | acknowledgements/acknowledgments of the order

auftragsbezogen {adj}
job-oriented

Auftragsbuch {n} | Auftragsbücher {pl}
order book | order books

auftragschweißen {vi} [techn.]
to resurface by welding; to build-up weld

Auftragschüssel {f} (Email)
dip tank (enamel)

Auftragsdatenverarbeitung {f} /ADV/; Datenverarbeitung {f} im Auftrag [comp.] [jur.]
commissioned data processing

Auftragsdatenverarbeitungsvertrag {m}; Auftragsverarbeitungsvertrag {m} /AVV/ (EU-Datenschutzgrundverordnung); Datenverarbeitungsvertrag {m} | Auftragsdatenverarbeitungsverträge {pl}; Auftragsverarbeitungsverträge {pl}; Datenverarbeitungsverträge {pl}
data processing agreement | data processing agreements

Auftragseingang {m}
incoming orders

Auftragseingang {m} (als Vorgang)
intake of orders

auftragsentscheidend {adj}
mission-critical

Auftragsentzug {m}; Auftragsentziehung {f}; Entzug {m} / Entziehung {f} des Auftrags
withdrawal of the mandate

Auftragserfassung {f} [econ.]
order collection; order registration

Auftragserteilung {f}
assignment of a mission

Auftragserteilung {f}
placing of order

Auftragsformular {n} | Auftragsformulare {pl}
order form | order forms

Auftragsforschung {f}
contract research

Auftragsforschungsinstitut {n} | Auftragsforschungsinstitute {pl}
contract research organization [eAm.]; contract research organisation /CRO/ [Br.] | contract research organizations; contract research organisations

auftragsgebundenes Material
allocated material

auftragsgemäß {adv}
as ordered

auftragsgesteuert {adj} | auftragsgesteuerter Markt
order-driven | order-driven market

Auftragsgewicht {n}
coating weight; weight of coating

Auftragsgröße {f}; Losgröße {f} [econ.] | Auftragsgrößen {pl}; Losgrößen {pl} | wirtschaftliche Losgröße
job size; job lot | job sizes; job lots | economic lot size; economic ordering quantity

Auftragskiller {m}; Auftragsmörder {m} | Auftragskiller {pl}; Auftragsmörder {pl} | auf jdn. einen Auftragskiller ansetzen
contract killer | contract killers | to put a contract out on sb.

Auftragskontrolle {f}
order control

Auftragskosten {pl}
job order cost

Auftragslage {f}
order situation; situation concerning orders

Auftragslötung {f}
fillet brazed

Auftragsmangel {m}
lack of orders

Auftragsmord {m} | Auftragsmorde {pl}
contract killing | contract killings

Auftragsmörder {m}; Auftragsmörderin {f} | Auftragsmörderin {f}
contract killer; (professional) assassin | hitwoman

Auftragsnummer {f} [econ.] [adm.] | Auftragsnummern {pl}
order number | order numbers

Auftragsnummer {f}; Frachtnummer {f} (zum Verfolgen der Fracht) | Auftragsnummern {pl}; Frachtnummern {pl}
tracking number | tracking numbers

Auftragsplanung {f}
job order planning

Auftragsproduktion {f} [econ.]
contract manufacturing; commissioned production; contract production; made-to-order production; custom-made production

Auftragsrückstand {m}
back orders

Auftragsschweiße {f}; Auftragsschweißung {f} [techn.]
build-up weld; surfacing weld

Auftragsschweißen {n}; Auftragsschweißung {f} [techn.] | Auftragsschweißen mit Stellit | Auftragsschweißen von Verschleißschichten; Hartauftragsschweißen {n}; Aufpanzern {n}
build-up welding; resurface welding; resurface by welding; surfacing by welding | stellite surfacing | hard-surfacing; hard-facing

Auftragsstauraum {m} [comp.]
let-in area

Auftragssteuersprache {f}
job control language /JCL/

Auftragssteuersprache {f}; Kommandosprache {f}
job control language

Auftragssteuerung {f}
job control; job controlling

Auftragsstornierung {f}; Stornierung {f}; Storno {m,n} [econ.] | Auftragsstornierungen {pl}; Stornierungen {pl}; Stornos {pl}
cancellation of order; cancellation | cancellations of order; cancellations

Auftragstaktik {f} [mil.]
Directive Control [Am.]; mission-type tactics

Auftragsumfang {m}; Auftragsvolumen {n} [econ.]
order's scope; order size; order volume

Auftragsunterlagen {pl} [econ.]
order documents; order documentation

Auftragsverfolgung {f}
order tracking

Auftragsvergabe {f}; (bei einer öffentlichen Ausschreibung:) Zuschlag {m} [econ.]
acceptance of tender [Br.]; acceptance of bid [Am.]; award of contract; awarding of contract; letting of contract [Br.]

Auftragsvergabe {f}; Auftragswesen {n} | öffentliche Auftragsvergabe {f}; öffentliches Auftragswesen
procurement | public procurement

Auftragsvergabe {f}; Beauftragung {f} [econ.]
commissioning; commission

Auftragsverhandlung {f}
contract negotiation

Auftragsverwaltung {f}
job management

Auftragsvolumen {n}
volume of orders; quantity of orders; quantity ordered

Auftragswalze {f} | Auftragswalzen {pl}
applicator roll | applicator rolls

Auftragswarteschlange {f}; Warteschlange [comp.] | Auftragswarteschlangen {pl}; Warteschlange | Verwaltung der Auftragswarteschlange
job queue; task queue; waiting queue | job queues; task queues; waiting queues | job queue management

Auftragswert {m}; Auftragssumme {f}; Auftragsvolumen {n} [econ.] | Auftragswerte {pl}; Auftragssummen {pl}; Auftragsvolumen {pl}
order value; contract value; contract amount | order values; contract values; contract amounts

Auftreffen {n}; Aufprallen {n} (einer Sache auf eine andere) [phys.]
impingement (of sth. on sth. else)

auftreffend; eintretend; einfallend (Licht, Elektronen, Strahlen) {adj} [phys.]
impinging; incident (light, electrons, rays)

Auftreffpunkt {m} (eines Geschosses) [mil.] | Auftreffpunkte {pl}
point of impact (of a projectile) | points of impact

auftreiben {vt} | auftreibend | aufgetrieben | das nötige Geld auftreiben
to raise | raising | raised | to raise the wind

Auftreten {n} (eines Phänomens) | Auftreten von Frost | gleichzeitiges Auftreten
incidence (of a phenomenon) | incidence of frost | coincidence

Auftreten {n}; Benehmen {n} [soc.] | sicheres Auftreten | verbindliches Auftreten | professionelles Auftreten | ein ruhiges, aber bestimmtes Auftreten haben/an den Tag legen; ruhig, aber bestimmt auftreten
demeanour [Br.]; demeanor [Am.]; presence | confident demeanour/presence | courteous demeanour/presence | professional demeanour/presence | to display a calm but authoritative presence

Auftreten {n}; Vorkommen {n}; Erscheinen {n}; Erscheinung {f} | epidemisches Vorkommen einer Krankheit | erneutes Auftreten
occurrence | epidemic occurrence of a disease | recurrence

auftreten {vi} (auf den Fuß) | auftretend | aufgetreten | energisch auftreten
to tread {trod; trodden, trod} | treading | trodden; trod | to put one's foot down

auftreten {vi}; einen Auftritt haben | auftretend; einen Auftritt habend | aufgetreten; einen Auftritt gehabt
to gig; to have a gig | gigging; having a gig | gigged; had a gig

auftreten {vi}; sich zeigen {vr} (Problem) | auftretend | aufgetreten | es tritt auf; es zeigt sich | es trat auf; es zeigte sich | es ist/war aufgetreten; es hat/hatte sich gezeigt
to crop up; to arise (of a problem) | cropping up; arising | cropped up; arisen | it crops up; it arises | it cropped up; it arose | it has/had cropped up; it has/had arisen

auftreten; in Erscheinung treten {vi} (Person) [soc.] | auftretend; in Erscheinung tretend | aufgetreten; in Erscheinung getreten | energisch/sicher auftreten
to act; to appear (of a person) | acting; appearing | acted; appeared | to have an energetic/a confident manner; to appear energetic/confident

Auftrieb {m} [aviat.] [phys.] | aerostatischer Auftrieb | aerodynamischer Auftrieb
lift | aerostatic lift | aerodynamic lift

Auftrieb {m} [naut.] [phys.] | hydrodynamischer Auftrieb | hydrostatischer Auftrieb
lift | hydrodynamic lift | hydrostatic lift

Auftrieb {m}; Auftriebskraft {f} [phys.]
buoyancy

Auftrieb {m}; neuer Schwung {m}; Schub {m} (in Zusammensetzungen) | ein Motivationsschub sein | einer Sache Auftrieb geben; neuen Schwung in eine Sache/Institution bringen
boost; shot in the arm [fig.] | to be a boost in motivation | to be/provide a shot in the arm of a thing/institution

Auftrieb {m}; Segelauftrieb {m} [naut.]
lifting rig

Auftrieb; neuer Schwung {m} [übtr.] | wieder Auftrieb bekommen
second wind [fig.] | to gain a second wind

Auftriebshilfe {f} [aviat.] | Auftriebshilfen {pl}
flap | flaps

Auftriebsschwerpunkt {m} [aviat.]
centre/center of lift

Auftritt {m}; Darbietung {f}; Nummer {f} (TV, Kleinkunst; Zirkus) [art] | Auftritte {pl}; Darbietungen {pl}; Nummern {pl} | Der Streit gehörte zu ihrem Auftritt. | Das Dargebotene war enttäuschend.
act | acts | The argument belonged to their act. | The acts were disappointing.

Auftritt {m}; Gig {m} [mus.] | Auftritte {pl}; Gigs {pl} | pro Auftritt bezahlt werden
gig | gigs | to be / get paid per gig

Auftrittsangst {f} [psych.]
performance anxiety

Auftrittspotenzial {n}; Auftrittspotential {n} [alt]
appearance potential

Auftrittsverbot {m} [pol.]
stage ban

auftrumpfen {vi} (mit) | auftrumpfend | aufgetrumpft | mit seinem Wissen auftrumpfen
to show one's superiority; to show how good one is; to show off (with) | showing one's superiority; showing how good one is; showing off | shown one's superiority; shown how good one is; shown off | to show off with one's knowledge

aufvulkanisiert {adj}
cured-on

aufwachen; erwachen {vi} | aufwachend; erwachend | aufgewacht; erwacht | er/sie wacht auf; er/sie erwacht | ich/er/sie wachte auf; ich/er/sie erwachte | er/sie ist/war aufgewacht; er/sie ist/war erwacht | aus einem Alptraum aufwachen
to wake {woke, waked; woken, waked}; to wake up | waking; waking up | woken; woken up | he/she wakes; he/she wakes up | I/he/she woke; I/he/she woke up | he/she has/had woken (up) | to start up from a nightmare

aufwachen; erwachen {vi} | aufwachend; erwachend | aufgewacht; erwacht | er/sie wacht auf; er/sie erwacht | ich/er/sie wachte auf; ich/er/sie erwachte | er/sie ist/war aufgewacht; er/sie ist/war erwacht | aus tiefem Schlaf erwachen
to awake {awoke, awaked; awoken. awaked} | awaking | awoken; awaked | he/she awakens | I/he/she awoke; I/he/she awaked | he/she has/had awoken; he/she has/had awoked | to awake from a deep sleep

Aufwachraum {m} [med.] | Aufwachräume {pl}
recovery room | recovery rooms

Aufwachreaktion {f} [med.] | Zahl der Aufwachreaktionen pro Stunde Schlaf | Zahl der Aufwachreaktionen, die durch eine schlafbezogene Atemstörung ausgelöst werden | Zahl der Aufwachreaktionen, die durch Beinbewegungen ausgelöst werden
arousal; waking reaction | total arousal index | SDB-related arousal index | PLM arousal index

aufwachsen; heranwachsen; heranreifen {vi} | aufwachsend; heranwachsend; heranreifend | aufgewachsen; herangewachsen; herangereift | er/sie wächst auf | ich/er/sie wuchs auf | er/sie ist/war aufgewachsen | gemeinsam aufwachsen | zu einer Schönheit heranreifen | In der Schule war er noch ein Lausebengel und jetzt ist er zu einer Leitfigur herangewachsen.
to grow up | growing up | grown up | he/she grows up | I/he/she grew up | he/she has/had grown up | to grow up together | to grow (into) a beauty | He was a rascal at school and has grown up to be a role model / has grown into a role model.

Aufwallen {n}; Aufsprudeln {n}; Sprudeln {n}; Aufschäumen {n} (von Flüssigkeiten)
bubbling; effervescence (of liquids)

aufwallen; brodeln {vi} (Wasser) | aufwallend; brodelnd | aufgewallt; gebrodelt
to boil up; to bubble (water) | boiling up; bubbling | boiled up; bubbled

Aufwallung {f} | Aufwallungen {pl}
upsurge; surge | upsurges; surges

Aufwand {f}; Intensität {f} [econ.] | Arbeitsintensität {f} | Kapitalintensität {f} | Beschäftigungsintensität {f}
intensiveness | labour intensiveness [Br.]; labor intensiveness [Am.] | capital intensiveness | employment intensiveness

Aufwand {m} [math.]
complexity

Aufwand {m}; Aufwendungen {pl}; Kostenaufwand {m}; Kosten {pl} | Investitionsaufwand {m}; Investitionsausgaben {pl} | anfängliche Aufwendungen | die Auslagen hereinwirtschaften
outlay | capital outlay | initial outlay | to recoup one's outlay

Aufwand {m}; Mühe {f} | ein Riesenaufwand | Zusatzaufwand {m} | unnötiger Aufwand; unnütze Mühe; vergebliche Mühe; leere Kilometer [Ös.] [ugs.] | zugeteilter Aufwand | keine Mühe scheuen | keine Mühe scheuen, um etw. zu tun; sich besonders anstrengen, etw. zu tun | trotz aller Mühe | um mehrfachen Aufwand zu vermeiden; um Doppelarbeit zu vermeiden; um Doppelgleisigkeiten zu vermeiden | statistische Angaben über den Fischereiaufwand
effort | a tremendous effort; a giant effort | additional effort | a waste of effort; wasted efforts | apportioned effort | to be unsparing in one's efforts; to spare no efforts | to go out of your way to do sth. | in spite of every effort | to avoid a duplication of effort | fishing effort statistics

Aufwand-Ertrag-Relation {f} [fin.]
cost/income ratio

Aufwand-Nutzen-Rechnung {f} [econ.]
costs-benefits evaluation

Aufwandmontage {f}
front-panel mounting

Aufwandsabschätzung {f}; Aufwandabschätzung {f}
estimation of costs; cost assessment; effort estimate

Aufwandsentschädigung {f}
expense allowance

Aufwandsentschädigung {f}
compensation for expenses

Aufwandskonto {n}; Ertragskonto {n}
activity account

aufwandsloser Aktivismus {m} über das Internet [pej.]
slacktivism

Aufwandspauschale {f}
entertainment allowance

Aufwandspunkte {pl} (für Pflegekomplexmaßnahmen) [med.] [adm.]
severity points; expenditure points (for complex nursing measures)

Aufwandsschätzung {f}
expenditure estimate

Aufwands…
sumptuary

Aufwartefrau {f} | Aufwartefrauen {pl}
cleaning woman; charwoman | cleaning women

Aufwecken {n} | Aufwecken eines Notebooks aus einem Zustand verminderter Leistungsaufnahme [comp.]
waking; waking up | waking a notebook from a reduced power state

aufweichen; aufquellen {vi} | aufweichend; aufquellend | aufgeweicht; aufgequollen | weicht auf | weichte auf
to macerate | macerating | macerated | macerates | macerated

aufweichen; erweichen; weich machen; mildern {vt} | aufweichend; erweichend; weich machend; mildernd | aufgeweicht; erweicht; weich gemacht; gemildert | weicht auf; erweicht; macht weich; mildert | weichte auf; erweichte; machte weich; milderte | hat/hatte aufgeweicht; hat/hatte erweicht; hat/hatte weich gemacht; hat/hatte gemildert
to soften | softening | softened | softens | softened | has/had softened

aufweichen; erweichen; weich werden {vi} | aufweichend; erweichend; weich werdend | aufgeweicht; erweicht; weich geworden | weicht auf; erweicht; wird weich | weichte auf; erweichte; wurde weich | ist/war aufgeweicht; ist/war erweicht; ist/war weich geworden
to soften | softening | softened | softens | softened | has/had softened

Aufweichung {f} (eines Standpunktes)
softening (of an attitude)

aufweisbar {adj}
which can be brought to light

aufweisen {vt} | aufweisend | aufgewiesen | eine Steigerung aufweisen | Verlust aufweisend
to show; to present | showing; presenting | shown; presented | to show a rise | showing a loss

Aufweitdorn {m}; Spreizdorn {m} [techn.] | Aufweitdorne {pl}; Spreizdorne {pl}
expanding mandrel; expansion mandrel | expanding mandrels; expansion mandrels

Aufweitepresse {f} [techn.] | Aufweitepressen {pl}
reaming press | reaming presses

Aufweitung {f} | Aufweitungen {pl}
widening | widenings

Aufweitwerkzeug {n} [techn.] | Aufweitwerkzeuge {pl}
sizing tool | sizing tools

aufwenden; ausgeben {vt} | aufwendend; ausgebend | aufgewendet; ausgegeben | wendet auf; gibt aus | wendete auf; gab aus | Du wirst dafür Geld aufwenden / in die Hand nehmen müssen.
to spend {spent; spent} | spending | spent | spends | spent | You will need to spend some money on it.

aufwendig {adj}; arbeitsaufwendig {adj}
laborious {adj}

aufwendig {adj}; aufwändig {adj}
elaborate; complex

aufwendig; aufwändig; mühsam; anstrengend {adj}
effortful {adj}

Aufwendungen {pl} für die Lebensführung; Lebenshaltungskosten {pl} (Steuerrecht)
non-business expenses; family expenses; personal expenses; cost-of-living expenditure (fiscal law)

Aufwendungsart {f}; Aufwandsart {f} [econ.] | Aufwendungsarten {pl}; Aufwandsarten {pl}
type of expense; type of expenditure | types of expense; types of expenditure

Aufwendungsposten {m}; Aufwandsposten {m} (Buchhaltung) [econ.] | Aufwendungsposten {pl}; Aufwandsposten {pl}
item of expense; expense item; item of expenditure (accounting) | items of expense; expense items; items of expenditure

aufwerfen; vortragen; formulieren {vt} | aufwerfend; vortragend; formulierend | aufgeworfen; vorgetragen; formuliert | eine Frage stellen; eine Frage aufwerfen | die in seiner Rede aufgeworfene Frage | Es stellt sich dann natürlich das Problem, …
to pose | posing | posed | to pose a question | the question posed by his speech | It does pose the problem of …

aufwerten {vt} | aufwertend | aufgewertet | wertet auf | wertete auf
to valorize [eAm.]; to valorise [Br.] | valorizing; valorising | valorized; valorised | valorizes; valorises | valorized; valorised

aufwerten; neu bewerten {vt} | aufwertend; neu bewertend | aufgewertet; neu bewertet
to revalue | revaluing | revalued

Aufwertung {f}
upgrading

Aufwertung {f} einer Stadt (Raumplanung) [geogr.] [pol.]
urban improvement (spatial planning)

Aufwertung {f} von Altstoffen doer gebrauchten Gegenständen zur Weitzernutzung; Upcycling {n}
upcycling

Aufwertung {f} | Aufwertungen {pl}
valorization [eAm.]; valorisation [Br.] | valorizations; valorisations

Aufwertung {f}; Wertsteigerung {f}; Wertzuwachs {m}; Wertzunahme {f} | Aufwertung von Anlagen; Höherbewertung von Anlagen
appreciation; appreciation of value; capital appreciation | appreciation of assets

Aufwertungsobjekt {n} | Aufwertungsobjekte {pl}
value-add property | value-add properties

Aufwickel {m}
take-up

Aufwicklung {f}
rewind; winding

Aufwiedersehen {n}
good-bye

aufwiegen; ausgleichen {vt} | aufwiegend; ausgleichend | aufgewogen; ausgeglichen
to balance out | balancing out | balanced out

Aufwiegler {m}; Aufhetzer {m} [pol.] [soc.] | Aufwiegler {pl}; Aufhetzer {pl}
inciter; fomenter | inciters; fomenters

Aufwiegler {m}; Aufrührer {m} | Aufwiegler {pl}; Aufrührer {pl}
seditionary | seditionaries

Aufwiegler {m}; Hetzer {m}; politischer Brandstifter {m}; politischer Zündler {m} [Bayr.] [Ös.]; Scharfmacher {m}; Aufrührer {m} [geh.]; Agitator {m} [geh.] [pej.] [pol.] | Aufwiegler {pl}; Hetzer {pl}; politische Brandstifter {pl}; politische Zündler {pl}; Scharfmacher {pl}; Aufrührer {pl}; Agitatoren {pl}
rabble-rouser; agitator; firebrand; incendiary; hatemonger | rabble-rousers; agitators; firebrands; incendiaries; hatemongers

aufwieglerisch; aufrührerisch {adj}
seditionary; seditious

aufwieglerisch; hetzerisch {adj} [pol.]
incendiary

aufwieglerische Agitation {f} (für/gegen etw.) [pol.] [pej.]
agitation (for/against sth.)

Aufwind {m} [aviat.] [meteo.] | Aufwinde {pl}
updraft; up wind; upwind; anabatic wind | updrafts; up winds

aufwinden; hissen; hochziehen {vt} | aufwindend; hissend; hochziehend | aufgewunden; gehisst; hochgezogen | windet auf; hisst; zieht hoch | wand auf; hisste; zog hoch | eine Flagge hissen
to hoist | hoisting | hoisted | hoists | hoisted | to hoist a flag

aufwischen [Dt.] [Ös.]; aufwaschen [Mittelostdt.] [Ös.]; den Boden feucht/nass aufnehmen [Norddt.] [Schw.]; feudeln [Norddt.]; fegen [Schw.] {vi} | Ich bin mit dem Aufwischen fast fertig.
to mop | I'm almost done mopping.

Aufwischen {n} [Dt.] [Ös.]; Aufwaschen {n} [Mittelostdt.] [Ös.]; Aufnehmen {n} des Bodens [Norddt.] [Schw.]; Feudeln {n} [Norddt.]; Fegen {n} [Schw.]
mopping

Aufwischen {n}; Wegwischen {n} (einer Flüssigkeit)
wiping up; mopping up (of a liquid)

Aufwuchs {m}; Periphyton {n} [envir.]
periphyton; aufwuchs

aufwändig; aufwendig [alt] {adj}
expensive

aufwändig; aufwendig [alt]; kostspielig {adj} | aufwändiger; aufwendiger [alt]; kostspieliger | am aufwändigsten; am aufwendigsten [alt]; am kostspieligsten
costly | costlier | costliest

Aufwärmen {n} [sport] | Die Mannschaft wärmten sich vor dem Spiel auf.
warm-up | The teams had a warm-up before the game.

Aufwärmzeit {f}
heating period

aufwärts {adv} | aufwärts gerichtete Stoßzähne
upwardly | upwardly curving tusks

aufwärts; empor {adv} | in die Höhe gehen
up; upwards [Br.]; upward [Am.] | to go upwards

Aufwärtsbewegung {f} | Aufwärtsbewegungen {pl}
upward movement | upward movements

Aufwärtsbohrung {f} [techn.] | Aufwärtsbohrungen {pl}
inverted drilling | inverted drillings

Aufwärtsentwicklung {f} | Aufwärtsentwicklungen {pl}
upward trend | upward trends

Aufwärtshaken {m} (beim Boxen) [sport]
uppercut

Aufwärtsknick {m}
uptick

aufwärtskompatibel {adj} (mit etw.) [comp.]
upwards compatible [Br.]; upward compatible [Am.]; upwardly compatible (with sth.)

Aufwärtskompatibilität {f} [comp.]
upward(s) compatibility

Aufwärtstransformator {m}; Aufspanntransformator {m} [electr.] | Aufwärtstransformatoren {pl}; Aufspanntransformatoren {pl}
step-up transformer; step-up converter | step-up transformers; step-up converters

Aufwärtstrend {m}
upturn

Aufwärtstrend {m} [econ.]
uptick [eAm.]

Aufwärtstrend {m}; Aufschwung {m}
uptrend

Aufwärtswandler {m} [electr.] | Aufwärtswandler {pl}
up converter | up converters

Aufwölbung {f} [geol.] | Aufwölbung der Sohle | Aufwölbung im Torfmoor | Aufwölbung von Schichten | periklinale Aufwölbung | weitspannige Aufwölbung
(up)arching; upward; arching; updoming; (upward) doming; (domal) uplift; upbowing; upward bowing; bowing-up; buckling; upbulge; tumescence | flow-lift (in a mine); floor heave | peat hillock | uparching of strata | dome | warping (tectonics)

aufwühlen {vt} (Erde) | aufwühlend | aufgewühlt
to throw up; to poach up | throwing up; poaching up | thrown up; poached up

aufwühlen {vt} | aufwühlend | aufgewühlt
to stir up | stirring up | stirred up

aufwühlen; durchwühlen; ausgraben {vt} | aufwühlend; durchwühlend; ausgrabend | aufgewühlt; durchgewühlt; ausgegraben
to dig up {dug; dug} | digging up | dug up

aufzehren {vt} (Ersparnisse)
to spend {spent; spent}

Aufzeichnen {n} von Muskelkontraktionen; Myographie {f}; Myografie {f} [med.]
myography

aufzeichnen {vt}
to lay down

aufzeichnen {vt}
to scrobble

Aufzeichnung {f}
chronicle

Aufzeichnung {f}
videotaping

Aufzeichnung {f} (von Messdaten) | Aufzeichnung der durchfahrenen Schichten | statistische Aufzeichnung
recording; plotting (of measuring data) | record of the rocks penetrated | statistical record

Aufzeichnung {f} der Niederschlagsmenge [meteo.]
rain gauge

Aufzeichnung {f} | Aufzeichnungen {pl} | sich Aufzeichnungen machen über
notes | notations | to take notes of

Aufzeichnung {f}; Aufnahme {f} | Aufzeichnungen {pl}; Aufnahmen {pl} | Aufzeichnung mit doppelter Dichte [comp.]
record; recording | records; recordings | double density recording

Aufzeichnungen {pl} an den Zugfolgestellen (Bahn)
train record book; train register (railway)

Aufzeichnungsdichte {f}; Speicherdichte {f} [comp.]
recording density; areal density

Aufzeichnungsgerät {n} für Gespräche
voice-recorder

Aufzeichnungsgerät {n}; Mitschreiber {m}; Zeitschreiber {m} (für physikalische Vorgänge); Messwertdrucker {m} [techn.] | Aufzeichnungsgeräte {pl}; Mitschreiber {pl}; Zeitschreiber {pl}
logger | loggers

aufziehbares Klappergebiss (Spielzeug) {n}
wind-up chattering teeth; clockwork false teeth (toy)

aufziehen {vt} (Uhr) | aufziehend | aufgezogen
to wind {wound; wound} (up) (clock) | winding (up) | wound (up)

Aufziehleine {f} (Fallschirmspringen) [aviat.] | Aufziehleinen {pl}
static line (parachuting) | static lines

Aufziehspielzeug {n}
windup toy

Aufziehvorrichtung {f} (Uhr)
winding-up mechanism (timepiece)

Aufzieh…
windup

aufzinsen {vt} [fin.]
to add unaccrued interest

Aufzinsungsfaktor {m} | Aufzinsungsfaktoren {pl}
accumulation factor | accumulation factors

Aufzucht {f}; Zucht {f}; Züchten {n}; Züchtung {f} (von Tieren) [agr.] [zool.]
breeding; rearing (of animals)

Aufzuchtbatterie {f} (Geflügelhaltung, Vogelhaltung) [agr.] | Aufzuchtbatterien {pl}
rearing battery (poultry rearing, bird rearing) | rearing batteries

Aufzuchtbereich {m} (Viehzucht) [agr.] | Aufzuchtbereiche {pl}
rearing area (livestock farming) | rearing areas

Aufzuchtbucht {f} (Viehzucht) [agr.] | Aufzuchtbuchten {pl}
rearing pen (livestock farming) | rearing pens

Aufzuchtergebnis {n} (Viehzucht) [agr.]
rearing proportion; survival rate (livestock farming)

Aufzuchtfutter {n} (Viehzucht) [agr.]
growing ration; rearing feed (livestock farming)

Aufzuchtkäfig {n} (Viehzucht) [agr.] | Aufzuchtkäfige {pl}
rearing cage (livestock farming) | rearing cages

Aufzuchtleistung {f} (Viehzucht) [agr.]
rearing performance (livestock farming)

Aufzuchtstall {m} (Viehzucht) [agr.] | Aufzuchtställe {pl} | Ferkelaufzuchtstall {m}
rearing house; maternity (livestock farming) | rearing houses | piglet rearing house

Aufzuchtstation {f} (Tierhaltung) [agr.] | Aufzuchtstationen {pl}
rearing centre; rearing station (animal husbandry) | rearing centres; rearing stations

Aufzuchtsystem {n} (Viehzucht) [agr.] | Aufzuchtsysteme {pl}
breeding system (livestock farming) | breeding systems

Aufzug {m}; Festumzug {m}; Umzug {m}; Festzug {m} [soc.] | Aufzüge {pl}; Festumzüge {pl}; Umzüge {pl}; Festzüge {pl} | beim Umzug | Fackelzug {m} | Faschingsumzug {m} [Dt.] [Ös.]; Faschingszug {m} [Bayr.] [Ös.]; Karnevalsumzug {m} [Norddt.] [Mittelwestdt.]; Karnevalszug {m} [Norddt.] [Mittelwestdt.]; Gaudiwurm {m} [Bayr.]; Fasnachtsumzug {m} [BW] [Schw.]; Fasnetsumzug {m} [BW]; Fasnatumzug {m} [Vorarlberg]
parade | parades | at the parade | torch parade | carnival parade

Aufzug {m}; Lift {m} [techn.] | Aufzüge {pl}; Lifte {pl} | getriebeloser Aufzug | hydraulischer Aufzug | verglaster Aufzug | Aufzug mit Spindelantrieb | Aufzug mit Triebscheibenantrieb | Aufzug mit Trommelantrieb
lift [Br.]; elevator [Am.] | lifts; elevators | gearless lift; gearless elevator | hydraulic lift; hydraulic elevator | glass lift; glass elevator | screw-driven lift; screw-driven elevator | sheave drive lift; sheave drive elevator | drum-driven lift; drum-driven elevator

Aufzuganlage {f} | Aufzuganlagen {pl}
lift system [Br.]; elevator system [Am.] | lift systems; elevator systems

Aufzugfahrt {f}; Liftfahrt {f}; Fahrstuhlfahrt {f} | Aufzugfahrten {pl}; Liftfahrten {pl}; Fahrstuhlfahrten {pl}
lift ride [Br.]; elevator ride [Am.] | lift rides; elevator rides

Aufzugfeder {f}; Zugfeder {f}; Uhrenantrieb {m} (mechanische Uhr) | Aufzugfedern {pl}; Zugfedern {pl}; Uhrenantriebe {pl}
main spring (of a mechanical clock) | main springs

Aufzuginspektion {f}; Aufzugsinspektion {f} | Aufzuginspektionen {pl}; Aufzugsinspektionen {pl}
lift inspection [Br.]; elevator inspection [Am.] | lift inspections; elevator inspections

Aufzugkabine {f} | Aufzugkabinen {pl}
lift car [Br.]; elevator cab [Am.] | list cabs; elevator cars

Aufzugs-, Rolltreppen- und Wartungsinstallateur {m}
lift [Br.]/elevator [Am.], hoist, escalator, and handling equipment engineer

Aufzugsführer {m}; Aufzugführer {m}; Fahrstuhlführer {m} [Dt.] | Aufzugsführer {pl}; Aufzugführer {pl}; Fahrstuhlführer {pl}
lift operator [Br.]; elevator operator [Am.] | lift operators; elevator operators

Aufzugsschacht {m}; Aufzugschacht {m} | Aufzugsschächte {pl}; Aufzugschächte {pl}
lift shaft [Br.]; elevator shaft [Am.] | lift shafts; elevator shafts

Aufzugsschacht {m}; Aufzugschacht {m}; Fahrstuhlschacht {m} [Dt.] | Aufzugsschächte {pl}; Aufzugschächte {pl}; Fahrstuhlschächte {pl}
lift well [Br.]; elevator well [Am.] | lift wells; elevator wells

Aufzugsstängelchen {n}; Waage {f} [textil.]
spring shaft

Aufzugstür {f}; Aufzugtür {f}; Fahrstuhltür {f} [Dt.]; Stockwerkstür {f} | Aufzugstüren {pl}; Aufzugtüren {pl}; Fahrstuhltüren {pl}; Stockwerkstüren {pl}
landing entrance | landing entrances

Aufzugtechnik {f}
lift technology [Br.]; elevator technology [Am.]

Aufzugtür {f} | Aufzugtüren {pl}
lift door [Br.]; elevator door [Am.] | lift doors; elevator doors

aufzählen {vt} | aufzählend | aufgezählt | zählt auf | zählte auf
to enumerate; to numerate | enumerating; numerating | enumerated; numerated | enumerates; numerates | enumerated; numerated

aufzählend; enumerativ {adj}
enumerative

Aufzählung {f}
list

Aufzählung {f} [ling.] | Aufzählungen {pl}
enumeration | enumerations

Aufzählungspunkt {m}; Aufzählungszeichen {n}; Gliederungspunkt {m} (Textverarbeitung) | Aufzählungspunkte {pl}; Aufzählungszeichen {n}; Gliederungspunkte {pl}
bullet point (word processing) | bullet points

Aufzählungszeichen {n}; Spiegelstrich {m}; Tiret {n} [veraltet] (Textverarbeitung) | Aufzählungszeichen {pl}; Spiegelstriche {pl}; Tirets {pl} | Spiegelstrichliste {f}; mit Aufzählungszeichen versehene Liste
bullet (word processing) | bullets | bulleted list chart

Augapfel {m} [anat.] | Augäpfel {pl} | Auge in Auge (mit) | sich Auge in Auge gegenüberstehen | etw. wie seinen Augapfel hüten | Phil war immer der Liebling/Augenstern seines Vaters.
eyeball | eyeballs | eyeball to eyeball (with) | to be eyeball to eyeball | to guard sth. like gold; to cherish sth. like life itself | Phil was always the apple of his father's eye.

Auge um Auge, Zahn um Zahn.
Tit for tat.

Auge um Auge, Zahn um Zahn.; Auge für Auge, Zahn für Zahn.
An eye for an eye, a tooth for a tooth.

Auge {n} (eines Würfels oder Dominosteins) | Augen {pl}
pip (of a dice or domino) | pips

Auge {n} (runder Gussvorsprung) (Gießerei) [techn.]
boss (foundry)

Auge {n} [anat.] | Augen {pl} | geistiges Auge [übtr.] | mit aufgerissenen Augen | mit bloßem Auge | mit freiem Auge nicht erkennbar | unter vier Augen | jdn. aus dem Auge verlieren [übtr.] | ein Auge zudrücken [übtr.] | sich sehenden Auges auf ein Risiko einlassen | mit offenen Augen durch's Leben gehen [übtr.] | blaues Auge; Veilchen {n} [ugs.] [med.] | schrägstehende Augen | stechende Augen | wässrige Augen | große Augen machen | direkt vor den Augen von | Augen mit schweren Lidern | mit aufgerissenen Augen; großäugig {adj} | mit zusammengekniffenen Augen | vor meinem geistigen Auge | seine Augen überall haben; alles sehen; hellseherische Fähigkeiten haben | jdn./etw. vor Augen haben | jdm. die Augen öffnen | Lichtblitze vor den Augen sehen | Fäden sehen, die vor den Augen schwimmen; Fäden vor den Augen sehen | nicht nur ein, sondern beide Augen zudrücken (bei etw.) [übtr.] | Er hat ein blaues Auge.
eye | eyes | mind's eye | saucer eyed | with the naked eye; for the naked eye | cannot be seen with the naked eye | in private | to lose sight of sb. | to turn a blind eye [fig.] | to go into a risk with one's eyes open [fig.] | to go through life with one's eyes open [fig.] | black eye; shiner [coll.] | slanted eyes | ferrety eyes | liquid eyes | to be all eyes | in full view of | hooded eyes | wide-eyed; round-eyed | with narrowed eyes | in my mind's eye | to have eyes at the back of your head | to see sb./sth. in one's mind's eye; to keep sb./sth. in mind; to keep sb./sth. in sight | to give sb. a reality check | to see flashes of light before your eyes | to have floaters swimming before your eyes | to turn not just a blind eye but an entire blind sense-set (to sth.) [fig.] | He has a black eye.

Augenabstand {m} | Augenabstand vom Bildschirm
interocular distance | viewing distance

Augenachse {f}; Zielachse {f}; Sehlinie {f}; Ziellinie {f}; Kollimationslinie {f} [phys.]
line of collimation

Augenanker {m} [mach.] | Augenanker {pl}
eye rod | eye rods

Augenanomalie {f} [med.]
ocular anomaly

Augenarzt {m}; Augenärztin {f}; Ophthalmologe {m} [med.] | Augenärzte {pl}; Augenärztinnen {pl}; Ophthalmologen {pl}
eye specialist; eye doctor; ophthalmologist | eye specialists; eye doctors; ophthalmologists

Augenaufschlag {m}
blink

Augenbaumsteiger {m} [ornith.]
ocellated woodcreeper

Augenbewegung {f}; Blickbewegung {f} [med.] | Augenbewegungen {pl}; Blickbewegungen {pl} | fixierende Augenbewegungen | gleichmäßig folgende Augenbewegung; gleichmäßig folgende Blickbewegung | ruckartige Augenbewegung; sakkadierte Blickbewegung | schnelle Augenbewegung | Bewegung der Augen in unterschiedliche Richtung; Vergenz
eye movement; ocular movement | eye movements; ocular movements | fixational ocular movements | smooth pursuit eye movement | saccadic eye movement | rapid eye movement /REM/ | vergence shift; vergence

Augenbewegungen {pl}; Okulomotorik {f}; Okulomotilität {f} [med.]
ocular motility

Augenbinde {f} | Augenbinden {pl}
blindfold | blindfolds

Augenblick {m}
tick

Augenblick {m}; Moment {m} | Augenblicke {pl}; Momente {pl} | in allerletzter Minute | im letzten Augenblick; im letzten Moment | im ersten Augenblick; im ersten Moment; einen Augenblick (dachte ich) | den günstigen Augenblick wahrnehmen | Oh Augenblick, verweile doch, du bist so schön! (Goethe) | Einen Augenblick bitte.
moment | moments | at the last possible moment; at the very last moment; at the eleventh hour | at the last moment | for a moment (I thought) | to seize the moment | Ah, linger on, moment, thou art so fair! (Goethe) | Just a moment, please.

augenblicklich; sofortig; umgehend [adm.]; alsbaldig [adm.] [altertümlich] {adj} | ein sofortiger Erfolg | eine sofortige Reaktion | unmittelbaren Zugriff auf | Der Tod trat sofort ein.
immediate; instant; instantaneous; forthright [archaic] | an instant success | an instantaneous response | instant access to | Death was instantaneous.

Augenbohne {f}; Kuhbohne {f} [cook.] [biol.]
Black-eyed pea [Am.]; cowpea

Augenbraue {f}; Braue {f} [anat.] | Augenbrauen {pl}; Brauen {pl} | die Brauen zusammenziehen | sich die Augenbrauen zupfen
eyebrow; brow | eyebrows; brows | to knit one's brows | to pluck your eyebrows

Augenbrauen-Ameisenschnäpper {m} [ornith.]
white-browed antcreeper

Augenbrauen-Buschdrossling {m} [ornith.]
blackcap thrush babbler

Augenbrauenente {f} [ornith.]
pacific black duck

Augenbrauenhemispingus {m} [ornith.]
superciliaried hemispingus

Augenbrauenhäherling {m} [ornith.]
melodious laughing thrush

Augenbrauenstift {m} | Augenbrauenstifte {pl}
eyebrow pencil; eyepencil | eyebrow pencils; eyepencils

Augenbrauenweber {m} [ornith.]
compact weaver

Augendrehbewegung {f}; Augendrehung {f} [med.]
oculogyration

Augenentzündung {f} [med.]
ophthalmitis

Augenerkrankung {f} [med.] | Augenerkrankungen {pl}
eye disorder | eye disorders

Augenfalten {pl}; Augenfältchen {pl}; Krähenfüße {pl} (um die Augenwinkel) [med.]
crow's feet (wrinkles at the corner of sb.'s eyes)

Augenfalter {pl} (Satyrinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]
browns; satyrines; satyrids (zoological subfamily)

Augenfarbe {f}
color of eyes; colour of eyes

Augenfleck {m} (Farbmarkierung, die ein Auge nachbildet) [zool.] | Augenflecken {pl}
eyespot (eye-like marking) | eyespots

Augenfleck {m}; Stigma {n} (lichtempfindliches Organell bei Protisten) [biol.] | Augenflecken {pl}; Stigmata {pl}
eyespot; stigma (light-sensitive organelle in protists) | eyespots; stigmata

Augenfleckbuntbarsch {m} (Heros severus) [zool.]
severum

Augenflimmern {n}; Flimmern {n} vor den Augen [med.]
eye flashes; flashes of light in the eye

Augenflüssigkeit {f} [med.]
eye water

Augenfundusgefäßdarstellung {f} mit Fluoreszein [med.]
eye fundus fluorescein angiography

Augenfunduskamera {f} [med.] | Augenfunduskameras {pl}
eye fundus camera | eye fundus cameras

Augenfundusmikroskop {n} [med.] | Augenfundusmikroskope {pl}
eye fundus microscope; microphthalmoscope | eye fundus microscopes; microphthalmoscopes

Augenfundusmikroskopie {f} [med.]
eye fundus microscopy

Augenfundusspiegel {m} [med.] | Augenfundusspiegel {pl}
fundoscope | fundoscopes

augenfällig {adj}; deutlich sichtbar
conspicuous {adj}

augenfällig {adv}
ocularly

augenfällig {adv}
palpably

augenfällig; markant; kräftig {adv} | Stoff mit markantem Muster
boldly | boldy patterned fabric

Augengefäßblutfülle {f} [med.]
ocular injection

Augenglas {n}
eyeglass

Augengneis {m} [min.]
augen gneiss

Augenheilkunde {f}; Ophthalmologie {f} [med.]
ophthalmology

Augenhintergrund {m}; Augenfundus {m} [anat.]
fundus of the eye; eye fundus; ocular fundus; fundus oculi

Augenhintergrundreflextest {m}; Augenfundusreflextest {m} [med.]
eye fundus reflex test; ocular fundus reflex test

Augenhintergrundspiegelung {f}; Augenfundusspiegelung {f} [med.]
ophtalmofundoscopy; ophthalmoscopy; fundoscopy

Augenhöhe {f}; Kopfhöhe {f} | die Augenhöhe des Fahrers | in Augenhöhe | 50 cm über meinem Kopf | knapp über Augenhöhe angebracht sein
eye level; eyeline | the driver's eyeline | at eye level | 50cm above my eyeline | to be mounted just above eye level

Augenhöhle {f}; Orbita {f} [anat.]
eye socket; orbit

Augenhöhlenangiom {f} [med.]
orbital angioma

Augenhöhlenblutung {f} [med.]
orbital haemorrhage

Augenhöhlenboden {m} [anat.]
orbital floor; floor of the orbit; inferior wall of the orbit

Augenhöhlenbodenfraktur {f} [med.]
orbital floor fracture

Augenhöhlendach {n} [anat.]
orbital roof; roof of the orbit; superiorwall of the orbit; orbital plate of the frontal bone

Augenhöhlendekompression {f} [med.]
orbital decompression

Augenhöhleneinschnitt {f}; Augenhöhlenschnitt {m}; operative Augenhöhleneröffnung {f} [med.]
orbitotomy

Augenhöhlenfettkörper {m} [med.]
fat body of the orbital cavity

Augenhöhlenfettkörperhernie {f} [med.]
orbital fat hernia

Augenhöhlengeschwulst {f} [med.]
orbital tumour

Augenhöhleninnendruckmesser {m} [med.] [techn.]
orbitonometer

Augenhöhleninnendruckmessung {f} [med.] [techn.]
orbitonometry

Augenhöhlenmuskel {m} [anat.]
orbital muscle; orbitalis (muscle)

Augenhöhlenperiost {n} [anat.]
periorbit(a); orbital periosteum

Augenhöhlenperiostentzündung {f} [med.]
periorbitis; periorbititis

Augenhöhlenrand {m}; Augenhöhleneingang {m} [anat.]
orbital margin; margin of the orbit

Augenhöhlenröntgendarstellung {f} [med.] [techn.]
orbitography

Augenhöhlenröntgenschichtbild {n} [med.] [techn.]
orbital tomogram

Augenhöhlenvene {f} [anat.] | Augenhöhlenvenen {pl}
ophthalmic vein | ophthalmic veins

Augenhöhlenvereiterung {f} [med.]
orbital abscess

Augenhöhlenzellgewebsentzündung {f} [med.]
orbital cellulitis

Augeninnendruck {m} [med.]
intra-ocular pressure

Augenkammer {f} [anat.] | Augenkammern {pl} | hintere Augenkammer | vordere Augenkammer
chamber (of the eye) | chambers | posterior chamber | anterior chamber

Augenklappe {f} | Augenklappen {pl}
eye patch | eye patches

Augenklinik {f} [med.] | Augenkliniken {pl}
eye clinic | eye clinics

Augenkonturenstift {m}; Eyeliner {m}; Augenstift {m} | Augenkonturenstifte {pl}; Eyeliner {pl}; Augenstifte {pl}
eyeliner; eye liner | eyeliners; eye liners

Augenkosmetik {f}
eye cosmetics

Augenlid {n}; Lid {n}; Palpebra {f}; Augendeckel {m} [ugs.] [anat.] | Augenlider {pl}; Lider {pl}; Augendeckel {pl} | mit dem Augenlid zucken
eyelid; lid; palpebra; blepharon | eyelids; lids | to flicker an eyelid

Augenlid-Elephantiasis {f}; Lidelephantiasis {f} (Elephantiasis palpebralis) [med.]
palpebral elephantiasis

Augenlidabszess {m}; Lidabszess {m} [med.] | Augenlidabszesse {pl}; Lidabszesse {pl}
eyelid abscess | eyelid abscesses

Augenlidanomalie {f}; Lidanomalie {f} [med.]
eyelid anomaly

Augenlidarterie {f}; Lidarterie {f} [anat.] | mittlere Lidarterie | seitliche Lidarterie
palpebral artery | medial palpebral artery | laterial palpebral artery

Augenlidband {n}; Lidband {n} (Ligamentum palpebrale) [anat.] | Augenlidbänder {pl}; Lidbänder {pl} | mittleres Lidband; mediales Lidband | seitliches Lidband; laterales Lidband
palpebral ligament | palpebral ligaments | medial palpebral ligament; canthal palpebral ligament | laterial palpebral ligament

Augenlidfurche {f}; Lidfurche {f} (Commissura palpebralis) [anat.] | Augenlidfurchen {pl}; Lidfurchen {pl}
palpebral commissure | palpebral commissures

Augenlidhalter {m}; Lidhalter {m}; Lidsperrer {m}; Lidretraktor {m} [med.] | Augenlidhalter {pl}; Lidhalter {pl}; Lidsperrer {pl}; Lidretraktoren {pl} | Desmarres'scher Augenlidhalter
eyelid holder; eyelid retractor; blepharostat | eyelid holders; eyelid retractors; blepharostats | Desmarres' eyelid retractor

Augenlidknorpel {m}; Lidknorpel {m}; Lidfaserplatte {f}; Tarsalplatte {f}; Tarsusknorpel {m} (Lamina tarsalis) [anat.] | obere Lidfaserplatte | untere Lidfaserplatte
palpebral cartilage; tarsal plate; tarsus | tarsal plate of the upper eyelid | tarsal plate of the lower eyelid

Augenlidzittern {n}; Lidflackern {n} [med.]
quivering of the eyelid; cillosis

Augenliedeinstülpung {f}; Lideinwärtskehrung {f}; Entropium {n} [med.]
ingrowing of the eyelid; blepharelosis; entropion

Augenlinse {f} [anat.] | Augenlinsen {pl} | Konvergenzlinse {f}
crystalline lens of the eye; eye lens | crystalline lenses of the eye; eye lenses | converging lens

Augenlinsenvorfall {m}; Linsendislokation {f} [med.]
dislocation of the lens

augenlos {adj} | blind {adj}
eyeless | eyeless

Augenluxation {f} [med.]
eye luxation

Augenmaß {n} [übtr.] | nach Augenmaß
sense of proportion | by eye

Augenmerk {n} | sein Augenmerk richten (auf)
attention | to direct one's attention; to turn one's attention (to)

Augenmotorik {f}; Okulomotorik {f}; Augenmotilität {f} [med.]
eye motility; ocular motility; oculomotility

Augenmuschel {f}; Okularmuschel {f} (Optik) | Augenmuscheln {pl}; Okularmuscheln {pl}
cup of the eyepiece; eyepiece cup (optics) | cups of the eyepiece; eyepiece cups

Augenmuskel {m} [anat.] | Augenmuskeln {pl}
eye muscle | eye muscles

Augennachtschwalbe {f} [ornith.]
ocellated poorwill

Augennadel {f} | Augennadeln {pl}
eye needle | eye needles

Augenoperation {f} [med.] | Augenoperation {f} | Augenoperation {f} | Augenoperation {f}
eye surgery | eye operation | ocular surgery | ophthalmic surgery

Augenoptik {f} [med.] [phys.]
ophthalmic optics

Augenoptiker {m}; Augenoptikerin {f} | Augenoptiker {pl}; Augenoptikerinnen {pl}
ophthalmic optician [Br.] | ophthalmic opticians

Augenpaar {n}
pair of eyes

Augenpartie {f}
eye area; eye zone; zone around the eyes

Augenpflege {f}
eyecare; eye care

Augenprothese {f}; künstliches Auge {n}; Kunstauge {n}; Glasauge {n} [med.] | Augenprothesen {pl}; künstliche Augen {pl}; Kunstaugen {pl}; Glasaugen {pl}
ocular prosthetic; visual prothesis; artificial eye; glass eye | ocular prosthetics; visual protheses; artificial eyes; glass eyes

Augenprothetik {f} [med.]
ocular prosthetics

Augenprothetiker {m}; Okularist {m} [med.] | Augenprothetiker {pl}; Okularisten {pl}
ocular prosthetist | ocular prosthetists

Augenralle {f} [ornith.]
grey-throated rail

Augenrand {m} (Brille)
eyewire; rim

Augenreizstoff {m} | Augenreizstoffe {pl}
lacrimator | lacrimators

Augenring {m} | Augenringe {pl}
shadow | shadows; circles

Augenring-Fliegenstecher {m} [ornith.]
paltry tyrannulet

Augenring-Spateltyrann {m} [ornith.]
olivaceous tody tyrant

Augenring-Waldsänger {m} [ornith.]
connecticut warbler

Augensalbe {f} [med.] [pharm.]
eye ointment

Augenschein {m} | richterlicher Augenschein | etw. in Augenschein nehmen | dem ersten Augenschein nach | einen Augenschein/Lokalaugenschein [Ös.] vornehmen
inspection; visual inspection | judicial inspection | to have a close look at sth.; to give sth. a close inspection | at first sight | to inspect/view the locus in quo / the place / property (in question)

Augenschmerzen {pl}; Augenschmerz {m} [med.]
eye pain

Augenschminke {f}; Augen-Makeup {n}
eye make-up 

Augenschraube {f}; Augenbolzen {m}; Ösenschraube {f}; Einschrauböse {f}; Ringschraube {f} [techn.] | Augenschrauben {pl}; Augenbolzen {pl}; Ösenschrauben {pl}; Einschraubösen {pl}; Ringschrauben {pl} | Ringbolzen {m}
eyebolt; eye-bolt | eyebolts; eye-bolts | lifting eyebolt

Augenspezialist {m}; Augenspezialistin {f} [med.] | Augenspezialisten {pl}; Augenspezialistinnen {pl} | Augenspiegel {pl}
oculist; optometrist | oculists; optometrists | ophthalmoscopes

Augenspiegel {m}; Augenspekulum {n}; Ophthalmoskop {n} [med.] | Augenspiegel {pl}; Augenspekula {pl}; Ophthalmoskope {pl}
eye speculum; ophthalmoscope; ophthalmofundoscope; fundoscope | eye specula; ophthalmoscopes; ophthalmofundoscopes; fundoscopes

Augenspülmittel {n}
eye rinsing solution

Augenspülung {f}
eye rinsing

Augenstern {m} [poet.] (Liebling)
apple of sb.'s eye

Augenstreif-Scheindrossel {f} [ornith.]
northern scrub robin

Augenstreif-Sensenschnabel {m} [ornith.]
greater scythebill

Augenstreif-Säbelzähner {m} (Meiacanthus atrodorsalis) [zool.]
forktail blenny

Augenstreifbülbül {m} [ornith.]
yellow-vented bulbul

Augenstreifschnäpper {m} [ornith.]
white-browed robin

Augentextur {f} [geol.]
eyed structure; ophthalmitic structure; orbicular structure; nodular structure

Augentropfen {pl} [med.]
eye drops

Augentrostkräuter {pl}; Augentrost {m} (Euphrasia) (botanische Gattung) [bot.]
eyebrights (botanical genus)

Augenverletzung {f} [med.] | Augenverletzungen {pl}
eye injury | eye injuries

Augenwachtel {f} [ornith.]
ferruginous wood partridge

Augenwasser {n} [anat.]
eyewash

Augenwimper {f} [anat.] | Augenwimpern {pl}
eyelash | eyelashes

Augenwinkel {m}; Lidwinkel {m}; Lidspaltenwinkel {m} [anat.] | Augenwinkel {pl}; Lidwinkel {pl}; Lidspaltenwinkel {pl} | mittlerer Lidspaltenwinkel | seitlicher Lidspaltenwinkel | aus dem Augenwinkel
corner of the eye; angle of the eye; palpebral angle; canthus | canthi | medial angle of the eye | lateral angle of the eye | out of the corner of one's eye

Augenwischerei {f}; Augenauswischerei {f} [Ös.]
window dressing; eyewash [Br.]; baloney [Am.]

Augenwurzen {pl} (Athamanta) (botanische Gattung) [bot.]
mountain parsleys; stone parsleys (botanical genus)

Augenzahl {f} (Würfel, Dominostein)
score; number of pips (dice, domino)

Augenzeuge {m} | Augenzeugen {pl}
eyewitness | eyewitnesses

Augenzeugenbericht {m} | Augenzeugenberichte {pl}
eyewitness report | eyewitness reports

augenöffnend {adj} | Diese Erfahrung hat mir die Augen geöffnet.
eye-opening {adj} | That was an eye-opening experience for me.

Augen… [anat.]
ocular; ophthalmic

Augewässer {n}
water bodies in the wetlands

Augit {m} [min.]
augite

Augmentativ {n}; Augmentativum {n}; Vergrößerungsform eines Substantivs [ling.] | Augmentative {pl}; Augmentativa {pl}
augmentative | augmentatives

Augplatte {f} [techn.] | Augplatten {pl} | Augplatte mit Langloch | Augplatte mit Rundloch
eye plate | eye plates | oval eye plate | round eye plate

Augsburg (Stadt in Deutschland) [geogr.]
Augsburg (city in Germany)

Augsburger Interim {n} [pol.] [hist.]
Augsburg Interim

Augspleiß {m}
eye splice

Augur {m}; Weissager {m}; Wahrsager {m} (im alten Rom) [hist.] | Auguren {pl}; Weissager {pl}; Wahrsager {pl}
augur (in ancient Rome) | augurs

Augurbussard {m} [ornith.]
augur buzzard

Augurenlächeln {n}; überheblich-wissendes Lächeln
knowing smile

August {m} | Mitte August
August | in the middle of August; in mid August

Augustinermönch {m}
Augustinian monk; Austin friar [Br.]

Auktionshaus {n} | Auktionshäuser {pl}
auction house; auctioneers | auction houses

Auktionskatalog {m} | Auktionskataloge {pl}
auction catalogue; auction catalog [Am.] | auction catalogues; auction catalogs

Auktionslokal {n} | Auktionslokale {pl}
auction room | auction rooms

Auktionsmarkt {m} | Auktionsmärkte {pl}
auction market | auction markets

Auktionsplattform {f}
auction platform

Auktionspreis {m} | Auktionspreise {pl}
auction price | auction prices

auktorial {adj} [lit.] | auktoriale Erzählweise {f} | auktorialer Erzähler {m}
auctorial | auctorial style of narration | omniscent narrator; auctorial narrator

Aula {f}
auditorium

Aula {f}
assembly hall

Aulakogen {n} [geol.]
aulakogen

Aulos-Flöte {f}; Aulos {f} (Musikinstrument) [mus.] [hist.]
aulos flute; aulos (musical instrument)

aural {adj}; das Ohr betreffend [med.]
aural

Aurelianische Mauer {f} [hist.]
Aurelian Wall

Aurelische Straße {f}; Via Aurelia {f} [geogr.] [hist.]
Aurelian Way

Auricalcit {m} [min.]
auricalcite

Aurikel {f}; Alpenschlüsselblume {f} [bot.]
auricula; bear's ear; European primrose

aurikular {adj}; die Ohrmuschel betreffend [med.]
auricular

Auroraastrild {m} [ornith.]
crimson-winged pytilia

Aurorafalter {pl} (Anthocharis) (zoologische Gattung) [zool.] | Gelber Aurorafalter {m} (Anthocharis damone) | Östlicher Aurorafalter {m} (Anthocharis damone) | Weißer Aurorafalter {m} (Anthocharis cardamines)
orange tip butterflies; orange tips (zoological genus) | Provence orange tip | eastern orange tip | white orange tip butterfly; white orange tip

Auroramusketier {n} [ornith.]
rainbow starfrontlet

aus allen Gesellschaftsschichten; aus allen Bevölkerungsschichten; aus allen Bevölkerungsgruppen [soc.] | Patienten aus allen Bevölkerungsschichten
from every walk of life; from all walks of life; in all walks of life [Am.]; from all backgrounds | patients from every walk of life

aus Blei
lead …; made of lead

aus dem Amt scheidend
outgoing {adj}

aus dem Bauch heraus {adv} [übtr.]
viscerally [fig.]

aus dem Dienst scheiden; aus dem Dienst ausscheiden {v} | aus dem Dienst scheidend; aus dem Dienst ausscheidend | aus dem Dienst geschieden; aus dem Dienst ausgeschieden
to retire from a service | retiring from a service | retired from a service

aus dem gleichen Holz geschnitzt sein {v} [übtr.]
to be cut from the same cloth [fig.]

aus dem Gröbsten heraus sein {v}; das Gröbste hinter sich haben; das Gröbste überstanden haben {vt} | Wir haben bei diesem Projekt das Gröbste hinter uns.
to be over the hump | We are over the hump on this project.

aus dem Konzept bringen {v}
to bowl over [fig.]

aus dem Leim [ugs.]
out of whack [Am.] [coll.]

aus dem Rahmen (des Üblichen)
out of the ordinary

aus dem Rennen sein; (für etw.) nicht mehr Frage kommen {vi} (Person) | Dieser Kandidat ist aus dem Rennen.
to be out of the running; to be out of the frame (for sth.) (person) [Br.] [coll.] | This candidate is out of the frame.

aus dem Stegreif; improvisiert; frei {adv} [art] [mus.] | frei sprechen
ad lib | to speak ad lib

aus dem Weg gehen; zur Seite springen {vi}
to dodge

Aus den Augen, aus dem Sinn.
Out of sight, out of mind.; Long absent, soon forgotten.

aus den Fugen / dem Gleichgewicht sein {v} | aus den Fugen geraten
to be out of joint | to go off the rails; to go awry

aus den Latschen kippen {vi} [übtr.]
to keel over

aus der Bahn geraten; aus den Fugen geraten {v}
to get off track

aus der Fasson geraten {vi}
to go out of shape; to lose its shape

aus der Fassung gebracht; verunsichert {adj}; unbehaglich {adj}
discomfited {adj}

aus der gleichen Zeit wie jd./etw.
contemporary with sb./sth.

aus der Reihe tanzen {vi} [übtr.]
to step out of line; to jump the queue; to march to a different drummer [fig.]; to break ranks [fig.]

aus der Rolle fallen {vi} [übtr.]
to forget oneself; to misbehave

aus der Schule rausfliegen {vi} [ugs.]
to be chucked/kicked out of school

aus derselben Zeit; zeitgenössisch {adj}
contemporaneous {adj}

Aus einem Ackergaul kann man kein Rennpferd machen. [Sprw.]
You can't make a silk purse out of a sow's ear. [prov.]

aus einem anderen Holz geschnitzt sein {v} [übtr.]
to be cut from a different cloth [fig.]

aus einem Land ausreisen {vi} | ausreisend | ausgereist | nach Mexiko ausreisen
to exit a country; to leave {left; left} a country; to depart a country [Am.] | exiting; leaving; departing | exited; left; departed | to leave (the country) for Mexico; to depart (the country) for Mexiko [Am.]

aus einem Stück; massiv; einteilig {adj}
one-piece; single-piece

aus einer Firma scheiden; aus einer Firma ausscheiden {v} | aus einer Firma scheidend; aus einer Firma ausscheidend | aus einer Firma geschieden; aus einer Firma ausgeschieden
to leave a firm | leaving a firm | left a firm

aus einer Institution austreten; ausscheiden {vi} [adm.] | austretend; ausscheidend | ausgetreten; ausgeschieden | vorzeitig ausscheiden | aus dem Dienst ausscheiden | aus dem Geschäft ausscheiden | als Gesellschafter/Teilhaber ausscheiden [econ.] | aus der Regierung / aus dem Kabinett ausscheiden | aus einem Verein austreten | aus der Gewerkschaft austreten | aus einer Partei austreten | aus der Kirche austreten
to withdraw (from an institution); to resign (from an institution); to leave (an institution); to quit (an institution) | withdrawing; resigning; leaving; quitting | withdrawn; resigned; left; quit | to withdraw prematurely; to resign prematurely | to quit the service | to retire from business | to withdraw (from a partnership); to cease to be a partner | to resign from the Government / from the Cabinet | to resign/withdraw from an association/a club; to take one's name off the books | to resign from the trade union | to leave a party; to resign/withdraw from a party | to leave the Church; to secede from the Church

aus einer Kristallkugel (usw.) wahrsagen {vt} | aus einer Kristallkugel wahrsagend | aus einer Kristallkugel wahrgesagt
to scry | scrying | scried

aus einer Notwendigkeit heraus; weil es sein muss/musste
needfully {adv}

aus einer Substanz die Luft austreiben; eine Substanz entlüften {v} [chem.]
to deaerate a substance

aus etw. aussteigen {vi}; sich aus/von etw. zurückziehen; sich aus etw. ausklinken; bei etw. einen Rückzieher machen {v} [übtr.] | aussteigend; sich zurückziehend; sich ausklinkend; einen Rückzieher machend | ausgestiegen; sich zurückgezogen; sich ausgeklinkt; einen Rückzieher gemacht | steigt aus; zieht sich zurück; klinkt sich aus; macht einen Rückzieher | stieg aus; zog sich zurück; klinkte sich aus; machte einen Rückzieher | aus einem Geschäft aussteigen | aus der Kernenergie aussteigen | Als es schwierig wurde, war er auf einmal verschwunden.
to back out; to bail out; to bale out [Br.]; to bail [Am.] [coll.] (of sth.) [fig.] | backing out; bailing out; baling out; bailing | backed out; bailed out; baled out; bailed | backs out; bails out; bales out | backed out; bailed out; baled out | to back out of a business/deal | to back out of the nuclear energy program | He bailed when times got tough.

aus etw. ausziehen {vi} (Umzug) | ausziehend | ausgezogen | von daheim ausziehen
to move out of sth. | moving out | moved out | to move out of (your parents') home

aus etw. bestehen {vi}; sich aus etw. zusammensetzen {vr} | bestehend aus; sich zusammensetzend aus | bestanden aus; sich zusammengesetzt aus
to comprise sth. | comprising | comprised

aus etw. den Mittelwert bilden/ermitteln; den Durchschnitt bilden/ermitteln; etw. mitteln {vt} [statist.] | den Mittelwert bildend/ermittelnd; den Durchschnitt bildend/ermittelnd; mittelnd | den Mittelwert gebildet/ermittelt; den Durchschnitt gebildet/ermittelt; gemittelt
to average sth. over sth.; to obtain the average of sth. | averaging; obtaining the average | averaged; obtained the average

aus etw. dringen; herausbrechen; hervorbrechen [geh.] {vi} | dringend; herausbrechend; hervorbrechend | gedrungen; herausgebracht; hervorgebracht | Rauch drang aus der Wohnung. | Ein schwacher Laut drang aus ihren Lippen. | Lava brach aus einer Felsspalte hervor.
to issue from sth. [formal]; to issue forth from sth. [formal] | issuing from; issuing forth from | issued from; issued forth from | Smoke issued from the flat. | A weak sound issued from her lips. | Lava issued from a crack in the rock.

aus etw. entstehen; aus etw. hervorgehen; aus etw. erwachsen [geh.] (Sache) {vi} | entstehend; hervorgehend; erwachsend | entstanden; hergevorgeht; erwachsen | Dieses Projekt entstand aus der Notwendigkeit, … | Das Theaterstück ging aus einem Bühnenspielprojekt an der Schule hervor. | Die Idee zu diesem Videospiel entstand aus einem persönlichen Erlebnis, das ich letztes Jahr hatte.
to grow out of sth. (of a thing developing from a source) | growing out | grown out | This project grew out of the necessity to … | The play grew out of a drama school project. | The idea for the video game grew out of a personal experience I had last year.

aus etw. folgen {vi}; sich aus etw. ergeben {vr} | folgend | gefolgt | folgt | folgte
to ensue from sth. | ensuing | ensued | ensues | ensued

aus etw. herauskommen; hervorgehen {vi} (aus einer schwierigen Lage) | als Sieger hervorgehen | aus etw. gestärkt hervorgehen | Die Wirtschaft kommt langsam aus der Talsohle heraus. | Beide Seiten sind zuversichtlich, dass sie aus dem Spiel siegreich hervorgehen. | Die Partei hat den Skandal ohne Imageverlust überstanden. | Er blieb bei dem Unfall unverletzt. | Die Scheidung hat sie stärker gemacht. | Die Arbeiterpartei ging als stärkste Partei aus den Wahlen hervor. [pol.]
to come out of sth.; to emerge from sth. (of/from a difficult situation) | to emerge victorious | to emerge from sth. with renewed strength | The economy has started to come out of/emerge from the trough. | Both sides remain confident that they will emerge victorious from the match. | The party emerged from the scandal with its public image intact. | He emerged unharmed from the accident. | She emerged from the divorce a stronger person. | Labour emerged as the largest party in the elections.

aus etw. herausschießen {vi} (Wasser)
to shoot out of sth.; to rush out; to sluice out from sth.

aus etw. herauswachsen (Person); zu groß für etw. werden (Person, Sache) {vi} | herauswachsend; zu groß werdend | herausgewachsen; zu groß geworden | Kinder wachsen aus ihren Kleidern so schnell heraus! | Die Pflanze ist für den Topf / für unseren Balkon zu groß geworden. | Unser Betrieb wird für das kleine Bürogebäude langsam zu groß.
to grow out of sth.; to outgrow sth. (of a person or thing) | growing out; outgrowing | grown out; outgrown | Children grow out of their clothes so quickly! Children outgrow their clothes so quickly! | The plant has grown out of / has outgrown the pot / our balcony. | Our business is outgrowing its small office building.

aus etw. herauswachsen {vi} [bot.] | herauswachsend | herausgewachsen | wächst heraus | wuchs heraus | Im Hundertwasserhaus in Wien wachsen Bäume aus den Fenstern heraus.
to grow out (of sth.) | growing out | grown out | grows out | grew out | In the Hundertwasser House in Vienna, trees grow out of the windows.

aus etw. herauswachsen; etw. mit der Zeit ablegen; zu alt für etw. werden; sich mit der Zeit geben; einer Sache entwachsen [geh.] {vi} | herauswachsend; mit der Zeit ablegend; zu alt werdend; sich mit der Zeit gebend; einer Sache entwachsend | herausgewachsen; mit der Zeit abgelegt; zu alt geworden; sich mit der Zeit gegeben; einer Sache entwachsen | den Kinderschuhen entwachsen sein [übtr.] | Sie ist jetzt ungebärdig, aber da wird sie herauswachsen. | Kinder legen diese Gewohnheit normalerweise von selbst ab. | Er ist mittlerweile zu alt für dieses Spielzeug. | Sein Verhalten ist nur eine Phase. Ich bin sicher, das gibt sich mit der Zeit. | Mir wurde bewusst, dass ich mich mit meiner alten Schulfreundin auseinandergelebt hatte.
to grow out of sth.; to outgrow sth. [fig.] | growing out; outgrowing | grown out of; outgrown | not to be a child any more | She is wild now, but she'll grow out of it. | Children usually grow out of this habit / outgrow this habit on their own. | He has outgrown this kind of toys. | His behaviour is just a phase. I'm sure he'll grow out of it / he'll outgrow it. | I realized that I had outgrown my old school friend.

aus etw. hervorkommen; hervortreten {vi} (zum Vorschein kommen) | hervorkommend; hervortretend | hervorgekommen; hervorgetreten | kommt hervor; tritt hervor | kam hervor; trat hervor | Die Katze kam aus ihrem Versteck hervor. | Er trat aus dem Schatten hervor. | Neue Landmassen traten aus dem Meer hervor. | Die Sonne trat hinter den Wolken hervor.
to emerge (from sth.) (come out into view) | emerging | emerged | emerges | emerged | The cat emerged from its hiding place. | He emerged from the shadows. | New land masses emerged from the sea. | The sun emerged from behind the clouds.

aus etw. hinausfahren {vi} | hinausfahrend | hinausgefahren | über die Linie hinausfahren
to drive out of sth.; to go out of sth. | driving out | driven out | to drive past the line

aus etw. hinausfallen {vi}
to fall outside (of sth.)

aus etw. Kapital schlagen {v}
to capitalize on sth. [eAm.]; to capitalise on sth. [Br.]; to parlay sth.

aus etw. Kapital schlagen; aus etw. Nutzen ziehen {vi}; etw. ausnutzen, um Geld zu machen [ugs.] {vt} | Kapital schlagend; Nutzen ziehend | Kapital geschlagen; Nutzen gezogen; ausgenutzt | Holzverarbeitende Betriebe haben aus dem Bauboom Kapital geschlagen.
to cash in on sth. | cashing in | cashed in | Wood businesses cashed in on the construction boom.

aus etw. kaum/nicht herauskommen {vi} | Da kommt man aus dem Staunen kaum mehr heraus.
to hardly/not be able to stop doing sth. | One can hardly get over one's astonishment.

aus etw. nicht schlau/klug [geh.] werden; sich keinen Reim auf etw. machen können; mit etw. nicht zurechtkommen; für einen ein spanisches Dorf sein {v} | mit einer Situation nicht zurechtkommen | ein emotionaler Analphabet, der mit dem Leben nicht zurechtkommt | Ich werde aus deinem Forumsbeitrag nicht schlau. | Wir konnten uns auf ihre Reaktion keinen Reim machen. | Ich kenne eine Menge Leute, für die eine Seekarte ein spanisches Dorf ist. | Er hatte eine so fürchterliche Klaue, dass wir sein Geschreibsel nicht entziffern konnten.
not to make head or/nor tail of sth.; not to make heads or/nor tails (out) of sth. [Am.] | not to make head or tail of a situation | an emotional illiterate who can't make head nor tail of life | I can't make head nor tail of your forum post. | We couldn't make heads or tails of her reaction. [Am.] | I know a lot of people who can't make head or tail of a nautical map. | His handwriting was so bad that we couldn't make heads nor tails out of it. [Am.]

aus etw. Nutzen ziehen; von etw. Nutzen haben {v} | Wir möchten, dass die Friedensdividende den Menschen in der Region zugute kommt. | Es ist fraglich, ob die Vorteile des Kommunikationsmarkts den Verbrauchern in vollem Umfang zugute kommen.
to derive benefit from sth.; to reap the benefits of sth. | We want the people in the region to reap the benefits of the peace dividend. | It is doubtful whether consumers can reap the full benefits of the communications market.

aus etw. rückwärts herausfahren {vi} [auto] | rückwärts herausfahrend | rückwärts herausgefahren | einen Wagen rückwärts aus der Garage fahren
to back out of sth. | backing out | backed out | to back a car out of the garage

aus etw. zusammengesetzt sein; aus etw. bestehen {vi} | aus etw. bestehend aus
to be made up of sth. | made up of sth.

aus etw. züngeln {vi}
to dart out of sth.

aus heiterem Himmel [übtr.]
out of the blue [fig.]

aus Horn; Horn…; hürnen [obs.] {adj}
made of horn

Aus ihr ist eine gute Ärztin geworden.
She made a good doctor.

aus jdm. etw. herausholen; jdm. etw. abringen [geh.] {vt} | herausholend; abringend | herausgeholt; abgerungen | jdm. eine Vereinbarung abringen | jdm. ein Geheimnis entlocken | Informationen aus jdm. herausquetschen
to prise sth. out of sb. [Br.]; to prize sth. out of sb. [Am.]; to pry sth. out of sb. [Am.] | prising out; prizing out; prying out | prised out; prized out; pried out | to prise an agrement out of sb. | to prise/pry [Am.] a secret out of sb. | to prise/pry [Am.] information out of sb.

aus jdm. nicht klug werden {v}
to not be able to figure sb. out

aus jdm. schlau werden {vi} | Ich werde aus ihr einfach nicht schlau.
to figure sb. out | I can't figure her out at all.

aus jdm./einer Sache werden; mit jdm./einer Sache geschehen {vi} | werdend; geschehend | geworden; geschehen | Was wird jetzt aus uns? | Was ist daraus geworden? | Man wird ja sehen, was daraus wird.
to become of sb./sth. {became; become} | becoming of | become of | What will become of us now? | What has become of it? | We'll find out (soon enough) what will become of it.

aus jdm./etw. schlau werden; bei jdm./etw. durchblicken {vi} | Ich versuche, aus ihr schlau zu werden, aber es gelingt mir irgendwie nicht. | Er blickte nicht durch, wie das Gerät eigentlich funktionierte. | Ich blicke da nicht durch.; Ich seh' mich da nicht raus. [Ös.] [ugs.]
to get/have a handle on sb./sth. [coll.] | I am trying to get a handle on her, but can't quite. | He couldn't t quite get a handle on the way the machine worked. | I can't get a handle on it.

aus kosmischer Strahlung entstanden {adj} [astron.]
cosmogenic

aus lauter (+ Substantiv des Fühlens) {adv} | aus lauter Neugierde | aus lauter Dankbarkeit
in a fit of (+ noun of emotion); to be so (+ adjective) that … | in a fit of curiosity | He/she was so grateful that he/she …

aus Leibeskräften; nach Leibeskräften 
with all your might

aus Manchester; in Manchester {adj} (nachgestellt)
Mancunian

aus nächster Nähe (nachgestellt) {adj} | ein Schuss aus nächster Nähe
point-blank | a point-blank shot

aus nächster Nähe; aus kürzester Entfernung {adv} [mil.] | aus nächster Nähe auf jdn. schießen | einen Schuss aus nächster Nähe abfeuern
at very close range; at point-blank range; point-blank | to fire point-blank at sb.; to shoot sb. at point-blank range | to fire a shot at point-blank range

aus nächster Nähe; hautnah {adv}
at close quarters

aus nächster Nähe; hautnah {adv}
at close hand

aus Platzgründen
due to space restrictions; for reasons of space; because of space reasons

aus rotem Ziegel | Backsteinbau {m}
redbrick {adj} | redbrick building

aus sein; alle sein [Dt.]; fertig sein [Schw.] {vi} (Gericht auf der Speisekarte, das nicht mehr vorrätig ist) [cook.] | Ente ist leider (schon) aus.
to be off [Br.]; we are out of sth. [Am.] (menu item that is no longer served) | Sorry, the duck is off. [Br.]; Sorry, we're out of the duck. [Am.]

aus sich herausgehen {vr} [psych.] [soc.] | aus sich herausgehend | aus sich herausgegangen
to expand; to become more sociable; to become less reserved; to come out of your shell; to break out of your shell | expanding; becoming more sociable; becoming less reserved; coming out of your shell; breaking out of your shell | expanded; become more sociable; become less reserved; come out of your shell; broken out of your shell

aus Sowjetzeiten (nachgestellt) [pol.]
Soviet-era …

aus verschieden geformten Zellen bestehend {adj} [biol.]
consisting of cells of various shapes; polymorphocellular

aus verschiedenen Zellen entstehend; heteroblastisch {adj} [biol.]
heteroblastic

aus Versehen; ohne Absicht | Tut mir leid, es war keine Absicht.
by accident | I'm sorry, it was an accident.

aus vollem Rohr; auf vollen Touren; auf Hochtouren; voll {adv} | die Heizung voll aufdrehen | Die Musikanlage lief mit voller Lautstärke / war voll aufgedreht. | Die Maschinen liefen auf vollen Touren / auf Hochtouren.
at full blast; full bast | to turn up the heating full blast | The music centre was going full blast. | The machines were running at full blast.

aus Wirbelknochen bestehend {adj}
vertebral

aus Wülsten aufgebauter Topf
coiled pot

aus Zellen bestehend; aus Zellen gebildet; zellig {adj} [biol.] | einzellig {adj} | mehrzellig {adj}
cellular (consisting of living cells) | unicellular | multicellular; polycellular

aus zweiter Hand; gut erhalten; gepflegt {adj} | ein gut erhaltenes / gepflegtes Haus
preloved; pre-loved | a preloved house

Aus {n} (Golf) [sport] | wenn der Ball ins Aus geht
out of bounds /ob/ (golf) | when the ball goes out of bounds

Aus {n} [übtr.]
end; finish

Aus {n}; Seitenaus {n} (Ballsport) [sport] | den Ball ins Aus befördern/schießen | ins Aus gehen | Der Ball ging ins Aus.
out of play; touch (ball sports) | to send/kick the ball into touch | to go out | The ball went out (of play).

aus {prp; +Dat.} (Angabe der Herkunft) | aus Sachsen | aus dem Jahr 2000 | aus der Zeit Maria-Theresias | aus ganz Europa | jd. aus unserer Mitte | jd. aus der Nachbarschaft | Kinder aus dieser Ehe | aus einer alten Familie stammen | es aus der Zeitung wissen | Aus: Friedrich Nietzsche, Ecce Homo (Literaturangabe)
from (provenance) | from Saxony | from the year 2000 | from the time of Maria Theresa | from all over Europe | sb. from amongst us; sb. from our midst | sb. from the neighourhood | children from this marriage | to be from an old family | to know about it from the newspaper | From Friedrich Nietzsche, Ecce Homo (bibliographical reference)

Aus-Stellung {f} [mach.]
idle position; inoperative position

Aus-Zustand {m}
off state

aus/auf dem letzten Loch pfeifen {v} [übtr.] (am Rand des Zusammenbruchs sein)
to be on your last legs [fig.] (be about to collapse)

aus/in etw. bestehen {vi} | bestehend | bestanden | es besteht | es bestand | es hat/hatte bestanden | Der Effekt besteht darin, dass … | Der Vorstand besteht aus vier Mitgliedern.
to consist of/in sth. | consisting | consisted | it consists | it consisted | it has/had consisted | The effect consists in that … | The board consists of four members.

aus; aus … heraus {prp; +Dat.} (Angabe der Ursache) | aus dem Fenster | aus Neugier | aus der Flasche trinken | aus der Übung sein | aus folgendem Grund
out of | out of the window | out of curiosity | to drink out of the bottle; to drink from the bottle | to be out of training | for the following reason

aus; vor {prp; +Dat.} | aus nahe liegenden Gründen | vor Freude
for | for obvious reasons | for joy

aus; vorbei; vorüber {adv}; zu Ende | aus sein; vorbei sein | bevor der Tag zu Ende ist | Du glaubst also, es ist alles vorbei? | Es ist vorbei.; Es ist aus.; Es ist zu Ende. | Der Regen hat aufgehört | Damit ist es jetzt aus/vorbei! | Nach fünf Minuten war alles vorbei. | Mit unserem Urlaub ist es jetzt aus/vorbei. | Mit dieser Firma ist es aus. / ist es endgültig vorbei. | Die Zeit der Blitzaufläufe ist endgültig vorbei. | Zwischen den beiden ist es endgültig aus. Sie haben sich getrennt.
over; out | to be over | before the day is out | So you think it's all over? | It's over. | The rain is over. | That's the end of that!; It's all over now! | It was all over in five minutes. | That's the end of our holiday.; So much for our holiday. | It's all over for this company. | It's all over for the flash mob. | It's all over between the two of them. They have split up.

Ausagieren {n} während der Analysesitzung (Psychoanalyse) [psych.]
acting-in (psychoanalysis)

Ausagieren {n} [psych.]
acting-out

ausarbeiten {vt}
to flesh out <> sth.

ausarbeiten {vt} | ausarbeitend | ausgearbeitet
to plan | planning | planned

ausarbeitend; entwickelnd {adj}
elaborative

Ausarbeitung {f}
working out

Ausarbeitung {f}
draft

Ausarbeitung {f} | Ausarbeitungen {pl}
elaboration | elaborations

Ausarten {n}; Ausartung {f}
degeneration

ausatmen {vi} | ausatmend | ausgeatmet
to breathe out | breathing out | breathed out

ausatmen; expirieren [geh.] {vi} [med.] | ausatmend; expirierend | ausgeatmt; expiriert
to breathe out; to exhale | breathing out; exhaling | breathed out; exhaled

Ausatmung {f}
exhalation; breathing out

ausbacken; in Fett backen {vt} [cook.] | ausbackend; in Fett backend | ausgebacken; in Fett gebacken
to fry | frying | fried

ausbacken; zu Ende backen {vt} [cook.] | ausbackend; zu Ende backend | ausgebacken; zu Ende gebacken
to bake long enough | baking long enough | baked long enough

Ausbaggern {n}; Nassbaggern {n}; Baggerbetrieb {m} [constr.]
dredging

Ausbaggerung {f} [constr.]
excavation of soil

Ausbau {m} [constr.] [envir.] | Ausbau eines Parks | Ausbau von fließenden Kleingewässern; Bachausbau {m} | Uferausbau {m}; Uferausbildung {f}; Ufergestaltung {f} bei Fließgewässern
improvement | park improvement | stream improvement | bank improvement

Ausbau {m}; Ausbauen {n}; Entfernen {n}; Zerlegen {n}
removal; removing; disassembling

Ausbau {m}; Erweiterung {f}
upgrading

Ausbau {m}; Verbauung {f}; Zimmerung {f} [min.] | Ausbau des Bohrstrangs | endgültiger Ausbau | verlorener Ausbau | vorläufiger Ausbau
wooden support; lining; timbering | pulling of the drilling string | permanent support | abandoned support | temporary support

Ausbauchung {f} [min.] | Ausbauchungen {pl}
bulging (of a slope); widening (of a lode) | bulgings; widenings

Ausbauchung {f}; Wulstung {f} (Reifenschaden) [auto]
bulge (tyre damage)

ausbauen {vt} | ausbauend | ausgebaut
to hoist; to pull out | hoisting; pulling out | hoisted; pulled out

Ausbaufacharbeiter {m} | Ausbaufacharbeiter {pl} | Ausbaufacharbeiter mit Schwerpunkt Estricharbeiten / Stuckaturarbeiten / Zimmerarbeiten | Ausbaufacharbeiter mit Schwerpunkt Fliesenlegen / Trockenbauarbeiten | Ausbaufacharbeiter mit Schwerpunkt Wärme-, Kälte- und Schallschutzarbeiten
professional home improvement worker | professional home improvement workers | home improvement worker spezialized in screeding / stucco work / carpentry | home improvement worker spezialized in tiling / plasterboarding | home improvement worker spezialized in thermal and acoustic insulation

Ausbaufachmann {m} | Ausbaufachleute {pl}
home improvement professional; home improvement specialist | home improvement professionals; home improvement specialists

ausbaufähig {adj}
upgradable

ausbaufähig {adj} | ausbaufähiger | am ausbaufähigsten
capable of development; capable of alterations | more capable of development | most capable of development

ausbaufähig; erweiterungsfähig {adj}
expandable

Ausbaufähigkeit {f}
expandability

Ausbaufähigkeit {f}
upgradability

Ausbaugewerke {pl} [constr.]
finishing craft; finishing trade

Ausbauhaus {n} [constr.] | Ausbauhäuser {pl}
bare-bones house; starter house | bare-bones houses; starter houses

Ausbaumaterial {n} [min.]
lining

Ausbaustufe {f} | Ausbaustufen {pl}
increment | increments

Ausbauten {pl}; Vergrößerungen {pl}
enlargements

Ausbeinmesser {n} | Ausbeinmesser {pl}
boner knife; boning knife | boner knives; boning knives

Ausbessern {n}; Ausflicken {n}; Flicken {n} (des Ofenfutters) (Metallurgie) [techn.]
patching (of the furnace lining) (metallurgy)

ausbessern {vt} | ausbessernd | ausgebessert
to remodel; to restore | remodeling; restoring | remodeled; restored

ausbessern {vt} | ausbessernd | ausgebessert | bessert aus | besserte aus
to refit | refitting | refitted | refits | refitted

Ausbesserung {f}
repair

Ausbesserung {f} | Ausbesserungen {pl}
mending repair | mending repairs

Ausbesserungslack {m}; Tupflack {m} [auto]
touch-up paint

Ausbesserungswerk {n} [techn.] | Ausbesserungswerke {pl}
repair workshop | repair workshops

Ausbeulen {n}
buckling

Ausbeute {f}
picking

Ausbeute {f} | Biogasausbeute {f} [envir.] | Feststoffausbeute {f} (einer Zentrifuge) [chem.] | Laborausbeute {f} | Lichtausbeute {f} | Milchleistung {f}
yield | biogas yield | solids recovery; solids yield (of a centrifuge) | laboratory yield | light yield | milk yield

Ausbeute {f}; Sammlung {f}; gesammelte Schätze {pl}
gleanings

ausbeuten {vt} | ausbeutend | ausgebeutet | beutet aus | beutete aus | ausgebeutet; ausgenutzt
to exploit | exploiting | exploited | exploits | exploited | exploited

Ausbeuter {m} (anderer Menschen) [pej.] [econ.] [soc.] | Ausbeuter {pl}
exploiter (of other people) | exploiters

Ausbeuterbetrieb {m} [pej.] [econ.] | Ausbeutungsbetriebe {pl}
sweatshop | sweatshops

ausbeuterisch {adj}
exploitative

ausbeuterisch {adj}
exploitive {adj} [Am.]

ausbeuterisch; Raubtier…; Raub… {adj} | Raubtierkapitalismus {m}; Raubkapitalismus {m} [pol.]
predatory [fig.] | predatory capitalism; robber-baron capitalism [rare]

Ausbeutungsstadium {n} | Ausbeutungsstadien {pl}
exploitation stage | exploitation stages

ausbilden {vt}
to cultivate

ausbilden; schulen {vt} | ausbildend; schulend | ausgebildet; geschult | bildet aus; schult | bildete aus; schulte | jdn. zu etw. ausbilden | mit geschultem Blick

	


to train | training | trained | trains | trained | to train sb. as sth. | with a trained eye

Ausbilder {m} [Dt.]; Ausbildner {m} [Ös.] [Schw.] (Arbeitsrecht) | Ausbilder {pl}; Ausbildner {pl}
trainer (labour law) | trainers

Ausbilder {m} [Dt.]; Ausbildner {m} [Ös.] [Schw.]; Instruktor {m} [Schw.] (von Einsatzkräften) | Ausbilder {pl}; Ausbildner {pl}; Instruktoren {pl}
drillmaster; drill instructor (of emergency crews) | drillmasters; drill instructors

Ausbildung {f} des Charakters; Charakterbildung {f} [psych.]
character formation

Ausbildung {f} menschlichen Lebens; Hominisation {f}; Anthropogenese {f}; Anthropogenie {f} [selten] (Evolutionsbiologie) [biol.]
development of human life; hominization; hominisation [Br.]; anthropogenesis; anthropogeny [rare] (evolutionary biology)

Ausbildung {f} von Bibliothekaren / Bibliothekarinnen
education of librarians

Ausbildung {f}; Schulbildung {f} (Rubrik in einem Lebenslauf) [school] [stud.] | fundierte Ausbildung
education (rubric in a curriculum vitae) | sound education; profound education

Ausbildungsabschluss {m} | beruflicher Ausbildungsabschluss
graduation; completion of training | vocational training qualification

Ausbildungsbeihilfe {f}
education allowance; training allowance

Ausbildungsberuf {m}; Lehrberuf {m} [Ös.] | anerkannter Ausbildungsberuf | von Beruf
trade | recognized trade | by trade

Ausbildungsbescheinigung {f} | Ausbildungsbescheinigungen {pl}
certificate of training | certificates of training

Ausbildungsbetrieb {m}
company that takes on trainees

Ausbildungsbibliothek {f}
training library

Ausbildungsdauer {f}; Ausbildungszeit {f} | Ausbildungszeiten {pl}
duration of training; period of training; length of training; training period | periods of training; training periods

Ausbildungseinrichtigung {f}; Ausbildungsstelle {f}; Ausbildungsstätte {f} [school] | Ausbildungseinrichtigungen {pl}; Ausbildungsstellen {pl}; Ausbildungsstätten {pl}
training company; training shop | training companies; training shops

Ausbildungseinrichtung {f} | Ausbildungseinrichtungen {pl}
educational institution; educational establishment; training institution | educational institutions; educational establishments; training institutions

Ausbildungsfahrt {f} | Ausbildungsfahrten {pl}
training trip | training trips

Ausbildungsfunktion {f}
educational function; training function

Ausbildungsförderung {f}
grant; educational support; promotion of training

Ausbildungsgebühr {f} | Ausbildungsgebühren {pl}
training fee | training fees

Ausbildungshilfe {f}
educational endowment

Ausbildungsjahr {n} | Ausbildungsjahre {pl} | im ersten Ausbildungsjahr
year of training; year of apprenticeship | years of training; years of apprenticeship | in the first year of training

Ausbildungskosten {pl}; Schulungskosten {pl}
training costs; schooling costs

Ausbildungslager {n} (für Kämpfer) | Ausbildungslager {pl}
training camp; training base (for fighters) | training camps; training bases

Ausbildungslager {n}; Feldlager {n} für Rekruten; Rekrutenschule {f} [mil.] | Ausbildungslager {pl}; Feldlager {pl} für Rekruten; Rekrutenschulen {pl}
boot camp | boot camps

Ausbildungslehrgang {m}; Ausbildungskurs {m} | Ausbildungslehrgänge {pl}; Ausbildungskurse {pl}
training course | training courses

Ausbildungsleiter {m}; Ausbildungsleiterin {f} | Ausbildungsleiter {m}; Ausbildungsleiterinnen {pl}
training manager; training officer; chief instructor | training manager; training officer; chief instructors

Ausbildungsmethoden {pl}
teachware

Ausbildungsmöglichkeiten {pl}; Ausbildungsplätze {pl}
training possibilities; vocational training opportunities

Ausbildungsnachweis {m}
training certificate; evidence of formal qualifications

Ausbildungsordnung {f}
training regulations; training rules

Ausbildungsplan {m} | Ausbildungspläne {pl}
training schedule | training schedules

Ausbildungsplatz {m} | Ausbildungsplätze {pl}
training position; training place; apprenticeship place | training positions; training places; apprenticeship places

Ausbildungsplatzabgabe {f}
training levy

Ausbildungsrichtlinien {pl}; Ausbildungsvorschriften {pl}
training rules

Ausbildungsschwerpunkt {m}
key course element

Ausbildungssprung {m} [mil.] | Ausbildungssprünge {pl}
basic airborne jump | basic airborne jumps

Ausbildungsstandards {pl}
training standards

Ausbildungsstufe {f} | Ausbildungsstufen {pl}
training level; training stage | training levels; training stages

Ausbildungsstätte {f} (Standort) | Ausbildungsstätten {pl}
training facility; training premises; training centre [Br.]/center [Am.] | training facilities; training premises; training centres/centers

Ausbildungstand {m}
training level; level of training

Ausbildungsvertrag {m}
indentures {pl}

Ausbildungsvertrag {m}; Lehrvertrag {m}
articles of apprenticeship

Ausbildungszentrum {n}; Schulungszentrum {n} [school] | Ausbildungszentren {pl}; Schulungszentren {pl}
training centre [Br.]; training center [Am.]; education centre [Br.]; education center [Am.] | training centres; training centers; education centres; education centers

Ausbildungsziel {n} | Ausbildungsziele {pl}
training goal | training goals

ausbitten; erbitten {vt} | ausbittend; erbittend | ausgebeten; erbeten
to ask for | asking for | asked for

Ausblasedampf {n} (Brenner) [mach.]
purging steam

ausblasen {vt} | ausblasend | ausgeblasen
to exhaust | exhausting | exhausted

ausblasen; auslöschen {vt} | ausblasend; auslöschend | ausgeblasen; ausgelöscht
to blow out | blowing out | blown out

Ausblaskammer {f} [techn.]
pressure chamber

Ausblasventil {n}; Abschlammventil {n} [techn.] | Ausblasventile {pl}; Abschlammventile {pl}
blow-off valve /BOV/; drain valve | blow-off valves; drain valves

Ausbleiben {n} der Regelblutung; Amenorrhoe {f} [med.] | krankhafte Amenorrhoe
absence of menstruation; amenorrhoea [Br.]; amenorrhea [Am.] | pathological amenorrhoea [Br.]; pathologic amenorrhea [Am.]

Ausbleiben {n} eines Samenergusses / Ejakulats (trotz Orgasmus); Aspermatismus {m}; Aspermie {f} [med.]
aspermatism; aspermia; dry orgasm; dry run [coll.] (failure to ejaculate semen despite orgasm)

ausbleiben {vi} (Niederschlag) [meteo.] | ausbleibend | ausgeblieben | Wird es bis nach dem Spiel aushalten?
to hold off; to keep off [Br.]; to stay away (precipitation) | holding off; keeping off; staying away | held off; kept off; stayed away | Will the rain hold off until after the match?

ausbleichen {vi} | ausbleichend | ausgebleicht
to dilute | diluting | diluted

ausbleichen; bleichen {vi} | ausbleichend; bleichend | ausgeblichen; geblichen
to bleach; to bleach out | bleaching; bleaching out | bleached; bleached out

Ausblenden {n} (von Darstellungselementen in einer Klippmaske) [comp.]
shielding; reverse clipping

ausblenden; abblenden {vi} (Film, TV) | ausblendend; abblendend | ausgeblendet; abgeblendet
to fade out (film, TV) | fading out | faded out

Ausblendimpuls {m}; Strobeimpuls {m} (beim Sampling) (Audio) | Ausblendimpulse {pl}; Strobeimpulse {pl}
strobe pulse; strobe (in sampling) (audio) | strobe pulses; strobes

Ausblick {m}; Aussicht {f}; Vorausschau {f} [Dt.] | Ausblicke {pl}; Aussichten {pl} | trüber Ausblick | wirtschaftlicher Ausblick; wirtschaftliche Vorausschau
outlook | outlooks | dismal outlook | economic outlook

ausbluten {vi} (Tier) | ausblutend | ausgeblutet
to bleed to death | bleeding to death | bled to death

Ausbläser {m} (Tunnel- und Rohrvortrieb) [constr.]
blown-out shot; blowout; failed hole (tunnel and pipe boring)

Ausblühen {n} (Gerben)
blooming (tanning)

Ausblühen {n} (von Pflanzen) [bot.]
blooming (of plants)

ausblühen {vi} (Oberflächen) [constr.] [chem.] | ausblühend | ausgeblüht
to effloresce (surfaces) | efflorescing | effloresced

ausblühen; bäumchenartig auswachsen {vi} (Galvanisieren) [techn.] | ausblühend; bäumchenartig auswachsend | ausgeblüht; bäumchenartig ausgewachsen
to tree (electroplating) | treeing | treed

Ausblühsperre {f} [constr.]
efflorescence barrier

Ausblühung {f}; Auskristallisation {f} (Oberflächen) [constr.] [chem.] | Salzausblühungen {pl}
efflorescence (surfaces) | salt efflorescence

ausbomben {vt} | ausbombend | ausgebombt
to bomb out | bombing out | bombed out

Ausbooten {n}; Abservieren {n}; Hinauswurf {m} (von jdm. aus einer gemeinsamen Wohnung/Unternehmung)
ouster (of sb.)

Ausbrandrost {m} [techn.]
burnout grate

Ausbrechen {n}
flare-up; flare up

Ausbrechen {n}; Auskeilen {n} [Dt.] [ugs.] (des Hecks beim Übersteuern) [auto]
breakaway; spin-out [Am.] (of the rear end in oversteer)

ausbrechen {vi}
to blow out (a well)

ausbrechen {vi} (aus) | ausbrechend | ausgebrochen | bricht aus | brach aus | Laut Polizei brach das Feuer im Wohnzimmer in der Nähe der Couch aus.
to break out (from; of) | breaking out | broken out | breaks out | broke out | According to police, the fire broke out in the living room, near the sofa.

ausbrechen {vi} (Vulkan) [envir.] | ausbrechend | ausgebrochen
to erupt (of a volcano) | erupting | erupted

ausbrechen {vt} | ausbrechend | ausgebrochen
to break loose | breaking loose | broken loose

ausbrechen; auskeilen [Dt.] [ugs.] {vi} (Heck beim Übersteuern) [auto]
to break away; to spin out [Am.] (of the rear end in oversteer)

ausbrechen; zum Ausbruch kommen {vi} | ausbrechend; zum Ausbruch kommend | ausgebrochen; zum Ausbruch gekommen
to flare | flaring | flared

Ausbrecher {m} | Ausbrecher {pl}
escapee | escapees

Ausbreiten {n}; Ausbreitung (auf etw.)
encroachment (on sth.)

Ausbreiten {n}; Erweitern {n}
widening; spreading

ausbreiten; aufstellen; anordnen {vt} | ausbreitend; aufstellend; anordnend | ausgebreitet; aufgestellt; angeordnet
to set out | setting out | set out

ausbreiten; ausdehnen; ausschrägen {vt} | ausbreitend; ausdehnend; ausschrägend | ausbreitet; ausgedehnt; ausgeschrägt | breitet aus; dehnt aus; schrägt aus | breitete aus; dehnte aus; schrägte aus
to splay | splaying | splayed | splays | splayed

Ausbreitung der Wüste {f}; Versandung {f} von Kulturboden; Desertifikation {f} [envir.] | die Ausbreitung der Wüste auf landwirtschaftlich genutzte Flächen
desertification | the desertification of farmland

Ausbreitung {f}
sprawl

Ausbreitung {f} von Schadstoffen [envir.]
pollution dispersion; pollution dispersal [Br.]

Ausbreitung {f}; Fortpflanzung {f} [phys.] | Fortpflanzung von Wellen; Wellenfortpflanzung {f}; Wellenausbreitung {f} | Ausbreitung von Funkwellen | Rissausbreitung {f} [techn.] | Schallausbreitung {f}
propagation | wave propagation | radio wave propagation | crack propagation | sound propagation

Ausbreitung {f}; Verbreitung {f} (von etw.) | Bakterienausbreitung {f} | Sekundärausbreitung {f} | unerkannte Ausbreitung einer Infektion innerhalb einer Gemeinschaft [med.]
spread; spreading (of sth.) | spreading of bacteria | secondary spread | community spread of (the) infection

Ausbreitung {f}; Verbreitung {f} [biol.]
dispersal

Ausbreitung {f}; Überhandnehmen {n}; starke Zunahme {f}; Umsichgreifen {n} (von etw.)
proliferation (of sth.) [fig.]

Ausbreitungsdynamik {f} (einer Infektionskrankheit) [med.]
dynamic force of spread (of an infectious disease)

Ausbreitungsfähigkeit {f}; Vagilität {f} (eines Organismus in einer Umgebung) [envir.]
vagility (of an organism in an environment)

Ausbreitungsgeschwindigkeit {f}
velocity of propagation

Ausbreitungsmodell {n} | Ausbreitungsmodelle {pl}
dispersion model | dispersion models

Ausbreitungsrichtung {f} [phys.] | Ausbreitungsrichtungen {pl}
propagation direction | propagation directions

Ausbreitungsweg {m} [phys.] | Ausbreitungswege {pl}
propagation path | propagation paths

Ausbreitungswege {pl} (einer Infektionskrankheit) [med.]
expansion routes; propagation routes (of an infectious disease)

Ausbreitungswiderstand {m} | Ausbreitungswiderstände {pl}
spreading resistance | spreading resistances

Ausbrennen {n}
burnout

ausbrennen {vi} (Person) [psych.] | ein ausgebrannter Lehrer | ausgebrannt von der Arbeit
to (emotionally) burn out (of a person) | a burnt-out teacher; a burned-out teacher | burnt out from work

ausbrennen {vt} (und dann nicht mehr funktionieren) [techn.] | ausbrennend | ausgebrannt
to burn out (and cease to function) | burning out | burnt out; burned out

Ausbrennkammer {f} (Abfallverbrennung) [mach.] | Ausbrennkammern {pl}
burnout chamber | burnout chambers

Ausbrennmasse {f}
organic filler

Ausbringungsmenge {f}
output quantity

Ausbruch {m}
break-out; break

Ausbruch {m}
impetuosity

Ausbruch {m}
sally

Ausbruch {m} (in Zusammensetzungen) (Person) | Ausbrüche {pl} | Beifallssturm {m} | Energieausbruch {m} | Gefühlsausbruch {m} | Temperamentsausbruch {m} | Wutausbruch {m}
outburst (of sth.) (of a person) | bursts | burst of applause | burst of energy; outburst of energy | outburst of temper | temperamental outburst | outburst of fury

Ausbruch {m} [geol.] | Ausbrüche {pl} | phreatischer Ausbruch | plötzlicher Ausbruch | subaerischer Ausbruch | subglazialer Ausbruch | subrezenter Ausbruch | übermeerischer Ausbruch
eruption; breaking-forth; outburst (of a volcano); blow out (of a well); backbreak (quarrying mining); explosion | eruptions; breaking-forths; outbursts; blow outs; backbreaks; explosions | phreatic eruption | sudden excavation | subaerial eruption | subglacial eruption | subrecent eruption | supramarine eruption

Ausbruch {m} [med.]
onset

Ausbruch {m}; Entlaufen {n}; Entrinnen {n}
escape

Ausbruch {m}; Eruption {f} (Öl- und Gasförderung)
blowout (oil and gas production)

Ausbruchkanal {m} (eines Vulkans) [geol.]
vent (of a volcano)

Ausbruchschieber {m}; Ausbruchverhüter {m} (Ölförderung) | Ausbruchschieber {pl}; Ausbruchverhüter {pl}
blow-out preventer /BOP/ (oil production) | blow-out preventers

Ausbruchsgefahr {f} | Häftlinge, bei denen Ausbruchsgefahr besteht
risk of escape; escape risk | prisoners who present/pose an escape risk

ausbruchsicher {adj}
escape-proof

Ausbruchsmanagement {n} (bei einer Epidemie) [med.]
outbreak management (during an epidemic)

Ausbruchsquerschnitt {m} [min.]
excavated cross-section

Ausbruchstelle {f}; Ausbruchsstelle {f} (an der ein Fließgewässer sein Bett verlässt) (Wasserbau) | Ausbruchstellen {pl}; Ausbruchsstellen {pl}
point of overflow; break-out point (where a stream leaves its bed) (water engineering) | points of overflow; break-out points

Ausbruchsuntersuchung {f}; Herduntersuchung {f} (bei einer Epidemie) [med.]
outbreak investigation (during an epidemic)

Ausbrüche {pl} (Profilteile)
chunking

Ausbrüten {n} [zool.]
hatching

ausbürgern {vt} | ausbürgernd | ausgebürgert
to denaturalize [eAm.]; to denaturalise [Br.] | denaturalizing; denaturalising | denaturalized; denaturalised

Ausbürgerung {f} (von jdm.) [adm.] | Ausbürgerungen {pl}
denaturalization; denaturalisation [Br.] (of sb.) | denaturalizations; denaturalisations

Auschwitz; KZ Auschwitz; Konzentrationslager Auschwitz [hist.]
Auschwitz concentration camp

Ausdauer {f}; Beharrlichkeit {f} (Person)
assiduity; perseverance; persistence; persistency (of a person)

ausdauern; beharren {vi} | ausdauernd; beharrend | ausgedauert; beharrt | beharrt | beharrte
to persevere | persevering | persevered | perseveres | perseveres

ausdauernd {adv}
perseverely

ausdauernd; beharrlich {adj}
persevering

Ausdauernder Rapsdotter {m}; Stauden-Rapsdotter {m}; Stauden-Windsbock {m} (Rapistrum rugosum) [bot.]
perennial bastard cabbage; steppe cabbage

Ausdauertraining {n} [sport]
endurance training

ausdehnbar; vorstülpbar {adj}
protractile; protractible

Ausdehnung {f}
dimensioning

Ausdehnung {f}
expansiveness

Ausdehnung {f} | Ausdehnung einer Gaskappe | horizontale Ausdehnung | seitliche Ausdehnung | vertikale Ausdehnung
expansion; extension; extent; dilatation | expansion of a gas cap | horizontal extent | lateral extent | vertical extent

Ausdehnung {f} | Ausdehnungen {pl}
extent | extents

Ausdehnung {f}; Dehnung {f} [med.]
distension; distention [Am.]

Ausdehnung {f}; Extensität {f} [geh.] (einer Sache) | die Ausdehnung einer Epidemie; die Befallsextensität
extensiveness (of a thing) | the extensiveness of an epidemic

Ausdehnung {f}; Verformung {f} | Ausdehnungen {pl}; Verformungen {pl}
displacement | displacements

Ausdehnung {f}; Weite {f} | Ausdehnungen {pl}
expanse | expanses

Ausdehnungsbehälter {m} | Ausdehnungsbehälter {pl}
expansion tank | expansion tanks

Ausdehnungsfähigkeit {f}
expansivity

Ausdehnungsgefäß {n}; Entspannungsgefäß {n}; Expansionsgefäß {n}; Expansionstank {m} | Ausdehnungsgefäße {pl}; Entspannungsgefäße {pl}; Expansionsgefäße {pl}; Expansionstanks {pl}
expansion tank; expansion vessel | expansion tanks; expansion vessels

Ausdehnungskoeffizient {m} | Ausdehnungskoeffizienten {pl}
coefficient of expansion; expansion coefficient; expansivity | coefficients of expansion; expansion coefficients

Ausdehnungsphase {f}; Expansionsphase {f} | Ausdehnungsphasen {pl}; Expansionsphasen {pl}
expansion phase; phase of expansion; expansion stage | expansion phases; phases of expansion; expansion stages

Ausdehnungsvermögen {n}; Schwellvermögen {n}
expansibility

ausdenken {vt} | ausdenkend | ausgedacht
to come up with | coming up with | come up with

ausdenken; erdenken; ersinnen {vt} | ausdenkend; erdenkend; ersinnend | ausgedacht; erdacht; ersonnen
to construct [fig.] | constructing | constructed

ausdenken; erfinden {vt} | ausdenkend; erfindend | ausgedacht; erfunden
to invent | inventing | invented

ausdiskutieren; diskutieren; debattieren; disputieren {vt} | ausdiskutierend; diskutierend; debattierend; disputierend | ausdiskutiert; diskutiert; debattiert; disputiert | diskutiert aus; diskutiert; debattiert; disputiert | diskutierte aus; diskutierte; debattierte; disputierte
to dispute | disputing | disputed | disputes | disputed

Ausdolung {f}; Freilegung {f} eines verdolten Gerinnebetts (Wasserbau)
reopening of a culverted stream bed (water engineering)

ausdorren; verdorren {vi} (Wiesen) | ausdorrend; verdorrend | ausgedorrt; verdorrt | dorrt aus; verdorrt | dorrte aus; verdorrte
to dry up | drying up | dried up | dries up | dried up

Ausdrehung {f}
cut out; wheel tread

ausdreschen {vt} [agr.] | ausdreschend | ausgedroschen
to thresh out | threshing out | threshed out

Ausdruck von etw. sein; ein Beispiel für etw. sein; etw. verdeutlichen {vi} | Dieser Rückgang ist Ausdruck der schwachen Konjunktur. | Kulturlandschaften sind beispielhaft für die Entwicklung der menschlichen Gesellschaft. | Die beiden Fälle lassen ein gemeinsames Muster erkennen.
to be illustrative of sth. | This decrease is illustrative of the economic slowdown. | Cultural landscapes are illustrative of the evolution of human society. | Both cases are illustrative of a common pattern.

Ausdruck {m} von Zärtlichkeit
display of affection

Ausdruck {m} | Ausdrücke {f}
verbalism | verbalisms

Ausdruck {m}; Ausdrucksform {f}; Äußerung {f} [ling.] | mündlicher Ausdruck (Sprachfertigkeit) [ling.] | schriftlicher Ausdruck (Sprachfertigkeit) [ling.]
expression | oral expression (language skill) | written expression (language skill)

Ausdruck {m}; Äußerung {f}; Manifestation {f} {+Gen.} | Die Unruhen sind Ausdruck wachsender Unzufriedenheit.
manifestation (of) | The riots are a manifestation of growing discontent.

Ausdrucksform {f} | Ausdrucksformen {pl}
form of expression | forms of expression

Ausdrucksfähigkeit {f}
expressiveness

Ausdrucksfähigkeit {f}; Ausdrucksvermögen {n}
articulacy

Ausdrucksfähigkeit {f}; Gewandtheit {f}; Ausdrucksvermögen {n}; Fähigkeit, sich gut auszudrücken
articulateness

Ausdruckskraft {f}
expressiveness

Ausdruckskraft {f}
vigour [Br.]; vigor [Am.]

ausdruckslos {adj}
inexpressive; nonexpressive

ausdruckslos {adj}
unexpressive

ausdruckslos {adj} (Sprache)
ineloquent 

ausdruckslos {adj} | ausdrucksloser | am ausdruckslosesten | ein ausdrucksloses Gesicht
expressionless | more expressionless | most expressionless | an expressionless face

ausdruckslos {adv}
inexpressively

ausdruckslos {adv}
ineloquently

ausdruckslos {adv}
unimpressively

ausdruckslos {adv}
impassively {adv}

ausdruckslos {adv}; emotionslos {adv}
blandly {adv}

ausdruckslos; eindruckslos; unscheinbar {adj}
unimpressive

ausdruckslos; emotionslos; nüchtern; steril {adj} | ausdrucksloses Lächeln | ausdruckslose Perfektion | nüchterne Äußerung
bland | bland smile | bland perfection | bland statement

Ausdrucksmittel {n} | Ausdrucksmittel {pl}
means of expression | means of expression

Ausdrucksmöglichkeit {f} | Ausdrucksmöglichkeiten {pl}
possibility of expression; way of expressing; form of expression | possibilities of expression; ways of expressing; forms of expression

ausdrucksstark {adv}; expressiv {adv}
expressively {adv}

Ausdruckstanz {m}
character dance

ausdrucksvoll; expressiv; ausdrucksfähig {adj} | ausdrucksvoller; expressiver; ausdrucksfähiger | am ausdrucksvollsten; am expressivsten; am ausdrucksfähigsten
expressive | more expressive | most expressive

Ausdrucksweise {f}
idiom

Ausdrucksweise {f}
phraseology

Ausdrucksweise {f} | Ausdrucksweisen {pl}
style | styles

Ausdrucksweise {f}; Ausdruck {m}
locution

Ausdruckszeichen {n}; Ausdrucksbezeichnung {f} [mus.] | Ausdruckszeichen {pl}; Ausdrucksbezeichnungen {pl}
mark of expression; expression mark; expressive mark; expression marking; mood marking | marks of expression; expression marks; expressive marks; expression markings; mood markings

ausdrückbar {adj} | darstellbar {adj}
expressible {adj} | expressible {adj}

ausdrücken; äußern; zum Ausdruck bringen; aussprechen {vt} | ausdrückend; äußernd; zum Ausdruck bringend; aussprechend | ausgedrückt; geäußert; zum Ausdruck gebracht; ausgesprochen | drückt aus; äußert; bringt zum Ausdruck; spricht aus | drückte aus; äußerte; brachte zum Ausdruck; sprach aus | sich ausdrücken; sich äußern
to express | expressing | expressed | expresses | expressed | to express oneself

ausdrückend {adj}
enunciative

Ausdrücker-Verbindungsstange {f} (Kunststoffverarbeitung) [techn.] | Ausdrücker-Verbindungsstangen {pl}
ejection tie bar (plastics processing) | ejection tie bars

Ausdrückkolben {m} (Kunststoffverarbeitung) [techn.] | Ausdrückkolben {pl}
ejection ram (plastics processing) | ejection rams

ausdrücklich {adj} | seine ausdrückliche Zustimmung | Es ist der ausdrückliche Wunsch des Rates, dass …
express | his express consent | It is the express wish of the Council that …

ausdrücklich {adv}
assertively

ausdrücklich {adv} | etw. ausdrücklich betonen
expressly | to expressly emphasize sth.

ausdrücklich; deutlich; klar und deutlich; eindeutig {adj} | ausdrücklicher | am ausdrücklichsten | Bilder mit Mädchen in eindeutigen Posen
explicit | more explicit | most explicit | images of girls in explicit poses

ausdrücklich; deutlich; unverhüllt; unverhohlen; eindeutig; explizit {adv}
explicitly

ausdrücklich; extra; speziell; eigens {adv}
specifically

ausdrücklich; nachdrücklich; entschieden; energisch {adj} | eine entschiedene/energische Ablehnung
emphatic | an emphatic denial/rejection

Ausdrückplatte {f} (Kunststoffverarbeitung) [techn.] | Ausdrückplatten {pl}
ejection plate (plastics processing) | ejection plates

Ausdrückvorrichtung {f}; Abdrücker {m}; Rücker {m} [min.] | Ausdrückvorrichtungen {pl}; Abdrücker {pl}; Rücker {pl}
kickback cylinder | kickback cylinders

Ausdämpfbehälter {m}; Ausdämpfer {m} | Ausdämpfbehälter {pl}; Ausdämpfer {pl}
evaporator tank; evaporator container; steam stripper tank; steam stripper | evaporator tanks; evaporator containers; steam stripper tanks; steam strippers

ausdörren; austrocknen {vt} | ausdörrend; austrocknend | ausgedörrt; ausgetrocknet
to sear | searing | seared

ausdörren; austrocknen; eintrocknen {vi} | ausdörrend; austrocknend; eintrocknend | ausgedörrt; ausgetrocknet; eingetrocknet | dörrt aus; trocknet aus; trocknet ein | dörrte aus; trocknete aus; trocknete ein
to desiccate; to exsiccate | desiccating; exsiccating | desiccated; exsiccated | desiccates; exsiccates | desiccated; exsiccated

ausdünnen; auskeilen; dünner werden {vi} [min.] | ausdünnend; auskeilend; dünner werdend | ausgedünnt; ausgekeilt; dünner geworden
to wedge out; to thin away; to thin out; to taper out; to edge away; to pinch out; to die away; to end off | wedging out; thinning away; thinning out; tapering out; edging away; pinching out; dying away; ending off | wedged out; thinned away; thinned out; to tapered out; edged away; pinched out; died away; ended off

Ausdünstung {f}; Dunst {m}; Dampf {m}; Brodem {m}
exhalation; effluvium; damp; reek; steam; vapour [Br.]; vapor [Am.]

Ausdünstung {f}; Verdampfung {f} | Ausdünstungen {pl}; Verdampfungen {pl}
evaporation | evaporations

auseinander gehend; auseinander strebend; divergierend {adj}
divergent

auseinander {adv}
apart

auseinander; entzwei {adv} | entzwei gegangen
asunder; in two | split in two

auseinanderfallen {vi} | auseinanderfallend | auseinandergefallen
to fall apart; to fall to pieces | falling apart | fallen apart

auseinandergehen; auseinanderfallen; auseinanderbrechen {vi}; sich (in seine Bestandteile) auflösen {vr} | auseinandergehend; auseinanderfallend; auseinanderbrechend; sich auflösend | auseinandergegangen; auseinandergefallen; auseinandergebrochen; sich aufgelöst | geht auseinander; fällt auseinander; bricht auseinander; löst sich auf | ging auseinander; fiel auseinander; brach auseinander; löste sich auf
to break up; to disintegrate | breaking up; disintegrating | broken up; disintegrated | breaks up; disintegrates | broke up; disintegrated

auseinandergezogen {adj} (Truppen) [mil.]
straggling (troops)

auseinanderjagen; auseinandertreiben; zerstreuen {vt} | auseinanderjagend; auseinandertreibend; zerstreuend | auseinandergejagt; auseinandergetrieben; zerstreut
to scatter | scattering | scattered

Auseinanderlaufen {n}; Auseinanderklaffen {n} (von etw.); Unterschiede {pl} (bei etw.)
divergence; divergency (of sth.)

Auseinandernehmen {n}; Zerpflücken {n} (von etw.) (Punkt-für-Punkt-Analyse) [übtr.]
dissection (of sth.) [fig.]

Auseinandersetzung {f} | Auseinandersetzungen {pl}
hassle | hassles

Auseinandersetzung {f}; Kampf {m}
fray

Auseinandersetzung {f}; Scharmützel {n}; Handel {n}; Raufhandel {n} | bereit zum Kampf; kampfbereit {adj}
fray | ready for the fray

Auseinandersetzung {f}; Streit {m}; Streitigkeit {f} | Auseinandersetzungen {pl}; Streitigkeiten {pl}
contention | contentions

Auseinandersetzung {f}; Wortwechsel {m} | Auseinandersetzungen {pl}; Wortwechsel {pl}
argument | arguments

Auseinandersetzungsanspruch {m} | Auseinandersetzungsansprüche {pl}
requirement for argument | requirements for argument

Auseinanderstellung {f} [ling.]
disjunction

Auseinandertreten {n}
separation; slit

auserkoren; erkoren {adj}
selected; predestined

Auserkorene {m,f}; Auserkorener | Auserkorenen {pl}; Auserkorene
intended | intendeds

auserlesen; köstlich; exquisit {adj} | auserlesener; köstlicher | am auserlesensten
exquisite | more exquisite | most exquisite

auserlesen; köstlich; exquisit {adv}
exquisitely

auserwählt; auserlesen; ausgesucht; exklusiv {adj}
select; selected

Auserwählte {m,f}; Auserwählter | die Auserwählten {pl}; Auserwählte | seine Auserwählte | ihr Auserwählter
the chosen one | the chosen; the favoured few [Br.]; the favored few [Am.] | his number one girl | her number one man

Ausfachung {f}; Paneel {n} [constr.]
infill panel [Br.]

Ausfachungsmauerwerk {n} [constr.]
infill brickwork

Ausfachungsstab {m} (Stahlbau) [constr.]
strut member; member (structural steel engineering)

Ausfachungswand {f} [constr.] | Ausfachungswände {pl}
infill wall [Br.] | infill walls

ausfahrbar; Teleskop… {adj} (Kranausleger, Brücke usw.) [techn.] | ausfahrbarer Arm; Ausfahrarm {m}; Teleskoparm {m}
telescoping; telescopic (boom, bridge etc.) | telescoping arm

Ausfahrgruppe {f} (Bahn)
set of departure sidings (railway)

Ausfahrsignal {n} (Bahn)
exit signal (railway)

Ausfahrt {f} [min.] (Tagebau) | Ausfahrten {pl}
ramp | ramps

Ausfahrt {f} | Ausfahrten {pl} | Baustellenausfahrt {f}
exit; gateway | exits; gateways | construction site exit

Ausfall {m} (an etw.) | Ausfall an Steuern
loss; shortfall (in sth.) | loss in taxes; shortfall in taxes

Ausfall {m} (einer Vertragspartei) [jur.] | infolge des Ausfalls der Gegenpartei
default (of a contracting party) | due to default of the counterparty

Ausfall {m} (Fechten) [sport] | Schritt vor-Ausfall | Sprung vor-Ausfall
lunge (fencing) | advance-lunge | jump-lunge

Ausfall {m} [mil.] | einen Ausfall machen
sally | to make a sally; to sally forth

Ausfall {m} | Ausfälle {pl}
blackout | blackouts

Ausfall {m} | Ausfälle {pl}
stoppage | stoppages

Ausfall {m}; Ausbruch {m} aus einer Umklammerung [mil.] | Ausfälle {pl} | ausfallen
sortie | sorties | to make a sortie

Ausfall {m}; Störfall {m}; Betriebsstörung {f}
breakdown

Ausfall {m}; Versagen {n}; Versager {m} [ugs.]; Panne {f}; Defekt {m} [techn.] | Ausfälle {pl}; Versagen {pl}; Versager {pl}; Pannen {pl}; Defekte {pl} | Maschinendefekt {m}; Maschinenausfall {m} | Ausfall ohne schlimme Folgen
failure; fault; breakdown | failures; faults; breakdowns | failure of machinery; machine failure | graceful failure

Ausfallabstand {m} [techn.] | mittlerer Ausfallabstand; mittlere Zeit der ausfallfreien Arbeit
time between failures /TBF/ | mean time between failures /MTBF/

Ausfallbürgschaft {f}
letter of indemnity; bond of indemnity; indemnity bond; deficit guarantee; deficiency suretyship; conditional guarantee

Ausfalldichte {f} [electr.] | Anfangsausfälle {pl}; Frühausfälle {pl} | frühzeitiger Ausfall; Frühausfall {m}
mortality | infant mortality | infant mortality failure

ausfallen {vi} (Technik) | ausfallend | ausgefallen | kurz ausfallen
to fail | failing | failed | to fail briefly

ausfallen {vi}; pausieren müssen {vi} [sport]
to be sidelined

ausfallen; herausfallen; ausgehen {vi} | ausfallend; herausfallend; ausgehend | ausgefallen; herausgefallen; ausgegangen | es fällt aus | es fiel aus | es ist/war ausgefallen
to fall out | falling out | fallen out | it falls out | it fell out | it has/had fallen out

ausfallen; uneinbringbar werden {vi} (Sache) [fin.] | ausfallend; uneinbringbar werdend | ausgefallen; uneinbringbar geworden | Die Forderung ist uneinbringbar geworden.
to default (of a thing) | defaulting | defaulted | The account has defaulted.

ausfallend; ausfällig {adj} | ausfallend/ausfällig werden {vi} (gegenüber jdm.) | Wenn den Leuten die Argumente ausgehen, dann werden sie ausfällig.
abusive | to use abusive language; to become abusive/personal; to get abusive [Br.] (towards sb. / to sb. [Am.]) | When people run out of argument they become abusive.

ausfallend; ausfällig {adv}
abusively

ausfallend; unbeherrscht {adj}
intemperate

Ausfallentgelt {n}
idle time compensation

Ausfaller {m}; Ausfallendes {n} (Fahrrad) | horizontale Ausfallende | vertikale Ausfallende
dropout (bicycle) | horizontal dropouts | vertical dropouts

Ausfallkosten {pl}; Stornierungskosten {pl}
cancellation expenses

Ausfallkriterium {n} [techn.] | Ausfallkriterien {pl}
failure criterium | failure criteria

Ausfallkörnung {f}
gap grading

Ausfallmuster {n}; Ausfallprobe {f} (einer Ware) [econ.] | Ausfallmuster {pl}; Ausfallproben {pl}
outturn sample (of a product) | outturn samples

Ausfallmusterbogen {m}; Ausfallbogen {m} (zu einem Druck) [print] | Ausfallmusterbögen {pl}; Ausfallbögen {pl}
outturn sheet (for a print) | outturn sheets

Ausfalloffenbarungszeit {f} (Bahn)
failure disclosing time (railway)

Ausfallrate {f}; Ausfallsrate {f}; Ausfallquote {f}; Ausfallsquote {f} [techn.] | Ausfallraten {pl}; Ausfallsraten {pl}; Ausfallquoten {pl}; Ausfallsquoten {pl}
failure rate | failure rates

Ausfallrisiko {n}
default risk

Ausfallrisiko {n}; Kreditrisiko {n} [fin.] | Ausfallrisiken {pl}; Kreditrisiken {pl} | Kontrahentenausfallrisiko {n}; Kontrahentenrisiko {n}
credit risk | credit risks | counterparty credit risk; counterparty risk

Ausfallsatz {m}
fraction failure

Ausfallschritt {m} [sport] | Ausfallschritte {pl} | einen Ausfallschritt machen
lunge | lunges | to make a lunge

ausfallsicher [comp.] [telco.]; betriebssicher [auto]; störungssicher [electr.] {adj} | ausfallsicherer Betrieb [techn.] | gefahrlose Technik; gefährdungsfreie Technik
fail-safe; failsafe | fail-safe operation | fail-safe technology

Ausfallsicherheit {f}
safeguarding against failure; reliability; failsafe performance

Ausfallsicherung {f}
failover

Ausfallsicherung {f}
failure protection

Ausfallstatistik {f} [statist.]
failure statistics

Ausfallstraße {f} [auto] | Ausfallstraßen {pl}
outbound thoroughfare | outbound thoroughfares

Ausfallszeitpunkt {m} [techn.]
moment of breakdown/failure; instant of failure

ausfalltolerant {adj} [techn.]
fail-soft

Ausfalltor {n} (einer Befestigungsanlage) [hist.] | Ausfalltore {pl}
sally port (of a fortification) | sally ports

Ausfallwahrscheinlichkeit {f}
probability of default

Ausfallzeit {f} (eines Fahrzeugs) [transp.]
period of immobilization (of a vehicle)

Ausfallzeit {f} [electr.]
outage time

Ausfallzeit {f}; Stillstandszeit {f}; Stillstandzeit {f}; Standzeit {f} [mach.] [techn.] | Ausfallzeiten {pl}; Stillstandszeiten {pl}; Stillstandzeiten {pl}; Standzeiten {pl} | Ausfallzeit durch vorbeugende Wartungsarbeiten
downtime; shut-down time | downtimes; shut-down times | preventive maintenance downtime

Ausfallüberwachung {f} [electr.] [comp.]
nodeguarding; node guarding

ausfaltbares System (Raumfahrt) {n}
fold-out array (astronautics)

ausfasern {vi} [textil.] | ausfasernd | ausgefasert
to rove | roving | roved

Ausfederung {f}
hopping

Ausfeger {m}; Kehraus {m} (letzter Tanz)
the last dance

Ausfertigung {f}
engrossment

Ausfertigung {f} [adm.] | Ausfertigungen {pl} | Ausfertigung eines Urteils; Urteilsausfertigung {f} | Ausfertigung einer Urkunde | einen Wechsel in mehreren Ausfertigungen ausstellen | in zweifacher/dreifacher/vierfacher/fünffacher Ausfertigung
official copy; office copy; executed copy | official copies; office copies; executed copies | official/office copy of a judgement | executed copy/execution of a deed | to make out a bill of exchange in a set | in duplicate/triplicate/quadruplicate/quintuplicate; in two/three/four/five copies

ausfiltern {vt}
to filter out

Ausflaggen {n}
flagging out

ausflaggen {vt} | ausflaggend | ausgeflaggt
to flag out; to change flags | flagging out; changing flags | flagged out; changed flags

ausflecken; Fehler in der Vergrößerung wegretuschieren {v} [photo.]
to dodge

ausfliegen {vt} | ausfliegend | ausgeflogen
to fly out | flying out | flown out

ausfließen {vi} (Lava) [geol.] | ausfließend | ausgeflossen | eruptiv ausfließen | stoßweise frei ausfließen
to pour out; to flow out; to well out (lava) | pouring out; flowing out; welling out | poured out; flowed out; welled out | to gush | to flow by heads

ausfließen {vi} | ausfließend | ausgeflossen
to flow out | flowing out | flowed out

ausfließend; ausströmend {adj}
effluent

ausfließend; ausströmend {adj}
emanative

ausflocken; koagulieren {vi} [chem.] | ausflockend; koagulierend | ausgeflockt; koaguliert
to flocculate; to coagulate | flocculating; coagulating | flocculated; coagulated

Ausflockung {f}; Flockung {f} | Ausflockungen {pl}; Flockungen {pl}
flocculation; deflocculation; coagulation | flocculations; deflocculations; coagulations

Ausflucht {f}
prevarication

Ausflucht {f} | Ausflüchte {pl}
elusion | elusions

Ausflucht {f} | Ausflüchte {pl}
subterfuge | subterfuges

Ausflucht {f} | Ausflüchte {pl}
tergiversation | tergiversations

Ausfluchten {n}; Ausrichten {n} | seitliches Ausrichten
alignment | lateral alignment

Ausflug {m}; Ausflugsfahrt {f} | Ausflüge {pl} | einen Ausflug machen
excursion; outing; short trip | excursions; outings; short trips | to go on an outing

Ausflug {m}; Fahrt {f}; (organisierte) Reise {f}; Trip {m} | eine (organisierte) Reise/Fahrt machen | Gute Reise und komm gut wieder/zurück. | Komm gut nach Hause! | Wir haben am Wochenende einen schönen Ausflug gemacht. | Wie war die Reise nach Prag? | War die Reise erfolgreich? | Möchtest du dieses Jahr/heuer [Ös.] [Schw.] mit der Schule nach Rom fahren? | Wir könnten z. B. ein Motorboot mieten und eine Fahrt um die Bucht machen. | Dieses Jahr/heuer [Ös.] [Schw.] können wir uns nicht noch eine Auslandsreise leisten. | Wie viele Geschäftsreisen machen Sie pro Jahr? | Sie sind leider umsonst gekommen, er ist schon fort.
trip | to go on/make/take a trip | I wish you a safe trip. | Have a safe trip home! | We had a nice weekend trip. | How was your trip to Prague? | Was it a good trip? | Do you want to go on the school trip to Rome this year? | We might hire a motorboat and take a trip (a)round the bay. | We can't afford another trip abroad this year. | How many business trips do you make yearly? | I'm afraid you've had a wasted trip, he has already left.

Ausflug {m}; Spritztour {f} | Ausflüge {pl}; Spritztouren {pl}
jaunt | jaunts

Ausflugsboot {n} | Ausflugsboote {pl}
excursion boat; pleasure boat | excursion boats; pleasure boats

Ausflugsdampfer {m}; Vergnügungsdampfer {m} [naut.] | Ausflugsdampfer {pl}; Vergnügungsdampfer {pl}
excursion steamer; pleasure steamer | excursion steamers; pleasure steamers

Ausflugslokal {n}; Ausflugsrestaurant {n}; Ausflugsgaststätte {f} | Ausflugslokale {pl}; Ausflugsrestaurants {pl}; Ausflugsgaststätten {pl}
tourist café; tourist restaurant | tourist cafés; tourist restaurants

Ausflugsort {m} | Ausflugsorte {pl}
pleasure resort | pleasure resorts

Ausflugsziel {n} | Ausflugsziele {pl}
excursion destination; destination for a day trip | excursion destinations; destinations for a day trip

Ausfluss {m} (am Rohr)
spout (on a pipe)

Ausfluss {m} (aus einem Behälter) [phys.]
outflow; exit flow (from a container)

Ausfluss {m} (aus einem größeren Gewässer) [geogr.]
outflow (from a larger body of water)

Ausfluss {m} [med.] | käsiger Ausfluss | Scheidenausfluss {m}
discharge | caseous discharge | vaginal discharge

Ausfluss {m}; Ablauf {m}
flowing off

Ausfluss {m}; Ausfließen {n}; Ausströmen {n}
efflux

Ausfluss {m}; Ausfluß {f} [alt]
outlet; discharge

Ausfluss {m}; Fluss {m}; Ausfließen {n} (z. B. der Galle) [med.]
outflow; effluence; efflux; flux (e.g. of the bile)

Ausflussgeschwindigkeit {f} (eines Fluids aus einem Behälter)
outflow velocity

Ausflussmenge {f}; Ausfluss {m} (aus einem Behälter) [techn.]
outflow rate; outflow; exit flow rate (from a container)

Ausflussvolumen {n} (eines Fluids aus einem Behälter)
outflow volume

Ausflusszeit {f} (eines Fluids aus einem Behälter)
outflow time

Ausflüchte machen {v} | Ausflüchte machend | Ausflüchte gemacht
to shift | shifting | shifted

Ausflüchte machen; Winkelzüge machen; sich hin und her wenden {v} | Ausflüchte machend; Winkelzüge machend; sich hin und her wendend | Ausflüchte gemacht; Winkelzüge gemacht; sich hin und her gewendet
to dodge {vi} | dodging | dodged

Ausflügler {m} | Ausflügler {pl}
day-tripper [Br.]; tripper [Br.] [coll.]; day tripper [Am.] | day-trippers; trippers; day trippers

Ausformung {f}; Ausformen {n}
shaping

Ausfransen {n} [textil.]
fraying; frazzling

ausfransen; zerfransen; ausfasern {vi} [textil.] | ausfransend; zerfransend; ausfasernd | ausgefranst; zerfranst; ausgefasert | es franst aus | es franste aus | es ist/war ausgefranst | ausgefranste Ecken
to fray; to frazzle; to ravel out (at the edge/end); to become frayed | fraying; frazzling; raveling out; becoming frayed | frayed; frazzled; raveled out; become frayed | it frays | it frayed | it has/had frayed | frayed edges

Ausfräsung {f} [mach.] | Ausfräsungen {pl}
milling groove | milling grooves

Ausfräsung {f} [techn.] | Ausfräsungen {pl}
milled-out portion; milled edge | milled-out portions; milled edges

ausfugen {vt} | ausfugend | ausgefugt | fugt aus | fugte aus
to joint | jointing | jointed | joints | jointed

Ausfugmasse {f}
jointing compound

Ausfuhr {f}; Ausfuhren {pl}; Export {m} [econ.] | Ausfuhren {pl}; Exporte {pl} | gesamte Ausfuhr | subventionierte Exporte; geförderte Exporte
export; exportation | exports; exportations | total exports | subsidized exports

Ausfuhrabgabe {f}; Ausfuhrzoll {m}; Exportzoll {m} | Ausfuhrabgaben {pl}; Ausfuhrzölle {pl}; Exportzölle {pl}
export duty; export charge; export tariff | export duties; export charges; export tariffs

Ausfuhranmeldung {f} | Ausfuhranmeldungen {pl}
notification of goods removal; export declaration [Br.] | notifications of goods removal; export declarations

Ausfuhrbegleitdokument {n} [adm.]
export accompanying document

Ausfuhrbescheinigung {f}; Exportbescheinigung {f}; Ausfuhrnachweis {m} | Ausfuhrbescheinigungen {pl}; Exportbescheinigungen {pl}; Ausfuhrnachweise {pl}
export certificate; proof of export | export certificates; proofs of export

Ausfuhrbeschränkung {f}; Exportbeschränkung {f} | Ausfuhrbeschränkungen {pl}; Exportbeschränkungen {pl}; Exportschranken {pl}; Ausfuhrhemmnisse {pl} | mengenmäßige Ausfuhrbeschränkung | die Ausfuhrbeschränkungen bei/für Schlüsseltechniken lockern / verschärfen | bestimmte Importschranken aufheben
export restriction; restriction on exports | export restrictions; export barriers; export curbs | quantitative restriction on exports | to relax / strengthen the export restrictions on key technologies | to lift certain restrictions on exports

Ausfuhrbestimmungen {pl}; Exportbestimmungen {pl}
export regulations; regulations on exports

Ausfuhrerklärung {f}
export customs declaration

Ausfuhrerstattung {f} [econ.] [pol.]
export refund

Ausfuhrgenehmigung {f}; Exportgenehmigung {f}; Ausfuhrbewilligung {f} | Ausfuhrgenehmigungen {pl}; Exportgenehmigungen {pl}; Ausfuhrbewilligungen {pl} | die Ausfuhrbewilligung beschaffen | die Kosten der Ausfuhrbewilligung
export licence; export license [Am.]; export permit | export licences; export licenses; export permits | to obtain any export licence | the cost of export licence

Ausfuhrgüter {pl}; exportierbare Güter [econ.]
exportables

Ausfuhrhandel {m}
export trade

Ausfuhrkontingent {n}; Exportkontingent {n} [econ.] | Ausfuhrkontingente {pl}; Exportkontingente {pl}
export quota | export quotas

Ausfuhrkontrolle {f}
export control

Ausfuhrland {n}; ausführendes Land {n}; Exportland {n}; exportierendes Land {n} (bei einem Handelsgeschäft) [econ.] | Ausfuhrländer {pl}; ausführende Länder pl; Exportländer {pl}; exportierende Länder {pl}
country of export; country of exportation [rare]; exporting country (in a commercial transaction) | countries of export; countries of exportation; exporting countries

Ausfuhrliste {f}; Exportliste {f} | Ausfuhrlisten {pl}; Exportlisten {pl}
export list | export lists

Ausfuhrpapiere {pl}; Exportpapiere {pl} [econ.] [transp.]
export documents; export papers

Ausfuhrsperre {f}; Ausfuhrembargo {n}; Exportembargo {n} | Ausfuhrsperren {pl}; Ausfuhrembargos {pl}; Exportembargos {pl}
embargo on export; export embargo | embargoes on export; export embargos

Ausfuhrverbot {n} | Ausfuhrverbote {pl}
export embargo; export ban | export embargos; export bans

Ausfuhrverkauf {m} [econ.]
export sale

Ausfuhrzollstelle {f}
export customs office

Ausfädeln {n} [auto]
leaving the traffic stream

ausfädeln {vi} (den Faden aus dem Nadelöhr herausziehen) [textil.]
to unthread the needle (take the thread out)

Ausfällapparat {m}
precipitator

ausfällbar {adj} [chem.]
precipitable

ausfällig werden {vi} | ausfällig werdend | ausfällig geworden
to get abusive; to become abusive | getting abusive; becoming abusive | got abusive; become abusive

Ausfällung {f}; Fällung {f}; Ausflockung {f}; Präzipitation {f} (eines Niederschlags) [chem.]
precipitation

Ausfällungshorizont {m}; Ausfällungszone {f} (Unterbodenschicht) [agr.] [geol.]
illuvial horizon; illuvated horizon (subsoil layer)

ausführbar {adj} | nicht ausführbar
executable | nonexecutable

ausführbar; durchführbar {adj} | nicht durchführbar; nicht aufführbar
performable | unperformable

ausführbar; machbar; durchführbar {adj}
doable

ausführbares Element
absolute element

Ausführen {n}
performing

ausführend {adj}
executive

Ausführende {m,f}
executor

Ausführender {m}; Darsteller {m}; Interpret {m} [art] | Ausführende {pl}; Darsteller {pl}; Interpreten {pl}
performer | performers

Ausführer {m}; Durchführer {m}; Umsetzer {m}; Vollstrecker {m} | Ausführer {pl}; Durchführer {pl}; Umsetzer {pl}; Vollstrecker {pl}
implementor | implementors

Ausführer {m}; Exportierer {m} | Ausführer {pl}; Exportierer {pl} | ermächtigter Ausführer
exporter | exporters | approved exporter

ausführlich {adv}
elaborately

ausführlich {adv}
explicitly

ausführlich {adv} (Schreiben) | ausführlich über etw. schreiben | über etw. ausführlich berichten
voluminously (writing) | to write voluminously about sth. | to voluminously report sth.

ausführlich; detailliert {adj}
circumstantial

ausführlich; eingehend; lang und breit {adj} | in aller Ausführlichkeit | etw. ausgiebig diskutieren
at length; at large [dated] | at great length | to discuss sth. at length

Ausführung {f}
executing

Ausführung {f} (Bauplan)
design

Ausführung {f} | verstärkte Ausführung {f}
construction | reinforced construction

Ausführung {f}; Durchführung {f}; Abwicklung {f}; Erledigung {f} (von etw.) [adm.] | Ausführungen {pl}; Durchführungen {pl}; Abwicklungen {pl}; Erledigungen {pl} | Ausführung eines Vertrages
execution (of sth.) | executions | execution of a contract

Ausführungen {pl}
report

Ausführungsanordnung {f}
implementing ordinance; execution order

Ausführungsanzeige {f}
advice of deal

Ausführungsart {f}; Ausführungsform {f}; Ausgestaltung {f}; Ausführungsbeispiel {n} (Patentrecht) [jur.] | besondere Ausführungsart (einer Erfindung)
embodiment (patent law) | particular embodiment (of an invention)

Ausführungsbeispiel {n} | Ausführungsbeispiele {pl}
execution example | execution examples

Ausführungsbestimmungen {pl}
regulatory statutes; executive regulations

Ausführungsbestätigung {f}
confirmation of execution; fill report

Ausführungsform {f} | Ausführungsformen {pl}
design layout | design layouts

Ausführungsfortschritt {m}
construction progress

Ausführungsgenehmigung {f} | Ausführungsgenehmigungen {pl}
model approval | model approvals

Ausführungshöhe {f}
working height

Ausführungsnachweis {m}
proof of work

Ausführungsplan {m} | Ausführungspläne {pl}
final plan | final plans

Ausführungsplanung {f}
detailed design

Ausführungsstand {m}
execution state

Ausführungsunterlagen {pl}
final planning documents

Ausführungszeichnung {f}; Fertigungszeichnung {f}
shop drawing

Ausführungszyklus {m}
execute cycle

Ausfüllen (eines Formulares)
completion (of a form)

ausfüllend {adj}; Füll…
expletive

Ausfüllhinweise {pl}; Ausfüllhilfe {f} für …
guidelines (for filling out a form); help in filling out …; fill-in assistance for …

Ausfüllung {f} | Ausfüllungen {pl}
filling-in; filling-up; replenishment | filling-ins; filling-ups; replenishments

Ausfüllung {f}; Innere {n} der Mauer [constr.]
hearting

Ausgabe von Gratisaktien [fin.]
scrip issue

Ausgabe {f} (Banknoten); Emission {f} (Wertpapiere); Begebung {f} (Wertpapiere); Ausstellung {f} (Ausweise, Schecks) (von etw.)
issuance; issue (of sth.)

Ausgabe {f} (eines Programms) [comp.] | Echtzeitausgabe {f} | Ausgabe in Papierform
output | real-time output | hard-copy output

Ausgabe {f}; Auslage {f} [fin.] | Was kostet der Spaß?; Was soll der Spaß denn kosten?; Wie viel muss ich löhnen?
damage [coll.] [humor.] | What's the damage?

Ausgabe {f}; Heft {n}; Nummer {f} (Buch, Zeitschrift) [print] | Ausgaben {pl}; Hefte {pl}; Nummern {pl} | Einzelheft {n} | alte Ausgabe | beginnend mit der Ausgabe vom 1. Juli
issue | issues | single issue | back issue | starting with the issue of July 1

Ausgabeabschlag {m} [fin.]
issue discount

Ausgabeaufschlag {m} [fin.]
issue surcharge; asset-based fees

Ausgabebedingungen {pl}; Begebungsbedingungen {pl}; Emissionsbedingungen {pl} (Börse) [fin.]
offering terms (stock exchange)

Ausgabebereich {m} (Lochkartentechnik) [comp.] [hist.] | Ausgabebereiche {pl}
punch-out area (punched card technology) | punch-out areas

Ausgabebezeichnung {f}; Angaben {pl} zur Ausgabe (in einer Bibliografie)
edition statement (in a bibliography)

Ausgabedatei {f} | Ausgabedateien {pl}
output file | output files

Ausgabeeinheit {f} | Ausgabeeinheiten {pl}
output unit | output units

ausgabefreudig; konsumfreudig {adj}
free-spending

ausgabefähig {adj}
issuable

Ausgabegerät {n} | Ausgabegeräte {pl}
output device | output devices

Ausgabegeschwindigkeit {f}
dispensing speed

Ausgabeglied {n}
output element

Ausgabejahr {n}; Begebungsjahr {n}; Emissionsjahr {n} (Börse) [fin.]
year of issue (stock exchange)

Ausgabekosten {pl}; Begebungskosten {pl}; Emissionskosten {pl} [fin.]
issue cost; offerning costs (stock exchange)

Ausgabekürzung {f}; Ausgabensenkung {f} | Ausgabekürzungen {pl}; Ausgabensenkungen {pl}
expenditure cut; cut in expenditure | expenditure cuts; cuts in expenditure

Ausgabeliste {f} | Ausgabelisten {pl}
analysis sheet | analysis sheets

Ausgabemaske {f} | Ausgabemasken {pl}
edit mask | edit masks

Ausgaben {pl}
outgoings

Ausgaben {pl}; Aufwendungen {pl} (für etw.); Kostenaufwand {m}; Aufwand {m} (an etw.) [econ.] | außerordentliche Aufwendung | besondere Aufwendung | Betriebsausgaben {pl}; betriebliche Aufwendungen; Betriebsaufwendungen {pl}; erfolgswirksame Aufwendungen; erfolgswirksamer Aufwand | nominale Ausgaben | Istaufwand {m} | notwendige Aufwendungen | obligatorische Ausgaben | nichtobligatorische Ausgaben | Repräsentationsaufwendungen {pl}; Repräsentationsausgaben {pl}; Bewirtungs- und Unterhaltungskosten {pl} für Geschäftspartner | Sozialausgaben {pl} | Werbeausgaben {pl} | Zinsausgaben {pl} | Zusatzaufwand {m} | zwingende Ausgaben | nicht zwingende Ausgaben
spending; expenses; expenditure; expenditures (of sth.) | below the line expenditure | extraordinary expenditure | business expenses; operating expenses; business expenditures; current expenditure; revenue expenditure; operational expenditure /OPEX/ | nominal expenditure | actual expenditure | unavoidable expenditures; necessary expenditures | obligatory expenditure | non-obligatory expenditure | (business) entertainment expenses | social spending | advertising expenditure | interest spending | additional spending; additional expense; additional expenditure | compulsory expenditure | non-compulsory expenditure

Ausgabename {m}
outputname

Ausgabenbremse {f} [fin.] | Ausgabenbremsen {pl}
spending brake | spending brakes

Ausgabenbuch {n}; Rechnungsbuch {n} | Ausgabenbücher {pl}; Rechnungsbücher {pl}
accounts book | accounts books

Ausgabengrenze {f}
budget ceiling

ausgabenseitig {adj} [fin.]
expenditure-based; expenditure …; on the expenditure side (postpositive)

ausgabenseitig {adv} [fin.]
on the expenditure side

Ausgabensperre {f}
blocking of expenditure

Ausgabenzuweisung {f}
allocation of expenditure

Ausgabeort {m}
place of issue

Ausgabeposten {m}; Ausgabenposten {m} [econ.] | Ausgabeposten {pl}; Ausgabenposten {pl}
expenditure item; item of expenditure | expenditure items; items of expenditure

Ausgabesignal {n}
output signal

Ausgabestand {m} | Ausgabestände {pl}
version number; revision level | version numbers; revision levels

Ausgabestauraum {m} [comp.]
let-out area

Ausgabestelle {f}; Ausstellungsort {m} | Ausgabestellen {pl}; Ausstellungsorte {pl}
place of issue | places of issue

Ausgabetermin {m}; Ausgabedatum {n}; Ausgabetag {m}; Begebungstermin {m}; Begebungsdatum {n}; Begebungstag {m}; Emissionstermin {m}; Emissionsdatum {n}; Emissionstag {m} (Börse) [fin.] | Ausgabetermine {pl}; Ausgabedaten {pl}; Ausgabetage {pl}; Begebungstermine {pl}; Begebungsdaten {pl}; Begebungstage {pl}; Emissionstermine {pl}; Emissionsdaten {pl}; Emissionstage {pl}
date of issue; issue date (stock exchange) | dates of issue; issue dates

Ausgabewährung {f}; Begebungswährung {f}; Emissionswährung {f} (Börse) [fin.]
issuing currency; offering currency (stock exchange)

Ausgabezeitraum {m}; Ausgabefrist {f}; Begebungsfrist {f}; Emissionszeitraum {m}; Emissionsfrist {f}; Zeichungszeitraum {m}; Zeichnungsfrist {f} (Börse) [fin.] | Ausgabezeiträume {pl}; Ausgabefristen {pl}; Begebungsfristen {pl}; Emissionszeiträume {pl}; Emissionsfristen {pl}; Zeichungszeiträume {pl}; Zeichnungsfristen {pl}
offering period (stock exchange) | offering periods

Ausgang {m}
way out

Ausgang {m} [electr.] | abgeschirmter Ausgang
output (of a circuit or device) | guarded output

Ausgang {m} | Ausgänge {m}
egress | egresses

Ausgang {m} | Ausgänge {pl}
egression | egressions

Ausgang {m} | Ausgänge {pl} | Der Saal hat drei Ausgänge.
exit | exits | The hall has three exits.

Ausgangsadresse {f}; Sprungadresse {f} [comp.] | Ausgangsadressen {pl}; Sprungadressen {pl}
home address | home addresses

Ausgangsauffächerung {f}; Ausgangslastfaktor {m} [comp.] [electr.]
fan-out

Ausgangsbasis {f}
starting point

Ausgangsbasis {f}; Ansatzpunkt {m} (für etw.); Brückenkopf {m} [übtr.] | Ansatzpunkte {pl}; Brückenköpfe {pl} | an einem Ort (festen) Fuß fassen
foothold; toehold (for sth.) [fig.] | footholds; toeholds | to gain/get a foothold/toehold in a place

Ausgangsbedingung {f} | Ausgangsbedingungen {pl} | gleiche Ausgangsbedingungen schaffen
starting condition | starting conditions | to level the playing field [fig.]

Ausgangsbeschränkungen {pl} [pol.] [mil.] | die Aufhebung der Ausgangsbeschränkungen | die Ausgangsbeschränkungen aufheben
movement restrictions; restrictions on movement | the lifting of the movement restrictions | to lift the movement restrictions

Ausgangsdaten {pl}; Urdaten {pl}
raw data

Ausgangsdeklaration {f}
clearance outwards

Ausgangsdruck {m} [phys.] [techn.]
outlet pressure

Ausgangsflur {m} | Ausgangsflure {pl}
exit corridor | exit corridors

Ausgangsform {f}
slug

Ausgangsform {f} | Ausgangsformen {pl}
ancestor | ancestors

Ausgangsfracht {f}
freight outward

Ausgangsgeschwindigkeit {f}
initial speed

Ausgangsgestein {n}; Muttergestein {n} [geol.]
parent rock; parent material

Ausgangsgröße {f} | Ausgangsgrößen {pl}
output parameter | output parameters

Ausgangshafen {m} [transp.] [naut.] | Ausgangshäfen {pl}
port of exit | ports of exit

Ausgangskontrolle {f} | Ausgangskontrollen {pl}
check point | check points

Ausgangslage {f}; Ausgangssituation {f} [pol.] [soc.] | Ausgangslagen {pl}; Ausgangssituationen {pl}
baseline situation; initial situation | baseline situations; initial situations

Ausgangslastfaktor {m}
fan-out

Ausgangsleistung {f}
power output; output power

Ausgangsleistung {f} [techn.]
output rating

Ausgangslinie {f} für Murmelwerfen
taw (line from which marbles are shot)

Ausgangsmaterial {n}
staple

Ausgangsmaterial {n}; Einsatzmaterial {n}; industrielles Rohmaterial {n}; Rohstoff {m} (für industrielle Anlagen) [chem.] [techn.] | biogene Rohstoffe; Biomasse-Rohstoffe | chemische Rohstoffe; Chemierohstoffe | Energierohstoffe
feedstock | biomass feedstock | chemical feedstock | energy feedstock

Ausgangsmaterial {n}; Rohstoff {m}; Edukt {n} [chem.] | Ausgangsmaterialien {pl}; Rohstoffe {pl}; Edukte {pl}
starting material | starting materials

Ausgangsort {m} [fin.]
origin

Ausgangsposition {f} | Ausgangspositionen {pl} | Ausgangsposition {f} eines Gespräches
starting position; initial position | starting positions; initial positions | point of departure

Ausgangspost {f}; Postausgang {m}
outgoing mail

Ausgangspreis {m} | Ausgangspreise {pl}
initial price | initial prices

Ausgangsprodukt {n}
basic product

Ausgangsprozess {m} | Ausgangsprozesse {pl}
output process | output processes

Ausgangspunkt Null {m}
tabula rasa [formal] (of a situation)

Ausgangspunkt {m} (auch [übtr.]) | ein idealer Ausgangspunkt für Ausflüge in die Umgebung | der Ausgangspunkt für den Roman
base | an ideal base for touring the area | the base for the novel

Ausgangspunkt {m} | Ausgangspunkte {pl}
origin; base | origins; bases

Ausgangspunkt {m}; Ausgangsort {m} | Ausgangspunkte {pl}; Ausgangsorte {pl}
point of departure; place of departure; starting place | points of departure; places of departure; starting places

Ausgangsrechnung {f} [econ.] [adm.] | Ausgangsrechnungen {pl}
outgoing invoice; sales invoice | outgoing invoices; sales invoices

Ausgangsregeln {pl} (zur Infektionsbekämpfung) [med.]
curfew rules (for infection control)

Ausgangsschleuse {f} (Geflügelhaltung) [agr.] | Ausgangsschleusen {pl}
passage grating; walkway grating (poultry rearing) | passage gratings; walkway gratings

ausgangsseitig {adv}
at/on the outlet side

Ausgangssignal {n} [techn.]
output signal

Ausgangssituation {f} (eines Buches, Gedichts, Theaterstücks usw.) [art] [lit.]
donnée (of a book, poem, play etc.)

Ausgangsspannung {f} [electr.]
output voltage

Ausgangssperre {f} (für Soldaten) [mil.]
confinement to barracks

Ausgangssperre {f}; (allgemeines) Ausgangsverbot {n} [pol.] [mil.] | Ausgangssperren {pl}; Ausgehverbote {pl} | eine nächtliche Ausgangssperre verhängen | die Ausgangssperre (wieder) aufheben | sich nach Beginn der Ausgangssperre auf der Straße aufhalten | Über die ganze Stadt wurde eine Ausgangssperre verhängt.
curfew | curfews | to impose a night-time curfew | to lift the curfew | to be found in the streets after curfew | The whole town was placed under curfew.

Ausgangsstellung {f} (Zeigernadel; Positionsmarke) [comp.] [techn.] | Ausgangsstellungen {pl}
home position (pointer, cursor) | home positions

Ausgangsstellung {f} [sport] | Ausgangsstellungen {pl}
starting position | starting positions

Ausgangsstellung {f}; Normalstellung {f} [techn.] | Ausgangsstellungen {pl}; Normalstellungen {pl}
starting position; initial position; home position | starting positions; initial positions; home positions

Ausgangssteuer {f} (Mwst., die die Anbieter von Waren und Dienstleistungen ihren Kunden in Rechnung stellen) [fin.]
output tax (VAT that the suppliers of goods and services charge their customers)

Ausgangsstoff {m} [chem.] | Ausgangsstoffe {pl}
source substance | source substances

Ausgangsstoff {m} | Ausgangsstoffe {pl}
base material; raw material; starting substance | base materials; raw materials; starting substances

Ausgangsstoffe {pl} für Sprengmittel; Vorläufersubstanzen {pl} von Explosivstoffen [chem.]
explosive precursor substances

Ausgangssymptom {n} [med.] | Ausgangssymptome {pl}
baseline sign | baseline signs

Ausgangstext {m}; Quellentext {m} | Ausgangstexte {pl}; Quellentexte {pl}
source text; source document; initial text | source texts; source documents; initial texts

Ausgangsuntersuchung {f}
original investigation

Ausgangsverbindung {f} für die Ozonsynthese; Ozonpräkursor {m} [chem.]
ozone precursor

Ausgangsverbindung {f} | Ausgangsverbindungen {pl}
starting compound | starting compounds

Ausgangsvermerk {m} [adm.] [transp.]
export notice

Ausgangswert {m} [techn.]
baseline

Ausgangswert {m}; ausgegebener Wert {m} [techn.] | Ausgangswerte {pl}; ausgegebene Werte {pl}
output value | output values

Ausgangswert {m}; Ursprungswert {m} [math.] [techn.] | Ausgangswerte {pl}; Ursprungswerte {pl}
initial value | initial values

Ausgangszeile {f} (letzte Zeile eines Absatzes) [print] | Ausgangszeilen {pl}
break line | break lines

Ausgangszollstelle {f}
(customs) office of exit

Ausgangszustand {m}; Anfangszustand {m} | Ausgangszustände {pl}; Anfangszustände {pl}
initial condition; original condition | initial conditions; original conditions

Ausgasen {n} (flüchtiger Bestandteile) [chem.] [geol.]
devolatilization

ausgasen {vi} | ausgasend | ausgegast
to outgas | outgassing | outgassed

ausgearbeitet {adj}
composed; formulated

ausgeartet; entartet {adj}
degenerated

ausgebbar {adj} (Geld)
spendable

ausgeben (Banknoten); in Umlauf setzen; auflegen; ausstellen {vt} | ausgebend; in Umlauf setzend; auflegend; ausstellend | ausgeben; in Umlauf gesetzt; aufgelegt; ausgestellt | ausgestellt in drei Originalen
to issue | issuing | issued | issued in three originals

ausgeben {vt} | ausgebend | ausgegeben
to output {output, outputted; output, outputted} | outputting | output; outputted

ausgeben; aushändigen; liefern; ausrüsten; verteilen; zuteilen {vt} | ausgebend; aushändigend; liefernd; ausrüstend; verteilend; zuteilend | ausgegeben; ausgehändigt; geliefert; ausgerüstet; verteilt; zugeteilt | gibt aus | nicht ausgegeben
to issue | issuing | issued | issues | unissued

ausgeben; austeilen; geben {vt} (Kartenspiel) | ausgebend; austeilend; gebend | ausgegeben; ausgeteilt; gegeben
to deal {dealt; dealt} ; to deal out (card game) | dealing | dealt

ausgeben; erteilen {vt} (Befehle) | ausgebend; erteilend | ausgegeben; erteilt | erteilende Stelle
to issue | issuing | issued | issuing authority/body

Ausgeber {m}; Emittent {m} [fin.] | Ausgeber {pl}; Emittenten {pl} | Daueremittent {m} | Wertpapieremittent {m} | inländischer Emittent {m}
issuer | issuers | constant issue; tap issuer | issuer of a security | domestic issuer

ausgebeult; bauschig {adj}
baggy

ausgebildet werden {vi} | ausgebildet werdend | ausgebildet worden | eine Lehrerausbildung machen; zum Lehrer ausbilden lassen
to train | training | trained | to train as a teacher

ausgebildet; gebildet; bewandert (Person); geschult; eingelernt (Sache) {adj} | ein ausgebildeter Jazzmusiker sein | eine geschulte Stimme haben | wissen, wie man sich benimmt | wissen, wie man Geld verdient
schooled | to be a schooled jazz musician | to have a (well-)schooled voice | to be schooled in appropriate behaviour | to be well schooled in making money

ausgebildet; geschult; gelernt {adj} | ein gelernter Koch
skilled; trained; qualified | a skilled/trained/qualified [cook.]

ausgebildet; qualifiziert; kompetent; examiniert [adm.] {adj} | examinierte Krankenschwester [adm.] | examinierter Lehrer [adm.]
qualified | qualified nurse; registered nurse /RN/ | qualified teacher

ausgebliebene Revolution {f}; abgesagte Revolution {f}; Revolution {f}, die keine war [pol.] [soc.]
non-revolution

ausgebliebenes Ereignis {n}; ausgefallenes Ereignis {n} [soc.]
non-event (event that did not happen)

ausgebrannt; erschöpft {adj}
burnt out; burned out

ausgebreitet {adj}
outspread

ausgebrütet sein; aufbrechen {vi} (Ei) [zool.] | Das Ei bricht gleich auf. | Wie lange dauert es, bis die Eier ausgebrütet sind?
to hatch; to hatch out (egg) | The egg is about to hatch. | How long do the eggs take to hatch out?

ausgebrütet werden {vi} (Ei) [zool.] | Die Eier benötigen zwei Wochen zum Ausbrüten.
to incubate (egg) | The eggs needs to incubate for two weeks.

ausgebucht; ausverkauft {adj} | ausgebucht sein; ausverkauft sein | Im Dezember sind wir völlig ausgebucht.
booked up; sold out; full up | to be booked up; to be sold out | We are full up for December.

ausgebufft; klug; gerissen {adj} | ausgebuffter; klüger | am ausgebufftesten; am klügsten
savvy [Am.] | savvier | savviest

Ausgeburt {f} [pej.]; Brut {f} [pej.]
spawn [pej.]

Ausgeburt {f} | eine Ausgeburt von Schlechtigkeit
evil product | a monster of wickedness

ausgedehnt {adj} | ausgedehnte Reisen | ein ausgedehntes Gebiet | eine ausgedehnte Lichtquelle
extensive; extended | extensive travels; extended travels | an extensive area; an extended area | an extended light source

ausgedehnt {adj}; ausladend {adj}
sprawling [only before nouns]

ausgedehnt {adv}
spaciously

ausgedehnt; geräumig; weiträumig; weit; groß; großzügig dimensioniert; der/die/das viel Platz bietet / eine große Fläche einnimmt {adj} | ein ausgedehnter Garten; ein weiträumiger Garten
ample; extensive | an ample garden; an extensive garden

ausgedehnt; weit {adj} | ausgedehnter | am ausgedehntesten
vast | vaster | vastest

ausgedehnte Reise {f}
peregrination [poet.]

ausgedehnter Luftschauer {m} [geogr.] [phys.]
extensive air shower; extensive cosmic shower; extensive shower; extended cosmic shower

ausgedient {adv}
veteranly

ausgefahren {adj} (Fahrwerk) [aviat.] | ausgefahrene Stellung; Ausfahrstellung {f}
extended (landing gear) | extended position

ausgefallen sein; eigenwillig sein {v}
to be offbeat; to be off the wall [Am.]; to be far out

ausgefallen {adj} | ausgefallener | am ausgefallensten
eccentric | more eccentric | most eccentric

ausgefallen; eigenwillig {adj} (Sache) | ausgefallener Humor | ausgefallene Kleidung
offbeat; off-the-wall [Am.]; far-out (of a thing) | offbeat sense of humour | far-out clothes

ausgefallen; extravagant {adj}
outré [formal] 

ausgefallen; extravagant; schrill; überkandidelt {adj} | Ich möchte ein einfaches Kleid – nichts Ausgefallenes.
fancy (having a lot of decoration or bright colours) | I want a simple dress – nothing fancy.

ausgefallen; zusammengebrochen {adv}
down

ausgefüllt; anstrengend {adj} (Zeitspanne) | ein anstrengender Tag | ein dicht gedrängter Zeitplan | eine ausgefüllte Pension
busy (of a time period) | a busy day | a busy schedule | a busy retirement

ausgegebenes Wertpapier {n}; ausgegebene Aktie {f}; Emission {f} [fin.] | Neuemissionen {pl} | stark überzeichnete Neuemissionen von kleinen oder jungen Unternehmen
issued security; issued share (of stock); issue | new issues | hot issues

ausgeglichen {adj} | ausgeglichen sein
even-tempered; good-tempered; equable | to have an equable disposition

ausgeglichen {adj}; mit Saldo von null [fin.]
balanced

ausgeglichen {adv}
evenly

ausgeglichen; ausgewuchtet; symmetrisch; gleichmäßig; ausbalanciert {adj} | ausgeglichener | am ausgeglichensten
balanced; well-balanced | more balanced | most balanced

ausgeglichen; harmonisch {adj} (Weingeschmack) [cook.]
well-balanced; harmonious (wine taste)

ausgeglichen; ruhig {adj}
even

ausgeglichenes Verhältnis {n}; ausgewogenes Verhältnis {n}; Ausgleich {m} (zwischen zwei Sachen) | ausgeglichenes Kräfteverhältnis; Gleichgewicht der Kräfte [pol.] | ein ausgewogenes Verhältnis / einen Ausgleich zwischen den Bedürfnissen des Einzelnen und denen der Gemeinschaft finden
(fair) balance (between two things) | balance of power | to strike a fair balance between the needs of the individual and the needs of the community

Ausgeglichenheit {f}; Gleichmut {m}
evenness; even nature

Ausgeglichenheit {f}; Gleichmut {m}; Gelassenheit {f} | etw. mit Fassung tragen
equanimity | to take sth. with equanimity

ausgegoren {adj} | ausgegoren {adj}
fully worked out [fig.] | fully fermented

ausgegrenzt; ausgeschlossen {adj}
sidelined

Ausgehanzug {m} [textil.]
your Sunday best; your glad rags

ausgehen (Licht, Feuer, Kerze; Zigarette); verlöschen (Feuer; Kerze) [poet.] {vi} | ausgehend; verlöschend | ausgegangen; verlöscht | Das Licht ging plötzlich von alleine/selbst aus.
to go out | going out | gone out | The light suddenly went out by itself.

ausgehen {vi} | ausgehend | ausgegangen
to step out | stepping out | stepped out

ausgehen {vi}; alle werden [Dt.]; aufgebraucht sein {v} (Vorrat) | ausgehend; alle werdend | ausgegangen; alle geworden; aufgebraucht gewesen | zu Ende gehen
to run out; to be used up (of a supply of sth.) | running out; being used up | run out; been used up | to be about to run out

ausgehen {vi}; sich auswaschen {vr} (blasser werden) (Farben) | ausgehend; sich auswaschend | ausgegangen; sich ausgewaschen
to run (colours) | running | run

ausgehen; abfahren; auslaufen {vi} (Schiff) | ausgehend; abfahrend; auslaufend | ausgegangen; abgefahren; ausgelaufen
to outgo {outwent; outgone} | outgoing | outgone

ausgehen; gehen {vi} (in bestimmter Weise enden) | ausgehend; gehend | ausgegangen; gegangen | gut ausgehen | Wie ist es ausgegangen? | Das ist noch einmal gut gegangen. | Das wird schon wieder! | Du wirst sehen, es wird sich alles zum Guten wenden.
to turn out (to end in a particular way) | turning out | turned out | to turn out all right | How did it turn out? | It has turned out all right this time. | Things will turn out all right! | You'll see, everything will turn out for the best.

ausgehen; herrühren {vi} von | ausgehend; herrühren von | ausgegangen; hergerührt von | geht aus; rührt her von | ging aus; rührte her von
to come from | coming from | come from | comes from | came from

ausgehen; leer werden {vi} | ausgehend; leer werdend | ausgegangen; leer geworden
to run dry | running dry | run dry

ausgehen; Party machen {vi} [ugs.]
to jol [coll.] [South Africa]

ausgehend von; Ex-… [econ.] [jur.] | ab Fabrik/Lagerhaus | geliefert ab Kai (verzollt) | geliefert ab Schiff | nach billigem Ermessen [jur.] | ex cathedra [relig.] | aus eigenem Antrieb, von Amts wegen | für die Zukunft | von Amts wegen; Amts-… | Mitglied kraft Amtes
ex- | ex factory/warehouse | delivered ex quay /DEQ/, delivered ex dock [Am.] (duty paid) | delivered ex ship /DES/ | ex aequo et bono | ex cathedra | ex mero motu; ex proprio motu | ex nunc | ex officio | ex-officio member

ausgehend; Ausgangs… {adj} [adm.] [telco.] | ausgehende Bestellungen | ausgehende Nachrichten | ausgehende Post
outgoing | outgoing orders | outgoing messages | outgoing mail

Ausgeherlaubnis {f}
exeat

Ausgeherlaubnis {f} [mil.]
pass

ausgehungert; sehr hungrig {adj}
sharp set

Ausgehverbot {n} [mil.]
confinement to barracks

Ausgehviertel {n} | Ausgehviertel {pl}
nightlife area; nightlife district | nightlife areas; nightlife districts

ausgeklügelt; geistreich {adj}
ingenious {adj}

ausgekocht; listig; gewieft; gerissen; schlau; clever; schlitzohrig {adj} | ausgekochter; listiger; gewiefter | am ausgekochtesten; am listigsten; am gewieftesten
crafty | craftier | craftiest

ausgelaicht {adj} (Fisch) [zool.]
spent (fish)

ausgelassen feiern {vi} [soc.]
to maffick [South Africa]

ausgelassen sein {v} | er ist ausgelassen
to revel | he revels

ausgelassen sein; herumtollen {vi} | ausgelassen seiend; herumtollend | ausgelassen gewesen; herumgetollt | ist ausgelassen | war ausgelassen
to rollick | rollicking | rollicked | rollicks | rollicked

ausgelassen {adv}
frolicsomely

ausgelassen; euphorisch {adv}
giddily {adv}

ausgelassen; lustig {adj} | ausgelassener | am ausgelassensten
frolicsome | more frolicsome | most frolicsome

ausgelassen; lustig; vergnügt; übermütig {adj}
hilarious

ausgelassen; vergnügt {adv}
hilariously

ausgelassen; wild {adj}
rackety

ausgelassen; wild; übermütig {adj}
boisterous

ausgelassen; übermütig {adj} | ein ausgelassenes Fest | mal so richtig auf den Putz hauen
rollicking | a rollicking party | to have a rollicking good time

ausgelassene Veranstaltung {f}
clambake [Am.]

Ausgelassenheit {f} | ein Abend voller Spaß und Ausgelassenheit
frolic | an evening full of fun and frolic

Ausgelassenheit {f}; Lebendigkeit {f}
exuberance

ausgelaufene Menge {f}; ausgetretene Menge {f}; verschüttete Menge {f} (Flüssigkeit)
spillage; spill (amount of liquid spilled)

ausgelegtes Maß; Flächenmaß {n} (Forstwesen) [agr.]
surface measure (forestry)

ausgeliefert werden; in den Verkauf kommen {vi} (Computerprodukt) [econ.] [comp.] | Die Software soll Anfang Juli ausgeliefert werden / in den Verkauf kommen.
to ship (be made available for customers to buy) | The software is due to ship at the beginning of July.

ausgeloste Short-Position {f}
assigned short position

ausgelutscht [ugs.]; abgenutzt {adj} | Dieses Fernsehformat ist völlig ausgelutscht. [ugs.]
milked to death [coll.] | This TV format has been milked to death / milked for what it's worth. [coll.]

ausgemacht; einzig; völlig; Erz… {adj} | eine unverschämte Lüge | Er ist ein ausgemachter Schurke. | Stoddard war ein Erzrassist.; Stoddard war durch und durch Rassist. | Das Projekt war ein einziges Desaster. | Was sie da sagt, ist von A bis Z gelogen. | Er war durch und durch Student.
out-and-out | an out-and-out lie | He's an out-and-out rogue. | Stoddard was an out-and-out racist. | The project was an out-and-out disaster. | What she's saying is an out-and-out lie. | He was an out-and-out student.

ausgemergelte Gestalt {f}
starveling [archaic]

ausgenommen {adj}
excluded

ausgenommen {adj} | ausgenommen höhere Gewalt
excepted | force majeure excepted

ausgenützt; ausgenutzt {adj}
utilized; utilised [Br.]

ausgepeitscht {adj}
horse-whipped

ausgepfiffen werden {vi} | ausgepfiffen werdend | ausgepfiffen worden
to get the bird [coll.] | getting the bird | got the bird

ausgepowerte Person {n} [psych.]
burnout (person)

ausgeprägt {adj}; eindeutig {adj}
distinct {adj}

ausgeprägt {adv}
pronouncedly {adv}

ausgeprägt; charaktervoll {adj} | mit einem ausgeprägten Zimtgeschmack | Die Wirkung ist bei Männern ausgeprägter. | Er hat einen ausgeprägten deutschen Akzent, wenn er französisch spricht. | Er hat eine ausgeprägte Säufernase.
pronounced | with a pronounced flavour [Br.]/flavor [Am.] of cinnamon | The effect is more pronounced in men. | He has a pronounced German accent when he speaks French. | He has a pronounced boozer's nose.

ausgeprägt; deutlich; auffallend; ausgesprochen {adj} (bei etw. Positivem) | Er hat eine ausgesprochene Vorliebe für Lateinamerika. | Sie war in ihrer Jugend eine ausgesprochene Schönheit.
distinct; pronounced (of something positive) | He has a distinct penchant for Latin America. | She was a great beauty in her youth.

ausgeprägt; kräftig; kraftvoll; intensiv {adj} (Dinge) | ein kräftiger Eintopf | ein kräftiger Rotwein
gutsy (things) | a gutsy stew | a gutsy red wine

ausgepumpt; geschafft; fertig {adj} | total kaputt; völlig fertig [ugs.]
beat [slang] | dead beat

ausgerechnet; gerade {adv} | Muss das ausgerechnet heute sein? | Warum willst du ausgerechnet häkeln lernen? | Wieso hast du dir ausgerechnet ein gelbes Handy gekauft? | Und das muss ausgerechnet mir passieren! | Warum ausgerechnet / gerade er? | Ausgerechnet nach Bangkok will er? | Ausgerechnet, als ich gehen wollte, klingelte das Telefon. | Warum muss das ausgerechnet jetzt sein?; Warum gerade jetzt? | Musste sie auch ausgerechnet dann niesen? | Wieso sollte er gerade sie fragen?
of all things / people / places / times etc.; just | Does it have to be today of all days? | Why do you want to learn to crotchet of all things (to do)? | Why of all things did you buy a yellow mobile phone? | And this had to happen to me of all people! | Why he, of all people? | He wants to go to Bangkok, of all places? | Just when I was about to leave the phone rang. | Why does it have to be now of all times?; Why now of all times? | Did she have to sneeze just then? | Why would he have asked her, of all people?

ausgereift {adj}
perfected
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ausgereift {adj}
fully fledged {adj} [eBr.]; full-fledged {adj} [eAm.]

ausgereift {adj} (Wein, Käse)
ripe (wine, cheese)

ausgereift {adj} (Weingeschmack) [cook.]
mellow (wine taste)

ausgereift; gereift {adj} (Pläne; Wein) | ausgereifter Plan
mature | mature plan

ausgereift; reif; saftig; süß {adj} | ausgereifter; reifer; saftiger; süßer | am ausgereiftesten; am reifsten; am saftigsten; am süßesten
mellow | mellower | mellowest

ausgereizt sein {v} | Der Einsatz von Umwelttechniken ist noch längst nicht ausgereizt. | Die meisten Marktsegmente sind ausgereizt. [econ.]
to have been exhausted; to have fully reached one's potential | The use of green techniques is far from having fully reached its potential. | Most market segments are mature.

ausgerichtet {adj}
justified

ausgerichtet; bündig {adj}; in Linie gebracht | nicht ausgerichtet; unausgerichtet | nicht richtig ausgerichtet
aligned | unaligned | non-aligned

ausgerüstet; ausgestattet {adj} (mit) | gut ausgerüstet | schlecht ausgerüstet | eine gut ausgestattete Küche
equipped; provided (with) | well-equipped | ill-equipped | a well equipped kitchen; a kitchen with all amenities

ausgerüstet; beschlagen; montiert {adj}
mounted

ausgeschaltet {adj}
off-state; off

ausgeschaltet; abgesagt {adv}
off {adv}

ausgeschlafen {adj}
well rested

Ausgeschlossen!
Nothing doing!

ausgeschlossen; fremd [soc.] | Ich habe mich dort ausgeschlossen gefühlt.
out of it | I felt out of it there.

ausgeschmückt; geschmückt {adj} | ausgeschmückter; geschmückter | am ausgeschmücktesten; am geschmücktesten
decorated | more decorated | most decorated

ausgesetzt sein; ruhen {vi} (Sache) [adm.]
to be abeyant (of a matter)

ausgesetzt {adj}
set out

Ausgesetzter {m} [hist.] | Ausgesetzte {pl}
maroon | maroons

ausgesprochen {adv}
markedly

ausgesprochen; völlig; absolut {adj} (bei etw. Negativem) | Das ist ausgesprochenes Pech!
downright; rank (of something bad or deficient) | That is downright/rank bad luck!

ausgestalten {vt} | ausgestaltend | ausgestaltet
to arrange; to organize [eAm.]; to organise [Br.] | arranging; organizing; organising | arranged; organized; organised

ausgestaltete Käfige {pl} (Geflügelhaltung) [agr.] | nicht ausgestaltete Käfige
enriched cages (poultry rearing) | unenriched cages

ausgestanden sein; vorbei sein {v} | noch nicht ausgestanden sein | Die Krise ist noch nicht ausgestanden.
to be all over (and done with) | not to be (all) over yet | The crisis is not overcome/over yet.

ausgestanzt {adj}
blanked out

ausgestellt sein {v} | ausgestellt seiend | ausgestellt gewesen
to be on display | being on display | been on display

ausgestellt von
given by

ausgestellt {adj} (Museum)
on view

ausgestellt; gezeigt {adj}
displayed

ausgestorben {adj} | nicht ausgestorben
extinct | unextinct

ausgestoßen; verstoßen {adj}
outcast

Ausgestoßene {m,f}; Ausgestoßener
derelict

Ausgestoßene {m,f}; Ausgestoßener
pariah

Ausgestoßene {m,f}; Ausgestoßener | Ausgestoßenen {pl}; Ausgestoßene
outcast | outcasts

ausgestreckt liegen {vi} (auf)
to be spawled (over)

ausgestreckt; ausgebreitet {adj}
outstretched

ausgesucht {adv}; mit Sorgfalt
choicely

ausgetreten {adj} (Pfad) | ausgetretene Wege gehen
well-trodden (trail) | to tread a beaten track

ausgetreten; ausgelatscht [ugs.] {adj} | ausgetretene Schuhe
well-worn | well-worn shoes

ausgewachsen {adj}
mature

ausgewachsen {adj} [zool.]
fully-grown [Br.]; full-grown [Am.]

Ausgewiesener {m}; Ausgebürgerter {m} (DDR) [pol.]
expellee

ausgewogen {adj}; umfassend {adj}
rounded {adj} [fig.]

ausgewogen; entsprechend {adj}; im Einklang stehend
balanced; commensurate

Ausgewogenheit {f}; Fairness {f}; Gleichbehandlung {f}
even-handedness

Ausgewogenheit {f}; Gleichgewicht {n} (bei Kräften, Interessen usw.)
balance; equipoise (in forces, interests etc.)

ausgewählt {adv}
selectively

ausgewählt; ausgesucht; auserlesen {adj} | ausgewählte Werke
selected | selected works

ausgewählt; erlesen; ausgesucht {adj} | erlesene Weine | kurz und bündig | Für unsere Kuchen verwenden wir nur die erlesensten Äpfel.
choice [formal] | choice wines | in a few choice words/phrases | We select only the choicest apples for our pies.

ausgewählte Beispiele {pl}; Auswahl {f}; Auslese {f}; Zusammenstellung {f} (von etw.)
gleanings (from sth.)

ausgezeichnet {adj}; exzellent {adj}; Spitzen-
stellar {adj} [coll.]; excellent {adj}

ausgezeichnet; außergewöhnlich; vortrefflich {adj}
rare

ausgezeichnet; hervorragend {adj}; von hohem Rang
distinguished

ausgezeichnet; hervorragend; vorzüglich; exzellent; famos [veraltet] {adj}
excellent; superb; corking [dated]; capital [Br.] [dated]

ausgezeichnet; vorzüglich; hervorragend; exzellent; bestens {adv}
excellently; extremely well

ausgezählt werden {vi} [sport] (Boxen) | ausgezählt werden; k.o. sein
to go down for a count | to be out for the count

ausgiebig {adj} | eine ausgiebige Mahlzeit
substantial; large; good long | a substantial/large meal

ausgiebig; reichlich; in großem Umfang; in großen Mengen; heftig {adv} | ausgiebig reisen | heftig regnen | reichlich etw. zugeben [cook.] | als Autor sehr produktiv sein | Die Wunde blutete heftig.
copiously | to travel copiously | to rain copiously | to copiously add sth. | to write copiously | The wound bled copiously.

ausgiebige/kräftige Schlucke von etw. nehmen; etw. in großen Zügen trinken {vt}
to swig sth.; to swig at sth.

Ausgießeinsatz {m} (Flasche) | Ausgießeinsätze {pl}
pouring insert (bottle) | pouring inserts

ausgießen {vt} | ausgießend | ausgegossen | gießt aus | goss aus
to effuse | effusing | effused | effuses | effused

ausgießen {vt}; diffundieren {vi}; sich vermischen {vr} | ausgießend; diffundierend; sich vermischend | ausgegossen; diffundiert; vermischt
to diffuse | diffusing | diffused

Ausgießring {m} (Flasche) | Ausgießringe {pl}
pouring ring (bottle) | pouring rings

Ausgleich {m}
equation

Ausgleich {m} (zwischen A und B)
trade-off (between A and B)

Ausgleich {m} | isostatischer Ausgleich
adjustment | isostatic adjustment

Ausgleich {m} | vollständiger Ausgleich | Bank für Internationalen Zahlungsausgleich
settlement | full settlement | Bank for International Settlements

Ausgleich {m} | zum Ausgleich; als Ausgleich (für)
offset | as an offset (to)

Ausgleich {m}; Ersatz {m}
consideration

Ausgleich {m}; Ersatz {m} | angemessener Ausgleich | als Ersatz für | Ersatz für etw. leisten
compensation | fair compensation | as compensation for; by way of compensation for | to make compensation for sth.

Ausgleich {m}; Gleichstellung {f}; Ausgleichung {f} | Ausgleichungen {pl}; Gleichstellungen {pl}; Ausgleichungen {pl}
equalization [eAm.]; equalisation [Br.] | equalizations; equalisations

ausgleichbar {adj}
compensable

Ausgleicheinrichtung {f}; Ausgleichseinrichtung {f} [techn.] | Ausgleicheinrichtungen {pl}; Ausgleichseinrichtungen {pl}
compensating device | compensating devices

ausgleichen {vi} [sport]
to draw level

ausgleichen {vt} | ausgleichend | ausgeglichen
to counterpoise | counterpoising | counterpoised

ausgleichen {vt} | ausgleichend | ausgeglichen
to level out | leveling out | leveled out

ausgleichen {vt} | ausgleichend | ausgeglichen | gleicht aus | glich aus
to even out | evening out | evened out | evens out | evened out

ausgleichen {vt} | ausgleichend | ausgeglichen | gleicht aus | glich aus
to counterbalance | counterbalancing | counterbalanced | counterbalances | counterbalanced

ausgleichen; kompensieren; aufwiegen {vt} | ausgleichend; kompensierend; aufwiegend | ausgeglichen; kompensiert; aufgewogen | gleicht aus; kompensiert; wiegt auf | glich aus; kompensierte; wog auf
to countervail | countervailing | countervailed | countervails | countervailed

ausgleichen; wettmachen {vt} | ausgleichend; wettmachend | ausgeglichen; wettgemacht | nicht ausgeglichen
to redeem | redeeming | redeemed | unredeemed

ausgleichend {adj}; Ausgleichs…; Ersatz…
compensational

ausgleichend {adv}
equationally

ausgleichend; kompensierend; kompensatorisch {adj} | ausgleichender Schadenersatz | kompensatorische Effekte
compensative; countervailing; offsetting; compensatory | compensatory damages | compensatory effects

ausgleichende, strafende Gerechtigkeit {f}; Nemesis {f}
nemesis

Ausgleicher {m} (Papiermaschine) [techn.]
jobber (paper machine)

Ausgleicher {m}; Ausgleichregler {m} | Ausgleicher {pl}; Ausgleichregler {pl}
balancer | balancers

Ausgleicher {m}; Kompensator {m} [techn.] | Ausgleicher {pl}; Kompensatoren {pl}
compensator | compensators

Ausgleichgehänge {n}; Ausgleicher {m} (Kran)
self-balancing suspension tackle (crane)

Ausgleichkolben {m} [techn.] | Ausgleichkolben {pl}
balance piston; dummy piston | balance pistons; dummy pistons

Ausgleichplatte {f} | Ausgleichplatten {pl}
levelling slab | levelling slabs

Ausgleichsabgabe {f}; Ausgleichszoll {m}
countervailing charge; countervailing duty

Ausgleichsbecken {n}; Ausgleichbecken {n}; Pufferbecken {n} (Wasserbau) | Ausgleichsbecken {pl}; Ausgleichbecken {pl}; Pufferbecken {pl}
compensating reservoir; equalizing reservoir (water engineering) | compensating reservoirs; equalizing reservoirs

Ausgleichsbehälter {m} (für Bremsflüssigkeit) (Kfz, Bahn) [auto] | Ausgleichsbehälter {pl}
compensating reservoir; equalizing reservoir (for brake fluid) (motor vehicle, railway) | compensating reservoirs

Ausgleichsbeton {m} [constr.]
blinding concrete

Ausgleichsbetrag {m} [fin.]
compensatory amount; settlement amount

Ausgleichsblech {n} [techn.] | Ausgleichsbleche {pl}
balance plate | balance plates

Ausgleichsbuchung {f} [fin.] | Ausgleichsbuchungen {pl}
chargeback | chargebacks

Ausgleichschale {f} [techn.] | Ausgleichschalen {pl}
balance piston shell | balance piston shells

Ausgleichsdüse {f} [techn.] | Ausgleichsdüsen {pl}
compensating jet | compensating jets

Ausgleichsestrich {m} [constr.]
levelling screed

Ausgleichsfeder {f} [techn.] | Ausgleichsfedern {pl}
differential spring | differential springs

Ausgleichsfonds {m}; Entschädigungsfonds {m} [fin.]
compensation fund

Ausgleichsgehäuse {n}
differential case

Ausgleichsgerade {f}; Regressionsgerade {f} (Diagramm) [math.]
line of best fit (diagram)

Ausgleichsgerade {f}; Regressionsgerade {f}; Regressionslinie {f} (grafische Darstellung der Regression bei linearem Verlauf) [statist.]
line of regression; regression line

Ausgleichsgetriebe {n}; Differenzialgetriebe {n} [auto]
differential gear

Ausgleichsgewicht {n} | Ausgleichsgewichte {pl}
balance weight; counterweight | balance weights; counterweights

Ausgleichsgewicht {n}; Ausgleichgewicht {n}; Gewichtsausgleich {m}; Gegengewicht {n} [techn.] | Ausgleichsgewichte {pl}; Ausgleichgewichte {pl}; Gegengewichte {pl}
balancing weight; counterpoise | balancing weights; counterpoises

Ausgleichsgewicht {n}; Balancier {m}
balancer

Ausgleichsglied {n} in der Getriebekette [auto]
hunting link

Ausgleichsgrad {m} [electr.]
degree of inherent regulation

Ausgleichskasse {f} (Schweiz) [fin.]
compensation fund

Ausgleichsklappe {f} (für Ruderrückstellung) [aviat.] | Ausgleichsklappen {pl}
antibalance tab | antibalance tabs

Ausgleichskondensator {m} [electr.] | Ausgleichskondensatoren {pl}
balancing capacitor | balancing capacitors

Ausgleichskraft {f}; ausgleichende Kraft {f} [phys.]
equilibrant of forces

Ausgleichskurve {f}; Regressionskurve {f} (grafische Darstellung der Regression) [statist.] | Genauigkeit der Regressionskurve
fitted curve; regression curve | goodness of fit of the regression curve

Ausgleichslager {n}
buffer stock

Ausgleichsleistung {f} [fin.] | Ausgleichsleistungen {pl} | Ausgleichsleistung aus der privaten Rentenversicherung
equalization payment; equalization benefit | equalization payments; equalization benefits | equalization benefit under the annunity insurance scheme

Ausgleichsleistung {f}; Ausgleichszahlung {f} | Ausgleichsleistungen {pl}; Ausgleichszahlungen {pl}
adjustment payment; compensatory payment | adjustment payments; compensatory payments

Ausgleichsleitung {f}
balancing line

Ausgleichsleitung {f}; Abgleichleitung {f}; Kompensationsleitung {f} [electr.] | Ausgleichsleitungen {pl}; Abgleichleitungen {pl}; Kompensationsleitungen {pl}
interconnector | interconnectors

Ausgleichsmaßnahme {f} | Ausgleichsmaßnahmen {pl}
countervailing measure | countervailing measures

Ausgleichsmaßnahme {f}; Ausgleich {m}; Gegengewicht {n} (zu etw.) | Ausgleichsmaßnahmen {pl}; Ausgleiche {pl}; Gegengewichte {pl}
counterbalance; equipoise (to sth.); compensation measure | counterbalances; equipoises; compensation measures

Ausgleichsplatte {f} | Ausgleichsplatten {pl}
compensating plate | compensating plates

Ausgleichsposten {m} | Ausgleichsposten aus der Konsolidierung
adjustment item | adjustment resulting from consolidation

Ausgleichsputz {m} [constr.]
patching mortar

Ausgleichsregelung {f}; Ausgleichsplan {m}
compensation scheme

Ausgleichsschalter {m} [electr.] | Ausgleichsschalter {pl}
equalizer switch | equalizer switches

Ausgleichsschaltung {f} (Fehlerschutz) [telco.]
differential protective system; differential protection

Ausgleichsschicht {f} | Ausgleichsschichten {pl}
leveling course; smoothing layer | leveling courses; smoothing layers

Ausgleichssport {m} [sport]
sport for fitness

Ausgleichsspule {f}; Kompensationsspule {f} [electr.] | Ausgleichsspulen {pl}; Kompensationsspulen {pl}
equalizing coil; bucking coil | equalizing coils; bucking coils

Ausgleichsstück {n} [techn.] | Ausgleichsstücke {pl}
balancing piece; compensating piece; leveling piece | balancing pieces; compensating pieces; leveling pieces

Ausgleichstransaktion {f} | Ausgleichstransaktionen {pl}
accommodating transaction | accommodating transactions

Ausgleichstreffer {m}; Ausgleichstor {n}; Ausgleich {m} (Ballsport) [sport] | Ausgleichstreffer {pl}; Ausgleichstore {pl}; Ausgleiche {pl} | gegen Argentinien den Ausgleich erzielen
equalizing goal; equalizer; equaliser [Br.] (ball sports) | equalizing goals; equalizers; equalisers | to score the equalizer against Argentina

Ausgleichstreifen {m} | Ausgleichstreifen {pl}
regulating stripe; regulating course | regulating stripes; regulating courses

Ausgleichstrom {m}; Ausgleichsstrom {m} (bei Schwingungen) [electr.]
transient current; transient

Ausgleichstrom {m}; Ausgleichsstrom {m} [electr.]
compensating current; equalizing current

Ausgleichstätigkeit {f}; Ausgleich {m} | ein Ausgleich zum beruflichen Stress
counterbalance | a counterbalance to stress in the workplace

Ausgleichsverbindung {f}; Ausgleichsverbinder {m} (in einer Wicklung) [electr.]
equipotential connection; equalizing connection; equalizer

Ausgleichsverfahren {n} | Ausgleichsverfahren {pl}
method of compensation | methods of compensation

Ausgleichsvergütung {f}
catch-up allowance

Ausgleichswelle {f} [techn.] | Ausgleichswellen {pl}
balance shaft | balance shafts

Ausgleichswichte {f} [min.]
effective separating density

Ausgleichszahlung {f} für Währungsschwankungen und erhöhte Lebenshaltungskosten an Angehörige der US-Truppen im Ausland [mil.]
cost and living allowance /COLA/ [Am.]

Ausgleichszahlung {f} [fin.] | Ausgleichszahlungen {pl}
equalization payment [eAm.]; equalisation payment [Br.] | equalization payments; equalisation payments

Ausgleichszeit {f}
compensation time

Ausgleichsziel {n}
balancing objective

Ausgleichtiefofen {m}; Tiefofen {m}; Ausgleichgrube {f}; Durchweichgrube {f} (Metallurgie) [techn.] | Großraumtiefofen {m}
pit furnace; soaking pit (metallurgy) | large-space soaking pit

Ausgleichungsrechnung {f}; Ausgleichsrechnung {f}; Ausgleichung {f}; Anpassung {f}; Regression {f} [math.] | Anpassung mittels Fehlerquadratmethode
curve fitting; data fitting | least square fitting

Ausgliederung {f}
disembodiment

Ausgliederung {f}; Ausgründung {f}; Abspaltung {f} [adm.] | Ausgliederungen {pl}; Ausgründungen {pl}; Abspaltungen {pl} | eine Ausgründung aus der Universität
spin-off; spinoff | spin-offs; spinoffs | a spin-off company from a university

Ausgliederung {f}; Auslagerung {f}; Outsourcen {n} [adm.]
outsourcing

ausglühen {vt} | ausglühend | ausgeglüht
to wear out; to cease glowing | wearing out; ceasing glowing | worn out; ceased glowing

ausglühen; anlassen; tempern; vergüten {vt} (Metall) [techn.] | ausglühend; anlassend; tempernd; vergütend | ausgeglüht; angelassen; getempert; vergütet | glüht aus | glühte aus
to anneal | annealing | annealed | anneals | annealed

ausgraben {vt}
to exhume

ausgraben {vt} | ausgrabend | ausgegraben | etw. ausgraben
to grub up; to grub out | grubbing up; grubbing out | grubbed up; grubbed out | to grub sth. up; to grub sth. out

ausgraben; ausheben {vt} | ausgrabend; aushebend | ausgegraben; ausgehoben
to howk [Sc.] | howking | howked

ausgraben; ausheben; ausschachten {vt} | ausgrabend; aushebend; ausschachtend | ausgegraben; ausgehoben; ausgeschachtet
to dig out {dug; dug} | digging out | dug out

ausgraben; herausschaufeln {vt} | ausgrabend; herausschaufelnd | ausgegraben; herausgeschaufelt
to scoop out | scooping out | scooped out

Ausgrabungsarbeiten {pl}; Ausgrabungen {pl}; (archäologische) Grabungsarbeiten {pl}; (archälologische) Grabungen {pl} | die Grabungsarbeiten fortsetzen
excavation; dig | to continue the excavation; to continue the dig

Ausgrabungsingenieur {m}; Ausgrabungsingenieurin {f}
excavation engineer

Ausgrabungsleiter {m}; Grabungsleiter {m}; Leiter {m} der Ausgabungen | Ausgrabungsleiter {pl}; Grabungsleiter {pl}; Leiter {pl} der Ausgabungen
excavation site director; site director (of the excavation); excavation leader; dig leader | excavation site directors; site directors; excavation leaders; dig leaders

Ausgrabungsort {m}; Ausgrabungsstätte {f}; Grabungsstätte {f} | Ausgrabungsorte {pl}; Ausgrabungsstätten {pl}; Grabungsstätten {pl}
excavation site; excavation; archeological dig; digging site; dig | excavation sites; excavations; archeological digs; digging sites; digs

ausgrenzen {vt} | ausgrenzend | ausgegrenzt | grenzt aus | grenzte aus
to ostracize [eAm.]; to ostracise [Br.] | ostracizing; ostracising | ostracized; ostracised | ostracizes; ostracises | ostracized; ostracised

Ausgrenzung {f}
ostracism

Ausgrenzung {f} [soc.] | soziale Ausgrenzung; soziale Isolierung
exclusion | social exclusion

Ausgrenzung {f}; Ächtung {f} [soc.]
ostracization

Ausgräber {m}; Ausgräberin {f} | Ausgräber {pl}
excavator | excavators

Ausgründung {f}; Ausgliederung {f} [econ.]
hive-down

Ausguck {m}
lookout

Ausguckplattform {f} auf dem Dach neuenglischer Küstenhäuser; Witwensteg {m} [arch.]
roofwalk; widow's walk; widow's watch (USA)

Ausguss {m}
outlet

Ausguss {m}
siphonal duct (in fossils)

Ausguss {m} | Ausgüsse {pl}
sink | sinks

Ausguss {m}; Schnabel {m} (von Gefäß)
beak-shaped spout

Ausgussbecken {n}
sink basin

Ausgusstülle {f}
nozzle-spout

Ausgusstülle {f}; Ausguss {m}; Ausgießer {m}; Tülle {f}; Schnabel {m}; Schnaupe {f} [Dt.]; Schnauze {f} [Dt.] (Kanne) | Ausgusstüllen {pl}; Ausgüsse {pl}; Ausgießer {pl}; Tüllen {pl}; Schnäbel {pl}; Schnaupen {pl}; Schnauzen {pl}
spout (of a pot) | spouts

Aushalsemeißel {m}
necking tool

aushalten {vt} (Unterhalt bezahlen) | Er lässt sich von seiner Freundin aushalten.
to keep | He gets his girlfriend to keep him.

aushalten; ausdauern {vi} | aushaltend; ausdauernd | ausgehalten; ausgedauert
to last; to last out | lasting; lasting out | lasted; lasted out

aushalten; durchhalten {vi} | aushaltend; durchhaltend | ausgehalten; durchgehalten | sich gegen jdn./etw. behaupten | sich nicht behaupten können
to hold out | holding out | held out | to hold out against sb./sth. | to be unable to hold out

aushalten; durchhalten {vt} | aushaltend; durchhaltend | ausgehalten; durchgehalten | Ich halte das nicht mehr aus!
to stick {stuck; stuck} [coll.] | sticking | stuck | I can't stick it out any longer!

aushalten; ertragen {vt} | aushaltend; ertragend | ausgehalten; ertragen
to abide {abided; abided} | abiding | abided

Aushandeln {n} (eines Staatsvertrags usw.) [pol.]
negotiation (of a treaty etc.)

aushandeln {vt} | aushandelnd | ausgehandelt
to broker | brokering | brokered

Aushang {m} | Aushänge {pl}
posting [Am.] | postings

Aushangtafel {f}; (wandhängender, flacher) Schaukasten {m} | Aushangtafeln {pl}; Schaukästen {pl}
notice case | notice cases

ausharren {vi} | ausharrend | ausgeharrt
to hold out | holding out | held out

ausharren; durchhalten; aushalten {vi}
to persevere

aushauen; knabbern; nibbeln {vi} (Fertigungstechnik) [techn.] | aushauend; knabbernd; nibbelnd | ausgehauen; geknabbert; genibbelt
to nibble (manufacturing) | nibbling | nibbled

Aushaumesser {n} [techn.] | Aushaumesser {pl}
nibbling blade | nibbling blades

Aushauschere {f}; Knabberschere {f}; Nibbelwerkzeug {n} [techn.] | Aushauscheren {pl}; Knabberscheren {pl}; Nibbelwerkzeuge {pl}
nibbling shears; blanking shears | nibbling shears; blanking shears

Aushebeeisen {n} (Gießerei) [techn.] | Aushebeeisen {pl}
rapping pin (foundry) | rapping pins

Ausheben {m}; Aushub {m} (von Erdmassen); Erdaushub {m}; Ausschachten {n}; Ausschachtung {f} [constr.]
ground excavation; excavation

Aushebung {f}
roundup

ausheilen {vt} | ausheilend | ausgeheilt
to heal up | healing up | healed up

Ausheizen {n} (mittels Gasflamme) (Vakuumtechnik) [techn.]
heating; torching (with a gas burner) (vacuum technology)

ausheizen {vt} | ausheizend | ausgeheizt
to bake out | baking out | baked out

Aushieb {m} schlechter Hölzer (Forstwesen)
improvement felling; cull (forestry)

Aushilfe {f} | Aushilfen {pl}
temporary help; stand-in; temp | temporary helps; stand-ins; temps

Aushilfsarbeit {f}; Aushilfsjob {m} | Aushilfsarbeiten {pl}; Aushilfsjobs {pl}
temporary work; temporary job; temp job | temporary works; temporary jobs; temp jobs

Aushilfsausgabe {f} | Aushilfsausgaben {pl}
provisional issue | provisional issues

Aushilfskraft {f} | Aushilfskräfte {pl}
temporary worker; temporary employee; casual employee; temporary assistant; temporary helper; temporary hire [Am.]; temp [coll.] | temporary workers; temporary employees; casual employees; temporary assistants; temporary helpers; temporary hires; temps

Aushilfsmarke {f} | Aushilfsmarken {pl}
provisional stamp | provisional stamps

Aushilfstätigkeit {f}
temporary job; temp job; temporary work; temp work

aushilfsweise; vertretungsweise; interimistisch [adm.] {adv} | aushilfsweise arbeiten
temporarily; on a temporary basis | to have a temporary position/job

ausholen {vi} (den größeren Zusammenhang schildern) | ausholend | ausgeholt | Ich möchte ein wenig ausholen und erläutern wie … | Da muss ich etwas weiter ausholen.
to back up | backing up | backed up | Let me back up and explain how … | I have to go back a little bit. / This requires a little background (explanation).

Aushubarbeiten {pl} [constr.]
excavation works

Aushubböschung {f} [constr.] | Aushubböschungen {pl}
excavation slope | excavation slopes

Aushubhügel {m} [constr.] | Aushubhügel {pl}
spoil heap | spoil heaps

Aushubmaschine {f} [constr.] | Aushubmaschinen {pl}
excavation machine | excavation machines

Aushubmasse {f} / Aushub {m} (entfernter Boden, der später wieder verfüllt wird) [constr.]
backfill

Aushubmaterial {n}; Aushubmasse {f}; Erdaushub {m}; Aushub {m}; Baggergut {n}; Abraum {m}; abgetragene Erde {f} [constr.]
excavated material; excavated earth; spoil

Aushubquerschnitt {m} [constr.]
excavation cross section

Aushubtiefe {f} [constr.]
excavation depth

Aushusten {n}; Expektoration {f} (von etw.) [med.]
expectoration (of sth.)

Aushändigung {f}; Übergabe {f}; Ausfolgung {f} [Ös.] [adm.]
handing over

aushängen {vt} | aushängend | ausgehängt
to hang out | hanging out | hung out

Aushängeschild {n} (für etw.) (Person) [übtr.] | Aushängeschilder {pl}
frontman (for sth.) [fig.] | frontmen

Aushängesicherung {f}
safety catch

Aushärten {n} (bei Raumtemperatur); Kaltauslagern {n} (Metallurgie) [techn.]
natural ageing; natural aging (metallurgy)

Aushärtezeit {f}; Aushärtungszeit {f} (Kunststoffe) [techn.]
cure time (plastics)

Aushärtung {f}
cure

Aushärtung {f}
age hardening

Aushärtung {f}; Auslagerung {f} (Metallurgie) [techn.]
ageing; aging; precipitation treatment (metallurgy)

aushöhlen {vt} | aushöhlend | ausgehöhlt
to scoop out | scooping out | scooped out

aushöhlen {vt} | aushöhlend | ausgehöhlt
to cave | caving | caved

aushöhlen; vertiefen {vt} | aushöhlend; vertiefend | ausgehöhlt; vertieft
to hollow out; to hollow | hollowing out; hollowing | hollowed out; hollowed

Aushöhlung {f} [übtr.]
corrosion

Aushöhlung {f}; Höhlung {f} | Aushöhlungen {pl}; Höhlungen {pl}
cavity | cavities

Aushöhlvorrichtung {f} für Fehlstellen (Metallurgie) [techn.]
gouging device (metallurgy)

Aushülsen {n} (von Erbsen)
shelling; podding (of peas)

Auskarde {f} [textil.]
finishing card; finisher

Auskehlen {n}; Auskehlung {f} (Vorgang) (Tischlerei)
hollowing (carpentry)

Auskehlen {n}; Auskehlung {f} (Vorgang) [constr.]
channeling; grooving; fluting

Auskehlung {f} (Zimmerei) | Auskehlungen {pl}
hollow moulding; concave moulding (carpentry) | hollow mouldings; concave mouldings

Auskehlung {f}; Aushöhlung {f}; Einschnitt {m} | Auskehlungen {pl}; Aushöhlungen {pl}; Einschnitte {pl}
channel; internal groove | channels; internal grooves

Auskehlung {f}; Kannelure {f}; Kannelierung {f} (an einer Säule) [arch.] | Auskehlungen {pl}; Kanneluren {pl}; Kannelierungen {pl} | Steg der Kannelierung
flute; cannelure (of a column) | flutes; cannelures | ridge between the flutes

auskeilen {vi} (Pferd) | auskeilend | ausgekeilt
to kick (horse) | kicking | kicked

ausklammern; eliminieren {vt} [math.] | ausklammernd; eliminierend | ausgeklammert; eliminiert | klammert aus; eliminiert | klammerte aus; eliminierte
to eliminate | eliminating | eliminated | eliminates | eliminated

ausklammern; in Faktoren zerlegen {vt} | ausklammernd; in Faktoren zerlegend | ausgeklammert; in Faktoren zerlegt
to factor out; to exclude | factoring out; excluding | factored out; excludeed

Ausklang {m} [mus.]
final notes; final chord

ausklappbar; ausfaltbar {adj}
foldout; fold-out

auskleiden {vt} [techn.] | auskleidend | ausgekleidet
to line | lining | lined

ausklingender Teil {m}; Ausklang {m} [mus.]
outro [coll.]

ausklinken; nuten; falzen {vt} | ausklinkend; nutend; falzend | ausgeklinkt; genutet; gefalzt
to notch | notching | notched

Ausklinkfeder {f} [techn.] | Ausklinkfedern {pl}
retaining catch spring | retaining catch springs

Ausklinkfräse {f} [techn.] | Ausklinkfräsen {pl}
end milling machine | end milling machines

Ausklinkhebel {m}; Ausrückhebel {m}; Auslösehebel {m} (zum Trennen einer mechanischen Verbindung) [techn.] | Ausklinkhebel {pl}; Ausrückhebel {pl}; Auslösehebel {pl}
release lever; disengaging lever; trip lever (for disconnecting a mechanical linkage) | release levers; disengaging levers; trip levers

Ausklinkung {f}; Einschnitt {m} [techn.]
notch; jog

Ausklinkvorrichtung {f} [techn.] | Ausklinkvorrichtungen {pl}
unlatching device | unlatching devices

Ausklinkvorrichtung {f}; Ausklinkmechanismus {m}; Ausrückvorrichtung {f}; Ausrücker {m}; Auslösevorrichtung {f} (zum Trennen einer mechanischen Verbindung) [techn.] | Ausklinkvorrichtungen {pl}; Ausklinkmechanismen {pl}; Ausrückvorrichtungen {pl}; Ausrücker {pl}; Auslösevorrichtungen {pl}
release device; disengaging device; disconnecting device (for disconnecting a mechanical linkage) | release devices; disengaging devices; disconnecting devices

Ausklinkwerkzeug {n} | Ausklinkwerkzeuge {pl}
notching tool; notching die | notching tools; notching dies

ausknobeln {vt} | ausknobelnd | ausgeknobelt
to settle by dicing | settling by dicing | settled by dicing

Auskofferung {f} (Straßenbau) [constr.]
road bed excavation; roadbed excavation; road bed construction; roadbed construction (road building)

Auskolken {n}; Auskolkung {f} (Bildung von erosiven Vertiefungen an der Sohle von (früheren) Fließgewässern) [envir.] [geol.]
scouring; scour (formation of erosion hollows in (former) stream beds)

Auskolkung {f}; Kolk {m} (muldenförmige Verschleißerscheinung) [techn.]
crater

auskommen {vi} (mit Geld)
to get by (with money)

auskommen {vi} | auskommend | ausgekommen | gerade so über die Runde kommen | Ich komme mit weniger aus.
to manage with | managing with | managed with | to be just managing | I can manage with less.

Auskoppeln {n}
decoupling

Auskoppelung {f}; Auskopplung {f} [techn.] | Auskoppelung {f}; Auskopplung {f} | Auskoppelung {f}; Auskopplung {f}
coupling out | uncoupling | extraction

auskragend {adj} [constr.]
cantilevering

auskragende Auslucht {f}; ebenerdiger, schwebender Erker {m} [arch.]
bump-out

Auskragung {f}
cantilever

Auskragung {f} [arch.] [constr.] | Ausleger {m} | Konsole {f}
corbel | corbel | corbel

Auskragung {f} [techn.]
cantilever arm

auskramen {vt} | auskramend | ausgekramt | kramt aus | kramte aus
to rummage out; to display; to turn out | rummaging out; displaying; turning out | rummaged out; displayed; turned out | rummages out; displays; turns out | rummaged out; displayed; turned out

auskratzen {vt} | auskratzend | ausgekratzt
to scratch out | scratching out | scratched out

auskratzen {vt} | auskratzend | ausgekratzt
to claw out | clawing out | clawed out

Auskreuzung {f} [biol.] | Auskreuzungen {pl}
outcrossing | outcrossings

Auskristallisation {f} an der Gefäßwand bei Verdunstung [chem.]
creep

auskristallisieren {vi} (Zucker) | auskristallisierend | auskristallisiert
to crystallize out; to candy (sugar) | crystallizing out; candying | crystallized out; candied

auskristallisieren {vi} [geol.] | auskristallisierend | auskristallisiert
to crystallize out; to form into crystals | crystallizing out; forming into crystals | crystallized out; formed into crystals

auskristallisieren; ausblühen {vi} (Salz, Farbkörper, Füllstoffe usw.) | auskristallisierend; ausblühend | auskristallisiert; ausgeblüht
to effloresce (salt, pigments, fillers etc.) | efflorescing | effloresced

auskultatorisch {adj} [med.]
auscultatory

Auskunft {f} | Auskünfte {pl} | falsche Auskunft {f} | gesundheitsbezogene Auskünfte | ein paar magere Auskünfte
information | (pieces of) information | wrong information; false information; misinformation | health information | a few scraps of information

Auskunftgeber {m}; Informationsgeber {m}; Person/Stelle {f}, die vertrauliche Informationen weitergibt | Auskunftgeber {pl}; Informationsgeber {pl}; Personen/Stellen {pl}, die vertrauliche Informationen weitergeben
discloser | disclosers

Auskunftsabteilung {f} | Auskunftsabteilungen {pl}
reference department | reference departments

Auskunftsberechtigte {m,f}; Auskunftsberechtigter [jur.]
person entitled to receive information

Auskunftsbibliothekarin {f}
reference librarian

Auskunftsbüro {n}; Auskunftei {f} | Auskunftsbüros {pl}; Auskunfteien {pl}
information bureau; inquiry office | information bureaus; inquiry offices

Auskunftsdienst {m}
readers' service; reference service

Auskunftsdienst {m}; Informationsdienst {m} | Auskunftsdienste {pl}; Informationsdienste {pl}
information service | information services

Auskunftsersuchen {n} [adm.] | datenschutzrechtliches Auskunftsersuchen
request for information | data subject access request

Auskunftserteilung {f} (an jdn.)
provision of information (to sb.)

Auskunftsformular {n} | Auskunftsformulare {pl}
information request form | information request forms

Auskunftsperson {f} (bei einer Umfrage) [statist.] | Auskunftspersonen {pl}
respondent (in a survey) | respondents

Auskunftsperson {f} (in der Forschung, vor Gericht) [adm.] | Auskunftspersonen {pl}
informant (in a research, in court) | informants

Auskunftspersonal {n}
information staff

Auskunftspflicht {f} (gegenüber jdm.) [jur.] | Auskunftspflicht des Vormunds gegenüber dem Vormundschaftsgericht
obligation/duty to provide information (to sb.) | obligation of the guardian to inform the guardianship court

Auskunftspflicht {f} (Versicherungswesen) [jur.]
duty of disclosure (insurance business)

auskunftspflichtig sein {v}; eine Auskunftspflicht haben {vt} (gegenüber den Medien usw.) [jur.]
to be liable to provide information (to the mass media etc.)

Auskunftsplatz {m}
information center

Auskunftspraxis {f} [adm.]
handling of information requests

Auskunftsrecht {n} [adm.] | das Auskunftsrecht Betroffener hinsichtlich der sie betreffenden Daten | das Auskunftsrecht des Nacherben
right to access information; right to information | the data subjects' right to access information held about them | the right of the reversionary heir to access information

Auskunftsrufnummer {f} | Auskunftsrufnummern {pl}
phone info number | phone info numbers

Auskunftssperre {f} | Auskunftssperren {pl}
disclosure ban | disclosure bans

Auskunftsstelle {f} | Auskunftsstellen {pl}
information office | information offices

Auskunftsverlangen {n}
request for information

Auskunftsverweigerung {f} [jur.] | Auskunftsverweigerungen {pl}
refusal to give/furnish information | refusals to give/furnish information

Auskunftsverweigerungsrecht {n} [jur.]
right to withhold information in respect of a request

auskuppeln; ausschalten {vt} | auskuppelnd; ausschaltend | ausgekuppelt; ausgeschaltet
to uncouple | uncoupling | uncoupled

auskuppeln; entkuppeln {vi}; die Kupplung ausrücken {vt} [auto] | auskuppelnd; entkuppelnd; die Kupplung ausrückend | ausgekuppelt; entkuppelt; die Kupplung ausgerückt
to release/disengage/let out the clutch; to declutch | releasing/disengaging/letting out the clutch; declutching | released/disengaged/let out the clutch; declutched

auskuppeln; entkuppeln {vt} | auskuppelnd | ausgekuppelt | kuppelt aus | kuppelte aus
to declutch | declutching | declutched | declutches | declutched

auskurieren; kurieren {vt} | auskurierend; kurierend | auskuriert; kuriert
to cure | curing | cured

auskühlen {vi} | auskühlend | ausgekühlt
to cool down; to get chilled through | cooling down | cooled down

Ausladekosten {pl} | alle Ausladekosten tragen
charges for unloading | to pay any charges for unloading

Ausladung {f}
nosing

Ausladung {f} [techn.]
throat depth

Ausladung {f}; Zurücknahme {f} einer Einladung
cancellation of an invitation

Auslage {f}; Aufwendung {f} [fin.] | Auslagen {pl}; Aufwendungen {pl} | abzüglich Aufwendungen | Barauslagen {pl}; Kassenauszahlungen {pl} | Auslagebeleg {m} | Auslagenaufstellung {f} | seine Auslagen rückerstattet bekommen
disbursement | disbursements | less disbursements | cash disbursements; cash payments | disbursement voucher | specification of disbursements | to recover one's disbursements

Auslage {f}; Schaufensterauslage {f}
display

Auslagen {pl}; Spesen {pl}; Unkosten {pl} [fin.] | abzüglich Auslagen | kleine Auslagen | notwendige Auslagen
expenses; outlays | less expenses | petty expenses | reasonable expenses

auslagerbar {adj} [comp.] | nicht auslagerbar; resident
pageable | non-pageable

Auslagerung {f} (vom Arbeitsspeicher auf die Festplatte) [comp.]
disk swapping; swapping

Auslagerung {f}; Austausch {m}
relocation; swapping

Auslagerungsdatei {f} [comp.] | Auslagerungsdateien {pl}
swap file; paging file | swap files; paging files

Auslagerungstemperatur {f} (beim Aushärten) (Metallurgie) [techn.]
precipitation treatment temperature; precipitation temperature (metallurgy)

Auslagetrommel {f} [print] | Auslagetrommeln {pl}
delivery drum | delivery drums

Auslandkorrespondent {m}; Auslandkorrespondentin {f} | Auslandkorrespondenten {pl}; Auslandkorrespondentinnen {pl}
foreign correspondent | foreign correspondents

Auslandsabteilung {f} | Auslandsabteilungen {pl}
foreign department | foreign departments

Auslandsanlagen {pl}
investments abroad

Auslandsaufenthalt {m}
stay abroad

Auslandsbeteiligung {f}
associated company abroad

Auslandsbeziehungen {pl} [pol.]
foreign relations

Auslandsbezug {m} [adm.] | Fälle mit Auslandsbezug
foreign connections | cases with foreign connections

Auslandsbürger {m}; im Ausland lebender Bürger {m} [adm.] | Auslandsbürger {pl}; im Ausland lebende Bürger {pl} | Auslandsdeutsche / Auslandsfranzosen
expatriate; expat [coll.]; citizen abroad | expatriates; expats; citizens abroad | German expatriates / French expatriates

Auslandseinsatz {m} | Auslandseinsätze {pl}
overseas assignment | overseas assignments

Auslandserfahrung {f}
experience abroad; international experience

Auslandserfahrung {f}
foreign experience

Auslandserfahrung {f}; Auslandserfahrungen {pl} | Interessierte Studenten sollten über gute Englisch-Kenntnisse verfügen und bereits Auslandserfahrungen gesammelt haben.
experience acquired abroad; experience abroad | Prospective students should have good English skills and experience abroad.

Auslandsgeschäft {n}
foreign business; business transacted overseas

Auslandsgespräch {n}; Auslandsverbindung {f} [telco.] | Auslandsgespräche {pl}; Auslandsverbindungen {pl}
international call | international calls

Auslandshilfe {f}
external aid; foreign aid

Auslandsinvestition {f} [econ.] | Auslandsinvestitionen {pl}
foreign investment; investment abroad | investment in foreign countries

Auslandsjahr {n}
year abroad

Auslandsjahr {n} (vor dem Berufseinstieg) [stud.]
wanderjahr [Am.] (before practicing a profession)

Auslandskonkurrenz {f} [econ.]
foreign competition

Auslandskorrespondent {m}; Auslandskorrespondentin {f} | Auslandkorrespondenten {pl}
foreign correspondent | foreign correspondents

Auslandskrankenversicherungskarte {f} [med.] | Auslandskrankenversicherungskarten {pl}
reciprocal health care card | reciprocal health care cards

Auslandskunde {m} | Auslandskunden {pl}
foreign customer | foreign customers

Auslandslieferant {m} | Auslandslieferanten {pl}
foreign supplier | foreign suppliers

Auslandsmarkt {m}
foreign market

Auslandsnachfrage {f}
foreign demand

Auslandsnachrichtendienst {m}; Auslandsgeheimdienst {m} | Auslandsnachrichtendienste {pl}; Auslandsgeheimdienste {pl} | Auslandsgeheimdienst der USA | australischer Auslandsgeheimdienst | britischer Auslandsgeheimdienst | deutscher Auslandsgeheimdienst; Bundesnachrichtendienst /BND/ | österreichischer Auslandsgeheimdienst; Heeresnachrichtenamt /HNaA/
foreign intelligence service [Br.]; foreign intelligence agency [Am.]; foreign secret service | foreign intelligence services; foreign intelligence agencies; foreign secret services | Central Intelligence Agency /CIA/ | Australian Secret Intelligence Service /ASIS/ | Secret Intelligence Service /SIS/; MI6 [coll.] | German foreign intelligence service | Austrian foreign intelligence service

Auslandsniederlassung {f}; Kontor {n} [econ.] | Auslandsniederlassungen {pl}; Kontore {pl}
foreign establishment; foreign branch | foreign establishments; foreign branches

Auslandspresse {f}
foreign press

Auslandsreise {f}; Reise ins Ausland | Auslandsreisen {pl}; Reisen ins Ausland
trip abroad | trip abroads

Auslandsschulden {pl}; Auslandschulden {pl}
foreign debts; debts in foreign countries

Auslandssemester {n} [stud.] | Auslandssemester {pl}
term abroad; semester abroad | terms abroad

Auslandsstartgenehmigung {f}
authorization to take part in events abroad [eAm.]; authorisation to take part in events abroad [Br.]

Auslandsstudium {n} [stud.]
study abroad

Auslandstelegramm {n} [telco.] | Auslandstelegramme {pl}
overseas telegram | overseas telegrams

Auslandstournee {f}; Auslandsgastspielreise {f} | Auslandstourneen {pl}; Auslandsgastspielreisen {pl}
foreign tour; international tour; tour abroad | foreign tours; international tours; tour abroads

Auslandsverbindlichkeiten {pl} [fin.]
external liabilities; foreign liabilities

Auslandsverlagerung {f}; Verlagerung unternehmerischer Prozesse ins Ausland [econ.]
offshoring

Auslandsvermögen {n} [fin.]
external assets; foreign assets

Auslandsvertreter {m} | Auslandsvertreter {pl}
agent abroad | agents abroad

Auslandsvertretung {f} | Auslandsvertretung {f}
diplomatic mission | representation abroad

Auslandswechsel {m} [fin.]
bill in foreign currency; foreign bill

Auslandswerte {pl} [fin.]
external assets

Auslandszahlung {f} | Auslandszahlungen {pl}
foreign payment | foreign payments

Auslass {m}; (ausgeschnittene) Öffnung {f}
cut-out opening; cut-out

Auslass {m}; Ausflussöffnung {f}; Ablauf {m}; Ablass {m} (Vorrichtung) | Dachablauf {m}
outlet; drain | roof outlet

Auslassgitter {n} | Auslassgitter {pl}
outlet grid | outlet grids

Auslassnockenwelle {f} [techn.]
outlet camshaft

Auslassung {f} | Auslassungen {pl}
omission | omissions

Auslassung {f}; Auslassungspunkte {pl} [ling.]
ellipsis; dots making up an ellipsis

Auslassungszeichen {n}; Einfügezeichen {n}; Winkelzeichen {n} [print] | Auslassungszeichen {pl}; Einfügezeichen {pl}; Winkelzeichen {pl}
caret | carets

Auslassventil {n}; Ablassventil {n} [techn.] | Auslassventile {pl}; Ablassventile {pl}
outlet valve; exhaust valve | outlet valves; exhaust valves

Auslassventilstößel {m} [techn.] | Auslassventilstößel {pl}
exhaust valve lifter | exhaust valve lifters

Auslastung {f}
usage rate; fill rate

Auslastung {f} (von Kapazitäten) | Kapazitätsauslastung {f}
utilization [eAm.]; utilisation [Br.] | capacity utilization; capacity utilisation [Br.]

Auslastung {f} [transp.] | kostendeckende Auslastung | ungleiche Auslastung
loading; load factor | breakeven load | uneven load

Auslastungsfaktor {m}; Kapazitätsfaktor {m} | Auslastungsfaktoren {pl}; Kapazitätsfaktoren {pl}
load factor; usage factor | load factors; usage factors

Auslastungsgrad {m}
degree of utilization

Auslastungskoeffizient {m} | Auslastungskoeffizienten {pl}
rate of use | rates of use

Auslauf {m} (Bewegung im Freien) [zool.] | Auslauf brauchen | nicht genug Auslauf bekommen; nicht genug Auslauf haben
outdoor exercise | to need outdoor exercise | not to get enough outdoor exercise

Auslauf {m} (einer Rohrleitung) | Ausläufe {pl} | Auslauf mit Schieber
outlet (of a pipeline) | outlets | outlet with shutter

Auslauf {m} (einer Skisprungschanze) [sport]
outrun (of a ski jumping hill)

Auslauf {m}; Ausladung {f}; Anlage {f} einer Böschung [constr.]
footing; patten; sole of a talus

Auslauf {m}; Auslaufen {n} (vom Ausschalten bis zum Stillstand) (Anlage, Maschine, Motor) [mach.]
coastdown

Auslaufbereich {m}; Auslauf {m} (Viehzucht) [agr.]
outdoor run (livestock farming)

Auslaufen {n}; Austritt {m}; Verschütten {n} (von Flüssigkeiten) | Auslaufen von Öl
spill; spillage (of liquids) | oil spillage

auslaufen {vi} (Werkzeug, Maschine nach dem Ausschalten) [mach.] [techn.] | auslaufend | ausgelaufen
to coast down (tool, machine) | coasting down | coasted down

auslaufen {vi} | auslaufend | ausgelaufen
to run out; to run away | running out; running away | run out; run away

auslaufen; langsam zu Ende gehen; versiegen; versickern; im Sande verlaufen; versanden [übtr.] {vi} | auslaufend; langsam zu Ende gehend; versiegend; versickernd; im Sande verlaufend; versandend | ausgelaufen; langsam zu Ende gegangen; versiegt; versickert; im Sande verlaufen; versandet | läuft aus; geht langsam zu Ende; versiegt; versickert; verläuft im Sande; versandet | lief aus; ging langsam zu Ende; versiegte; versickerte; verlief im Sande; versandete | Das Geld geht langsam aus.
to peter out | petering out | petered out | peters out | petered out | Money peters out.

auslaufend {adj} [naut.] (Schiff)
outward bound

Auslaufendes {n} der Stromschiene (Bahn)
trailing ramp of conductor rail (railways)

Auslauffeld {n} (der Spanntrockenmaschine) [textil.]
delivery zone (of the stentering frame)

Auslauffläche {f} (Viehzucht) [agr.]
open run (livestock farming)

Auslaufgebiet {n} (einer Mure/Lawine) [envir.] [geogr.] | Auslaufgebiete {pl}
runout zone (of a mudflow/avalanche) | runout zones

Auslaufhaltung {f} [agr.] | Eier aus intensiver Auslaufhaltung
outdoor rearing; outdoor keeping | semi-intensive eggs

Auslaufmodell {n} | Auslaufmodelle {pl}
discontinued model; obsolescent model | discontinued models; obsolescent models

Auslaufregelung {f} [pol.] | Auslaufregelungen {pl}
sunset regulation; sunset provision; phase-out; phase-out regulation; phase-out arrangements | sunset regulations; sunset provisions; phase-out regulations; phase-out arrangements

Auslaufschnüffelventil {n} [techn.] | Auslaufschnüffelventile {pl}
outflow poppet valve | outflow poppet valves

Auslaufstück {n} | Auslaufstücke {pl}
outlet piece | outlet pieces

Auslaufversuch {m} [mach.] | Auslaufversuche {pl}
coastdown test; deceleration test | coastdown tests; deceleration tests

Auslaufzeit {f}
flow time

Auslaufzeit {f} [mach.]; Nachlaufzeit {f} [comp.]
coastdown time

Auslaufzone {f} (einer Rennstrecke) | Auslaufzonen {pl}
run-off area (on a race track) | run-off areas

Auslaufüberprüfung {f} [adm.]
expiry review

Auslaugbarkeit {f}
leachability

Auslaugen {n} von Nährstoffen aus dem Boden [agr.]
soil nutrient leaching

Auslaugen {n}; Auslaugung {f}; Auswaschen {n} (von etw.) | Säureauslaugung {f} (Kerntechnik) | Uranium-Auslaugung {f} (Kerntechnik)
leaching; leach (of sth.) | acid leach (nuclear engineering) | uranium leaching (nuclear engineering)

Auslaugen {n}; Auslaugung {f}; Auswaschen {n}; Auswaschung {f} des Bodens (durch Wasser) [geol.]
eluviation (removal of materials by the action of water)

auslaugen {vi} (Boden) | auslaugend | ausgelaugt
to emaciate | emaciating | emaciated

Auslaugung {f} des Farbstoffs (beim Wein) [cook.]
colour extraction [Br.]; color extraction [Am.]

Auslaugung {f} [chem.] [techn.]
lixiviation; decantation-settling (separation of mixtures by dissolving soluble constituents in water)

Auslaugungshorizont {m}; Auslaugungszone {f}; Eluviationshorizont {m} (Mutterbodenschicht) [agr.] [geol.]
eluviated horizon; eluvial horizon; eluviation zone (topsoil layer)

Auslaugungszone {f} [geol.] | Auslaugungszonen {pl}
leached zone; barren zone | leached zones; barren zones

Auslaut {m} (letzter Laut eines Wortes/einer Silbe) [ling.] | Auslaute {pl}
auslaut (final sound or position of a word or syllable) | auslauts

Auslautverhärtung {f} [ling.]
terminal devoicing; final-obstruent devoicing

auslecken {vt} (aus) | ausleckend | ausgeleckt
to lick out (of) | licking out | licked out

ausleeren; entleeren {vt} | ausleerend; entleerend | ausgeleert; entleert | leert aus; entleert | leerte aus; entleerte
to evacuate | evacuating | evacuated | evacuates | evacuated

ausleeren; entleeren; leeren; ausräumen; ausgießen {vt} | ausleerend; entleerend; leerend; ausräumend; ausgießend | ausgeleert; entleert; geleert; ausgeräumt; ausgegossen | leert aus; entleert; leert; räumt aus; gießt aus | leerte aus; entleerte; leerte; räumte aus; goss aus
to empty; to empty out | emptying | emptied; emptied out | empties | emptied

auslegbar; auffassbar {adj} [jur.]
construable

Auslegefeder {f}; Cantileverfeder {f} [auto] | Auslegefedern {pl}; Cantileverfedern {pl}
cantilever spring | cantilever springs

Auslegekran {m}; Auslegerkran {m} [techn.] | Auslegekrane {pl}; Auslegerkrane {pl}
jib crane; boom crane | jib cranes; boom cranes

auslegen {vt}
to set up

Ausleger {m} [min.]
side arm; outrigger

Ausleger {m} [naut.]
outrigger

Ausleger {m}; Kranausleger {m} | Ausleger {pl}; Kranausleger {pl} | zweiteiliger Ausleger | einen Kranausleger horizontal bewegen
boom; jib; gantry | booms; jibs; gantries | two-piece boom | to luff the boom of a crane/derrick

Ausleger {m}; vorspringender Träger; Hebelarm {m} [techn.]
cantilever; cantilever arm

Auslegerendteil {n} [techn.]
boom endpart

Auslegergerüst {n}
projecting scaffolding

Auslegerkonsole {f} | Auslegerkonsolen {pl}
suspension bracket | suspension brackets

Auslegerlänge {f} (Kranausleger) [constr.]
jib length (of a crane)

Auslegermittelteil {n} [techn.]
boom centre part

Auslegerträger {m} [techn.]
cantilever girder

Auslegervorderteil {n} [techn.]
boom front part

Auslegeschrift {f}
examined and published application

Auslegeware {f} [textil.]
carpeting

Auslegung {f} (von etw.) [jur.] | Auslegungsklausel {f} | Auslegung von Verträgen; Vertragsauslegung {f} | eine enge/weite Auslegung von etw. | die strenge Auslegung von etw. | etw. anders auslegen
construction (of sth.) | construction clause | construction of contracts | a narrow/liberal construction of sth. | the strict construction of sth. | to put a different construction on sth.

Auslegung {f}; Bemessung {f} (für eine Beanspruchung) [techn.] | Auslegung für den ungünstigsten Fall
design (for a stress) | worst-case design

Auslegung {f}; Deutung {f}; Interpretation (einer Äußerung/eines Verhaltens) | Auslegungssache sein
interpretation (of a statement/behaviour) | to be open to interpretation; to be subject to interpretation

auslegungsbedingt {adj} [techn.]
design-related

Auslegungsberechnung {f} [techn.]
design calculation

Auslegungsblatt {n} [mach.] | Auslegungsblätter {pl}
design data sheet | design data sheets

Auslegungsbrennstoff {m} [mach.]
design-based fuel

Auslegungsdruck {m} [techn.]
design pressure

Auslegungsfrist {f}
display period

Auslegungskriterien {pl}
design criteria

Auslegungsleistung {f} (einer Anlage) [mach.]
(plant) design capacity; (plant) design output

Auslegungsmerkmal {n} [mach.] | Auslegungsmerkmale {pl}
design feature | design features

Auslegungsschwierigkeiten {pl}
interpretive problems

Auslegungsstörfall {m} [techn.] | Auslegungsstörfälle {pl}
design basis accident /DBA/ | design basis accidents

Auslegungstemperatur {f} [mach.]
design temperature

Auslegungsvorschrift {f} [mach.] | Auslegungsvorschriften {pl}
design specification | design specifications

Auslegungswert {m} | Auslegungswerte {pl}
design value | design values

Auslegungswerte {pl}; Auslegungsparameter {pl}; Auslegungsdaten {pl}; Bemessungsgrößen {pl}; Bemessungsparameter {pl}; Dimensioneriungsgrößen {pl} [constr.] [techn.] | Auslegungsparameter für den Dampfkessel
design values; design parameters; design data | boiler design parameters

ausleiern [ugs.] {vi} | ausleiernd | ausgeleiert
to wear out; to become stretched | wearing out; becoming stretched | worn out; become stretched

ausleihbar {adj}
borrowable

ausleihbar {adj} | nicht ausleihbar
circulating | non-circulating

Ausleihbeschränkungen {pl}
lending restrictions

Ausleihbestimmungen {pl}
borrowing regulations

Ausleihbibliothek {f}
lending library

Ausleihdatum {n}; Entleihdatum {n}
date of issue

Ausleihe {f}; Ausleihung {f}
loan; issue; lending

Ausleihfrist {f}
loan period

Ausleihgebühr {f} | Ausleihgebühren {pl}
loan charge | loan charges

Ausleihstatistik {f} [statist.]
loan statistics; circulation statistics

Ausleihstatus {m}
loan status

Ausleihung {f}
asset exposure

Ausleitung {f}; Exfiltration {f} [envir.]
exfiltration

Auslenkung {f}
excursion

Auslenkung {f}; Auswanderung {f} (bei einer Schwingung usw.) [techn.]
excursion (in an oscillation etc.)

auslesbar {adj}
cannot be read

Auslese {f}; Selektion {f} (Evolutionsbiologie) [biol.] | Artenauslese {f}; Artenselektion {f} | disruptive Selektion | diversifizierende Selektion | elterliche Selektion | frequenzabhängige Selektion | gerichtete Selektion | Gleichgewichtsselektion {f} | harte Selektion | Naturselektion {f} | natürliche Auslese; natürliche Selektion | sexuelle Selektion | stabilisierende Selektion | Selektion auf mehreren Ebenen
selection (evolutionary biology) | species selection | disruptive selection | diversifying selection | parental selection | frequency-dependent selection | directional selection | equilibrium selection | hard selection | environmental selection | natural selection | sexual selection | stabilizing selection | multi-level selection

Auslesen {n} (von gespeicherten Daten) [comp.]
read-out (of stored data)

Auslesen {n}; Heraussuchen {n}
selection; sorting; picking

auslesen; verlesen {vt} | auslesend; verlesend | ausgelesen; verlesen
to sort | sorting | sorted

Ausleseresistenz {f} (Resistenz einer Bevölkerung durch natürliche Auslese) (Epidemiologie) [med.]
acquired population resistance after natural selection (epidemiology)

Ausleuchtgebiet {n}; Ausleuchtzone {f}; Ausleuchtungszone {f} (Kommunikationssatellit) [telco.] | Ausleuchtgebiete {pl}; Ausleuchtzonen {pl}; Ausleuchtungszonen {pl}
footprint (of a communications satellite) | footprints

Ausleuchtung {f}; Ausleuchten {n} [photo.] | glühfadenfreie Ausleuchtung {f}
lighting; illumination | luminous lighting

Ausleuchtungsgrad {m} [photo.]
illumination level

Ausleuchtungswirkungsgrad {m}
illumination efficiency

Auslichten {n} der Krone; Kronenauslichtungsschnitt {m}; Kronenlichtungsschnitt {n} (bei Bäumen) [agr.]
crown thinning (in trees)

Auslieferer {m} | Auslieferer {m} | Auslieferer {m}
deliverer | distributor | supplier

Auslieferung {f} (einer Person an ein anderes Land zwecks Strafverfolgung) [jur.] | Europäisches Auslieferungsübereinkommen
extradition (of a person to another country for criminal prosecution) | European Convention on Extradition

Auslieferungsantrag {m}; Auslieferungsbegehren {n} [jur.] | einen Auslieferungsantrag stellen
application of extradition; request for extradition; extradition request | to make an extradition request

Auslieferungsfahrer {m}; Auslieferungsfahrerin {f}
delivery driver

Auslieferungsfahrt {f} [econ.] | Auslieferungsfahrten {pl}
delivery journey | delivery journeys

auslieferungsfähig {adj} [jur.] | eine auslieferungsfähige Straftat
extraditable | an extraditable offence

Auslieferungsgebiet {n} | Auslieferungsgebiete {pl}
area of distribution | areas of distribution

Auslieferungshaft {f} | in Auslieferungshaft nehmen
custody pending extradition; custody with a view to extradition | to take into custody prior to extradition

Auslieferungshäftling {m} | Auslieferungshäftlinge {pl}
extradition detainee | extradition detainees

Auslieferungslager {n}; Auslieferungszentrum {n} [transp.] | Auslieferungslager {pl}; Auslieferungszentren {pl}
distribution centre [Br.]; distribution center [Am.] | distribution centres; distribution centers

Auslieferungstermin {m} [econ.]
date of delivery; delivery date

Auslieferungsvertrag {m} | Auslieferungsverträge {pl}
extradition treaty | extradition treaties

Auslippen {n} (Golf) [sport]
lip-out (golf)

Auslistung {f}
dump

auslosen {vt} | auslosend | ausgelost
to draw lots for | drawing lots for | drawn lots for

Auslosung {f}
assignment

Auslosung {f} (für ein Turnier) [sport] | Auslosungen {pl}
draw (for a tournament) | draws

Auslosungsanzeige {f} | Auslosungsanzeigen {pl}
assignment notice | assignment notices

auslotbar; erforschbar {adj}
plumbable

Ausloten {n}; Loten {n}; Sondieren {n} [naut.]
plumbing; sounding

ausloten {vt} [übtr.] | auslotend | ausgelotet | die Absichten ausloten | ein Problem ausloten
to sound out | sounding out | sounded out | to sound out the intentions | to try to get to the bottom of a problem

Ausländer {m} | Fremder {m}
outlander [mainly Am.] | outlander [mainly Am.]

Ausländer {m}, der nach Ablauf seiner Aufenthaltserlaubnis im Land bleibt (Fremdenrecht) [adm.]
overstayer (aliens law)

Ausländeranteil {m} [soc.]
proportion of foreigners; percentage of foreigners

Ausländerbeauftrage {m,f}; Ausländerbeauftrager (für Studenten)
Foreign Student Adviser/Advisor /FSA/

Ausländerbehörde {f}; Einwanderungsbehörde {f}; Ausländeramt {n}; Fremdenbehörde {f} [Ös.] [adm.] | US-Einwanderungsbehörde {f}
immigration authority; immigration office | Immigration and Naturalization Service /INS/

Ausländerbeirat {m}
foreigners advisory council

ausländerfeindlich {adj}
hostile to foreigners

Ausländerrecht {n}; Fremdenrecht {n} [jur.]
aliens law; law on aliens

Ausländerstatus {m} [adm.] [pol.]
alienage

ausländisch; fremd {adj} [pol.] | ausländischer Wein | ausländische Besucher | ausländische Kapitalgesellschaft | befreundeter Ausländer | feindlicher Ausländer | ausländischer Arbeitnehmer | Ausländervermögen {n}; Ausländereigentum {n} | die ausländische Bevölkerung eines Landes
foreign; alien | wine of foreign growth | visitors from abroad | alien corporation | alien friend; alien ami; alien amy | alien enemy | alien employee | alien property | the foreign population of a country

ausländischer Staatsangehöriger {m}; ausländischer Staatsbürger {m}; Ausländer {m}; Fremder {m} [adm.] | ausländische Staatsangehörige {pl}; ausländische Staatsbürger {pl}; Ausländer {pl}; Fremde {pl} | illegale Ausländer; Illegale [ugs.] (ohne Aufenthaltserlaubnis) [adm.] | jdn. zum unerwünschten Ausländer erklären | ausländerbehördlich / fremdenrechtlich / fremdenpolizeilich [Ös.] erfasst sein
non-national; alien; foreigner | non-nationals; aliens; foreigners | illegal aliens; illegals [coll.] | to classify sb. as an undesirable alien | to be registered as an alien

ausländisches Recht {n} [jur.] 
foreign law

Ausläufer {m} [geol.]
lead (of a load); offset (of a bed); off shoot(ing tongue) (of ore); spur (of a mountain)

Ausläufer {m} [meteo.] | Ausläufer {pl} | die Ausläufer eines Sturms | der Ausläufer eines Hochs/Hochdruckgebiets; Hochdruckkeil {m}; Zwischenhoch {n} | der Ausläufer eines Tiefs/Tiefdruckgebiets; Tiefdruckrinne {f}; Tiefdrucktrog {m}
remnant; ridge | remnants; ridges | the remnants of a storm | a ridge of high pressure; high-pressure ridge | a trough of low pressure; low-pressure trough

Ausläufer {m}; Seitenspross {m} [bot.] | Ausläufer {pl}; Seitensprossen {pl}
runner; side shoot; offshoot; offset | runners; side shoots; offshoots; offsets

Ausläufer {pl}; Vorberge {pl}
foothills

auslöffeln {vt} | auslöffelnd | ausgelöffelt | löffelte aus | löffelt aus
to spoon up | spooning up | spooned up | spooned up | spoons up

auslöschbar; auszurottend {adj}
eradicable

auslöschbar; beseitigbar {adj}
effaceable; erasable

Auslöschen {n}; Auslöschung {f}; Ausradieren {n}
erasure

auslöschen {vt} | auslöschend | ausgelöscht
to raze | razing | razed

auslöschen; ausmachen; ausstellen {vt} | auslöschend; ausmachend; ausstellend | ausgelöscht; ausgemacht; ausgestellt
to put out | putting out | put out

auslöschen; ersticken; vernichten {vt} | auslöschend; erstickend; vernichtend | ausgelöscht; erstickt; vernichtet
to snuff out | snuffing out | snuffed out

auslöschend {adj}
obliterative

Auslöschung {f} | Auslöschungen {pl}
effacement [formal] | effacements

Auslöschung {f}; Ausradieren {n}; Vernichtung {f}
wipe-out; wipeout; obliteration; oblivion

Auslöschung {f}; Erlöschen {n} | gerade Auslöschung | parallele Auslöschung | schiefe Auslöschung | undulierende Auslöschung
extinction | straight extinction | parallel extinction | inclined extinction | undalatory extinction

Auslöseanforderung {f} (Wählverbindung) [telco.]
clear request (dial-up connection)

Auslöseanforderung {f} [telco.]
disconnect request

Auslösegerät {n}
tripping unit

Auslösehebel {m} | Auslösehebel {pl}
tripping lever | tripping levers

Auslöseimpuls {m} | Auslöseimpulse {pl}
trigger pulse | trigger pulses

Auslöseimpuls {m}; Anregung {f}
stimulus

Auslöseknopf {m} [photo.] | Auslöseknöpfe {pl}
operating button | operating buttons

Auslöseknopf {m} | Auslöseknöpfe {pl}
cancellation button | cancellation buttons

Auslösen {n} (von etw.) [med.] | Auslösen allergischer Reaktionen
elicitation (of sth.) | elicitation of allergic reactions

Auslösen {n}; Erwecken {n} (von etw. bei jdm.)
elicitation (of sth. from sb.) [formal]

Auslösen {n}; Verursachung {f} (von etw.)
causing; causation (of sth.)

auslösender Faktor {m} für einen Wechsel [soc.]
push-pull factor

Auslöser {m}
trippet

Auslöser {m} [photo.]
(shutter) release

Auslöser {m} [übtr.] (für etw.) | Auslöser {pl} | Auslöser für den Streik war die Verabschiedung des Sparpakets.
trigger (for sth.) [fig.] | triggers | The trigger for the strike was the adoption of the austerity package.

Auslöser {m}; Anlassfall {m} [Ös.] | Auslöser {pl}; Anlassfälle {pl}
triggering event | triggering events

Auslöser {m}; Beweggrund {m} | Auslöser {pl}; Beweggründe {pl}
driver | drivers

Auslösereiz {m}
cue

Auslöseschaltung {f} | Auslöseschaltungen {pl}
trigger circuit | trigger circuits

Auslösesignal {n} (Wählverbindung) [telco.]
clear request signal (dial-up connection)

Auslösesperre {f} einer Quetschvorrichtung [electr.]
full-cycle crimp mechanism

Auslösestrom {m} [electr.]
trip current

Auslösestromkreis {m}; Auslösekreis {m} [telco.] | Auslösekreis-Gleichstromschleife
trigger circuit | trigger circuit DC loop

Auslöseventil {n} | Auslöseventile {pl}
trip valve | trip valves

Auslösevorrichtung {f}; Auslösemechanismus {m}; Auslöser {m} [electr.] [techn.] | Auslösevorrichtungen {pl}; Auslösemechanismen {pl}; Auslöser {pl}
tripping device; trigger mechanism; release mechanism; release | tripping devices; trigger mechanisms; release mechanisms; releases

Auslösewiderstand {m} (Uhr)
unlocking resistance (timepiece)

Auslösewort {n} [psych.] [ling.] | Auslösewörter {pl}
trigger word | trigger words

Auslösung {f}
cleardown

Auslösung {f}
tripping

Auslösung {f}; Auslöse {f}
accommodation allowance

Auslösung {f}; Betätigung {f} (eines Mechanismus)
triggering

Auslösungspreis {m}
activating price; trigger price

Auslösungsrecht {n} (eines Schuldners in Bezug auf eine Hypothek) [jur.]
equity of redemption

ausmachen; ausschalten {vt} | ausmachend; ausschaltend | ausgemacht; ausgeschaltet
to put off | putting off | put off

ausmachen; darstellen {vt} | ausmachend; darstellend | ausgemacht; dargestellt | macht aus; stellt dar | machte aus; stellte dar
to constitute | constituting | constituted | constitutes | constituted

Ausmalen {n}
colouring-in

Ausmauern {n}; Ausmauerung {f}; Ausfachung {f} (bei einem Skelettbau) [constr.]
brick-nogging; brick-lining

Ausmaß {n}; Schwere {f}; Bedeutung {f}; Größe {f} | ein solches/derartiges Ausmaß annehmen | eine Entdeckung erster Ordnung/von größter Bedeutung
magnitude | to be of this/such/similar magnitude | a discovery of the first magnitude

Ausmaß {n}; Umfang {m}; Ausdehnung {f} | in solchem Ausmaße | das ganze Ausmaß von etw. übersehen können; etw. in vollem Umfang übersehen können | bis zur Größe von 1.000 Megawatt | In welchem Ausmaß?; In welchem Umfang?
extent | to such an extent | to be able to see the full extent of sth. | intended for 1,000 megawatt | To which extent?

ausmergeln; abmagern {vi} | ausmergelnd; abmagernd | ausgemergelt; abgemagert
to macerate | macerating | macerated

Ausmerzen {n}; Ausmerzung {f}; Ausrottung {f} (von etw.) | Ausrottung einer Krankheit | Ausmerzen von Salmonellen
eradication (of sth.) | eradication of a disease | eradication of salmonella

ausmerzen {vt} | ausmerzend | ausgemerzt
to weed out; to sort out | weeding out; sorting out | weeded out; sorted out

ausmerzen {vt} | ausmerzend | ausgemerzt
to comb out | combing out | combed out

ausmerzen; ausrotten; tilgen {vt} | ausmerzend; ausrottend; tilgend | ausgemerzt; ausgerottet; getilgt
to uproot | uprooting | uprooted

Ausmerzung {f}
extinction

Ausmerzung {f} [med.]
excision

ausmessen {vt} | ausmessend | ausgemessen
to measure out | measuring out | measured out

ausmessen {vt} | ausmessend | ausgemessen | er/sie misst aus | ich/er/sie maß aus
to size | sizing | sized | he/she sizes | I/he/she sized

Ausmessung {f}
measuring; measurement

Ausmisten {n}; Aufräumaktion {f}
clear-out [Br.] [coll.]

ausmisten {vi} [ugs.] | ausmistend | ausgemistet
to declutter | decluttering | decluttered

ausmustern {vt} [mil.] | ausmusternd | ausgemustert | jdm. vom Militärdienst ausmustern
to reject as unfit | rejecting as unfit | rejected as unfit | to reject sb. as unfit for service

ausmustern; (als unbrauchbar) aussondern {vt} | ausmusternd; aussondernd | ausgemustert; ausgesondert
to take out of service | taking out of service | taken out of service

Ausmusterung {f}
withdrawal from service

Ausmündungsstück {n} (Kanalisation)
outfall (sewerage)

Ausmünzung {f}
monetization [eAm.]; monetisation [Br.]

Ausnahme {f}; Ausnahmefall {m} | Ausnahmen {pl}; Ausnahmefälle {pl} | nur in Ausnahmefällen | Keine Regel ohne Ausnahme. | Eine Ausnahme bildet … | Ausnahme wegen Geringfügigkeit; Ausnahme für Bagatellfälle | Die Ausnahme bestätigt die Regel.
exception; exceptional case | exceptions; exceptional cases | only in exceptional cases | There's an exception to every rule. | An exception is … | de minimis exception | The exception proves the rule.

Ausnahme {f}; Befreiung {f}; Freistellung {f} (von etw.) [adm.]
exemption (from)

Ausnahmeerscheinung {f}; einzigartige Person/Sache | ein Sicherheitskonzept, dass in seiner Klasse einzigartig ist | Sie ist eine Ausnahmeerscheinung in der Dichtkunst.
nonpareil [poet.] | a safety concept which is a nonpareil in its class | She is a nonpareil in poetry.

Ausnahmefehler {m} [comp.] | Ausnahmefehler {pl}
exception error | exception errors

Ausnahmegenehmigung {f} | Ausnahmegenehmigungen {pl}
special case authorization [eAm.]; special case authorisation [Br.] certificate of exemption | special case authorizations; special case authorisation certificates of exemption

Ausnahmeliste {f}; Liste {f} von Aunahmen | Ausnahmelisten {pl}; Listen {pl} von Aunahmen
exception list; list of exceptions | exception lists; lists of exceptions

Ausnahmeregel {f} | Ausnahmeregeln {pl}
exclusionary rule | exclusionary rules

Ausnahmeregelung {f}; Ausnahmebestimmung {f} [adm.] | Ausnahmeregelungen {pl}; Ausnahmebestimmungen {pl} | unter eine Ausnahmeregelung fallen | Aufhebung einer Ausnahmeregelung
exemption provision; exemption; exceptional provision | exemption provisions; exemptions; exceptional provisions | to come under an exemption (provision)/a statutory exemption | closing of an exemption

Ausnahmesituation {f} | Ausnahmesituationen {pl}
exceptional situation | exceptional situations

Ausnahmestellung {f} | Ausnahmestellungen {pl}
special position; exceptional position | special positions; exceptional positions

Ausnahmezustand {m}; Notstand {m} [pol.] | Ausnahmezustände {pl}; Notstände {pl} | nationaler Notstand | den Notstand ausrufen
state of emergency; public emergency | states of emergency; public emergencies | national emergency; national state of emergency | to declare a state of emergency

ausnahmslos {adv}; ohne Ausnahme | die beste Schokolade überhaupt
without exception; bar none | the best chocolate bar none

ausnahmsweise {adv} | ausnahmsweise mal | wenn ich ausnahmsweise … | Sie haben mir ausnahmsweise erlaubt … | Darf ich heute ausnahmsweise früher weg?
by way of (an) exception; as a special exception; exceptionally | for once; just for once | when, just for once, I … | They gave me permission by way of an exception | May I go earlier today, just as a special exception?

ausnehmen; ausschließen {vt} | ausnehmend; ausschließend | ausgenommen; ausgeschlossen | nimmt aus; schließt aus | nahm aus; schloss aus | Davon ausgenommen ist/sind …
to except; to make an exception | excepting; making an exception | excepted; made an exception | excepts; makes an exception | excepted; made an exception | This does not apply to …

ausnehmen; ausweiden {vt} (Tier) | ausnehmend; ausweidend | ausgenommen; ausgeweidet
to draw | drawing | drawn

ausnehmen; ausweiden; Organe entnehmen {vt} | ausnehmend; ausweidend; Organe entnehmend | ausgenommen; ausgeweidet; Organe entnommen
to eviscerate; to gralloch [Sc.] [Ir.] | eviscerating; gralloching | eviscerated; gralloched

Ausnehmung {f}; Aussparung {f}; (horizontale) Vertiefung {f} [arch.] | Wandaussparung {f}
recess; alcove | wall alcove

Ausnoppen {n}; Noppen {n} (Entfernen von Knoten) [textil.]
burling

Ausnummer {f} (Baumwolle) [textil.]
count of delivery side (cotton)

Ausnutzen {n} aller (gerade noch erlaubten) Tricks
gamesmanship

Ausnutzen {n} eines Sicherheitsproblems von Software [comp.]
exploit

Ausnutzung {f}; Ausnützung {f} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] | Ausnutzung fremder Arbeitsergebnisse | missbräuchliche Ausnutzung einer beherrschenden Stellung
exploitation; taking advantage of | appropriation of another person's work product | improper exploitation/abuse of a dominant position

Ausnutzung {f}; Sättigung {f}
saturation

Ausnüchterungszelle {f} | Ausnüchterungszellen {pl}
drying-out cell; drunk tank [coll.]; drying-out cell | drying-out cells; drunk tanks

auspacken {vt} | auspackend | ausgepackt | er/sie packt aus | ich/er/sie packte aus | er/sie hat/hatte ausgepackt
to unpack; to unwrap | unpacking; unwrapping | unpacked; unwrapped | he/she unpacks; he/she unwraps | I/he/she unpacked; I/he/she unwrapped | he/she has/had unpacked; he/she has/had unwrapped

auspacken; singen (wie ein Vogel); reden {vt} [ugs.] (Geheimgehaltenes enthüllen) | auspackend; singend; redend | ausgepackt; gesungen; geredet | Das darf ich nicht verraten. | Komm schon, spuck's aus.
to tell all; to cough up; to cough [Br.] [coll.] | telling all; coughing up; coughing | told all; coughed up; coughed | That would be telling. | Come on, cough up.

Auspeitschen {n}
whipping

Auspeitschen {n}
flogging

Auspeitscher {m} | Auspeitscher {pl}
flogger; scourger | floggers; scourgers

Auspeitschung {f}
lashing

Auspfeifen {n}
catcalls

auspfeifen {vt} | auspfeifend | ausgepfiffen | pfeift aus | pfiff aus
to boo | booing | booed | boos | booed

auspfeifen; ausbuhen {vt} | auspfeifend; ausbuhend | ausgepfiffen; ausgebuht | pfeift aus; buht aus | pfiff aus; buhte aus
to hoot | hooting | hooted | hoots | hooted

ausplappern; ausplaudern {vt} | ausplappernd; ausplaudernd | ausgeplappert; ausgeplaudert
to babble out | babbling out | babbled out

ausplaudern {vt}
to tattle

ausplaudern {vt} | ausplaudernd | ausgeplaudert | plaudert aus | plauderte aus
to divulge | divulging | divulged | divulges | divulged

ausplaudern; weitererzählen {vt} | ausplaudernd; weitererzählend | ausgeplaudert; weitererzählt | plaudert aus; erzählt weiter | plauderte aus; erzählte weiter
to whisper | whispering | whispered | whispers | whispered

Ausplünderung {f}; Ausbeutung {f}; Raubbau {m} | Raubbau an der Landschaft
spoliation; despoliation [formal]; despoilment [formal] | despoliation of the countryside

auspreisen {vt} | auspreisend | ausgepreist
to ticket | ticketing | ticketed

auspressen; verdichten {vt} | auspressend; verdichtend | ausgepresst; verdichtet
to squeeze; to squeeze out | squeezing; squeezing out | squeezed; squeezed out

ausprobieren {vt} | ausprobierend | ausprobiert
to try; to try out | trying; trying out | tried; tried out

ausprägen; prägen {vt} (Münzen) | ausprägend; prägend | ausgeprägt; geprägt | sauber ausgeprägt
to stamp; to strike coins | stamping | stamped | neatly stamped

Auspuffanlage {f}; Auspuff {m} [ugs.] [auto] | Auspuffanlagen {pl}; Auspuffe {pl}
exhaust system; exhaust | exhaust systems; exhausts

Auspuffklappe {f} [auto] | Auspuffklappen {pl}
exhaust flap | exhaust flaps

Auspuffkrümmer {m}; Abgaskrümmer {m} [auto] | Auspuffkrümmer {pl}; Abgaskrümmer {pl}
exhaust manifold | exhaust manifolds

Auspuffrohr {n}; Auspuff {m} [ugs.] [auto] | Auspuffrohre {pl}; Auspuffe {pl} | vorderes Auspuffrohr | hinteres Auspuffrohr | knallender Auspuff
exhaust pipe; exhaust | exhaust pipes; exhausts | exhaust front pipe; muffler front pipe [Am.] | exhaust tail pipe; muffler tail pipe [Am.] | back-firing/detonating exhaust

Auspufftakt {m} [techn.] | Auspufftakte {pl}
exhaust cycle | exhaust cycles

Auspufftopf {m} [auto] | Auspufftöpfe {pl} | hinterer Auspufftopf; Nachschalldämpfer {m}
silencer [Br.]; exhaust muffler [Am.]; muffler [Am.] | silencers; exhaust mufflers; mufflers | rear silencer [Br.]; rear muffler [Am.]

Auspuffventil {n}; Auslassventil {n} [auto] | Auspuffventile {pl}; Auslassventile {pl}
blow-off valve; exhaust valve | blow-off valves; exhaust valves

auspumpen; ausschöpfen; absaugen; evakuieren {vt} | auspumpend; ausschöpfend; absaugend; evakuierend | ausgepumpt; ausgeschöpft; abgesaugt; evakuiert
to exhaust | exhausting | exhausted

ausputzen {vi} (den Ball aus der Torzone bringen) (Ballsport) [sport] | ausputzend | ausgeputzt
to clear (send the ball away from the goal) | clearing | cleared

Ausquartierung {f}; Delogierung {f}; Exmission {f} [selten] (von Mietern/Pächtern) [jur.]
eviction (of tenants)

ausquetschbar {adj}; … zum Drücken
squeezable

ausquetschen; herausquetschen {vt} | ausquetschend; herausquetschend | ausgequetscht; herausgequetscht | quetscht aus; quetscht heraus | quetschte aus; quetschte heraus | ausquetschen wie eine Zitrone
to squeeze out | squeezing out | squeezed out | squeezes out | squeezed out | to squeeze the orange dry

ausrangieren; wegwerfen {vt} | ausrangierend; wegwerfend | ausrangiert; weggeworfen
to scrap | scraping | scraped

ausrangierter Schiffsrumpf {m}
hulk (of a ship)

ausrasten {vi} (Maschinenbau)
to be released

ausrasten; ausflippen; durchdrehen {vi} (wegen etw.) | ausrastend; ausflippend; durchdrehend | ausgerastet; ausgeflippt; durchgedreht
to freak out; to bug out [Am.] [slang]; to go bananas (over sth.) | freaking out; bugging out; going bananas | freaked out; bugged out; gone bananas

Ausrechnen {n}; Rechnung {f}; Berechnung {f}; Kalkulation {f} [math.] | mit einfacher Mathematik | Nach meiner Rechnung müsste er mittlerweile Mitte 70 sein. | Jesus soll am 7. April 30 n. Chr. oder, nach einer anderen Berechnung, am 3. April 33 n. Chr. gestorben sein. | Strenge Rechnung, gute Freunde! [Sprw.]
reckoning | with simple reckoning | By my reckoning, he should be in his 70s by now. | Jesus is said to have died on the 7th April 30 A.D. or by another reckoning, on 3rd April 33 A.D. | Short reckonings make long friends. [prov.]

Ausrede {f}; Ausflucht {f}; Entschuldigung {f}; Vorwand {m} | Ausreden {pl}; Ausflüchte {pl}; Entschuldigungen {pl} | Ausflüchte machen | faule Ausrede | eine Ausrede erfinden | sich eine Ausrede zurechtlegen | schnell Entschuldigungen bei der Hand haben | etw. vorschieben
excuse | excuses | to make excuses | lame excuse; blind excuse | to think up an excuse | to fabricate/concoct an excuse | to be glib in finding excuses | to use sth. as an excuse

Ausrede {f}; Entschuldigung {f}
alibi

Ausregelzeit {f} (Steuerungstechnik) [techn.]
settling time; correction time (control engineering)

Ausreiber {m}; Krauskopf {m} [mach.] | Ausreiber {pl}; Krausköpfe {pl}
reamer; countersink bit | reamers; countersink bits

ausreichen; hinreichen; langen; hinlangen {vi} | ausreichend; hinreichend; langend; hinlangend | ausgereicht; hingereicht; gelangt; hingelangt | reicht aus; reicht hin; langt; langt hin | reichte aus; reichte hin; langte; langte hin | für etw./jdn. ausreichen / genug sein | Es langt hinten und vorn nicht. [ugs.]
to suffice; to be sufficient; to be enough | sufficing; being enough | sufficed; been sufficient; been enough | suffices; is sufficient; is enough | sufficed; was sufficient; was enough | to be sufficient for sth./sb. | It's nowhere near enough.

ausreichen; reichen {vi}; genug sein {v} | ausreichend; reichend; genug seiend | ausgereicht; gereicht; genug gewesen
to be adequate | being adequate | been adequate

ausreichen; reichen; vorhalten {vi} (für) | ausreichend; reichend; vorhaltend | ausgereicht; gereicht; vorgehalten | reicht aus; reicht | reichte aus; reichte | Das Geld wird nicht reichen. | Wenn ich Gäste habe, reichen die Stühle oft nicht. | Das Licht reicht nicht zum Lesen.
to last out; to last (for) | lasting out; lasting | lasted out; lasted | lasts out; lasts | lasted out; lasted | The money won't last. | When I have guests, there often are not enough chairs. | There is insufficient light for reading.

ausreichend; genügend {adj} | ausreichendes Guthaben | ausreichend Material | ausreichend für einen Rabatt | ausreichend in Bezug auf den Lebensunterhalt; auskömmlich
sufficient | sufficient funds | sufficient material | sufficient to obtain a rebate | sufficient (with respect to sb.'s living)

ausreichend; hinreichend; zureichend [geh.] [selten]; zulänglich [geh.] [selten] {adj}
sufficient; adequate

Ausreichende Lüftung anwenden oder wirksames Atemschutzgerät tragen. (Sicherheitshinweis)
When this material is used effective ventilation must be provided or an efficient respiratory protection must be worn. (safety note)

ausreifen; reifen; ablagern {vi} (durch Altern besser werden) [agr.] [cook.] | ausreifend; reifend; ablagernd | ausgereift; gereift; abgelagert
to mature; to age | maturing; aging | matured; aged

Ausreifungszeit {f} (einer Investition) [econ.]
gestation period

Ausreise {f} (aus einem Land) [adm.] [transp.] | Ausreise auf dem Landweg/Seeweg/Luftweg | bei der Ausreise
exit (from a country) | exit by land / by sea / by air | when exiting the country; on leaving the country

Ausreiseantrag {m} [adm.]
application to emigrate; application for an exit visa

Ausreiseerlaubnis {f}; Ausreisegenehmigung {f} | Ausreiseerlaubnisse {pl}; Ausreisegenehmigungen {pl}
exit permit | exit permits

ausreisend {adj} (Person) [pol.] [transp.] | alle ausreisenden Fluggäste
outward-bound (person) | all outward-bound airline passengers

Ausreisevisum {n} | Ausreisevisa {pl}
exit visa | exit visas

Ausreisewillige {m,f}; Migrationswillige {m,f} [adm.] | Ausreisewilligen {pl}; Migrationswilligen {pl}
prospective emigrant; prospective migrant | prospective emigrants; prospective migrants

Ausreißer {m} (Ausschuss) [techn.] | Ausreißer {pl}
outlier | outliers

Ausreißer {m} (Sonderfall) [statist.] | Ausreißer {pl} | Ausreißer nach oben/unten | ausreißeranfällige Verteilung | Ausreißer stutzen
outlier; freak value; rogue result; maverick [coll.] | outliers; freak values; rogue results; mavericks | high/low outlier | outlier-prone distribution | to truncate outliers

Ausreißer {m} [min.]
side lode going upward; vein (disappearing in the rock)

Ausreißer {m}; Ausreißerin {f} [soc.] [zool.] | Ausreißer {pl}; Ausreißerinnen {pl}
runaway (person); bolter (person/animal) | runaways; bolters

Ausreißertest {m} | Ausreißertests {pl}
outlier test | outlier tests

Ausreißversuch {m} | Ausreißversuche {pl}
slug test | slug tests

ausrenken {vt} | ausrenkend | ausgerenkt
to rick | ricking | ricked

ausrenken; verrenken {vt} | ausrenkend; verrenkend | ausgerenkt; verrenkt | sich den Knöchel verrenken
to put out | putting out | put out | to put one's ankle out

Ausrichtdorn {m}; Fluchtdorn {m} [techn.] | Ausrichtdorne {pl}; Fluchtdorne {pl}
aligning mandrel [Br.]; aligning arbor [Am.] | aligning mandrels; aligning arbors

ausrichten; orientieren {vt} (nach) | ausrichtend; orientierend | ausgerichtet; orientiert | eine Karte orientieren
to orient; to orientate (towards) | orienting; orientating | oriented; orientated | to set up a map

Ausrichtplatte {f} | Ausrichtplatten {pl}
joggling plate | joggling plates

Ausrichtung {f} | bevorzugte Ausrichtung
orientation | preferred orientation

Ausrichtung {f}; Gruppierung {f} | Ausrichtungen {pl}; Gruppierungen {pl}
alignment | alignments

Ausrichtungsfehler {m}; Falschausrichtung {f}; fehlerhafte Ausrichtung {f}; schlechte Justierung {f}; Fluchtungsfehler {m}
misalignment

Ausrichtungspapier {n}
aligning paper

Ausrollen {n} (Kfz; Bahn) [auto]
coasting down; coastdown (motor vehicle; railway)

ausrollen {vi} [aviat.] | ausrollend | ausrollt
to taxi to a standstill | taxiing to a standstill | taxied to a standstill

ausrollen; auslaufen {vi} (Kfz, Bahn) [auto] | ausrollend; auslaufend | ausgerollt; ausgelaufen
to coast down | coasting down | coasted down

ausrollen; auswalzen {vt} | ausrollend; auswalzend | ausgerollt; ausgewalzt | rollt aus; walzt aus | rollte aus; walzte aus
to roll out | rolling out | rolled out | rolls out | rolled out

Ausrollgeschwindigkeit {f} (Kfz, Bahn) [auto]
coasting speed (motor vehicle; railway)

Ausrollgrenze {f}; Plastizitätsgrenze {f} (von Bodenbelägen) [constr.]
plastic limit (of floor coverings)

ausrottbar {adj}
eradicative

ausrotten; vertilgen; vernichten; eliminieren {vt} | ausrottend; vertilgend; vernichtend; eliminierend | ausgerottet; vertilgt; vernichtet; eliminiert | rottet aus; vertilgt; vernichtet; eliminiert | rottete aus; vertilgte; vernichtete; eliminierte | Unkraut austilgen
to exterminate | exterminating | exterminated | exterminates | exterminated | to exterminate weeds

Ausrottung {f}; Ausmerzung {f} [geh.] | Vernichtung eines Feindes
extirpation | extirpation of an enemy

Ausrottung {f}; Vertilgung {f} | Ausrottungen {pl}; Vertilgungen {pl}
extermination | exterminations

Ausruf {m} | Ausrufe {pl}
exclamation | exclamations

Ausruf {m}; Laut {m}; Lautäußerung {f} [humor.]; Exklamation {f} [geh.] [veraltet] | Laut der Überraschung
ejaculation [humor.] [dated] | ejaculation of surprise

ausrufen {vt} | ausrufend | ausgerufen | ruft aus | rief aus; ausriefen
to exclaim | exclaiming | exclaimed | exclaims | exclaimed

Ausrufer {m}
bellman

Ausrufer {m}; Anpreiser {m}; Rekommandeur {m} (im Vergnügungspark) | Ausrufer {pl}; Anpreiser {pl}; Rekommandeure {pl}
barker (at an amusement park) | barkers

Ausrufezeichen {n} [Dt.] [Schw.]; Ausrufzeichen {n} [Schw.] [selten]; Ausrufungszeichen {n} [Dt.] [Schw.] [selten]; Rufzeichen {n} [Ös.]; Rufezeichen {n} [Westös.] [ling.] [print] | Ausrufezeichen {pl}; Ausrufzeichen {pl}; Ausrufungszeichen {pl}; Rufzeichen {pl}; Rufezeichen {pl}
exclamation mark; bang [Am.] | exclamation marks; bangs

ausrutschen; ausgleiten [Dt.] [geh.] {vi} (auf einer rutschigen Fläche stürzen) | ausrutschend; ausgleitend | ausgerutscht; ausgeglitten | rutscht aus; gleitet aus | rutschte aus; glitt aus | auf der Treppe ausrutschen | auf dem Eis ausrutschen
to slip (to fall on a slippery surface) | slipping | slipped | slips | slipped | to slip on the stairs | to slip on the ice

Ausrutscher {m} (auf einer Oberfläche) | ausrutschen und hinfallen
slip (on a surface) | to have a slip

Ausräumen {n}; Räumung {f}; Entrümpelung {f} (eines Ortes) | Hausräumung {f}; Hausentrümpelung {f}; Haushaltsauflösung {f}
clearance; clearing out (of a place) | house clearance

ausrücken {vi} (Feuerwehr) | ausrückend | ausgerückt
to be called out | being called out | been called out

ausrücken {vi} [mil.] | ausrückend | ausgerückt
to move off | moving off | moved off

ausrücken {vt} (Textverarbeitung) [comp.] | ausrückend | ausgerückt
to outdent (word processing) | outdenting | outdented

ausrücken {vt} (Typogafie) | ausrückend | ausgerückt
to move out | moving out | moved out

ausrücken; abmarschieren {vi} | ausrückend; abmarschierend | ausgerückt; abmarschiert | rückt aus; marschiert ab | rückte aus; marschierte ab
to march out | marching out | marched out | marches out | marched out

Ausrückgabel {f} [techn.] | Ausrückgabeln {pl}
release fork | release forks

Ausrückkupplung {f} [techn.]
release clutch

Ausrücklager {n} [techn.] | Ausrücklager {pl}
release bearing | release bearings

Ausrückvorrichtung {f}; Ausrücker {m} (zum Anhalten) [techn.] | Ausrückvorrichtungen {pl}; Ausrücker {pl}
stop motion device; stopper | stop motion devices; stoppers

Ausrückwelle {f} [techn.] | Ausrückwellen {pl}
disengaging shaft | disengaging shafts

Ausrückwelle {f} [techn.] | Ausrückwellen {pl}
release shaft | release shafts

Ausrückzeit {f} (der Feuerwehr)
turnout time (of the fire brigade)

Ausrüster {m} (Schiff)
fitter (ship)

Ausrüster {m}; Appreteur {m} [textil.]
finisher

Ausrüster {m}; Ausstattungsgeschäft {n} | Ausrüster {pl}; Ausstattungsgeschäfte {pl}
outfitter | outfitters

Ausrüstteile {pl}
accessories

Ausrüstung zur Datenkommunikation
Data Communication Equipment /DCE/

Ausrüstung {f}
rig

Ausrüstung {f} (von jdm./etw. mit etw.) (Vorgang) | die Ausrüstung des Labors mit neuen Instrumenten
equipment (of sb./sth.) | the equipment of the lab with new instruments

Ausrüstung {f} zur elektronischen Kampfführung; ELOKA-Geräte {pl} [mil.]
electronic warfare equipment

Ausrüstung {f} [textil.] | Ausrüstung im Schlauch
finishing | tubular finishing

Ausrüstung {f}; Appretur {f} [textil.] | Quellfestappretur {f}
finish; dressing; glaze | swell-resistant finish

Ausrüstung {f}; Utensilien {pl}; Zeug {n} [ugs.] (einer Person) [mil.] [sport] | Standardausrüstung {f}
(a person's) equipment; gear; tackle; kit [Br.]; appurtenances {pl}; things [coll.]; stuff [coll.]; equipage [archaic] | standard equipment; off-the-shelf equipment

Ausrüstungsgegenstand {m} | Ausrüstungsgegenstände {pl}
piece of equipment | equipment

Ausrüstungsmittel {n}; Appreturmittel {n}; Appreturhilfsmittel {n}; Appretur {f} [textil.] | Ausrüstungsmittel {pl}; Appreturmittel {pl}; Appreturhilfsmittel {pl}; Appreturen {pl} | Wachsappretur {f}
finishing agent; dressing agent | finishing agents; dressing agents | wax finishing

Ausrüstungspflicht {f} (für Schiffe)
carriage requirements (for vessels)

Ausrüstungsspezifizierung {f}
equipment specification

Ausrüstungsteil {n} | Ausrüstungsteile {pl}
piece of equipment | equipment parts

Aussaat {f}; Streuung {f}; Dissemination {f} [geh.] (eines Krankheitserregers im Körper oder in einer Population) [med.] | Bakterienaussaat {f}; Bakterienstreuung {f}
seeding; dissemination (of a pathogenic agent in the body or in a population) | bacterial seeding; bacterial dissemination

Aussaat {m}; Saat {f} (gesäte Samen) [agr.]
seed (sown seeds)

Aussaattermin {m} [agr.] | Aussaattermine {pl}
date of sowing; sowing date | dates of sowing; sowing dates

Aussackung {f} [anat.] | Aussackungen {pl}
sacculation | sacculations

aussagbar {adj} | von etw. ausgesagt werden können; von etw. behauptet werden können
predicable | to be predicable of sth.

Aussage {f} (behauptende Äußerung) [ling.] | Aussagen {pl} | positive Aussage | negative Aussage
assertion (assertive utterance) | assertions | positive assertion | negative assertion

Aussage {f} [jur.] | Aussagen {pl} | Zeugenaussage {f} | Falschaussage {f} (Straftatbestand) | bei der Polizei eine Aussage machen | die Aussage verweigern | eine Aussage machen (für; gegen) | Zeugenaussagen aufnehmen | vor Gericht aussagen | Ich bleibe bei meiner Aussage. | Hier steht Aussage gegen Aussage.; Es steht Aussage gegen Aussage.
statement; testimony; evidence | statements; testimonies; evidences | witness's statement; witness's testimony; witness's evidence | false statement; false testimony (criminal offence) | to give a statement to the police | to refuse to give evidence | to give evidence (for; against) | to take statements from witnesses | to give evidence in court | I stand by my prior statement. | It is one person's word against another's.; It is one's word against another's. [rare]; It is the word of the suspect against the word of the victim.; It's his word against hers.; It is my word against yours.

Aussage {f}; Botschaft {f} (von etw.); Signal {n} (an jdm.) | seine Botschaft vermitteln/rüberbringen [ugs.] | ein Signal an jdn. aussenden | Die Botschaft des Films ist, dass … | Große Architektur vermittelt ihre Botschaft nicht mit dem Holzhammer. (Foster)
message (of sth. / to sb.) (political/social/moral point) | to convey your message, to get your message across | to send a message to sb. | The message of the film is that … | Great architecture should wear its message lightly. (Foster)

Aussage {f}; Proposition {f}; Satz {m} (Logik) [phil.] | Aussagen {pl}; Propositionen {pl}; Sätze {pl} | analytischer Satz | beschreibender Satz | einfacher Satz | komplexe Aussage; zusammengesetzter Satz | kontradiktorischer Satz | logische Aussage; logische Proposition | logisch falscher Satz | logisch wahrer Satz | Partikuläraussage; besonderer Satz | synthetischer Satz | universelle Aussage; universeller Satz; Allaussage; Allsatz | Satz an sich (Bolzano)
statement; proposition (logic) | statements; propositions | analytical statement; analytical proposition | descriptive statement/proposition; description statement/proposition | simple statement; simple proposition | complex statement; complex proposition | contradictory statement; contradictory proposition | logical statement; logical proposition | logically false statement/proposition | logically true statement/proposition | particular proposition; specific proposition | synthetic(al) statement; synthetic(al) proposition | general statement/proposition; universal statement/proposition | proposition in itself; abstract proposition (Bolzano)

Aussageabsicht {f}
intention

Aussagebefreiung {f} [jur.]
exemption from testifying; exemption from giving evidence

Aussageerpressung {f} [jur.]
extortion of statements

Aussagefähigkeit {f}
significance

Aussagekraft {f}
informativeness

Aussagekraft {f}; Aussagefähigkeit {f} (eines Testergebnisses usw.)
meaningfulness (of a test result etc.)

Aussagekraft {f}; Aussagewert {m} (einer Messung) [techn.]
usefulness (of a measurement)

Aussagekraft {f}; Beweiskraft {f} | mangelnde Aussagekraft
conclusiveness | inconclusiveness

Aussagekraft {f}; Charakteristik {f} (eines Namens usw.)
expressiveness (of a name etc.)

aussagekräftig (statistische Zahlen usw.) {adj}
sound; convincing

aussagekräftig {adj} (markant) (insb. Name) | eine aussagekräftige und einprägsame Markenidentität
expressive | an expressive and memorable brand identity

aussagekräftig {adj} (wirklichkeitsgetreu) (insb. Zahlen) | Die Zahlen sind besonders aussagekräftig, weil sie im Gegensatz zu anderen Erhebungen auf den tatsächlich gezahlten Beträgen beruhen. | Wie Statistiken auch bei seltenen Ereignissen Aussagekraft bekommen. | Die statistischen Angaben sind nur bedingt aussagekräftig.
significant; relevant; reliable | The figures are particularly significant because, unlike other surveys, they are based on the actual sums paid. | How statistics become significant for rare events. | The statistical information involves a certain amount of uncertainty.

aussagekräftig; aussagefähig {adj} (informativ) (insb. Text) | Produktangaben sollten einfach und aussagekräftig sein.
meaningful | Product claims should be simple and meaningful.

aussagen (über); behaupten {vt} | aussagend; behauptend | ausgesagt; behauptet | sagt aus; behauptet | sagte aus; behauptete
to predicate (of) | predicating | predicated | predicates | predicated

aussagen {vt} [jur.] | aussagend | ausgesagt | sagt aus | sagte aus | für jdn. aussagen; für jdn. zeugen | zu jds. Gunsten aussagen | gegen jdn. aussagen; gegen jdn. zeugen | die Aussage verweigern
to testify | testifying | testified | testifies | testified | to testify for sb. | to testify in sb.'s favour; to testify on sb.'s behalf | to testify against sb. | to refuse to testify

aussagen; sagen; sprechen {vi} (Sache) {vi} | Das spricht Bände. | Die Art, wie sie sich anzieht, sagt viel über sie aus. | Aus ihren Augen sprach die Verzweiflung. | Aus seinen Worten spricht der blanke Neid. | Diese Statistik spricht für sich (selbst). | Taten sagen mehr als Worte. | Das Vorgehen bei dem Raubüberfall lässt auf Insiderwissen schließen.
to speak {spoke; spoken} (of a thing) | That speaks volumes. | What she wears speaks volumes about her. | Her eyes spoke volumes of despair. | There's pure jealousy in his every word. | These statistics speak for themselves. | Actions speak louder than words. | The way the robbery was committed speaks of inside knowledge.

aussagend {adj}
predicative

Aussagenlogik {f}
propositional calculus; propositional logic; statement logic

aussagenlogisch {adj}
propositional

Aussagepflicht {f} [jur.]
duty to testify; duty to give evidence

aussagepflichtig {adj} [jur.] | ein aussagepflichtiger Zeuge
compellable | a compellable witness

Aussagesatz {m} | Aussagesätze {pl}
clause of statement; declarative statement | clauses of statement; declarative statements

Aussageverweigerung {f}; Zeugnisverweigerung {f} [jur.]
refusal to testify; refusal to give evidence

Aussageverweigerungsrecht {n} (eines Rechtsanwalts) [jur.]
legal professional privilege (of a lawyer)

Aussageverweigerungsrecht {n} (eines Tatverdächtigen) [jur.]
right to remain silent; right to silence (of a suspect)

Aussageweise {f}; Modus {m} [ling.] | Aussageweisen {pl}; Modi {pl} | Aussageweise des Verbs; Verbmodus
grammatical mood; mood | grammatical moods; moods | verb mood

Aussamer {m} [agr.]
seed tree

ausschachten; ausgraben; ausheben {vt} | ausschachtend; ausgrabend; aushebend | ausgeschachtet; ausgegraben; ausgehoben | schachtet aus; schürft aus; hebt aus | schachtete aus; schürfte aus; hob aus
to excavate | excavating | excavated | excavates | excavated

Ausschachtungstechnik {f}; Ausschachtungsmethode {f}; Grabungstechnik {f}; Grabungsmethode {f} [constr.] | Ausschachtungstechniken {pl}; Ausschachtungsmethoden {pl}; Grabungstechniken {pl}; Grabungsmethoden {pl}
excavation method | excavation methods

Ausschalen {n} [constr.]
stripping formwork; removing formwork; striking formwork

Ausschalfrist {f} [constr.]
stripping time

Ausschalten {n}
power down

Ausschalten {n} von Zwischenakteuren; Umgehen {n} zwischengeschalteter Stellen/Einrichtungen [econ.]
disintermediation

Ausschalter {m}
access standby switch

Ausschalter {m} | Ausschalter {pl}
cut-off switch; cutoff switch; breaker | cut-off switches; cutoff switches; breakers

Ausschaltkontakt {m}; Abschaltkontakt {m} [electr.] | Ausschaltkontakte {pl}; Abschaltkontakte {pl}
disconnecting contact | disconnecting contacts

Ausschaltmechanismus {m} [techn.]
cutoff

Ausschaltroutine {f} (Bahn) | Ausschaltroutinen {pl}
shutdown sequence (railway) | shutdown sequences

Ausschaltsignal {n} | Ausschaltsignale {pl}
shutdown signal; switch-of post | shutdown signals; switch-of posts

Ausschaltung {f}
cut-off

Ausschaltung {f} | Ausschaltung der Konkurrenz | Ausschaltung des Risikos | Ausschaltung von Risiken
elimination | elimination of competition | elimination of the risk | elimination of risks

Ausschaltvorsignal {n} | Ausschaltvorsignale {pl}
prepare-to-shutdown indicator | prepare-to-shutdown indicators

Ausschalung {f}; Verschalung {f} (der Baugrube) [constr.]
sheeting

Ausschalungsarbeiten {pl}; Verschalungsarbeiten {pl} [constr.]
sheeting works

Ausschank {m}; Ausschank {f} [Ös.] (Getränkeausgabe) | Wein im glasweisen Ausschank | Ausschank über die Straße; Straßenausschank {m}; Gassenausschank {m}; Gassenschank {m} [Dt.] | Kein / Keine [Ös.] Ausschank an Jugendliche unter 16 Jahren.
serving of drinks | wine served by the glass | off-sales [Br.] | Drinks are not sold to persons under (the age of) 16 (years).

Ausschankgenehmigung {f}; Ausschankerlaubnis {f}
liquor license [Am.]

Ausschau halten nach jdm./etw. {vt}
to be on the look-out; to be on the lookout; to watch out for sb./sth.

Ausschau halten; suchen {v} (nach) | Ausschau haltend; suchend | Ausschau gehalten; gesucht
to prospect (for) | prospecting | prospected

Ausschau {f} | Ausschau halten [naut.]
lookout | to keep lookout

Ausschauhalten {n}; Herausstrecken des Kopfes (eines Wals) [zool.]
spyhopping; headrise (of a whale)

Ausscheiden {n} (von etw.) [adm.] | das Ausscheiden von alten Akten | Ausscheiden eines Gesellschafters
elimination; withdrawal (of sth.) | the elimination of old paper files | withdrawal of a partner

Ausscheiden {n}; Aus {n} [ugs.] (bei einem Wettbewerb) [sport]
exit (in a competition)

Ausscheiden {n}; Austritt {m} (aus einer Institution) [adm.] | der Austritt Großbritanniens aus der EU; der Brexit
exit (from an institution) | the exit of Great Britain from the EU; the Brexit

ausscheiden {vi} | ausscheidend | ausgeschieden | er/sie scheidet aus | ich/er/sie schied aus | er/sie ist/war ausgeschieden | aus dem Rennen ausscheiden [sport]
to drop out | dropping out | dropped out | he/she drops out | I/he/she dropped out | he/she has/had dropped out | to drop out of the race

ausscheiden {vi}; nicht in Betracht kommen | ausscheidend; nicht in Betracht kommend | ausgeschieden; nicht in Betracht gekommen
to be ruled out | being ruled out | been ruled out

ausscheiden; absondern {vt} | ausscheidend; absondernd | ausgeschieden; abgesondert | scheidet aus; sondert ab | schied aus; sonderte ab | er/sie hat/hatte ausgeschieden; er/sie hat/hatte absondernd
to excrete | excreting | excreted | excretes | excreted | he/she has/had excreted

ausscheidend; exkretorisch {adj}; Ausscheidungs… [biol.] | Ausscheidungsdrüse {f}; exkretorische Drüse | Ausscheidungsgang {m} | Ausscheidungssystem {n} | Ausscheidungsvorgang {m}; Exkretionsmechanismus {m}
excretory | excretory gland | excretory duct | excretory system | excretory mechanism

Ausscheidung {f} von abnorm verdünntem Urin [med.]
polyhydruria

Ausscheidung {f} von blauem Schweiß [med.]
excretion of bluish sweat; cyanephridosis

Ausscheidung {f} von fluoreszierendem Urin; Photurie {f} [med.]
photuria

Ausscheidung {f} von hochkonzentriertem Urin [med.]
oligohydruria

Ausscheidung {f} von rotgefärbtem Urin [med.]
rubriuria

Ausscheidung {f}; Exkretion {f} [geh.] (aus dem Organismus) [biol.] | Ausscheidungen {pl}; Exkretionen {pl} | Körperausscheidungen {pl}
elimination; excretion; discharge (from the organism) | eliminations; excretions; discharges | body excretions

Ausscheidungen {pl}; Exkremente {pl}; Fäkalien {pl}; Abfallstoffe {pl}
excreta [formal]

Ausscheidungsfolge {f} [min.]
precipitation order (of minerals)

Ausscheidungshemmung {f}; Sekretionshemmung {f}; Sekretrückstau {m}; Sekretverhaltung {f}; Sekretverhalt {m} [med.]
retention of secretion; retention of a discharge; ischesis

Ausscheidungsorgan {n} [anat.] | Ausscheidungsorgane {pl}
excretory organ; emunctory | excretory organs; emunctories

Ausscheidungsrennen {n}; Ausscheidungsspiel {n}; Qualifikationsrennen {n}; Qualifikationsspiel {n}; Ausscheidungsbewerb {m} [Ös.] [sport] | Ausscheidungsrennen {pl}; Ausscheidungsspiele {pl}; Qualifikationsrennen {pl}; Qualifikationsspiele {pl}; Ausscheidungsbewerbe {pl}
qualifying race; qualifying game; qualifier | qualifying races; qualifying games; qualifiers

Ausscheidungs…
emulsive

Ausscheren {n} (Schiff) [naut.]
sheering; sheer (ship)

Ausscheren {n}; Ausbrechen {n} [auto]; Gieren {n} [naut.]
swerve; swerving; veering

ausscheren {vi} [auto]
to move out; to pull out; to cut out [Am.]

Ausschießen {n} [print]
imposition

ausschiffen; anlanden {vi} [naut.] | ausschiffend; anlandend | ausgeschifft; angelandet
to disembark; to debark (from ship) | disembarking; debarking | disembarked; debarked

Ausschiffung {f}
debarkation

Ausschiffung {f} [transp.] | Ausschiffungen {pl}
disembarkation | debarkations

ausschildern; beschildern {vt} | ausschildernd; beschildernd | ausgeschildert; beschildert | eine Strecke beschildern / ausschildern | Der Weg zum Hotel ist vom Bahnhof aus ausgeschildert. | Der Wanderweg ist gut beschildert und ungefähr 7,5 km lang. | Rettungswege müssen ausreichend vorhanden, entsprechend dimensioniert und gut beschildert sein.
to signpost | signposting | signposted | to signpost a route | The hotel is signposted from the station. | This hiking trail is well signposted, and is about 7.5 km long. | Emergency evacuation routes must be sufficiently available, appropriate in size and well signposted.

Ausschilderung {f}
sign-posting

Ausschlachtung {f} (eines Fahrzeugs/Flugzeugs) | Ausschlachtungen {pl}
cannibalization; cannibalisation [Br.] (of a vehicle/an aircraft) | cannibalizations; cannibalisations

ausschlagen {vi} | ausschlagend | ausgeschlagen | schlägt aus | schlug aus
to redound | redounding | redounded | redounds | redounded

ausschlaggebend sein; von entscheidender Bedeutung sein {v} | Das Entscheidende bei einem medizinischen Notfall ist rasches Handeln.
to be of the essence | Time/speed is of the essence when dealing with a medical emergency.

Ausschleusen {n} [techn.]
outward transfer

ausschließen, dass jd. etw. tut; jds. Recht ausschließen, etw. zu tun {v} (Sache) [jur.] | Diese Vereinbarung schließt nicht aus, dass eine Vertragspartei mit einer dritten Partei gesonderte vertragliche Regelungen trifft.; Keine Bestimmung dieser Vereinbarung schließt das Recht der Vertragsparteien aus, mit Dritten gesonderte vertragliche Regelungen zu treffen. (Vertragsklausel)
to preclude sb. from doing sth. (of a thing) | Nothing in this agreement shall preclude any Party from entering into separate contractual arrangements with any third party. (contractual clause)

ausschließend {adj}
preclusive

ausschließend {adv}
preclusively

ausschließende/antivalente Disjunktion {f}; Antivalenz {f}; ausschließendes Oder-Funktion; kontradiktorischer Gegensatz {m}; Kontravalenz {f} [comp.] [math.]
exclusive-OR disjuntion; exclusive disjunction; exclusive-OR operation /EXOR/; exclusive-OR function /XOR/

ausschließendes Oder (logischer Operator) [comp.] [math.]
exclusive-OR (logical operator)

ausschließlich beschäftigen (mit); ganz beherrschen {vt} | ausschließlich beschäftigend; ganz beherrschend | ausschließlich beschäftigt; ganz beherrscht
to preoccupy (with) | preoccupying | preoccupied

ausschließlich; exklusiv {adv} 
exclusively; solely

ausschließlich; exklusiv; alleinig {adj}
exclusive

Ausschließlichkeit {f}; Exklusivität {f}
exclusivity

Ausschluss {m}
preclusion

Ausschluss {m} (aus etw.); Verbot {n} (einer Tätigkeit) [adm.] [soc.]
debarment; disbarment (from an activity)

Ausschluss {m} aus der Anwaltskammer; Entzug {m} der Anwaltszulassung [jur.]
disbarring; disbarment

Ausschluss {m} aus der ewigen Seeligkeit; Reprobation {f} (Prädestinastionslehre) [relig.] [hist.]
reprobation (doctrine of predestination)

Ausschluss {m} vorzeitiger Entlassung (bei lebenslanger Freiheitsstrafe) [jur.]
whole-life order [Br.]; whole-life tariff [Br.] [former name]

Ausschluss {m} [sport]
expel

Ausschluss {m} | Ausschlüsse {pl} | gegenseitiger Ausschluss [comp.]
exclusion | exclusions | mutex; mutual exclusion

Ausschlussfrist {f} [jur.]
preclusive time-limit; cut-off period; limitation period; preclusion period; term of exclusion

Ausschlussklausel {f} [jur.] | Ausschlussklauseln {pl}
exclusion clause | exclusion clauses

Ausschlusskriterium {n}; Ausschließungskriterium {n} (für etw./bei etw.) | Ausschlusskriterien {pl}; Ausschließungskriterien {pl}
exclusion criterion (for sth./in sth.) | exclusion criteria

Ausschlussprinzip {n} | Ausschlussprinzipien {pl}
exclusion principle | exclusion principles

Ausschlussverfahren {n} (Logik) | Ausschlussverfahren {pl} | im Ausschlussverfahren; mittels Ausschlussverfahren; mit Hilfe des Ausschlussverfahrens
process of elimination (logic) | processes of elimination | by process of elimination; by a/the process of elimination; through a/the process of elimination; using a/the process of elimination

Ausschlüpfen {n} adulter Tiere; Emergenz {f} [zool.]
escape of adult animals (from an egg, cocoon, or pupal case); emergence

Ausschmückung {f}; Verzierung {f}; Auszierung {f} [geh.] eines Gegenstands/Gebäudes mit szenischen Darstellungen (aus Geschichte/Mythologie/Religion) {f} [art]
storiation of an object/building (decoration with scenes from history/mythology/religion)

Ausschmückung {f}; Verzierung {f}; Dekoration {f}
ornamentation

Ausschneidefigur {f} | Ausschneidefiguren {pl}
cut-out figure | cut-out figures

Ausschneiden {n} einer Fissurenregion; Fissurektomie {f} [med.]
excision of a fissure; fissurectomy

ausschneiden {vt} | ausschneidend | ausgeschnitten | schneidet aus | schnitt aus | etw. aus etw. ausschneiden; herausschneiden {vt} | aus einem Stück Papier/Stoff einen Kreis ausschneiden
to cut out | cutting out | cut out | cuts out | cut out | to cut sth. out from/of sth. | to cut out a circle from a piece of paper/cloth

Ausschnitt {f} für die Schienenunterlagsplatte; Schwellenausschnitt {m} (Bahn)
sleeper groove rail seat [Br.]; tie groove rail seat [Am.] (railway)

Ausschnitt {m}
clip; clipping

Ausschnitt {m} (aus Zeitungen)
(press) cutting

Ausschnitt {m} (z. B. aus Pappe)
cutout

Ausschnitt {m} | Ausschnitte {pl}
part; section | parts; sections

Ausschnitt {m} | Ausschnitte {pl}
detail | details

Ausschreibungs- und Vergabeverfahren {n}
tendering and award procedures

Ausschreibungsfrist {f} [econ.] | Ausschreibungsfristen {pl}
bidding period | bidding periods

Ausschreibungstext {m}
tender specification

Ausschreibungsunterlagen {pl}
tender documents

Ausschreibungsverfahren {n} [adm.] | Ausschreibungsverfahren {pl} | technikneutrale Ausschreibungsverfahren
tendering procedure | tendering procedures | technology-neutral tendering procedures

Ausschreibungsverfahren {n}; Auswahlverfahren {n} für die Personalbesetzung [adm.] | öffentliches Ausschreibungsverfahren
recruitment competition | public recruitment competition; open recruitment competition

Ausschreibungszeichnung {f} | Ausschreibungszeichnungen {pl}
tender drawing | tender drawings

ausschreiten {vi} (große Schritte machen) | ausschreitend | ausgeschritten
to step out; to stride | stepping out; striding | stepped out; stridden

Ausschreitung {f}; Krawall {m}; Randale {f}; Aufruhr {m}; Tumult {m} [soc.] | Ausschreitungen {pl}; Krawalle {pl}; Randalen {pl}; Tumulte {pl} | Massenausschreitungen {pl} | Rassenunruhen {pl}
riot | riot | mass riots | racial riot

Ausschrot {m} (Getreidemühle)
fine bran (flour mill)

Ausschrägung {f} [arch.]
splay

Ausschuss {m} [adm.] [pol.] | Ausschüsse {pl} | Ad-hoc-Ausschuss {m} [adm.] | beratender Ausschuss | federführender Ausschuss | Gründungsausschuss {m} | Kontrollausschuss {m} | mitberatender Ausschuss | ständiger Ausschuss | Bundestagsausschuss {m} | Regierungsausschuss {m} | Sanktionsausschuss {m} (des UNO-Sicherheitsrats) | Sportausschuss {m} | Verteidigungsausschuss {m} | wissenschaftlicher Ausschuss; Wissenschaftsausschuss {m} | Verfahren des beratenden Ausschusses | Ausschuss für Arbeit und Soziales | Ausschuss für Bildung, Forschung und Technikfolgenabschätzung | Ausschuss für die Angelegenheiten der Europäischen Union | Ausschuss für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz | Ausschuss für Familie, Senioren, Frauen und Jugend | Ausschuss für Gesundheit | Ausschuss für Kultur und Medien | Ausschuss für Menschenrechte und humanitäre Hilfe | Ausschuss für Tourismus | Ausschuss für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit | Ausschuss für Verkehr, Bau und Stadtentwicklung | Ausschuss für Wahlprüfung, Immunität und Geschäftsordnung | Wahlprüfungsausschuss {m} | Ausschuss für Wirtschaft und Technologie | Ausschuss für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung | Auswärtiger Ausschuss | Finanzausschuss {m} | gemeinsamer Ausschuss nach Artikel 53a des Grundgesetzes [Dt.] | Ausschuss zur Vorbereitung der Konferenz zur Überprüfung des Aktionsprogramms | in einem Ausschuss sein; einem Ausschuss angehören | Der Ausschuss tagt in unterschiedlicher Zusammensetzung.
committee | committees | ad hoc committee | advisory committee; consultative committee | committee responsible | founding committee | supervisory committee; control committee | committee asked for an opinion | standing committee | Bundestag Committee; German parliamentary committee | government committee; governmental commission | sanctions committee (of the UN Security Council) | Sports Committee | Defence Committee [Br.]; Defense Committee [Am.] | scientific committee | advisory committee procedure | Committee on Labour and Social Affairs | Committee on Education, Research and Technology Assessment | Committee on the Affairs of the European Union | Committee on Food, Agriculture and Consumer Protection | Committee on Family Affairs, Senior Citizens, Women and Youth | Committee on Health | Committee on Cultural and Media Affairs | Committee on Human Rights and Humanitarian Aid | Committee on Tourism | Committee on the Environment, Nature Conservation and Nuclear Safety | Committee on Transport, Building and Urban Development | Committee for the Scrutiny of Elections, Immunity and the Rules of Procedure | Committee for the Scrutiny of Elections | Committee on Economics and Technology | Committee on Economic Cooperation and Development | Committee on Foreign Affairs | Finance Committee | joint committee under Article 53a of the German Constitutio | preparatory committee of the review conference on the programme of action | to be on a committee; to be a member of a committee; to sit on a committee; to serve on a committee | The committee meets in different configurations.

Ausschuss {m} [pol.]
caucus [Am.]

Ausschussanteil {m}; Fehleranteil {m} [statist.]
defective fraction; defective ratio

Ausschussartikel {m}; Ausschussware {f}; Ausschuss {m}; Ausschuß {m} [alt] [econ.]
rejects; culls

Ausschussdaten {pl}
garbage

Ausschussgrenze {f} [econ.]
rejection limit

Ausschusslehrdorn {m}
no-go plug gauge

Ausschusslehre {f} [techn.] | Ausschusslehren {pl}
no-go gauge | no-go gauges

Ausschusslehrenkörper {m}
no-go gauging member

Ausschussmitglied {n} | Ausschussmitglieder {pl}
committee member; member of a committee | committee members; members of a committee

Ausschussrate {f}; Ausschussquote {f}; Ausschussanteil {m} [techn.]
reject rate

Ausschussseite {f}; Schlechtseite {f} (einer Lehre) [techn.]
scrap side (of a gauge)

Ausschusssitzung {f} | Ausschusssitzungen {pl} | öffentliche Ausschusssitzung
committee meeting | committee meetings | public committee meeting; committee meeting open to the public

Ausschussvorsitzende {m,f}; Ausschussvorsitzender {m}
committee chairman / chairwoman / chairperson

Ausschussware {f}
substandard goods

Ausschusswolle {f}; Abfallwolle {f}; Klunkerwolle {f} [textil.]
cast wool; refuse wool; waste wool

Ausschusszahl {f}; Fehlerzahl {f} [statist.]
number of defects

Ausschuss…
spoilt

ausschweifend {adj}
voluptuous

ausschweifend {adj}
rakish

ausschweifend; zügellos; ungezügelt; exzessiv; von sinnlichen Genüssen geprägt; libertin [geh.] [veraltet] {adj} [soc.]
dissolute; dissipated; profligate

ausschweifender Mensch {m}
hell-raiser [coll.]

Ausschweifung {f}; Ausschweifungen {pl}; zügelloses Leben
dissipation

ausschwenkbar {adj}
swing-out

ausschwenken {vt} | ausschwenkend | ausgeschwenkt
to tilt out; to swing out | tilting out; swinging out | tilted out; swung out

Ausschwimmen {n} (inhomogene Verteilung von Farbpigmenten)
floating; flooding (of paint)

ausschwingen {vi}
to decay; to die away; to swing off

ausschwitzen {vt} | ausschwitzend | ausgeschwitzt
to sweat out | sweatint out | sweated out

ausschwitzen {vt} | ausschwitzend | ausgeschwitzt
to exude; to exudate | exuding; exudating | exuded; exudated

ausschwitzen; ausblühen {vi} (Kunststoffe) [techn.] | ausschwitzend; ausblühend | ausgeschwitzt; ausgeblüht
to bloom (plastics) | blooming | bloomed

ausschwitzend; schwitzend; nässend; exsudativ {adj} [biol.] | ausschwitzendes Fleisch | nässendes Ekzem | Exsudationsphase {f}
exudative | exudative meat | exudative eczema | exudative phase

Ausschwitzung {f}; Exosmose {f} [biol.] [chem.] [phys.] | Ausschwitzung von Erdöl
exudation; sweating; exosmose; seep; oozing-out | oil exudation

ausschwärmen {vi}
to fan out

ausschwärmen {vi}; die Gefechtsposition einnehmen [mil.] | ausschwärmend; die Gefechtsposition einnehmend | ausgeschwärmt; die Gefechtsposition eingenommen
to deploy | deploying | deployed

ausschöpfen {vt} (aus) | ausschöpfend | ausgeschöpft
to ladle out (of) | ladling out | ladled out

ausschütteln {vt} | ausschüttelnd | ausgeschüttelt
to shake out | shaking out | shaken out

Ausschütten {n}
distribution

ausschütten {vt} | ausschüttend | ausgeschüttet
to shake out | shaking out | shaked out

ausschütten {vt} | ausschüttend | ausgeschüttet | das Kind mit dem Bade ausschütten [übtr.]
to pour out | pouring out | poured out | to throw out the baby with the bath water; to throw the baby out with the bath water

ausschütten {vt} | ausschüttend | ausgeschüttet | eine Dividende ausschütten
to distribute | distributing | distributed | to distribute a dividend; to pay a dividend

Ausschüttung {f} von Dividenden [fin.]
distribution

Aussegnungshalle {f} | Aussegnungshallen {pl}
funeral room | funeral rooms

Aussehen {n}
lookout

Aussehen {n}
air

Aussehen {n}; Äußere {n}; Äußeres; Optik {f} | gepflegtes/ansprechendes Äußeres | das Äußere einer Person | geschniegeltes Aussehen | jdm. ein neues Aussehen verpassen | Aluminiumoptik {f}
appearance | well-groomed/neat/smart appearance | (outside) appearance | slickness (of appearance) | to give sb. a complete makeover | appearance of aluminum

aussehen; ausschauen {vi} (wie) | aussehend; ausschauend | ausgesehen; ausgeschaut | er/sie sieht aus | ich/er/sie sah aus | er/sie hat/hatte ausgesehen | gut (attraktiv) aussehen/ausschauend | gut (gesund) aussehen | traurig aussehen | wie jd./etw. aussehen; jdm./etw. ähnlich sehen / ähneln | wie ein echtes/eine echte aussehen | Sandra sieht wie ihre Mutter aus. | Die Zwillinge sehen sich zum Verwechseln ähnlich. | besser aussehen; besser ausschauen | Wie sieht er aus? | Ja, es sieht so aus.; Es schaut so aus.; Es wirkt so.
to look (like) | looking | looked | he/she looks | I/he/she looked | he/she has/had looked | to look good; to be good-looking | to look well | to look blue | to look like sb./sth. | to look like the real thing | Sandra looks like her mother. | The twins look just like each other. | to look better | What does he look like? | Yes, it looks that way.

Ausseigern {n}; Ausseigerung {f}; Seigerung {f} (Entmischung einer Metallschmelze beim Erstarren) (Metallurgie) [techn.] | verlagerte Seigerung | umgekehrte Blockseigerung; umgekehrte Seigerung (am Mantel)
segregation (of alloying elements) (metallurgy) | displaced segregation | inverse segregation; negative segregation

Ausseigern {n}; Seigern {n}; Seigerung {f}; Seigerarbeit {f}; Raffinieren {n} durch Seigern (Metallurgie) [techn.]
liquation; liquating; separation by liquation (metallurgy)

aussenden; wegschicken {vt} | aussendend; wegschickend | ausgesendet; ausgesandt; weggeschickt | er/sie sendet aus | ich/er/sie sendete aus; ich/er/sie sandte aus | er/sie hat/hatte ausgesendet; er/sie hat/hatte ausgesandt
to send out | sending away | sent out | he/she sends out | I/he/she sent out | he/she has/had sent out

aussendend; ausstrahlend; ausströmend {adj}
emissive

Aussendung {f}; Ausstrahlung {f}
emission

Aussendung {f}; Ausstrahlung {f}; Emanation {f} [phys.]
emanation

Aussetzbetrieb {m} /AB/ [electr.]
intermittent operation; intermittent duty; periodic duty

Aussetzen {n} (einer Sache) | Belichtung {f} | Bestrahlung {f} | unnötiges Sich-in-Gefahr-Begeben (Person) | Bestrahlung an einem Punkt einer Fläche (Licht) | Das Zimmer ist südseitig gelegen.
exposure (to sth.) | exposure to light | exposure to rays | unnecessary exposure (person) | radiant exposure at a point of a surface (light) | The room has a southern exposure.

Aussetzen {n} des Verstands; geistige Blockade {f}; Blackout {n} | in einem Anfall von geistiger Umnachtung etw. tun | Da hat bei mir der Verstand ausgesetzt.; Da hatte ich ein Blackout. | Sie hatte bei der Prüfung eine geistige Blockade und beantwortete nur eine einzige Frage.
brainstorm [Br.]; brainsnap [Br.] | to have a brainstorm and do sth. | Then I had a brain snap. | She had a brainstorm in the exam and answered only one question.

Aussetzen {n}; Aussetzung {f}; vorübergehende Unterbrechung {f}; Sistierung {f} [geh.] (einer Sache) | Aussetzung des Verfahrens | die Aussetzung einer Anordnung/eines Gerichtsverfahrens [jur.]
suspension (of sth.) | suspension of the proceedings | the suspension of an order / of judicial proceedings

aussetzen {vi} (Herzschlag) | aussetzend | ausgesetzt
to skip | skipping | skipped

Aussetzer {m}; Blackout {m} (Aussetzen von Erinnerung, Bewusstsein oder Sehvermögen) [med.] | einen Aussetzer haben
blackout | to have a blackout

Aussetzung {f} (von jdm.); Kindsaussetzung {f}
exposure (of sb.)

Aussetzung {f} der Freiheitsstrafe zur Bewährung; bedingte Strafnachsicht {f} [Ös.] [jur.]
suspension of sentence

Aussicht auf etw. bieten; den Blick auf etw. bieten {vi} (Sache) | ein Zimmer mit Blick auf die Stadt | Wir möchten nicht, dass das Grundstück einsehbar ist.
to overlook sth. (of a thing) | a room overlooking the town | We don't want the property to be overlooked.

Aussicht {f} (auf etw.); Perspektive {f} {+Gen.} (für die Zukunft) | Aussichten {pl}; Perspektiven {pl} | Lebensaussichten {pl} | in Aussicht | schwache Aussichten für die Stahlbranche | die beunruhigende Perspektive von genetisch veränderten Neugeborenen | keine Zukunft haben | weitere 50 sind geplant
prospect (of sth.) | prospects | prospects in life; life prospects | in prospect | poor prospects for the steel industry | the disturbing prospect of genetically modified babies | to have no prospects | a further 50 are in prospect

Aussicht {f}; Ausblick {m}
perspective [formal]

Aussicht {f}; Ausblick {m}; Blick {m} (auf etw.) | Aussichten {pl}; Ausblicke {pl}; Blicke {pl} | ein Zimmer mit Aussicht | ohne Aussicht | eine Ferienwohnung mit Meerblick/Meeresblick | freier Blick auf das Meer vom Balkon aus | eine malerische Aussicht auf die Berge | Das Haus bietet/Vom Haus aus bieten sich wunderbare Ausblicke über das Tal.
view; vista [poet.] (of sth.) | views; vistas | a room with a view | viewless | a holiday flat with a view of the sea | an unencumbered view of the ocean from the balcony | a scenic view of the mountains | The house has wonderful views over the valley.

Aussicht {f}; Aussichten {pl} (auf)
expectation (of)

aussichtslos {adv} | Das Verfahren erscheint aussichtslos. [jur.]
unpromisingly | The proceedings appear to have no prospect of success.

aussichtslos; verzweifelt {adj} | eine aussichtlose Sache | ein letzter, verzweifelter Versuch | in der verzweifelten Hoffnung, den Frieden wiederherstellen zu können
forlorn (unlikely to succeed) | a forlorn cause | a last forlorn attempt | in the forlorn hope of restoring peace

Aussichtspunkt {m} [geogr.] | Aussichtspunkte {pl}
viewpoint; overlook; vantage point | viewpoints; overlooks; vantage points

Aussichtspunkt {m}; Beobachtungsposten {m} [mil.] | Aussichtspunkte {pl}; Beobachtungsposten {pl}
vantage point | vantage points

aussichtsreich {adj}; mit guten Gewinnchancen
odds-on {adj}

aussichtsreich; aussichtsvoll [selten]; chancenreich; erfolgversprechend {adj} | der aussichtsreichste Kandidat
promising; likely (to happen/win); odds-on | the most likely candidate

Aussichtsturm {m} | Aussichtstürme {pl}
lookout tower | lookout towers

aussiedeln {vi}
to move out; to relocate

Aussiedler {pl} [Dt.] (Fremdenrecht) [adm.] | Spätaussiedler {pl}
ethnic German resettlers (from Eastern Europe and Russia) (aliens law) | post-war ethnic German resettlers

Aussondern {n}; Ausscheidung {f}
removal

Aussonderungsaxiom {n} [math.]
axiom of subsets

aussortieren {vt} | aussortierend | aussortiert
to comb out | combing out | combed out

aussortieren; trennen {vt} | aussortierend; trennend | aussortiert; getrennt | sortiert aus; trennt | sortierte aus; trennte | die Wahrheit herausfiltern
to winnow | winnowing | winnowed | winnows | winnowed | to winnow out the truth

ausspannend; entspannend {adj}
relaxing

Aussparen {n} jeglicher Erotik; Erotikfreiheit {f}; unerotischer Charakter {m}; fehlendes Sexleben {n}
sexlessness

aussparen {vt} | aussparend | ausgespart
to leave blank; to leave out; to omit | leaving blank; leaving out; omitting | left blank; left out; omitted

ausspeichern; herauslesen {vt} | ausspeichernd; herauslesend | ausgespeichert; herausgelesen
to read out | reading out | read out

Ausspeisung {f}
withdrawal; off-take

Aussperrung {f} (durch den Arbeitgeber in einem Arbeitskampf) [soc.] | Aussperrungen {pl} | Abwehraussperrung {f} | Angriffsaussperrung {f}
lockout | lockouts | defensive lockout | offensive lockout

Aussprache {f}
diction

Aussprache {f} [ling.] | Aussprachen {pl} | falsche Aussprache | deutliche Aussprache | Schriftaussprache {f}; an der Schreibung orientierte Aussprache
pronunciation | pronunciations | mispronunciation | clear pronunciation | spelling pronunciation

Aussprachevariante {f} [ling.]
variant pronunciation

Aussprachezeichen {n}
diacritical mark

aussprechbar; auszusprechend {adj} [ling.] | besser aussprechbar | leicht/schwer auszusprechender Name
pronounceable | more pronounceable | easy/hard pronounceable name

aussprechen {vt} | aussprechend | ausgesprochen
to vocalize [eAm.]; to vocalise [Br.] | vocalizing; vocalising | vocalized; vocalised

aussprechen; sagen; äußern {vt} | aussprechend; sagend; äußernd | ausgesprochen; gesagt; geäußert | seine Meinung sagen | Ich habe meine Meinung gesagt | Bände sprechen (für) [übtr.]
to speak {spoke; spoken} | speaking | spoken | speak one's mind | I spoke my mind. | to speak volumes (for) [fig.]

ausspritzen {vt} | ausspritzend | ausgespritzt
to hose out | hosing out | hosed out

Ausspruch {m} | Aussprüche {pl}
remark | remarks

ausspucken {vt} | ausspuckend | ausgespuckt
to spit out | spitting out | spat out

Ausspuldatei {f}; Auslagerungsdatei {f} [comp.] | Ausspuldateien {pl}; Auslagerungsdateien {pl}
spool file; spooled file; spooling file | spool files; spooled files; spooling files

Ausspulen {n}
spool-out

Ausspähen {n} von Daten [comp.] | Ausspähen von Zugangsdaten (durch Über-die-Schulter-Schauen)
data espionage; digital espionage | shoulder surfing

Ausspülung {f}; Elution {f}
elution

Ausstand {m}; Abschiedsfeier {f}
leaving do [Br.] [coll.]

ausstanzen {vt} [print]
to die-cut

Ausstanzung {f}; gestanzter Ausschnitt {m}; Nutzen {m} (Stanzerei) [techn.]
cutout; punching; blank (pressroom)

ausstatten {vt} | ausstattend | ausgestattet
to configurate | configurating | configurated

ausstatten; beschenken; subventionieren; unterstützen {vt} | ausstattend; beschenkend; subventionierend; unterstützend | ausgestattet; beschenkt; subventioniert; unterstützt | mit etw. gut ausgestattet sein
to endow | endowing | endowed | to be well-endowed with sth.

Ausstatter {m} (Theater, Film, TV) | Ausstatter {pl}
set decorator (theatre, film, TV) | set decorators

Ausstattung {f}
configuration

Ausstattung {f}
fitments

Ausstattung {f} (einer Unterkunft) | Zimmerausstattung {f} | katzenfreundliche Ausstattung
amenities; useful features (of an accommodation) | room amenities | feline amenities

Ausstattung {f} (Theater, Film, TV) [art]
set decoration (theatre, film, TV)

Ausstattung {f} | Ausstattungen {pl}
endowment | endowments

Ausstattung {f} | Ausstattungen {pl}
decor | decors

Ausstattung {f}; Ausrüstung {f} | spezielle Ausstattung
equipment | special equipment

Ausstattung {f}; Ausrüstung {f}; Ausstaffierung {f}
accoutrements; accouterments [Am.]

Ausstattungsabteilung {f}; Szenenbildabteilung {f} (Theater, Film, TV) [art] | Ausstattungsabteilungen {pl}; Szenenbildabteilungen {pl}
art department (theatre, film, TV) | art departments

Ausstattungsmerkmal {n} | Ausstattungsmerkmale {pl}
equipment feature | equipment features

Ausstattungsvariante {f} [auto]
trim level

Ausstecherle {pl} [Südwestdt.]; Brunsli {pl} [Schw.]; Mailänderli {pl} [Schw.] [cook.]
lemon-flavoured Christmas biscuits [Br.]/cookies [Am.]

Ausstechform {f}; Keksausstecher {m}; Ausstecher {m} [cook.] | Ausstechformen {pl}; Keksausstecher {pl}; Ausstecher {pl}
dough cutter; pastry cutter; cookie cutter [Am.] | dough cutters; pastry cutters; cookie cutters

ausstehen; ausständig sein; aushaften [Ös.] {vi} (Geld) [fin.] | ausstehende Forderungen
to be outstanding (money) | outstanding demands

ausstehend {adj} | ausstehende Arbeiten
still to be done | work still to be done

ausstehend; ausständig; offen {adj}
outstanding

ausstehende Klärung {f} eines Rechtsanspruchs/einer Rechtsnachfolge [jur.] | schwebend sein (Patent) | einen Anspruch zurückstellen / ruhen lassen | ein Amt ruhen lassen (Umstand) | die Vakanz einer Baronie beenden
abeyance | to be in abeyance; to be abeyant (of a patent) | to hold a claim in abeyance | to place an office in abeyance (of a circumstance) | to terminate the abeyance of a barony [Br.]

aussteifen {vt} [min.] | aussteifend | ausgesteift
to prop; to brace; to reinforce | propping; bracing; reinforcing | propped; braced; reinforced

Aussteifung {f}; Versteifung {f}; steife Einlage {f} [constr.]
stiffener; stiffening

Aussteifungsstab {m} | Aussteifungsstäbe {pl}
bracing strut | bracing struts

Aussteifungswand {f} [constr.] | Aussteifungswände {pl}
stiffening wall | stiffening walls

Aussteigekarte {f} für Reisende (Infektionsbekämpfung) [med.]
passenger locator card (infection control)

aussteigen {vi} (aus Schiff/Flugzeug) [transp.] | aussteigend | ausgestiegen
to disembark | disembarking | disembarked

aussteigen {vi} | aussteigend | ausgestiegen
to step off; to step out | stepping off; stepping out | stepped off; stepped out

aussteigen {vi} | aussteigend | ausgestiegen
to exit | exiting | exited

Aussteiger {m}; Aussteigerin {f} [soc.] | Aussteiger {pl}; Aussteigerinnen {pl}
(societal) dropout; person who opts out of conventional society | dropouts

Ausstellen {n}; Ausstellung {f} (von etw.) (Vorgang) | im Museum ausgestellt sein | Künstler fördern, indem man ihre Werke ausstellt | Sie hat ihre Schätze nie für Ausstellungszwecke verliehen.
exhibition (of sth.) | to be on exhibition at the museum | to promote artists by exhibition of their works | She never lent her treasures out for exhibition.

Ausstellen {n}; Ausstellung {f} (von etw.) [econ.] | Ausstellung von Waren zum Verkauf
exposure (of sth.) | exposure of goods for sale

Ausstellen {n}; Ausstellung {f}; Erlassen {f}; Erlass {m}; Erteilen {n}; Erteilung {f} (einer behördlichen Verfügung) [adm.] | Ausstellen einer Bescheinigung | Erlassen einer Verordnung | Erteilen einer Erlaubnis
issuance (of an administrative order) | issuance of a certificate | issuance of a regulation | issuance of a permit

Ausstellen {n}; Vorstellen {n}; Präsentieren {n}
showcasing

ausstellen {vi} (sich an einer Ausstellung/Messe beteiligen)
to exhibit

Aussteller {m} (von etw.) [adm.] | Aussteller {pl}
issuer (of sth.) | issuers

Aussteller {m}; Ausstellerin {f} | Aussteller {pl}; Ausstellerinnen {pl} | Mitaussteller {m}
exhibitor | exhibitors | co-exhibitor

Ausstellerausweis {m}
exhibitors' ID

Ausstellergebühr {f} | Mitausstellergebühr {f}
exhibitor fee | coexhibitor fee

Ausstellerverzeichnis {n}; Ausstellerliste {f} | Ausstellerverzeichnisse {pl}; Ausstellerlisten {pl}
list of exhibitors | lists of exhibitors

Ausstellfenster {n}
hinged window; vent window

Ausstellfenster {n} [auto]
quarterlight

Ausstellfenster {n}; Schwenkfenster {n} [auto] | Ausstellfenster {pl}; Schwenkfenster {pl}
swivel nozzle | swivel nozzles

Ausstellung {f} (+Gen./ über etw.) (Veranstaltung) | Ausstellungen {pl} | Fotoausstellung {f} | Gruppenausstellung {f} | Karikaturenausstellung {f}; Karikaturenschau {f} | Kunstausstellung {f} | Wechselausstellungen {pl} | eine Ausstellung zeitgenössischer Bildhauerkunst | eine Ausstellung über das Leben von Anne Frank | eine Ausstellung zeigen/veranstalten/präsentieren | eine Ausstellung eröffnen
exhibition; exhibit [Am.] (of sth. / on sth.; featuring sth.; devoted to sth.) | exhibitions; exhibits | exhibition of photographs | group exhibition | exhibition of caricatures; exhibition of satirical cartoons | art exhibition | temporary exhibitions | an exhibition of modern sculpture | an exhibition on the life of Anne Frank | to stage/mount/hold an exhibition | to open an exhibition

Ausstellung {f}; Exposition {f} | Ausstellungen {pl}; Expositionen {pl}
exposition /expo/ | expositions

Ausstellungsbeginn {m}
start of the exhibition

Ausstellungsdatum {n}; Ausgabedatum {n} | Ausstellungstag {m}; Ausgabetag {m}
date of issue; issue date; date issued | day of issue

Ausstellungseröffnung {f} | Ausstellungseröffnungen {pl}
exhibition opening; exhibition launch | exhibition openings; exhibition launches

Ausstellungsfläche {f} | Ausstellungsfläche mieten
floor space; exhibition space | to book exhibition space

Ausstellungsgebäude {n}; Ausstellungsbau {m} [arch.] | Ausstellungsgebäude {pl}; Ausstellungsbauten {pl}
exhibition building | exhibition buildings

Ausstellungsgüter {pl}
exhibition materials

Ausstellungskatalog {m} | Ausstellungskataloge {pl}
exhibition catalogue [Br.]; exhibition catalog [Am.] | exhibition catalogues; exhibition catalogs

Ausstellungskonzept {n}
exhibition concept

Ausstellungsland {n} | Ausstellungsländer {pl}
issuing country; country of issue | issuing countries; countries of issue

Ausstellungsmacher {m}; Ausstellungsmacherin {f}
exhibition organiser [eBr.]; exhibition organizer

Ausstellungsmaterial {n}
display material

Ausstellungsordnung {f}
exhibition regulations

Ausstellungsprogramm {n} | Ausstellungsprogramme {pl}
exhibition program; exhibition programme [Br.] | exhibition programs; exhibition programmes

Ausstellungsprojekt {n} | Ausstellungsprojekte {pl}
exhibition project | exhibition projects

Ausstellungsprozess {m} | Ausstellungsprozesse {pl}
issuing process | issuing processes

Ausstellungsraum {m} | Ausstellungsräume {pl}
exhibition space | exhibition spaces

Ausstellungsraum {m}; Ausstellungssaal {m} [art] | Ausstellungsräume {pl}; Ausstellungssäle {pl}
exhibition room | exhibition rooms

Ausstellungsstand {m} | Ausstellungsstände {pl}
exhibition booth; exhibition stand [Br.] | exhibition booths; exhibition stands

Ausstellungsstück {n} (im Schaufenster) | Ausstellungsstücke {pl}
display item | display items

Ausstellungsstück {n}; Ausstellungsgegenstand {m}; Exponat {n} | Ausstellungsstücke {pl}; Ausstellungsgegenstände {pl}; Exponate {pl}
exhibit | exhibits

Ausstellungstafel {f}; Messewand {f} | Ausstellungstafeln {pl}; Messewände {pl} | Falzwand {f} | Posterwand {f}
display board | display boards | folding display board | poster board

Ausstellungstermin {m} | Ausstellungstermine {pl}
exhibition date | exhibition dates

Ausstellungstitel {m}
exhibition title

Ausstellungsversicherung {f}
exhibition insurance

Ausstellungswand {f} | Ausstellungswände {pl}
exhibition wall | exhibition walls

ausstemmen {vi} (Skifahren) [sport] | ausstemmend | ausgestemmt
to stem (slide the tail of a ski outwards) (skiing) | stemming | stemmed

ausstempeln {vi} (am Arbeitsplatz) | ausstempelnd | ausgestempelt
to clock out; to clock off [Br.]; to punch out [Am.] (in the workplace) | clocking out; clocking off; punching out | clocked out; clocked off; punched out

Aussterben {n}; Verschwinden {n} (Evolutionsbiologie) [biol.] | langsames Aussterben; unauffälliges Aussterben | kurz vorm Aussterben | Arten vor dem Aussterben retten | vom Aussterben bedroht sein
dying-out; extinction; disappearance (evolutionary biology) | background extinction | close to extinction | to save species from extinction | to be on the brink of extinction

aussterben {vi} | aussterbend | ausgestorben | stirbt aus | starb aus
to die out; to suffer extinction; to become extinct | dying out; suffering extinction; becoming extinct | died out; suffered extinction; become extinct | dies out; suffers extinction; becomes extinct | died out; suffered extinction; became extinct

aussterben {vi} | in Vergessenheit geraten [übtr.]
to go the way of the dodo [fig.] | to go the way of the dodo [fig.]

aussterben; untergehen; zur Neige gehen {vi} | aussterbend; untergehend; zur Neige gehend | ausgestorben; untergegangen; zur Neige geht
to decline | declining | declined

Aussteuer {f}
endowment

Aussteuer {f}
bottom drawer

Aussteuermagazin {n}
reject stacker

Aussteuertruhe {f} (eines Mädchens) [übtr.] [hist.]
bottom drawer [Br.]; hope chest [Am.]

Aussteuerung {f} (einer Elektronenröhre) [electr.]
swing (of an electron tube)

Aussteuerung {f}; Modulation {f} [electr.] [telco.] | Vollaussteuerung {f}
modulation | full modulation

Aussteuerungsfach {n}; Fehlerfach {n}; Restfach {n} (Peripheriegerät) [comp.]
reject pocket; reject stacker (peripheral device)

Aussteuerungsgrad {m} [electr.]
level control coefficient

Aussteuerungsgrenze {f} [electr.] | Aussteuerungsgrenzen {pl}
overload level; overload point | overload levels; overload points

Ausstieg {m} aus der Kernenergie; Atomausstieg {m}
phasing out nuclear energy; withdrawal from the nuclear energy programme; opting out of the nuclear energy program; phase-out of nuclear power

Ausstiegsklausel {f} [jur.] | Ausstiegsklauseln {pl}
opt-out clause | opt-out clauses

Ausstiegtür {f}; Ausstiegstür {f}; Ausstieg {m} (Bahn) | Ausstiegtüren {pl}; Ausstiegstüren {pl}
exit door; exit (railway) | exit doors; exit

ausstopfen; abpolstern; polstern {vt} | ausstopfend; abpolsternd; polsternd | ausgestopft; abgepolstert; gepolstert | stopft aus; polstert ab; polstert | stopfte aus; polsterte ab; polsterte
to pad | padding | padded | pads | padded

Ausstoß {m}; Ausschüttung {f} [biol.] [envir.] | Hormonausschüttung {f} | Pollenausstoß {m}
output | hormone output | pollen output

Ausstoß {m}; Emission {f} (von Gas, Schadstoffen) [envir.] [phys.] | Emissionen {pl} | Aerosolausstoß {m} | diffuse Emissionen | Feststoffausstoß {m}; Partikelemission {f} [envir.] | Gasausstoß {m} | punktuelle Emissionen | Sekundäremission {f} | Treibhausgasemissionen {pl}
emission (of gas or pollutants) | emissions | aerosol emission | non-point source emissions | particulates emission | gas emission | point source emissions | secondary emission | greenhouse gas emissions

ausstoßen {vt}
to jet

ausstoßen {vt} | ausstoßend | ausgestoßen | stößt aus | stieß aus
to ejaculate | ejaculating | ejaculated | ejaculates | ejaculated

ausstoßen {vt} | ausstoßend | ausgestoßen | stößt aus | stieß aus
to extrude | extruding | extruded | extrudes | extruded

ausstoßen; auswerfen; hinauswerfen {vt} | ausstoßend; auswerfend; hinauswerfend | ausgestoßen; ausgeworfen; hinausgeworfen | stößt aus; wirft aus; wirft hinaus | stieß aus; warf aus; warf hinaus
to eject | ejecting | ejected | ejects | ejected

ausstoßen; hervorstoßen {vt} | ausstoßend; hervorstoßend | ausgestoßen; hervorgestoßen
to rap out | rapping out | rapped out

ausstoßend {adj}
ejaculatory

Ausstoßer {m} | Ausstoßer {pl}
ejector | ejectors

ausstrahlen {vt} | ausstrahlend | ausgestrahlt
to ray | raying | rayed

ausstrahlen; aussenden; senden {vt} | ausstrahlend; aussendend; sendend | ausgestrahlt; ausgesendet; gesendet | strahlt aus; sendet aus | strahlte aus; sendete aus
to beam | beaming | beamed | beams | beamed

ausstrahlen; strahlen {vt} (aus) | ausstrahlend; strahlend | ausgestrahlt; gestrahlt | strahlt aus; strahlt | strahlte aus; strahlte | Optimismus ausstrahlen; Optimismus versprühen | Energie/Licht ausstrahlen/abgeben | Die Störungen der Finanzmärkte beginnen, auf die allgemeine Konjunktursituation auszustrahlen.
to radiate (from) | radiating | radiated | radiates | radiated | to radiate optimism | to radiate energy/light | The disturbances of the finance markets start to radiate on the general economic situation.

Ausstrahlung {f} [übtr.]; Charisma {n}; Strahlkraft {f}; Ausstrahlungskraft {f} | Charismen {pl} | eine positive Ausstrahlung haben (Person) | eine positive Ausstrahlung haben (Sache) | einer Sache eine besondere Ausstrahlung verleihen | Etwas verleiht einer Person/Sache eine positive Ausstrahlung.
charisma; vibes | charismas | to have a positive appearance and attitude (person) | to have a positive appearance (of a thing) | to give sth. individuality and charm | Something gives a person/thing a positive appearance.

	



Ausstrahlung {f} | Ausstrahlungen {pl}
radiation | radiations

Ausstrahlung {f}; Aura {f} {+Gen.}; etwas, das jd./eine Sache an sich hat; etwas, das jd./eine Sache umgibt | einer Sache eine seriöse Ausstrahlung verleihen | Die Stadt hat eine ganz eigene Ausstrahlung, die man sonst nirgendwo findet. | Er war schon etwas älter und hatte etwas Weises an sich. | Die Aura von Jenseitigkeit umgibt diese Musik.; Diese Musik hat etwas aus einer anderen Welt. | Solche Klassifizierungen vermitteln/suggerieren eine wissenschaftliche Gewissheit, die nicht gerechtfertigt ist. | Die Zeremonie hat immer noch etwas Geheimnisvolles an sich. | Eine Wolke von Ungewissheit schwebte über der Feier.
an aura of sth. (surrounding sb./sth.) | to create an aura of respectability around sth. | The city has an aura of its own that you will never find anywhere else. | He was somewhat advanced in age and an aura of wisdom surrounded him. | An aura of otherworldliness surrounds this music.; There is an aura of otherworldliness about this music. | Such classifications have an aura of scientific certitude about them that is not justified. | The ceremony retains an aura of mystery. | An aura of uncertainty hung over the celebration.

Ausstrahlung {f}; Aura {f}; Fluidum {n} [geh.] (einer Person)
aura (of a person)

Ausstrahlung {f}; Ausstrahlen {n}; Senden {n} (von Medieninhalten) (Radio, TV)
broadcasting (of media content) (radio, TV)

Ausstraken {n}; Straken {n} [aviat.] [naut.]
fairing; streamlining

ausstrecken; ausspreizen; ausbreiten {vt} | ausstreckend; ausspreizend; ausbreitend | ausgestreckt; ausgespreizt; ausgebreitet | streckt aus; spreizt aus; breitet aus | streckte aus; spreizte aus; breitete aus
to sprawl out | sprawling out | sprawled out | sprawls out | sprawled out

ausstrecken; hinstrecken; vorstrecken {vt} | ausstreckend; hinstreckend; vorstreckend | ausgestreckt; hingestreckt; vorgestreckt | streckt aus; streckt hin; streckt vor | streckte aus; streckte hin; streckte vor
to thrust out | thrusting out | thrust out | thrusts out | thrust out

ausstrecken; vorstrecken; vorhalten {vt} | ausstreckend; vorstreckend; vorhaltend | ausgestreckt; vorgestreckt; vorgehalten | die Hand ausstrecken | die Hand aufhalten; betteln | Halt die Hand auf, ich habe etwas für dich.
to hold out | holding out | held out | to hold out one's hand | to hold out the hat [Br.] | Hold out your hand, I've got something for you.

ausstreichen {vt} [min.] | zu Tage ausstreichen
to outcrop; to crop out; to basset; to be exposed at the surface; to pinch out | to come out to the day; to come up to the daylight

ausstreichen {vt} | ausstreichend | ausgestrichen | streicht aus | strich aus
to cross out; to scratch out | crossing out; scratching out | crossed out; scratched out | crosses out; scratched out | crossed out; scratches out

ausstreichen; streichen; tilgen; löschen {vt} (aus) | ausstreichend; streichend; tilgend; löschend | ausgestrichen; gestrichen; getilgt; gelöscht
to expunge (from) | expunging | expunged

ausstreichen; streichen; wegstreichen {vt} | ausstreichend; streichend; wegstreichend | ausgestrichen; gestrichen; weggestrichen | streicht aus; streicht; streicht weg | strich aus; strich; strich weg
to strike out; to strike off | striking out; striking off | stricken out; stricken off | strikes out; strikes odd | struck out; struck odd

Ausströmdüse {f} [techn.] | Ausströmdüsen {pl}
emitter nozzle | emitter nozzles

Ausströmen {n}; Ausfließen {n}; Ausfluss {m}; Ablauf {m}
outflow; flowing out; effluence

Ausströmen {n}; Ausströmung {f} | Ausströmungen {pl}
outpouring | outpourings

ausströmen {vi} (Lava)
to extravasate; to well out (lava); to rush out

ausströmen {vi} | heftig ausströmen
to flow out; to release; to discharge (ground water); to exhale | to gush

ausströmen; herausströmen {vi} | ausströmend; herausströmend | ausgeströmt; herausgeströmt | strömt aus | strömte aus
to sluice | sluicing | sluiced | sluices | sluiced

ausströmende Flüssigkeit {f}; Ausfluss {m}
outflow; effluent

Ausströmer {m} (Aquarium)
airstone

Ausströmraum {m}; Diffusor {m} [auto] | Ausströmräume {pl}; Diffusoren {pl} | Abgasdiffusor {m} | Heckdiffusor {m}
volute chamber; delivery space; diffuser | volute chambers; delivery spaces; diffusers | exhaust gas diffuser | rear diffuser

Ausströmung {f}
ooziness

Aussäen {n}; Säen {n}; Aussaat {f}; Einsaat {f}; Saatbestellung {f}; Saat {f} [agr.]
sowing (the seed); seeding

aussätzig {adv}
leprously

Aussätziger {m}; Aussätzige {f}
leper [fig.]

Aussäuerung {f}
souring

Austausch {m}
interchange

Austausch {m}
transposition

Austausch {m} von Bahnwaggons an der Grenze; Grenzübergang {m} der Bahnwaggons; Übergang {m} der Bahnwaggons an der Grenze (Bahn)
exchange of rolling stock at the border (railway)

Austausch {m} von Echtzeitnachrichten [comp.]
instant messaging

Austausch {m} von Spritzen; Spritzenaustausch {m}; Spritzentausch {m}; (Angebot an Drogensüchtige) | Spritzentauschangebot {n}
needle exchange; syringe exchange (service for drug addicts) | needle exchange programme; syringe exchange programme

austauscharm {adj} [meteo.]
low-exchange

austauschbar {adj}
swappable

austauschbar; auswechselbar {adj}
interchangeable; exchangeable

Austauschbarkeit {f} (bei gleichem Einsatzzweck)
interchangeability

Austauschbarkeit {f}; Auswechselbarkeit {f}; Umtauschbarkeit {f} (gegen etw.) | leichte Auswechselbarkeit
exchangeability; commutability [formal] (for sth.) | ease of exchangeability

Austauschboden {m}; Rektifizierboden {m} [chem.] [techn.] | Austauschböden {pl}; Rektifizierböden {pl}
exchange plate; bubble plate | exchange plates; bubble plates

Austauschdienst {m}
exchange service

austauschen; ersetzen; erneuern {vt} | austauschend; ersetzend; erneuernd | ausgetauscht; ersetzt; erneuert
to novate | novating | novated

austauschen; vertauschen; versetzen {vt} | austauschend; vertauschend; versetzend | ausgetauscht; vertauscht; versetzt | tauscht aus; vertauscht; versetzt | tauschte aus; vertauschte; versetzte
to transpose | transposing | transposed | transposes | transposed

Austauschformat {n}; Datenaustauschformat {n} [comp.] | Austauschformat {n}; Datenaustauschformat {n}
exchange format; data exchange format | interchange format; data interchange format

Austauschgerät {n} | Austauschgeräte {pl}
replacement device; alternate device | replacement devices; alternate devices

Austauschjahr {n} | Austauschjahre {pl}
exchange year | exchange years

Austauschkapazität {f}
exchange capacity

Austauschknoten {m} von Internet-Providern
Commercial Internet Exchange /CIX/

Austauschmotor {m} | Austauschmotoren {pl}
replacement engine | replacement engines

Austauschpartner {m} | Austauschpartner {pl}
exchange partner | exchange partners

Austauschprogramm {n} | Austauschprogramme {pl} | Studienaustauschprogramm {n} [stud.]
exchange program; exchange programme [Br.] | exchange programs; exchange programmes | student exchange program; student exchange programme

Austauschschüler {m}; Austauschschülerin {f} [school] | Austauschschüler {pl}; Austauschschülerinnen {pl}
exchange student | exchange students

Austauschstromdichte {f}
exchange current density

Austauschstudent {m}; Austauschstudentin {f} [stud.] | Austauschstudenten {pl}; Austauschstudentinnen {pl}
exchange student | exchange students

Austauschteil {n} [Dt.]; Austauschteil {m} [Ös.] [Schw.]; Tauschteil {n} [Dt.]; Tauschteil {m} [Ös.] [Schw.] | Austauschteile {pl}; Tauschteile {pl}
replacement part; exchange part | replacement parts; exchange parts

Austauschvertrag {m} | Austauschverträge {pl}
exchange agreement | exchange agreements

Austausch…
exchange

Austausch…
replace; substitutional

Austeiler {m}; Verteiler {m}; Spender {m}; Abroller {m} | Austeiler {pl}; Verteiler {pl}; Spender {pl}; Abroller {pl}
dispenser | dispensers

Austeilung {f}; Verteilung {f}
dispensation

Austenit {m}; y-Eisen {n} (Metallurgie) [techn.] | Austenitbereich {m} | Austenitkorngröße {f} | Austenitzerfall {m}
austenite (metallurgy) | austenite region (in the iron-carbon phase diagram) | austenite grain size | austenite decomposition

Austenitgefüge {n} [techn.]
austenitic structure

austenitisch {adj} [techn.]
austenitic {adj}

Austern {pl} (Ostreidae) (zoologische Familie) [zool.]
true oysters (zoological family)

Austernbank {f} | Austernbänke {pl}
oyster bed; oysterbed | oyster beds; oysterbeds

Austernfischer {pl} (Haematopus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Chatham-Austernfischer {m} (Haematopus chathamensis) | Europäischer Austernfischer {m} (Haematopus ostralegus)
oystercatchers (zoological genus) | Chatham Island oystercatcher; Chatham Islands oystercatcher; Chatham oystercatcher | common oystercatcher; European oystercatcher; Eurasian oystercatcher; Northern pied oystercatcher; palaearctic oystercatcher

Austernmuschel {f}; Auster {f} [zool.] [cook.]
oyster

Austernseitling {m}; Austernpilz {m} [myc.] | Austernseitlinge {pl}; Austernpilze {pl}
oyster mushroom | oyster mushrooms

Austesten {n}
checkout

Austesten {n} (von Hardware/Software); Fehlersuche {f}; Fehlerbeseitigung {f} (bei Hardware/Software) [comp.] | Zeit der Kinderkrankheiten [comp.]
debugging (of hardware/software) | debugging time

Austiefung {f} (in einem Ziegel) [constr.]
frog (in a brick)

Austin (Stadt in den USA) [geogr.]
Austin (city in the USA)

Austrag {m}
discharge

Austrag {m} [envir.]
output

austragen {vt} (Zahlen; Daten) | austragend | ausgetragen
to sign out | signing out | signed out

Austragrost {n} [techn.]
burnout grate

Austragsschnecke {f} [techn.]
discharge screw conveyor

austral. Wildpferd {n} [zool.]
brumby

Australasien {n} [geogr.]
Australasia

Australien und Neuseeland [geogr.] | tausende Männer aus Australien und Neuseeland | in Australien und Neuseeland leben | wie das in Australien und Neuseeland üblich ist
Down Under [coll.] | thousands of men from Down Under | to live Down Under | just as they do Down Under

Australien {n} /AU/ (Kfz: /AUS/) [geogr.]
Australia

Australienexperte {m}; Australienexpertin {f} | Australienexperten {pl}; Australienexpertinnen {pl}
Australia expert | Australia experts

Australier {m}; Australierin {f} [soc.] | Australier {pl}; Australierinnen {pl}
Australian; Aussie [coll.] | Australians; Aussies

australisch {adj} [geogr.]
Australian

australisch {adj} [ling.] | das australische Pendant dazu | mit breitem australischem Akzent sprechen
Strine | its Strine equivalent | to speak with a broad Strine accent

Australische Alpen {pl} [geogr.]
Australian Alps

australische Baumratten {pl} (Mesembriomys) (zoologische Gattung) [zool.]
Australian tree rats (zoological genus)

Australische Kastanie {f}; Bohnenbaum {m} (Castanospermum australe) [bot.]
Moreton Bay Chestnut; Moreton Bay bean; black bean tree

Australische Laubfrösche {pl} (Litoria) (zoologische Gattung) [zool.] | Prachtlaubfrosch {m} (Litoria splendida)
Australasian tree frogs (zoological genus) | magnificent tree frog; splendid tree frog

Australische Südfrösche {pl} (Myobatrachidae) (zoologische Familie) [zool.]
Australian ground frogs (zoological family)

Australische Trichternetzspinnen {pl}; Australische Trichterspinnen {pl} (Atracidae) (zoologische Familie) [zool.]
Australian funnel-web spiders; Australian funnel weavers; antracids (zoological family)

Australischer Austernfischer {m} [ornith.]
pied oystercatcher

Australischer Baumfalke {m} [ornith.]
Australian hobby

Australischer Feuerradbaum {m}; Feuerradbaum {m} (Stenocarpus sinuatus) [bot.]
Queensland firewheel tree; firewheel tree; white beefwood; white silky oak

Australischer Ibis {m} [ornith.]
Australian white ibis

Australischer Kelpie {m}; Kelpie {m} (Hunderasse) [zool.]
Australian Kelpie; Kelpie (dog breed)

Australischer Koel {m} [ornith.]
Australian koel

Australischer Schlangenhalsvogel {m} [ornith.]
Australian darter

Australischer Strandläufer {m} [ornith.]
Cox's sandpiper

australischer Wildhund {m}; Dingo {m} (Canis lupus dingo) [zool.]
Austrialian dingo; dingo; warrigal; wild dog

Australischer Zwergkaiserfisch {m} (Chaetodontoplus duboulayi) [zool.]
scribbled angel

Australischer Zwergtaucher {m} [ornith.]
Australian dabchick

australisches Englisch; Australisch {n} [humor.] [ling.] | in australischem Englisch; auf Australisch [humor.]
Strine [humor.] | in Strine

Australisches Hauptstadtterritorium (Territorium Australiens) 
Australian Capital Territory (ACT); capital: Canberra

Australopithecus {m}
australopithecine; australopith

Australseeschwalbe {f} [ornith.]
fairy tern

Austreiben {n} (von flüchtigen Substanzen durch Erhitzen)
calcination

Austreiben {n}; Austrieb {m} [bot.]
leafing-out; shooting-out; unfolding foliage; spring bud break

austreiben {vt} | austreibend | ausgetrieben
to drive out | driving out | driven out

austreiben; ausschlagen (Baum); neue Triebe hervorbringen {vi} [bot.] | austreibend; ausschlagend; neue Triebe hervorbringend | ausgetrieben; ausgeschlagen; neue Triebe hervorgebracht
to bud; to leaf; to leaf out; to break/come into leaf; to put out leaves; to burst into leaves | budding; leafing; leafing out; breaking/coming into leaf; putting out leaves; bursting into leaves | budded; leafed; leafed out; broken/come into leaf; put out leaves; burst into leaves

Austreiber {m}
drift punch

Austreibhilfe {f} (Viehzucht) [agr.] | Austreibhilfen {pl}
drive-out device (livestock farming) | drive-out devices

austreten (aus); herausströmen (aus) {vi} (Gas)
to spew (from) (gas)

Austreten {n} (Flüssigkeit/Gas); Auslaufen {n}; Durchsickern {n} (Flüssigkeit)
leaking-out; leakage (of a liquid/gas)

austreten {vt} (Schuhe; Pfade)
to wear out

austreten; aussteigen; nicht beitreten {vi} | austretend; aussteigend; nicht beitretend | ausgetreten; ausgestiegen; nicht beitreten | eine Vereinbarung vertraglich abbedingen
to contract out | contracting out | contracted out | to contract out an agreement

austreten; hinausgehen {vi} | austretend; hinausgehend | ausgetreten; hinausgegangen
to egress | egressing | egressed

Austria Presse Agentur {f} /APA/
Austrian press agency

Austrialische Notadenfrösche {pl} (Notaden) (zoologische Gattung) [zool.] | Katholikenfrosch {m} (Notaden bennettii)
Australian spadefoot toads (zoological genus) | holy cross frog; crucifix toad

Austriazismus {m} (Besonderheit des österreichischen Deutsch) [ling.] | Austriazismen {pl}
Austrian idiom | Austrian idioms

austrinken {vt} | austrinkend | ausgetrunken | trinkt aus | trank aus
to drink up {drank; drunk}; to finish | drinking up; finishing | drunk up; finished | drinks up; finishes | drank up; finished

Austritt {m}
exit; discharge

Austritt {m} (aus etw.) | Ausstieg aus einem Vertrag
opt-out (from sth.) | opt-out from a treaty/contract

Austritt {m} (aus) [jur.] | Austritt eines Gesellschafters [econ.] | Parteiaustritt {m}; Austritt aus einer Partei | seinen Austritt erklären
withdrawal; retirement (from) | withdrawal of a partner | withdrawal from a party | to give notice of one's withdrawal; to declare one's intention to leave

Austrittsabkommen {n} [pol.] | Austrittsabkommen {pl}
withdrawal agreement | withdrawal agreements

Austrittsalter {n}
age at withdrawal

Austrittsarbeit {f} (eines Elektrons) [phys.]
(electron) work function

Austrittsdatum {n}
leaving date; date of leaving

Austrittserklärung {f} | Austrittserklärungen {pl}
notice of withdrawal | notices of withdrawal

Austrittsfilter {m} | Austrittsfilter {pl}
outlet filter | outlet filters

Austrittsgas {n} [techn.] | Austrittsgase {pl}
exit gas | exit gases

Austrittspforte {f} (eines Erregers) [med.] | Austrittspforten {pl}
portal of exit (of a pathogen) | portals of exit

Austrittsquerschnitt {m} [techn.] | Austrittsquerschnitte {pl}
outlet profile; outlet section | outlet profiles; outlet sections

Austrittsrecht {n}
right of withdrawal

Austrittssammler {m} [techn.]
outlet header

Austrittstemperatur {f} [techn.]
outlet temperature

Austrittsöffnung {f} | Austrittsöffnungen {pl}
output end | output ends

Austrocedrus {pl} (Koniferengattung) [bot.] | Chilezeder {f} (Austrocedrus chilensis)
austrocedrus (genus of conifers) | Chilean cedar

austrocknen {vi} | austrocknend | ausgetrocknet
to dry out; to dry up; to dehydrate; to become dry | drying out/up; dehydrating; becoming dry | dried out/up; dehydrated; become dry

austrocknen; leer werden {vi} | austrocknend; leer werdend | ausgetrocknet; leer geworden
to run dry | running dry | run dry

austrocknen; verwelken {vi} | austrocknend; verwelkend | ausgetrocknet; verwelkt
to shrivel | shrivelling; shriveling [Am.] | shrivelled; shriveled [Am.]

Austrocknung {f}
seasoning; exsiccation; desiccation

Austrocknung {f}; Dehydratisierung {f}; Dehydratation {f}; Entwässerung {f}
dehydration

ausufern {vi} [übtr.] | ausufernd | ausgeufert
to escalate out of control | escalating out of control | escalated out of control

Ausverkauf aufgrund eines Brandschadens
fire sale

Ausverkauf {m}; Rausverkauf {m} (Werbung); Schlussverkauf {m}; Abverkauf {m} [Ös.] [econ.] | Ausverkäufe {pl}; Schlussverkäufe {pl} | etw. im Ausverkauf/Abverkauf [Ös.] kaufen | Saisonschlussverkauf {m} | Sommerschlussverkauf {m} /SSV/ | Winterschlussverkauf {m} /WSV/
clearance sale; sales | clearance sales | to buy sth. in/at the sales | end-of-season sales | summer sale; summer sales | winter sale; winter sales

Ausverkaufsware {f}; Abverkaufsware {f} [Ös.] [econ.]
sale goods [fig.]

ausverkauft sein {v} | ausverkauft | Die Geschäfte waren innerhalb von Stunden ausverkauft. | Das Buch ist im ganzen Land ausverkauft. | Einige Flüge sind schon 10 Monate im Voraus ausverkauft.
to sell out | sold out | Shops sold out within hours. | The book has/is sold out across the country. | Some flights are sold out as early as 10 months in advance.

ausverkauft {adj} | ausverkauft sein
outsold | to be a sellout

ausverkauft {adj}; volles Haus
full house

auswachsen {vi} [zool.] | auswachsend | ausgewachsen
to mature | maturing | matured

Auswahl {f}
choosing

Auswahl {f} (an)
variety (of)

Auswahl {f} von Mitarbeitern
sourcing of staff

Auswahl {f}; (beispielhafte) Zusammenstellung {f} (von etw.) | eine Auswahl an Blühpflanzen | Musikzusammenstellung {f} (verschiedener Interpreten auf Tonträger) | Sammel-CD {f}; Sampler {m}
sampler (of sth.) | a sampler of blooming plants | music sampler | CD sampler

Auswahl {f}; Angebot {n} an etw. | eine große Auswahl/Riesenauswahl an etw. bieten | Die Kneipe hat eine große Auswahl an Bieren.
selection of sth. (range of things from which a choice may be made) | to offer a wide/huge selection of sth. | The pub has a wide selection of beers.

Auswahl {f}; Auslese {n} (aus etw.) (Zusammenstellung) | ausgewählte Stücke | eine Auswahl aus ihren Gedichten | ausgewählte Stücke aus seinem neuen Album | eine Auswahl treffen
selection of sth. (number of carefully chosen things) | selections | a selection of her poems | selections from his new album | to make your selection

Auswahl {f}; Kollektion {f}
assortment

Auswahl {f}; Sortiment {n} | Auswahlen {pl}; Sortimente {pl} | eine Auswahl an Produkten
choice | choices | a choice of products

Auswahlaxiom {n} [math.]
axiom of choice

Auswahlbefehl {m} [comp.] | Auswahlbefehle {pl}
select command | select commands

Auswahlbibliographie {f}
selective bibliography

Auswahleinheit {f} [statist.] | Auswahleinheiten {pl} | primäre Auswahleinheit
sampling unit | sampling units | primary sampling unit

Auswahleinrichtung {f} [comp.]
sample selection feature

Auswahlgremium {n} | Auswahlgremien {pl}
selection commission | selection commissions

Auswahlkomitee {n}; Jury {f}
selection committee

Auswahlkriterium {n}; Auswahlfaktor {m} | Auswahlkriterien {pl}; Auswahlfaktoren {pl}
selection criterion; selection factor | selection criterions; selection factors

Auswahlkästchen {n}; Kontrollkästchen {n} (in Formularen, auf grafischen Benutzeroberflächen) [adm.] [comp.] | Auswahlkästchen {pl}; Kontrollkästchen {pl}
checkbox (in forms/user interfaces) | checkboxes

Auswahlmannschaft {f}; Auswahl {f} [sport] | Auswahlmannschaften {pl} | Jugendauswahl {f}
representative team | representative teams | junior representative team; youth representative team

Auswahlmarke {f}; Auswahlzeiger {m} (Bildschirmmarke) [comp.] | Auswahlmarken {pl}; Auswahlzeiger {pl}
selection pointer (on-screen indicator) | selection pointers

Auswahlmenü {n}; Menüauswahl {f} [comp.]
menu prompt

Auswahlprüfung {f} | Auswahlprüfungen {pl}
entrance examination | entrance examinations

Auswahlrad {n}; Wahlrad {n} (Radio, Kamera etc.) [techn.] | Auswahlräder {pl}; Wahlräder {pl}
mode dial plate; dial plate; dial (of a radio, camera etc.) | mode dial plates; dial plates; dials

Auswahlschalter {m}
selector module

Auswahlsendung {f} | Auswahlsendungen {pl}
sampled offer | sampled offers

Auswahlspieler {m}; Auswahlspielerin {f} | Auswahlspieler {pl}; Auswahlspielerinnen {pl}
player for a representative team | players for a representative team

Auswahltabelle {f} | Auswahltabellen {pl}
selection table | selection tables

Auswahlteam {n} | Auswahlteams {pl}
selection team | selection teams

Auswahltyp {m}
recommended type

Auswahlverfahren {n} der Geschworenen; Schöffenauswahlverfahren {n} [jur.]
voir dire

Auswahlverfahren {n}; Auswahlprozess {m} | Auswahlverfahren {pl}; Auswahlprozesse {pl}
selection procedure; selection process | selection procedures; selection processes

auswalzen {vt} | auswalzend | ausgewalzt
to squeeze out | squeezing out | squeezed out

Auswandererschiff {n} | Auswandererschiffe {pl}
emigrant ship | emigrant ships

auswandern; emigrieren {vi} (nach; in) [adm.] [soc.] | auswandernd; emigrierend | ausgewandert; emigriert | er/sie wandert aus | ich/er/sie wanderte aus | er/sie ist/war ausgewandert
to emigrate (to) | emigrating | emigrated | he/she emigrates | I/he/she emigrated | he/she has/had emigrated

auswandern; weglaufen {vi} (Nullpunkt) [techn.] | auswandernd; weglaufend | ausgewandert; weggelaufen
to drift (zero point) | drifting | drifted

Auswanderung {f} der Abtastung [techn.]
sweep excursion

Auswanderung {f}; Emigration {f}; Emigrieren {n} [soc.] | Auswanderungen {pl}; Emigrationen {pl} | innere Emigration
emigration | emigrations | inner emigration

Auswanderungsgrad {m}; Driftgrad {m} [techn.]
drift percentage

Auswanderungsland {n} [pol.] | Auswanderungsländer {pl}
country of emigration | countries of emigration

Auswanderungsstrom {m} (aus einem Land) [pol.] | Auswanderungsströme {pl}
flow of emigration (out of/from a country) | flows of emigration

Auswanderverlust {m} (Holographie) [techn.]
drift loss (holography)

Auswaschen {n} (der Stranghaut beim Strangguss) (Gießerei)
decanting (of the strand) (foundry)

Auswaschen {n} (Erzaufbereitung) [min.]
panning out

auswaschen; ausspülen {vt} | auswaschend; ausspülend | ausgewaschen; ausgespült | wäscht aus:; spült aus | wusch aus:; spülte aus
to wash | washing | washed | washes | washed

Auswaschreliefdruckstock {m} [print]
nylon printing plate; collobloc plate

Auswaschtiefe {f} [print]
washing-out depth

Auswaschung {f} (von Deponiemüll durch Wasser) [envir.]
leaching; elution (of landfill by water)

Auswaschung {f} des Kontrastmittels (MRT) [med.]
washout of the contrast agent (MRI)

Auswaschung {f} [min.]
washout; fouls

Auswaschungen {pl}
localised flatting; spotty wear

auswaschungsfest {adj} (Holzschutzmittel usw.) [agr.]
leach-resistant (wood preservative etc.)

Auswaschverlust {m} (Material)
loss of weight by washing out (of a material)

Auswechselbarkeit {f}; Ausbaumöglichkeit {f} (einer Gerätekomponente) [techn.]
removability (of a component)

Auswechseln {n} von Rohren
retubing

Auswechslung {f}; Auswechselung {f} (gegen) | Auswechslungen {pl}; Auswechselungen {pl}
change (for) | changes

Auswechslung {f}; Auswechselung {f}; Ersatz {m} | Auswechslungen {pl}; Auswechselungen {pl}
replacement | replacements

Auswechslung {f}; Spielerwechsel {m} [sport] | Auswechslungen {pl}; Spielerwechsel {pl}
substitution | substitutions

Ausweg {m} | Auswege {pl} | der einzige Ausweg
way out | ways out | the only way out

Ausweg {m}; (letzte) Möglichkeit {f} | Eine Operation ist vielleicht der einzige Ausweg. | Er hat nur die Möglichkeit, eine Beschwerde an die Geschäftsleitung zu richten. | Sie hat keine Möglichkeit, gegen das Magazin juristisch vorzugehen.
recourse | Surgery may be the only recourse. | His only recourse is to file a complaint with the management. | She has no legal recourse against the magazine.

Auswehung {f}; Auswaschung {f} (von Sedimenten) [geol.]
entrainment (of sediments)

Ausweiche {f}; Ausweichstelle {f} (auf einspurigen Straßen) [auto] | Ausweichen {pl}; Ausweichstellen {pl}
passing place; turnout [Am.] | passing places; turnouts

Ausweiche {f}; Weiche {f}; Wechsel {m} [min.]
double parting

Ausweichen {n} (um nicht entdeckt zu werden) [mil.]
evasion (to avoid detection)

Ausweichen {n} des Ölbohrers [techn.]
slippage phenomena; slippage (of oil drill)

ausweichen; ausweichend antworten {vi} | ausweichend; ausweichend antwortend | ausgewichen; ausweichend geantwortet
to avoid the issue | avoiding the issue | avoided the issue

ausweichend antworten; Ausflüchte machen/suchen; sich nicht festnageln lassen; Festlegungen vermeiden; herumeiern [ugs.]; (lange) herumtun [Süddt.] [Ös.] {v} | ausweichend antwortend; Ausflüchte machend/suchend; sich nicht festnageln lassend; Festlegungen vermeidend; herumeiernd; herumtuend | ausweichend geantwortet; Ausflüchte gemacht/gesucht; sich nicht festnageln lassen; Festlegungen vermieden; herumgeeiert; herumgetan
to be evasive; to equivocate; to prevaricate [formal] | being evasive; equivocating; prevaricating | been evasive; equivocated; prevaricated

ausweichend {adj}
elusive

ausweichend {adj} | ausweichendes Verhalten
evasive | evasiveness

ausweichend {adv}
evasively

ausweichend; flüchtend; umgehend {adj}
avoidant

Ausweichende {m,f}; Ausweichender | Ausweichenden {pl}
avoider | avoiders

Ausweichfabrik {f}; Ausweichwerk {n} | Ausweichfabriken {pl}; Ausweichwerke {pl}
shadow factory; emergency plant | shadow factories; emergency plants

Ausweichflughafen {m} [aviat.] | Ausweichflughäfen {pl}
alternative airport; alternate airport | alternative airports; alternate airports

Ausweichflugstrecke {f}; Ausweichroute {f} [aviat.] | Ausweichflugstrecken {pl}; Ausweichrouten {pl}
alternative route; alternate route | alternative routes; alternate routes

Ausweichfrequenzen {pl} [telco.]
alternate frequencies

Ausweichgleis {n}; Ausweichstelle {f}; Ausweiche {f}; Überholgleis {n}; Nebengleis {n} (Bahn) | Ausweichgleise {pl}; Ausweichstellen {pl}; Ausweichen {pl}; Überholgleise {pl}; Nebengleise {pl}
passing track; siding track; siding; lay-by (railway) | passing tracks; siding tracks; sidings; lay-bies

Ausweichklausel {f} [jur.] | Ausweichklauseln {pl}
escape clause | escape clauses

Ausweichleitung {f}; Umführungsleitung {f} [electr.] [techn.] | Ausweichleitungen {pl}; Umführungsleitungen {pl}
bypass | bypasses

Ausweichmanöver {n} (keine direkte Antwort geben)
prevarication [formal]

Ausweichmanöver {n} | Ausweichmanöver {pl}
evasive maneuver | evasive maneuvers

Ausweichmöglichkeit {f}
alternative; fall-back possibility; another possibility

Ausweichplan {m}; Eventualplan {m} | Ausweichpläne {pl}; Eventualpläne {pl}
contingency plan | contingency plans

Ausweichstelle {f}; Ausweiche {f} (Bahn)
turnout place; turnout (railway)

Ausweichstrategie {f} | Ausweichstrategien {pl}
evasion strategy | evasion strategies

Ausweichstrecke {f}; Ausweichroute {f} [transp.] | Ausweichstrecken {pl}; Ausweichrouten {pl}
alternative route | alternative routes

Ausweichtermin {m} | Ausweichtermine {pl}
alternative date; auxiliary date | alternative dates; auxiliary dates

Ausweiden {n}; Ausweidung {f}; Ausnehmen {n}; Ausschlachtung {f} (eines Tieres) [zool.]
evisceration; disembowelment; disemboweling [Br.]; disembowelling [Am.] (of an animal)

Ausweidung {f}; Ausnehmen {n} | Ausweidungen {pl}
evisceration; disembowelment | eviscerations; disembowelments

Ausweis {m}; Ausweispapier {n} [Dt.]; Legitimation {f} [adm.] | Ausweise {pl}; Ausweispapiere {pl}; Legitimationen {pl} | amtliche Ausweise {pl}
identification document; identification paper; identification; ID | identification documents; identification papers; identifications; IDs | official identification papers/documents

Ausweis {m}; Karte {f}; Schein {m}; Pass {m} (Benutzungsberechtigung) [adm.] | Ausweise {pl}; Karten {pl}; Scheine {pl}; Pässe {pl} | Bahnausweis {m} | Freikarten für das Theater | Freifahrkarte {f}; Freifahrschein {m} | Pausenraumschein {m}; Toilettenschein {m} [school] | Das Wachpersonal kontrollierte unsere Ausweise.
pass (for using a service) | passes | rail pass | free passes for the theatre | free pass | hall pass [Am.] | The guards checked our passes.

Ausweisdokument {n}
identity document; ID document

Ausweisgesetz {n}; Personalausweisgesetz {n} [jur.]
Identity Card Act; Passport Act

Ausweiskontrolle {f}
identity check; identity control

Ausweisleser {m}
badge reader

ausweislich {prp; +Gen.} [adm.]
according to; as proved by

ausweislos {adj}; ohne Ausweise [adm.]
without identification papers/documents

Ausweisnummer {f} | Ausweisnummern {pl}
ID number | ID numbers

Ausweispflicht {f} [adm.] | Ausweispflicht beim Führen/Lenken [Ös.] von Kfzs
identification requirement | duty to carry a licence for the driving of motor vehicles

Ausweisung {f} (aus einem Land) [adm.] | Ausweisung aus politischen Gründen
expulsion (from a country) | expatriation [rare]

Ausweisungsbescheid {m}; Ausweisungsbeschluss {m} (Fremdenrecht) [adm.] | Ausweisungsbescheide {pl}; Ausweisungsbeschlüsse {pl}
expulsion order (aliens law) | expulsion orders

Ausweisungsgesetz {n} [jur.]
expulsion law

Ausweitung {f}
extension; expansion; spreading; escalation

auswendig {adv} | etw. auswendig wissen | etw. auswendig aufsagen | etw. auswendig lernen | etw. stur auswendig lernen
by heart; off by heart [Br.] | to know sth. by heart | to recite sth. by heart | to learn sth. by heart/off by heart [Br.] | to learn sth. by rote

Auswerfen {n}; Auswurf {m} (von etw.) (Vorgang) | Auswerfen der Tonbandkassette | Auswurf des Schützen [textil.]
ejection (of sth.) | ejection of the tape cassette | ejection of the shuttle

auswerfen {vt} (Vulkan) [geol.] | auswerfend | ausgeworfen
to extrude; to eject; to project; to eructate; to expel; to emit; to discharge | extruding; ejecting; projecting; eructating; expelling; emitting; discharging | extruded; ejected; projected; eructated; expelled; emitted; discharged

Auswerfer {m} | Auswerfer {pl} | Auswerfer für Tränengasgranaten [mil.]
ejector | ejectors | tear-gas grenade ejector

Auswerferverbindung {f}; Ausdrücktraverse {f} (Kunststoffverarbeitung) [techn.]
ejection connecting bar (plastics processing)

auswertbar; berechenbar; evaluierbar {adj}
evaluable

Auswertebereich {m} (bei einer Analyse) [chem.] | Auswertebereiche {pl}
range (of an analysis) | ranges

Auswertebericht {m} [techn.] | Auswerteberichte {pl}
evaluation report | evaluation reports

Auswerteelektronik {f} [electr.]
evaluation electronics

Auswertefunktion {f} [math.] | Auswertefunktionen {pl}
evaluation function; evaluator | evaluation functions; evaluators

Auswerteimpuls {m} [electr.] | Auswerteimpulse {pl}
gating pulse; strobing pulse | gating pulses; strobing pulses

Auswerteimpulsgenerator {m} (Radar) | Auswerteimpulsgeneratoren {pl}
gating pulse generator (radar) | gating pulse generators

Auswertekamera {f} (Vermessungswesen) | Auswertekameras {pl}
plotting camera (surveying) | plotting cameras

Auswertelogik {f} (Schaltkreistechnik) [electr.]
evaluation logic; scoring logic (circuit engineering)

Auswerten {n}; Analysieren {n} (von etw.) [sci.]
analysation (of sth.)

Auswerteschaltung {f} (Schaltkreistechnik) [electr.] | Auswerteschaltungen {pl}
evaluation circuit; evaluator (circuit engineering) | evaluation circuits; evaluators

Auswertestation {f} (Messtechnik) [techn.] | Auswertestationen {pl}
evaluation unit; evaluator (metrology) | evaluation units; evaluators

Auswertestation {f} | Auswertestationen {pl}
playback station | playback stations

Auswertformular {n} | Auswertformulare {pl}
scoring sheet | scoring sheets

Auswertung {f} (von Messdaten) [techn.] | grafische Auswertung von Messergebnissen
evaluation (of measuring data) | graphic(al) evaluation/solution of measuring results

Auswertung {f} mit Wahrscheinlichkeitsrechnung [statist.]
probabilistic evaluation

Auswertung {f} | fehlerhafte Auswertung
plotting | faulty plotting

Auswertung {f}; Analyse {f} {+Gen.} (nähere Untersuchung) | Auswertungen {pl}; Analysen {pl} | Inhaltsanalyse {f} | kritische Analyse (eines Sachverhalts); kritische Auseinandersetzung (mit einem Sachverhalt) | multidisziplinäre Auswertung | systematische Studienauswertung {f}; Metaanalyse {f} | Was-Wenn-Analyse {f}
analysis (of sth.) (more detailed examination) | analyses | content analysis | review | multidisciplinary analysis | sytematic review; meta-analysis | what-if analysis; sensitivity testing

Auswertung/Analyse {f} der verfügbaren Daten; Prüfung {f} der vorliegenden Unterlagen
desk review; desktop review

Auswertungsmethode {f} [techn.] | Auswertungsmethoden {pl}
evaluation method | evaluation methods

Auswertungsprogramm {n} | Auswertungsprogramme {pl}
analysis program | analyses programs

Auswertungszweck {m}
analysis purpose

auswickeln {vt} | auswickelnd | ausgewickelt | wickelt aus | wickelte aus
to unwrap | unwrapping | unwrapped | unwraps | unwrapped

auswiegen {vt} | auswiegend | ausgewogen
to balance out | balancing out | balanced out

Auswirkung auf etw.; Einfluss auf etw.
bearing on sth.

Auswirkung {f} (auf jdn./etw.); Folgen {pl}; Implikate {pl} [geh.] [selten] (für jdn./etw.) | Auswirkungen {pl}; Folgen {pl} | für etw. gravierende Folgen haben | die sicherheitspolitischen Auswirkungen des Klimawandels auf Europa
implication (for sb./sth.) | implications | to have serious implications for sth. | the security implications of climate change for Europe

Auswirkung {f}; Nebenwirkung {f}
fall-out

Auswirkung {f}; Rückwirkung {f} | Auswirkungen {pl}; Rückwirkungen {pl}
repercussion | repercussions

Auswirkungen auf jdn./etw. haben; jdn./etw. beeinflussen; sich auf jdn./etw. auswirken {v}
to impact on sb./sth.

Auswirkungen {pl}; Tragweite {f} | etw. in seiner ganzen Tragweite betrachten
bearing | to consider sth. in all its bearings

auswischen {vt} | auswischend | ausgewischt
to dust out | dusting out | dusted out

auswischen {vt} | auswischend | ausgewischt
to wipe out | wiping out | wiped out

Auswitterung {f}
weathering; efflorescence

auswringen {vt} | auswringend | ausgewrungen
to wring out | wringing out | wrung out

Auswuchs {m} (negativ) | Auswüchse {pl}
negative spin-off | negative spin-offs

Auswuchs {m} [med.]
growth

Auswuchs {m}; Extreme {pl}
excesses

Auswuchs {m}; Exzess {m}; Exzessivität {f} {+Gen.}
excrescence [fig.] (of sth.)

Auswuchs {m}; Wucherung {f}; Protuberanz {f} [med.] | Auswüchse {pl}; Wucherungen {pl}; Protuberanzen {pl} | Hautauswuchs {m} | warziger Auswuchs
outgrowth; excrescence; protuberance; protuberantia | outgrowths; excrescences; protuberances; protuberantias | outgrowth from the skin | ecphyma

Auswuchten {n}; Auswuchtung {f} (von Reifen) [auto] | Auswuchten in mehreren Ebenen
wheel balancing; balancing | multiplane balancing

auswuchten; abgleichen {vt} [electr.] | auswuchtend; abgleichend | ausgewuchtet; abgeglichen
to equilibrate | equilibrating | equilibrated

Auswuchtgewicht {n}; Wuchtgewicht {n}; Ausgleichsgewicht {n} (an Reifen) [auto] | Auswuchtgewichte {pl}; Wuchtgewichte {pl}; Ausgleichsgewichte {pl}
wheel balance weight; wheel weight (on tyres) | wheel balance weights; wheel weights

Auswuchtgüte {f} [techn.]
balance quality

Auswuchtkörper {m}; Auswuchtgewicht {n} | Auswuchtkörper {pl}; Auswuchtgewichte {pl}
counterbalancing weight | counterbalancing weights

Auswuchtmaschine {f} [auto] | Auswuchtmaschinen {pl} | Dorn der Auswuchtmaschine
(wheel) balancing machine; wheel balancer; tyre balancer [Br.]; tire balancer [Am.] | balancing machines; wheel balancers; tyre balancers; tire balancers | balancing mandrel [Br.]; balancing arbor [Am.]

Auswuchtpflaster {n} [auto] | Auswuchtpflaster {pl}
balance patch; dough [Am.] | balance patches; doughs

Auswuchtscheibe {f} (Motor) | Auswuchtscheiben {pl}
thrust washer (motor) | thrust washers

Auswuchtsystem {n} [techn.] | Auswuchtsysteme {pl}
balancing system | balancing systems

Auswuchtzyklus {m} [auto]
balancing run on a balancing machine

Auswurf {m} (Ausgeworfenes) [min.]
slopping; spittings

Auswurf {m}; Sputum {n} [med.]
sputum; expectoration

Auswurfklappe {f} [textil.] | Auswurfklappen {pl}
dust ejection door | dust ejection doors

Auswurfmaterial {n}; Auswürflinge {pl}; Ejekta {pl} [geh.] [astron.] [geol.] | allotigenes Auswurfmaterial; allotigene Auswürflinge | glühendes Auswurfmaterial | vulkanisches Auswurfmaterial; Kraterauswurf {m}; Vulkanauswürflinge {pl}; Kraterauswürflinge {pl}; vulkanische Lockermasse {f}; vulkanisches Lockerprodukt {n}; Pyroklastika {f}; Tephra {f}
ejected material; fragmental ejecta; ejecta; fragmental products | allothigenic ejecta; allothigenic products | incandescent ejecta | volcanic ejecta; erupted blocks; pyroclastic materials; pyroclastics; tephra

Auswurfmechanismus {m} [techn.]
ejection mechanism

Auswurfschutz {m}
ejection guard

Auswurftaste {f} | Auswurftasten {pl}
eject key | eject key

Auswurfvorrichtung {f} [techn.] | Auswurfvorrichtungen {pl}
ejection device | ejection devices

Auswurföffnung {f} | Auswurföffnungen {pl}
ejection opening; ejection hole | ejection openings; ejection holes

auswählbar; wählbar {adj}
selectable

auswählen; erwählen; wählen {vt} | auswählend; erwählend; wählend | ausgewählt; erwählt; gewählt
to elect | electing | elected

auswählen; heraussuchen; herausgreifen; herausdeuten {vt} | auswählend; heraussuchend; herausgreifend; herausdeutend | ausgewählt; herausgesucht; herausgegriffen; herausgedeutet | wählt aus; sucht heraus; greift heraus; deutet heraus | wählte aus; suchte heraus; griff heraus; deutete heraus
to single out | singling out | singled out | singles out | singled out

auswählen; selektieren {vt} | auswählend; selektierend | ausgewählt; selektiert | wählt aus; selektiert | wählte aus; selektierte
to select | selecting | selected | selects | selected

auswählend {adj}; Auswahl…
selective

auswählend {adv}
eclectically

auswärtig {adj}
(from) out of town; from outside; non-local

auswärtig {adj} [pol.] | das Auswärtige Amt /AA/ [Dt.]
foreign | the German Foreign Office

Auswärtige {m,f} | nicht aus der Stadt sein
out-of-towner | to be an out-of-towner

auswärtiger Dienst {m} [adm.] | Europäischer Auswärtiger Dienst (EU)
foreign service | European External Action Service (EU)

auswärts drehen; supinieren {v} [anat.] | auswärts drehend; supinierend | auswärts gedreht; supiniert
to supinate | supinating | supinated

auswärts wohnen {vi} | außerhalb wohnen; nicht in der Stadt wohnen | Die meisten Haushaltshilfen wohnen lieber außer Haus.
to live out [Br.] | to live out of town | Most home helps prefer to live out.

auswärts {adv} [sport]
away

auswärts {adv} | auswärts essen
out of town; away from home; out | to have a meal/meals away from home; to have a meal/meals out

auswärts; nach außen {adv}
outward; outwards

Auswärtsdrehung {f}; Supination {f} (von Gliedmaßen) [med.]
supination

Auswärtssieg {m} [sport] | Auswärtssiege {pl} | einen Auswärtssieg erringen/erzielen/feiern
away victory; away win | away victories; away wins | to record/register/celebrate an away victory/win

Auswärtsspiel {n} [sport] | Auswärtsspiele {pl}
away game; away match; road game; road match | away games; away matches; road games; road matches

Auswärtstor {n} (Ballsport) [sport] | Auswärtstore {pl}
away goal (ball sports) | away goals

Auswärtstorregel {f} (Ballsport) [sport]
away goals rule (ball sports)

Auswölbung {f}; Wölbung {f}; Ausbauchung {f}; Ausbeulung {f} [techn.] | Beule im Rohr | Fassbauchung {f}; Fassbauch {m}
bulge | bulge of a pipe | bulge of a barrel

Auszackung {f}; Zackenschnitt {m} [techn.]
notching; jagging

Auszahlung {f}
payout

Auszahlung {f} [fin.] | telegrafische Auszahlung | Auszahlung eines Gläubigers | Auszahlung eines Teilhabers | Auszahlung der bilateralen Kredite
payment; paying out (of money); paying off; disbursement; disbursal | telegraphic transfer /T.T/; cable transfer | paying off of a creditor | buying out a partner | disbursement of the bilateral loans

Auszahlungen {pl} (Investitionsrechnung) [econ.] [adm.]
outlay (preinvestment analysis)

Auszahlungsanweisung {f}; Kassenanweisung {f}; Kassaanweisung {f} [Ös.] [fin.] | Auszahlungsanweisungen {pl}; Kassenanweisungen {pl}; Kassaanweisungen {pl}
order for payment; cash note | orders for payment; cash notes

Auszahlungsschein {m} | Auszahlungsscheine {pl}
withdrawal slip | withdrawal slips

Auszahlungsstelle {f}; Lohnbüro {n} [adm.] [fin.] | Auszahlungsstellen {pl}; Lohnbüros {pl}
pay-office | pay-offices

Auszehrung {f}; krankhafte Abmagerung {f}; Kachexie {f} [med.] | Kachexie bei Krebsleiden / bei Krebs | Kachexie bei Malaria | Kachexie durch Bleieinwirkung | Kachexie durch Fluoreinwirkung | Kachexie durch Quecksilbereinwirkung | Kachexie im Wochenbett; puerperale Kachexie | Kachexie nach Verlust der Eierstöcke; ovariprive Kachexie | Kachexie nach Ausfall der Schilddrüse; thyreoprive Kachexie | Kachexie nach Ausfall der Thymusdrüse; thymoprive Kachexie | gastrogene Kachexie | hypophysäre / hpyophyseoprive Kachexie; Simmond'sche Kachexie | kardiale Kachexie | Tumorkachexie {f}
cachexia; cachexy | cancerous cachexia | malarial cachexia | satumine cachexia | fluoric cachexia | mercurial cachexia | puerperal cachexia | ovariprival cachexia | thyreoprival chachexia | thymoprival chachexia | gastrogenic cachexia; gastrophthisis | hypophyseal / hhpophysial / hypopituitary cachexia; Simmond's cachexia; postpubertal panhypopituitarism | cardiac cachexia | cachexia of malignancy

Auszeichnung {f}; Ehrung {f} | die Ehrungen, die ihr zuteil wurden | von jdm. eine Auszeichnung/Ehrung erhalten | zahlreiche Auszeichnungen errungen haben | Es gibt an dieser Universität keine höhere Auszeichnung.
accolade | the accolades bestowed on her | to receive an accolade from sb. | to have won numerous accolades | There is no higher accolade at this university.

Auszeichnung {f}; Ehrung {f} | eine Auszeichnung verliehen bekommen
distinction | to be granted a distinction

Auszeichnung {f}; Hervorhebung {f} [print]
display; displaying

Auszeichnung {f}; Preis {m}; Zuerkennung {f} | Auszeichnungen {pl}; Preise {pl}; Zuerkennungen {pl} | Negativpreis {m}; Schmähpreis {m}
award | awards | negative award; anti-award; mock award

Auszeichnungsschrift {f} [print]
display type

Auszeichnungssprache {f} [comp.] [print] | erweiterbare Auszeichnungssprache
markup language | extensible markup language /XML/

Auszeit {f}
downtime

Auszeit {f}; Unterbrechung {f}; Pause {f} [sport] | eine Pause machen; eine Auszeit nehmen
time-out | to take a time-out

Auszeitjahr {n}; ein Jahr Auszeit (im Berufsleben)
gap year [Br.] (from working life)

Auszementieren {n} waagerechter Schieferplattenfugen (von innen) [constr.]
torching

Auszieh...; ausziehbar {adj} (Einschub)
pull-out {adj} [only before nouns]

ausziehbar {adj} | nicht ausziehbar
extendible; extensible; extendable; extending; extractable | inextensible

ausziehbar; ineinanderschiebbar {adj} (Antenne usw.)
telescoping; telescopic (aerial etc.)

Ausziehcouch {m}
sofa-sleeper

Ausziehen {n}; Auslaugen {n}; Digerieren {n} (löslicher Bestandteile aus Feststoffen) [chem.] [pharm.]
digestion

Auszieher {m} (einer Schusswaffe) [mil.] | Auszieher {pl} | Auszieher mit gefederter Kralle | halbrunder Auszieher | selbsttätiges Zurückschnappen des Ausziehers
extractor (of a gun) | extractors | spring claw extractor | half-moon extractor | auto extractor return

Auszieherachse {f} (mit Gewinde) [mil.] | Auszieherachsen {pl}
extractor lock screw | extractor lock screws

Auszieherfeder {f} [mil.] | Auszieherfedern {pl}
extractor spring | extractor springs

Auszieherfederlager {n} [mil.]
extractor spring collar

Auszieherführungshülse {f} [mil.] | Auszieherführungshülsen {pl}
extractor collar | extractor collars

Auszieherhalter {m} [mil.] | Auszieherhalter {pl}
extractor rivet | extractor rivets

Auszieherhebel {m} [mil.] | Auszieherhebel {pl}
extractor lever | extractor levers

Auszieherloch {n} [mil.] | Auszieherlöcher {pl}
extractor hole | extractor holes

Auszieherstange {f} [mil.] | Auszieherstangen {pl} | Federführungsring {m} für die Auszieherstange | Führungslager {n} der Auszieherstange
extractor rod | extractor rods | extractor rod collar | extractor rod guide bushing

Auszieherstern {m} [mil.] | Ausziehersterne {pl}
extractor plate | extractor plates

Auszieherstift {m}; Auszieherbolzen {m} (einer Schusswaffe) [mil.] | Auszieherstifte {pl}; Auszieherbolzen {pl}
extractor pin; extractor plunger (of a gun) | extractor pins; extractor plungers

Ausziehknopf {m}; Spuler {m} | Ausziehknöpfe {pl}; Spuler {pl}
winder | winders

Ausziehkraft {f} (Leiter); Abziehkraft {f}
pull-out force

Ausziehkraft {f} | Ausziehkraft eines Kontaktes [electr.]
extraction force | contact extraction force

Ausziehstoß {m}; Schienenauszugsvorrichtung {f} (Bahn)
feathered joint; expansion device for continuously welded rails (railway)

Ausziehtisch {m}; ausziehbarer Tisch {m}; Auszugstisch {m} [Schw.] | Ausziehtische {pl}; Auszugstische {pl} | Ausziehtisch mit Einlegeplatte(n) | Ausziehtisch mit versenkbarer Mittelplatte | Kulissentisch {m}
extending table; extendable table; extension table | extending tables; extendable tables; extension tables | extending leaf table | drop-leaf table | telescopic extension table

Ausziehversuch {m} | Ausziehversuche {pl}
tensile strength test | tensile strength tests

Ausziehwerkzeug {n} | Ausziehwerkzeuge {pl}
removal tool | removal tools

Auszubildende {m,f}; Auszubildender; Azubi {m}; in Ausbildung stehende Person [adm.]; Lehrling {m} | Auszubildenden {pl} | bezahlter Auszubildender; bezahlter Lehrling | unbezahlter Auszubildender; unbezahlter Lehrling
trainee | trainees | remunerated trainee | remunerated trainee

Auszubildende {m,f}; Auszubildender; Azubi {m}; Lehrling {m} (handwerklich) | Auszubildenden {pl}; Auszubildende; Azubis {pl}; Lehrlinge {pl}
apprentice | apprentices

Auszucht {f} [biol.]
outbreeding

Auszuchtdepression {f} [biol.]
outbreeding depression

auszuführen
to be performed

Auszug {m}
pullout

Auszug {m} (aus einer Wohnung/einem Büro)
move (out of a flat/an office); moving out (of home/office)

Auszug {m} (Verlassen des Besprechungsraumes/Arbeitsplatzes aus Protest)
walkout

Auszug {m} [relig.]
recession; recessional

Auszug {m} | Auszüge {pl}
syllabus | syllabuses; syllabi

Auszug {m}; Abriss {m} (eines Buches)
outline (of a book)

Auszug {m}; Abriss {m} | Auszüge {pl}; Abrisse {pl} | einen Auszug machen von
abstract; epitome [formal] | abstracts; epitomes | to abstract

Auszug {m}; Ausschnitt {m}; Abschnitt {m}; Exzerpt {n} [geh.] (aus einer Schrift, Sendung, einem Film, Musikstück) | Auszüge {pl}; Ausschnitte {pl}; Abschnitte {pl}; Exzerpte {pl} | Auszug aus einem Buch; Ausschnitt aus einem Buch
extract; excerpt (passage taken from a writing, broadcast, film or piece of music) | extracts; excerpts | extract from a book

Auszugskraft {f}
withdrawal force

Auszugskraft {f}
push-out force

Auszugslänge {f} (Wagenspinner) [textil.]
length of stretch (mule)

auszugsweise {adv}
in extracts; in excerpts; in part

auszuhalten; zu ertragen {adj}
livable; liveable

auszulassen; weglassbar {adj}
omissible

Auszählen {n} von Papillarleisten; Leistenzählung {f} (Kriminaltechnik)
counting of dermal ridges / friction ridges; ridge counting (forensics)

auszählen {vt} | auszählend | ausgezählt
to count | counting | counted

Auszähllineal {n}
peripheral counter (fabric diagram)

Auszählungsgrad {m} (Abstimmung, Wahl) [pol.] | bei einem Auszählungsgrad von 70 Prozent
percentage of votes counted; number of votes counted (vote or election) | with 70 percent of votes / ballots counted

Auszählungsverfahren {n} (bez. nichtmetallischer Einschlüsse)
inclusion count

ausübbar {adj}
exercisable

Ausüben {n} von moralischem Druck [pol.]
jawboning [Am.]

ausüben {vt} | ausübend | ausgeübt | übt aus | übte aus
to practise [Br.]; to practice | practising; practicing | practised; practiced | practises; practices | practised; practiced

ausüben; innehaben {vt} | ausübend; innehabend | ausgeübt; innegehabt
to bear {bore; born, borne} | bearing | born; borne

Ausübung {f} | Ausübung von Druck auf etw.
exertion | exertion of pressure on sth.

Ausübung {f}; Ausüben {n} (einer Sache) | bei der Ausübung seiner Pflichten
exercise (of a thing) | in the exercise of his duties

Ausübungsanzeige {f}; Ausübungsmitteilung {f} (Börse) [fin.] | Ausübungsanzeigen {pl}; Ausübungsmitteilungen {pl}
exercise notice (stock exchange) | exercise notices

Ausübungskurs {m}; Ausübungspreis {m}; Basiskurs {m}; Basispreis {m} (Börse) [fin.] | Ausübungskurse {pl}; Ausübungspreise {pl}; Basiskurse {pl}; Basispreise {pl} | Ausübungskurs einer Kaufoption | Ausübungskurs einer Option | Ausübungskurs eines Optionsscheins | Ausübungskurs einer Verkaufsoption
exercise exchange rate; exercise rate; exercise price; striking price; strike price (stock exchange) | exercise exchange rates; exercise rates; exercise prices; striking prices; strike prices | call option exercise price; call exercise price; call option strike price; call strike price; call striking price | exercise price / strike price of an option; option exercise price; option striking price | exercise price / strike price of a warrant; warrant exercise price; warrant strike price | exercise price / strike price of a put (option); put exercise price; put strike price

Ausübungslimit {n} (Börse) [fin.] | Ausübungslimits {pl}
exercise limit (stock exchange) | exercise limits

Autapomorphie {f} (alleiniges Merkmal eines Taxons) [biol.]
autopomorphy (feature unique to a given taxon)

autark; wirtschaftlich unabhängig {adj}
autarchic

Authentifikator {m} (echtheitsbestätigendes Mittel, meist eine Zeichenfolge)
authenticator

Authentifizierungs- und Autorisierungs-Infrastruktur {f} /AAI/ [comp.]
authentication and authorization infrastructure /AAI/

authentisch {adj}; unverfälscht {adj}; Original-
genuine {adj}; authentic {adj}

authentisch {adv}
authentically

authentisch; echt {adj} | authentische Sprache | authentischer Text | authentische Interpretation
authentic | authentic language | authentic text | authentic interpretation

Authentisierungsfunktion {f}
authentication function

autigen {adj} [geol.]
authigenic; authigene; autigenetic

Autismus {m} [psych.]
autism

Autismus-Spektrum-Störung {f} /ASS/ [med.]
autism spectrum disorder /ASD/

Autist {m}; Autistin {f} [psych.] | Autisten {pl}; Autistinnen {pl}
autistic person; autist | autistic persons; autists

autistisch {adj} [med.] | autistische Kinder
autistic | autistic children

Auto fahren {vi} | dahinfahren | weiterfahren | mit dem Auto vorbeifahren
to motor | to motor along | to motor on [Br.] | to motor by [Br.] [obs.]

Auto {n}
auto

Auto {n}; Automobil {n} [geh.] (in Zusammensetzungen, sonst veraltet); Wagen {m} [ugs.] [auto] | Autos {pl}; Automobile {pl}; Wagen {pl}; Wägen {pl} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] | Jahreswagen {m} | Reisewagen {m} | selbstfahrendes Auto; Roboterauto | ein richtiges Auto | mit dem Auto fahren; mit dem Wagen fahren | Ich fahre mit dem Auto.
car; automobile [Am.] | cars; automobiles | one year-old car | touring car | self-driving car; self-driven car [rare]; robot car | a car with a capital C | to go by car; to travel by car | I'm going by car.

Autoabgase {pl}; Abgase {pl} aus Kraftfahrzeugen; Auspuffgase {pl} [ugs.] [envir.]
(motor) vehicle/car/automobile exhausts; vehicle exhaust fumes; vehicle fumes; vehicular outputs

Autoantenne {f} | Autoantennen {pl}
car aerial | car aerials

Autoantikörper {m} [biol.]
autoantibody

Autoaufkleber {m} | Autoaufkleber {pl}
bumper sticker | bumper stickers

Autobahn {f} /A/ | Autobahnen {pl} | gebührenpflichtige Autobahn {f}; mautpflichtige Autobahn {f}
motorway /M/ [Br.]; freeway [Am.]; autobahn (in German-speaking countries) | motorways; freeways | toll motorway [Br.]; toll highway [Am.]; turnpike [Am.]

Autobahnanbindung {f}; Autobahnanschluss {m} [auto] | Autobahnanbindungen {pl}; Autobahnanschlüsse {pl}
motorway access [Br.]; freeway access [Am.] | motorway accesses; freeway accesses

Autobahnanschlussstelle {f}; Anschlussstelle {f} (Verkehrsknoten zwischen Autobahn und nachrangigen Straßen) [auto] | Autobahnanschlussstellen {pl}; Anschlussstellen {pl}
interchange; motorway junction [Br.]; freeway junction [Am.] | interchanges; motorway junctions; freeway junctions

Autobahnauffahrt {f}
motorway access

Autobahnausfahrt {f}; Ausfahrt {f}
off-ramp [Am.]

Autobahnausfahrt {f}; Ausfahrt {f} | Autobahnausfahrten {pl}; Ausfahrten {pl} | Ausfahrt Hainichen
motorway exit; highway exit; exit ramp [Am.]; off ramp [Am.] | motorway exits; highway exits; exit ramps; off ramps | exit for Hainichen; Hainichen exit

Autobahnbetreiber {m} | Autobahnbetreiber {pl}
motorway operator [Br.]; freeway operator [Am.] | motorway operators; freeway operators

Autobahneinfahrt {f}
access road

Autobahngebühr {f} | Autobahngebühren {pl}
motorway toll [Br.]; expressway toll | motorway tolls

Autobahnhotel {n} | Autobahnhotels {pl}
motorway motel [Br.]; freeway motel [Am.] | motorway motels; freeway motels

Autobahnmeisterei {f} [auto] [adm.]
motorway [Br.] / freeway [Am.] maintenance department/office

Autobahnpolizei {f}
motorway police

Autobahnrampe {f}; Autobahnauffahrt {f}; Autobahnabfahrt {f} [auto] | Autobahnrampen {pl}; Autobahnauffahrten {pl}; Autobahnabfahrten {pl}
motorway slip road [Br.]; highway ramp [Am.] | motorway slip roads; highway ramps

Autobahnrastplatz {m}; Rastplatz {m} [auto] | Autobahnrastplätze {pl}; Rastplätze {pl}
motorway service area [Br.]; service area [Br.]; freeway rest area [Am.]; rest area [Am.]; rest stop [Am.] | motorway service areas; service areas; freeway rest areas; rest areas; rest stops

Autobahnring {m} (um eine Stadt) [auto]
ring road [Br.]; beltway [Am.]; belt highway [Am.]

Autobahnvignette {f}; Vignette {f}; Autobahnpickerl {n} [ugs.] [Ös.] | Autobahnvignetten {pl}; Vignetten {pl}; Autobahnpickerl {pl}
motorway toll sticker [Br.]; highway toll sticker [Am.]; motorway tag [Br.] [coll.]; highway tag [Am.] [coll.] | motorway toll stickers; highway toll stickers; motorway tags; highway tags

Autobahnzubringerstraße {f}; Autobahnzubringer {m}; Zubringerstraße {f}; Zubringer {m} [auto] | Autobahnzubringerstraßen {pl}; Autobahnzubringer {pl}; Zubringerstraßen {pl}; Zubringer {pl}
motorway [Br.]/freeway [Am.] feeder road; feeder road | motorway/freeway feeder roads; feeder roads

Autobank {f} [fin.] | Autobanken {pl}
car bank | car banks

Autobetonpumpe {f} [auto] [constr.]
lorry-mounted concrete pump [Br.]; truck-mounted concrete pump [Am.]

Autobiografie {f}; Autobiographie {f} [alt] | Autobiografien {pl}; Autobiographien {pl}
autobiography | autobiographies

autobiografisch; autobiographisch {adj}
autobiographical; autobiographic

Autobiograph {m}; Autobiographin {f} | Autobiographen {pl}; Autobiographinnen {pl}
autobiographer | autobiographers

autobiographisch {adv}
autobiographically

Autobombe {f} | Autobomben {pl}
car bomb; vehicle bomb | car bombs; vehicle bombs

Autobus {m}; Bus {m} | Autobusse {pl}; Busse {pl} [auto] | Linienbus {m} | Niederflurbus {m} | Sammeltaxi; kleiner, billiger Bus (mit Bedarfshalt) | mit dem Bus fahren
bus | buses; busses [Am.] | public service bus; public bus | low-floor bus | jitney [Am.] [Can.] | to go by bus

Autobus-Haltebucht {f}; Bushaltebucht {f} [auto] | Autobus-Haltebuchten {pl}; Bushaltebuchten {pl}
bus bay | bus bays

Autobusanhänger {m}; Busanhänger {m} [auto] | Autobusanhänger {pl}; Busanhänger {pl}
bus trailer | bus trailers

Autobusbahnhof {m}; Busbahnhof {m} [transp.] | Autobusbahnhöfe {pl}; Busbahnhöfe {pl}
bus terminal; bus station [Br.]; coach station [Br.] | bus terminals; bus stations; coach stations

Autobusfahrer {m}; Autobusfahrerin {f}; Busfahrer {m}; Busfahrerin {f} | Autobusfahrer {pl}; Autobusfahrerinnen {pl}; Busfahrer {pl}; Busfahrerinnen {pl} | Linienbusfahrer {m}
bus driver | bus drivers | bus drivers (operating scheduled services)

Autobusunternehmen {n}; Busunternehmen {n}; Busgesellschaft {f}; Busfirma {f} [transp.] | Autobusunternehmen {pl}; Busunternehmen {pl}; Busgesellschaften {pl}; Busfirmen {pl}
bus company; bus carrier | bus companies; bus carriers

autochthon {adj} [geol.]
autochthonous; in place; in situ

Autochthoner {m}; Autochthone {f} [soc.] | Autochthonen {pl}; Autochthone {pl}
autochthon | autochthons

Autocode {m}
autocode

Autocross {n}; Auto-Cross {n} /AX/ (Motorsport)
Autocross (motorsport)

Autodach {n} [auto] | Autodächer {pl}
roof of a car; car top | car roofs; car tops

Autodafé {n}; Ketzerverbrennung {f} [hist.]
auto-da-fé; auto-da-fe

Autodidakt {m}; Autodidaktin {f} [school] | Autodidakten {pl}; Autodidaktinnen {pl}
autodidact; self-taught person | autodidacts; self-taught persons

autodidaktisch gebildet {adj} [school] | jemand, der sich alles selbst beigebracht hat
self-educated | a self-educated person

autodidaktisch {adj}
autodidactic

Autodiskrimination {f}
autodiscrimination

Autoelektrik {f}
car electrical system; automotive electrics

autoerotisch {adj} [psych.]
auto-erotic

Autoerotismus {m} (auf sich selbst bezogenes erotisch-sexuelles Verhalten) [med.]
autoerotism; ego-erotism; autosexualism; ego-sexuality

Autofabrik {f} | Autofabriken {pl}
car factory; automobile factory | car factories; automobile factories

Autofahren {n} [auto]
driving

autofahren {vi} [auto] | autofahrend | autogefahren | er/sie fährt Auto | ich/er/sie fuhr Auto | Kannst du Auto fahren? | In den USA kann man mit 16 autofahren.
to drive {drove; driven} | driving | driven | he/she drives | I/he/she drove | Can you drive? | People can drive at age 16 in the US.

Autofahrer {m}; Autofahrerin {f}; Automobilist {m} [Schw.] [auto] | Autofahrer {pl}; Autofahrerinnen {pl}; Automobilisten {pl} | fahrerflüchtiger Fahrzeuglenker; Autofahrer, der Fahrerflucht begeht | eine Frau am Steuer
driver; motorist | drivers; motorists | hit-and-run driver | a woman driver

Autofahrerclub {m} [auto] | Autofahrerclubs {pl}
automobile club; automobile association; motoring association | automobile clubs; automobile associations; motoring associations

Autofahrt {f} | Autofahrten {pl} | Er nahm mich im/mit dem Auto mit.
car ride; drive | car rides; drives | He gave me a ride.

Autofokus {m} /AF/ [photo.] | Autofokuskamera {f}; AF-Kamera {f}
autofocus | autofocus camera

Autofreak {m} [ugs.]
petrolhead [coll.] [eBr.]

Autofreak {m}; Technikfreak {m} [ugs.] | Autofreaks {pl}; Technikfreaks {pl}
gearhead [coll.] | gearheads

Autofriedhof {m} | Autofriedhöfe {pl}
car dump | car dumps

Autofußmatte {f} [auto] | Autofußmatten {pl}
car floor mat | car floor mats

Autofähre {f} | Autofähren {pl}
car ferry; auto ferry | car ferries

autogen schneiden {vt} [techn.] | autogen schneidend | autogen geschnitten
to cut using an oxyacetylene flame | cutting using an oxyacetylene flame | cut using an oxyacetylene flame

autogen schweißen {vt} [techn.] | autogen schweißend | autogen geschweißt
to weld using an oxyacetylene flame | welding using an oxyacetylene flame | welded using an oxyacetylene flame

autogenes Training {n}
autogenic training; autogenics

Autogenschneiden {n}
gas cutting; oxyacetylene cutting

Autogenschweißen {n}
gas welding; oxyacetylene welding

Autogepäckträger {m}; Dachgepäckträger {m}; Gepäckträger {m} [auto] | Autogepäckträger {pl}; Dachgepäckträger {pl}; Gepäckträger {pl}
car-top carrier; roof-top carrier; roof rack; luggage rack [Br.] | car-top carriers; roof-top carriers; roof racks; luggage racks

Autogramm {n} | Autogramme {pl}
autograph | autographs

Autogrammjäger {m}; Autogrammsuchender {m} | Autogrammjäger {pl}; Autogrammsuchenden {pl}
autograph hunter; autograph seeker | autograph hunters; autograph seekers

Autogrammkarte {f} | Autogrammkarten {pl}
autograph card | autograph cards

Autogrammstunde {f} | Autogrammstunden {pl}
autographing session | autographing sessions

Autograph {m}; Autograf {m} (eigenhändige Niederschrift eines Autors/Komponisten) | Autographen {pl}; Autografen {pl} | das Original
autograph | autographs | the original autograph

autographisch {adj}
autographic; autographical

autographisch {adv}
autographically

Autohandel {m} | Autohandel {m}
car dealer | car dealership

Autohersteller {m}; Automobilhersteller {m} [auto]
automaker [Am.]; carmaker

Autohersteller {m}; Automobilhersteller {m}; Autoproduzent {m}; Autoerzeuger {m}; Autobauer {m} [ugs.] | Autohersteller {pl}; Automobilhersteller {pl}; Autoproduzenten {pl}; Autoerzeuger {pl}; Autobauer {pl}
car manufacturer; car maker; auto maker | car manufacturers; car makers; auto makers

Autoherstellung {f}
car production

Autohof {m} [Dt.] [auto] | Autohöfe {pl}
transport café [Br.]; travel center [Am.]; truck-stop [Am.] | transport cafés; travel centers; truck-stops

Autohändler {m}; Autohaus {n}; Kfz-Händler {m} [econ.] | Autohändler {pl}; Autohäuser {pl}; Kfz-Händler {pl}
car dealership; car dealer; auto dealership [Am.]; auto dealer [Am.] | car dealerships; car dealers; auto dealerships; auto dealers

autoimmun {adj}
autoimmune

autoimmune autonome Gangliopathie {f} [med.]
autoimmune autonomic ganglionopathy /AAG/

Autoimmunerkrankung {f}; Autoimmunkrankheit {f}; Autoaggressionskrankheit {f}; Autoimmunopathie {f} [med.] | Autoimmunerkrankungen {pl}; Autoimmunkrankheiten {pl}; Autoaggressionskrankheiten {pl}; Autoimmunopathien {pl}
autoimmune disease; autoimmune disorder | autoimmune diseases; autoimmune disorders

Autoindustrie {f}; Automobilindustrie {f}
car industry; auto industry; automobile industry

Autoinjektor {m} [med.] [techn.] | Autoinjektoren {pl}
auto-injector; autoinjector | auto-injectors; autoinjectors

Autokannibalismus {m}
autocannibalism

Autokarte {f}; Straßenkarte {f} | Autokarten {pl}; Straßenkarten {pl}
roadmap; road map | roadmaps; road maps

autokatalytisch {adj} [chem.]
autocatalytic

autokephal {adj} [relig.]
autocephalous

Autokephalie {f} [relig.]
autocephaly

Autokino {n} | Autokinos {pl}
drive-in cinema; Drive in [Am.] | drive-in cinemas

Autoklav {m} (gasdichter Druckbehälter) [techn.] [med.] | Autoklaven {pl}
autoclave | autoclaves

autoklavierbar; im Druckbehälter behandelbar {adj} [techn.] [med.]
autoclavable

autoklavieren {vt} [med.]
to autoclave

Autoknacker {m}; Automarder {m} | Autoknacker {pl}; Automarder {pl}
car burglar | car burglars

Autokollisions-Verfahren {n}
autocollision process

Autokolonne {f} | Autokolonnen {pl}
line of cars | lines of cars

Autokolonne {f}; Wagenkolonne {f} | Autokolonnen {pl}; Wagenkolonnen {pl}
line of cars; line of vehicles | lines of cars; lines of vehicles

Autokonzern {m} [auto] | Autokonzern {m} | Autokonzerne {pl}
car company | car manufacturer | car companies

Autokorrelation {f}
autocorrelation

Autokorso {n} | Autokorsos {pl}
car parade; car procession | car parades; car processions

Autokovarianz {f} [statist.]
autocovariance

Autokovarianzfunktion {f} [statist.]
autocovariance function

autokrank {adj}
carsick

Autokrankheit {f} [med.]
carsickness

Autokratie {f}; Alleinherrschaft {f}; Selbstherrschaft {f} [pol.] | Autokratien {pl}
autocracy | autocracies

autokratisch {adv}
autocratically

autokratisch; selbstherrlich {adj} | autokratische Führung {f} | autokratischer Führungsstil
autocratic; autocratical | autocratic management | autocratic pattern of leadership

Autolack {f}; Lack {m} [auto]
car paint; paint

Autolackierarbeiten {pl}; Kfz-Lackierarbeiten {pl}; Karosserielackierarbeiten {pl} [auto]
car body paint work; car paint work; vehicle paint work; automotive paint work [rare]

Autolackierer {m} | Autolackierer {pl}
car-body painter | car-body painters

Autolackiererei {f}; Kfz-Lackiererei {f} [auto] | Autolackierereien {pl}; Kfz-Lackierereien {pl}
automotive paint shop | automotive paint shops

Autolith {m} [geol.]
autolith; cognate inclusion (xenolith)

autolog {adj}; körpereigen {adj} [med.]
autologous {adj}

autologischer Terminus {m}; homologer Terminus {m}; Homolog {m} (Wort, dessen Bedeutung durch seine eigene Form veranschaulicht wird) [ling.]
autological word; homological word; autonym (word whose meaning is exemplified by its own form)

Autolyse {f}; Selbstauflösung {f} (von Zellen durch Enzyme) [biol.]
autolysis

Automat {m} (der wie Lebewesen autonom agiert); Maschinenmensch {m} | Automaten {pl}; Maschinenmenschen {pl} | Vogelautomat {m} | Tiere als mechanische Automaten (Descartes)
automaton | automata | singing bird automaton | animals/brutes als mechanical automata (Descartes)

Automat {m} [techn.] | Automaten {pl} | endlicher Automat; Zustandsautomat [comp.]
automaton; automatic machine | automata; automatons; automatic machines | finite state automaton /FSA/; finite automaton; finite machine

Automat {m} | Automaten {pl}
automate | automats

Automat {m} | Automaten {pl}
automatic machine | automatic machines

Automatendreher {m} [techn.] | Automatendreher {pl}
automatic-lathe operator | automatic-lathe operators

Automatendrehmeißel {m} [techn.] | Automatendrehmeißel {pl}
tool for automatic lathes | tools for automatic lathes

Automatenfütterung {f} (Viehzucht) [agr.]
automatic feeding (livestock farming)

Automatenkurve {f} [techn.]
cam for the automatic lathe

Automatenstahl {m}
free cutting steel

Automatenteile {pl} [techn.] | Automatenteile hoher Genauigkeit
repetition work | precision screw machine parts

Automatenverpackung {f}
package for automatic machine

Automatik {f}
automatic system; automatism

Automatik {f} [auto]
automatic

Automatikgetriebe {n} [auto] | stufenloses Automatikgetriebe | automatisiertes Schaltgetriebe
automatic transmission /AT/; automatic gear; automatic gearbox [Br.] | continuously variable transmission | automated manual transmission /AMT/

Automatikuhr {f}; automatische Uhr {f} | Automatikuhren {pl}; automatische Uhren {pl} | automatische Armbanduhr
self-winding clock; self-winding watch | self-winding clocks; self-winding watches | self-winding wrist watch

Automatikwahl {f} [telco.]
autodial

Automation {f}; Automatisierung {f} | Automatisierungen {pl}
automation | automations

Automationstheorie {f}
automatics

automatisch; selbstbeweglich {adj}
automatic 

automatisch; von selbst {adv} | Die Heizung schaltet sich automatisch ab. | Die Gebühr wird automatisch auf die Rechnung aufgeschlagen. | Ich bin automatisch links abgebogen.
automatically | The heating switches off automatically. | The fee will be automatically added to the bill. | I automatically turned left.

automatisch; zwangsläufig; von selbst {adv} | Beim Druck wirken die Farben automatisch dunkler.
ipso facto | When printed, the colours are ipso facto darker in appearance.

automatische Anrufbeantwortung {f} [telco.]
automatic answering; auto answer; auto answering

automatische Anschaltleitungstrennung {f}
automatic answer disconnect

automatische Anschaltleitungstrennung {f}
automatic answer hang up

automatische Bildschirmabschaltung {f} [comp.]
auto screen blank

automatische Datenträgererkennung {f}
automatic volume recognition

automatische Einheit für ankommende und/oder abgehende Rufe
automatic calling and/or answering equipment

automatische Frequenzabstimmung, selbsttätige Frequenznachführung
automatic frequency control /AFC/

automatische Lohnbindung {f}
automatic wage indexation

automatische Quellprogrammgenerierung {f}
auto report facility

automatische Rostbeschickungsanlage {f}; mechanischer Rostbeschicker {m} (für die Zuführung von Kohle bei einem Heizkessel) [techn.]
underfeed stoker; mechanical stoker

automatische Schubregelung {f} [aviat.]
autothrottle

automatische Sende- und Empfangseinrichtung {f}
automatic send receive unit

automatische Syntaxanalyse {f}; Parsing {n} [comp.] | Online-Parsing | Syntaxanalyse mit erweiterter Grammatik | Bottom-up-Syntaxanalyse | Top-to-Bottom-Syntaxanalyse
automatic syntax analysis; parsing | online parsing | parsing with extended grammar | bottom-up parsing | top-to-bottom parsing

automatische Tastendruckwiederholung {f}
auto key repeat

automatische Umkehr {f}
autoturnaround

automatische Vorsteckeinrichtung {f} (für Büromaschinen)
front-feed (for office machines)

automatische Wahl {f}
auto select

automatische Zugkupplung {f} (Bahn)
draw-only automatic coupler /DAC/ (railway)

automatische Zwischenspeicherung {f}
auto store

automatische Übertragung {f}
automatic transfer mode

automatischer Antwortbetrieb
auto answer mode

automatischer Sendeabruf
auto polling

automatischer Zeilenumbruch [comp.]
automatic line break; word wrap; word wrapping; wraparound (to the next line)

automatischer/maschineller Textauszug {m} [comp.] | automatisch/maschinell einen Textauszug erstellen
auto-abstract | to create an auto-abstract

automatisches Löschen {n}
autopurge

automatisches Such-Störgerät {n}
automatic search jammer

automatisches WWW-Abrufprogramm {n}; Programm, welches automatisch (meist rekursiv) WWW-Dokumente abruft [comp.] | automatisches (meist massenweises) Abrufen von WWW-Dokumenten
(web) robot; crawler; spider | to spider

automatisierbar {adj}
automatable

automatisiertes Getriebe {n} [auto]
automated manual transmission; automated manual gearbox

automatisiertes Kennzeichenerfassungssystem {n} [auto]
automatic number plate recognition system

Automatisiertes Personenbeförderungsmittel {n} [transp.]
automated people mover systems /APM/; people mover; automated guideway transit /AGT/

automatisiertes Satzsystem {n} [print]
automated typesetting system

automatisiertes/bargeldloses Kassensystem {n} / Kassasystem [Ös.] [Schw.] [econ.]
point of sale system; POS system

Automatisierung {f} | Automatisierung {f} technischer Prozesse | dezentrale Automatisierung {f}
automation | automation of technical processes | decentralized automation; decentralised automation [Br.]

Automatisierungsgerät {n} [techn.] | Automatisierungsgeräte {pl}
automation device | automation devices

Automatisierungsgrad {m} [techn.]
degree of automation; level of automation

Automatisierungsstufe {f} [techn.] | Automatisierungsstufen {pl}
automation stage | automation stages

Automatisierungstechnik {f}
automation; automation engineering

Automatismus {m}
automatism

Automatismus {m} [art]
surrealist automatism

Automesse {f}; Autoausstellung {f} | Automessen {pl}; Autoausstellungen {pl}
motor show | motor shows

Autometamorphose {f} [geol.]
autometamorphism; automorphism; self-alteration

Automixis {f} [biol.]
automixis

Automobilbau {m}; Kraftfahrzeugbau {m}; Fahrzeugbau {m} [auto] [techn.]
automotive engineering

Automobilbranche {f}; Autobranche {f} [econ.]
automotive industry; car industry

Automobilclub {m}; Automobilklub {m} | Allgemeiner Deutscher Automobil-Club /ADAC/ | britischer Automobilclub | amerikanischer Automobilclub | Österreichischer Automobil-, Motorrad- und Touring Club /ÖAMTC/ | Touring Club Schweiz /TCS/
automobile association | General German Automobile Association | Royal Automobile Club [Br.] /RAC/; Automobile Association [Br.] /AA/ | American Automobile Association [Am.] /AAA/ | Austrian Automobile, Motorcycle & Touring Club | Touring Club Switzerland

Automobilisierung {f}
automobilization; rising motorization

Automobilkaufmann {m}; Automobilkauffrau {f}
automotive management assistant

Automobilkonzern {m}; Automobilfirma {f}; Autofirma {f} [econ.] [auto] | Automobilkonzerne {pl}; Automobilfirmen {pl}; Autofirmen {pl}
automotive company; car company | automotive companies; car companies

Automobilsektor {m} [auto]
automotive sector

Automobilwerte {pl}
automotive stocks

Automobil…; Auto…; Kfz-…; fahrzeugtechnisch; Fahrzeug… {adj} [auto] | Autozulieferer {m}
automotive (relating to motor vehicles) | automotive supplier

Automodell {n} [auto] | Automodelle {pl}
car model | car models

Automorphismengruppe {f} [math.]
automorphism group; group of automorphisms

Automorphismus {m} [math.] | äußerer Automorphismus
automorphism | outer automorphism

Automotor {m} [auto]
car motor; car engine

Automysophobie {f}; Angst, schmutzig zu sein
automysophobia

autonom {adv}
autonomically

autonom; unabhängig {adj}
autonomic 

Autonomie {f}; Selbstverwaltung {f}; Selbstregierung {f} [pol.] | akademische Selbstverwaltung | regionale Selbstverwaltung
autonomy; self-government | academic self-government | regional autonomy

Autonomiestatus {m} [pol.]
autonomy status; autonomous status

Autonomist {m} | Autonomisten {pl}
autonomist | autonomists

Autonummer {f}
car number

Autopanne {f}; Panne {f}; Motorschaden {m}; Motordefekt {m} [auto] | eine Panne haben | Ich habe eine Panne.
engine trouble/failure/breakdown; mechanical breakdown | to break down | My car has broken down.; I have broken down (with my car).

Autophagie {f}; Autophagozytose {f} [biochem.]
autophagy; autophagocytosis

Autophobie {f}; Angst vor sich selbst; Angst allein zu sein
autophobia

Autopilot {m}; Steuerungsautomat {m} [naut.] [aviat.] | Autopiloten {pl}; Steuerungsautomaten {pl} | mit Autopilot fahren/fliegen
automatic pilot; autopilot; gyro-pilot; automatic aircraft control | automatic pilots; autopilots; gyro-pilots; automatic aircraft controls | to be on autopilot

Autoradio {n} | Autoradios {pl}
car radio; car stereo | car radios; car stereos

Autoregressionsmodell {n} [statist.] | Autoregressionsmodelle {pl}
autoregression model | autoregression models

autoregressiv {adj}
autoregressive {adj}

Autoregulation {f} [med.]
autoregulation

Autoreifen {m}; Pkw-Reifen {m} [geh.] [auto] | Autoreifen {pl}; Pkw-Reifen {pl}
car tyre [Br.]; passenger car tyre [Br.]; automobile tire [Am.]; passenger car tire [Am.] | car tyres; passenger car tyres; automobile tires; passenger car tires

Autoreisezug {m}; Autozug {m} (Bahn) | Autoreisezüge {pl}; Autozüge {pl} | mit dem Autozug
car-sleeper train; accompanied car train /ACT/; motorail train [Br.]; motorail [Br.]; auto train [Am.] (railway) | car-sleeper trains; accompanied car trains; motorail trains; motorails; auto trains | by motorail

Autorenexemplar {n} | Autorenexemplare {pl}
authors copy | authors copies

Autorengemeinschaft {f} [lit.] | Autorengemeinschaften {pl}
authors' team; author's group | authors' teams; author's groups

Autorengruppe {f}
author group; group of authors

Autorenkatalog {m} | Autorenkataloge {pl}
author catalogue | author catalogues

Autorennbahn {f}; Autorennstrecke {f} [sport] | Autorennbahnen {pl}; Autorennstrecken {pl}
motor-racing circuit; race car track [Am.]; racetrack [Am.]; speedway [Am.] | motor-racing circuits; race car tracks; racetracks; speedways

Autorenrecht {n} (subjektives Recht) [jur.] | Autorenrechte {pl}
author's right | author's rights

Autorenschaft {f}; Verfasserschaft {f}
authorship

Autorensystem {n}; Verfassersystem {n} | Autorensysteme {pl}; Verfassersysteme {pl}
authoring system | authoring systems

Autoren…; … des Autors; … der Autorin | Absicht des Autors / der Autorin
authorial {adj} | authorial intention

Autoreparatur {f}
car repair

Autorestaurant {n}; Autolokal {n}; Drive-in-Restaurant {n} [cook.] [auto] | Autorestaurants {pl}; Autoloksle {pl}; Drive-in-Restaurants {pl}
drive-in restaurant; drive-in; drive-through restaurant; drive-through; drive-thru [Am.] | drive-in restaurants; drive-ins; drive-through restaurants; drive-throughs; drive-thrus

Autorisierungscode {m}; Genehmigungscode {m}
authorization code; authorisation code

Autoritarismus {m} [pol.] [psych.]
authoritarianism

autoritär denkende Person {f}
authoritarian

autoritär {adj} | autoritärer | am autoritärsten
authoritarian | more authoritarian | most authoritarian

autoritäre Einstellung {f}
authoritarianism

autoritäre Regierung {f} [pol.]
authoritarian government

autoritäres Regierungssystem {n} [pol.]
authoritarianism

Autorität {f}; Ansehen {n} | Autoritäten {pl}
authority | authorities

Autoritätsfehlschluss {m}; Ipse dixit-Fehlschluss {m} (Logik)
authority fallacy; ipse dixit fallacy (logic)

autoritätsgläubig {adj}
submissive to authority

Autoritätsperson {f} [soc.] | Autoritätspersonen {pl}
person of authority; authority figure | persons of authority; authority figures

Autoritätsstruktur {f} | Autoritätsstrukturen {pl}
authority structure | authority structures

Autorkorrektur {f} | Autorkorrekturen {pl}
author's alteration | author's alterations

Autorotation {f} [aviat.]
autorotation

Autorschaft {f}
authorship

Autoschalter {m} | Autoschalter {pl} | Autoschalter {m} (einer Bank)
drive-in counter | drive-in counters | drive-in bank; drive-through bank; drive-thru bank; drive-up ATM

Autoscheibe {f} [auto] | Autoscheiben {pl}
car screen | car screens

Autoschieberei {f} [jur.]
vehicle trafficking

Autoschlange {f} | Autoschlangen {pl}
line of cars | lines of cars

Autoschlüssel {m}; Fahrzeugschlüssel {m} [auto] | Autoschlüssel {pl}; Fahrzeugschlüssel {pl}
car key | car keys

Autoschrottplatz {m}; Autoverwertungsplatz {m}; Autoverwertung {f} (in Eigennamen) | Autoschrottplätze {pl}; Autoverwertungsplätze {pl}; Autoverwertungen {pl}
car breaker's yard; automobile wreck yard; wrecker's yard; wrecking yard [Austr.] [Can.] [NZ]; car dismantling yard [Br.]; car dismantler's yard [Br.]; salvage yard [Am.] | car breaker's yards; automobile wreck yards; wrecker's yards; wrecking yards; car dismantling yards; car dismantler's yards; salvage yards

Autoschütter {m}
dump truck; dumper

Autoskooter {m}; Scooter {m}; Boxauto [Südwestdt.]; Autodromauto {n} [Ös.]; Putschauto {n} [Schw.] (im Vergnügungspark)
bumper car; dashing car; dodgem car [Br.]; dodgem [Br.] (at a funfair)

Autoskooterbahn {f}; Boxautobahn {f} [Südwestdt.]; Autodrom {n} [Ös.]; Putschautobahn {f} [Schw.] (im Vergnügungspark)
bumper car ride (at an amusement park)

Autosom {n} [biol.]
autosome

Autospediteur {m}
trucker [Am.]

Autosperre {f}
ban on cars

Autostart {m}
auto boot

Autostereoskopie {f} (TV)
autostereoscopy

autostereoskopisch {adj} (TV)
autostereoscopic

Autostrich {m}
kerb-crawling area [Br.]; pick-up area [Am.]

Autosuggestion {f}
autosuggestion

Autotelefon {n} [auto] [telco.] [hist.] | Autotelefone {pl}
car telephone; car phone; carphone; automobile telephone [Am.] [rare] | car telephones; car phones; carphones; automobile telephones

Autotheca {f}
autotheca

Autotransfusion {f} [med.]
autotransfusion

Autotransportwagen {m} [auto] | Autotransportwagen {pl}
autorack; auto carrier; stand-in deck coach carrier | autoracks; auto carriers; stand-in deck coach carriers

autotroph {adj} [biol.]
autotrophic

Autotyp {m}; Wagentyp {m} [auto] | Autotypen {pl}; Wagentypen {pl}
type of car | types of car

Autotür {f}; Wagentür {f} [auto] | Autotüren {pl}; Wagentüren {pl}
car door | car doors

Autounfall {m}
vehicular accident

Autounfall {m} | Autounfälle {pl} | Autounfall mit Todesfolge | Unfall mit mehreren Fahrzeugen
car accident; motor vehicle accident | car accidents; motor vehicle accidents | motor vehicle accident resulting in death | multi-vehicle accident

Autoverkäufer {m} | Autoverkäufer {pl}
car salesman | car salesmen

Autoverladerampe {f} [auto] | Autoverladerampen {pl}
road vehicle loading ramp | road vehicle loading ramps

Autoverladung {f}; Autoverlad {m} [Schw.] (Bahn)
car shuttle service (railway)

Autovermietung {f}; Autoverleih {m} [auto]
car hire service [Br.]; car hire [Br.]; car rental service [Am.]; car rental [Am.]

Autoverrückter {m}; Autoverrückte {f}; Autofan {m}
car nut

Autovervollständigungsfunktion {f}; Autovervollständigung {f}; automatische Vervollständigung {f}; Autovervollständigen-Funktion {f} (Texteingabefunktion) [comp.]
autocomplete function; autocomplete; word completion (text input function)

Autoverwertungsfirma {f}; Autoverwertung {f} [auto] | Autoverwertungsfirmen {pl}; Autoverwertungen {pl}
car dismantling business; car dismantling service; car dismantlers [Br.] | car dismantling businesses; car dismantling services; car dismantlers

Autowachs {m} [auto]
car wax

Autowaschanlage {f}; Waschanlage {f}; Waschstraße {f} [auto] | Autowaschanlagen {pl}; Waschanlagen {pl}; Waschstraßen {pl}
car wash | car washes

Autowerkstatt {f}; Reparaturwerkstatt {f} [auto] | Autowerkstätten {pl}; Reparaturwerkstätten {pl}
garage; car repair shop | garages; car repair shops

Autowiederholung {f}
autorepeat

Autowrack {n}; Abbruchauto {n} [Schw.]; Schrottauto {n} [ugs.] [auto] | Autowracks {pl}; Abbruchautos {pl}; Schrottautos {pl}
car wreck | car wrecks

autozoische Dimension {f} einer ökologischen Nische (die biologischen Fähigkeiten einer Art) [envir.]
autozoic dimension of an ecological niche (the biological capabilities of a species)

Autun {n} [geol.]
Autunian

Autunit {m} [min.]
autunite; lime uranite

Auvergne {f} (Region in Frankreich) [geogr.]
Auvergne (region in France)

Auwald {m}; Auenwald {m} [envir.] | Auwälder {pl}; Auenwälder {pl}
floodplain forest; alluvial forest | floodplain forests; alluvial forests

Auwei!; Auwaia! (Ausdruck plötzlicher Bestürzung über ein Missgeschick/eine Schwierigkeit) {interj}
Uh-oh!; Oh-oh! (used to express sudden realization of a misfortune/difficulty)

Auxin {n} (Streckungshormon) [biochem.]
auxin (hormone which causes the elongation of cells)

außen (liegend/gelegen) {adj} [anat.]
external; extrinsic

Außen fix, innen nix!
All show and no substance!

Außen hui, innen pfui! [Sprw.]
All show and no substance!; A fair face may hide a foul heart. [prov.]

außen vor bleiben (Sache) {vi}
not to come into play; not to be addressed; not to be considered

außen vor bleiben {vi} (Person) | Wir brauchen sozialen Zusammenhalt, um sicherzustellen, dass niemand außen vor bleibt. | Millionen Kinder bleiben im ersten Lebensjahr bei Immunisierungsmaßnahmen außen vor.
to be ignored; not to be included; to be left behind (person) | Social cohesion is needed to ensure that no one is left behind. | Millions of children miss out on immunisation during their first year of life.

außen {adv}
external

außen {adv}
outside; outdoor; outdoors

außen {adv}
hors

außen; hinaus; heraus; auswärts {adv} | Hinaus mit ihnen!
out | Out with them!

Außenabdruck {m}
exocast; external cast; external mould; exterior cast; exterior mould (of fossils)

Außenalster {f} [geogr.]
Outer Alster Lake

Außenanlagen {pl}
outside facilities

Außenanschluss {m} | Außenanschlüsse {pl}
exterior outlet | exterior outlets

Außenanstrich {m}
outside coating

Außenaufnahme {f} (Film)
location shot (film)

Außenbahn {f} [sport] | Außenbahnen {pl}
outer track; outer lane | outer tracks; outer lanes

Außenbeleuchtung {f}
outside lighting

Außenbeplankung {f}; Außenhaut {f} aus Planken; Schiffshaut {f} [naut.]
hull plating; shell plating; plating

Außenbereich {m} (einer Stadt) | Außenbereiche {pl}
outskirt area (of a city) | outskirt areas

außenberippt {adj}
ribbed on the outside

Außenbezirke {pl}; Vororte {pl} [geogr.] | noch weiter stadtauswärts | in den Außenbezirken Berlins
uptown | a little further uptown | in uptown Berlin

Außenborder {m}; Motorboot mit Außenbordmotor [naut.] | Außenborder {pl}; Motorboote mit Außenbordmotor
outboard | outboards

Außenbordmotor {m}; Außenborder {m} [ugs.] [naut.] | Außenbordmotoren {pl}; Außenborder {pl}
outboard engine; outboard motor; outboard | outboard engines; outboard motors; outboards

Außendarstellung {f}
public image; external image; external appearance

Außendeich {m} | Außendeiche {pl}
outer dike | outer dikes

Außendeichland {n}; Butenland {n}; Vorland {n} (Wasserbau)
outland; foreland (water engineering)

Außendienst {m}
sales representatives; sales reps

Außendienst {m}
field service

Außendienst {m}; Außendienstorganisation {f}
agency plant

Außendienstarbeiter {m}; Außendienstarbeiterin {f}; Außendienstler {m}; Außendienstlerin {f} | Außendienstarbeiter {pl}; Außendienstarbeiterinnen {pl}; Außendienstler {pl}; Außendienstlerinnen {pl}
field worker; fieldworker | field workers; fieldworkers

Außendienstmitarbeiter {m} des städtischen Ordnungsamts [Dt.] [adm.]
street warden [Br.]; community warden [Br.]

Außendienstmitarbeiter {m}; Außendienstmitarbeiterin {f} | Außendienstmitarbeiter sein
field representative; outdoor staff | to work in the field

Außendiensttechniker {m} | Außendiensttechniker {pl}
field engineer | field engineers

Außendruck {m} [phys.]
external pressure

Außendurchmesser {m}
outside diameter /O.D./; outer diameter; external diameter

Außendurchmesser {m} (im Betrieb)
overall diameter

Außenfeld {n} [sport]
outfield

Außenfeldspieler {m}
outfielder

Außengelände {n}; Außenbereich {m}; Freigelände {n} (bei einem Gebäude) | Außengelände {pl}; Außenbereiche {pl}; Freigelände {pl}
outdoor area; outlying area; open-air ground; open space | outdoor areas; outlying areas; open-air grounds; open spaces

Außengeräusch {n} [auto] | Außengeräusche {pl}
exterior noise | exterior noises

Außengewinde {n} [techn.]
external thread; male thread; outside thread

Außengrenze {f} [pol.] | Außengrenzen {pl} | EU-Außengrenze
external border | external borders | external EU border

Außengriff {m} | Außengriffe {pl}
outer handle | outer handles

Außenhandel {m} [econ.]
foreign trade; external trade; foreign commerce [Am.]

Außenhandelsabteilung {f} [econ.] | Außenhandelsabteilungen {pl}
export department | export departments

Außenhandelsagentur {f}
export-import agency

Außenhandelsbank {f} | Außenhandelsbanken {pl}
foreign trade bank | foreign trade banks

Außenhandelsbeziehungen {pl}; außenwirtschaftliche Beziehungen {pl} [econ.]
foreign trade relations; external trade relations

Außenhandelsdefizit {n} [econ.] | Außenhandelsdefizite {pl}
foreign trade deficit; trade gap | foreign trade deficits; trade gaps

Außenhandelsfinanzierung {f}
foreign trade financing

Außenhandelsgewinn {m}
gains from foreign trade

Außenhandelsinformation {f} | Außenhandelsinformationen {pl}
foreign trade information | foreign trade information

Außenhandelsministerium {n} [pol.]
Ministry of Foreign Trade

Außenhandelsrisiken {pl}
foreign trade risks

Außenhandelstatistik {f} [statist.] | Außenhandelstatistiken {pl}
foreign trade statistics | foreign trade statistics

Außenhandelstheorie {f} [econ.] | monetäre Außenhandelstheorie | reine Außenhandelstheorie
foreign trade theory; trade theory | monetary trade theory | pure trade theory

Außenhandelstätigkeit {f}
foreign trade activity

Außenhandelsvertrag {m} | Außenhandelsverträge {pl}
foreign trade contract | foreign trade contracts

Außenhandelsvolumen {n}
foreign trade volume

Außenhandelsüberschuss {m} | Außenhandelsüberschüsse {pl}
foreign trade surplus | foreign trade surpluses; foreign trade surplusses

Außenhaut {f} (eines Flugzeugs); Außenbeplankung {f} [aviat.]
outside skin; skin (of an aircraft)

Außenhaut {f} (Fahrzeug) [auto]
car body shell; body shell; shell

Außenhaut {f}; Hülle {f}; Gerippe {n} | das ausgebrannte Gerippe eines Gebäudes mit eingestürztem Dach | Die Demokratie wurde ausgehöhlt und es ist nur mehr die Hülle übrig.
shell | a burned-out shell of a building with the roof having fallen in | Democracy has been hollowed out and only the shell remains.

Außenhof {m} | Außenhöfe {pl}
bailey | baileys

Außenhülle {f}
outer shell

Außenkabel {n} | Außenkabel {pl}
outdoor cable | outdoor cables

Außenkabine {f} | Außenkabinen {pl}
outside cabin | outside cabins

Außenkante {f} | Außenkanten {pl} | Länge an der Außenkante
outer edge | outer edges | length of/along the outer edge

Außenkante {f}; Kante {f} eines Pfeilers (Klettern) [sport]
outside corner of a pillar; arete [Am.] (Klettern)

Außenkonturfräsen {n} [techn.]
routering

Außenkonus {m} [techn.]
exterior cone

Außenkurve {f} [auto] | Außenkurven {pl}
outside bend; outside curve | outside bends; outside curves

Außenlasche {f} | Außenlaschen {pl}
outer flap | outer flaps

Außenlastaufhängung {f} [aviat.] [mil.] | Außenlastaufhängungen {pl} | Außenlastaufhängung unter der Tragfläche | Außenlastaufhängung am Rumpf
pylon station | pylon stations | under-wing pylon station | under-fuselage pylon station

Außenlasten {pl} [aviat.] [mil.]
external stores

Außenlastgeschirr {n} [aviat.]
cargo sling; cargo sling assembly

Außenlastträger {m}; Außenträger {m} [aviat.] | Außenlastträger {pl}; Außenträger {pl}
pylon | pylons

Außenlaufsteg {m} | Außenlaufstege {pl}
outside gangway | outside gangways

Außenleiterspannung {f}; Leiter-Leiter-Spannung {f} [electr.]
line-to-line voltage

Außenlicht {n}
outside light

Außenluft {f}
outside air

Außenluftanlage {f}; Außenluftaufbereitungsanlage {f} | Außenluftanlagen {pl}; Außenluftaufbereitungsanlagen {pl}
make-up air system | make-up air systems

Außenlufteinheit {f}
make-up air unit

Außenlufthaube {f} | Außenlufthauben {pl}
make-up air hood | make-up air hoods

Außenläufer {m}; Seitenläufer {m} (Fußball) [sport]
half-back; halfback (football)

Außenläufermotor {m} [techn.] | Außenläufermotoren {pl}
external rotor motor | external rotor motors

Außenmaß {n}; Außenabmessung {f}
overall dimension

Außenmikrometer {n}
outside micrometer

Außenminister {m}; Außenministerin {f} [pol.] | Rat der Außenminister
foreign minister; Foreign Secretary [Br.]; Secretary of State [Am.] | Council of Ministers of Foreign Affairs

Außenministerium {n}; Auswärtiges Amt {n}; Außenamt {n} [pol.] [adm.] | Eidgenössisches Departement für auswärtige Angelegenheiten /EDA/ | britisches Außenministerium | amerikanisches Außenministerium | australisches Außenministerium
foreign office; ministry of foreign affairs | Swiss Foreign Office | Foreign and Commonwealth Office /FCO/; Foreign Office (GB) | Department of State; State Department (US) | Department of Foreign Affairs and Trade (AUS)

Außenministerkonferenz {f} [pol.]
conference of foreign ministers

Außennetz {n} (Ballsport) [sport] | Er traf mit einem Schuss aus scharfem Winkel nur das Außennetz.
side-netting (ball sports) | His shot from a tight angle hit only the side-netting.

Außenplasma {n}; Ektoplasma {n}; Ektosark {n} [biol.]
ectoplasm

Außenpolitik {f}; Auslandspolitik {f} [pol.] | Gemeinsame Außen- und Sicherheitspolitik 
foreign policy | Common Foreign and Security Policy 

außenpolitisch {adj} [pol.] | ein außenpolitischer Erfolg
foreign policy (prepositive); of foreign policy; in terms of foreign policy; related to foreign policy (postpositive) | a success in foreign policy

Außenposten {m} [geogr.] [pol.] | Außenposten {pl} | der letzte Außenposten der Zivilisation
outpost | outposts | the last outpost of civilization

Außenputz {m} [constr.]
exterior plaster; exterior rendering

Außenrad {n} | Außenräder {pl}
exterior wheel | exterior wheels

Außenrepräsentation {f}
external representation

Außenrequisiteur {m}; Außenrequisite {f} (Theater, Film, TV) [art]
props buyer; props procurer; production buyer; set decoration buyer (theatre, film, TV)

Außenrestaurierung {f}
exterior restoration

Außenring {m} [techn.]
outer ring

Außenring {m} | Außenringe {pl}
outer race; cup | outer races; cups

Außenschalung {f}
external shuttering

Außenschicht {f} | Außenschichten {pl}
facing | facings

Außenseite {f}
periphery

Außenseiter der Gesellschaft
social outcast

Außenseiter {m}; Außenseiterin {f} | Außenseiter {pl}; Außenseiterinnen {pl} | Außenseiter der Gesellschaft
misfit | misfits | society's misfits

Außenseiter {m}; Nichteingeweihte {m,f}; Nichteingeweihter | Außenseiter {pl}; Nichteingeweihten {pl}; Nichteingeweihte
outsider | outsiders

Außensilo {n} [agr.] [constr.] | Außensilos {pl}
outdoor silo; outside silo; external silo | outdoor silos; outside silos; external silos

Außenskelett {n}; Exoskelett {n} [zool.] [anat.] | Außenskelette {pl}; Exoskelette {pl}
exoskeleton | exoskeletons

Außensohle {f} | Außensohlen {pl}
outsole | outsoles

Außenspiegel {m} [auto] | Außenspiegel {pl} | elektrisch verstellbare Außenspiegel
exterior rear-view mirror; mirror; wing mirror | exterior rear-view mirrors; mirrors; wing mirrors | power mirrors

Außenstation {f}; Gegenstation {f} [telco.]
outstation

Außenstehende {m,f}; Außenstehender | Außenstehenden {pl}; Außenstehende
outsider | outsiders

Außenstelle {f} (einer Firma/Organisation) | Außenstellen {pl}
outstation (of a company/organization) | outstations

Außenstelle {f} [adm.] | Außenstellen {pl}
field office; branch office; branch | field offices; branch offices; branches

Außenstellenleiter {m}; Außenstellenleiterin {f} | Außenstellenleiter {pl}; Außenstellenleiterinnen {pl}
field executive | field executives

Außenstände {pl}; ausstehende/aushaftende [Ös.] Forderungen {pl}; Debitoren {pl} (Bilanzposten) [econ.] [adm.] | Teilzahlungsforderungen {pl} | Außenstände einziehen | Außenstände auf gerichtlichem Weg eintreiben | Forderungen aus Warenlieferungen und Leistungen [fin.] | Forderungen gegenüber leitenden Angestellten und Aktionären
outstanding accounts/amounts/debts; accounts receivable /A/cs/; receivables / Rec./; debtors [Br.] (balance sheet item) | instalment debtors [Br.] | to collect outstanding debts | to recover/call in outstanding amounts by court action | trade accounts receivable; trade receivables; trade debtors [Br.] | accounts receivable from officers directors and stockholders

Außenstürmer {m}; Außenstürmerin {f} (Ballsport) [sport] | Außenstürmer {pl}; Außenstürmerinnen {pl} | rechter Außenstürmer; Rechtsaußen | linker Außenstürmer; Linksaußen
winger | wingers | outside right; right-winger | outside left; left-winger

Außentank {m} | Außentanks {pl} | (abwerfbarer) Außentank an einer Tragflächenstation [aviat.] | (abwerfbarer) Außentank an den Tragflächenspitzen
external tank | external tanks | (droppable) pylon tank | (droppable) tip-tank

Außentasche {f} | Außentaschen {pl}
outer pocket | outer pockets

Außentemperatur {f} [meteo.] | Außentemperaturen {pl}
outdoor temperature; outside temperature; outside air temperature /oat/ | outdoor temperatures; outside temperatures; outside air temperatures

Außentemperatursensor {m} | Außentemperatursensoren {pl}
outside temperature sensor | outside temperature sensors

Außentätigkeit {f}; Tätigkeit {f} vor Ort; Arbeit vor Ort; Arbeit {f} im freien Gelände
fieldwork; field-based work; work in the field

Außentür {f}; Außentüre {f} [constr.] | Außentüren {pl}
outer door; exterior door | outer doors; exterior doors

Außenverhältnis {n} | Außenverhältnisse {pl} | im Außenverhältnis
relationship to third parties; external relationship | relationship to third parties; external relationships | externally; on the external side; vis-à-vis third parties

Außenverpackung {f}
outer packing

Außenverpackungskarton {m}
exterior package board

Außenverteidiger {m}; Außenverteidigerin {f} (Ballsport) [sport] | Außenverteidiger {pl}; Außenverteidigerinnen {pl} | linker/rechter Außenverteidiger
full-back; fullback (ball sports) | full-backs; fullbacks | left/right back

Außenverzahnung {f}
external teeth

Außenverzahnung {f}
external tooth system

Außenwerbung {f}
outdoor advertising

Außenwerk {n} (äußerer Anbau einer Befestigungsanlage) [constr.] [mil.]
outwork; outworks

Außenwert {m} einer Währung [fin.]
external value of a currency

Außenwirkung {f} | Außenwirkung haben; außenwirksam sein | außenwirksame Entscheidungen {pl}
external effects | to have external effects; to have effects on third parties | decisions affecting third parties

Außenwirkung {f}; Außenwahrnehmung {f} | die Außenwirkung/Außenwirksamkeit einer Institution/eines Produkts steigern (sie/es bekannter machen) | eine hohe Außenwirkung entfalten; einen hohen Bekanntheitsgrad erreichen | Aktivitäten mit (großer) Außenwirkung
visibility; public image; public perception | to enhance the visibility of an institution/a product (make it more visible) | to gain high visibility | (high) visibility activities

Außenwirtschaft {f} [econ.]
external economic environment; foreign trade and payments

außenwirtschaftlich {adj} [econ.] | die außenwirtschaftliche Lage eines Landes | außenwirtschaftliche Fragen | außenwirtschaftliche Aktivitäten | außenwirtschaftliche Maßnahmen | außenwirtschaftliches Gleichgewicht
external (economic); foreign trade | the external position of a country | foreign trade issues | external economic activities | measures relating to foreign trade and payments | external balance; external equilibrium

außenwirtschaftlich {adv} [econ.] | außenwirtschaftlich ausgerichtete Sektoren | eine außenwirtschaftlich verursachte Wachstumsabschwächung | außenwirtschaftlich bedingte Risiken
externally; on the external side | externally-orientated sectors | an externally-induced slowdown | risks stemming from the external (economic) environment

Außenwirtschaftsgesetz {n} /AWG/ [jur.]
Foreign Trade and Payments Act

Außenwirtschaftspolitik {f} [pol.]
external economic policy; foreign trade and payments policy

außenwirtschaftspolitisch {adv} | aus außenwirtschaftspolitischen Gründen
in the area of external economic policy | on external economic policy grounds

Außenwirtschaftsrecht {n}; internationales Handelsrecht [jur.]
International trade law

Außen…
outer; exterior; overall

Außen…
outboard; outlying

außer Betrieb
non-operational {adj}

außer Betrieb {adv} | außer Betrieb sein
down; dead; nonworking | to be down

außer Betrieb; nicht betriebsbereit {adj} [techn.] | außer Betrieb sein
out of order; not in working order; out of service; out of action | to be out of order; to be out of service

außer der Reihe; außertourlich [Ös.]
out of order; out of turn

außer der Reihe; zusätzlich; nicht wie gewöhnlich
out of the usual way of things

außer einem
bar one

außer etw.; bis auf etw.; abgesehen von etw. {prp} | abgesehen davon | Sieht man von diesen Problemen ab, läuft alles reibungslos: | Ich habe alles bis auf das Dessert/außer dem Dessert gegessen. Abgesehen vom Dessert habe ich alles gegessen.
except sth.; apart from sth. | apart from that | These problems apart, everything runs smoothly. | I ate everything apart from/except the dessert.

außer Haus sein {v} | außer Haus seiend | außer Haus gewesen
to be out | being out | been out

außer jdm./etw.; abgesehen von jdm./etw.; neben etw. {prp; +Dat.} (nicht nur) | außer dir | Was machst du noch gerne außer/neben Radfahren? | Außer mir waren nur Sam und Doris aus unserer Klasse da. | Und wie geht's (dir) sonst? | Es ist nicht nur praktisch, sondern sieht auch noch gut aus.
apart from sb./sth.; aside from sb./sth. [Am.]; besides sb./sth. [coll.]; forbye sb./sth. [Sc.]; forby sb./sth. [Sc.] | apart from you; aside from you | What do you like doing apart from/besides cycling? | Besides myself, the only people from our class were Sam and Doris. | How are your doing apart from that? [Br.]; Aside from that, how are you doing? [Am.] | Besides being useful, it looks good.

außer Rand und Band geraten/sein {v} | Sie gerieten außer Rand und Band.
to go/be wild | They went wild (crazy).

außer sich geraten {v}
to go wild

außer sich sein {v} | vor Aufregung ganz aus dem Häuschen sein | außer sich vor Wut sein
to be beside yourself | to be beside yourself with excitement | to be beside yourself with rage

außer sich sein; (vor Wut) schäumen; die Wände hochgehen {vi} (wegen etw.) (Person)
to spit feathers [Br.]; to spit tacks [Br.]; to spit nails [Am.]; to spit chips [Austr.] (over sth.) (of a person)

außer sich vor Freude (über etw.) sein; ganz/total aus dem Häuschen (über etw.) sein {v}
to be cock-a-hoop (about/at/over sth.) [coll.]

außer wenn; wenn nicht; es sei denn, dass
unless {conj}

außer {conj} (für) | außer wenn | außer dass … | außer sonntags
except (for) | except if; except when | except that … | except Sundays

außer {prp; +Dat.} (räumlich) | außer Atem | außer Sicht sein
out of | out of breath | to be out of sight

außer; ausgenommen; nur {adv} | aber sonst; aber abgesehen davon | kein Geringerer als der Präsident | Außer dir kenne ich keine Deutschen. | Man kommt nur zu Fuß dorthin. | Die Wahrheit kannte nur er selbst. | Sie isst kein Fleisch, aber sonst isst sie so gut wie alles. | niemand außer Ihnen
other than (usually used in negative sentences) | but other than that | none other than the president | I don't know any German people other than you. | You can't get there other than by foot. | The truth was known to no one other than himself. | She doesn't eat meat, but other than that she'll eat just about anything. | no person other than yourself

außerberuflich {adj}
outside one's job

außerbetrieblich {adj} | außerbetriebliche Weiterbildung
external; outplant | external advanced training

Außerbetriebnahme {f}; Abschaltung {f}
tagout

Außerbetriebnahme {f}; Außerbetriebsetzung {f}; Abschaltung {f}; Stilllegung {f} (einer Anlage) [techn.] | Abschalten eines Reaktors | Abschalten eines Reaktors für Wartungsarbeiten
shutdown; decommissioning (of a plant) | shutdown of a reactor | outage of a reactor

außerbilanziell {adj} [econ.] [adm.]
off-balance-sheet

außerbilanziell {adv} [econ.] [adm.]
off balance sheet

außerbords {adv}
sutboards

außerbörslich {adj}; außerhalb der Börse (nachgestellt) [fin.] | außerbörsliche Käufe | außerbörslicher Wertpapierhandel; außerbörslicher Effektenmarkt | außerbörsliche Interbankengeschäfte
off-market; over-the-counter; outside (stock exchange) | off-market purchases | over-the-counter trading of securities; outside market; over-the-counter market; kerb market [Br.]; curb market [Am.] | over-the-counter interbank transactions

außerbörslich; außerhalb der Börse {adv} [fin.] | außerbörslich handeln
outside the stock exchange; on the kerb [Br.]/curb [Am.] | to deal off the floor

außerdem; darüber hinaus; daneben; (noch) zusätzlich {adv} (Quantität) | die Größe von etw. kann zusätzlich/noch weiter verringert werden
in addition; additionally; besides; moreover [formal] (quantity) | the size of sth. can be additionally reduced

außerdem; noch dazu; zudem [geh.]; überdies [geh.] {adv} (als zusätzlicher Aspekt) | und außerdem
in addition; additionally; besides; what is more; moreover [formal] (as an additional aspect) | and additionally

außerdem; weiterhin; überdies {conj}
plus {conj} [coll.]

außerdienstlich {adj}
private

außerdienstlich {adv}
in private

außerehelich {adj} | außereheliches Verhältnis; außereheliche Beziehung; Nebenbeziehung {f}
extramarital; extra-marital | extramarital affair

außerehelicher/vorehelicher Geschlechtsverkehr {m} [relig.] [jur.]
fornication

außergerichtlich {adj} [jur.] | außergerichtliche Einigung
extrajudicial; out-of-court | out-of-court settlement; extrajudicial settlement

außergewöhnlich {adv}; außerordentlich {adv}
singularly {adv}

außergewöhnlich; ungewöhnlich; ausgesprochen {adv}
exceptionally

außergewöhnlich; ungewöhnlich; außerordentlich {adj}
special

außergewöhnlich; ungewöhnlich; bemerkenswert; ungemein {adj} | außergewöhnlicher; ungewöhnlicher; bemerkenswerter | am außergewöhnlichsten; am ungewöhnlichsten; am bemerkenswertesten
exceptional | more exceptional | most exceptional

außergewöhnlich; ungewöhnlich; merkwürdig; eigenartig; seltsam {adj}
extraordinary

außergewöhnlich; ungewöhnlich; merkwürdig; eigenartig; seltsam {adv} | Sie isst außerordentlich viel.
extraordinarily | She eats extraordinary quantities.

außergewöhnlich; ungewöhnlich; überdurchschnittlich {adj}
supernormal; supranormal

außergewöhnlich; äußerst {adj}
extreme

außergewöhnliche Belastung {f} (Steuerrecht) [fin.]
extraordinary burden; extraordinary expenditure (fiscal law)

außergewöhnliche Sendung {f} (Bahn)
exceptional consignment; special load (railway)

außerhalb der Stadt; von außerhalb (der Stadt); von auswärts (nachgestellt) {adv} | die Einzelhändler in der Stadt und die Großmärkte außerhalb (der Stadt) | Gäste von außerhalb; Gäste von auswärts
out-of-town | in-town retailers and out-of-town superstores | out-of-town guests

außerhalb der Zelle (nachgestellt); extrazellulär {adj}
extracellular

außerhalb des Gerichts; außergerichtlich {adv} [jur.] | sich außergerichtlich einigen | Es kam zu einer außergerichtlichen Einigung.
out of court | to settle out of court | The case was settled out of court.

außerhalb des Gruppenverbunds/Gruppenverbands [ornith.]
extra-group {adj}

außerhalb des Spielfelds; im Aus [sport] | Der Ball war im Aus.
out of bounds | The ball was out of bounds.

außerhalb gelegen {adj}
exterior

außerhalb meiner Rolle
out of character /OOC/

außerhalb {adv} (von) | außerhalb von Leipzig wohnen | von außerhalb | außerhalb arbeiten | außerhalb stehen
outside (of); out (of); outwith [Sc.] | to live outside Leipzig | from outside; from out of town | to work out of town | to be on the outside

außerhalb {prp; +Gen.} | außerhalb der Bürozeiten
outside; out of; outwith [Sc.] | out of/outside office hours

außerirdisch; extraterrestrisch {adj} | außerirdisches Lebewesen; außerirdisches Wesen
extraterrestrial; alien; extramundane | extraterrestrial; alien

Außerirdische {m,f}; Außerirdischer; Alien {m}
alien

Außerkörpererfahrung {f}; außerkörperliche Erfahrung {f} [psych.]
out-of-body experience /OBE/

außermittig; ausmittig; vom Mittelpunkt abweichend; exzentrisch {adj} [math.] [techn.]
off-centre [Br.]; off-center [Am.] eccentric; excentric; eccentrical [archaic]

außerordentlich {adj} | eine außerordentliche Versammlung/Sitzung
extraordinary | an extraordinary meeting

außerordentlich {adv}
extraordinarily

außerordentlich, äußerst; sehr; durch und durch; weidlich {adv} | äußerst ärgerlich | durch und durch asozial | jdn. sehr bewundern | etw. außerordentlich / sehr genießen | sich schrecklich langweilen; zu Tode gelangweilt sein | den Preis ohne Einschränkung verdienen | Wenn du das in deiner Kolumne erwähnen könntest, wäre ich dir sehr verbunden.
greatly; thoroughly | greatly / thoroughly annoying | thoroughly anti-social | to greatly admire sb. | to greatly / thoroughly enjoy sth. | to be thoroughly bored | to thoroughly deserve the award | If you could mention it on your blog, I'd greatly appreciate it.

außerordentlich; außerordentlich stark {adj}
formidable

außerordentlich; großartig {adj}
excellent

außerordentlich; großartig {adv}
excellently

außerordentlich; mächtig {adj}
spanking

außerordentlich; ungeheuer; gewaltig; erstaunlich; wunderbar {adj}
prodigious

außerordentlich; wirklich {adv}
very

außerordentlich; äußerst; bodenlos {adj}
exceeding

außerordentliche Überstellung {f} (eines ausländischen Tatverdächtigen zur Vernehmung in einem Land mit stark eingeschränkten Menschenrechten)
extraordinary rendition [Am.]; rendition [Am.]

außerordentlicher Professor {m} [stud.]
adjunct professor

außerorts {adv}
out of town

außerpaarlich {adj}; außerhalb des Paarverbunds/Paarverbands [ornith.] | außerpaarliche Befruchtung | Kopulation außerhalb des Paarverbands
extra-pair (only before noun) | extra-pair fertilisation | extra-pair copulation /EPC/

außerparlamentarisch {adj} [pol.] | außerparlamentarische Opposition
extraparliamentary; extra-parliamentary | extraparliamentary opposition

außerplanmäßig; außertourlich [Ös.] [ugs.] {adj} [transp.] | ein außerfahrplanmäßiger Halt | Dieser Zug verkehrt außerplanmäßig.
unscheduled; non-scheduled; outside the normal timetable | an unscheduled stop | This train is running outside of the normal timetable.

außerplanmäßig; außertourlich [Ös.] {adj} | außerplanmäßige Wartung | ein außerplanmäßiges / außertourliches [Ös.] Treffen | eine außerplanmäßige / außertourliche [Ös.] Zahlung {f} | Wir trafen uns außerplanmäßig. | Wir hielten außerplanmäßig / außertourlich [Ös.], um zu tanken.
unscheduled; non-scheduled (event); unbudgeted (funds); supernumerary (staff) | unscheduled maintenance; non-scheduled maintenance | an unscheduled/non-scheduled meeting | an unbudgeted payment | We had an unscheduled meeting. | We made an unscheduled stop for refueling.

außerschulisch; außeruniversitär; außerhochschulisch {adj}; außerhalb des Lehr-/Studienplans | außerschulische Bildung {f} | außerschulische Jugendbildung {f}
extracurricular | extracurricular education | extracurricular youth education

außersprachlich; illokutionär; illokutiv {adj} [ling.]
illocutionary

Außerstreitverfahren {n}; außerstreitiges Verfahren [Ös.] [jur.] | im Außerstreitverfahren
non-contested proceedings | in non-contested proceedings

AV-Block {m}; atrioventrikulärer Block [med.]
AV block

AV-Knoten {m}; Atrioventrikularknoten {m} [med.]
AV node

Aval {n} (Oberbegriff für Bürgschaften und Garantien) [fin.] | Anzahlungsaval {n}; Anzahlungsgarantie {f} | Auslandsaval {n} | Bankaval {n}; Avalkredit {m} | bargedecktes Aval | Bietungsaval {n}; Bietungsgarantie {f} | Direktaval {n} | Frachtenaval {n} | Leistungsaval {n} | Mietsicherheit {f}; Mietaval {n}; Mietkaution {f} | Steueraval {n} | Wechselaval {n} | Zollaval {n}; Zollbürgschaft {f} | per Aval; als Bürge (Vermerk bei der Unterschrift)
guarantee of a bill; guaranty of a bill | advance payment guarantee, downpayment guarantee | foreign aval | credit by way of bank guarantee; guarantee credit; guarantee line; guarantee facility; surety credit | cash-supported guarantee | tender guarantee [Br.]; tender bond [Br.]; bid bond [Am.] | direct guarantee; guarantee directly provided by the bank | freight guarantee | performance guarantee | rent deposit guarantee; rental payment guarantee; lease security deposit | tax payment guarantee; tax bond | guarantee/guaranty of a bill of exchange; bill of exchange guarantee; bill of exchange endorsement | guarantee for the amount due to the customs; customs guaranty; customs bond | guaranteed by; pour aval (note next to the signature)

Avalauftrag {m} [fin.]
request to furnish a guarantee; guarantee request

Avalbank {f} [fin.]
guaranteeing bank; bank adding its name to a bill; guarantor bank; bank standing surety for the obligation of the drawee

Avalbürge {m}; Avalgeber {m}; Avalist {m} [fin.] | Avalbürgen {pl}; Avalgeber {pl}; Avalisten {pl}
guarantor of a bill; party adding its name to a bill | guarantors of a bill; parties adding their name to a bill

Avalforderungen {pl} [fin.]
claims from guarantees furnished

Avalgemeinschaftskredit {m} [fin.] | Avalgemeinschaftskredite {pl}
joint guarantee credit; syndicated guarantee credit | joint guarantee credits; syndicated guarantee credits

Avalgeschäft {n} [fin.]
bond and guarantee transactions; granting/extension of bonds and guarantees

Avalinanspruchnahme {f} [fin.]
drawing against a guarantee credit

Avalisierung {f} [fin.]
guarantee undertaking given by a bank

Avalkonto {n} [fin.] | Avalkonten {pl}
guarantee account | guarantee accounts

Avalkreditgeber {m}; avalkreditgebendes Institut {n} [fin.] | Avalkreditgeber {pl}; avalkreditgebende Institute {pl}
guaranteeing bank | guaranteeing banks

Avalkreditvertrag {m} [fin.] | Avalkreditverträge {pl}
guarantee facility agreement | guarantee facility agreements

Avallaufzeit {f} [fin.]
term of a/the guarantee; life of a/the guarantee

Avalobligo {n} [fin.]
guarantee commitments; liability on payments guaranteed

Avalprovision {f} [fin.] | Avalprovisionen {pl}
commission on guarantee; commission on guaranty; guarantee commission | commission on guarantees; commission on guaranties; guarantee commissions

Avalprovisionseinnahmen {pl} [fin.]
guarantee commission income

Avalrahmen {m} [fin.]
guarantee line

Avalrahmenvertrag {m} [fin.] | Avalrahmenverträge {pl}
guarantee facility agreement | guarantee facility agreements

Avalsicherheit {f}; Avalunterlegung {f} [fin.]
collateral for a guarantee furnished

Avalurkunde {f} [fin.] | Avalurkunden {pl}
guarantee deed | guarantee deeds

Avalverpflichtung {f} [fin.]
commitment to guarantee; undertaking to stand surety; commitment under guarantees furnished

Avalübernahme {f}; Avalausreichung {f}; Avalhinauslegung {f} [fin.]
provision of a guarantee; guarantee accommodation; extending a guarantee credit line

Avantgarde {f} [art]
avant-garde 

Avantgardismus {m}
avant-gardism

Avantgardist {m}; Avantgardist {f} [art] | Avantgardisten {pl}; Avantgardisten {pl}
avant-gardist; member of the avant-garde | avant-gardists; members of the avant-garde

avantgardistisch {adj} [art]
avant-garde 

Avarua (Hauptstadt der Cook-Inseln) [geogr.]
Avarua (capital of Cook Islands)

Avatar {m} (Grafikfigur, die als Logo eines Internetnutzers fungiert) [comp.] | Avatare {pl} | Ich habe einen Panda als persönlichen Avatar im Chatroom genommen.
avatar | avatars | I've chosen a panda as my personal avatar in the chat room.

Aventin {m} (einer der sieben Hügel, auf denen das antike Rom erbaut wurde)
Aventine Hill (one of the Seven Hills on which ancient Rome was built)

Aventurin {m} [min.]
aventurine; goldstone; venturine quartz

Aventuringlasur {f}
aventurine glaze saturated iron glaze

Averroismus {m} [phil.] [hist.]
Averroism

averroistisch {adj} [phil.] [hist.]
Averroistic

aversiv {adj} [psych.]
aversive

Avestisch {n}; Awestisch {n} (altiranische Sprache) [ling.]
Avestan; Zend [former name]

Aveyron {m} (Fluss) [geogr.]
Aveyron (river)

Avicennia-Mangrovenbäume {pl} (Avicennia) (botanische Gattung) [bot.]
api api (botanical genus)

Avignon {n}
Avignon (city in France)

Avis {m,n}; Aviso {n} [Ös.] | Voravis {m,n}
advice; advice note; notice | preadvice

Avivage {f}; Weichmachen {n} von Geweben [textil.]
softening of tissues

Avivieren {n}; Avivage {f}; Schönung {f} (von Chemiefasern) [textil.]
lubrication; fining (of synthetic fibres)

Aviviermittel {n}; Avivagemittel {n}; Avivage {f} (zum Weichmachen) [textil.]
softener

Aviviermittel {n}; Avivagemittel {n}; Avivage {f}; Schönungsmittel {n} (für Chemiefasern) [textil.]
lubricant (for synthetic fibres)

Avocado {f}; Abacatebirne {f} [cook.] [bot.]
avocado; avocado pear

Avocadobaum {m} [bot.] | Avocadobäume {pl}
avocado tree | avocado trees

Avogadro-Konstante {f}; Avogadro'sche Zahl {f} [phys.]
Avogadro constant; Avogadro number

Avosettkolibri {m} [ornith.]
fiery-tailed awlbill

Avridin {n} [chem.]
avridine

Awaruit {m} [min.]
awaruite

Axel {m} [sport]
axel

axial {adj}; Achsen… | auf einer Achse liegen
axial; on axis | to be axial to each other

axial; achsengerecht; in Richtung der Achse liegend/gelegen {adj} [anat.]
axial

Axialgebläse {n} | Axialgebläse {pl}
axial-flow blower; axial blower | axial-flow blowers; axial blowers

Axialkolben {m} [techn.] | Axialkolben {pl}
axial piston | axial pistons

Axialkraft {f} | Axialkräfte {pl} | Axialkraft bei Drehmoment
axial force | axial forces | axial force at torque

Axiallager {n} [techn.] | Axiallager {pl}
axial bearing | axial bearings

Axialschlag {m}; Planlaufabweichung {f} [techn.]
axial runout

Axialspannung {f}
axial stress

Axialspiel {n} [techn.]
axial play

Axialverdichter {m} | Axialverdichter {pl}
axial compressor | axial compressors

axillar {adj}; Achselhöhlen…
axillary

Axillarlinie {f} [med.] | Axillarlinien {pl}
axillary line | axillary lines

Axinit {m} [min.]
axinite; tizenite

Axiologie {f}; Lehre von den Werten [phil.]
axiology

Axiom {n} der Bestimmtheit [math.]
axiom of extensionality

Axiom {n} der Vereinigung [math.]
axiom of union

Axiom {n} [math.] | Axiome {pl}
axiom | axioms

Axiomatik {f}
axiomatics

axiomatisch; unumstößlich; unanzweifelbar; gewiss {adj}
axiomatic {adj}

Axis {m}; zweiter Halswirbel {m} [anat.]
axis; second cervical vertebra

Axisdorn {m}; Axiszahn {m} (Dens axis) [anat.]
odontoid peg; odontoid process

Axishirsche {pl} (Axis) (zoologische Gattung) [zool.] | Axishirsch {m}; Chital {m} (Axis axis) | Schweinshirsch {m} (Axis porcinus)
axis deer (zoological genus) | spotted deer; axis deer; chital; cheetal | Indian hog deer; hog deer

axonometrische Darstellung {f}; axonometrische Ansicht {f}; axonometrische Projektion {f}; Axonometrie {f}
axonometric representation; axonometric rendering; axonometric view; axonometric projection

Axt {f}; Beil {n} | Äxte {pl}; Beile {pl} | Doppelaxt {f}
axe; ax [Am.] | axes | double ax

Axtblatt {n}; Beilklinge {f} | Axtblätter {pl}; Beilklingen {pl}
axe blade; ax blade [Am.] | axe blades; ax blades

Axthaupt {n}
axe head; ax head [Am.]

Axthieb {m} | Axthiebe {pl}
axe blow; ax blow [Am.] | axe blows; ax blows

Axtstiel {m}; Axthelm {m}; Axtholm {m} | Axtstiele {pl}; Axthelme {pl}; Axtholme {pl}
axe handle; ax handle [Am.] | axe handles; ax handles

Axtwerfen {n} [sport]
axe throwing

Ayahuasca-Liane {f} (Banisteriopsis caapi) [bot.]
ayahuasca liana

Aymara {pl} [soc.]
Aymara; Aimara

Aymarasittich {m} [ornith.]
sierra parakeet

Aymaratäubchen {n} [ornith.]
bronze-winged ground dove

Ayurveda {m}; Ayurweda {m} (traditionelle indische Heilkunst)
Ayurveda (traditional Indian medicine)

Azacitidin {n} [chem.]
azacitidine

Azalee {f} [bot.]
azalea

Azaraschlüpfer {m} [ornith.]
Azara's spinetail

Azaspiriumchlorid {n} [chem.]
azaspirium chloride

azentrisch {adj}
acentric

Azentrischer Faktor {m} (Formelzeichen: w) [phys.]
acentric factor (symbol: w)

Azetaldehyd {n} [chem.]
acetaldehyde

Azetat {n}; Acetat {n} [chem.]
acetate

Azetonasthma {m}; Dyspnoe {f} bei Azetonämie [med.]
acetonasthma

Azetonämie {f}; Ketonämie {f}; Ketose {f} (Vorhandensein von Ketonkörpern im Blut) [med.]
acetonaemia

azetonämisch {adj} [med.]
acetonaemic

Azetylator {m} [biochem.] | Azetylatoren {pl} | schneller Azetylator | langsamer Azetylator
acetylator | acetylators | rapid acetylator /RA/ | slow acetylator /SA/

Azetylenlampe {f} | Azetylenlampen {pl}
acetylene lamp | acetylene lamps

Azidobakterienmilch {f}; Acidophilusmilch {f} [cook.]
acidophilus milk

azidophil; säurefreundlich; säureliebend; säurefärbend {adj} [biol.] | säureliebender Organismus
acidophilic | acidophilic organism; acidophil

Azidophilie {f}; Oxyphilie {f} (Zellfärbung vorwiegend mit sauren Stoffen) [biochem.]
acidophilia

azidotisch; übersäuert {adj} [med.]
acidotic

Azimut {m,n} (Ausrichtung als Winkel zu einem Bezugspunkt ausgedrückt) [astron.] [aviat.] [naut.] [mil.] [techn.]
azimuth

Azimutbremse {f}
yaw brake

Azinphosethyl {n} [chem.]
azinphos-ethyl

Azinphosmethyl {n} [chem.]
azinphos-methyl

Azipramin {n} [chem.]
azipramine

Azofarbstoff {m} [biochem.] | Azokarmin {n}
azo dye | acocarmine

Azoikum {n} [geol.]
Azoic

Azokoppelung {f}; Azokopplung {f} [chem.]
azo coupling

Azoniumbase {f} [chem.]
azonium base

Azoren {pl} [geogr.]
Azores

Azorenhoch {n} [meteo.]
Bermuda-Azores high; Bermuda high; Azores high; Azores anticyclone

Azoverbindung {f}; Azoxyverbindung {f} [chem.] | Azoverbindungen {pl}; Azoxyverbindungen {pl}
azoxy compound | azoxy compounds

Azteke {m} [hist.] | Azteken {pl}
Aztec | Aztecs

Aztekenmöwe {f} (Larus atricilla) [ornith.]
laughing gull

Aztekensittich {m} [ornith.]
olive-throated conure

aztekisch {adj} [hist.]
Aztecan

Azur-Demoiselle {f} (Chrysiptera hemicyanea) [zool.]
yellowtail damsel

Azurbischof {m} [ornith.]
blue grosbeak

Azurblaurabe {m} [ornith.]
azure jay

Azurbreitrachen {n} [ornith.]
magnificent green broadbill

Azurfischer {m} [ornith.]
azure kingfisher

Azurit {m} [min.]
azurite

Azurjungfern {pl} (Coenagrion) (zoologische Gattung) [zool.]
Eurasian bluets (zoological genus)

Azurkotinga {f} [ornith.]
lovely cotinga

Azurnaschvogel {m} [ornith.]
shining honeycreeper

Azurraupenfänger {m} [ornith.]
African blue cuckoo shrike

Azurroller {m} [ornith.]
azure roller

Azurschnäpper {m} [ornith.]
Philippine verditer flycatcher

Azursultanshuhn {n} [ornith.]
azure gallinule

Azygogramm {n} [med.]
azygogram

Azygosvene {f} (Vena azygos) [anat.]
azygos vein

	
B

	
B {n}; Erniedrigungszeichen {n} [mus.]
flat

B-Seite {f} [mus.]
flip side (of a record)

B-Tonarten {pl} [mus.]
flat keys

B-Verstärker {m} im Gegentaktbetrieb [electr.] [telco.]
quiescent push-pull amplifier; QPP amplifier

Baader-Meinhof-Bande {f}; Baader-Meinhof-Gruppe {f} (Terrorgruppe) [hist.]
Baader-Meinhof Gang; Baader-Meinhof Group (terrorist group)

Babassukernöl {n}; Babassufett {n}; Cohuneöl {n}; Cohunefett {n}; Cerojeöl {n} [cook.]
babassu oil; babaçu oil; cohune-nut oil; cohune oil; cohune fat

Babenberger {pl} [soc.] [pol.]
Babenbergs

Babiesieninfektion {f}; Babesiose {f}; Piroplasmose {f} [med.]
infection with babesia; babesiasis; babesiosis; piroplasmosis

Babingtonit {m} [min.]
babingtonite

Babuschka {f}; Matroschka {f} (ineinander verschachtelte Holzpuppengarnitur) | Babuschkas {pl}; Matroschkas {pl}
Russian nesting doll; Russian doll; matryoshka doll; matryoshka (set of wooden dolls fitting inside one another) | Russian nesting dolls; Russian dolls; matryoshka dolls; matryoshkas

Baby-Sicherheitssitz {m} | Baby-Sicherheitssitze {pl}
baby safety seat | baby safety seats

Baby-Tragetasche {f} | Baby-Tragetaschen {pl}
carrycot | carrycots

Babyausstattung {f}
baby equipment

Babybadewanne {f} | Babybadewannen {pl}
baby bathtub | baby bathtubs

Babybekleidung {f}
baby clothes

Babybrei {m} [cook.]
pureed baby food

Babyflasche {f} | Babyflaschen {pl}
baby bottle | baby bottles

babyhaft {adv}
babyishly

Babyklappe {f}; Babynest {n}; Babykörbchen {n} [ugs.] | Babyklappen {pl}; Babynester {pl}; Babykörbchen {pl}
baby flap; baby hatch; baby drop box | baby flaps; baby hatches; baby drop boxes

Babykorb {m}
Moses basket [eBr.]; bassinet [eAm.]

Babykuschelkissen {n}; Babykopfschutz {m}
head hugger

Babykäfig {m}; Babybalkon {m} [hist.]
baby cage; baby balcony

Babylon {n} [hist.] [geogr.]
babylon

Babylonien {n} [geogr.] [hist.]
Babylonia

Babylonier {m}; Babylonierin {f} | babylonisch {adj}
Babylonian | Babylonian {adj}

babylonische Sprachverwirrung
Babylonian confusion (of languages)

Babymilchpulver {n}; Muttermilchersatz {m}
formula

Babynahrung {f}
baby food

Babypause {f} [ugs.] | Babypausen {pl}
baby break [coll.] | baby breaks

Babyphon {n}; Babyfon {n} | Babyphone {pl}; Babyfone {pl}
audio baby-monitor; baby-phone | audio baby-monitors; baby-phones

Babypuder {n}
baby powder

Babysachen {pl} [ugs.]; Babybekleidung {f}; Babykleidung {f} [textil.]
baby clothes

Babyschale {f} (Rückhalteeinrichtung) [auto] | Babyschalen {pl}
baby shell (child restraint) | baby shells

Babyschlitten {m}
baby sled

Babyschuh {m}
bootie

Babysitten {n}; Babysitting {n}; Beaufsichten … eines Babys/Kleinkindes
babysitting; baby-sitting

Babysitter {m}; Babysitterin {f}; Kinderbetreuer {m}; Kinderbetreuerin {f}; Kinderhüter {m} | Babysitter {pl}; Babysitterinnen {pl}; Kinderbetreuer {pl}; Kinderbetreuerinnen {pl}; Kinderhüter {pl}
babysitter; baby-sitter; child carer | babysitters; baby-sitters; child carers

Babysitting-Service {m}
babysitting service

Babysitz {n}
baby carrier; infant carrier; baby seat

Babyspielzeug {n}
baby toy

Babysprache {f}; Mutterisch {n} [ugs.]; Ammensprache {f} [obs.] [ling.]
baby talk; motherese

Babytrage {f}; Babykraxe {f}; Tragerl {n} [Ös.] | Babytragen {pl}; Babykraxen {pl}; Tragerl {pl}
baby carrier | baby carriers

Babytrage {f}; Tragegestell {n} für Babys | Babytragen {pl}; Tragegestelle {pl} für Babys | Wiegenbrett {n}
baby carrier | baby carriers | cradle board; papoose [Br.]

Babywiege {f} | Babywiegen {pl}
baby cradle | baby cradles

Baccara {n}; Baccarat {n}; Bakkarat {n} (Kartenspiel)
baccara; baccarat (card game)

Bacchanal {n}; Bacchusfest {n} (Weinfest im alten Rom) [hist.] | Bacchanalien {pl}
bacchanal (wine festival in ancient Rome) | bacchanalia {pl}

bacchantisch; ausschweifend; überschäumend; wild {adj} [geh.]
bacchanalian {adj} [formal]

Baccharisgewächse {pl} (Baccharis) (botanische Gattung) [bot.]
baccharises; brooms (botanical genus)

Bacchus {m}
bacchus

Bacchusreiher {m} [ornith.]
Chinese pond heron

Bach {m}; Flüsschen {n}; kleiner Wasserlauf {m} [envir.] [geogr.] | Bäche {pl}; Flüsschen {pl}; kleine Wasserläufe {pl} | (zeitweise) ausgetrockneter Bach | ständig wasserführender Bach | zeitweilig / periodisch wasserführender Bach; intermittierender Bach | (immer wieder austrocknender) kleiner Wasserlauf
brook; beck [Northern English]; creek [Am.]; rivulet; riveret; stream | brooks; becks; creeks; rivulets; riverets; streams | blind creek | continually flowing brook; continually flowing streamlet | intermittent brook; intermittent streamlet | arroyo [Am.] (intermittently dry creek)

Bach-Blütentherapie {f} 
Bach flower remedies /BFRs/

Bachaue {f} [envir.]
flood area of a brook

Bachbett {n} [envir.] [geogr.]
brook bed; brook channel; creek bed; creek channel; stream bed; stream channel; beck bed [Northern English]; beck channel [Northern English]

Bache {f}; Wildsau {f} [zool.] | Bachen {pl}; Wildsauen {pl}
wild sow | wild sows

Bachelorabschluss {m} [stud.]
Bachelor's degree

Bachelorarbeit {f} [stud.]
bachelor's thesis

Bachelorstudiengang {m} [stud.]
Bachelor's program [Am.]

Bachergebirge {n}; Bachern {m}; Pohorje {m} [geogr.]
Pohorje; Pohorje Mountains

Bachkrebs {m} [zool.] | Bachkrebse {pl}
crawfish | crawfish

Bachlauf {m} | Bachläufe {pl}
brook course; stream course; creek course [Am.] | brook courses; stream courses; creek courses

Bachmanammer {f} [ornith.]
Bachman's sparrow

Bachpatenschaft {f} (Bürgerbeteiligung am Bachunterhalt) [pol.] [envir.]
stream stewardship

Bachschmerle {f}; (gewöhnliche) Schmerle {f}; Bartgrundel {f} (Barbatula barbatula, Noemacheilus barbatulus) [zool.] | Bachschmerlen {pl}; Schmerlen {pl}; Bartgrundeln {pl}
stone loach | stone loaches

Bachsohle {f} (Gewässerkunde) | Bachsohlen {pl}
brook bottom; stream bottom; creek bottom [Am.] (hydrology) | brook bottoms; stream bottoms; creek bottoms

Bachstachelschwanz {m} [ornith.]
sharp-tailed streamcreeper

Bachufer {n}; Bachbord {n} [Schw.] | Bachufer {pl}; Bachborde {pl}
brook bank; creek bank; stream bank | brook banks; creek banks; stream banks

back stehend {adj} (Wind im Segel) [naut.]
backwinded

Backanlage {f} [mach.] | Backanlagen {pl}
baking plant | baking plants

Backanwendung {f} [techn.]
baking application

Backaroma {n} [cook.]
extracts (for baking)

Backbedarfsartikel {m} [techn.] | Backbedarfsartikel {pl}
baking commodity | baking commodities

Backblech {n} | Backbleche {pl}
baking sheet; baking tin; baking tray; cookie sheet [Am.] | baking sheets; baking tins; baking trays; cookie sheets

Backbone {n} [comp.]
backbone

Backbord {n,m}; Backbordseite {f} (linker Schiffsteil/linke Flugzeugseite) [naut.] [aviat.] | backbord; backbords {adv}
port; port-side (left side of a ship/aircraft) | on the port side

Backbord {n}; backbord
larboard

backbords {adj}
on the port beam

Backenbart {m}; Kinnbart {m} (bei Männern) | mit einem Backenbart
whiskers; whisker [rare] | whiskered

Backenbrecher {m} [min.] | Backenbrecher {pl} | Kniehebel-Backenbrecher {m}; Pendelschwingenbrecher {m} | Kurbelschwingen-Backenbrecher {m}; Kurbelschwingenbrecher {m} | Backenbrecher mit untenliegender Schwingachse
jaw breaker; jaw crusher | jaw breakers; jaw crushers | double-toggle jaw crusher | single-toggle jaw crusher | dodge-type jaw breaker

Backenhobel {m} [techn.] | Backenhobel {pl}
fence plane | fence planes

Backenklee {m} (Dorycnium) (botanische Gattung) [bot.]
canary clovers (botanical genus)

Backenknochen {m}; Kinnbackenknochen {m} [anat.] | Backenknochen {pl}; Kinnbackenknochen {pl}
maxillary bone | maxillary bones

Backenschiene {f}; Anschlagschiene {f}; Zwischenschiene {f}; Stockschiene {f} [Schw.] (einer Weichenanlage) (Bahn) | Backenschienen {pl}; Anschlagschienen {pl}; Zwischenschienen {pl}; Stockschienen {pl} | innere Verspannung der Backenschienen; innere Backenschienenverspannung
stock rail; closure rail (of a turnout) (railway) | stock rails; closure rails | internal bracing of the stock rails

Backentasche {f} (z. B. eines Hamsters) [anat.]
cheek pouch

Backenzahn {m}; Backzahn {m} [Mittelostdt.] [anat.] | Backenzähne {pl}; Backzähne {pl} | vorderer Backenzahn; Vormahlzahn {m}; Prämolar {m} | hinterer Backenzahn; Mahlzahn {m}; Molar {m} | hinterster Backenzahn; Weisheitszahn {m}; Stockzahn {m} [Bayr.] [Ös.] [Schw.] | erster Prämolar | mehrhöckriger Mahlzahn | tribosphenischer Molar | pseudotribosphenischer Molar
back tooth; cheek tooth; buccal tooth; posterior tooth | back teeth; cheek teeth; buccal teeth; posterior teeth | premolar tooth; premolar; bicuspid | molar tooth; molar; grinder | hindmost molar; wisdom tooth | first bicuspid; first premolar | multicuspid(al) molar | tribosphenic molar | pseudo-tribosphenic molar

Backerbsen {pl}; Suppenperlen {pl}; Backnüssli {pl} [Schw.] (Suppeneinlage) [cook.]
fried batter pearls (soup addition)

Backfett {n}; Bratenfett {n} [Schw.] [cook.] | pflanzliches Backfett
shortening | vegetable shortening

Backfisch {m}; gebackener Fisch [cook.]
fried fish in batter

Backform {f}; Form {f} [cook.] | Backformen {pl}; Formen {pl}
baking dish; cake tin [Br.]; tin [Br.]; cake pan [Am.]; pan [Am.] | baking dishses; cake tins; tins; cake pans; pans

backfähig {adj} (Kohle)
baking; caking, swelling (coal)

Backfähigkeit {f}; Backvermögen {n} (Kohle)
baking capacity; caking capacity/property (coal)

Backgammon {n}
backgammon

Backgewerbe {n} [techn.]
baking trade

Backhaul {m}; Anbindung an den zentralen Netzknoten [comp.]
backhaul

Backhaus {n} [techn.]
bakehouse

Backhefe {f} [cook.] | Backhefen {pl} 
baker's yeast; barm | baker's yeasts; barms

Backhuhn {n} [cook.]
fried chicken

Backindustrie {f} [techn.]
baking industry

Backkohle {f}
caking coal; coking coal; rich coal

Backleitsystem {n} [comp.] [techn.] | Backleitsysteme {pl}
baking control system | baking control systems

Backmaschine {f} [mach.] | Backmaschinen {pl}
baking machine | baking machines

Backmischung {f} [cook.] | Backmischungen {pl} | Brotbackmischung {f} | vorgefertigte Backmischung; Vormischung {f}
baking mixture; baking mix | baking mixtures; baking mixes | bread mix | baking premix; premix; premixture

Backmittel {n} [cook.] | Backmittel {pl}
baking agent | baking agents

Backmuffel {f}
baking muffle

Backmulde {f} [techn.] | Backmulden {pl}
baking trough | baking troughs

Backofen {m}; Ofen {m} [ugs.]; Backröhre {f}; Röhre {f} [ugs.]; Backrohr {n} [Ös.]; Rohr {n} [ugs.] [Ös.] | Backöfen {pl}; Öfen {pl}; Backröhren {pl}; Röhren {pl}; Backrohre {pl}; Rohre {pl} | (separater) Backofen | Backröhre (im Herd) | (gewerblicher) Backofen mit Auszugsherd
baking oven; oven | baking ovens; ovens | built-in oven | built-under oven | draw-plate baking oven

Backofenbau {m} [techn.]
baking oven construction

Backofenwrasen {pl}
baking oven vapours

Backpanel {n} [techn.]
back panel

Backpapier {n}
baking pan liner paper; baking parchment; baking paper

Backpflaumenkompott {n} [cook.]
stewed prunes

Backpinsel {m} [cook.] | Backpinsel {pl}
pastry brush | pastry brushes

Backpulver {n} [cook.]
baking powder

Backsaufbau {m} [naut.]
forward superstructure

Backstag {n}; Pardune {f}; Pardun {n} [naut.]
running backstay; guy wire; preventer (on yachts)

Backstand {m} (Galvanik)
backstand (electroplating)

Backstation {f} (im Supermarkt) | Backstationen {pl}
in-store bakery | in-store bakeries

Backsteinhaus {n}
brick house

Backstube {f} | Backstuben {pl}
bakehouse | bakehouses

Backsystem {n} [techn.] | Backsysteme {pl}
baking system | baking systems

Backtechnik {f} [techn.]
baking technology

Backteig {m} [cook.] | Fisch im Backteig
batter (for deep-frying) | batter-fried fish

Backtemperatur {f} [cook.]
baking temperature

Backtrennpapier {n} [techn.] | Backtrennpapiere {pl}
baking paper | baking papers

Backtriebmittel {n}; Triebmittel {n}; Treibmittel {n}; Teiglockerungsmittel {n} [cook.] | Backtriebmittel {pl}; Triebmittel {pl}; Treibmittel {pl}; Teiglockerungsmittel {pl}
raising agent; leavening agent; leavening; leaven | raising agents; leavening agents; leavenings; leavens

Backupschalter {m} [techn.]
backup switch

Backward-Diode {f} [electr.] | Backward-Dioden {pl}
backward diode; unitunnel diode; AU diode | backward diodes; unitunnel diodes; AU diodes

Backware {f}; Backwaren {pl}; Backwerk {n} [cook.]
baked goods; bakery products

Backwarenfabrik {f} [techn.] | Backwarenfabriken {pl}
baking factory | baking factories

Backwarenindustrie {f}
baking industry

Backwettbewerb {m} [cook.]
bake-off

Backwind {m}
caught aback (wind)

Backzeit {f} [cook.]
baking time

Backzutat {f} [cook.] | Backzutaten {pl}
baking ingredient | baking ingredients

Baconismus {m} [phil.] [hist.]
Baconism

Bactrispalmen {pl} (Bactris) (botanische Gattung) [bot.]
bactris palms (botanical genus)

Bad Bank {f}; Abwicklungsbank {f}; Abwicklungsgesellschaft {f} (zur Realisierung von Altlasten) [fin.]
Bad Bank

Bad {n} in der Menge
walkabout

Bad {n} [chem.] [techn.] | chemisches Bad | Karussellbad {n} (Galvanisieren) | Salzschmelzbad {n} | Säurebad {n} | etw. durch das Bad gehen lassen | ein Bad abschwächen
bath | chemical bath | revolving bath (electroplating) | molen salt bath | bath of acid | to run sth. through the bath | to lessen a bath

Bad {n}; Schwimmen {n} | (eine Runde) schwimmen gehen, ins Wasser gehen | Bis zum Essen ist noch Zeit, kurz ins Wasser zu gehen. | Das (Schwimmen) war jetzt angenehm. | Da muss man weit schwimmen. | Sie ist gerne mitten im Geschehen. | Wenn er sich wieder einlebt/hineinfindet, wird er sich viel besser fühlen.
swim | to have [Br.] / take [Am.] a swim; to go for a swim | We have time for a quick swim before dinner. | That was a nice swim. | It's a long swim. | She likes to be in the swim of things. | When he gets into the swim of things again, he'll be much happier.

Bad {n}; Stadtbad {n}; öffentliches Bad {n}; Badeanstalt {f}
baths; public baths

Bad-Accessoire {n}; Badaccessoire {n} [constr.] | Bad-Accessoires {pl}; Badaccessoires {pl}
bathroom accessory | bathroom accessories

Bad-Kryostat {m} [chem.]
bath cryostat

Badablauf {m} | Badabläufe {pl}
bath waste gully; bath waste drain | bath waste gullies; bath waste drains

Badansatz {m} [chem.] | Badansätze {pl}
solution preparation | solution preparations

Badaufkohlen {n} [chem.]
bath carburizing

Badausstattung {f} [constr.]
bathroom fitting

Badausstattung {f}; Badezimmerausstattung {f} [constr.]
bathroom equipment; bathroom furnishings; bath equipment

Badausstellung {f} [constr.] | Badausstellungen {pl}
bathroom exhibition | bathroom exhibitions

Badbedeckung {f} [chem.] | Badbedeckungen {pl}
tank cover | tank covers

Badbehälter {m} (Galvanisieren) [techn.] | Badbehälter {pl}
plating tank; plating unit (electroplating) | plating tanks; plating units

Badbewegung {f} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
circulation of the electrolyte (electroplating)

Badeallergie {f}; Badedermatitis {f} [med.] | bullöse Badedermatitis {f}
swimmer's itch; swamp itch; cercarial dermatitis; schistosome dermatitis | grass dermatitis; dermatitis pratensis

Badeanlage {f} [mach.] | Badeanlagen {pl}
bathing facility | bathing facilities

Badeanstalt {f}; Bad {n} | Badeanstalten {pl}; Bäder {pl} | die antiken römischen Bäder
bathhouse; bath [hist.] | bathhouses; baths | the ancient Roman baths

Badeanstaltseinrichtung {f} [constr.]
public bath equipment

Badearmaturen {pl}; Badarmaturen {pl}; Armaturen {pl} [constr.]
bathroom fittings; bathroom brassware [Br.]; brassware [Br.]

Badebekleidung {f}; Badekleidung {f} [textil.]
swimwear

Badebetrieb {m} (das Baden)
bathing

Badebombe {f} | Badebomben {pl}
bath bomb | bath bombs

Badegast {m} | Badegäste {pl}
bather | bathers

Badegewässer {n}
bathing water; recreational water; recreational water body

Badehaus {n} | Badehäuser {pl}
bathhouse | bathhouses

Badehilfe {f} [constr.] | Badehilfen {pl}
bath support | bath supports

Badehilfe {f} [med.]
bath aid

Badehose {f} [textil.] | Badehosen {pl}
swimming trunks | swimming trunks

Badehosennävus {m} [med.]
bathing-trunk naevus

Badeinfektion {f} [med.] | Badeinfektionen {pl}
swimming-pool infection | swimming-pool infections

Badekabine {f} | Badekabinen {pl}
bathing hut | bathing huts

Badekaue {f} [min.] | Badekauen {pl}
wash house | wash houses

Badekonjunktivitis {f} [med.]
swimming-pool conjunctivitis

Badekur {f}; Bäderbehandlung {f}; Bäderanwendung {f} [med.]
balneation; balnear therapy; balneotherapy; balneological treatment; balneotherapeutics

Badelandschaft {f} (in einem Hotel usw.)
landscaped swimming area (in a hotel etc.)

Badelandschaft {f} | Badelandschaften {pl}
swimming complex | swimming complexes

Badeleggins {pl}; Schwimmleggins {pl} [textil.]
swim pants

Badelift {m} [constr.]
bath elevator

Badelifter {m} [constr.] | Badelifter {pl}
bathlifter | bathlifters

Bademantel {m} | Bademäntel {pl}
bath robe; bathrobe | bath robes

Badematte {f}; Badevorleger {m} | Badematten {pl}; Badevorleger {pl}
bath mat | bath mats

Bademeister {m} am Strand | Bademeister {pl} am Strand
lifeguard (at the beach); surf lifesaver [Austr.] [NZ]; lifesaver [Austr.] [NZ] | lifeguards; surf lifesavers; lifesavers

Bademeister {m}; Schwimmmeister {m} (im Schwimmbad) | Bademeister {pl}; Schwimmmeister {pl}
pool supervisor; swimming supervisor (at the public swimming pool) | pool supervisors; swimming supervisors

Bademode {f} [textil.]
swimwear fashion; bathing fashion

Baden {n}
bathing; swimming

Baden-Württemberg {n} [geogr.]
Baden-Wuerttemberg

baden-württembergisch {adj} [geogr.] [pol.] [soc.]
Baden-Württemberg; Baden-Wuerttemberg; of Baden-Württemberg; of Baden-Wuerttemberg

baden; durchnässen; durchfeuchten {vt} | badend; durchnässend; durchfeuchtend | gebadet; durchnässt; durchfeuchtet | badet | badete
to imbrue | imbruing | imbrued | imbrues | imbrued

baden; schwimmen {vi} | badend; schwimmend | gebadet; geschwommen | Die Prinzessin badete im See.
to bath [Br.]; to bathe [Am.] [dated] | bathing | bathed | The princess bathed in the lake.

Badener {m}; Badenerin {f} | Badener {pl}; Badenerinnen {pl}
person from Baden | persons from Badens

Badenixe {f} [humor.] | Badenixen {pl}
bathing beauty | bathing beauties

Badentfettung {f}
soak cleaning

Badeofen {m} | Badeöfen {pl}
bathwater heater; bathing furnace | bathwater heaters; bathing furnaces

Badeort {m} | Badeorte {pl}
bathing resort; swimming resort | bathing resorts; swimming resorts

Badeort {m}; Seebad {n} | Badeorte {pl}; Seebäder {pl}
seaside resort; coastal resort | seaside resorts; coastal resorts

Badeotitis {f} [med.]
swimmer's ear; swimming-pool otitis

Badeplattform {f} [constr.] | Badeplattformen {pl}
bath platform | bath platforms

Badesachen {pl}; Badezeug {n}
bathing clothes; bathing gear; bathing things; swimming things

Badesaison {f}
bathing season

Badesalz {n}; Badezusatz {m}
bath salts

Badeschaum {m}
bath foam; bath bubbles

Badeschuh {m}; Badelatsch {m} | Badeschuhe {pl}; Badelatschen {pl}
flip-flop [tm] | flip-flops

Badeschuhe {pl}; Badesandalen {pl}; Badelatschen {pl}; Badepuschen {pl}; Badeschluffen {pl}; Badeschlappen {pl}; Badeschlapfen {pl} [Ös.]; Badefinken {pl} [Schw.]; Badeschlarpe {pl} [Schw.]
shower sandals

Badeschwamm {m}
bath sponge

Badesee {m} | Badeseen {pl}
swimming pond | swimming ponds

Badesteg {m} | Badestege {pl}
bathing jetty; swimming pier | bathing jetties; swimming piers

Badestelle {f} | Badestellen {pl}
swimming spot; bathing area | swimming spots; bathing areas

Badestrand {m}; Strand {m} | Badestrände {pl}; Strände {pl} | Kiesstrand {m} | Kieselstrand {m} | Palmenstrand {m} | Sandstrand {m}
beach | beaches | gravel beach | pebble beach; shingle beach | palm-fringed beach; palm-lined beach | sand beach; sandy beach

Badestube {f} [hist.]
public bath

Badesystem {n} [constr.] | Badesysteme {pl}
bathing system | bathing systems

Badetasche {f} | Badetaschen {pl}
bathing bag | bathing bags

Badeteich {m}; Schwimmteich {m}; Badeweiher {m} | Badeteiche {pl}; Schwimmteiche {pl}; Badeweiher {pl}
swimming pond | swimming ponds

Badetextilien {pl} [textil.]
bath textiles

Badetuch {n} | Badetücher {pl}
bath towel; swimming towel | bath towels

Badetuchhalter {m} [constr.] | Badetuchhalter {pl}
bath-towel rail | bath-towel rails

Badeurlaub {m} | einen Badeurlaub machen
holiday at the seaside; vacation by the sea [Am.] | to go to the seaside for one's holiday; to go on a beach vacation [Am.]

Badeverbot {n}
bathing prohibition; bathing ban

Badewanne {f} | Badewannen {pl} | begehbare Badewanne | ein Bad einlassen
bath; bathtub; bath tub | bath tubs | walk-in bathtub | to run a bath; to fill a bathtub

Badewannenabtrennung {f} [constr.]
bathtub screen

Badewannenaufsatz {m} [constr.] | Badewannenaufsätze {pl} | faltbarer Badewannenaufsatz
bath screen | bath screens | folding bath screen

Badewanneneinlage {f}; Wanneneinlage {f}; Badewannenmatte {f} | Badewanneneinlagen {pl}; Wanneneinlagen {pl}; Badewannenmatten {pl}
bathtub mat; bath mat | bathtub mats; bath mats

Badewannenkurve {f} [electr.]
bath-tub life curve

Badewannenlift {m} [constr.] | Badewannenlifte {pl}
bathtub lifter | bathtub lifters

Badewannenstöpsel {m} | Badewannenstöpsel {pl}
bathtub plug | bathtub plugs

Badewannentheorem {n} [econ.]
bathtub theorem

Badewasser {n}
bath water

Badewärter {m} (im Schwimmbad) | Badewärter {pl}
pool attendant (at the public swimming pool) | pool attendants

Badezimmer {n} | Badezimmer {pl} | Sie haben ihr eigenes Badezimmer.
bathroom; bath room | bathrooms; bath rooms | They have a separate bathroom.

Badezimmereinrichtung {f} [constr.] | Badezimmereinrichtungen {pl}
bathroom interior | bathroom interiors

Badezimmermontagezelle; Badezimmerzelle {f} [constr.] | Badezimmermontagezelle; Badezimmerzellen {pl}
bathroom building-block module; pod | bathroom building-block modules; pods

Badezimmerschrank {m} | Badezimmerschränke {pl}
bathroom cabinet | bathroom cabinets

Badezimmerwaage {f} | Badezimmerwaagen {pl}
bathroom scales; bathroom scale [Am.] | bathroom scales

Badeöl {n}
bath oil

Badflüssigkeit {f}; Elektrolysebad {n}; Elektrolyt {m} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
electrolyte bath; electrolyte (electroplating)

Badgalvanisierung {f} [chem.]
vat plating [Br.]; still plating [Am.]

Badgenerator {m} [chem.] | Badgeneratoren {pl}
electroplating generator; plating generator | electroplating generators; plating generators

badgummiert {adj} [textil.]
dipped

Badinstallation {f} [constr.] | Badinstallationen {pl}
bathroom interior | bathroom interiors

badisch {adj}
Baden; from Baden; of Baden

Badjaricha {m} (Fluss) [geogr.]
Badyarikha river

Badkeramik {f} [constr.]
bath ceramics

Badleuchte {f} [constr.] | Badleuchten {pl}
bath light | bath lights

Badlift {m} [constr.] | Badlifte {pl}
bath lift | bath lifts

Badmintonschuh {m} | Badmintonschuhe {pl}
badminton shoe | badminton shoes

Badnebel {m} [chem.]
bath vapour

Badnitrieren {n} [chem.]
bath nitriding; liquid nitriding

Badpatentieren {n} [min.]
bath patenting

Badplanung {f} [econ.]
bath planning

Badregal {n} [techn.] | Badregale {pl}
bath shelf | bath shelves

Badrenovierung {f} [constr.] | Badrenovierungen {pl}
bath renovation | bath renovations

Badrezept {n}; Badformel {f} [chem.]
solution formula(tion)

Badsanierung {f} [constr.]
bathroom renovation; bathroom sanitation

Badschmierung {f} [auto]
sump lubrication

Badschrank {m} [constr.] | Badschrank {m} | Badschränke {pl}
bath cabinet | bathroom cabinet | bath cabinets

Badspannung {f} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
tank voltage; cell voltage (electroplating)

Badstrahler {m} [constr.] | Badstrahler {pl}
bathroom radiator | bathroom radiators

Badstrom {m} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
bath current (electroplating)

Badsystem {n} [constr.] | Badsysteme {pl}
bath system | bath systems

Badteiler {m} [constr.] | Badteiler {m}
bathroom partition | bathroom divider

Badteppich {m} [constr.] | Badteppiche {pl}
bath carpet | bath carpets

Badtextilien {pl} [textil.]
bath textiles

Badtür {f} | Badtüren {pl}
bath door | bath doors

Baduhr {f} [chem.] | Baduhren {pl}
electroplating clock | electroplating clocks

Badumbau {m} [techn.] | Badumbauten {pl}
bathroom reconstruction | bathroom reconstructions

Badwechsel {m} [techn.]
bath change

Badzementieren {n} [chem.]
salt bath nitriding

Badzusatz {m} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
addition agent (electroplating)

Baeolophus {pl} (zoologische Gattung) [ornith.]
titmice (zoological genus)

Baerammerfink {m} [ornith.]
tucuman mountain finch

Baerkolibri {m} [ornith.]
tumbes hummingbird

Baermoorente {f} [ornith.]
Baer's pochard

baff sein; platt sein [ugs.]; verblüfft sein {v}
to be flabbergasted; to be gobsmacked

Bagage {f}; Haufen {m}
rabble

Bagasse {f}
bagasse

Bagatelldelikt {n} [jur.] | Bagatelldelikte {pl}
petty crime | petty crimes

Bagatelle {f}
fleabite [fig.]

Bagatelle {f}; Lappalie {f}; Belanglosigkeit {f} | Bagatellen {pl}; Lappalien {pl}; Belanglosigkeiten {pl} | eine bloße Lappalie
trifle; petty little matter; picayune [Am.] | trifles; petty little matters; picayunes | a mere nothing

Bagatellen {pl}
trivia

Bagatellfall {m} | Bagatellfälle {pl}
trivial case | trivial cases

Bagatellgrenze {f}
de minimis limit

Bagatellkrankheit {f} [med.] | Bagatellkrankheiten {pl}
trivial disease | trivial diseases

Bagatellmarktklausel {f} [econ.]
de minimis exemption for small markets

Bagel {n}; kleines, rundes Brötchen [cook.]
bagel

Bagger-Anbau-System {n} [constr.] | Bagger-Anbau-Systeme {pl}
excavator mounting system | excavator mounting systems

Baggerarbeit {f} [constr.] | Baggerarbeiten {pl}
excavating work | excavating works

Baggerarbeiten {pl} [constr.]
dredging work; dredging operations

Baggerbau {m} [constr.] [techn.]
excavator construction

Baggerersatz {m} [constr.]
excavator replacement

Baggerfahrer {m} | Baggerfahrer {pl}
operator; excavator's operator | operators; excavator's operators

Baggergut {n} (Schwimmbagger) [constr.]
dredged material; dredging

Baggergutschüttstelle {f} [envir.] [naut.]
ocean disposal site for dredged material

Baggergutverklappungsgebiet {n}; Baggergutverklappungszone {f} [envir.] [naut.] | Baggergutverklappungsgebiete {pl}; Baggergutverklappungszonen {pl}
ocean disposal area for dredged material | ocean disposal areas for dredged material

Baggermesser {n}; Baggereimermesser {n} [selten] (beim Nassbagger) [constr.] | Baggermesser {pl}; Baggereimermesser {pl}
dredging bucket knife | dredging bucket knives

Baggern {n} (Volleyball) [sport]
digging (volleyball)

baggern {vi} (Volleyball) [sport] | baggernd | gebaggert
to pass (volleyball) | passing | passed

baggern {vt} | baggernd | gebaggert | baggert | baggerte
to excavate; to dig {dug; dug} | excavating; digging | excavated; dug | excavates; digs | excavated; dug

Baggerprahm {m}; Prahm {m} | Baggerprahme {pl}; Prahme {pl}
hopper (of a dredger) | hoppers

Baggerrinne {f} | Baggerrinnen {pl}
dredged channel | dredged channels

Baggerschaufel {f}; Kratzer {m} [constr.] | Baggerschaufeln {pl}; Kratzer {pl}
excavator shovel; dredging shovel; drag; bucket | excavator shovels; dredging shovels; drags; buckets

Baggerschaufel {f}; Schaufel {f}; Baggerlöffel {m}; Löffel {m}; Baggerkübel {m}; Baggereimer {m} [constr.] | Baggerschaufeln {pl}; Schaufeln {pl}; Baggerlöffel {pl}; Löffel {pl}; Baggerkübel {pl}; Baggereimer {pl} | Greifkübel {m}; Greifer {m}
bucket; scoop; shovel [Am.] (of an excavator or dredger); digger bucket; excavator bucket; dredger bucket; dredging bucket; dipper shovel [Am.] | buckets; scoops; shovels; digger buckets; excavator buckets; dredger buckets; dredging buckets; dipper shovels | clamshell bucket; grab bucket

Baggerschiff {n}; Baggerboot {n}; Schwimmbagger {m}; Nassbagger {m}; Bagger {m} [constr.] | Baggerschiffe {pl}; Baggerboote {pl}; Schwimmbagger {pl}; Nassbagger {pl}; Bagger {pl} | Greifbagger {m}; Greiferbagger {m} | Löffelschwimmbagger {m}; Schwimmlöffelbagger {m} | Schwenkbagger {m} | freifahrender Schwimmbagger | stationärer Schwimmbagger {m}
dredger | dredgers | grab dredger; grabble dredger | dipper dredge; dipper dredger; dipper shovel | slewing dredger [Br.]; sluing dredger [Am.] | floating dredger | stationary dredger

Baggersee {m}; Abgrabungssee {m}; Kiesgrubengewässer {n}; Kiesweiher {m} | Baggerseen {pl}; Abgrabungsseen {pl}; Kiesgrubengewässer {pl}; Kiesweiher {pl}
quarry pond (in a gravel pit); flooded gravel pit; flooded borrow pit; flooded sandpit | quarry ponds; flooded gravel pits; flooded borrow pits; flooded sandpits

Baggerstützenberme {f} [min.]
excavator support terrace

Baggerwerkzeug {n} [mach.] | Baggerwerkzeuge {pl}
excavator tool | excavator tools

Baggerzahn {m}; Baggermesser {n}; Baggereimermesser {n} [selten] (beim Trockenbagger) [constr.] | Baggerzähne {pl}; Baggermesser {pl}; Baggereimermesser {pl}
excavator bucket knife | excavator bucket knives

Baghdad; Bagdad (Hauptstadt von Irak) [geogr.]
Baghdad (capital of Iraq)

Baglafechtweber {m} [ornith.]
baglafecht weaver

Baguette {n}; französisches Brot [cook.] | Baguettes {pl} | Käsebaguette {n} | Knoblauchbaguette {n} | Zwiebelbaguette {n}
baguette; French stick; French loaf; French bread [Am.] | baguettes; French sticks; French loaves; French breads | cheese baguette | garlic baguette | onion baguette

Baguio City (Benguet, Philippinen) [geogr.]
City of Baguio (Benguet, Philippines)

Bahaismus {m}; Behaismus {m} [relig.]
Bahaism

Bahamaente {f} [ornith.]
Bahama pintail

Bahamagelbkehlchen {n} [ornith.]
bahama yellowthroat

Bahamainseln; Bahamas {pl} [geogr.]
Bahama Islands; Bahamas

Bahamakolibri {m} [ornith.]
bahama woodstar

Bahamas {pl} /BS/ [geogr.] | auf den Bahamas
Bahamas | in the Bahamas

Bahamaschwalbe {f} [ornith.]
bahama swallow

Bahamaspecht {m} [ornith.]
great red-bellied woodpecker

Bahamataube {f} [ornith.]
key west quail dove

Bahamatyrann {m} [ornith.]
loggerhead kingbird

Bahamer {m}; Bahamerin {f} [soc.] | Bahamer {pl}; Bahamerinnen {pl}
Bahamian | Bahamians

bahamisch {adj} [geogr.]
Bahamian

Bahiaameisenschlüpfer {m} [ornith.]
slender antbird

Bahiabaumsteiger {m} [ornith.]
vila nova woodcreeper

Bahn {f} | Bahnen {pl} | Bahn frei!
pathway; path; way | pathways; paths; ways | Make way!

Bahn {f} | mit der Bahn fahren
rail | to travel by rail

Bahn {f}; Kurs {m} (eines Kometen, einer Rakete) | Bahnen {pl}; Kurse {pl}
course; track (of a comet, missile) | courses; tracks

Bahn {f}; Papierrolle {f}
web

Bahnabriss {m}
web break

Bahnabzweigung {f} (Bahn) | Bahnabzweigungen {pl}
rail junction (railway) | rail junctions

Bahnanlagen {pl} (Bahn)
railway facilities [Br.]; railroad facilities [Am.] (railway)

Bahnanschluss {m} | Bahnanschlüsse {pl}
rail connection | rail connections

Bahnautomation {f} (Bahn)
rail automation (railway)

Bahnbeamter {m} | Bahnbeamte {pl}
railway official [Br.]; railroad official [Am.] | railway officials; railroad officials

Bahnbeschleunigung {f}
path acceleration; tangential acceleration

Bahnbetreiber {m}; Schienenverkehrsbetreiber {m} | Bahnbetreiber {pl}; Schienenverkehrsbetreiber {pl}
rail operator; railway operator [Br.]; railroad operator [Am.] | rail operators; railway operators; railroad operators

Bahnbetrieb {m}; Zugbetrieb {m}; Zugsbetrieb {m}; Fahrbetrieb {m}; Betriebsdienst {m} [veraltet] (Bahn)
rail operations; railway operations [Br.]; railroad operations [Am.]; train operations (railway)

Bahnbetriebshof {m} [Dt.]; Betriebshof {m} [Dt.]; Bahnbetriebswerk {n} /Bw./ [Dt.]; Betriebswerk {n} /Bw/ [Dt.]; Zugförderungsstelle {f} /Zfst./ [Ös.]; Lokomotivremise {f}; Lokremise {f} [ugs.]; Lokomotivhalle {f}; Lokhalle {f} [ugs.]; Lokomotivschuppen {m}; Lokschuppen {m} [ugs.]; Lokomotivdepot {n} [Schw.] (Bahn) | Bahnbetriebshöfe {pl}; Betriebshöfe {pl}; Bahnbetriebswerke {pl}; Betriebswerke {pl}; Zugförderungsstellen {pl}; Lokomotivremisen {pl}; Lokremisen {pl}; Lokomotivhallen {pl}; Lokhallen {pl}; Lokomotivschuppen {pl}; Lokschuppen {pl}; Lokomotivdepots {pl}
motive power depot; locomotive depot; engine house; engine shed [former name] (railway) | motive power depots; locomotive depots; engine houses; engine sheds

Bahnbetriebsingenieur {m}; Bahningenieur {m} [Schw.]
district permanent way superintendent (railway) [Br.]

Bahnbetriebswagenwerk {n}; Betriebswagenwerk {n} (Bahn) | Bahnbetriebswagenwerke {pl}; Betriebswagenwerke {pl}
light repair shop for hauled stock; repair shop for carriages (railway) | light repair shops for hauled stock; repair shops for carriages

bahnbrechend; epochemachend; epochal {adj}
epoch-making; epochal

bahnbrechend; umwälzend {adj}
groundbreaking; ground-breaking

bahnbrechend; wegweisend; zukunftsweisend {adj} | seine wegweisende Erfindung | wegweisend sein (für)
pioneering; revolutionary; path-breaking; pace-setting | his revolutionary invention | to show the way forward (to)

Bahndamm {m} [constr.] | Bahndämme {pl}
railway embankment [Br.]; railroad embankment [Am.] | railway embankments; railroad embankments

Bahndienstwagen {m} | Bahndienstwagen {pl}
maintenance car | maintenance cars

Bahneffekte {pl} [phys.] [astron.]
path effects

bahneigen {adj}
railway-owned [Br.]; railroad-owned [Am.]

Bahneigentum {n}
railway property [Br.]; railroad property [Am.]

Bahneinführung {f}
web feeding

Bahnelektronik {f} [electr.]
railway electronics; rail electronics

Bahnelemente {pl} [astron.]
orbital elements

Bahnenware {f}; Bahnware {f} [textil.]
web material

Bahnfahren {n} [transp.]
travelling by train [Br.]; traveling by train [Am.]

Bahnfahrkarte {f}; Eisenbahnfahrkarte {f}; Zugfahrkarte {f}; Bahnkarte {f} | Bahnfahrkarten {pl}; Eisenbahnfahrkarten {pl}; Zugfahrkarten {pl}; Bahnkarten {pl}
rail ticket; train ticket | rail tickets; train tickets

Bahnfahrplanauskunft {f}
train schedule information

Bahnfahrt {f} | Bahnfahrten {pl}
train journey | train journeys

Bahnfedern {pl} [techn.]
railway springs

Bahnfernsprechwählnetz {n}; Bahnselbstanschlussanlage {f} /BASA/ [telco.]
automatic railway telephone system

Bahnfracht {f} [transp.]
rail carriage; railway freight

Bahngelände {n} | verpachtetes Bahngelände; verpachtetes Bahngrundstück | Abgrenzung des Bahngeländes; Begrenzung des Bahngeländes
railway property [Br.]; railroad property [Am.]; railway land [Br.]; railroad land [Am.] | leased railway site; leased railway land [Br.]; leased railroad land [Am.] | railway boundaries; railroad precincts [Am.]

Bahngeschwindigkeit {f}
speed

Bahngeschwindigkeit {f}; Geschwindigkeit {f} (durch Größe und Richtung bestimmt) [phys.] | mittlere Geschwindigkeit
velocity (vector quantity defined by magnitude and direction) | mean velocity

Bahngetriebe {n} [mach.]
train gear

Bahnglättung {f}
web glazing

Bahnhof {m} /Bhf./ | Bahnhöfe {pl} | Aufenthaltsbahnhof {m}; Unterwegsbahnhof {m} | Dateneingabebahnhof {m} für Gütertransporte | Fernbahnhof {m} | Grenzbahnhof {m} | Haltebahnhof {m} | Kreuzungsbahnhof {m} | Bahnhof mit Reise- und Güterverkehr; Bahnhof mit Güter- und Reiseverkehr | angeschlossener Bahnhof; Satellitenbahnhof; Satellit | durchgehend besetzter Bahnhof | (für den Verkehr) geschlossener Bahnhof | selbständiger Bahnhof | zeitweise unbesetzter Bahnhof | Zugfolgeregelungsbahnhof {m}; Zugsfolgeregelungsbahnhof {m} [Ös.] | Bahnhof in Hochlage [constr.] | auf dem Bahnhof; im Bahnhof | von Bahnhof zu Bahnhof
railway station [Br.]; railroad station [Am.]; train station [Am.]; station /Sta./ /Stn/ | railway stations; railroad stations; train stations; stations | stopover point; intermediate stop-off point [Am.] | goods movements data centre [Br.]; freight movements data center [Am.] | long-distance railway/railroad/train station | border station | station at which stops are made; calling point; stop-off point [Am.] | station with passing loop | mixed station | auxiliary station | staffed station; attended station | station closed to traffic | independent station | unstaffed station; unmanned station | regulating station | upper-level station | at the train station | from station to station

Bahnhof {m} mit guten Parkmöglichkeiten (Bahn)
parkway [Br.] (railway)

Bahnhofsausrüstung {f}; Ausrüstung {f} der Bahnhöfe (Bahn)
station installations (railway)

Bahnhofsbereich {m}
station area; station territory

Bahnhofseinrichtungen {pl} (Bahn)
railway station equipment [Br.]; train station equipment [Am.] (railway)

Bahnhofsfahrordnung {f} (Bahn)
train sequence table (railway)

Bahnhofsgebäude {n} | Bahnhofsgebäude {pl}
railway station building; station building | railway station buildings; station buildings

Bahnhofsgleistrennung {f} (Bahn)
sectioning of station tracks (railway)

Bahnhofshalle {f} (Bahn) | Bahnhofshallen {pl}
station concourse (railway) | station concourses

Bahnhofshotel {n} | Bahnhofshotels {pl}
station hotel | station hotels

Bahnhofskasse {f} (Bahn)
station cashier's office (railway)

Bahnhofsmission {f} | Bahnhofsmissionen {pl}
railway mission | railway missions

Bahnhofsrestaurant {n}; Bahnhofsgaststätte {f}; Bahnhofsbuffet {n} (Bahn) | Bahnhofsrestaurants {pl}; Bahnhofsgaststätten {pl}; Bahnhofsbuffets {pl}
station buffet (railway) | station buffets

Bahnhofsschaffner {m} (Bahn) | Bahnhofsschaffner {pl}
station ticket collector (railway) | station ticket collectors
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Bahnhofsverzeichnis {n} (Bahn)
list of stations; station nomenclature (railway)

Bahnhofsvorsteher {m} [Dt.] [Schw.]; Bahnhofsvorstand {m} [Nordwestdt.] [Ös.]; Bahnhofvorstand {m} [Schw.]; Bahnhofsinspektor {m} [Dt.]; Stationsvorsteher {m}; Stationsvorstand {m} [Nordwestdt.] [Ös.] (Bahn) | Bahnhofsvorsteher {pl}; Bahnhofsvorstände {pl}; Bahnhofvorstände {pl}; Bahnhofsinspektoren {pl}; Stationsvorsteher {pl}; Stationsvorstände {pl}
(railway) station manager; (railway) stationmaster; (railroad) station agent [Am.] | station managers; stationmasters; station agents

Bahninfrastrukturbetreiber {m} (Unternehmen) | Bahninfrastrukturbetreiber {pl}
rail infrastructure operator (company) | rail infrastructure operator

Bahninspektion {f} [techn.]
web inspection

Bahninspektionssystem {n} [techn.]
web inspection system

Bahnjargon {m} [ling.]
railspeak

bahnkalandriert {adj} [techn.]
web-calendered

Bahnkoffer {m}
railway trunk [Br.]; railroad trunk [Am.]

Bahnkupplung {f} [mach.] | Bahnkupplungen {pl}
train coupling | train couplings

Bahnkurve {f}; Trajektorie {f} [math.] [phys.] | Spannungstrajektorie {f}
trajectory | trajectory of stresses

Bahnkörper {m}; Unterbaukrone {f}; Bahnplanum {n}; Planum {n} (Bahn) | das Planum herstellen; planieren
railway formation [Br.]; railroad subgrade [Am.] | to clear/finish the formation; to top-level

Bahnlauf {m} [techn.] | Bahnlauf {m}
movement of the web/strip/panel | course run

Bahnlaufregelung {f} [electr.] [techn.]
web guiding system; web guiding

Bahnleitmaterial {n} [techn.]
catenary system

Bahnleitung {f} [techn.]
railway management

Bahnlinie {f} | Bahnlinien {pl}
railway; railway line; railroad (line) [Am.] | railway lines; railroad lines

Bahnmaschine {f} (Radsport) [mach.]
track bicycle

Bahnmeisterei {f} (Bahn)
temporary way and structures district (railway)

Bahnmitarbeiter {m}; Bahnangestellter {m} | Bahnmitarbeiter {pl}; Bahnangestellte {pl}
railway worker [Br.]; railroad worker [Am.] | railway workers; railroad workers

Bahnparabel {f} [phys.]
orbital parabola

Bahnpeitsche {f} (Pferdedressur) | Bahnpeitschen {pl}
lungeing whip (horse training) | lungeing whips

Bahnpersonal {n}
railway personnel; railway staff; railroad staff

Bahnplaner {m} [techn.] | Bahnplaner {m}
track planner | arena leveler [Br.]; arena leveller [Am.] (Pferdesport)

Bahnplanung {f} [econ.]
track planning

Bahnpolizei {f}
railway police

Bahnpoststempel {m}
railroad cancel

Bahnpostwagen {m}; Postwagen {m} (Bahn)
post wagon [Br.]; postal van [Br.]; mail van [Am.]; mail car [Am.] (railway)

Bahnpreise {pl}
rail prices

Bahnradius {m} [techn.]
turning radius

Bahnradrennen {n}; Bahnradsport {m} [sport]
track cycling

Bahnreiniger {m} [techn.]
web cleaner

Bahnreise {f}; Bahnfahrt {f} | Bahnreisen {pl}; Bahnfahrten {pl}
train ride | train rides

Bahnreisen {n} [transp.]
rail travel

Bahnreisender {m} [transp.] | Bahnreisenden {pl}; Bahnreisende
train traveller [Br.]; train traveler [Am.] | train travelers

Bahnreisespezialist {m} | Bahnreisespezialisten {pl}
rail travel specialist | rail travel specialists

Bahnreservierung {f} | Bahnreservierungen {pl}
train reservation | train reservations

Bahnrissschalter {m} [print]
detector finger

Bahnschotter {m}; Brechschotter {m}; Schlagschotter {m} [Schw.]; Steinschlag {m} (Gleisbettungsmaterial bei der Bahn) [constr.] | Rundschotter {m} | gesiebter Bahnschotter; gereinigter Schotter | verkrusteter Bahnschotter; verschlammte Bettung | verschmutzter Bahnschotter; verschmutzte Bettung
gravel ballast; broken stone ballast; crushed stone ballast; ballast chips (railway ballast) | round ballast | screened ballast | incrusted ballast; choked ballast; foul ballast | slurried ballast

Bahnschranke {f}; Bahnschranken {m} [Ös.]; Schranke {f}; Schranken {m} [Ös.] (Bahn) | Bahnschranken {pl}; Bahnschranken {pl}; Schranken {pl} | Anrufschranke {f} (Bahnschranke mit Gegensprechanlage) | Halbschranke {f}; Halbschranken {m} [Ös.] | (miteinander) gekoppelte Schranken
railway gate [Br.]; railway barrier [Br.]; railroad gate [Am.]; gate; barrier (railway) | railway gates; railway barriers; railroad gates; gates; barriers | on-call gate; on-call barrier | halfway gate | sympathetic gates

Bahnspannung {f}
web tension

Bahnspediteur {m} [transp.] | Bahnspediteure {pl}
railway agent | railway agents

Bahnstation {f}; Station {f} (Haltestelle mit Bahnsteigen) [transp.] | Fahrscheinautomaten in der U-Bahn-Station
station (stop with platforms) | ticket machines at the underground station

Bahnsteig {m}; Perron {m} [Schw.] (Personenbeförderung im öffentlichen Raum) [transp.] | Bahnsteige {pl}; Perrons {pl} | Bahnsteig mit Überdachung; überdachter Bahnsteig; überdeckter Bahnsteig | Bahnsteig ohne Überdachung; unbedachter Bahnsteig | Abfahrtsbahnsteig {m}; Abfahrtbahnsteig {m} | Ankunftsbahnsteig {m}; Ankunftbahnsteig {m} | Außenbahnsteig {m} | Dienstbahnsteig {m} | Endbahnsteig {m} (einer Nebenlinie) | Gepäckbahnsteig {m} | hoher Bahnsteig | Inselbahnsteig {m} | Mittelbahnsteig {m} | niedriger Bahnsteig | Notbahnsteig {m} | Zwischenbahnsteig {m} | Zugang zum Bahnsteig | schienengleicher Zugang zum Bahnsteig
platform (passenger traffic in public areas) | platforms | covered platform | open platform | departure platform; out-track platform [Am.] | arrival platform; in-track platform [Am.] | side-boarding platform | service platform | bay platform [Br.] | luggage platform [Br.]; baggage platform [Am.] | high platform; elevated platform | island platform | centre platform [Br.]; center platform [Am.] | low platform | emergency platform | intermediate platform | access to platform | crossing between platforms

Bahnsteiggleis {n} | Bahnsteiggleise {pl}
station track; platform line | station tracks; platform lines

Bahnsteiggleisüberwachung {f}
platform track monitoring

Bahnsteigkante {f} (Bahn) | Bahnsteigkanten {pl}
platform edge (railway) | platform edges

Bahnsteigkarte {f} (Bahn) | Bahnsteigkarten {pl}
platform ticket (railway) | platform tickets

Bahnsteigkartenautomat {m} (Bahn) | Bahnsteigkartenautomaten {pl}
platform ticket machine (railway) | platform ticket machines

Bahnsteigschaffner {m} (Bahn) | Bahnsteigschaffner {pl}
platform ticket collector; platform ticket inspector (railway) | platform ticket collectors; platform ticket inspectors

Bahnsteigverkauf {m} (Bahn) [econ.]
platform sales (railway)

Bahnsteigvorsprung {m} (Bahn)
platform edge coping (railway)

Bahnstreckennetz {n}; Streckennetz {n} der Bahn; Bahnnetz {n} | Bahnstreckennetze {pl}; Streckennetze {pl} der Bahn; Bahnnetze {pl}
rail network; railway network [Br.]; railroad network [Am.] | rail networks; railway networks; railroad networks

Bahnstreik {m}
rail strike

Bahnstromversorgung {f}
traction power supply; traction current supply

Bahnsystem {n} [techn.] | Bahnsysteme {pl} | Hochgeschwindigkeitsbahnsystem {n}
railway system; railroad system [Am.] | railway systems; railroad systems | high-speed rail system

Bahntarife {pl} [fin.]
railway rates and fares [Br.]; railroad fares and rates [Am.]; rail fares (passenger transport); rail rates (freight transport)

Bahntechnik {f} (Bahn)
rail technology (railway)

Bahntechnik {f} [techn.]
railway technology; rail engineering

Bahntechnikunternehmen {n} [techn.] | Bahntechnikunternehmen {pl}
railway engineering company; rail engineering company | railway engineering companies; rail engineering companies

Bahntransport {m}; Eisenbahntransport {m} [transp.] | verpackt für Eisenbahntransport
rail transport | packed for rail transport

Bahntrasse {f}; Bahnkörper {m} (Bahn) [constr.] | Bahntrassen {pl}; Bahnkörper {pl} | Straßenbahntrasse {f} | ehemalige Bahntrasse; stillgelegte Bahntrasse
train path; railroad right of way [Am.] (railway) | train paths; railroad rights of way | tram path; tram right of way [Am.] | rail trail

Bahnung {f} [psych.] | Reaktionsbahnung {f} | Bahnunterführungen {pl}
priming | response priming | railway underpasses

Bahnunterhaltungsarbeiter {m}; Bahnarbeiter {m}; Rottenarbeiter {m} [veraltet] (Bahn) | Bahnunterhaltungsarbeiter {pl}; Bahnarbeiter {pl}; Rottenarbeiter {pl}
trackman; trackwalker [Am.]; platelayer (railway) | trackmen; trackwalkers; platelayers

Bahnunterhaltungsdienst {m} (Bahn)
temporary-way maintenance department (railway)

Bahnunterhaltungsdienst {m}; Oberbauinstandhaltungsdienst {m}; Bahndienst {m} [Schw.] (Bahn)
permanent-way maintenance department (railway)

Bahnverbindung {f}; Eisenbahnverbindung {f} [transp.] | Bahnverbindungen {pl}; Eisenbahnverbindungen {pl}
rail connection; rail link | rail connections; rail links

Bahnware {f} [techn.]
web material; roll goods

Bahnwarenindustrie {f} [techn.] [econ.]
web material industry

Bahnweichenschwelle {f} [techn.] | Bahnweichenschwellen {pl}
turnout sleeper; switch sleeper [Br.]; turnout tie; switch tie [Am.] | turnout sleepers; switch sleepers; turnout ties; switch ties

Bahnwärter {m}; Streckenwärter {m}; Streckenaufseher {m}; Streckengeher {m} (Bahn) | Bahnwärter {pl}; Streckenwärter {pl}; Streckenaufseher {pl}; Streckengeher {pl}
lengthman; ganger; patrolman [Am.] (railway) | lengthmen; gangers; patrolmen

Bahnwärterhaus {n}; Schrankenwärterhaus {n}; Schrankenposten {m} (Bahn) | Bahnwärterhäuser {pl}; Schrankenwärterhäuser {pl}; Schrankenposten {pl}
crossing-keeper's house (railway) | crossing-keeper's houses

Bahnzugregelung {f} [electr.] [techn.]
web tension control

Bahnöffnung {f} (im Mundstück von Rohrblattinstrumenten) [mus.]
tip opening (in the mouthpiece of reed instruments)

Bahnübergang {m} [electr.] | Bahnübergänge {pl}
trajectory transfer | trajectory transfers

Bahnübergangsbewertungszahl {f} (Bahn)
traffic moment (railways)

Bahnübergangssicherung {f}; Wegübergangssicherung {f} (Bahn)
protection of level crossings (railways)

Bahnübergangsstraßensignal {n} (Bahn)
road crossing signal (railways)

Bahnübergangsüberwachungssignal {n}; Überwachungssignal {n} (Bahn)
level-crossing signal [Br.]; grade-crossing signal [Am.]; driver's indication signal (railways)

Bahrain {n} /BH/ (Kfz: /BRN/) [geogr.]
Bahrain

Bahre {f}; Totenbahre {f} | Bahren {pl}; Totenbahren {pl}
bier | biers

Bahrtuch {n}; Sargtuch {n} | Bahrtücher {pl}; Sargtücher {pl}
pall | palls

Baht {m} (Währung) [fin.]
baht (currency)

Bahá'í; Bahai [relig.]
Bahá'í; Bahai

Baikalente {f}; Gluckente {f} (Anas formosa) [ornith.]
Baikal teal; bimaculate duck; squawk duck

Baikalsee {m} [geogr.]
Lake Baikal

Bainit {m} [techn.]
bainite

Baird-Schnabelwal {m} (Berardius bairdii) [zool.]
Baird's beaked whale; northern giant bottlenose whale; North Pacific bottlenose whale; giant four-toothed whale

Bairdammer {f} [ornith.]
Baird's sparrow

Bairdtrogon {m} [ornith.]
Baird's trogon

Bairdvireo {m} [ornith.]
cozumel vireo

Baiser {n}; spanischer Wind {m}; Meringe {f} [BW]; Windgebäck {n} [Ös.]; Windbäckerei {f} [Ös.]; Meringue {f} [Schw.] [cook.]
meringue

Baisergebäck {n}; Schaumgebäck {n} [cook.]
meringue pastry

Baiserringe {pl}; Windringe {pl} [Ös.] [cook.]
meringue rings

Baisertorte {f} [cook.]
meringue cake

Baisse {f}; Börsenbaisse {f} [fin.] | auf Baisse gerichtet | auf Baisse spekulieren
bear market | bearish | to operate for a fall

Baissetendenz {f} [fin.]
bearish tendency

Baissier {m}; Baissespekulant {m} (Börse) [fin.]
bear (stock exchange)

Bajoc {n}; Bajocium {n} (erdgeschichtliche Stufe) [geol.]
Bajocian (stage in the Earth's history)

Bajonett {n} | Bajonette {pl}
bayonet | bayonets

Bajonettbahn {f} [techn.]
bayonet groove

bajonettieren; mit dem Bajonett kämpfen {vi} [mil.]
to bayonet

Bajonettkupplung {f} [techn.]
bayonet clutch

Bajonettrahmen {m} [techn.]
bayonet slots {pl}

Bajonettverbindung {f} [techn.]
bayonet joint

Bajonettverschluss {m}
bayonet socket; bayonet coupling

Bajuwaren {pl}; Baiuwaren {pl} [soc.] [hist.]
Bavarii

bajuwarisch {adj}
Bajuwaric

Bake {f} [auto] | Baken {pl}
distance marker; countdown marker | distance markers; countdown markers

Bake {f}; Seezeichen {n}; Markierungszeichen {n} [naut.] | Baken {pl}; Seezeichen {pl}; Markierungszeichen {pl} | Unterwasser-Ortungsbake {f}
sea mark; beacon | sea marks; beacons | underwater locator beacon

Bakelit {n} [tm] (Kunststoff) [techn.] [hist.]
bakelite [tm] (plastic)

Bakelitpapier {n}
bakelite paper

Bakenempfänger {m} [aviat.] [naut.] | Bakenempfänger {pl}
beacon receiver | beacon receivers

Bakengenerator {m} (Raumfahrt) | Bakengeneratoren {pl}
beacon generator (astronautics) | beacon generators

Bakensignal {n} [aviat.] [naut.] | Bakensignale {pl}
beacon signal | beacon signals

bakeriogen {adj}
bacteriogenic; bacteriogenous

Bakkalaureus {m}; Bachelor {m} [stud.] | niedrigster akademischer Grad | Bakkalaureus der Philosophie | Bakkalaureus {m} der Theologie | Bakkalaureus {m} der Ingenieurwissenschaften | Bakkalaureus {m} des Rechts | Bakkalaureus {m} der Literatur(wissenschaft) | Bakkalaureus {m} der Literaturwissenschaft | Bakkalaureus {m} der Medizin | Bakkalaureus {m} der Naturwissenschaften | Bakkalaureus {m} der Chirurgie | Bakkalaureus {m} der Wirtschaftswissenschaften
bachelor | bachelor of science /B.Sc./; bachelor of arts /B.A./ | Bachelor of Arts /BA/ | Bachelor of Divinity /BD/ | Bachelor of Engineering /BEng/ | Bachelor of Law /BL/ | Bachelor of Literature /BLit/ | Bachelor of Letters /BLitt/ | Bachelor of Medicine /BM/ | Bachelor of Science [Am.] /BS/ /BSc/ | Bachelor of Surgery [Br.] /BS/ | Bachelor of Economic Science /BScEcon/

Baklava {f}; Baklawa {f} (türkisches Strudelteiggebäck) [cook.]
baklava; baklawa (Turkish filo pastry dessert)

Bakterie {f}; Bakterium {n}; Spaltpilz {m} [biol.] [med.] | Bakterien {pl}; Eubacteria {pl} [veraltet] (biologische Domäne) | coliforme Bakterien {pl}; fäkalcoliforme Bakterien {pl}; thermotolerante coliforme Bakterien {pl} | freilebende Bakterien | spiegelartige Bakterien
bacterium | bacteria; bacteriums (biological domain) | coliform bacteria | asymbiotic bacteria; non-symbiotic bacteria | mirror-like bacteria

bakteriell {adj}
bacterial

bakteriell {adv}
bacterially

bakterielle Fehlbesiedelung {f} [med.] | Dünndarmfehlbesiedlung {f}
bacterial overgrowth | small intestinal bacterial overgrowth /SIBO/

bakterielle Herzinnenhautentzündung; Endokardentzündung; Bakterien-Endokarditis {f} [med.]
(subacute) bacterial endocarditis

bakterienabtötend; bakterienvernichtend; bakterienauflösend; bakteriolytisch {adj} [med.]
bacteria-killing; bacteria-destroying; antibacterial; bacteriolytic; bacteriotoxic

bakterienabtötend; bakterizid {adj} [med.] [pharm.]
bactericidal

bakterienabtötende Wirkung {f}; Bakterizidie {f} [pharm.]
bactericidal effect; bacteriocidity

Bakterienagglutination {f} [med.]
bacterial agglutination

Bakterienaktivität {f}
bacterial activity

Bakterienangst {f}; Bazillenangst {f}; Bazillenfurcht {f}; Bazillophobie {f}; Furcht {f} vor Ansteckung [med.]
bacteriophobia; bacillophobia; microbiophobia; fear of microbes and bacteria

Bakterienanlagerung {f}; Bakterienadhäsion {f} [med.]
adhesion of bacteria

Bakterienansiedlung {f} [biol.] | Bakterienansiedlungen {pl}
bacterial settling | bacterial settlings

Bakterienantagonismus {m} [biol.]
bacterial antagonism

Bakterienart {f} [biol.]
bacterial species

bakterienartig; bakterienähnlich {adj} [biol.]
bacteria-like; bacteroid

Bakterienausbreitung {f} [med.]
bacterial spreading; spreading of bacteria

Bakterienausfluss {m} [med.]
bacteriorrhoea

Bakterienausscheider {m} [med.]
bacterial carrier; vector

Bakterienausscheidung {f} im Urin [med.]
bacteriuria; bacteruria

Bakterienbefall {m} [med.]
bacterial invasion

Bakterienbehandlung {f} [med.]
bacteriotherapy

Bakterienchlorophyll {n} [biol.]
bacteriochlorophyll

Bakteriendissoziation {f} [biol.]
bacterial dissociation

Bakterienembolie {f} [med.]
bacterial embolism; infective embolism

Bakterienenzym {n} [biol.] | Bakterienenzyme {pl}
bacterial enzyme | bacterial enzymes

Bakterienerkrankung {f}; Bakterienkrankheit {f}; bakterielle Krankheit {f}; Bakteriose {f} [med.] | Bakterienerkrankungen {pl}; Bakterienkrankheiten {pl}; bakterielle Krankheiten {pl}; Bakteriosen {pl}
bacterial disease; bacteriosis | bacterial diseases; bacterioses

Bakterienerythrin {n} (roter Bakterienfarbstoff) [biol.]
bacterioerythrin

Bakterienfaden {m} [biol.] | Bakterienfäden {pl}
bacterial thread | bacterial threads

Bakterienfilter {m} [med.] | Bakterienfilter {pl}
bacterial filter | bacterial filters

Bakterienforscher {m}; Bakterienforscherin {f}; Bakteriologe {m}; Bakteriologin {f} | Bakterienforscher {pl}; Bakterienforscherinnen {pl}; Bakteriologen {pl}; Bakteriologinnen {pl}
bacteriologist | bacteriologists

bakterienfrei {adj} [med.]
bacteria-free

bakterienfressend {adj} [biol.]
bacteriophagic

Bakterienfärbeverfahren {n} nach Gram [med.]
Gram's staining method; Gram's stain

Bakterienfärbung {f} [med.]
bacterial staining

bakterienförmig {adj}
bacteriform

Bakteriengehalt {m} [med.]
bacterial content

bakteriengiftig {adj} [med.]
bacteriotoxic

bakterienhaltig; bakterienhältig [Ös.]; bakterienführend {adj} [biol.]
bacteria-containing; carrying bacteria

bakterienhemmend; bakteriostatisch; keimhemmend; antibiotisch; antibakteriell {adj} [med.]
bacteriostatic; antibiotic; antibacterial

bakterienhemmende Wirkung {f}; Bakterienhemmung {f}; Keimhemmung {f}; Bakteriostase {f} [pharm.]
bacteriostatic effect; bacteriostatic action; bacteriostasis

Bakterienhemmstoff {m} | Bakterienhemmstoffe {pl}
bacteriostat; bacteriotoxin | bacteriostats; bacteriotoxins

Bakterienhemmungsbereich {m} [med.]
bacteriostatic spectrum; bacterial spectrum

Bakterienkapsel {f} [biol.] | Bakterienkapseln {pl}
bacterial capsule | bacterial capsules

Bakterienkette {f} [biol.] | Bakterienketten {pl}
bacterial chain | bacterial chains

Bakterienkolonie {f} [biol.] | Bakterienkolonien {pl} | kleine Bakterienkolonie
bacterial colony | bacterial colonies | small bacterial colony; microcolony

Bakterienkolonienauflösung {f}
bacterioclasis

Bakterienkonjugation {f} [biol.]
bacterial conjugation

Bakterienkonvolut {n} [biol.]
bacterial convolution; clump of bacteria

Bakterienkrieg {m} | Bakterienkriege {pl}
germ warfare | germ warfares

Bakterienkulturen ansetzen {v} [biol.]
to incubate

Bakterienkunde {f}; Bakteriologie {f} [sci.] | Pflanzenbakteriologie {f}
bacteriology | plant bacteriology

Bakterienlaugung {f} [min.]
bacterial leaching

bakterienlos {adj}
abacterial

Bakterienpilze {pl}; Polyangiden {pl}
myxobacteria

Bakterienplaque {f} [biol.]
bacterial plaque

Bakterienpolysaccharid {n} [med.]
bacterial polysaccharide

Bakterienprotein {n} [biol.]
bacterial protein; bacterioprotein

Bakterienrasen {m} [biol.]
bacterial lawn; bacterial layer

bakterienreich {adj}
bacteria-rich; rich in bacteria

Bakterienresistenz {f} [med.]
bacterial resistance

Bakterienribosom {n} [biol.] | Bakterienribosomen {pl}
bacterial ribosome | bacterial ribosomes

Bakterienruhr {f}; Ruhr {f}; bakterielle Dysenterie {f}; Shigellose {f} [med.]
bacillary dysentery; aslum dysentery; shigellosis

Bakterienschleuder {f} [med.]
bacteria breeding ground; breeding ground for bacteria

Bakterienschädigung {f} [med.] | Bakterienschädigungen {pl}
bacterial injury | bacterial injuries

Bakterienserotyp {m} [biol.]
bacterial serotype

Bakterienspektrum {n} [med.]
bacterial spectrum

Bakterientransformation {f}; Bakterienkonversion {f} [med.] | Bakterientransformationen {pl}; Bakterienkonversionen {pl}
bacterial transformation | bacterial transformations

Bakterienträger {m} | Bakterienträger {pl}
bacteria carrier | bacteria carriers

bakterienuntersuchend {adj} [med.]
bacterioscopic

Bakterienvariation {f} [biol.] | Bakterienvariationen {pl}
bacterial variation | bacterial variations

Bakterienvernichtung {f}; Bakterienabtötung {f}; Bakterienauflösung {f}; Bakteriolyse {f} [med.]
bacterial destruction; bacteriolysis; bacteriophagia

Bakterienverseuchung {f}; Bakterieneinschleppung {f}; bakterielle Kontamination {f} [med.]
bacterial contamination; bacterial invasion

Bakterienvirus {n}; Bakteriophage {m}; Phage {m} (Virus, das Bakterien infiziert) [biol.] | Bakterienviren {pl}; Bakteriophagen {pl}; Phagen {pl}
bacterial virus; bacteriophage; phage [coll.] | bacterial viruses; bacteriophages; phages

Bakterienwachstum {n} [biol.]
bacterial growth

Bakterienwachstumshemmung {f}; Bakterienhemmung {f} [med.]
bacteriostasis

bakterienwirksam {adj} [med.]
bacteriotropic

Bakterienzahl {f} (im Wasser)
bacterial count (in the water)

Bakterienzelle {f} [biol.] | Bakterienzellen {pl}
bacterial cell | bacterial cells

Bakterienzellplasma {n} [biol.]
bacterial cytoplasma

Bakterienzellwand {f} [biol.] | Bakterienzellwände {pl}
bacterial cell wall | bacterial cell walls

Bakterienzylinder {m} (krankhafter Harnbestandteil) [med.]
bacterial cast

Bakterienzählung {f} [med.]
bacterial counting

Bakterienzüchtung {f}; Bakterienkultur {f} | Bakterienzüchtungen {pl}; Bakterienkulturen {pl} | Bakterienkultur im flüssigen Nährmedium; Bouillonkultur | Bakterienkultur im hängenden Tropfen
bacterial culture; bacteriological culture; microbic culture | bacterial cultures; bacteriological cultures; microbic cultures | bacterial culture in a liquid growth medium; broth culture | hanging drop culture

Bakterienüberimpfung {f} [biol.] | Bakterienüberimpfungen {pl}
bacterial inoculation | bacterial inoculations

Bakteriocholie {f} (Auftreten von Bakterien in der Galle) [med.]
bacteriocholia

bakteriologisch {adj} | zwei Erregerstämme bakteriologisch unterscheiden
bacteriological | to bacteriologically distinguish two strains

bakteriologisch {adv}
bacteriologically

bakteriologische Waffe {f} [mil.]
bacteriological weapon

Bakteriom {n} [biol.] | Bakteriome {pl}
bacteriome | bacteriomes

Bakteriophagentypisierung {f}; Bakterientypisierung {f} anhand von Bakteriophagen; Lysotopie {f} [med.]
bacteriophage typing; phage typing; lysotyping

Bakteriozine {pl} [biochem.]
bacteriocins

Bakterizid {n}; bakterienabtötende Substanz {f} [med.] [pharm.] | Bakterizide {pl}; bakterienabtötende Substanzen {pl}
bactericide | bactericides

Baku (Hauptstadt von Aserbaidschan) [geogr.]
Baki; Baku (capital of Azerbaijan)

Balaenoptera-Blauwale {pl} (Balaenoptera) (zoologische Artengruppe) [zool.] | Blauwal {m} (Balaenoptera musculus) | Finnwal {m}; Gemeiner Furchenwal {m} (Balaenoptera physalus) | Omurawal {m} (Balaenoptera omurai) | Zwergblauwal {m} (Balaenoptera musculus brevicauda)
balaenoptera blue whales (zoological species group) | blue whale | fin whale; finback whale; finback; finner; finfish; razorback; common rorqual | Omura's whale; dwarf fin whale | pygmy blue whale

Balaenoptera-Furchenwale {pl} (Balaenoptera) (zoologische Gattung) [zool.]
balaenoptera rorquals (zoological genus)

Balafon {n} [mus.]
balaphone

Balalaika {f} [mus.] | Balalaikas {pl}
balalaika | balalaikas

Balanceakt {m} [übtr.]
juggling act [fig.]

Balanceakt {m}; Drahtseilakt {m}; Spagat {m}; Spagat {n} [Dt.] (zwischen etw.) [übtr.] | Balanceakte {pl}; Drahtseilakte {pl}; Spagate {pl} | einen Balanceakt/Drahtseilakt zwischen etw. vollführen | Sie haben den Spagat zwischen der Beibehaltung des ländlichen Charmes und moderner Umgestaltung geschafft.
balancing act (between sth.) | balancing acts | to perform a balancing act between sth. | They have successfully managed the balancing act between retaining the rustic charm and modern conversion.

Balancebrett {n} [sport] | Balancebretter {pl}
balance board | balance boards

Balanceregler {m} | Balanceregler {pl}
balance control | balance controls

Balancieren {n} auf dem Schlappseil; Schlappseil-Balancieren {n}; Slacken {n} [sport]
slacklining

balancieren; die Balance halten; das Gleichgewicht halten {vi} | Er balancierte auf einem Fuß
to balance; to achieve a balance | He balanced on one foot.

Balanciersegment {n} [techn.] | Balanciersegmente {pl}
balancing weight | balancing weights

Balancierzapfen {m} [techn.] | Balancierzapfen {pl}
balancing bolt | balancing bolts

Balboa {m} (Währung) [fin.]
balboa (currency)

Balchaschsee {m} [geogr.]
Lake Balkhash

bald das eine, bald das andere
sometimes this, sometimes that; first this, then that

bald einmal; jetzt demnächst {adv} | Du wirst bald einmal Schwierigkeiten bekommen. | Ich werde jetzt demnächst mein Studium abschließen.
one of these days | You're going to get into trouble one of these days. | I'll finish my degree one of these days.

bald {adv} | so bald wie möglich
early | as early as possible

bald {adv}; bald wie möglich
soonish (colloquial)

bald; in Bälde [geh.] {adv} | möglichst bald; baldigst | schon sehr bald | bald darauf; alsbald [altertümlich] | Bis bald! | so bald nicht | Ich bin bald fertig. | Wir werden sehr bald zu Hause sein.
soon; before long; erelong [poet.]; anon [humor.]; presently [dated]; by and by [dated] | as soon as possible /ASAP/ | real soon now /RSN/ | soon afterwards | See you soon! | not in the near future; not so soon | I'll be finished shortly/before long. | We'll be home before very long.

baldig {adj} | Um baldige Antwort wird gebeten. | Ich hoffe auf Ihr baldiges Kommen!
quick; speedy | We hope to receive a reply soon.; We look forward to receiving a reply soon. | I hope to see you soon!

baldig {adv}
early

baldigst; umgehend {adv}
at your earliest convenience

Baldrian {m}; Valerianen {pl} (Valeriana) (botanische Gattung) [bot.]
valerian (botanical genus)

baldrianartig; baldrianähnlich {adj} [bot.]
valerian-like; valerianaceous

Baldriangewächse {pl} (Valerianaceae) (botanische Familie) [bot.]
valerianaceous plants; valerian family (botanical family)

Balearen-Sturmtaucher {m} [ornith.]
balearic shearwater

Balearensturmtaucher {m} (Puffinus mauretanicus) [ornith.]
balearic shearwater

Balearische Inseln {pl}; Balearen {pl} [geogr.]
Balearic Islands; Balearics

Balg {m}; Leder {n}; Fell {n}; (abgezogene) Haut {f} (kleinerer/junger Tiere) | Bälge {pl}; Leder {pl}; Felle {pl}; Häute {pl} | Bärenleder {n} | Büffelleder {n} | Kalbsleder {n} | Krokodilleder {n} | Schlangenleder {n} | Schweinsleder {n} | ein dickes Fell haben [übtr.] | die Haare töten [textil.]
skin (of smaller/young animals) | skins | bear skin | buffalo skin | calfskin | crocodile skin | snakeskin | pigskin | to have a thick skin | to kill the skin

Balgenauszug {m}
bellows unit

Balgfrucht {f}; Balg {m}; Follikel {n} [bot.] | Balgfrüchte {pl}; Bälge {pl}; Follikel {pl}
follicle | follicles

Balgkupplung {f} [mach.] | Balgkupplungen {pl}
bellows coupling | bellows couplings

Balgmanometer {n}
bellows pressure gauge

Balgzylinder {m} [techn.] | Balgzylinder {pl}
bellow cylinder | bellow cylinders

Balinese {m}; Balinesin {f} [geogr.]
Balinese

Balinesenkatze {f} [zool.]
Balinese (cat)

balinesisch {adj} [geogr.] [ling.]
Balinese

Balinesisch {n} (Sprache)
Balinese language; Bali

Balistar {m} [ornith.]
Rothschild's mynah

Balkan {m} [geogr.] | auf dem Balkan
the Balkans | on the Balkans

Balkangebirge {n}; Balkan {m} [geogr.]
Balkan Mountains

Balkanhalbinsel {f} [geogr.]
Balkan Peninsula

balkanisch; Balkan… {adj} [geogr.]
Balkan

balkanisieren; zersplittern {vt} [pol.] | balkanisierend; zersplitternd | balkanisiert; zersplittert
to balkanize [eAm.]; to balkanise [Br.] | balkanizing; balkanising | balkanized; balkanised

Balkanisierung {f}; Aufsplitterung {f}; Zersplitterung {f} (von Vielvölkerstaaten in kleine Nationalstaaten) [pol.]
balkanization [eAm.]; balkanisation [Br.]; political fragmentation

Balkanland {n}; Balkanstaat {m} [geogr.] | Balkanländer {pl}; Balkanstaaten {pl}
Balkan country; Balkan state | Balkan countries; Balkan states

Balkanpakt {m} [hist.]
Balkan pact

Balkanroute {f} (Schmuggelroute)
Balkan route; Balkans route (smuggling route)

Balkanstaaten {pl} [pol.]
Balkan States

Balkaschsee {m} [geogr.]
Lake Balkhash

Balken {m}
timber

Balken {m}
lamella

Balken {m} (Wappenkunde)
barry (heraldry)

Balken {m}; Träger {m} [constr.] | Balken {pl}; Träger {pl} | Holzbalken {m} | Stahlbalken {m} | beidseitig gelenkig gelagerter Balken | deckengleicher Balken | eingespannter Balken | einseitig eingespannter Balken | freiaufliegender Balken | verzahnter Balken; Zahnbalken {m} (Zimmerei)
beam | beams | wooden beam | steel beam | simple beam | flush beam strip | fixed end beam | cantilever beam | suspended beam | joggle beam (carpentry)

Balkenanker {m} [techn.] | Balkenanker {pl}
beam anchor; bar anchor | beam anchors; bar anchors

Balkenanzeige {f}
bargraph

Balkenbreite {f}
beam width

Balkenbrücke {f}
beam bridge

Balkenhöhe {f}
beam depth

Balkenlage {f} [constr.]
joists of a floor; frame/framing of joinsts; decking

Balkenmäher {m} [agr.] | Balkenmäher {pl}
bar mower; sickle mower; sickle-bar mower; finger-bar mower; reciprocating mower | bar mowers; sickle mowers; sickle-bar mowers; finger-bar mowers; reciprocating mowers

Balkenschuh {m} | Balkenschuhe {pl}
joist hanger | joist hangers

Balkenspirale {f} | Balkenspiralen {pl}
barred spiral | barred spirals

Balkenstempel {m}
bars cancel

Balkentheorie {f}
beam theory

Balkenwaage {f} | gleicharmige Balkenwaage
beam and scales; beam balance; pair of scales | equal arm balance

Balkenzüngler {pl} (Patellogastropoda) (zoologische Klade/Ordnung) [zool.]
true limpets; docoglossans [former name] (zoological clade/order)

Balkon {m} [arch.] | Balkone {pl} | französischer Balkon | umlaufender Balkon; Galerie | auf dem Balkon sitzen | draußen auf dem Balkon frühstücken
balcony | balconies | French balcony; French door with balcony; balconette; balconnet; Juliet balcony | wraparound balcony | to sit on the balcony | to have breakfast out on the balcony

Balkonanlage {f} [mach.] | Balkonanlagen {pl}
balcony; balcony arrangement; balcony installation | balconies

Balkonbau {m} [constr.] [techn.]
balcony construction; balcony building

Balkonbeschichtung {f} [chem.] [techn.] | Balkonbeschichtungen {pl}
balcony coating | balcony coatings

Balkonbespannung {f} [techn.] [textil.]
balcony awning

Balkonblende {f}; Balkonverkleidung {f} | Balkonblenden {pl}; Balkonverkleidungen {pl}
balcony screen | balcony screens

Balkonbodenplatte {f} [constr.] | Balkonbodenplatten {pl}
floor panel for balconies | floor panels for balconies

Balkonelement {n} [techn.] | Balkonelemente {pl}
balcony element | balcony elements

Balkonentwässerung {f}
balcony drainage

Balkongitter {n} [techn.] | Balkongitter {pl}
balcony lattice | balcony lattices

Balkonhängetisch {m}; Balkonklapptisch {m} | Balkonhängetische {pl}; Balkonklapptische {pl}
balcony table | balcony tables

Balkonpflanze {f} [bot.] | Balkonpflanzen {pl}
balcony plant | balcony plants

Balkonsanierung {f} [techn.]
balcony reconstruction

Balkonverglasung {f} [techn.]
balcony glazing

Balkonverkleidung {f} [techn.] [textil.]
balcony cladding

Ball {m} [geh.] (kugelförmiges Objekt) | Bälle {pl} | der glühende Ball der Sonne | Zwei Augenbälle überflogen den Raum.
orb (literary) | orbs | the flaming orb of the sun | Two orbs flashed around the room.

Ball {m} [math.]
ball

Ball {m} [sport] | Bälle {pl} | Basketball {m} | Handball {m} | Golfball {m} | Tennisball {m} | Völkerball {m} | Volleyball {m} | flacher/hoher/kurzer/langer Ball [sport] | am Ball bleiben | am Ball sein | jdm. den Ball zuspielen; den Ball abgeben | den Ball laufen lassen | den Ball vertändeln | den Ball wegklatschen (Torhüter) | den Ball im Tor versenken | Spiel ohne Ball | Er gab/spielte den Ball an seinen Mitspieler weiter.
ball | balls | basketball | handball | golf ball | tennis ball | dodgeball | volleyball | low/high/short/long ball | to keep the ball | to have the ball | to pass the ball to sb. | to keep the ball moving | to give the ball away | to swat the ball away | to finish the ball into the net | movement off-the-ball | He passed the ball on to his teammate.

Ball {m}; Knäuel {m,n}; Kugel {f} | Bälle {pl}; Käuel {pl}; Kugeln {pl} | den Ball ins Tor donnern/schmettern/knallen | Du bist jetzt am Ball. [übtr.]
ball | balls | to rifle the ball into the goal | The ball is in your court. [fig.]

Ballabschlag {m}; Abschlag {m} (beim Rugbyspiel) [sport]
punt kick; punt (in American football)

Ballade {f} | Balladen {pl}
ballad; lay | ballads; lays

Balladendichtung {f} | Balladendichtungen {pl}
balladry | balladries

Balladensänger {m}; romantischer Sänger {m} [mus.] | Balladensänger {pl}; romantische Sänger {pl}
crooner | crooners

Balladesänger {m}; Liedermacher {m} | Balladesänger {pl}
balladeer | balladeers

Ballangel {f} (Golfspiel) [sport]
ball retriever (golf)

Ballast {m} (Kohle) [min.]
inert material; inerts (coal)

Ballast {m} | Ballaste {pl} | Ballast abwerfen | Ballast an Bord nehmen | mit Ballast beladen sein | mit Ballast beladend | zusätzlicher Ballast
ballast | ballasts | to discharge ballast | to ballast | to be ballasted | ballasting | added ballast weight

Ballast {m}; Anhängsel {n}
makeweight

Ballastbehälter {m}; Ballasttank {m} | Ballastbehälter {pl}; Ballasttanks {pl}
ballast container; ballast tank | ballast containers; ballast tanks

Ballastgehalt {m} (Kohle) [min.]
inerts content

Ballastkörper {m} | Ballastkörper {pl}
ballast body | ballast bodies

Ballastpumpe {f} (Schiff) [naut.] | Ballastpumpen {pl}
ballast pump (ship) | ballast pumps

Ballastquote {f} [comp.]
noise factor

Ballastschlacke {f} (Metallurgie)
ballast slag (metallurgy)

Ballaststab {m} (zur Strömungsmessung) | Ballaststäbe {pl}
velocity rod | velocity rods

Ballaststoffe {pl} [cook.] | Gesamtballaststoffe {pl}
dietary fiber; fiber; fibrous material; roughage; bulk material; bulk; bulkage | total fiber

ballaststoffreich {adj} [cook.] | ballaststoffreiche Ernährung
rich in fibre [Br.]/fiber [Am.]; high in fibre [Br.]/fiber [Am.] fibre-rich [Br.]; fiber-rich [Am.]; high-fibre [Br.]; high-fiber [Am.] | a diet rich/high in fibre

Ballastwasser {n} [naut.]
ballast water

Ballastwiderstand {m}
fix resistance

Ballbehauptung {f} [sport]
keeping possession of the ball

Ballbeherrschung {f}; Ballführung {f} [sport]
ball control

Ballbesitz {m} [sport] | immer wenn die andere Mannschaft in Ballbesitz war
ball possession; possession of the ball; possession | when the other team had possession (of the ball)

Ballen {m} [anat.]
ball

Ballen {m}; Bündel {n} | Ballen {pl}; Bündel {pl} | Stoffballen {m} | ein Bündel Banknoten
roll | rolls | roll of fabric | a roll of banknotes

Ballengriff {m} [techn.] | Ballengriffe {pl}
ball handle knob | ball handle knobs

Ballenklammer {f} | Ballenklammern {pl}
bale clamp | bale clamps

Ballenpresse {f} [techn.] [mach.] | Ballenpressen {pl}
baler | balers

Ballenpresse {f} | Ballenpressen {pl}
baling press | baling presses

Ballenpresssystem {n} [techn.]
bundle press system

Ballenreißer {m} | Ballenreißer {pl}
bale shredder | bale shredders

Ballensammelwagen {m} [agr.] | Ballensammelwagen {pl}
bale retriever | bale retrievers

Ballenumreifung {f}
bale strapping

Ballenumreifungssystem {n} [techn.]
bale strapping system

Ballenwild {n} [zool.]
wild hares and rabbits

Ballerina {f} | Ballerinas {pl}; Ballerinen {pl}
ballerina; ballet-dancer | ballerinas; ballet-dancers

Ballerinaschuh {m}; Ballerina {m} (flacher Damenschlupfschuh) | Ballerinaschuhe {pl}; Ballerinas {pl}
ballet flat; Dolly shoe | ballet flats; Dolly shoes

Ballermann {m} [ugs.] (Lokal für exzessives Feiern im Urlaub)
lager-lout land

Ballermanntypen {pl} (betrunkene Randalierer)
lager-louts

ballern {vi} [ugs.] (exzessiv feiern) | ballernd | geballert
to lager-lout | lager-louting | lager-louted

Ballerspiel {n} [comp.] | Ballerspiele {pl}
shoot-em-up game; shoot'em up game | shoot-em-up games; shoot'em up games

Balleröffnung {f}
ball opening

Ballett {n} [art] | Ballette {pl}
ballet | ballets

ballettartig; balletös {adj}; Ballett…
balletic

Ballettbesuch {m}
visit to a ballet (performance)

Ballettdirektor {m}; Balletdirektorin {f}
ballet director

Ballettkostüm {n}; Ballettröckchen {n} [textil.] | Ballettkostüme {pl}; Ballettröckchen {pl}
ballet costume; tutu | ballet costumes; tutus

Ballettmeister {m} | Ballettmeister {pl}
ballet master | ballet masters

Ballettschüler {m} | Ballettschüler {pl} | Eleve {m}; Elevin {f}
ballet student | ballet students | junior ballet student

Balletttänzer {m} | Balletttänzer {pl}
ballet dancer | ballet dancers

Balletttänzer {m}; Ballettänzer {m} [alt] | Balletttänzer {pl}; Ballettänzer {pl} [alt]
ballet dancer | ballet dancers

Balletttänzerin {f}; Ballettänzerin {f} [alt]; Balletteuse {f} | Balletttänzerinnen {pl}; Ballettänzerinnen {pl}; Balletteusen {pl}
(female) ballet dancer | ballet dancers

Ballettunterricht {m}
ballet lessons; ballet class

Ballfanggitter {n} [sport] | Ballfanggitter {pl}
ball catch fence | ball catch fences

Ballhaus {n} | Ballhäuser {pl}
ballroom building | ballroom buildings

Ballhupe {f} [auto] | Ballhupen {pl}
bulb horn | bulb horns

ballig {adj}
lumpy; convex; dished

ballig {adj} [techn.]
crowned; spherical

Balligkeit {f} [techn.]
crowning; crown height; convexity

Balligschleifen {n}; Balligschliff {f} (einer Klinge)
crowned grinding; convex grinding; camber grinding (of a blade)

Balligschliff {f} (einer Klinge) (Resultat)
crowned grinding; convex grinding; camber grinding (of a blade)

Balliste {f} [mil.] [hist.] | Ballisten {pl}
ballista | ballistas

Ballistik {f}
ballistics

ballistisch {adj}
ballistic

ballistisch {adv}
ballistically

ballistisches Pendel {n}; Geschosspendel {n}; Geschoßpendel {n} [Ös.] [mil.]
ballistic pendulum

Balljunge {m}; Ballbube {m} [sport] | Balljungen {pl}; Ballbuben {pl}
ball boy | ball boys

Ballkleid {n}; Ballrobe {f} | Ballkleider {pl}; Ballroben {pl}
ball dress; ball gown | ball dresses; ball gowns

Ballkontakt {m} (Ballsport) [sport] | Ballkontakte {pl} | erster Ballkontakt
ball touch; touch (ball sports) | ball touches; touches | first touch

Ballmanweber {m} [ornith.]
tai malimbe

Ballnacht {f} | Ballnächte {pl}
ball night | ball nights

Ballon {m} [techn.]
balloon

Ballon {m} | Ballone {pl}; Ballons {pl} | Registrierballon {m} | der Aufstieg eines Ballons | im Ballon fahren
balloon | balloons | pilot ballon; sounding balloon | the climb/ascent of a balloon | to balloon

Ballonbildung {f}; Schleierbildung {f}; Bauchbildung {f} (Spinnen) [textil.]
ballooning (spinning)

Ballondilatationskatheter {m} [med.] | Ballondilatationskatheter {pl}
balloon-tipped dilating catheter | balloon-tipped dilating catheters

Ballonerbsen {pl} (Lessertia) (botanische Gattung) [bot.]
balloon peas (botanical genus)

Ballonett {m} [techn.]
ballonet

Ballonfahren {n} [sport] | Fahren mit dem Heißluftballon
ballooning | hot-air ballooning

Ballonfahrer {m}; Ballonfahrerin {f} | Ballonfahrer {pl}; Ballonfahrerinnen {pl}
balloonist | balloonists

Ballonfahrt {f} | Ballonfahrten {pl}
balloon ride | balloon rides

Ballongas {n} [techn.] | Ballongase {pl}
balloon gas | balloon gases

Ballonkatheter {m} [techn.]
balloon catheter

Ballonreben {pl}; Herzsamen {pl} (Cardiospermum) (botanische Gattung) [bot.]
balloon vines, heartseed vines; heartseeds (botanical genus)

Ballonreifen {m} | Ballonreifen {pl} | großer Ballonreifen
balloon tyre; balloon tire [Am.] | balloon tyres; balloon tires | doughnut tire [Am.] [slang]

Ballonring {m} [textil.] | Ballonringe {pl}
balloon control ring | balloon control rings

Ballonschnur {f}
baloon string

Ballonsegel {n}; Raumballon {m}; Spinnaker {m} [naut.] | Ballonsegel {pl}; Raumballons {pl}; Spinnaker {pl}
spinnaker | spinnakers

Ballonstoff {m}; Ballongewebe {n}; Ballonseide {f} [textil.]
balloon fabric

Ballonwerbung {f}
balloon advertising

Ballotade {f} (Schulsprung in der Pferdedressur) | Ballotaden {pl}
ballotade (school jump in horse training) | ballotades

Ballsaal {m}; Tanzsaal {m} | Ballsäle {pl}; Tanzsäle {pl}
ballroom; ball room | ballrooms; ball rooms

Ballschutznetz {n} [sport]
foul ball netting; ball protective netting

Ballspende {f}; Damenspende {f} (bei Ballveranstaltungen)
ball gift; ladies ball gift (at balls)

Ballspiel {m} | Ballspiele {pl}
ball game; ballgame | ball games; ballgames

Ballspieler {m}; Ballspielerin {f} | Ballspieler {pl}
ballplayer | ballplayers

Ballsportarten {pl}; Ballsport {m} [sport]
ball sports

Ballungsgebiet {n}; städtischer Ballungsraum {m} | Ballungsgebiete {pl}; Ballungsräume {pl}
congested urban area; conurbation; agglomeration area | congested urban areas; conurbations; agglomeration areas

Ballungszentrum {n} | Ballungszentren {pl} | industrielles Ballungszentrum
centre of …; center of … | centres of …; centers of … | centre of industry

Ballveranstaltung {f}; Ball {m}; Tanzball {m} | Ballveranstaltungen {pl}; Bälle {pl}; Tanzbälle {pl} | Polizeiball {m} | Presseball {m} | Sommerball {m}
ball; formal dance | balls; formal dances | policemen's ball | press ball | summer ball

Ballverlust {m} [sport] | Ballverluste {pl}
turnover | turnovers

Ballwechsel {m} (beim Tennis)
rally

Ballwegschlagen {n} (Regelverstoß beim Fußball) [sport]
kicking the ball away (breach of the rules in football)

Ballwurfmaschine {f} [sport] | Ballwurfmaschinen {pl}
tennis-ball serving machine | tennis-ball serving machines

Balsa {n} [bot.]
balsa

Balsabaum {m} (Ochroma pyramidale) [bot.] | Balsabäume {pl}
balsa tree | balsa trees

Balsaholz {n}
balsa wood

Balsam {m} (für)
salve (to)

Balsam {m} | Ihre Worte waren Balsam für seine Seele.
balsam; balm | Her words were balm for his soul.

Balsamapfelgewächse {pl} (Clusiaceae / Guttiferae) (botanische Familie) [bot.]
mangosteen family; garcinia family (botanical family)

Balsambaumgewächse {pl} (Burseraceae) (botanische Familie) [bot.]
torchwood family; incense tree family; frankincense family; myrrh family (botanical family)

Balsambäume {pl} (Myroxylon) (botanische Gattung) [bot.]
balsam trees (botanical genus)

Balsamikoessig {m} (ital. aceto balsamico)
balsamic vinegar

Balsaminengewächse {pl} (Balsaminaceae) (botanische Familie) [bot.]
balsam family (botanical family)

Balsaskreischeule {f} [ornith.]
balsas screech owl

Baltenstaat {m} [geogr.] [pol.] | Baltenstaaten {pl}
Baltic state | Baltic states

baltisch {adj}
Baltic

baltischer Schild {m} [geol.]
Baltic shield; Fennoscandian shield

baltoslawisch {adj} [ling.]
Balto-Slavic

Baltrum (Düneninsel vor der Küste von Niedersachsen) [geogr.]
Baltrum (dune island off the coast of Lower Saxony)

Balusterform {f} [mach.] [techn.] | Balusterformen {pl}
baluster mould [Br.]; baluster mold [Am.] | baluster moulds; baluster molds

Balustrade {f} [arch.] | Balustraden {pl} | Balustradengeländer {n} | Balustradenbrüstung {f}
balustrade | balustrades | balustrade railing | balustrade parapet

Balustradensystem {n} [techn.] [mach.] | Balustradensysteme {pl}
balustrade system | balustrade systems

Balzen {n}; Balz {f} [zool.]
courtship

balzen {vi} [zool.]
to perform the courtship display; to mate

Balzkleid {n} [ornith.] | Balzkleider {pl}
courtship plumage | courtship plumages

Balzplatz {m}; Lek {n} (wo Männchen gemeinsam um Weibchen balzen) [zool.]
lek

Balzverhalten {n} [zool.]
courtship behaviour; courtship behavior [Am.]

Bamako (Hauptstadt von Mali) [geogr.]
Bamako (capital of Mali)

Bamberg (Stadt in Bayern) [geogr.]
Bamberg (town in Bavaria, Germany)

Bambus {m} (Bambuseae) (botanische Tribus) [bot.]
bamboo (botanical tribe)

Bambusammer {f} [ornith.]
Japanese grey bunting

Bambusflöte {f} [mus.] | Bambusflöten {pl}
bamboo flute | bamboo flutes

Bambuskuckuck {m} [ornith.]
rufous coucal

Bambuslaubsänger {m} [ornith.]
yellow-bellied flycatcher warbler

Bambuspapageiamadine {f} [ornith.]
bamboo parrot finch

Bambusraspel {f} [mus.] | Bambusraspeln {pl}
bamboo scraper | bamboo scrapers

Bambusrassel {f} [mus.] | Bambusrasseln {pl}
bamboo rattle | bamboo rattles

Bambusratten {pl} (Rhizomys) (zoologische Gattung) [zool.]
bamboo rats (zoological genus)

Bambusrohr {n} [bot.]
bamboo cane

Bambusrohrsänger {m} [ornith.]
mountain yellow warbler

Bambusschnäpper {m} [ornith.]
brown-breasted flycatcher

Bambusschüttelrohr {n} [mus.] (Instrument) | Bambusschüttelrohre {pl}
bamboo shaker | bamboo shakers

Bambussprossen {pl} [bot.] [cook.]
bamboo shoots; bamboo sprouts

Bambuswald {m} | Bambuswalder {pl}
bamboo forest | bamboo forests

Bambuszellstoff {m}
bamboo pulp

Bamendabülbül {m} [ornith.]
cameroun olive greenbul

Bamendafeinsänger {m} [ornith.]
bamenda apalis

Bamendalappenschnäpper {m} [ornith.]
bamenda wattle-eye

Bammel haben; Schiss [slang] haben; (aus Angst) die Hosen voll haben [übtr.] {v}
to have made a mess in one's pants; to be in a blue funk [Am.]; to be scared shitless [vulg.]; to be pissing in one's pants (from fear)

Bammel {m}; Bibbern {n}; Muffensausen {n} [Dt.] [ugs.]; Fracksausen {n} [Dt.] [ugs.] | Bammel vor der Prüfung | Redeangst {f} | Terrorangst {f} | Bammel haben; das (große) Bibbern kriegen; das Muffensausen kriegen | Vor einer Rede / Wenn ich eine Rede halten muss, habe ich immer Lampenfieber.
jitters | jitters before an/the exam; pre-exam jitters | jitters before an/the speech; pre-speech jitters | terror jitters | to get the jitters | I always get the jitters before I have to give a speech.; Having to give a speech always gives me the jitters / a bad case of the jitters.

Banachscher Fixpunktsatz [math.]
Banach fixed-point theorem

Banachscher Raum {m}; Banachraum {m} [math.]
Banach space

banal; platt; abgedroschen; nichtssagend {adj}
trite; banal; hoary

banal; platt; fade {adj}
platitudinous; commonplace

banal; unspektakulär {adv}
trivially; inconsequentially

Banalität {f}
triteness

Banalität {f} | Banalitäten {pl}
banality | banalities

Banane {f} [cook.] | Bananen {pl}
banana | bananas

Bananen {pl}; Paradiesfeigen {pl} [veraltet] (Musa) (botanische Gattung) [bot.] | Faserbanane {f}; Abaka {f}; Manilahanf {m} (Musa textilis)
bananas (botanical genus) | abaca; abacá; Manila hemp

bananenartig; bananenähnlich {adj} [bot.]
banana-like; musaceous

Bananenboot {n}; Banane {f} (gezogene aufblasbare Röhre als Freizeitattraktion) [naut.] | Bananenboote {pl}; Bananen {pl}
banana boat; water sled (towed inflatable tube as a recreational attraction) | banana boats; water sleds

Bananenflanke {f} (mit gekrümmter Bahn) (Fußball) [sport]
curling cross (in a curved trajectory) (football)

Bananengewächse {pl} (Musaceae) (botanische Familie) [bot.]
musaceous plants; banana family (botanical family)

Bananenrepublik {f} [pej.] [pol.]
banana republic

Bananensattel {m}
high-rise saddle

Bananenschale {f} [bot.] | Bananenschalen {pl}
banana skin | banana skins

Bananenschuss {m} (mit gekrümmter Bahn) (Fußball) [sport]
banana shot (in a curved trajectory) (football)

Bananensplit {n} (Eisdessert) [cook.]
banana split (ice-cream dessert)

Bananenstaude {f}; Bananenpflanze {f} [bot.] | Bananenstauden {pl}; Bananenpflanzen {pl}
banana plant; banana tree | banana plants; banana trees

Bananenstecker {m} [electr.] | Bananenstecker {pl}
banana jack; banana plug | banana jacks; banana plugs

Banause {m}; Ignorant {m} [pej.] | Banausen {pl}; Ignoranten {pl} | Kulturbanause {f} | Kunstbanause {f}
lowbrow; philistine; anti-intellectual | lowbrows; philistines; anti-intellectuals | culture philistine | art philistine

banausenhaft; ignorant {adj} [pej.]
philistine

Band {f} von Eukalyptusblattbläsern / Gummiblattbläsern [mus.]
gumleaf band [Austr.]

Band {f}; Musikgruppe {f}; Musikkapelle {f}; Kapelle {f} [mus.] | Bands {pl}; Musikgruppen {pl}; Musikkapellen {pl}; Kapellen {pl} | Begleitband {f} | Rockband {f}; Rockgruppe {f} | Vorband {f}; Vorgruppe {f}
band | bands | backup band; backing band | rock band | supporting band; support; supporting act; warm-up act

Band {m} /Bd./; Jahrgang {m} (eines Buches) | Bände {pl} /Bde./ | Begleitband {m} | Lyrikband {m}
volume /vol./ (of a book) | volumes /vols./ | companion volume | lyric volume; volume of petry; poetry book

Band {n} | Bänder {pl}
band | bands

Band {n} | Bänder {pl} | Geschenkband {n} | Kräuselband {n}; Ringelband {n}
ribbon | ribbons | gift ribbon | curling gift ribbon; curling ribbon

Band {n} | Bänder {pl} | Musik vom Band spielen; Musik ab Band spielen [Schw.]
tape | tapes | to play music from tape

Band {n}; Bande {pl} [geh.] [soc.] | ein Band der Freundschaft | Freundschaftsbande knüpfen
bond; bonds; tie; ties | a bond of friendship | to form/make friendship bonds/ties

Band {n}; Ligament {n}; Ligamentum {n} [anat.] | Bänder {pl}; Ligamente {pl}
ligament | ligaments

Bandabgleich {m}
assembly line balancing

Bandabsetzer {m} [techn.] | Bandabsetzer {pl}
stacker | stackers

Bandabstand {m}
band gap

Bandabzugswalze {f}; Bandabzugwalze {f}; Lieferwalze {n} (Spinnen) [textil.] | Bandabzugswalzen {pl}; Bandabzugwalzen {pl}; Lieferwalzen {pl}
sliver calender (spinning) | sliver calenders

Bandachat {m} [min.] | schwarz und weißer Bandachat
banded agate; ribbon agate | sardachate

Bandage {f} | Bandagen {pl}
bandage | bandages

Bandagenband {n} [techn.]
bandage

Bandagenstoff {m} [techn.] | Bandagenstoffe {pl} | Bandagenstoffe {pl}
bandage material | bandage materials | bandage fabrics

Bandagenute {f} [electr.] | Bandagenuten {pl}
recess | recesses

Bandagist {m} [med.] | Bandagisten {pl}
surgical truss maker | surgical truss makers

Bandamadine {f} [ornith.]
cut-throated weaver

Bandammer {f} [ornith.]
grey-hooded bunting

Bandammerfink {m} [ornith.]
ringed warbling finch

Bandanfang {m}
beginning of tape

Bandanlage {f} [mach.] | Bandanlagen {pl}
blanking line | blanking lines

Bandanlage {f} [mach.] | Bandanlagen {pl}
conveyor system | conveyor systems

Bandanlagentechnik {f} [mach.]
conveyor system manufacturing

Bandantenne {f}
band aerial

Bandantrieb {m}
tape drive

Bandar Seri Begawan (Hauptstadt von Brunei) [geogr.]
Bandar Seri Begawan (capital of Brunei)

Bandasee {f} [geogr.]
Banda Sea

Bandaufhängung {f} der Gebärmutter; elastische Aufhängung {f} der Gebärmutter; Gebärmutteraufhängung {f} [anat.]
suspensory ligaments of the uterus; uterine suspensory ligaments; uterine suspensory tissue

Bandbehandlung {f} [techn.] [agr.] | Bandbehandlung {f} | Bandbehandlung {f}
web treatment | strip handling | band treatment

Bandbeschichten {n}; Bandbeschichtung {f}
coil coating

Bandbewegung {f}
tape movement

Bandbewegung {f}
belt movement

Bandbiegeautomat {m} [mach.] | Bandbiegeautomaten {pl}
strip bending machine | strip bending machines

Bandblock {m}
tape block

Bandbreite {f} [techn.] | Bandbreite {f}
band width | range

Bandbreite {f}; Breite {f} eines Bandes
strip width

Bandbreite {f}; Streifenbreite {f} (AV-Technik) [techn.] | Bandbreiten {pl}
bandwidth | bandwidths

Bandbreitenfilter {m} | Bandbreitenfilter {pl}
bandwidth filter | bandwidth filters

Bandbremse {f} [techn.] | Bandbremsen {pl}
band brake | band brakes

Bandbrücke {f} | Bandbrücken {pl}
conveyor bridge | conveyor bridges

Banddichte {f} [comp.]
tape packing density

Bande {f}; Clique {f} | Banden {pl}; Cliquen {pl}
cliques | cliques

Bande {f}; Rasselbande {f}
caboodle

Bande {f}; Rotte {f}; Zusammenrottung {f} | Banden {pl}; Rotten {pl}; Zusammenrottungen {pl}
rout; gang; mob | routs; gangs; mobs

Bande {f}; Schar {f}; Trupp {m}; Kolonne {f}
band

Bande {f}; Verbrecherbande {f} | Banden {pl}; Verbrecherbanden {pl} | Viererbande {f}
gang | gangs | ganf of four

Bandeisen {n}; Bandstahl {m}
steel strip

Bandelfe {f} [ornith.]
purple-collared woodstar

Bandelwerk {n} [art]
strapwork

Bandende {n}
end of tape /EOT/

Bandendeetikett {n} | Bandendeetiketten {pl}
tape trailer label | tape trailer labels

Bandenkrieg {m}
gangland warfare

Bandenwerbung {f} (Kategorie) [sport]
perimeter advertising; touchline advertising

Banderder {m} | Banderder {pl}
earthing strip | earthing strips

Banderdungsschelle {f} [electr.] | Banderdungsschellen {pl}
strip earth band | strip earth bands

Banderolenpapier {n} [adm.]
band stock

Banderolier {m} [techn.]
banderolling

Banderoliermaschine {f} [mach.] | Banderoliermaschinen {pl}
banderolling machine | banderolling machines

Banderoliermaschine {f} | Banderoliermaschinen {pl}
banderoling machine | banderoling machines

Bandetikett {n}; Datenträgeretikett {n} | Bandetiketten {pl}; Datenträgeretiketten {pl}
volume label | volume labels

Bandfertigung {f}; Bandproduktion {f}; Fließfertigung {f}
line production

Bandfilter {m} | Bandfilter {pl}
bandpass filter | bandpass filters

Bandfilterpresse {f} [techn.] [mach.] | Bandfilterpressen {pl} | Bandfilterpresse {f} | Bandfilterpressen {pl}
band filter press | band filter presses | belt filter press | belt filter presses

Bandförderer {m}; Laufband {n} [techn.] | Bandförderer {pl}; Laufbänder {pl} | Schwenkbandförderer {m}
ropebelt conveyor; belt conveyor | ropebelt conveyors; belt conveyors | slewing conveyor [Br.]; sluing conveyor [Am.]

Bandführung {f}
tape treading path

Bandgeschwindigkeit {f} [techn.]
tape speed

Bandhaken {m}; Bandzieher {m}; Reifzange {f} (Fassbinderei)
dog (barrel-making)

Bandhenkel {m}; seitlicher Henkel
strap handle

Bandhubwagen {m} [techn.]
coil lift truck

Bandit {m}; Räuber {m} | Banditen {pl}
bandit | bandits

Banditen / Plünderer {pl} an der englisch-schottischen Grenze [hist.]
border reivers

Banditentum {n}
banditry

Bandkatalog {m}
catalogue in book form

Bandkeil {m}
belt key

Bandlauf {m} [comp.]
tape run

Bandlaufregler {m}
strip position controller

Bandlaufwerk {n} (zur Datensicherung) [comp.]
tape backup unit

Bandlaufwerk {n} [comp.] | Bandlaufwerke {pl}
tape drive | tape drives

Bandleiter {m}; Bandleiterin {f}; Chef einer Musikgruppe | Bandleiter {pl}; Bandleiterinnen {pl}
bandleader | bandleaders

Bandlängenangabe {f} [comp.]
tape time

Bandlöten {n}
fillet brazing

Bandlücke {f}
bandgap

Bandmaschine {f} [electr.]
reel-to-reel tape machine

Bandmeisensänger {m} [ornith.]
banded tit warbler

Bandmesser {n} [techn.] | Bandmesser {pl}
band knife | band knives

Bandmitglied {n} | Bandmitglieder {pl}
band member | band members

Bandnudel {f} [cook.] | Bandnudeln {pl}
ribbon noodle; tagliatelle | ribbon noodles

Bandoneon {n} [mus.] (Tasteninstrument) | Bandoneons {pl}
bandoneon | bandoneons

Bandpass {m}
bandpass

Bandpassfilter {m}; Bandpass {m} [electr.] (Audio) | Bandpassfilter {pl}; Bandpässe {pl}
band-pass filter | band-pass filters

Bandpflanzenmäher {m} [ornith.]
red-breasted plantcutter

Bandplattierung {f} [techn.]
strip weld cladding

Bandring {m}; Bandbund {n}
coil

Bandrücklauf {m}; Bandrückspulen {n}; Rückspulen {n} (Audio, [comp.]) | Schnellrücklauf {m}
rewind | fast rewind

Bandsalat {m} [ugs.] (Audio)
tangled-up tape; spaghettied tape (audio)

Bandscheibe {f}; Zwischenwirbelscheibe {f} [anat.] | Bandscheiben {pl}; Zwischenwirbelscheiben {pl} | einen Bandscheibenschaden bekommen
intervertebral disc [Br.]; intervertebral disk [Am.]; spinal disc [Br.]; spinal disk [Am.] | intervertebral discs; intervertebral disks | to slip a disc

Bandscheibendegeneration {f} [med.]
intervertebral disk degeneration

Bandscheibenkissen {n} [med.]
lordosis cushion

Bandscheibensyndrom {n} [med.]
spinal disk syndrome; discopathy

Bandscheibenvorfall {m}; Bandscheibenriss {m} [med.] | thorakaler Bandscheibenvorfall
prolapsed intervertebral disc [Br.] / disk [Am.]; herniated disc/disk; disc/disk herniation; slipped disc/disk | thoracic disc/disk herniation

Bandschieflaufüberwachung {f} [techn.]
belt training

Bandschlangenadler {m} [ornith.]
smaller banded snake eagle

Bandschleif- und -abputzmaschine {f} (Holzbearbeitung) | Bandschleif- und -abputzmaschinen {pl}
belt sanding and polishing machine (woodworking) | belt sanding and polishing machines

Bandschleifanlage {f}; Bandschleifautomat {m} [chem.] [techn.] | Bandschleifanlagen {pl}; Bandschleifautomaten {pl}
belt grinding machine; belt grinder | belt grinding machines; belt grinders

Bandschleife {f} (Magnetband) | Bandschleifen {pl}
tape loop (magnetic tape) | tape loops

Bandschleife {f}; endloses Band {n} | Bandschleifen {pl}; endlose Bänder {pl}
continuous loop; endless loop | continuous loops; endless loops

Bandschleifen {n} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]
strap (electroplating)

Bandschleifen {n} (Glasbearbeitung)
linishing (hyalotechnics)

Bandschleifmaschine {f}; Bandschleifer {m} (Galvanisieren, Metallbearbeitung) | Bandschleifmaschinen {pl}; Bandschleifer {pl}
belt grinder (electroplating, metalworking) | belt grinders

Bandschleuder {f}; Sandkämmer {m} (Gießerei) [techn.]
royer (Gießerei)

Bandschlinge {f} (Klettern) | Bandschlingen {pl}
loop of webbing; webbing (climbing) | loops of webbing; webbings

Bandschloss {n}
belt lock

Bandschlupf {m}
tape slippage

Bandschlüssel {m}
strap wrench

Bandschmieranlage {f} [chem.] [techn.] | Bandschmieranlage {f} | Bandschmieranlage {f}
belt lubricating system | belt lubricating device | belt lubricating installation

Bandschreiber {m}; Streifenschreiber {m} (Messschreiber, der Papierrollen/Papierstreifen beschreibt) [techn.] | Bandschreiber {pl}; Streifenschreiber {pl}
strip chart recorder | strip chart recorders

Bandschräglauf {m}; Schräglauf {m} (Tonband) | dynamischer Schräglauf
tape skew; skew (audiotape) | dynamic skew

Bandskimmer {m} [techn.]
belt skimmer

Bandspannungsregulierung {f}
tape tension controller

Bandspender {m} [techn.]
tape dispenser

Bandspule {f} | Bandspulen {pl}
spool | spools

Bandspuler {m} | Bandspuler {pl}
tape spooler | tape spoolers

Bandspüle {f} [cook.] | Bandspülen {pl}
conveyor dishwasher; conveyor-type dishwasher | conveyor dishwashers; conveyor-type dishwashers

Bandstab {m} | Bandstäbe {pl}
flat bar | flat bars

Bandstahl {m}
strip steel; hoop

Bandstahlverformung {f} [techn.]
steel strip deformation

Bandstillstand {m}
line stoppage; assembly line standstill

Bandstrecke {f} | Bandstrecken {pl}
conveyor road | conveyor roads

Bandsäge {f}; Bandsägemaschine {f} [techn.] | Bandsägen {pl}; Bandsägemaschinen {pl} | Tischlerbandsäge {f} [Norddt.] [Mitteldt.] [Ös.]; Schreinerbandsäge {f} [Westdt.] [Süddt.] [Schw.]
band saw | band saws | wood-cutting band saw

Bandtaube {f} [ornith.]
band-tailed pigeon

Bandtragrolle {f} [techn.] (Förderer) | Bandtragrollen {pl}
belt idler | belt idlers

Bandtransport- und Führeinrichtung {f} (Schweißen) [techn.]
strip feeding and guiding system (welding)

Bandtresse {f} [textil.]
livery lace

Bandtrockner {m} [techn.]
belt drier

bandumwickelter Kern {m}; geschichteter Kern {m}; Schnittbandkern {m}; Bandkern {m}; Blechpaket {n}; Blechkern {m} [electr.]
tape-wounded core; tape-wound core; tape core; laminated core; core stack; core assemby

Bandung (Stadt in Indonesien) [geogr.]
Bandung (city in Indonesia)

Bandverzinkung {f} [techn.] [chem.] | Bandverzinkung {f}
strip galvanising [Br.] | strip galvanizing [Am.]

Bandverzinkungsanlage {f} [mach.] [chem.] | Bandverzinkungsanlagen {pl} | Bandverzinkungsanlage {f}
galvanising line [Br.] | galvanising lines | galvanizing line [Am.]

Bandwaage {f} [techn.] | Bandwaagen {pl}
conveyor-type weigher; belt weigher | conveyor-type weighers; belt weighers

Bandwaschmaschine {f} [mach.] | Bandwaschmaschinen {pl}
conveyor washing machine | conveyor washing machines

Bandweberei {f} [textil.]
ribbon weaving; ribbon knitting; inkle weaving

Bandwickelmaschine {f} [textil.]
derby doubler

Bandwurm {m} [zool.] | Bandwürmer {pl}
tapeworm | tapeworms; cestoda

Bandwurmsatz {m} [ugs.] [ling.] | Bandwurmsätze {pl}
excessively long sentence | excessively long sentences

Bandwärter {m}
conveyor attendant; conveyor beltman

Bandwürmer {pl}; Zestoden {pl} (Cestoda) (zoologische Klasse) [zool.]
cestoda flatworms; cestodes (zoological class)

bang; bange {adj} | Mir ist bange vor ihm.
scared; frightened | I'm afraid of him.

Bangalore (Stadt in Indien) [geogr.]
Bangalore (city in India)

bangen; verzagen {vi}; den Mut verlieren | bangend; verzagend; den Mut verlierend | gebangt; verzagt; den Mut verloren
to quail | quailing | quailed

Banggaikrähe {f} [ornith.]
banggai crow

Bangigkeit {f}; Bange {f}; Bammel {m} [ugs.]; Bauchweh {n} [ugs.] (in Bezug auf ein zukünftiges Ereignis) | Die Vorstellung, in eine andere Stadt umzuziehen, bereitet mir Bauchweh.
apprehension; trepidation (anxiety about the future) | The thought of moving to a new city fills me with apprehension.

Bangkok (Hauptstadt von Thailand) [geogr.]
Bangkok (capital of Thailand) 

Bangladescher {m}; Bangladescherin {f}; Einwohner {m} von Bangladesh; Bangladeshi {m,f} [geogr.] | Bangladescher {pl}; Bangladescherinnen {pl}; Einwohner {pl} von Bangladesh; Bangladeshis {pl}
Bangladeshi | Bangladeshis

Bangladesh {n} /BD/ [geogr.] | aus Bangladesh
Bangladesh | Bangladeshi

Bangstyrann {m} [ornith.]
santa marta bush-tyrant

Bangui (Hauptstadt der Zentralafrikanischen Republik) [geogr.]
Bangui (capital of Central African Republic)

Banjo {n} [mus.] | Banjos {pl}
banjo | banjos

Banjospieler {m} [mus.] | Banjospieler {pl}
banjo player; banjoist | banjo players; banjoists

Banjul (Hauptstadt von Gambia) [geogr.]
Banjul (capital of Gambia)

Bank {f}
settle

Bank {f} [geol.] | liegende Bank | verformte Bank | Bank des Festlandrands
bank; massive bed; massive layer; measure | bottom bank | deformed layer | bank of the continental margin

Bank {f}; Gruppe {f}
bank

Bank-zu-Bank …; Interbank…; Zwischenbank…; unter Banken [fin.]
interbank {adj}

Bank-zu-Bank-Geschäft {n}; Bank-zu-Bank-Transaktion {f}; Interbankgeschäft {n}; Interbankransaktion {f}; Zwischenbankgeschäft {n}; Zwischenbanktransaktion {f} [fin.]
interbank transaction

Bankabbuchung {f}
bank direct debit

Bankabrechnung {f}
statement

Bankangestellte {m,f}; Bankangestellter; Bankmitarbeiter {m}; Bankmitarbeiterin {f}; Banker {m}; Bankfachmann {m}
bank employee; bank assistant; banker

Bankangestellter {m}; Bankbeamter {m} | Bankangestellten {pl}; Bankbeamten {pl}
bank clerk | bank clerks

Bankanschlussraub {m}; Bankanschlussdelikt {n} [jur.]
robbery following a cash withdrawal

Bankanweisung {f}
banker's order

Bankausbildung {f}
bank apprenticeship

Bankauskunft {f}
information from a bank; credit report from a bank

Bankauswahlverfahren {n} zur Umschaltung in Speichermodulen
bank switching

Bankautomat {m}; Geldausgabeautomat {m} /GAA/; Geldautomat {m} [Dt.] [Schw.]; EC-Automat {m} [Dt.]; Bankomat {m} [Ös.]; Bancomat {m} [Schw.]; Postomat {m} [Schw.] [fin.] | Bankautomaten {pl}; Geldausgabeautomaten {pl}; Geldautomaten {pl}; EC-Automaten {pl}; Bankomaten {pl}; Bancomaten {pl}; Postomaten {pl} | Geldautomat im Innenbereich; Foyer-Geldausgabeautomat [Ös.]; Foyer-Automat [Ös.] | einen Geldautomaten / Bankomaten sprengen
automated teller machine /ATM/; automatic teller machine; automatic teller; autoteller; automatic cash dispenser [Br.]; cash dispensing machine [Br.]; cash dispenser [Br.]; cash machine [Br.]; cashpoint [Br.] [tm]; automated banking machine /ABM/ [Can.] | automated teller machines; automatic teller machines; automatic tellers; autotellers; automatic cash dispensers; cash dispensing machines; cash dispensers; cash machines; cashpoints; automated banking machines | indoor ATM; lobby ATM | to blow up an ATM / a cash dispenser

Bankbeleg {m} | Bankbelege {pl}
bank receipt | bank receipts

Bankberater {m}; Bankberaterin {f} [fin.] | Bankberater {pl}; Bankberaterinnen {pl}
bank advisor; bank consultant; banking consultant | bank advisors; bank consultants; banking consultants

Bankberatung {f} [fin.] [econ.]
financial advice

Bankbetriebslehre {f}
banking management

bankbezogen {adj} [fin.] [econ.]
bank-related

Bankbuch {n} | Bankbücher {pl}
passbook | passbooks

Bankdarlehen {n} [fin.] | Bankdarlehen {pl}
bank loan; bank credit; bank advance | bank loans; bank credits; bank advances

Bankdaten {pl}
bank data

Bankdienstleistung {f} [econ.] | Bankdienstleistungen {pl}
financial service; banking service | financial services; banking services

Bankdirektor {m} | Bankdirektoren {pl}
bank director | bank directors

Bankdiskont {m}; Wechseldiskont {m} (Zinsabschlag beim Ankauf eines Wechsels) [fin.]
bank discount; discount of a bill (of exchange)

Bankdiskontsatz {m}; Wechseldiskontsatz {m} [fin.]
bank discount rate; bill of exchange discount rate; bill discount rate

Bankdrücken {n} (Kraftübung) [sport]
bench press (weight training exercise)

Bankeinlage {f} (eingezahltes Geld) [fin.] | Bankeinlagen {pl} | Bareinlage {f}
bank deposit | bank deposits | cash deposit; cash contribution

Bankeinrichtung {f}
bank interior

Bankeinzug {m}; Bankeinziehung {f}; Lastschrifteinzug {m}; Lastschrift {f}; automatische Abbuchung {f} vom Konto [fin.] | per Bankeinzug; per Lastschrift
automatic debit transfer; direct debit; pre-authorized debit; pre-authorised debit [Br.] | per direct debit

Bankeinzugsbeleg {m}; Lastschriftbeleg {m}; Abbuchungsbeleg {m} [fin.] | Bankeinzugsbelege {pl}; Lastschriftbelege {pl}; Abbuchungsbelege {pl}
direct debiting form; direct debit form; debit slip | direct debiting forms; direct debit forms; debit slips

Bankeinzugsverfahren {n}; Lastschrifteinzugsverfahren {n}; Lastschriftverfahren {n}; Abbuchungsverfahren {n} [fin.] | Zahlung per Lastschriftverfahren
direct debiting system; direct debiting scheme; bank direct debiting service; direct debiting | payment by direct debiting scheme

Bankenaufsicht {f}
bank supervision

Bankenaufsichtspolitik {f}
banking supervision policy

Bankenbereich {m}; Bankbereich {m} [fin.] [econ.]
realm of banking; field of banking

Bankengeldmarkt {m}; Interbankenmarkt {m}; Interbankmarkt {m}; Zwischenbankmarkt; Nostrogeldmarkt {m} [fin.]
interbank money market; interbank market; wholesale money market

Bankengruppe {f}
bank group; group of banks

Bankenkonsortium {n}
group of banks; banking syndicate; consortium of banks

Bankenkrise {f} [fin.] [pol.]
bank crisis; banking crisis

Bankenpanik {f} [fin.] [pol.]
bank run

Bankenprofiteur {m}; Bankengauner {m} [fin.] | Bankenprofiteure {pl}; Bankengauner {pl}
bankster [pej.] | banksters

Bankenrecht {n} [jur.]
banking law

Bankensektor {m} [fin.]
banking sector

Bankenservice {m} [fin.] [econ.]
banking service

Bankensicherheit {f} [fin.] [econ.]
bank security

Bankensoftware {f} [comp.] [techn.]
bank software

Bankensystem {n} [fin.]
banking system

Bankenwesen {n}; Bankwesen {n}; Banksektor {m} [fin.]
banking; banking industry; banking sector

bankenüblich {adj} [fin.] | bankenübliche Zinssätze | Das ist bankenüblich. | banküblich sein
normal bank … | normal bank interest rates | This is normal banking practice. | to be standard banking practice

Bankett {n}; Bankette {f}; unbefestigter Randstreifen {m} (Straßenbau) [constr.]
soft shoulder; unpaved shoulder (road building)

Bankett {n}; Bankettessen {n}; Festessen {n}; Festbankett {n} | Bankette {pl}; Bankettessen {pl}; Festessen {pl}; Festbankette {pl}
banquet; banquet meal | banquets; banquet meals

Bankettpflege {f} [cook.]
banquet care

Bankettsaal {m}; Festsaal {m} | Bankettsäle {pl}; Festsäle {pl}
banquet hall | banquet halls

Bankettservice {m}
banquet service; catering service

Bankettteilnehmer {m} | Bankettteilnehmer {pl}
banqueter | banqueters

Bankettwagen {m} | Bankettwagen {pl}
banquet cart | banquet carts

Bankett…; Fest…
banqueting {adj}

Bankfach {n} (Schulbank) | Bankfächer {pl} | Gebt eure Bücher ins Bankfach.
desk compartment (school desk) | desk compartments | Put your books in your desks.

Bankfach {n}; Safe {m} | Bankfächer {pl}; Safes {pl}
bank deposit safe | bank deposit safes

Bankfiliale {f} [fin.] | Bankfilialen {pl}
branch of a bank; bank office | branches of a bank; bank offices

Bankfoyer {n}; Foyer {n}
bank lobby; lobby

bankfähig {adj} | diskontfähig {adj}; diskontierbar {adj}
bankable {adj} | bankable {adj}

Bankgarantie {f}; Bankbürgschaft {f}; Bankaval {n} [fin.] | Auftraggeber einer Bankgarantie | eine Bankgarantie in Anspruch nehmen
bank guarantee; banker's guarantee; bank guaranty [Am.] | principal debtor; principal of a bank guarantee; applicant for a bank guarantee | to enforce claim under a bank guarantee; to enforce a bank guarantee

Bankgebühren {pl} [fin.]
bank charges

Bankgeheimnis {n}
confidentiality in banking

Bankgesellschaft {f} [econ.] [fin.] | Bankgesellschaften {pl}
banking company | banking companies

Bankgestell {n} | Bankgestelle {pl}
bench rack | bench racks

Bankgiro {n} [fin.]
bank giro

Bankguthaben {n} [fin.] | Bankguthaben {pl}
bank balance; cash in bank; credit balance at the bank | bank balances

Bankhaken {m} [mach.] | Bankhaken {pl}
bench dog | bench dogs

Bankhalter {m} | Bankhalter {pl}
banker | bankers

Bankhaus {n} [fin.] [econ.] | Bankhäuser {pl}
banking house | banking houses

Bankhobel {m} [mach.] | Bankhobel {pl}
bench plane | bench planes

Bankier {m}; Bankkaufmann {m}; Bankkauffrau {f} | Bankiers {pl} | Privatbankier {m}
banker | bankers | private banker

bankig {adj} [geol.]
(thickly) bedded; stratified in thick beds

Bankinstitut {n}; Bank {f} [fin.] | Bankinstitute {pl}; Banken {pl} | jds. Hausbank | die Hausbank der Firma | Privatbank {f} | Bank für Internationalen Zahlungsausgleich /BIZ/ | anerkannte Bank | die vorlegende Bank | eingeschaltete Bank | Ich arbeite in einer Bank, genauer gesagt in der Barclays Bank.
bank | banks | sb.'s own bank; the bank sb. uses | the company's bank; the bank that the company uses | private bank | Bank for International Settlements /BIS/ | approved bank | the presenting bank | intermediary bank | I work in a bank, or more precisely at Barclays Bank.

Bankivahuhn {n} [ornith.]
red jungle-fowl

Bankkassierer {m}; Kassierer {m}; Bankkassier {m} [Ös.] [Schw.]; Kassier {m} [Ös.] [Schw.]; Kassenbeamter {m} [veraltet] | Bankkassierer {pl}; Kassierer {pl}; Bankkassiere {pl}; Kassiere {pl}; Kassenbeamte {pl}
bank cashier; cashier; bank teller; teller | bank cashiers; cashiers; bank tellers; tellers

Bankkaufmann {m}; Bankkauffrau {f} | Bankkaufmänner {pl}; Bankkauffrauen {pl}
bank clerk; stock market clerk; banking professional | bank clerks; stock market clerks; banking professionals

Bankkennzahl {f}; BIC-Code {m}; SWIFT-BIC [fin.]
bank identifier code /BIC/

Bankkonditionen {pl} [fin.]
banking arrangements

Bankkonsortialgeschäft {n} [fin.]
consortium banking transaction; syndicate banking [Am.]

Bankkonto {n}; Konto {n} /Kto./ [fin.] | Bankkonten {pl}; Konten {pl}; Kontos {pl}; Konti {pl} | Anzahlungskonto {n} | Einlagekonto {n} | Ersatzkonto {n} | Gehaltskonto {n} | Geschäftskonto {n} | Privatkonto {n} | ausgeglichenes Konto | frisiertes Konto | gesperrtes Konto; Sperrkonto {n} | totes Konto | ein überzogenes Konto | umsatzstarkes Konto | Valutakonto {n} | Zahlungskonto {n} | bei einer Bank ein Konto eröffnen | etw. auf sein Konto einzahlen | einen Betrag von einem Konto abbuchen {vt} [fin.] | ein Konto mit einem Betrag belasten; ein Konto debitieren [econ.] [adm.] | ein Konto auflösen / schließen | ein Konto saldieren; ausgleichen; (periodisch) abschließen | Konten führen | ein Bankkonto mit Überziehungsrahmen / Dispositionsrahmen [Dt.] | Buchen Sie Ihre Spesen bitte von meinem Konto ab. | Bitte belasten Sie unser Konto mit … | Bei dieser Bank habe ich auch ein Konto.
bank account; account with/at a bank /acct; a/c/ | accounts | prepayment account; advance payment account | deposit account | replacement account | salary account; payroll account [Am.] | business account | personal account | account in balance; balanced account | cooked account | blocked account; frozen account | nominal account | an overdrawn account | active account | foreign currency account | payment account | to open an account at/with a bank | to pay sth. into one's account | to debit a sum from an account | to debit a sum against/to an account | to close an account; to liquidate an account | to balance off an account | to administer accounts | a bank account with an overdraft facility | Please debit my account with your expenses. | Kindly debit our account with … | I also keep an account in that bank.

Bankkonzern {m} [econ.]
bank group of companies

Bankkredit {m} [fin.] | Bankkredit {m} | Bankkredit {m} | Bankkredite {pl}
bank loan | bank credit | loan | bank loans

Bankkunde {m}; Bankkundin {f} | Bankkunden {pl}; Bankkundinnen {pl}
bank customer | bank customers

Bankleitzahl {f} /BLZ/ [fin.] | Bankleitzahlen {pl}
bank code number; bank identification code; bank sort code [Br.]; bank routing number [Am.]; ABA number [Am.]; bank branch code [Austr.] | bank code numbers; bank identification codes; bank sort codes; bank routing numbers; ABA numbers; bank branch codes

Bankleitzahlfeld {n} (auf Schecks) [fin.]
transit routing field (on cheques)

Bankmeißel {m}; Kaltmeißel {m} | Bankmeißel {pl}; Kaltmeißel {pl}
hewing chisel | hewing chisels

Banknote {f}; Geldschein {m}; Schein {m} [ugs.] | Banknoten {pl}; Geldscheine {pl}; Scheine {pl} | Ausgabe von Banknoten | Bilder auf Banknoten | Einziehung von Banknoten | Nennwert einer Banknote | abgegriffene Banknote | verschmutzte Banknoten | einen großen Schein in Kleingeld wechseln | Können Sie (mir) einen Fünfziger in zwei Zwanziger und einen Zehner wechseln?
banknote; note; bank bill [Am.]; bill [Am.] | banknotes; notes; bank bills; bills | issue of notes | denominational portraits | withdrawal of banknotes | denomination of a bank note | worn banknote | soiled banknotes | to change a large banknote for (smaller notes and) coins [Br.]; to break a large bill into (smaller bills and) coins [Am.] | Can you change a fifty for two twenties and a tenner (for me)? [Br.]; Can you break a fifty into two twenties and a tenner (for me)? [Am.]

Banknotenbearbeitungssystem {n} [fin.] [econ.] | Banknotenbearbeitungssysteme {pl}
bank note processing system | bank note processing systems

Banknotendruck {m} [fin.] [print]
banknote printing; bill printing [Am.]

Banknotendruckerei {f} [print] | Banknotendruckereien {pl}
banknote printing house; bill printing house [Am.] | banknote printing houses; bill printing houses

Banknotenpapier {n}; Wertzeichenpapier {n}
banknote paper

Banknotenwechsler {m} [fin.] [econ.] | Banknotenwechsler {pl}
banknote changer | banknote changers

Bankpostpapier {n} [fin.] [econ.]
bank paper

bankrecht {adj} [min.] | bankrechter Abstand zweier Flöze
perpendicular to the stratification | vertical distance of veins

bankrott {adv}
bankruptly

bankrott; zahlungsunfähig {adj}
bankrupt; on Carey Street [fig.] [Br.]

Bankrotterklärung {f} | Bankrotterklärungen {pl}
declaration of bankruptcy | declarations of bankruptcy

Bankrotteur {m}; Pleitier {m} [econ.] | Bankrotteure {pl}; Pleitiers {pl}
bankrupt; insolvent | bankrupts; insolvents

Bankrücksetzen {n}; Rückwärtsschritt {m} (Magnetband) [comp.]
backspacing (magnetic tape)

Bankschalter {m} [fin.] | Bankschalter {pl}
counter (at a bank) | counters

Bankschließfach {n}
safety deposit box; safe deposit box

Bankschließfach {n} [fin.] | Bankschließfächer {pl}
safe-deposit box of a bank | safe-deposit boxes of a bank

Banksien {pl} (Banksia) (botanische Gattung) [bot.]
banksias (botanical genus)

Banksinsel {f} [geogr.]
Banks Island

Bankspesen {pl} [fin.]
bank charges

Banksteuerung {f}
bank controlling

Banksystem {n} [fin.] [econ.] | Banksysteme {pl}
bank system | bank systems

Banktasche {f} [fin.] | Banktaschen {pl}
bank bag | bank bags

Bankung {f} [geol.]
banking structure; massive bedding

Bankusancen {pl} [fin.]
banking practices

Bankverbindung {f} (einer Bank) [fin.] | Bankverbindungen {pl} (einer Bank)
correspondent | correspondents

Bankverbindung {f} [fin.] | Bankverbindungen {pl}
banking details; banking information | banking details; banking information

Bankverkehr {m} [fin.]
bank transactions

Bankvollmacht {f} [fin.]
third-party mandate: signing powers

Bankwechsel {m} [fin.] | Banktratte {f}
bank-draft | bank-draft

Bankwerktag {m} | Bankwerktage {pl}
bank working day | bank working days

Bankwesen {n}; Bankbranche {f}; Bankgewerbe {n} [fin.] | Kredit- und Bankwesen
banking; banking system | banking and credit

Bankwesengesetz {n} [jur.]
Banking Act

Bankzusammenbruch {m} [fin.] | Bankzusammenbrüche {pl}
bank failure | bank failures

Banküberfall {m} | Banküberfälle {pl}
bank hold-up; bank robbery; bank raid [Br.] | bank hold-ups; bank robberies; bank raids

Banküberweisung {f}; Geldüberweisung {f}; Überweisung {f} [fin.] | Banküberweisungen {pl}; Geldüberweisungen {pl}; Überweisungen {pl} | Auslandsüberweisung {f} | Rücküberweisung {f} | Sofortüberweisung {f} | telegrafische Geldanweisung {f} [hist.] | per Überweisung | Auftraggeber einer Überweisung
bank transfer; wire transfer; giro transfer [Br.]; giro [Br.] [coll.]; credit transfer [Br.] [rare]; money transfer [Am.]; remittance | bank transfers; wire transfers; giro transfers; giros; credit transfers; money transfers; remittances | overseas bank transfer | reverse transfer | immediate transfer; instant transfer | telegraphic transfer / t/t / | by transfer | originator of a remittance

Bann {m}; Sperre {f} (Ausschluss aus einer Gemeinschaft) [jur.] [relig.] | den Bann über jdn. verhängen; jdn.; mit dem Bann belegen | eine Sperre über jdn. verhängen | eine lebenslange Sperre für sämtliche Fußballaktivitäten
ban (exclusion from a community) | to impose the ban on sb. | to place a ban on sb. | a life ban from all football activities

Bannbruch {m} [Dt.]
infringement of the tariff legislation

Bannbulle {f}
bull of excommunication

Banndeich {m}; Winterdeich {m} [constr.] | Banndeiche {pl}; Winterdeiche {pl}
main dike; main dam | main dikes; main dams

Banner {n}; Panier {n} [obs.] (Hoheitszeichen an einer Stange) [hist.] | das Banner einer Sache hochhalten
banner (standard on a pole) | to hold high the banner of sth.

Bannerdisplay {n} [electr.] [comp.] | Bannerdisplays {pl}
banner display | banner displays

Bannermannektarvogel {m} [ornith.]
Bannerman's sunbird

Bannermanturako {m} [ornith.]
Bannerman's turaco

Bannermanweber {m} [ornith.]
Bannerman's weaver

Bannerwerbung {f}; Balkenwerbung {f} | Bannerwerbungen {pl}; Balkenwerbungen {pl}
banner ad | banner ads

Bannfluch {m}; Bannspruch {m}
excommunication

Bannkreis {n} | in jds. Bannkreis stehen
influence | to be under sb.'s influence

Bannmeile {f}; Bannkreis {m} (um öffentliche Gebäude) | Bannmeilen {pl}; Bannkreise {pl}
no-protest zone; protected zone (around public buildings) | no-protest zones; protected zones

Bannockbrot {n} (gebackenes Fladenbrot) [cook.]
bannock

Bannstrahl {m}; Kirchenbann {m} [relig.]
anathema

Bantamgewicht {n} (Kampfsport) [sport]
bantamweight (combat sports)

Bantamröhre {f} [electr.] | Bantamröhren {pl}
bantam tube | bantam tubes

Baobabsegler {m} [ornith.]
mottle-throated spinetailed swift

Baotou (Stadt in China) [geogr.]
Baotou (city in China)

bar {adj} [fin.] | bar zahlen; bar bezahlen | gegen bar | Nur gegen Barzahlung
cash | to pay cash; to pay cash down [coll.]; to pay spot cash [coll.] | cash down | Cash only.

Bar {f} (im Hotel, Restaurant, auf dem Flughafen) [cook.]
cocktail lounge (within a hotel, restaurant, airport)

Bar {f}; Nachtlokal {n}; Nachtklub {m} | Bars {pl}; Nachtlokale {pl}; Nachtklubs {pl}
bar; nightclub | bars; nightclubs

Bar {n} [meteo.]
bar

Barabbas (bibl. Figur) [relig.]
Barabbas (biblical figure)

Barabhebung {f}; Barbehebung {f} [Ös.]; Barentnahme {f} (eines Geldbetrags) [fin.]
cash withdrawal (of an amount of money); withdrawal of cash

Barabwicklung {f} [fin.]
cash settlement

Baracke {f} | Baracken {pl}
wooden hut | wooden huts

Baracke {f}; Bretterbude {f} [constr.] | Baracken {pl}; Bretterbuden {pl}
ramshackle hut | ramshackle huts

Barackenstadt {f}; Barackensiedlung {f}; Slumsiedlung {f}; Bidonville {n} [geh.] | Barackenstädte {pl}; Barackensiedlungen {pl}; Slumsiedlungen {pl}; Bidonvillen {pl}
shanty town; squatter settlement; squatter area | shanty towns; squatter settlements; squatter areas

Barangebot {n} [fin.] | Barangebote {pl}
cash offer | cash offers

Baratterie {f}; Betrügerei {f} | Baratterien {pl}; Betrügereien {pl}
barratry | barratries

Barauslagen {pl}; Auslagen für Unkosten; Spesen {f} [econ.]
out-of-pocket expenses; out-of-pocket costs

Barausschüttung {f}; Bardividende {f}; ausgeschüttete Dividende {f}
cash dividend

Barausturmvogel {m} [ornith.]
Barau's petrel

Barauszahlung {f} | Barauszahlungen {pl}
cash payment | cash payments

Barbados {n} /BB/ (Kfz: /BDS/) [geogr.]
Barbados

Barbadoskirsche {f}; Westindische Kirsche {f}; Puerto-Rico-Kirsche {f}; Acerolakirsche {f} (Malpighia emarginata) [bot.]
Barbados cherry; West Indian cherry; Puerto Rican cherry; acerola

Barbar {m}; Barbarin {f} | Barbaren {pl}
barbarian | barbarians

Barbarakräuter {pl}; Winterkressen {pl} (Barbarea) (botanische Gattung) [bot.]
winter cresses; yellow rockets (botanical genus)

Barbarei {f}; Barberismus {m} [hist.]
barbarism

Barbarei {f}; Unmenschlichkeit {f}
barbarity

Barbarella (Science-Fiction-Film)
Barbarella (science-fiction film)

barbarisch; brutal; grausam {adv}
barbarically; barbarously

barbarisch; grausam; verroht {adj}
barbaric; barbarous; barbarian

Barben {pl} (Barbus) (zoologische Gattung) [zool.] | Gemeine Barbe {f}; Flussbarbe {f}; Pigge {f} (Barbus barbus) | Brassenbarbe {f} (Barbus pentazona schwanefeldi) | Prachtbarbe {f} (Barbus conchonius) | Purpurkopfbarbe {f} (Barbus nigrofasciatus) | Sumatrabarbe {f}; Viergürtelbarbe {f} (Barbus tetrazona)
barbels; barbs (zoological genus) | common barbel | tinfoil barb | rosy barb | ruby barb | tiger barb

Barbesitzer {m} | Barbesitzer {pl}
barkeeper [Am.]; barkeep [Am.] | barkeepers; barkeeps

Barbestand {m}; Barmittel {pl}; Kassenbestand {m}; Kassabestand {m} [Ös.] [Schw.]; Kassenreserven {pl}; Kassareserven {pl} [Ös.] [Schw.] [econ.] | die Barmittel der Geldinstitute
cash holding; cash reserve(s); cash in hand; cash on hand | the banks' cash holdings

Barbier-Falterfisch {m}; Schwarznasen-Falterfisch {m} (Johnrandallia nigrirostris) [zool.]
barberfish

Barbitursäurepräparat {n} [pharm.] | Barbitursäurepräparate {pl} | Barbital
barbiturate | barbiturates | Barbital 

Barbotine {f}
barbotine

Barbourfrösche {pl} (Barbourula) (zoologische Gattung) [zool.]
jungle toads (zoological genus)

Barcelona (Stadt in Spanien) [geogr.]
Barcelona (city in Spain)

Barchent {m} [textil.]
fustian

Barcodetechnologie {f}
barcode technology

Barcodetechnologie {f} [techn.]
barcode technology

Barcoding {n}
barcoding

Barcoo {m} (Fluss) [geogr.]
Barcoo (river)

Bardame {f} | Bardamen {pl}
barmaid | barmaids

Barde {f}; keltischer Sänger | Barden {pl}; keltische Sänger
bard | bards

Bareinnahme {f} | Bareinnahmen {pl}
cash receipts | cash receipts

Bareinnahmen {pl} [fin.]
cash income

Bareinschuss {m} (Börse) [fin.]
cash margin (stock exchange)

Bareinschusspflicht {f} (Börse) [fin.]
cash margin requirement (stock exchange)

Bareinzahlung {f}
cash deposit

Barentssee {f} [geogr.]
Barents Sea

Bares {n}; Bargeld {n} [fin.]
hard cash [Br.]; cold cash [Am.]

Barett {n}; Béret {n} [Schw.] [mil.] | Barette {pl}; Bérete {pl}
military beret; police beret | military berets; police berets

Barex {n} (Copolymer) [chem.]
barex [tm]

Barfuß-Wasserskifahrer {m}
barefooter

barfuß; barfüßig {adj}
barefoot; barefooted

barfuß; unbeschuht (oder mit Sandalen für Mönche/Nonnen) {adj} [relig.]
discalced; unshod

barfuß; unbeschuht {adj}; ohne Schuhe
shoeless

Barfußsandale {f} | Barfußsandalen {pl}
barefoot sandal | barefoot sandals

Bargeld {n} [fin.] | Bargeld einnehmen | zu Geld machen | Bargeld lacht. [Sprw.]
cash | to take in cash | to turn into cash | Cash is (the) key.; Cash preferred.

Bargeldbetrag {m}; Barbetrag {m} [fin.]
cash amount; amount in cash

bargeldlos {adj}
cashless

bargeldloses Zahlungssystem {n} [techn.] | bargeldlose Zahlungssysteme {pl}
cashless payment system | cashless payment systems

Bargeldumlauf {m} [fin.]
cash in circulation; currency in circulation

Bargeldumstellung {f} | Bargeldumstellungen {pl}
conversion of notes and coins | conversions of notes and coins

Bargeschäft {n} | Bargeschäfte {pl}
spot business | spot businesses

Barguthaben {n}; Kassensaldo {m}; Kassenbestand {m}; Kassasaldo {m} [Ös.] [Schw.]; Kassabestand {m} [Ös.] [Schw.] (Bilanz) [econ.] [adm.] | aktive Kasse | inaktive Kasse
cash balance; balance in cash; balance in hand; cash assets (balance sheet) | active balances | idle balances; idle money

barhäuptig {adj}; ohne Kopfbedeckung; unbedeckten Hauptes
bareheaded

Bariatrie {f} (medizinischer Bereich, der sich mit Übergewicht befasst) [med.]
bariatrics (branch of medicine concerned with obesity)

Barilla {f} (unreines Natriumkarbonat) [chem.]
barilla

Barista {m} (Barkeeper in einer Espressobar)
barista (coffee bar keeper)

Bariton {m}; Baritonstimme {f}; Baritonist {m} [mus.] | Baritone {pl}; Baritonstimmen {pl}; Baritonisten {pl}
baritone | baritones

Baritonhorn {n}; Bariton {n}; Baryton {n} [mus.] | Baritonhörner {pl}; Baritone {pl}; Barytone {pl}
baritone horn; baritone; euphonium | baritone horns; baritones

Baritonsaxophon {n} [mus.] (Blasinstrument) | Baritonsaxophone {pl}
baritone saxophone | baritone saxophones

Barium {n} /Ba/ [chem.]
barium

Bariumboratglas {n}
barium borate glass

Bariumbrei {m} [med.]
barium meal

Bariumcarbonat {n} [min.]
barium carbonate; witherite

Bariumchlorid {n} [techn.]
barium chloride

Bariumchromat {n}; Barytgelb {n}; gelbes Ultramarin {n} [chem.]
barium chromate; barium yellow; chromate of baryta/barytes; gelbin

Bariumchromat {n}; Zitronengelb {n} (Farbe)
lemon-yellow [Br.]; lemon chrome [Am.] (colour)

Bariumfett {n}
barium base grease

Bariumfluorsilikat {n} [chem.]
barium fluorsilicate; barium silicofluoride

Bariumgetter {n} [electr.]
barium getter

Bariumgips {m} [constr.]
barium plaster

Bariumhydroxid {n}; Barythydrat {n}; Ätzbaryt {m} [chem.]
barium hydroxide; barium hydrate; caustic baryta

Bariumkarbonat {n} [chem.]
barium carbonate

Bariummanganat {n} (Farbe)
Rosenstiehl's green (colour)

Bariumoxid {n}; Baryterde {f} [chem.]
barium oxide; barium monoxide; barium protoxide; calcined baryta /BaO/

Bariumoxidkathode {f}
barium oxide cathode

Bariumplatincyanür {n} [chem.]
bariumtetracyanoplatinate

Bariumpolysulfit {n} [chem.]
barium polysulfide

Bariumsulfat {n} [chem.]
barium sulphate; barium sulfate

Bariumsulfat {n} [techn.]
barium sulfate; barium sulphate

Bariumsulfid {n}
black ash

Bariumtitanat {n}; Bariummetatitanat {n} [chem.]
barium titanate

Bariumwolframat {n} [chem.]
barium wolframate; barium tungstate

Bariumwolken-Experiment {n} (Raumfahrt)
barium release (astronautics)

Bark {f} [naut.] | Barken {pl}
barque | barques

Barkarole {f}; Barcarole {f} (Musikstück im Stil venezianischer Gondellieder) [mus.]
barcarolle; barcarole (musical piece in the style of Venetian gondolier songs)

Barkarole {f}; Barcarole {f} (Venezianisches Gondellied) [mus.]
barcarolle; barcarole (song of Venetian gondoliers)

Barkasse {f} (größtes Beiboot eines Segelkriegsschiffs) [naut.] [hist.]
launch (largest boat carried on a sailing warship)

Barkasse {f} (offenes/halboffenes Motorboot) [naut.] | Barkassen {pl}
motor launch; launch (open/half-open motorboat) | motor launches; launches

Barkauf {m}
cash purchase

Barkentine {f}
barquentine

Barkschoner {m}; Schonerbark {f}; Barkentine {f} (Großsegler) [naut.] | Barkschoner {pl}; Schonerbarken {pl}; Barkentinen {pl}
schooner bark; schooner barque; barkentine; barquentine (tall ship) | schooner barks; schooner barques; barkentines; barquentines

Barleistungen {pl}
cash benefits

Barliquidität {f}
absolute liquidity ratio

Barliquidität {f}; Barmittel {pl}
available cash

Barlow'sches Rad {n} [electr.]
Barlow's wheel

barmherzig {adv}
mercifully

Barmherzigkeit {f}
mercy; compassion

Barmherzigkeit {f}
lovingness

Barmherzigkeit {f}
remorsefulness

Barmittel {pl} [fin.]
cash funds

Barmädchen {n}
bar maid

Barnardsittich {m} [ornith.]
mallee ringneck parrot

Baro (Stadt in Nigeria) [geogr.]
Baro (city in Nigeria)

barochor {adj} [bot.]
barochorous

Barochorie {f} (Samenausbreitung durch Schwerkraft) [bot.]
barochory (seed dispersal by gravity)

barock {adj}; Barock…
baroque

Barock {m,n}
baroque

Barockoper {f} [mus.]
baroque opera

Barockorchester {n} [mus.]
baroque orchestra

Barockstadt {f} | Barockstädte {pl}
baroque town; baroque city | baroque towns; baroque cities

Barockstil {m}
baroque style

Barockzeit {f}
baroque period

baroklin {adj} [phys.] | barokline Instabilität | barokline Zone [meteo.]
baroclinic | baroclinic instability | baroclinic zone

Baroklinität {f}; Baroklinie {f} [phys.]
baroclinicity; baroclinity

Barometerstand {m}
barometer reading

Barometerteil {n} [techn.] | Barometerteile {pl}
barometer component | barometer components

barometrisch {adj}
barometric; barometrical

barometrisch {adv}
barometrically

barometrische Höhenstufe {f} [geogr.] [phys.]
barometric scale factor

Baron {m}; Freiherr {m} /Frhr./ | Barone {pl}; Freiherren {pl}
baron | barons

Baronet {m} (Adelstitel)
baronet

Baronin {f}; Freifrau {f} /Frfr./; Freiherrin {f} | Baroninnen {pl}; Freifrauen {pl}; Freiherrinnen {pl} | Baroness {f}; Baronesse {f}; Freiin {f}
baroness | baronesses | daughter of a baron

barophil; an hohen Wasserdruck angepasst {adj} [biol.]
barophilic; barophilous

barophiler Organismus {m} [biol.]
barophilic organism; barophile; piezophile

Barotrauma {n} [med.]
barotrauma

Barpreis {m} | Barpreise {pl}
cash price | cash prices

Barpreis {m} | Barpreise {pl}
spot price | spot prices

Barquisimeto (Stadt in Venezuela) [geogr.]
Barquisimeto (city in Venezuela)

Barrakudas {f}
barracudas

Barranquilla (Stadt in Kolumbien) [geogr.]
Barranquilla (city in Colombia)

Barrattbuschsänger {m} [ornith.]
scrub warbler

Barre {f} [geol.]
bar; barrier ridge

Barrel {n} (Maßeinheit)
barrel (unit of measure)

Barreme {n} [geol.]
Barremian (stage)

Barren {m} (Turngerät) [sport] | am Barren turnen
parallel bars; bars (gym apparatus) | to exercise on the bars

Barren {m}; Block {m} (aus Metall) | Barren {pl}; Blocken {pl}
ingot (of metal) | ingots

Barrenholm {m}; Holm {m} [sport]
bar

Barrenstütz {m} (Kraftübung) [sport]
dip (weight training exercise)

Barrentheorie {f} [geol.]
bar theory

Barretter {m} (Messinstrument für schwache HF-Ströme) [electr.]
barretter (measuring instrument for weak HF currents)

Barriere {f}
barrage

Barriere {f} [biol.] | postzygotische Barriere | präzygotische Barriere
barrier | postzygotic barrier | prezygotic barrier

Barriere {f} [geol.] | Barrieren {pl} | geochemische Barriere | unterirdische Barriere
barrier; seal | barriers; seals | geochemical barrier | subsurface barrier

Barriere {f}; Schranke {f}; Hindernis {n}; Hemmnis {n} [geh.] [übtr.] | Sprachbarriere {f}; Sprachenschranke {f} [selten] [ling.] | gesetzliches Hindernis | materielle Schranken | physikalisches Hindernis | Aufgrund der Sprachbarriere war es schwierig, mit den Kindern zu kommunizieren.
barrier [fig.] | barrier of language; language barrier; linguistic barrier | legal barrier | physical barriers | physical barrier | Due to the language barrier, it was difficult to communicate with the children.

Barrierefolie {f}
barrier film; barrier foil

barrierefrei; behindertengerecht {adj} [comp.] [constr.] | barrierefreier Eingang; behindertengerechter Eingang | barrierefreie Software; barrierefrei gestaltete Software
accessible (for/to the disabled); disabled accessible; handicapped accessible [coll.] | disability access | accessibility software

barrierefrei; schrankenlos {adj}
barrier-free

Barrieremaßnahmen {pl} (zur Infektionsbekämpfung) [med.]
barrier measures (for infection control)

Barrierensystem {n} | Barrierensysteme {pl}
barrier system | barrier systems

Barrierentechnik {f}
barrier technique

Barriereriff {n} [geol.]
barrier reef

Barrikade {f} | Barrikaden {pl} | auf die Barrikaden gehen
barricade | barricades | to go on the warpath

Barrique {n}; Eichenfass zur Weinherstellung
barrique; oak barrel for wine-making

Barrowtyp {m}
Barrovian type

Barrégriff {m} (Gitarre) [mus.] | kleiner Barrégriff | großer Barrégriff
barré chord; barré (guitar) | half-barré chord; half-barré | full barré chord; full barré

Barsch {m} [zool.]
bass

barsch; schroff {adj}
harsh

Barsoi (Hunderasse) [zool.]
Borzoi (dog breed)

Bart {m} (einer Orgelpfeife) [mus.]
beard (of an organ pipe)

Bart {m} (Getränkerest an der Oberlippe) | Bierbart {m} | Saftbart {m}
moustache | beer moustache | juice moustache

Bart {m} | Bärte {pl} | Milchbart {m} | Van-Dyke-Bart {m} | sich einen Bart wachsen lassen | etw. in den Bart nuscheln | in den Bart brummen; vor sich hin murmeln
beard | beards | downy beard; fluffy beard | Vandyke beard; Vandyke | to grow a beard | to mumble (mutter) sth. into one's beard | to mumble (away) to oneself

Bartagamen {pl} (Pogona) (zoologische Gattung) [zool.] | Streifenköpfige Bartagame {f}; Farbbartagame {f} (Pogona vitticeps)
bearded dragons (zoological genus) | central bearded dragon; inland bearded dragon

Bartalgen {pl} (Compsopogon)
beard algae

Bartalk {m} [ornith.]
whiskered auklet

Bartaxt {f} | Bartäxte {pl}
beard axe | beard axes

Bartbaumsegler {m} [ornith.]
whiskered tree swift

Bartbaumsteiger {m} [ornith.]
moustached woodcreeper

Bartbinde {f} | Bartbinden {pl}
moustache bandage; mustache bandage [Am.] | moustache bandages; mustache bandages

Bartblumen {pl} (Caryopteris) (botanische Gattung) [bot.]
bluebeards (botanical genus)

Bartelfe {f} [ornith.]
bearded coquette

Bartenwale {pl} [zool.]
baleen whales; mysticetes

Bartflechten {pl} (Usnea) (botanische Gattung) [bot.]
beard lichens; usnea (botanical genus)

Bartgeier {m} [ornith.]
bearded vulture

Bartgimpelfinken {pl} (zoologische Gattung) [ornith.] | Rotsteiß-Gimpelfink {m} (Loxigilla violacea) | Bartgimpelfink {m} (Loxigilla noctis) | Barbados-Gimpelfink {m} (Loxigilla barbadensis) | Rotkopf-Gimpelfink {m} (Loxigilla portoricensis) [hist.]
Antillean bullfinches (zoological genus) | greater Antillean bullfinch | lesser Antillean bullfinch | Barbados bullfinch | Puerto Rican bullfinch

Bartgrassänger {m} [ornith.]
moustached grass warbler

Bartgräser {pl} (Heteropogon) (botanische Gattung) [bot.]
tangleheads (botanical genus)

Bartguan {m} [ornith.]
bearded guan

Barthaar {n} | um Haaresbreite; um ein Haar; ganz knapp | Er hat das Rennen ganz knapp gewonnen/verloren. | Die Mannschaft stand ganz knapp vor dem Sieg. | Sie stand knapp davor, gekündigt zu werden. | Er wäre um ein Haar auf dem Operationstisch gestorben.
whisker; hair of the beard | by a whisker; by a hair | He won/lost the race by a whisker. | The team was only a whisker away from victory. | She came within a whisker of getting fired. | He came within a whisker of dying on the operating table.

Bartheckensänger {m} [ornith.]
miombo bearded scrub robin

Bartholomäus {m} (Name)
Bartholomew

Bartisch {m}; Stehtisch {m} | Bartische {pl}; Stehtische {pl}
poseur table; poser table | poseur tables; poser tables

Bartkauz {m} [ornith.]
great grey owl

Bartklarino {m} [ornith.]
rufous-throated solitaire

Bartkuckuck {m} [ornith.]
small hawk cuckoo

Bartlaubsänger {m} (Phylloscopus schwarzi) [ornith.]
Radde's warbler

Bartlerche {f} [ornith.]
short-tailed lark

Bartlett-Tinamu {m} [ornith.]
Bartlett's tinamou

Bartliest {m} [ornith.]
moustached kingfisher

bartlos {adj}
beardless

Bartmannkrug {m}
beardman jug

Bartmeise {f} (Panurus biarmicus) [ornith.]
bearded tit; bearede reedling

Bartmistelfresser {m} [ornith.]
sunda flowerpecker

Bartmonjita {m} [ornith.]
grey monjita

Bartnachtschwalbe {f} [ornith.]
white-throated nightjar

Bartnelke {f} [bot.]
sweet william

Bartralle {f} [ornith.]
New Britain rail

Bartrebhuhn {n} [ornith.]
daurian partridge

Bartrobbe {f} (Erignathus barbatus) [zool.]
bearded seal; square flipper seal

Bartsch {f} (Fluss) [geogr.]
Barycz river

Bartschatten {m}
five o'clock shadow

Bartschneider {m} | Bartschneider {pl}
beard trimmer | beard trimmers

Bartsittich {m} [ornith.]
moustached parakeet

Bartstoppeln {pl} | Bartstoppeln {pl}
stubble | stubbles

Bartstreif-Zweigtimalie {f} [ornith.]
moustached tree babbler

Bartstruktur {f} (Zink)
whisker structure (zinc)

Barttrappe {f} [ornith.]
bengal florican

Bartträger {m} | Bartträger {pl} | Bartträger sein
bearded man; bearded person | bearded men; bearded persons | to have a beard

Bartturko {m} [ornith.]
moustached turka

Bartvireo {m} [ornith.]
black-whiskered vireo

Bartwachtel {f} [ornith.]
beared tree quail

Bartwichse {f}
moustache wax

Bartwuchs {m} | starker Bartwuchs
growth of beard | strong growth of beard

Bartzaunkönig {m} [ornith.]
spotted wren

Barutsche {f}; Birutsche {f}; Pirutsch {f} [Ös.] [hist.]
barouche

Barverkauf {m}
cash sale

Barverlust {m} | Barverluste {pl}
net loss | net losses

Barwert {m} (bei der Investitionsrechnung) [fin.] | Barwert der Rückflüsse
value in cash; cash value; cash equivalent; present value /PV/ (in a pre-investment analysis) | present value of net cash inflows

Barwertanwartschaft {f} (Versicherungswesen)
present value of an expectancy (insurance business)

Barwertfaktor {m} [fin.] | Barwertfaktoren {pl}
present-value factor | present-value factors

Baryon {n} (Kerntechnik)
baryon (nuclear engineering)

Baryonenzahl {f} (Kerntechnik)
baryon number (nuclear engineering)

Barysphäre {f} [geol.]
barysphere

Baryt {m}; Schwerspat {m}; Bariumsulfat {n} [min.] | unreiner Baryt
baryte; barite; barium sulphate; heavy spar | cawk stone

Barytlauge {f}; Barytwasser {n} [chem.]
barium hydroxide solution

Barytokalzit {m} [min.]
barytocalcite

Barytpapier {n}
baryta paper

Barytweiß {n}
baryta white

baryzentrisch; auf den Schwerpunkt bezogen {adj}; Schwerpunkts… [phys.]
barycentric

Baryzentrum {n}; Schwerpunkt {m} [astron.]
barycentre [Br.]; barycenter [Am.]

Barzahlung {f} | Barzahlungen {pl}
cash payment | cash payments

Barzahlung {f}; Kasse {f} [econ.] | (sofort) netto Kasse | Kasse vor Lieferung | bar gegen Versandpapiere; Kasse gegen Dokumente
cash | (prompt) net cash | cash before delivery /c.b.d./ | cash against documents /c.a.d./; documents against payments (D/P)

Barzahlungskunde {m} | Barzahlungskunden {pl}
cash customer | cash customers

Barzahlungspreis {m}; Kassenpreis {m}; Kassapreis {m} [Ös.] [fin.]
cash price

Barzahlungsrabatt {m}; Barzahlungsskonto {m}; Kassenskonto {n}; Kassaskonto {n} [fin.] | 30 Tage netto, bei Zahlung innerhalb 10 Tagen 3% Skonto
cash discount | 10 days 3%, 30 days net

Barzufluss {m} [econ.] [fin.] | Einzahlungsreihe {f} | kassenmäßiger Zu- und Abfluss {m} | Mittelzufluss aus Geschäftstätigkeit
cash inflow | stream of cash inflows; cash inflows | cash inflows and outflows | cash flow from operating activities

basal; an der Grundfläche (liegend/gelegen) {adj} [anat.] [geol.]
basal

Basalatmung {f} [envir.]
basal respiration

Basalhirn {n} [anat.]
brain basement

Basaliom {n}; Basalzellenkrebs {m}; Basalzellkarzinom {n} [med.]
basalioma; basal cell carcinoma /BCC/; basal cell epithelioma

Basalkonglomerat {n} [geol.]
basal conglomerate; base conglomerate; basement conglomerate

Basalt {m} [min.] | Alkalibasalt {m} | Nephelinbasalt {m} | Säulenbasalt {m}
basalt | alkali basalt | nepheline basalt | columnar basalt; palisade basalt

basaltisch {adj} [min.] [geol.]
basaltic; basaltine

basaltisches Gestein {n} [geol.]
whinstone

Basaltschicht {f} [geol.] | Basaltschichten {pl}
basaltic layer | basaltic layers

Basaltsäule {f} [min.] [geol.] | Basaltsäulen {pl}
basalt column; basaltic column | basalt columns; basaltic columns

Basaltwacke {f} [geol.] | Basaltwacken {pl}
basaltic wacke | basaltic wackes

Basaltwerk {n} [geol.] [min.] | Basaltwerke {pl}
basalt pit | basalt pits

Basalzement {m}
basal cement

Basanit {m} [min.]
basanite

Basar {m} | Basare {pl}
bazaar | bazaars

Baschkire {m}; Baschkirin {f} [soc.] | Baschkiren {pl}; Baschkirinnen {pl}
Bashkir | Bashkirs

baschkirisch {adj} [geogr.]
Bashkir

Baschkirisch {n} [ling.]
Bashkir

Baschkortostan {n}; Baschkirien {n} [geogr.]
Bashkortostan; Bashkiria

Base {f} [chem.] | Basen {pl}
base | bases

Baseball {m} [sport]
baseball

Baseball-Fanghandschuh {m}; Flosse {f} [ugs.] [sport]
baseball mitt

Baseballhandschuh {m} [sport] | Baseballhandschuhe {pl}
baseball glove; baseball mitt | baseball gloves; baseball mitts

Baseballplatz {m}; Baseballfeld {n}; Baseballanlage {f} [sport] | Baseballplätze {pl}; Baseballfelder {pl}; Baseballanlagen {pl}
baseball ground; ballpark [Am.] | baseball grounds; ballparks

Baseballschläger {m} [sport]
baseball bat

Baseballspiel {n} [sport] | Baseballspiele {pl}
baseball match; baseball game | baseball matches; baseball games

Baseballspieler {m} [sport] | Baseballspieler {pl}
baseball player | baseball players

Baseballstadion {n} [sport] | Baseballstadien {pl}
baseball stadium; ballpark [Am.] | baseball stadiums; ballparks

Basedow-Krankheit {f}; Basedow'sche Krankheit {f} [med.]
Graves' disease; toxic goitre syndrome; exophthalmic goitre

Basel {n} [geogr.]
Basel; Basle (city in Switzerland)

Basel-Landschaft /BL/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Liestal) [geogr.]
Basle-Country (Swiss canton)

Basel-Stadt /BS/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Basel) [geogr.]
Basle-City (Swiss canton)

Basenarmut {f} [chem.]
base shortage

Basenaustausch {m} [techn.]
base exchange

Basenaustauschvermögen {n} [chem.]
base exchange capacity

basenfreundlich; basophil {adj} [biol.] | basenfreundliche Zelle | basophiler Normoblast | Basophilenleukämie {f} | basophiles Hypophysenadenom {n} | basophiles Virus
basophilic | basophilic cell | basophilic erythroblast; basophilic normoblast | basophilic leukaemia [Br.]; basophilic leukemia [Am.] | basophilic tumour [Br.]/tumor [Am.] of the pituitary | basophilic virus

Basensumme {f} [chem.]
sum of bases

Basensättigung {f} [chem.]
base saturation

Basic {n} [comp.]
Basic

basieren {vi}; sich stützen {vr}; beruhen; ruhen {vi} (auf) | basierend; sich stützend | basiert; sich gestützt | basiert; stützt sich | basierte; stützte sich
to rest (upon; on) | resting | rested | rests | rested

Basilarmembran {n} [anat.]
basilar membrane

Basilar… [anat.]
basilar {adj}

Basilienkräuter {pl} [cook.]
basils

Basilika {f} [arch.] [relig.] | Basiliken {pl}
basilica church; basilica | basilica churches; basilicas

Basilikata {n} [geogr.] (Region in Italien)
Basilicata (Italian region)

Basilikum {n} [bot.] [cook.]
basil

Basilikumrahmsauce {f} [cook.]
basil cream sauce

Basilisken {pl} (Basiliscus) (zoologische Gattung) [zool.] | Stirnlappenbasilisk {m}; Jesusechse (Basiliscus plumifrons)
basilisks (zoological genus) | plumed basilisk; green basilisk; double crested basilisk; Jesus Christ lizard

Basis-Inflationsrate {f} [fin.]
underlying rate of inflation

Basisadresse {f} [comp.] | Basisadressen {pl}
base address; basic address | base addresses; basic addresses

Basisadressierung {f} [comp.]
base addressing

Basisadressverschiebung {f} [comp.]
base relocation

Basisbahnwiderstand {m} (Halbleiter)
extrinsic base resistance (semiconductors)

Basisband {n}
baseband

Basisblech {n}; Grundblech {n} [techn.]
base sheet

basisch {adj} [chem.]
basic; alkaline

Basisdaten {pl}
basic data

Basisdemokratie {f} [pol.]
grass-roots democracy; grassroots democracy

Basisdotierung {f}
base doping

Basisfahrzeug {n} [auto] [techn.]
base vehicle; base car

Basisfläche {f} (Grundfläche)
footprint

Basisfläche {f} | Basisflächen {pl}
basal face | basal faces

Basisfunktion {f} [math.] | Basisfunktionen {pl}
basis function | basis functions

Basisgeldmenge {f} [fin.]
high-powered money

Basisgesellschaft {f} (Steuerrecht)
base company (fiscal law)

Basisglas {n} [chem.]
basic glass

Basisgröße {f} [math.] [phys.] | Basisgrößen {pl}
basic quantity; base quantity | basic quantities; base quantities

Basisgummi {m} (Reifen)
undertread

Basisjahr {n} | Basisjahre {pl}
base year | base years

Basiskanal {m} [telco.] | Basiskanäle {pl}
basic channel | basic channels

Basiskomplement {n} | Basiskomplemente {pl}
radix complement | radix complements

Basiskomponente {f} [techn.] | Basiskomponenten {pl}
basic component | basic components

Basiskonsumgüter {pl}; nicht-zyklische Konsumgüter
consumer staples

Basiskurve {f} (Optik)
base curve /BK/

Basiskurvenradius {m} (Optik)
base curve radius /BKR/

Basislager {n} (Bergsteigen) | Basislager {pl}
base camp (mountaineering) | base camps

Basislegierung {f} [chem.] [techn.] | Basislegierungen {pl}
basic alloy | basic alloys

Basismaterial {n}
basis material

Basismengeneinheit {f} [econ.]
base unit; base quantity unit

Basismiete {f} | Basismieten {pl}
base rent | base rents

Basisnetz {n} [telco.] | Basisnetze {pl}
basic network | basic networks

Basispapier {n}; Basiswert {m}; Basisobjekt {n}; Bezugswert {m}; Bezugsobjekt {n} (eines Wertpapiers) [fin.] | Basispapiere {pl}; Basiswerte {pl}; Basisobjekte {pl}; Bezugswerte {pl}; Bezugsobjekte {pl}
underlying asset; underlying instrument; underlying (of a security) | underlying assets; underlying instruments; underlyings

Basispatent {n} | Basispatente {pl}
basic patent | basic patents

Basisplatte {f} | Basisplatten {pl}
ground plate | ground plates

Basisproteste {pl} [pol.] 
grassroots protests

Basispunkt {m} [fin.] | Basispunkte {pl}
basis point | basis points

Basisregister {n} [comp.] | Basisregister {pl}
base register | base registers

Basisregister {n}; Basisadressregister {n} [comp.]
memory pointer

Basisrohstoff {m} | Basisrohstoffe {pl}
basic raw material | basic raw materials

Basissatz {m} | Basissätze {pl}
base rate | base rates

Basissoftware {f} [comp.] [techn.]
basic software

Basisspannung {f} [electr.] | Basisspannungen {pl}
base voltage | base voltages

Basisspitzenspannung {f} [electr.] | Basisspitzenspannungen {pl}
peak voltage | peak voltages

Basisspitzenstrom {m} | Basisspitzenströme {pl}
peak current | peak currents

Basisstation {f} | Basisstationen {pl}
base station | base stations

Basisstationssender {m} [electr.] [techn.] | Basisstationssender {pl}
base transceiver station | base transceiver stations

Basissystem {n} [techn.] | Basissysteme {pl}
basic system | basic systems

Basistechnologie {f} | Basistechnologien {pl}
enabling technology | enabling technologies

Basisvariable {f} [math.] | Basisvariablen {pl}
basis variable | basis variables

Basisvektor {m} [math.] | Basisvektoren {pl}
basis vector; base vector | basis vectors; base vectors

Basisversion {f}
base version

Basisversion {f}; Einstiegsversion {f}
entry-level version

Basiswahrscheinlichkeitszuweisung {f}
basic probability assignment

Basiswiderstand {m} | Basiswiderstände {pl}
base resistance | base resistances

Basiszahl {f}; Wurzel {f}
radix

Basiszinssatz {m} [fin.] | Basiszinssätze {pl}
base rate | base rates

Basiszone {f} | Basiszonen {pl}
base region | base regions

Basis…; an der Basis (nachgestellt) [soc.]
grassroots

Basit {m} [min.]
schiller spar basite

Basizität {f}
basicity

Baske {m}; Baskin {f} | Basken {pl}; Baskinnen {pl}
Basque | Basques

Baskenland {n} [geogr.]
Basque Country

Baskenmütze {f} [textil.] | Baskenmützen {pl} | Person mit Baskenmütze
Basque-style beret; Basque beret | Basque-style berets; Basque berets | Basque beret-wearing person

Basketball {m}; Korbball {m} [sport] | Basketbälle {pl} | Baskettball spielen
basketball; hoops [Am.] [coll.] | basketballs | to play basketball; to play hoops [coll.]

Basketballkorb {m} (Ring + Netz) [sport] | Basketballkörbe {pl}
basketball basket (hoop + net) | basketball baskets

Basketballplatz {m} | Basketballplätze {pl}
basketball court | basketball courts

Basketballring {m} [sport] | Basketballringe {pl} | ein paar Körbe werfen; ein paar Bälle werfen (ein bisschen Basketball spielen)
basketball hoop; hoop | basketball hoops; hoops | to shoot a few hoops; to shoot some hoops

Basketballspiel {n} [sport] | Basketballspiele {pl}
basketball match; basketball game; hoops game [Am.] [coll.] | basketball matches; basketball games; hoops games

Basketballspieler {m}; Basketballspielerin {f} [sport] | Basketballspieler {pl}; Basketballspielerinnen {pl}
basketball player; hoopster [coll.] | h basketball players; oopsters

baskisch {adj} [soc.]
Basque

basophil; zur basisches Reaktion neigend {adj} [chem.]
basophil

Basophilenvermehrung {f} im Blut; Basophilie {f} [biol.]
basophilism

Basophilie {f} (Zellfärbung vorwiegend mit basischen Stoffen) [biochem.]
basophilism

Basophobie {f} (krankhafte Angst, nicht gehen zu können) [med.]
basophobia

Basrelief {n}
bas-relief

Bass {m} (Stimmlage) [mus.]
basso

Bass {m} [mus.] | Bässe {pl} | tiefer Bass | vorgezogener Bass
bass | basses | deep bass | anticipated bass

Bass-Buffo {m} [mus.]
bass buffo

Bassbalken {m} (von Saiteninstrumenten) [mus.]
bass bar (of stringed instruments)

Bassblockflöte {f} [mus.] (Blasinstrument) | Bassblockflöten {pl}
bass recorder | bass recorders

Basse-Normandie {f}; Niedernormandie {f} (Region in Frankreich) [geogr.]
Lower Normandy (region in France)

Basse-Terre (Hauptstadt von Guadeloupe) [geogr.]
Basse-Terre (capital of Guadeloupe)

Basseterre (Hauptstadt von St. Kitts und Nevis) [geogr.]
Basseterre (capital of Saint Kitts and Nevis)

Bassethund {m}; Basset {m} [zool.] | Bassethunde {pl}; Bassets {pl}
basset hound; basset | basset hound; bassets

Bassetthorn {n} [mus.] | Bassetthörner {pl}
bassethorn | bassethorns

Bassgeige {f}; Kontrabass {m} | Bassgeigen {pl}; Kontrabässe {pl}
double bass; contrabass | double bass; contrabasses

Bassgitarrist {m}; Bassgitarristin {f}; Bassist {m}; Bassistin {f} [mus.]
bass guitarist

Bassin {n}
basin

Bassist {m}; Basssänger {m} [mus.] | Bassisten {pl}; Basssänger {pl}
bass singer | bass singers

Bassklarinette {f} [mus.] | Bassklarinetten {pl}
bass clarinet | bass clarinets

Basslautsprecher {m} | Basslautsprecher {pl}
bass loudspeaker; woofer | bass loudspeakers; woofers

Basspartie {f} [mus.]
bass part

Basspfeife {f}
drone

Basssaite {f} [mus.] | Basssaiten {pl}
bass string | bass strings

Basssaxophon {n} [mus.] (Blasinstrument) | Basssaxophone {pl}
bass saxophone | bass saxophones

Bassstimme {f} [mus.] | Bassstimmen {pl}
bass voice | basses; bass voices

Basstrompete {f} [mus.] (Blasinstrument) | Basstrompeten {pl}
bass trumpet | bass trumpets

Basstuba {f} [mus.] (Blasinstrument)
bass tuba

Basstuba {f}; Bombardon {n} [mus.] (Blasinstrument)
bombardon

Bast {m}
bast

Bastard {m}; Kreuzung {f} | Bastarde {pl}
bastard | bastards

Bastardisierung {f}; Bastardierung {f}; sexuelle Hybridisierung {f}; Hybridisierung {f} (Kreuzung zwischen erbungleichen Partnern) [biol.]
hybridization; hybridisation [Br.] (interbreeding of two genetically distinct partners)

Bastardmakrele {f}; Pferdemakrele {f}; Stöcker {m} [zool.]
scad; horse mackerel

Bastei {f}; Bastion {f} [mil.] | Basteien {pl}; Bastionen {pl} | Westbastion {f}
bastion | bastions | west bastion

Bastelarbeit {f}; Bastelei {f} | Bastelarbeiten {pl}; Basteleien {pl}
piece of handicraft work | handicraft work; pieces of handicraft work

Bastelartikel {m} | Bastelartikel {pl}
craft article | craft articles

Bastelbogen {m}
punch-out sheet

Bastelei {f}; Heimwerkerei {f}; Pfusch {m} [pej.]
tinkering; bricolage

Bastelfilz {m}
craft felt

Bastelgeschäft {n}; Geschäft {n} für Bastelbedarf; Bastelecke {f} | Bastelgeschäfte {pl}; Geschäfte {pl} für Bastelbedarf; Bastelecken {pl}
craft shop [Br.]; craft store [Am.] | craft shops; craft stores

Bastelklebstoff {m} | Bastelklebstoffe {pl}
craft adhesive; craft glue | craft adhesives; craft glues

Bastelmaterialien {pl}; Bastelbedarf {m}; Bastlerbedarf {m}
craft materials; craft supplies

Basteln {n}; Bastelarbeiten {pl}; Bastelei {f}
handicraft work; handicrafts

basteln {vt} | bastelnd | gebastelt | er/sie bastelt | ich/er/sie bastelte | er/sie hat/hatte gebastelt
to do handicrafts; to make things; to build | doing handicrafts | done handicrafts | he/she does handicrafts | I/he/she did handicrafts | he/she has/had done handicrafts

Bastelpapier {n}
craft paper

Bastelsatz {m} | Bastelsätze {pl}
kit | kits

Bastelschere {f}
craft scissors

Bastelstunde {f} (Kindergarten, Schule)
handicraft lesson

Bastelvorlage {f} | Bastelvorlagen {pl}
craft pattern | craft patterns

Bastelvorlage {f}; Faltvorlage {f}; Bastelbogen {m}; Faltbogen {m} | Bastelvorlagen {pl}; Faltvorlagen {pl}; Bastelbögen {pl}; Faltbögen {pl}
paper model sheet | paper model sheets

Bastfaser {f}
bast fibre

Bastille {f}
Bastille

Bastler {m}; Bastlerin {f} | Bastler {pl}; Bastlerinnen {pl}
handicraft enthusiast | handicraft enthusiasts

Bastlerhaus {n}; Bastlerwohnung {f} [ugs.] (renovierungsbedürftige Immobilie)
handyman's special [Am.] [coll.]

Bastonade {f} | Bastonaden {pl}
bastinado | bastinadoes

Basutogirlitz {m} [ornith.]
drakensburg siskin

Bataillon {n} /Btl./ [mil.] | Bataillone {pl} | Fernmeldebataillon {n} | Panzerbataillon {n} | Wachbataillon {n}
battalion | battalions | signal battalion | tank battalion | guard battalion

Bataillonskommandeur {m} [mil.] | Bataillonskommandeure {pl}
battalion commander | battalion commanders

Batch-Reaktor {m}; diskontinuierlicher Reaktor [techn.] | Batch-Reaktoren {pl}; diskontinuierliche Reaktoren
stirred tank reactor /STR/; batch reactor | stirred tank reactors; batch reactors

bathmotrop; die Reizschwelle des Herzens ändernd {adj} [med.]
bathmotropic

Bathmotropie {f}; Bathmotropismus {m} [med.]
bathmotropism

Batholith {m}; Batholit {m} [geol.]
batholite; batholith; bathylite; batylith; abyssolith

Bathos {n}; (humoristische) Antiklimax {f} [lit.]
bathos

bathyal; im Bathyal (nachgestellt) {adj} [envir.]
bathyal; in the bathyal zone (postpositive)

bathyaler Bereich {m}; Bathyal {n} (mariner Lebensraum in 200-3000 m Tiefe) [envir.]
bathyal zone; bathyal region

Bathymetrie {f}; Vermessung des Meeresbodens [geol.] | konsistente digitale Bathymetrie
bathymetry | consistent digital bathymetry

bathymetrisch {adj} [geol.]
bathymetric

bathypelagisch {adj} [geol.]
bathypelagic

Batik {m,f} [textil.]
batik

Batik-Effekt {m} [textil.]
batik effect

batiken {vt} | batikend | gebatikt
to do batik work; to decorate with batik work | doing batik work; decorating with batik work | done batik work; decorated with batik work

Batist {m} [textil.] | Daunenbatist {m}; Daunenkambrik {m}; Daunenperkal {m}
cambric; batiste | downproof batiste; downproof cambric

Batist {m}; Linon {m} [textil.]
lawn

Batson'scher Plexus {m} (Venensystem der Wirbelsäule) [anat.]
Batson's plexus

Battarismus {m} (überhastete, polternde Sprechweise) [med.]
battarism

Battenbergkuchen; Dominokuchen {m} (Biskuitkuchen) [cook.]
Battenberg; Battenberg cake (sponge cake)

Batterie {f} [electr.] | Batterien {pl} | Gruppenbatterie {f} | Hörgerätebatterie {f} | entladene Batterie | wiederaufladbare Batterie | Batterie mit gebundenem Elektrolyten
battery | batteries | group battery | hearing aid battery | discharged battery | rechargeable battery | recombination battery

Batterie {f} [mil.] | Batterien {pl} | Küstenbatterie {f}
battery | batteries | coastal battery

Batterie-Empfänger {m} | Batterie-Empfänger {pl}
battery receiver | battery receivers

Batterie-Zündanlage {f}
battery ignition system

Batterieanlage {f}
battery system

Batterieaufladezeit {f}
battery recharge time

Batteriebetrieb {m} [electr.]
battery operation

batteriebetrieben {adj}; in Batteriebetrieb
battery-operated; battery-powered; battery-driven

Batteriedeckel {m} | Batteriedeckel {pl}
battery cover | battery covers

Batterieentladeanzeiger {m} [electr.] | Batterieentladeanzeiger {pl}
battery discharge indicator | battery discharge indicators

Batteriefahrbetrieb {m}
accumulator traction

Batteriefeder {f} [electr.] | Batteriefedern {pl}
battery spring | battery springs

Batterieform {f} [electr.] | Batterieformen {pl}
battery mould | battery moulds

batteriegepuffert {adj}
battery-backed

Batteriegerät {n} | Batteriegeräte {pl}
battery set | battery sets

batteriegespeist {adj} [electr.]
battery powered

Batteriehalter {m} [electr.] | Batteriehalter {pl}
battery holder | battery holders

Batteriehandel {m} [econ.]
battery trade

Batteriehandleuchte {f} [electr.] | Batteriehandleuchten {pl}
battery-operated hand lamp | battery-operated hand lamps

Batteriehauptschalter {m} | Batteriehauptschalter {pl}
battery switch | battery switches

Batterieheizung {f} [electr.] | Batterieheizungen {pl}
battery heating | battery heatings

Batteriekasten {m} | Batteriekästen {pl}
battery box | battery boxes

Batterieklemme {f} (für Einzelzellen) [electr.] | Batterieklemmen {pl}
cell terminal | cell terminals

Batterieklemme {f} (für mehrzellige Batterien) [electr.] | Batterieklemmen {pl}
battery terminal | battery terminals

Batteriekontakt {m} [electr.] | Batteriekontakte {pl}
battery contact | battery contacts

Batteriekontrolle {f} | Batteriekontrollen {pl}
battery check | battery checks

Batteriekäfig {m} (Geflügelhaltung) [agr.] | Batteriekäfige {pl}
battery cage (poultry rearing) | battery cages

Batterieladeeinrichtung {f} [mach.] | Batterieladeeinrichtungen {pl}
accumulator charger | accumulator chargers

Batterieladegerät {n}; Akkuladegerät {n}; Ladegerät {n} [electr.] | Batterieladegeräte {pl}; Akkuladegeräte {pl}; Ladegeräte {pl}
battery charger; charging device; charger | battery chargers; charging devices; chargers

Batterieladeregler {m}
battery charging regulator

Batterieladesystem {n} [electr.] | Batterieladesysteme {pl}
accumulator charger | accumulator chargers

Batterieladung {f}
battery level; battery charge

Batterielampe {f} [electr.] | Batterielampen {pl}
battery lamp; battery-lamp | battery lamps; battery-lamps

Batteriemanagementsystem {n} [electr.] | Batteriemanagementsysteme {pl}
battery management system | battery management systems

Batterieprüfgerät {n} | Batterieprüfgeräte {pl}
battery tester | battery testers

Batterierecycling {n} [chem.]
battery recycling

Batteriescheinwerfer {m} [electr.] | Batteriescheinwerfer {pl}

	


battery headlight | battery headlights

Batteriesimulator {m} [electr.] | Batteriesimulatoren {pl}
battery simulator | battery simulators

Batteriespannung {f} [electr.]
battery voltage; battery charge

Batteriestrom {m} [electr.] | Batteriestrom verbrauchen
battery power | to take up battery power; to use up battery power

Batteriesystem {n}
battery system

Batteriesäure {f}
battery acid

Batterietechnik {f} [electr.]
battery technology

Batterietester {m} | Batterietester {pl}
battery tester | battery testers

Batterietestsystem {n} [electr.] | Batterietestsysteme {pl}
battery testing system | battery testing systems

Batterieuhr {f} [electr.] | Batterieuhren {pl} | Batterieuhr {f} (Armbanduhr) | Batterieuhren {pl} (Armbanduhren)
battery clock | battery clocks | battery watch | battery watches

Batteriewechsel {m} | Batteriewechsel {pl}
battery change; battery replacement | battery changes; battery replacements

Batteriewerk {n} [electr.] | Batteriewerke {pl}
battery movement | battery movements

Batteriezelle {f} | Batteriezellen {pl}
battery cell | battery cells

Batteriezündung {f} [auto]
battery ignition

Batzen {m}; Rohling {m} (Keramik) | Batzen {pl}; Rohlinge {pl}
clot (ceramics) | clots

Bau {m} (eines Wühltieres) [zool.]
earth (of a burrowing animal)

Bau {m}; Bausubstanz {f}; Gebilde {n}
fabric

Bau {m}; Erdloch {n}; Erdhöhle {f} (Unterschlupf eines kleinen Säugetiers) [zool.] | Kaninchenbau {m}; Kaninchenhöhle {f} | Murmeltierbau {m}
burrow (underground lair of a small mammal) | rabbit burrow; rabbit hole | marmot burrow

Bau {m}; Errichtung {f} (von etw.) (Vorgang) [constr.] | im Bau
construction; building (of sth.) | under construction

Bau {m}; Höhle {f}; Lager {n} [zool.]
lair

Bauabmessung {f}
building dimension

Bauabnahme {f}
acceptance of work

Bauabnahme {f}
snagging [Br.]

Bauabnahme {f} [constr.] | Bauabnahmen {pl}
construction acceptance; building acceptance | construction acceptances; building acceptances

Bauabrechnung {f} [constr.]
building account

Bauabschnitt {m}; Ausbaustufe {f}; Baustufe {f}; Bauphase {f} [constr.] | Bauabschnitte {pl}; Ausbaustufen {pl}; Baustufen {pl}; Bauphasen {pl}
stage/phase of construction; construction stage/phase; job section | stages/phases of construction; construction stages/phases; job sections

Bauabteilung {f} [constr.] | Bauabteilung {f}
construction division | construction department

Bauabwicklung {f}
execution of construction work

Bauakustik {f} [constr.]
architectural acoustics

Bauamt {n}; Baubehörde {f} [adm.] | Bauämter {pl}; Baubehörden {pl}
building authority; construction authority | building authorities; construction authorities

Bauanleitung {f} | Bauanleitungen {pl}
construction manual | construction manuals

Bauantrag {m}; Baugesuch {n} | Bauanträge {pl}; Baugesuche {pl}
building application; planning application | building applications; planning applications

Bauarbeiten {pl}
construction work

Bauarbeiter {m}; Bauarbeiterin {f} | Bauarbeiter {pl}; Bauarbeiterinnen {pl}
construction worker | construction workers

Bauarbeiterdekollete {n} (Gesäßfalte) [humor.]
plumber's smile (gluteal furrow)

Bauart {f} | offene Bauart
construction type; building technique | open type

Bauart {f}; Bauform {f}; Ausführung {f} [techn.] | Bauarten {pl}; Bauformen {pl}; Ausführungen {pl}
design | designs

Bauart {f}; Machart {f}; Ausführung {f} | Standardausführung {f}
make | standard make

Bauartgenehmigung {f}
component type-approval

bauartgeprüft {adj}
including design approval

Bauartikel {m} [constr.] [techn.] | Bauartikel {pl}
building product | building products

Bauartkode {m}
construction code

Bauartzulassung {f}
design approval

Bauaufgabe {f} [constr.]
construction task; building task

Bauaufseher {m}; Bauaufseherin {f}
inspector

Bauaufsicht {f}; Bauüberwachung {f}
construction supervision

Bauaufsichtsbehörde {f}
building control authority; building supervisory board

Bauaufsichtsrecht {n}
planning control law

Bauauftrag {m} | Bauaufträge {pl} | öffentlicher Bauauftrag
building contract; construction contract | building contracts; construction contracts | public-sector construction contract

Bauauftraggeber {m} [constr.] [econ.]
(building) client; purchaser [Am.]

Bauaufzug {m} [constr.] | Bauaufzüge {pl}
builder's hoist | builder's hoists

Bauaufzugseil; Aufzugseil {n} [constr.] [techn.] | Bauaufzugseile; Aufzugseile {pl}
hoist rope | hoist ropes

Bauausführung {f}
building construction; execution of construction work

Bauausstellung {f} [constr.]
building exhibition

Bauaustrocknung {f} [constr.]
drying out of buildings

Baubahn {f} [constr.]
construction railway

Baubedarf {m}; Baumaterial {n} [constr.] | Baubedarf {pl}; Baumaterialen {pl}
building material | building materials

Baubeginn {m}; Beginn der Bauarbeiten (an etw.) [constr.] | Beginn der Bauarbeiten an der neuen Landbahn
start of construction; start of construction works; start of building work (on sth.) | start of building work on the new runway

Bauberatung {f} [constr.]
building consultation

Baubereich {m} [constr.]
construction area

Bauberufe {pl} [constr.]
building trades; occupations in the construction industry

Baubeschlag {m} (Oberbegriff) [constr.] [techn.] | Baubeschläge {pl}
building fitting | building fittings

Baubeschreibung {f} [constr.]
general construction description

Baubeschränkungen in einer Zone
zoning restrictions

Baubesichtigung {f}
field visit

Baubestand {m} (Raumplanung)
building stock; building inventory [Am.] (spatial planning)

Baubestandsplan {m}; Bestandsplan {m} | Baubestandspläne {pl}; Bestandspläne {pl}
as-built drawing | as-built drawings

Baubetreuung {f}
building support

Baubetreuung {f} [constr.]
construction services

Baubetrieb {m} (Vorgang) [constr.]
construction (process)

Baubetriebsplanung {f}
planning the construction phase

baubetriebswirtschaftlich {adj} [econ.]
construction managerial

Baubiologie {f} [constr.]
building biology

Bauboom {m}
building boom

Baubranche {f} [econ.]
construction industry; building industry

Baubreite {f}
(overall) width

Baubude {f} | Baubuden {pl}
site hut | site huts

Baubüro {n}; Baustellenbüro {n}
site office

Bauch {m} (Glas)
belly; waist (glass)

Bauch {m} [zool.]
underbelly

Bauch {m}; Abdomen {n} [anat.]
abdomen

Bauch {m}; Leib {m} [poet.] [anat.] | Bäuche {pl}; Leiber {pl} | Bäuchlein {n} | Fettbauch {m} | Gummibauch {m} (bei Bauchspeichelentzündung)
belly | bellies | tummy [children's speech] | fat belly | rubber belly (in pancreas inflammation)

Bauchansatz {m}
beginnings of a paunch

Bauchaorta {f} (Aorta abdominalis) [anat.]
abdominal aorta; abdominal part of the aorta

Baucharterie {f}; Bauchschlagader {f} [anat.]
abdominal artery

Bauchatmung {f}
abdominal respiration

Bauchbinde {f}
belly band

Bauchbinde {f} (Papier)
band

bauchbrütend {adj} [zool.]
pelvic-breeding

Bauchbrüter {m} [zool.] | Bauchbrüter {pl}
pelvic brooder | pelvic brooders

Bauchchirurg {m}; Bauchchirurgin {f}; Viszeralchirurg {m}; Viszeralchirurgin {f} [med.] | Bauchchirurgen {pl}; Bauchchirurginnen {pl}; Viszeralchirurgen {pl}; Viszeralchirurginnen {pl}
abdominal surgeon; visceral surgeon | abdominal surgeons; visceral surgeons

Bauchchirurgie {f}; Viszeralchirurgie {f}; Abdominalchirurgie {f} [med.]
abdominal surgery; visceral surgery

Bauchdecke {f}; Bauchwand {f} [anat.]
abdominal wall

Bauchdeckenabwehrspannung {f}; Bauchdeckenspannung {f} [med.] | brettharte Bauchdeckenabwehrspannung | schmerzhafte Bauchdeckenabwehrspannung
abdominal defence; abdominal splinting; abdominal rigitity | board-like abdominal rigidity | abdominal tenderness

Bauchdeckenspannung {f} [med.]
tension of the abdominal wall

Bauchdeckenstraffung {f}; Bauchstraffung {f} [med.]
abdominal wall surgery; tummy tuck [coll.]

Bauchemie {f} [constr.]
chemistry of building materials

Bauchemikalien {pl} [constr.]
construction chemicals

Bauchfell {n}; Peritoneum {n} [anat.] | Bauchfelle {pl}
peritoneum | peritonea

Bauchfellwassersucht {f}; Bauchwassersucht {f}; Bauchhöhlenhydrops {m}; Wasserbauch {m}; Hydroperitoneum {n}; Aszites {m} [med.] | blutiger Aszites | chylöser Aszites | mechanischer Aszites | Scheinaszites {f}
dropsy of the belly; abdominal dropsy; hydroabdomen; hydroperitoneum; ascites | bloody ascites; haemorrhagic ascites; diarrhaemia | chylous ascites; chyliform ascites | passive ascites | pseudoascites

Bauchfell… [anat.]
peritoneal

Bauchflosse {f} [zool.] | Bauchflossen {pl}
ventral fin; pelvic fin | ventral fins; pelvic fins

bauchfrei; taillenfrei [selten]; Bauchfrei… {adj} [textil.] | bauchnabelfreies Oberteil; bauchfreies Shirt; nabelfreies Top | Bauchfrei-Look
belly …; tummy … [coll.]; bare-midriff; cropped; showing your belly button | midriff-baring shirt; midriff-baring top; half shirt; belly shirt; belly top; tummy top; cropped top; crop top | bare-midriff look

Bauchgefühl {n}
gut feeling; gut feel

Bauchgurt {m} | Bauchgürte {pl}
abdominal belt | abdominal belts

Bauchhöhle {f}; Leibeshöhle {f}; Bauchfellraum {m} [anat.]
abdominal cavity; peritoneal cavity

Bauchhöhleneröffnung {f}; Bauchschnitt {m}; Laparotomie {f} [med.] | Probelaparotomie {f}; Explorativlaparotomie {f}
abdominal incision; abdominal section; celiotomy; laparotomy | exploratory laparotomy

bauchig {adj}
bulbous

bauchig {adj} (Säge) [mach.]
breasted

bauchig {adv}
belliedly

bauchig; gewölbt; konvex {adj} | dickbäuchig {adj}
bellied | pot-bellied; potbellied

bauchig; kissenförmig; konvex gewölbt {adj}
pulvinate

Bauchklappe {f}; Stielklappe {f}; Ventralklappe {f} (von Armfüßern) [anat.] [zool.] | Bauchklappen {pl}; Stielklappen {pl}; Ventralklappen {pl}
pedicle valve; ventral valve (of lamp shells) | pedicle valves; ventral valves

Bauchklatscher {m}; Bauchfleck {m} [Ös.]; Büüchler {m} [Schw.]; Plättler {m} [Schw.]; Ränzler {m} [Schw.] (flaches Auftreffen mit dem Bauch) | Bauchklatscher {pl} | einen Bauchklatscher / Bauchfleck / Büüchler machen; mit einem Bauchklatscher landen (im Wasser usw.)
bellyflop; belly flopper (hitting a surface flat on your stomach) | bellyflops; belly floppers | to do a bellyflop; to belly-flop (into the water etc.)

Bauchkrampf {m}; Abdominalkrampf {m} [med.] | Bauchkrämpfe {pl}; Abdominalkrämpfe {pl}
abdominal cramp; abdominal cramping | abdominal cramps; abdominal crampings

Bauchkrämpfe {pl}; Darmgrimmen {n}; Tormina {pl} [med.]
griping pains in the bowel; tormina

Bauchladen {m} | Bauchläden {pl}
vendor's tray | vendor's trays

Bauchlage {f} [med.] | in Bauchlage
prone position | in prone position

Bauchlandung {f} | Bauchlandungen {pl}
belly landing; pancake landing | belly landings; pancake landings

Bauchlappen {m}; Dünnung {f}; Flanke {f} [agr.]
flank steak

bauchlastig; gefühlsbestimmt; instinktiv {adj} | Sein Vorgehen ist eher vom Bauch als vom Kopf bestimmt. | Meine instinktive Reaktion war, ihn wüst zu beschimpfen. | Sie hatte eine tiefsitzende Abneigung gegen alles Fremde.
visceral [fig.] | His approach to acting is visceral rather than intellectual. | My visceral reaction was to curse at him. | She had a visceral dislike of all things foreign.

Bauchmuskel {m} [anat.] | Bauchmuskeln {pl}
abdominal muscle | abdominal muscles; abdominals; abs [coll.]

Bauchmuskelplastik {f}; Bauchplastik {f}; Abdominalplastik {f} [med.]
abdominoplasty

Bauchmuskeltrainer {m}; Bauchtrainer {m} [sport] | Bauchmuskeltrainer {pl}; Bauchtrainer {pl}
abdominal exercise machine; abdo machine | abdominal exercise machines; abdo machines

Bauchmuskulatur {f} [anat.]
abdominal muscles

Bauchnabel {m}; Nabel {m} [anat.]
navel; umbilicus [med.]; belly button [coll.]; tummy button [coll.]

Bauchnetz {n}; Netz {n}; Omentum {n} [anat.] | kleines Bauchnetz; kleines Darmnetz (Omentum minus) | großes Bauchnetz; großes Darmnetz (Omentum majus)
omentum; epigploon; apron | lesser omentum; small omentum; gastrohepatic omentum | greater omentum; great omentum; gastrocolic omentum; epiploon

Bauchpinseln {n} [humor.]
ego-stroking

Bauchpressen {n} [sport]
crunch; curl-up

Bauchreden {n}
ventriloquism

Bauchredner {m} | Bauchredner {pl}
ventriloquist | ventriloquists

Bauchredner-Effekt {m} [psych.]
ventriloquist effect; ventriloquism effect

Bauchrednerei {f}
ventriloquy

Bauchredner… [art] | Bauchredner-Auftritt {m} | Bauchredner-Puppe {f}
ventriloquial | ventriloquial performance; ventriloquial act | ventriloquial doll

Bauchschmerzen {pl}; Bauchschmerz {m}; Leibschmerzen {pl}; Bauchweh {n} [ugs.] [med.]
abdominal pain; belly ache; tummy ache [coll.]; abdominalgia [med.]

Bauchschnabeltyrann {m} [ornith.]
boat-billed flycatcher

Bauchschuss {m} | Bauchschüsse {pl}
shot in the stomach | shots in the stomache

Bauchspeck {m}; Bauchfleisch {n} [cook.]
belly of pork

Bauchspeicheldrüse {f}; Pankreas {n} [anat.]
pancreas

Bauchspeicheldrüsenblutung {f} [med.]
pancreatic haemorrhage

Bauchspeicheldrüsenerkrankung {f} [med.]
disease of the pancras; pancre(at)opathy

Bauchspeicheldrüsenkrebs {m} [med.]
pancreatic cancer; carcinoma of the pancreas

Bauchspeicheldrüsenschnitt {m}; Bauchspeicheldrüseneinschnitt {m} [med.]
incision into the pancreas; pancreatotomy

Bauchspeicheldrüsen…
pancreatic

Bauchtanz {m}; Bauchtanzen {n}
belly dance; belly dancing

Bauchtanzgruppe {f} | Bauchtanzgruppen {pl}
belly dancing group | belly dancing groups

Bauchtanzkurs {m} | Bauchtanzkurse {pl}
belly dance/dancing course; belly dance/dancing lessons | belly dance/dancing courses; belly dance/dancing lessons

Bauchtanzlehrerin {f} | Bauchtanzlehrerinnen {pl}
belly dancing teacher; belly dancing instructor | belly dancing teachers; belly dancing instructors

Bauchtasche {f} | Bauchtaschen {pl}
bum bag [Br.]; fanny pack [Am.] | bum bags; fanny packs

Bauchtänzerin {f} | Bauchtänzerinnen {pl}
belly dancer | belly dancers

Bauchumfang {m}
abdominal girth

Bauchwandhernie {f}; Bauchwandbruch {m}; Bauchhernie {f}
abdominal wall hernia

Bauchzirkel {m}
callipers

Bauch…; ventral {adj} [anat.]
ventral

Baucontainer {m} [constr.] | Baucontainer {pl} | Baucontainer {m} | Baucontainer {m} | Baucontainer {pl}
portable building | portable buildings | Portakabin [Br.] [tm] (often used as a generic term) | construction site trailer [Am.] | construction site trailers [Am.]

Baud {n} (Einheit der Symbolrate) [telco.]
baud

Baudatum {n}
building date

Baude {f} | Bauden {pl}
mountain hut; mountain inn | mountain huts; mountain inns

Baudenkmal {n} | Baudenkmale {pl}; Baudenkmäler {pl}
building of historic importance; historical monument | buildings of historic importance; historical monuments

Baudezernat {n}; Baudepartement {n} [Schw.] | Baudezernate {pl}; Baudepartements {pl}
building department | building departments

Baudienstleister {m} [constr.]
construction service provider

Baudienstleistung {f} [constr.]
construction service

Baudienststelle {f} | Baudienststellen {pl}
building agency | building agencies

Baudrate {f}; Baud-Rate {f}; Datenübertragungsgeschwindigkeit {f} [telco.]
baud rate

Baudratensteller {m} [telco.]
baud rate selector

Baueingabeplan {m} | Baueingabepläne {pl}
pre-construction drawing | pre-construction drawings

Baueinheit {f} [techn.] | Baueinheiten {pl}
assembly | assemblies

Bauelement {n}; Baukomponente {f}; Bauteil {n}; Konstruktionselement {n}; Konstruktionsteil {m} [constr.] | Bauelemente {pl}; Baukomponenten {pl}; Bauteile {pl}; Konstruktionselemente {pl}; Konstruktionsteile {pl} | Trageelement {n}; Tragelement {n}; Trägerelement {n}
building component; structural element; structural member; member; constructional element; constructional part | building components; structural elements; structural members; members; constructional elements; constructional parts | supporting element; structural support element; supporting member; support member

bauen auf; sich verlassen auf {+Akk.}; rechnen mit; zählen auf {vi}
to bank on; to bank upon

Bauen {n} | ressourcenschonendes Bauen
constructing; construction | sustainable construction

bauen; aufbauen {vt} | bauend; aufbauend | gebaut; aufgebaut | er/sie baut | ich/er/sie baute | er/sie hat/hatte gebaut | Druck aufbauen | schäbig bauen; mit billigem Material bauen; pfuschen | In dieser Gegend dürfen keine neuen Häuser gebaut werden.
to build {built; built}; to build up | building; building up | built; built up | he/she builds | I/he/she built | he/she has/had built | to build up pressure | to jerry-build {jerry-built; jerry-built} | No new houses may be built in this area.

Bauentwurf {m}
structural design

Bauentwurfszeichnung {f}
design scheme

Bauer {m} (Schachfigur) | Bauern {pl}
pawn (chessman) | pawns

Bauernaufstand {m} [hist.]
peasant uprising

Bauernbrot {n} [cook.] | Bauernbrote {pl}
farmer's bread | farmer's breads

Bauernbursche {m} | Bauernburschen {pl}
swain | swains

Bauerndorf {n} | Bauerndörfer {pl}
farming village; country village; peasant village | farming villages; country villages; peasant villages

Bauerneinleitung {f} (Geburt) [ugs.] [med.]
sexual intercourse/sex to induce labour

Bauernfrühstück {n} [cook.]
cottage fries/home fries with scrambled eggs and bacon

Bauernhaus {n} | Bauernhäuser {pl}
farmhouse | farmhouses

Bauernheer {n} [mil.] [hist.] | Bauernheere {pl}
peasant army | peasant armies

Bauernhof {m}; Bauerngehöft {n}; Gehöft {n}; Bauerngut {n}; Hofstatt {f}; Hoflage {f} [agr.] | Bauernhöfe {pl}; Bauerngehöfte {pl}; Gehöfte {pl}; Bauerngüter {pl}; Hofstätten {pl}; Hoflagen {pl} | Hofstelle | Aussiedlerhof {m}
farm holding [Br.]; steading [Northern English] [Sc.]; farmstead [Am.] | farm holdings; steadings; farmsteads | small farm holding [Br.]; small farmstead [Am.] | resited farm holding [Br.]; relocated farmstead [Am.]

Bauernkrieg {m} [hist.]
peasants' revolt

Bauernmarkt {m}; Wochenmarkt {m} [agr.] | Bauernmärkte {pl}; Wochenmärkte {pl}
(weekly) farmer's market; country market | farmer's markets; country markets

Bauernmöbel {n}
country furniture

Bauernmöbel {n}
rustic furniture

Bauernopfer {n} (Schach)
pawn sacrifice (chess)

Bauernopfer {n} [übtr.] [pol.] | Bauernopfer {pl} | ein Bauernopfer bringen | als Bauernopfer herhalten müssen
sacrificial pawn; pawn | sacrificial pawns; pawns | to sacrifice a pawn | to be sacrificed

Bauernregel {f} [meteo.] | Bauernregeln {pl}
weather saying; weather lore | weather sayings; weather lores

Bauernregel {f} | Bauernregeln {pl}
country saying; folk saying | country sayings; folk sayings

bauernschlau {adj}
crafty

Bauernschrank {m}
country wardrobe

Bauernsenf {m} (Teesdalia) (botanische Gattung) [bot.]
shepherd's cresses (botanical genus)

Bauernspeck {m} [cook.]
farmhouse bacon

Bauerntanz {m}
barn dance

Bauerntopf {m} [cook.] | Bauerntöpfe {pl}
country casserole | country casseroles

Bauernunruhen {pl}
peasant unrest

Bauernverband {m} | Bauernverbände {pl}
farmers' association | farmers' associations

Bauernwurst {f} [cook.]
farmer sausage

Bauersfrau {f}
farmer's wife

Bauerwartungsland {n} [constr.]
development area

Baufach {n}
building trade

Baufachmann {m}; Baufachfrau {f} | Baufachmänner {pl}; Baufachfrauen {pl}
construction expert | construction experts

Baufahrzeug {n} | Baufahrzeuge {pl}
construction vehicle | construction vehicles

Baufehler {m} im Kristall; Kristallbaufehler {m}; Kristallfehler {m}; Gitterbaufehler {m}; Gitterfehler {m}; Gitterstörstelle {f}; Störstelle {f}; Gitterstörung {f}; Gitter-Ausleger {m}; Kristalldefekt {m} (Kristall) | Baufehler {pl} im Kristall; Kristallbaufehler {pl}; Kristallfehler {pl}; Gitterbaufehler {pl}; Gitterfehler {pl}; Gitterstörstellen {pl}; Störstellen {pl}; Gitterstörungen {pl}; Gitter-Ausleger {pl}; Kristalldefekte {pl} | linienhafter Kristallfehler | flächenhafter Kristallfehler; flächenhafte Gitterfehlsteller
crystal/lattice imperfection; crystal/lattice defect; lattice distorsion (crystal) | crystal/lattice imperfections; crystal/lattice defects; lattice distorsions | linear crystal defect; line defect; one-dimensional lattice defect | surface crystal defect; two-dimensional lattice defect; two-dimensional disorder

Baufeld {m} [min.]
panel; stoping block; working area; district

Baufeuchte {f} [constr.]
building moisture

Baufinanzierung {f}
construction financing

Baufirma {f}; Bauunternehmung {f}; Baunternehmen {n} [constr.] [econ.] | Baufirmen {pl}; Bauunternehmungen {pl}; Baunternehmen {pl}
building enterprise; construction firm; construction company | building enterprises; construction firms; construction companies

Baufläche {f} (Raumplanung) [adm.] [geogr.] | Fläche für Freizeit und Erholung | Wohnbaufläche {f} | gemischte Baufläche | gewerbliche Baufläche | Sonderbaufläche {f}
urban land-use category; general land-use area; zoning category [Am.] (spatial planning) | recreational land use area | residental land use area; housing zone [Am.] | mixed land use area | industrial land use area | institutional land use area

Baufläche {f} | Bauflächen {pl}
building area; building land | building areas; building lands

Baufolie {f} [constr.]
construction foil

Bauform {f}
construction

Bauform {f}
structural shape

Bauform {f}; Ausführung {f}; Modell {n}; Typ {m}
version; style; model; type

Bauformvariante {f}
style variant

Bauforscher {m} [constr.]
building researcher

Baufortschritt {m}
progress of the construction works; construction progress

baufällig {adj}
rickety {adj}

baufällig {adj} [arch.] [constr.]
dilapidated; tumbledown; out-of-repair; in bad repair; ruinous

baufällig {adj}; verfallen {adj}
decrepit {adj}

baufällig; altersschwach {adj}
ramshackle {adj}

Baufälligkeit {f}
decrepitude [formal]

Baufälligkeit {f}; Verwahrlosung {f}; Verfall {m} [constr.] | baufällig werden; in Verfall geraten
dilapidation; disrepair; decay; deterioration | to become dilapidated; to fall into a state of dilapidation; to fall into ruins; to decay

Bauführer {m} [constr.] | Bauführer {pl}
general foreman; works foreman; assistant architect | general foremen; works foremen; assistant architects

Baugarantieversicherung {f}
contractor's guarantee insurance

Baugebiet {n} [Dt.]; Bauland {n} [Ös.] (Raumplanung) [adm.] [geogr.] | allgemeine Zweckbestimmung des Baugebiets | Eigenart des Baugebiets
specific land-use area; zoning district [Am.] (spatial planning) | general function of the specific land-use area | special character of the specific land-use area

Baugebiet {n} [techn.] | Baugebiete {pl}
construction area | construction areas

Baugebot {n} | Durchführung eines Baugebots
building order | implementation of a building order

Baugeld {n}
building capital

Baugenehmigung {f} [Dt.]; Baubewilligung {f} [Ös.] [Schw.]; Baukonzession {f} [Südtirol]; Bauerlaubnis {f} [ugs.] [adm.] [constr.] | Baugenehmigungen {pl}; Baubewilligungen {pl}; Baukonzessionen {pl}; Bauerlaubnisse {pl} | Versagung {f} einer Baugenehmigung
building permit; construction permit; building permission; planning permission; construction approval | building permits; construction permits; building permissions; planning permissions; construction approvals | refusal of a building permission

Baugenehmigungsbehörde {f}
building permit authority

Baugenehmigungsverfahren {n}
proceeding on the granting of permission

Baugenossenschaft {f}
building cooperative

Baugerippe {n}; Gerippe {n}; Gerüst {n}; Skelett {n}; Fachwerk {n} [constr.] | räumliches Fachwerk; Raumfachwerk
truss; skeleton; framework; trelliswork; latticework | framework in space

Baugeräteführer {m}; Baugeräteführerin {f}
construction equipment operator

Baugerüst {n}; Gerüst {n} [constr.] | Baugerüste {pl}; Gerüste {pl} | fahrbares Gerüst | Gerüst aus Schnittholz | ein Gerüst aufstellen; rüsten
scaffolding; scaffold | scaffoldings; scaffolds | mobile scaffolding | gabers scaffold | to raise a scaffolding; to scaffold; to stage

Baugesellschaft {f} [constr.] | Baugesellschaften {pl}
building association | building associations

Baugewerbe {n}; Bauhandwerk {n}
building trade

Bauglas {n} [constr.] [techn.]
structural glass

baugleich {adj} [techn.] | mit etw. baugleich sein
of identical construction; identical in design | to be identical in construction to/with sth.

Baugrenze {f}
required set-back line

Baugrube {f} [constr.] | Baugruben {pl}
building pit; foundation pit; excavation | building pits; foundation pits; excavations

Baugrubenaushub {m} [constr.]
basement excavation

Baugrubeneinfassung {f}; Schachteinbauten {pl} [constr.]
building pit lining; pit lining

Baugrubensprengung {f}
building pit blasting

Baugrubenverfüllung {f}
refilling of a building pit

Baugrubenwand {f}
slope of pit

Baugrund {m} (Unterboden, auf dem ein Gebäude errichtet wird) [constr.] | durchlässiger Baugrund | gewachsener Baugrund | standsicherer Baugrund; fester Baugrund
formation level [Br.]; subsoil level [Am.]; subsoil [Am.]; foundation soil [Am.] | pervious subsoil | substratum | stable soil level; consolidated subgrade

Baugrundbegutachtung {f} [constr.]
ground investigation

Baugrundeigenschaften {pl}
subsoil properties

Baugrunderkundung {f} [constr.]
ground investigation

Baugrundgutachten {n} [constr.]
ground expertise

Baugrundstück {n}; Baugrund {m}; Bauparzelle {f}; Bauplatz {m} [ugs.] (Raumplanung) | Baugrundstücke {pl}; Baugründe {pl}; Bauparzellen {pl}; Bauplätze {pl} | unerschlossenes Baugründstück; unerschlossenes Bauland
building plot; building lot [Am.]; settlement site [Am.] (spatial planning) | building plots; building lots; settlement sites | greenfield site

Baugrunduntersuchung {f} [chem.] | Baugrunduntersuchungen {pl}
subsurface investigation; soil examination; subsoil exploration | subsurface investigations; soil examinations; subsoil explorations

Baugrunduntersuchung {f} [constr.] | Baugrunduntersuchungen {pl}
soil investigation | soil investigations

Baugruppe {f} [electr.]
board

Baugruppe {f}; Aggregat {n} | Baugruppen {pl}; Aggregate {pl}
assembly; structural component; assembly unit; assy; ass'y [coll.] | assemblies; structural components; assembly units

Baugruppen-Belegungsplan {m} [mach.]
schedule of assemblies

Baugruppen-Simulation {f}
device simulation

Baugruppenentwicklung {f}
assembly development

Baugruppenentwurf {m} | Baugruppenentwürfe {pl}
assembly concept | assembly concepts

Baugruppenkonstruktion {f}
componentized construction

Baugruppensystem {n} [techn.] | Baugruppensysteme {pl}
modular system | modular systems

Baugruppenträger {m} [electr.] | Baugruppenträger {pl}
sub-rack; chassis | sub-racks; chassis

Baugröße {f}
frame size; size

Baugüte {f}
building materials quality

Baugüteüberwachung {f}
building materials quality control

Bauhandwerker {m} [constr.] | Bauhandwerker {pl}
(skilled) building worker; construction worker | (skilled) building workers; construction workers

Bauhauptarbeit {f} [constr.] [techn.]
main construction work

Bauhauptgewerbe {n} [constr.] [techn.] | Bauhauptgewerbe {n}
building industry | construction industry

Bauhauptleistung {f} [constr.] [techn.] | Bauhauptleistung {f}
main building work | main construction work

Bauherr {m}; Bauherrschaft {f} [Schw.] [constr.] [adm.] | Bauherren {pl}; Bauherrschaften {pl}
building owner; building sponsor; builder | building owners; building sponsors; builders

Bauherrenmodell {n} [fin.]
house-builders scheme

Bauhof {m} (einer Baufirma); Baubetriebshof {m}; Betriebshof {m} [constr.] | Bauhöfe {pl}; Baubetriebshöfe {pl}; Betriebshöfe {pl}
building yard; building contractor's yard; builder's yard | building yards; building contractor's yards; builder's yards

Bauhof {m} (einer Gemeinde); Stadtpflegebetrieb {m} [adm.] | Bauhöfe {pl}; Stadtpflegebetriebe {pl}
materials depot; plant depot | materials depots; plant depots

Bauholzverleimung {f} [constr.]
timber bonding; timber gluing

Bauhund {m}; Erdhund {m} (Jagdhund) | Bauhunde {pl}; Erdhunde {pl}
working terrier (hunting dog) | working terriers

Bauhütte {f}
builders' hut

Bauingenieur {m}; Bauingenieurin {f}
construction engineer

Bauingenieur {m}; Bauingenieurin {f} | Bauingenieure {pl}; Bauingenieurinnen {pl} | Bauingenieur {m}; Bauingenieurin {f} (Hochbau)
civil engineer /CE/ | civil engineers | structural engineer; architectural engineer

Bauingenieurleistung {f} [constr.] | Bauingenieurleistungen {pl}
(civil) engineering achievement | (civil) engineering achievements

Bauingenieurwesen {n}
building engineering; architectural engineering

Bauingenieurwesen {n}; Ingenieurbau {m}
civil engineering

Bauinspektor {m}; Bauinspektorin {f}; Baugutachter {m}; Baugutachterin {f} | Bauinspektoren {pl}; Bauinspektorinnen {pl}; Baugutachter {pl}; Baugutachterinnen {pl}
building surveyor | building surveyors

Bauinstandhaltung {f} [constr.] [techn.]
building maintenance

Bauinvestitionen {pl} [econ.]
construction outlay

Baujahr {m} (eines Autos) | Baujahr 2010 | PKW älteren Baujahrs | Das Auto ist schon ein älteres Baujahr.
model (of a car) | 2010 model | older model car | The car is an older model.

Baujahr {n} | Baujahre {pl}
year of construction | years of construction

Baukalk {m}
building lime

Baukantine {f} | Baukantinen {pl}
site canteen | site canteens

Baukasten {m} | Baukästen {pl}
building set; building block | building sets

Baukastenprinzip {n} [techn.]
modular design principle

Baukastensystem {n} | Baukastensysteme {pl}
modular (assembly) system; modular construction system | modular systems; modular construction systems

Baukeramik {f}
architectural ceramics; structural ceramics

Baukies {m} [constr.]
construction gravel

Bauklammer {f} [constr.] | Bauklammern {pl}
cramp iron | cramp irons

Bauklebstoff {m} [constr.]
building adhesive

Bauklempnerei {f}; Klempnerei {f} [constr.] [techn.] | Bauklempnereien {pl}; Klempnereien {pl}
plumbery | plumberies

Bauklimatik {f}
building climate control

Baukolonne {f} | Baukolonnen {pl}
gang of building workers; construction gang | gangs of building workers; construction gangs

Baukomplex {m} [constr.] | Baukomplexe {pl}
construction complex | construction complexes

Baukonstruktionslehre {f}
structural theory

Baukoordinierung {f} [constr.] [techn.]
building coordination

Baukosten {pl}; Erstellungskosten {pl}
construction costs; building costs {pl}

Baukostendatenbank {f} [constr.] | Baukostendatenbanken {pl}
construction costs database | construction costs databases

Baukostenindex {m}
construction cost index

Baukostenkalkulator {m}
quantity surveyor [Br.]

Baukostenvoranschlag {m} [constr.] | Baukostenvoranschläge {pl}
contractor's estimate | contractor's estimates

Baukostenzuschuss {m} | Baukostenzuschüsse {pl}
building grant; building subsidy | building grants; building subsidies

Baukran {m} [constr.] | Baukrane {pl}; Baukräne {pl} | selbstausfahrbarer Baukran
building crane | building cranes | self-erecting building crane

Baukrankomplettmontage {f} [techn.] [mach.]
construction crane complete assembly

Baukultur {f}
building culture

Baukörper {m}
building

Baukörper {m}; Bau {m}; Gerippe {n}; Gerüst {n}; Gebilde {n}
structure

Baulabor {n}
field laboratory

Bauland parzellieren {vt} (Raumplanung) [adm.] | Bauland parzellierend | Bauland parzelliert | parzellierte Fläche(n)
to parcel out <> building ground; to plat construction ground [Am.] (spatial planning) | parceling out building ground; plating construction ground | parceled out building ground; plated construction ground | parcelled land; platted land [Am.]

Bauland {n}; Bauerwartungsland {n}; Baugelände {n}; Baugebiet {n}; Bauzone {f} [Schw.]
building land/ground [Br.]; construction land/ground [Am.]

Baulanderschließung {f} [techn.]
development of properties

Bauleistung {f} [constr.] [econ.] | Bauleistungen {pl} | nachträgliche Bauleistung; Nachstragsleistung {f}; Nachtrag {m} | Abrechnung der erbrachten Bauleistungen
building work and supplies; building work; construction work and supplies; construction work | building work and supplies; building works and supplies [Br.]; building works [Br.]; construction work and supplies; construction works and supplies [Br.]; construction works [Br.] | addendum work; addendum | accounting of executed works [Br.] / of executed work [Am.]

Bauleistungsversicherung {f}
contractors' all risk insurance /CAR/

Bauleitplanung {f}; Stadtentwicklungsplanung {f}; Richtplanung {f} [Schw.] (Raumplanung) [adm.] [geogr.]
urban land-use planning [Br.]; urban development planning [Br.]; development control [Br.]; town and country planning [Br.] [former name]; community development planning [Am.] (spatial planning)

Bauleitungsarbeit {f} [constr.]
construction supervision

baulich {adj} [constr.] | bauliche Änderungen an einem Haus | bauliche Anlagen | bauliche Durcharbeitung | bauliche Neugestaltung | baulicher Zierrat | baulicher Zustand
constructional; structural | structural alterations to a house | structural works | structural design | redevelopment | constructional ornament | structural condition; state of repair

baulich {adv} | baulich symmetrisch [telco.]
structurally | structurally symmetrical

bauliche Anlage {f} (Bauordnung) [adm.] | Nebenanlage {f}
structure (building regulations) | accessory structure; ancillary structure; secondary structure; supportive permanent structure

bauliche Anlage {f} | Erhaltung einer baulichen Anlage
physical structure | preservation of physical structure

bauliche Begutachtung {f}; Baugutachten {n} [constr.]
structural survey [Br.]; survey [Br.]

bauliche Nachverdichtung {f} (Raumplanung)
infill housing development; infill development (spatial planning)

bauliche Nutzung {f} (von Grundstücken) [adm.]
building use (of land)

bauliche Nutzungskategorie f; Art der baulichen Nutzung [Dt.] [adm.]
building use class [Br.]; zoning district category [Am.]

Baulinie {f} [constr.]
building line; frontage line

Baulizenz {f} [constr.] [techn.]
building license

Baulogistik {f} [techn.]
building logistics

Baulos {n} [constr.] [adm.] | Baulose {pl}
construction lot | construction lots

Baulänge {f} (Flascharmaturen usw.)
face-to-face dimension (flange-type valves etc.)

Baulängen… {adj}
face-to-face

Baulärm {m}
construction noise

Baulücke {f} (Raumplanung) | Baulücken {pl}
gap in the line of buildings; gap in street frontage; street frontage gap (spatial planning) | gaps in the lines of buildings; gaps in street frontages; street frontage gaps

Baulückenschließung {f}
in-fill development

Baum der Reisenden {m} (Ravenala madagascariensis) [bot.]
traveller's tree; traveller's palm

Baum fällt!
Timber!

Baum {m} (Segelschiff) [naut.] | Bäume {pl}
spar boom; boom (sailing ship) | spar booms; booms

Baum {m} [bot.] | Bäume {pl} | abständiger Baum | gefällte Bäume mit Laub/Nadeln | knorriger Baum | Waldbaum {m} | wipfeldürrer Baum; zopftrockener Baum | von Bäumen eingefasst; von Bäumen gesäumt | auf einem Baum sitzen | auf einem Baum sitzen | einen Baum ausästen | (Das) Geld wächst nicht auf Bäumen.
tree | trees | overmature tree; decaying tree | cut trees retaining foliage | sinewy tree; snagged/snaggy tree | forest tree | stag-headed tree; top-drying tree [Br.]; top-kill tree [Am.] | tree-lined | to be sitting in a tree (persons, big animals) | to be sitting on a tree (birds) | to prune/trim a tree | Money doesn't grow on trees. [fig.]

Baum {m} [comp.] | Teilbaum {m}
tree | subtree

Baum-Eisvögel {pl} (Halcyonidae) (zoologische Familie) [ornith.]
tree kingfishers; wood kingfishers (zoological family)

Baumabsonderung {f} [bot.]
tree secretion

Baumanagement {n} [constr.] [techn.]
building management

Baumannbülbül {m} [ornith.]
Baumann's greenbul

Baumansicht {f} [comp.]
tree view

Baumansprache {f} (Forstwesen)
visual tree assessment /VTA / (forestry)

Baumarkt {m}; Heimwerkermarkt {m}; Baucenter {n} [Schw.] | Baumärkte {pl}; Heimwerkermärkte {pl}; Baucenter {pl}
DIY superstore; do-it-yourself store; home improvement store; hardware store [Austr.] | DIY superstores; do-it-yourself stores; home improvement stores; hardware stores

Baumarktartikel {m} | Baumarktartikel {pl}
DIY superstore article | DIY superstore articles

Baumarktlogistik {f} [econ.]
DIY supermarket logistics

Baumart {f} [bot.] | Baumarten {pl} | standortfremde Baumart
tree species | tree species | alien tree species

baumartig verzweigt {adj}
arborescent

baumartig; baumähnlich; baumförmig; baumartig verzweigt; stammbildend {adj} [bot.]
tree-like; arboreal; arborescent; dendriform; dendroid

Baumaschine {f} [constr.] [mach.] | Baumaschinen {pl}
construction machine; piece of construction machinery | construction machines; construction machinery; construction site equipment

Baumaschinenauktion {f} [mach.] | Baumaschinenauktionen {pl}
auction for construction machines | auctions for construction machines

Baumaschinenberatung {f} [mach.]
consultancy service for construction machinery and equipment

Baumaschinenbranche {f} [mach.]
construction machine industry

Baumaschinenführer {m} [mil.]
Engineering Equipment Operator [Am.]

Baumaschinenhandel {m} [econ.] [mach.]
construction machine trade

Baumaschineninstandsetzung {f} [mach.]
construction machinery and equipment repair

Baumaschinenmietpark {m} [mach.] | Baumaschinenmietparks {pl}
rental park for construction machines | rental parks for construction machines

Baumaschinenmodell {n} [mach.] | Baumaschinenmodelle {pl}
construction machine model | construction machine models

Baumaschinenservice {m} [mach.] [constr.]
construction machine service

Baumaschinenverkauf {m} [mach.]
construction machine sale

Baumaschinenverleih {m}
construction machinery hire

Baumaschinenvermietung {f} [mach.]
construction machine leasing

Baumaschinenvertrieb {m} [mach.] [econ.]
construction machinery sales

Baumasse {f}
cubic capacity

Baumasse {f} (eines Gebäudes) [arch.]
cubic index [Br.]; cubic content ratio [Am.] (of a building)

Baumassenzahl {f}
cubic index

Baumaxt {f}; Fällaxt {f}; Holzhaueraxt {f} | Baumäxte {pl}; Fälläxte {pl}; Holzhaueräxte {pl}
felling axe; felling ax [Am.] | felling axes; felling axes

Baumaßnahme {f}; bauliche Maßnahme {f} [constr.] | Baumaßnahmen {pl}; bauliche Maßnahmen {pl}
building operation | building operations

Baumbandage {f} [agr.] | Baumbandagen {pl}
tree wrap | tree wraps

Baumbesetzer {m}; Baumbesetzerin {f} (Umweltaktivist) [envir.] | Baumbesetzer {pl}; Baumbesetzerinnen {pl}
tree sitter (eco-warrior) | tree sitters

Baumbesetzung {f} (Protestaktion) [envir.] | Baumbesetzungen {pl}
tree sitting (protest action) | tree sittings

Baumbestand {m}; stehender Bestand {m}; stehendes Holz {n}; Bestandsmasse {f}; Bestockung {f} (Forstwesen) [agr.] | Uferbestockung {f}; Ufergehölz {n}
tree population; stock of trees; growing timber; growing stock; stocking (forestry) | streamside trees

Baumbestattung {f} | Baumbestattungen {pl}
tree burial | tree burials

baumbewachsen; baumbestanden; mit Bäumen bestanden {adj} [geogr.]
tree-covered; treed

baumbewohnend {adj} [zool.]
tree-dwelling

Baumblüte {f}
tree blossom

Baumchirurg {m}; Baumchirurgin {f} [selten] [agr.] | Baumchirurgen {pl}; Baumchirurginnen {pl}
tree surgeon | tree surgeons

Baumchirurgie {f} [bot.]
tree surgery

Baumdiagramm {n} | Baumdiagramme {pl} | Wurzel eines Baumdiagramms
tree diagram | tree diagrams | root/base of a tree diagram

Baumechanisierung {f} [constr.] [techn.]
building mechanization

Baumeister {m} [arch.] [constr.] | Baumeister {pl} | Kirchenbaumeister {m}
master builder; builder | master builders; builders | church builder

baumeln {vi} (am Hals/an der Reling usw.) | baumelnd | gebaumelt | baumelt | baumelte | die Beine über dem Wasser baumeln lassen
to dangle (from your neck/from the railing etc.) | dangling | dangled | dangles | dangled | to dangle your legs over the water

baumeln; gehängt werden {vi}
to swing [slang]

Baumesstechnik {f} [electr.] [techn.]
construction measuring technology

Baumfarne {pl} (Cyatheales) (botanische Ordnung) [bot.]
tree ferns; arborescent ferns (botanical order)

Baumfarngerygone {f} [ornith.]
treefern flyeater

Baumfraß {m} (Baumkrankheit) [bot.]
tree blight (tree disease)

Baumfreund {m} (Philodendron) [bot.]
philodendron

Baumgarten {m}; Arboretum {n} [bot.] | Baumgärten {pl}; Arboreten {pl}
arboretum | arboretums; arboreta

baumgesäumte Promenade {f}; Alleepromenade {f} | baumgesäumte Promenaden {pl}; Alleepromenaden {pl}
alameda | alamedas

Baumgrab {n} | Baumgräber {pl}
tree grave | tree graves

Baumgrenze {f} [geogr.] | Baumgrenzen {pl} | an/entlang/oberhalb/unterhalb der Baumgrenze
tree line; timber line [Am.] | tree lines; timber lines | at/along/above/below the tree line

Baumgruppe {f} [bot.] | Baumgruppen {pl}
patch of trees | patches of trees

Baumharz {m}; Harzpech {n} [bot.]
tree gum; liquid pitch

Baumhaus {n} | Baumhäuser {pl}
tree house | tree houses

baumhoch {adj}
as high as the trees

Baumhopf {m} [ornith.]
green wood hoopoe

Baumhummer {m} (Dryococelus australis) [zool.]
tree lobster; land lobster; Lord Howe Island stick insect; Lord Howe Island phasmid

Baumhörnchen {pl} (Sciurini) (zoologische Tribus) [zool.]
tree squirrels (zoological tribe)

Bauminister {m} [pol.] | Bundesminister für Bauwesen und Städtebau 
Minister for Construction [Br.]; Construction Secretary [Am.] | Federal Minister of Building and Urban Affairs

Baumkante {f}; Waldkante {f} (Holzverarbeitung)
rough edge; dull edge; wane (wood-working)

baumkantiges Holz
rough edged/dull wood

Baumkataster {m,n}
orchard register

Baumklapperlerche {f} [ornith.]
flappet lark

Baumkletterer {m}; Baumkraxler {m} [Ös.] | Baumkletterer {pl}; Baumkraxler {pl}
tree clamberer | tree clamberers

Baumkluppe {f}
tree gauge

Baumkrankheit {f} [bot.] | Baumkrankheiten {pl}
tree disease | tree diseases

Baumkrone {f} [bot.] | Baumkronen {pl}
crown of the tree | crowns of trees

Baumkuchen {m}; Spießkuchen {m}; Prügelkuchen {m}; Prügelkrapfen {m} [Ös.] [cook.]
tree-ring cake

Baumkult {m} [relig.]
tree cult

Baumkurre {f}; Kurre {f} (Grundschleppnetz) | Baumkurren {pl}; Kurren {pl}
bottom trawl | bottom trawls

Baumkänguru {n} [zool.]
tree-kangaroo; tree kangaroo

Baumlandschaft {f} [geogr.]
treescape

baumlang {adj}
exceptionally tall; extremely tall

baumlos; baumfrei {adj}
treeless; devoid of trees; barren of timber

Baumläufer {pl} (Certhiidae) (zoologische Familie) [zool.]
treecreepers (zoological family)

Baummarder {m} [zool.] | Baummarder {pl}
baum marten; pine marten | baum martens; pine martens

Baumnarbe {f} [bot.] | Baumnarben {pl}
tree scar; cicatrix (on the bark of a tree) | tree scars; cicatrices

Baumnetz {n} | Baumnetze {pl}
tree-type network | tree-type networks

Baumniederholer {m} [naut.]
boom vang; boomvang

Baumpflanzung {f} (Gebiet) | Baumpflanzungen {pl}
tree plantation | tree plantations

Baumpflanzung {f}; Baumpflanzen {n}
tree planting

Baumpfleger {m}; Baumpflegerin {f} | Baumpfleger {pl}; Baumpflegerinnen {pl}
arborist; tree surgeon | arborists

Baumpieper {m} (Anthus trivialis) [ornith.]
tree pipit; olive-backed pipit

Baumpilz {m} | Baumpilze {pl}
tree fungus | tree fungi

Baumralle {f} [ornith.]
New Guinea flightless rail

Baumreihe {f} | Baumreihen {pl}
row of trees; tree row | rows of trees; tree rows

Baumriese {m} [bot.] | Baumriesen {pl}
giant tree | giant trees

Baumrinde {f} [bot.] | Baumrinden {pl}
tree bark | tree barks

Baumruine {f} [bot.] | Baumruinen {pl}
dead tree | dead trees

Baumsarg {m} | Baumsärge {pl}
tree-coffin | tree-coffins

Baumscheibe {f} (von Bewuchs/Pflasterung freigehaltene Kreisfläche um den Stamm) [agr.] | Baumscheiben {pl}
tree pit surface | tree pit surfaces

Baumscheibenabdeckung {f} | Baumscheibenabdeckungen {pl}
tree pit cover | tree pit covers

Baumscheibeneinfassung {f}
tree circle edging [Br.]; tree pit edging [Am.]

Baumscheibengitter {n}; Baumscheibenrost {m}; Gitterrost {m} für Baumscheiben | Baumscheibengitter {pl}; Baumscheibenroste {pl}; Gitterroste {pl} für Baumscheiben | Baumscheibenabdeckung {f} aus Beton; Betonbaumscheibe {f} [ugs.]
tree grille; tree grid [Br.]; tree grate [Am.] | tree grilles; tree grids; tree grates | concrete tree grille; concrete tree grid [Br.]; concrete tree grate [Am.]

Baumschicht {f} (Vegetationsschicht) [geogr.] | Baumschichten {pl}
tree layer; tree stratum (vegetation layer) | tree layers; tree strata

Baumschliefer {pl} (Dendrohyrax) (zoologische Gattung) [zool.] | Gemeiner Baumschliefer {m} (Dendrohyrax dorsalis) | Steppenwald-Baumschliefer {m} (Dendrohyrax arboreus)
tree hyraxes; tree dassies (zoological genus) | western tree hyrax; Beecroft's tree hyra; western tree dassie | eastern tree hyrax; southern tree hyrax; eastern tree dassie; southern tree dassie

Baumschlingen {pl} (Periploca) (botanische Gattung) [bot.]
periploca plants (botanical genus)

Baumschule {f} [agr.] | Baumschulen {pl} | Forstbaumschule {f}
tree nursery | tree nurseries | forest tree nursery

Baumschutzgitter {n} [agr.] | Baumschutzgitter {pl}
tree guard | tree guards

Baumschwalbe {f} [ornith.]
tree martin

Baumschäden {pl}
damage to trees

Baumschären {n} [textil.]
beam warping

Baumspritze {f} für Schlepperanbau
crop sprayer; orchard sprayer

Baumstachelbeere {f}; Sternfrucht {f}; Karambole {f} (Averrhoa carambola) [bot.]
starfruit; carambola

Baumstachler {pl}; Neuweltstachelschweine {pl} (Erethizontidae) (zoologische Familie) [zool.]
New World porcupines; porcupines [Am.]; porkies [Am.] [coll.] (zoological family)

Baumstamm {m}; Stamm {m}; Baumstock {m} [bot.] | Baumstämme {pl}; Stämme {pl}; Baumstöcke {pl} | Baumstämme zuschneiden
tree trunk; trunk (of a tree); stock/stem (of a tree); bole [poet.] | tree trunks; trunks; stocks; stems; boles | to buck tree trunks

Baumstammkirsche {f}; Jaboticaba {f} (Myrciaria cauliflora) [bot.]
Brazilian grape tree; jaboticaba; jabuticaba

Baumstammrollen {n} [sport]
logrolling; birling

Baumstammwerfen {n} (schottischer Sport) [sport]
tossing the caber [Sc.]; caber tossing [Sc.]; caber toss [Sc.] (Scottish sport)

Baumstandortoptimierung {f}; Baumstandortsanierung {f}; Baumstandortverbesserung {f}; Baumfeldverbesserung {f}
revitalization of (street) tree pits; improvement of (street) tree pits

baumstark {adj} [übtr.]
strong as a horse [fig.]

Baumsteiger {pl} (Dendrocolaptidae) (zoologische Familie) [ornith.]
woodcreepers (zoological family)

Baumstelze {f} [ornith.]
forest wagtail

Baumsteppe {f} | Baumsteppen {pl}
tree savanna | tree savannas

Baumsterben {n} [bot.] [envir.]
tree dieback; dying of trees

Baumstriezel {m} [cook.]
chimney cake

Baumstruktur {f} | Baumstrukturen {pl}
tree structure | tree structures

Baumstumpf {m}; Stumpf {m} | Baumstümpfe {pl}; Stümpfe {pl}
stump (of a tree); stub (of a tree) | stumps; stubs

Baumstämme flößen {vt}
to float logs

Baumstütze {f} [naut.]
gallows frame

Baumsäge {f} | Baumsägen {pl} | Astkettensäge {f}; Hochentastsäge {f}; Hochentaster {m} | Handbaumsäge {f} | Motorbaumsäge {f}; Astmotorsäge {f}; Baumkettensäge {f}; Astkettensäge {f}
pruning saw | pruning saws | pole-mounted powered pruner; powered pole pruner | hand pruning saw | powered pruning saw; powered pruner

Baumuster {n} [techn.] | Baumuster {n} | Baumuster {n}
design | model | type

Baumusterprüfung {f}
type examination

Baumverhau {m} [mil.]
abatis

Baumwachs {n}
grafting wax

Baumwipfel {m}; Wipfel {m} [bot.] | Baumwipfel {pl}; Wipfel {pl}
treetop | treetops

Baumwollballen {m} | Baumwollballen {pl}
cotton bale | cotton bales

Baumwollbüschel {n} | Baumwollbüschel {pl}
cotton tuft | cotton tufts

Baumwolldrillich {m} [textil.]
denim; dungaree

Baumwolle {f} [agr.] [textil.] | langstaplige Baumwolle; lange Baumwolle | reine Baumwolle | noch nicht entkörnte Baumwolle | Baumwolle klopfen
cotton | long-stapled cotton; long-staple cotton; peeler | pure cotton | seed cotton | to batten cotton

baumwollen {adj}; aus Baumwolle [textil.]
cotton

Baumwollentkörungsmaschine {f}; Entkörnungsmaschine {f}; Auskernmaschine {f}; Egreniermaschine {f} [textil.] | Baumwollentkörungsmaschinen {pl}; Entkörnungsmaschinen {pl}; Auskernmaschinen {pl}; Egreniermaschinen {pl}
cotton gin | cotton gins

Baumwollernte {f}; Baumwollernteertrag {m} [agr.]
cotton yield; yield of cotton

Baumwollernte {f}; Ernten {n} der Baumwolle [agr.] | Baumwollernten {pl}
cotton harvest | cotton harvests

Baumwollfaden {m} | Baumwollfäden {pl}
cotton thread | cotton threads

Baumwollfaser {f} [textil.] | Baumwollfasern {pl}
cotton fibre [Br.]; cotton fiber [Am.] | cotton fibres; cotton fibers

Baumwollfeld {n} [agr.]
cotton field

Baumwollflanell {n}; Biber {m} [textil.]
flannelette

Baumwollflocke {f} | Baumwollflocken {pl}
cotton flock | cotton flocks

Baumwollgarn {n} [textil.] | Baumwollgarne {pl} | Baumwollstreichgarn {n}
cotton yarn; cotton thread [Am.]; sewing cotton | cotton yarns; cotton threads; sewing cottons | condenser cotton yarn

Baumwollgewebe {n} [textil.] | reines Baumwollgewebe {n}
cotton fabric; cotton cloth; cotton | all-cotton cloth

Baumwollgras {n}
cotton grass

Baumwollhalbstoff {m} [textil.]
cotton rag pulp; cotton pulp

Baumwollhandel {m}
cotton trade

Baumwollhandschuh {m} [techn.] | Baumwollhandschuhe {pl}
cotton glove | cotton gloves

Baumwollindustrie {f}
cotton industry

Baumwolljacke {f} [textil.] | Baumwolljacken {pl}
cotton jacket | cotton jackets

Baumwollkapsel {f} [agr.] | Baumwollkapseln {pl}
cotton boll | cotton bolls

Baumwollkleid {n} [textil.] | Baumwollkleider {pl}
cotton dress | cotton dresses

Baumwollkleidung {f}; Baumwollbekleidung {f} [textil.]
cotton clothing

Baumwollpflanzen {pl} (Gossypium) (botanische Gattung) [bot.] [agr.]
cotton plants (botanical genus)

Baumwollpflanzer {m} [agr.] | Baumwollpflanzer {pl}
cotton planter | cotton planters

Baumwollplantage {f} [agr.] | Baumwollplantagen {pl}
cotton plantation | cotton plantations

Baumwollpresse {f} | Baumwollpressen {pl}
cotton press | cotton presses

Baumwollratten {pl} (Sigmodon) (zoologische Gattung) [zool.]
cotton rats (zoological genus)

Baumwollreinigungsanlage {f} [mach.]
cotton cleaning equipment

Baumwollsamen {m}; Baumwollsaat {f} [bot.] [agr.]
cottonseed

Baumwollsamenöl {n}; Baumwollsaatöl {n}; Kottonöl {n}; Cottonöl {n}
cotton seed oil; cotton oil

Baumwollsamt {m} [textil.]
velveteen

Baumwollsatin {m} [textil.]
sateen

Baumwollschnur {f} | Baumwollschnüre {pl}
cotton cord | cotton cords

Baumwollspinnerei {m} | Baumwollspinnereien {pl}
cotton mill; cotton spinning mill | cotton mills; cotton spinning mills

Baumwolltuch {n} [textil.] | Baumwolltücher {pl}
cotton cloth | cotton cloths

Baumwollvlies {n}
cotton fleece

Baumwollvollerntemaschine {f} [agr.] | Baumwollvollerntemaschinen {pl}
cotton combine | cotton combines

Baumwollwatte {f}
cotton wadding; cotton wad; cotton wool [Br.]

Baumwollweberei {f} [textil.] | Baumwollwebereien {pl}
cotton weaving mill | cotton weaving mills

Baumwollzellstoff {m}
cotton pulp

Baumwollzwirnerei {f} [textil.] | Baumwollzwirnereien {pl}
cotton thread mill; cotton twine mill; cotton twist mill | cotton thread mills; cotton twine mills; cotton twist mills

Baumwucherer {pl} (Dendrobium) (botanische Gattung) [bot.]
dendrobium orchids (botanical genus)

Baumwurf {m}
tree hole; tree windthrow

Baumwurzel {f} [bot.] | Baumwurzeln {pl}
tree root | tree roots

Baumwürger {pl} (Celastrus) (botanische Gattung) [bot.]
staff vine; staff tree; bittersweet [Am.] (botanical genus)

Baumzange {f} (Kran)
tree tongs (crane)

Baumüberhang {m}; überhängende Äste {pl} [bot.]
overhanging branches

Baunachfrage {f}
construction demand

Baunagel {m} [constr.] | Baunägel {pl}
construction nail | construction nails

Baunebengewerke {pl}
related trades; ancillary trades

Baunebenkosten {pl}
additional building costs

Baunivellier {m}
builder's level

Baunorm {f} [constr.] | Baunormen {pl}
construction standard | construction standards

Baunormung {f}
construction standardization [eAm.]; construction standardisation [Br.]

Bauoberleitung {f} [constr.] [techn.]
construction management

Bauobjekt {n} [arch.] | Bauobjekte {pl}
construction object | construction objects

Bauordnung {f}; Baubestimmungen {pl} | technische Baubestimmungen
building regulations | technical building regulations

Bauordnungsrecht {n}
Federal State Building Order

Bauornament {n} [constr.] | Bauornamente {pl}
building ornamentation | building ornamentations

Baupappe {f} [constr.] | geleimte Baupappe
building paper; structural fibre insulation board; fiber-board sheathing | rosin-sized building paper

Bauphase {f} [constr.] | Bauphasen {pl}
construction phase | construction phases

Bauphysik {f}
building physics; construction physics

Bauphysiknachweis {m} [constr.] [techn.] | Bauphysiknachweise {pl}
building physics certificate | building physics certificates

Bauplan {m} [biol.] | Jede Zelle enthält den genetischen Bauplan des Organismus.
blueprint | Each cell contains the organism's genetic blueprint.

Bauplan {m} [constr.] | Baupläne {pl}
building plan; construction plan | building plans; construction plans

Bauplanung {f} [constr.] | parzellenscharfe Bauplanung
building planning; construction planning | clearly-defined building planning

Bauplatz {m}
building lot; building ground; building site

Baupolizei {f}
building inspectorate

Bauprinzip {n} [arch.] | Bauprinzipien {pl}
construction principle | construction principles

Bauprodukt {n} | Bauprodukte {pl}
building product | building products

Bauproduktengesetz {n}
Building Products Act

Bauproduktenrichtlinie {f}
Building Products Guideline

Bauprodukthersteller {m} [constr.] [techn.] | Bauprodukthersteller {pl}
building product manufacturer | building product manufacturers

Bauproduktmarketing {m} [constr.] [techn.]
building product marketing

Bauprogramm {n}
building schedule

Bauprojekt {n} [constr.] | Bauprojekte {pl} | Baugroßprojekt {n}; Großbauprojekt {n}
construction project | construction projects | major construction project

Bauprozess {m} | Bauprozesse {pl}
construction process; construction phase | construction processes; construction phases

Bauprüfung {f}
inspection of building

Bauprüfung {f}
design and construction test

Baupumpe {f} [mach.] [constr.] | Baupumpen {pl}
building site pump; contractor's pump | building site pumps; contractor's pumps

Bauraum {m}
installation space

Baurecht {n} (Rechtsbereich) [jur.]
building law; building legislation

baurechtliche Endabnahme {f}; baurechtliche Abnahme {f} [adm.] [constr.]
buildings regulations sign-off [Br.]; occupancy permit [Am.]

baurechtliche Nutzungsmöglichkeit [adm.]
building use as defined by Use Class Order [Br.]; building use category [Am.]

Baurechtsbehörde {f}
legal board of construction

Bauregelliste {f}
Building Rules List

baureif {adj} | baureifes Grundstück
available for building | cleared building plot

Baureihe {f}
(production) series

Baureihe {f} [techn.] | Baureihen {pl}
line of products | lines of products

Baureihenfahrzeug {n} | Baureihenfahrzeuge {pl}
model line vehicle | model line vehicles

Baureinigung {f} [constr.]
building site cleaning

Baureinigungsservice {m} [constr.]
building site cleaning service

Baureparaturen {m}; Reparatur an Gebäuden [constr.]
building repairs

Baurichtmaß {n}
basic dimensions

Baurohstoffe {pl} [constr.]
raw materials for the building industry

Bauruine {f} [constr.] | Bauruinen {pl}
unfinished building | unfinished buildings

Baurundholz {n}
round timber

Bausaison {f}
building season

Bausand {m} [constr.]
building sand; construction sand

Bausatz {m} | Bausätze {pl}
construction kit; self-assembly kit | construction kits; self-assembly kits

Bausch {m}; Bauschen {m} [Bayr.] [Ös.]
wad

Bauschaden {m} [constr.] | Bauschäden {pl}
building defect; building deficiency | building defects; building deficiencies

Bauschadensanalysen {m} [electr.] [techn.]
building damage analyses

Bauschaum {m} [constr.]
filling foam glue

bauschend; wulstig {adj}
bulging

bauschig {adj}
puffy; bouffant

bauschig {adj}
bulgy

Bauschlosser {m}; Bauschlosserin {f} | Bauschlosser {pl}; Bauschlosserinnen {pl}
building fitter | building fitters

Bauschraube {f} [mach.] [constr.] | Bauschrauben {pl}
construction screw | construction screws

Bauschutt {m}; Baurestmasse {f} [constr.]
building waste; construction waste; building rubble; rubble; building rubbish [Br.]

Bauschuttabfuhr {f} [constr.]
construction waste removal

Bauschuttrutsche {f} [constr.] | Bauschuttrutschen {pl}
construction waste chute | construction waste chutes

Bauschärmel {m} (Trachtenmode) [textil.] | Bauschärmel {pl}
bag sleeve; bishop sleeve (traditional custumes) | bag sleeves; bishop sleeves

Bauseil {n} [mach.] [techn.] | Bauseile {pl}
construction rope | construction ropes

bauseitig {adj} [constr.]
purchaser-supplied; provided by the customer

bauseits {adv} | bauseits gestellt werden
by the builder; by the customer | to be supplied by the builder

Bausektor {m} [constr.] [techn.]
building sector

Bausparbeiträge {pl} [fin.]
contributions to the building society [Br.] / savings and loan association [Am.]

Bauspareinlagen {pl} [fin.]
home savings deposits

Bausparen {n} [fin.]
saving through a (state-regulated) home savings institution

bausparen {vi} [fin.]
to save through a (state-regulated) home savings institution

Bausparer {m}; Bausparerin {f} [fin.] | Bausparer {pl}; Bausparerinnen {pl} | Bausparer, an den noch kein Darlehen ausgezahlt wurde | Bausparer, an den bereits ein Darlehen ausgezahlt wurde
building society saver | building society savers | unadvanced member [Br.] | advanced member [Br.]

Bausparguthaben {n} [fin.]
credit balance on the building society account

Bausparkasse {f} [fin.] | Bausparkassen {pl}
building society [Br.]; savings and loan association [Am.] | building societies; savings and loan associations

Bausparkassenvertreter {m} | Bausparkassenvertreter {pl}
agent of building society [Br.]/savings and loan association [Am.] | agents of building society/savings and loan association

Bausparvertrag {m} [fin.] | Bausparverträge {pl}
building society savings and loan contract; building society savings and loan agreement | building society savings and loan contracts; building society savings and loan agreements

Bauspekulant {m}
speculative builder

Bauspengler {m}; Bauklempner {m} [Norddt.] [Mitteldt.]; Dachklempner {m} [Norddt.] [Mitteldt.]; Baublechner {m} [Baden]; Bauflaschner {m} [Württemberg] (Blechbearbeitung am Bau) [constr.] | Bauspengler {pl}; Bauklempner {pl}; Dachklempner {pl}; Baublechner {pl}; Bauflaschner {pl}
sheet-metal worker at construction sites | sheet-metal workers at construction sites

Baustadium {n} [constr.] | fortgeschrittenes Baustadium | frühes Baustadium
construction stage; stage of construction | advanced construction stage | early construction stage

Baustahl {m} [constr.] | allgemeine Baustähle
construction steel; structural steel; engineering steel | general engineering steels

Baustahlgewebe {n} [constr.]
steel wire fabric; wire fabric reinforcement

Baustahlmattenschneider {m} | Baustahlmattenschneider {pl}
steel wire mesh cutter | steel wire mesh cutters

Baustahlprofil {n}
structural steel section

Baustatik {f}; Statik {f} (der Baukonstruktionen); baustatische Berechnung {f} [constr.] | Statik der Baukonstruktionen
structural analysis; structural design; structural calculation | structural calculation

Baustatiker {m}; Statiker {m}; Tragwerksplaner {m} [constr.] | Baustatiker {pl}; Statiker {pl}; Tragwerksplaner {pl}
structural designer; structural engineer (engaged in statical calculations) | structural designers; structural engineers

Baustein {m} [constr.] | Bausteine {pl}
building block; building stone | building blocks; building stones

Baustein {m}; Baugruppe {f}; Modul {n} [electr.] | Bausteine {pl}; Baugruppen {pl}; Module {pl}
module | modules

Baustein-Auswahl {f}
chip-select

Baustein-Freigabe {f}
chip-enable

Bausteinprinzip {n}; Baukastenprinzip {m}; Modularität {f}
modularity

Bausteinsystem {n} | Bausteinsysteme {pl}
unit construction system | unit construction systems

Baustelle {f} [constr.] | Baustellen {pl} | Straßenbaustelle {f} | wandernde Baustelle | auf der Baustelle; bauseits | eine Baustelle einrichten | auf der Baustelle anpassen | auf der Baustelle kürzen | Das ist nicht meine Baustelle. [übtr.] (Da kenne ich mich nicht aus.) | (offene) Baustelle [übtr.] (mühsames Vorhaben, Konfliktbereich, unerledigte Aufgabe)
building site; construction site; site of works | building sites; construction sites | road construction site | mobile construction site | on site | to set up a construction site | to adapt at the building site | to shorten at the building site | This is not my line of country. [fig.] | trouble spot (painful project, area of conflict, unfinished task) [fig.]

Baustellen-Langsamfahrsignal {n} (Bahn)
working site signal (railway)

Baustellenabläufe {pl} [constr.]
building site processes

Baustellenanschluss {m}
site connection; field connection

Baustellenanstrich {m}
site painting; field painting

Baustellenbaracke {f}
building site hut

Baustellenbereich {m}
construction zone

Baustellenbesichtigung {f}
building site visit

Baustelleneinrichtung {f}
building site facilities

Baustelleneinrichtung {f}; Einrichten {n} einer Baustelle [constr.]
construction site set-up

Baustellenfahrzeug {n} [constr.] | Baustellenfahrzeuge {pl}
construction site vehicle | construction site vehicles

Baustelleninfrastruktur {f} [constr.]
construction site infrastructure

Baustellenleiter {m}; Bauleiter {m} | Baustellenleiter {pl}; Bauleiter {pl}
(construction/building) site manager; (construction/building) site supervisor | site managers; site supervisors

Baustellenleitung {f}; Bauleitung {f}
management/supervision/direction of works; site management; site supervision

Baustellenlogistik {f} [constr.]
construction site logistics

Baustellenschweißung {f}
site welding; field welding

Baustellensichtschutzwand {f}; Baustellenwand {f} | Baustellensichtschutzwände {pl}; Baustellenwände {pl}
building site screen; construction site screen | building site screens; construction site screens

Baustellenversuch {m} [constr.] | Baustellenversuche {pl}
field test | field tests

Baustellenzaun {m} | Baustellenzäune {pl}
building site fence; site fence | building site fences; site fences

Baustil {m}
tectonic style; structural style

Baustil {m} | Baustile {pl}
architectural style | architectural styles

Baustoff {m}; Baumaterial {n} [constr.] | Baustoffe {pl}; Baumaterialien {pl}
building material; construction material; structural material | building materials; construction materials

Baustoffhandel {m} [econ.]
building materials trade

Baustoffhandlung {f} [econ.] [constr.] | Baustoffhandlungen {pl}
construction material shop [Br.]; building material store [Am.] | construction material shops; building material stores

Baustoffklasse {f}
building material class

Baustofflieferant {m} | Baustofflieferanten {pl}
supplier of building material; supplier of construction material | suppliers of building material; suppliers of construction material

Baustoffprüfer {m}; Baustoffprüferin {f} | Baustoffprüfer {pl}; Baustoffprüferinnen {pl} | Baustoffprüfer mit Schwerpunkt Asphalttechnik | Baustoffprüfer mit Schwerpunkt Geotechnik | Baustoffprüfer mit Schwerpunkt Mörtel- und Betontechnik
construction materials tester; CMT technician | construction materials testers; CMT technicians | asphalt pavement tester | geotechnical materials tester | mortar and concrete materials tester

Baustoffprüfung {f}; Baumaterialprüfung {f} [constr.]
construction materials testing /CMT/

baustoffschädlich {adj}
aggressive to building material

Baustopp {m}
suspension of building work

Baustrom {m} [constr.]
power consumed on a construction site

Bausubstanz {f}
basic structure of a building

Bausumme {f} | Bausummen {pl}
building sum; construction sum | building sums; construction sums

Bausünder {m} [constr.] | Bausünder {pl}
infringer of building by-laws [Br.]; building code violator [Am.] [Austr.] | infringers of building by-laws; building code violators

Bautafel {f}; Bauschild {n} | Bautafeln {pl}; Bauschilder {pl}
construction sign; building blackboard | construction signs; building blackboards

Bautagebuch {n} [constr.] | Bautagebücher {pl}
construction journal [Br.] | construction journals

Bautechnik {f}
architectural technology

Bautechnik {f}; Bauplanung und -leitung {f}; Bauwesen {n} [constr.]
structural engineering; construction engineering

Bautechniker {m}; Bautechnikerin {f} [constr.] | Bautechniker {pl}; Bautechnikerinnen {pl}
construction technician | construction technicians

bautechnisch {adj} [constr.]
structural; of structural engineering

Bauteil {n} [Dt.]; Bauteil {m} [Ös.] [Schw.]; Teil {n} [Dt.]; Teil {m} [Ös.] [Schw.]; Bauelement {n} [techn.] | Bauteile {pl}; Bauteile {pl}; Teile {pl}; Bauelemente {pl} | Beistellteile {pl} | defekte Teile | druckbeanspruchte Teile [mach.] | druckführende Teile [mach.] | erste werkzeugfallende Teile | explosionsgeschütztes Bauelement | fördertechnische Komponenten [techn.] | mechanische Bauteile | oberflächenmontierbares / oberflächenmontiertes Bauelement | Teilefamilie {f}
component part; constituent part; component; part | component parts; constituent parts; components; parts | supplemental parts; additional parts | broken parts | pressure parts | pressure parts | first off tool parts | explosion-proof component | material handling components | mechanical components | surface mount component; surface mount device /SMD/ | family of parts

Bauteil {n}; Bauelement {n} [electr.] | Bauteile {pl}; Bauelemente {pl} | steckbare Bauelemente | steckkraftlose Bauelemente | aufnehmende Bauteile | elektronische Bauelemente | elektromechanische Bauteile | bedrahtete Bauelemente
device; component part; component, element | devices; component parts; component, elements | plug-in components | zero insertion force components | female components | electronic components | electromechanic components | leaded devices

Bauteileschaltplan {m}; Verlegeplan {m} [electr.] | Bauteileschaltpläne {pl}; Verlegepläne {pl}
hook-up; hookup | hook-ups; hookups

Bauteilkühlung {f} [techn.]
component cooling

Bauteilsatz {m} | Bauteilsätze {pl}
component kit | component kits

Bauten {pl}
constructions

Bautenschutz {m} [constr.]
preservation of structures

Bautenschutzmatte {f} [constr.] | Bautenschutzmatten {pl}
building protection mat | building protection mats

Bautenschutzmittel {n} [chem.] [constr.]
building protective agent

Bautenschutztechnik {f}
building protection technology

Bautischler {m} [Norddt.] [Mitteldt.] [Ös.]; Bauschreiner {m} [Westdt.] [Süddt.] [Schw.]; Zimmermann {m}; Zimmerer {m}; Holzarbeiter {m} (am Bau) [constr.] | Bautischler {pl}; Bauschreiner {pl}; Zimmerleute {pl}; Zimmerer {pl}; Holzarbeiter {pl} | Europäischer Verband der Arbeitnehmer des Sektors Bau und Holz
site carpenter; woodworker; joiner [Br.] | site carpenters; woodworkers; joiners | European Federation of Building and Woodworkers

Bautischlerhandwerk {n}; Bautischlerei {f} [Norddt.] [Mitteldt.] [Ös.]; Bauschreinerhandwerk {n}; Bauschreinerei {f} [Westdt.] [Süddt.] [Schw.]; Zimmerhandwerk {n}; Zimmerei {f} [constr.]
site carpentry; building joinery [Br.]

Bautoleranz {f}
dimensional tolerance

Bautrupp {m} (Bahn) | Bautrupps {pl}
temporary-way gang (railway) | temporary-way gangs

Bautrupp {m} | Bautrupps {pl}
construction team | construction teams

Bautruppen {pl} der U.S. Navy; Marinepioniere {pl} [mil.] | Angehöriger der Bautruppen der U.S. Navy; Marinepionier {m}
Seabees [Am.] | Seabee [Am.]

Bauträger {m} | Bauträger {pl}
property developer; real estate developer; building promoter | property developers; real estate developers; building promoters

Bauträger {m}; Bauorganisator {m}; Baubetreuer {m} | Bauträger {pl}; Bauorganisatoren {pl}; Baubetreuer {pl}
building project organiser | building project organisers

Bautätigkeit {f}; Baugeschehen {n}
construction activity; building activity

Bauuntergrund {m}; Untergrund {m} (unter einem Gebäude) [constr.]
foundation; subgrade; subsoil (supporting ground underneath a building)

Bauunterkunft {f}
site accommodation

Bauunterlagen {pl} [constr.] [adm.]
construction documentation; construction documents

Bauunternehmen {n} [constr.] [econ.] | Bauunternehmen {pl}
building enterprise; construction firm; construction company | building enterprises; construction firms; construction companies

Bauunternehmer {m}; Baubetrieb {m}; Baufirma {f} [econ.] | Bauunternehmer {pl}; Baubetriebe {pl}; Baufirmen {pl}
building contractor; builder and contractor | building contractors; builders and contractors

Bauverbot {n} | ein Bauverbot für Gebäude mit mehr als zwei Stockwerken verhängen
ban on building | to impose a ban on building any property higher than two storeys

Bauverfahren {n}; Baumethode {f} [constr.] | Bauverfahren {pl}; Baumethoden {pl}
construction method; building method | construction methods; building methods

Bauvertrag {m} | Bauverträge {pl}
building contract | building contracts

Bauveränderung {f}
structural alteration

Bauvolumen; Bruttorauminhalt {m} eines Baukörpers /BRI/; umbauter Raum {m}; Kubatur {f} (eines Gebäudes) [arch.] [constr.]
volume of a building; closed-in space; cubic contents; cubature; cubage (of a building)

Bauvoranfrage {f} | Bauvoranfragen {pl}
outline building application | outline building applications

Bauvorbescheid {m} | Bauvorbescheide {pl}
outline building permit | outline building permits

Bauvorbesprechung {f} | Bauvorbesprechungen {pl}
pre-construction conference | pre-construction conferences

Bauvorhaben {n} | Bauvorhaben {pl} | genehmigungsbedürftiges Bauvorhaben | staatliches Bauvorhaben
building project; construction project | building projects; construction projects | building development requiring building permission | government construction project

Bauvorlage {f}
required documentation

Bauvorlageberechtigung {f}
authorization to present building documents

Bauvorschrift {f}; baurechtliche Vorschrift {f} [constr.] [adm.] | Bauvorschriften {pl}; baurechtliche Vorschriften {pl}
building regulation; provision under building law | building regulations

Bauwagen {m}
contractor's shed

Bauweise {f} [arch.] [constr.] | Bauweisen {pl} | erdbebensichere Bauweise
architecture; structure; construction; construction method; construction style | structures; constructions; construction methods; construction styles | earthquake engineering

Bauwerk {n}; Bau {m}; Baute {f} [Schw.] [adm.]; Konstruktion {f} [constr.] [techn.] | Bauwerke {pl}; Bauten {pl}; Konstruktionen {pl} | Blechkonstruktion {f} | Dachkonstruktion {f} [constr.] | Dachkonstruktion {f} aus Holz | Stahlbau {m}; Stahlkonstruktion {f} | Unterwasserbauwerk {n}; Unterwasserbau {m}
structure; construction | structures; constructions | fabricated steel sheet structure; steel sheet construction | roof structure; roof construction | timber roof construction | steel structure; steel construction; structural steel work | underwater structure/construction; subaqueous structure/construction

Bauwerksabdichter {m}; Bauwerksabdichterin {f}
waterproofer

Bauwerksmechaniker {m} für Abbruch- und Betontrenntechnik
building mechanic for demolition and concrete cutting

Bauwesen {n}
building and construction industry

Bauwesen {n}
civil engineering; architecture

Bauwirtschaft {f}; Baubranche {f}; Bauindustrie {f}; Bausparte {f} [constr.] [econ.]
building industry; construction industry; building sector

Bauxit {n} [min.] | tonhaltiger Bauxit
bauxite; alumina hydrate | argillaceous bauxite

Bauxitisierung {f} [geol.]
bauxitization

Bauxitzement {m}
bauxite cement

Bauzaun {m} [constr.] | Bauzäune {pl}
site fence; site hoarding [Br.] | site fences; site hoardings

Bauzeichnung {f}; Bauplan {m} | Bauzeichnungen {pl}; Baupläne {pl} | Bauzeichnungen {pl} (als Kategorie)
construction drawing | construction drawings | building and civil engineering drawings

Bauzeit {f} | Bauzeiten {pl}
construction time; construction period | construction times; construction periods

Bauzug-Wohnwagen {m} (Bahn)
living van (railway)

Bauzulieferer {m} | Bauzulieferer {pl}
building supplier | building suppliers

Bauzustand {m} [constr.]
structual condition

Bauzustandsbesichtigung {f}
visits to sites to inspect the state of construction

Bauöffnungsmaß {n}
wall opening dimensions

Bayaweber {m} [ornith.]
baya weaver

Bayer {m}; Bayerin {f} | Bayern {pl}; Bayerinnen {pl}
Bavarian | Bavarians

bayerisch; bayrisch {adj}
Bavarian

Bayerischer Wald {m} [geogr.]
Bavarian Forest

Bayern {n} [geogr.] | Niederbayern | Oberbayern /Obb./
Bavaria | Lower Bavaria | Upper Bavaria

Bayes'sche Wahrscheinlichkeit {f}; Bayes'scher Wahrscheinlichkeitsbegriff {m} [statist.]
Bayesian probability

Bayes'sches Gleichgewicht {n}
Bayesian equilibrium

Bayes'sches Informationskriterium {n}; Bayes-Kriterium {n}; Bayes'sches Kriterium {n} (Entscheidungstheorie)
Bayes information criterion; Bayes criterion (decision theory)

Bayes-Faktor {m} [statist.]
Bayes factor

Bayeux (Stadt in Frankreich) [geogr.]
Bayeux (town in France)

Bayreuth (Stadt in Nordbayern) [geogr.]
Bayreuth (city in northern Bavaria, Germany)

Bayrut (Stadt in Libanon) [geogr.]
Bayrut (city in Lebanon)

bazillenabtötend {adj} [med.]
bacillicidal

bazillogen; durch Bazillen verursacht {adj} [med.]
bacillogenic; bacillogenous

Bazillus {m} (Bacillus) [med.] | Bazillen {pl} | Aknebazillus {m}
bacillus | bacilli | acne bacillus

Bazillus {m} [übtr.] (plötzliches Interesse an einer Aktivität) | Wenn Sie der Gartenbazillus erfasst, … | Er ist mit dem Reisebazillus infiziert. | Ich bin immer noch mit dem Flohmarkt-Bazillus infiziert. | Jetzt hat er sich selbst mit dem Segelbazillus angesteckt. | Sie wurde mit dem Schauspielbazillus infiziert, als sie bei einer Schulaufführung mitmachte. | Ich hatte eine Flugstunde und habe sofort Feuer gefangen / und von diesem Augenblick an war ich dem Fliegen verfallen.
bug [fig.] (sudden interest in a particular activity) | When the gardening bug bites you … | He's got the travel bug. | I'm still bitten by the flea market bug. | Now he himself has caught the sailing bug. | She was bitten by the acting bug when she took part in a school play. | I had one flying lesson and immediately caught the bug.

BCS-Theorie {f}; Bardeen-Cooper-Schrieffer-Theorie [phys.]
BCS theory; Bardeen-Cooper-Schrieffer theory

Be- und Entladen
loading and unloading

Be- und Entlüftungsanlage {f} | Be- und Entlüftungsanlagen {pl}
aeration plant | aeration plants

beabsichtigen; vorhaben; intendieren [geh.] {vt} | beabsichtigend; vorhabend; intendierend | beabsichtigt; vorgehabt; intendiert | er/sie beabsichtigt; er/sie hat vor | ich/er/sie beabsichtigte; ich/er/sie hatte vor | er/sie hat/hatte beabsichtigt; er/sie hat/hatte vorgehabt | es ist/war beabsichtigt | wie beabsichtigt | Ist das beabsichtigt?; Ist das so gewollt?
to intend | intending | intended | he/she intends | I/he/she intended | he/she has/had intended | it is/was intended | as intended; as was intended | Is this/that intended?; Is it intended that way?

beabsichtigt; vorgesehen; angepeilt {adj} | das vorgesehene Reiseziel | die angepeilte Karriere | das Zielpublikum
intended | the intended destination | the intended career | the intended audience

beachtenswert; bemerkenswert {adj}
noteworthy

beachtlich; erheblich; beträchtlich; stattlich; ansehnlich; erklecklich {adj} | beachtlicher | am beachtlichsten
considerable; handsome | more considerable | most considerable

Beachtung {f} [geh.] [psych.] | Die Regierung schenkte dieser Bedrohung wenig Beachtung.
heed; heeding [formal] | The government was taking little heed of this threat.

Beachtung {f}; Aufmerksamkeit {f} (für etw.) | Beachtung verdienen | jds. Aufmerksamkeit entgehen | unbemerkt bleiben | um (von jdm.) nicht bemerkt zu werden; um nicht aufzufallen | von jdm./etw. Notiz nehmen; etw. bemerken; etw. beachten | von etw. keine Notiz nehmen; etw. nicht beachten | jdm. etw. zu(r) Kenntnis bringen [geh.] | jdm. zu(r) Kenntnis gelangen, jdm. bekannt werden (Sache) | Davon habe ich (noch) nie Kenntnis erhalten. | Ich habe gewinkt, aber sie haben es nicht bemerkt. | Dieser Umstand dürfte Ihrer Aufmerksamkeit bisher entgangen sein. | Sie haben meinen Vorschlägen keine große Beachtung geschenkt.
attention (for sth.); notice (of sth.) | to deserve some attention / some notice | to escape sb.'s notice | to escape attention; to escape notice; to remain beneath notice | to avoid attention; to avoid notice (by sb.) | to take notice of sb./sth. | to take no notice of sth. | to bring sth. to sb.'s attention / notice | to come to sb.'s attention / notice (of a thing) | This never came to my notice. | I waved but they took no notice. | This circumstance may have escaped your notice so far. | They did not take much notice of my suggestions.

Beachtung {f}; Augenmerk {n}
advertency [formal]; advertence [formal]

Beachtung {f}; Berücksichtigung {f} | sorgfältige Beachtung
attention | care and attention

Beachtungsbedürfnis {n}
attention-seeking

Beachvolleyball {n} [sport]
beach volleyball

beackern; lange bearbeiten {vt} | beackernd; lange bearbeitend | beackert; lange bearbeitet | beackert; bearbeitet lange | beackerte; bearbeitete lange
to belabor; to belabour | belaboring; belabouring | belabored; belaboured | belabors; belabours | belabored; belaboured

Beagle {m} (Hunderasse) [zool.] | Hasenjagd/Fuchsjagd mit Beaglen
Beagle (dog breed) | beagling

Beale-Zahl {f} [techn.]
Beale number

Beampelung {f} (einer Straße, Kreuzung usw.) [auto] | Errichtung/Installation einer Ampel an der unfallträchtigen Kreuzung
signalization (of a road, junction etc.) [Am.] [Austr.] | signalization of the accident-prone junction

Beamtenapparat {m}
bureaucracy; civil service machinery

Beamtenbeleidigung {f}
libelling an official; insulting an official

Beamtendeutsch {n}; Papierdeutsch {n}; Kanzleideutsch {n}
officialese German

Beamtendienstrechtsgesetz {n} [jur.]
Civil Service Employment Act

Beamtengesetz {n} [jur.]
Civil Servants Act [Br.]; Public Officers Act [Am.]

Beamtenpension {f} [Dt.] [Ös.]; Pension {f} [Dt.]; Ruhegenuss {m} [Ös.]
civil servants' pension [Br.]; public officers' pension [Am.]

Beamtenrecht {n} | beamtenrechtlich {adj}
civil service law | civil service law …; under civil service law

Beamtenschaft {f} | Beamtenschaft {f}
civil servants | civil service

Beamtentum {n}
officialdom

Beamter {m}; Staatsbeamter {m}; Staatsdiener {m} [humor.] [adm.] | Beamten {pl}; Staatsbeamten {pl}; Staatsdiener {pl} | Bundesbeamter {m} | leitende Beamte; Chefbeamte [Schw.] | Grenzschutzbeamter {m}; Grenzschutzbeamte {f} | Beamte des Gerichtshofs | Ministerialbeamter {m}
civil service employee; civil servant [Br.]; public officer [Am.]; public servant [Austr.] [NZ]; government official; government officer | civil service employees; civil servants; public officers; public servants; government officials; government officers | federal civil servant; federal officer; federal official | senior officials | border guard | officers of the Tribunal | ministry official

beanspruchbar {adj}; zu beanspruchen
claimable

beanspruchen {vt} (Aufmerksamkeit) | beanspruchend | beansprucht
to demand | demanding | demanded

beansprucht {adj} | hoch beansprucht
stressed | highly stressed

Beanspruchte {n}; Beanspruchtes
matter claimed

Beanspruchung {f}
load

Beanspruchung {f} auf Biegung; Biegebeanspruchung {f}; Biegespannung {f} (Mechanik) [phys.] [techn.]
bending stress; flexural stress (mechanics)

Beanspruchung {f} [phys.] | dynamische Beanspruchung; Schwingungsbeanspruchung {f} | mechanische Beanspruchung | gerichtete Beanspruchung | tektonische Beanspruchung | zulässige Beanspruchung | zusammengesetzte Beanspruchung
stress | dynamic stress | mechanical stress | directed stress | tectonic stress | permissible stress | combined stress

Beanspruchung {f}; Spannung {f}; Zug {m}
strain

Beanspruchungsanalyse {f} [mach.] [constr.] | Beanspruchungsanalysen {pl}
stress analysis | stress analyses

Beanspruchungsgruppe {f}
stress group

Beanstandung {f}
objection

Beanstandung {f}; Missbilligung {f}; Tadel {m}
animadversion

Beanstandungsrate {f}
complaint rate

beantragen {vt} (im Parlament)
to move for

beantragen {vt} | beantragend | beantragt
to request | requesting | requested

Beantragung {f} | Beantragungen {pl}
application | applications

Beantwortung {f} | Beantwortungen {pl}; Gegenrede {f} | in Beantwortung Ihres Schreibens vom
reply (action of answering) | replies | in reply to your letter of

Bearbeiten {n} (eines Dokuments)
editing (a document)

Bearbeiten {n}; Bearbeitung {f} mit Maschinen [mach.] | CNC-Bearbeitung {f}; CNC-Zerspanung {f}
machining | CNC machining

Bearbeiten {n}; Bearbeitung {f}; Behandlung {f} (einer Sache) [adm.] | Weiterbearbeitung {f}
processing (of a thing) | further processing; subsequent processing

bearbeiten {vt}
to tool

bearbeiten {vt} (mit) | bearbeitend | bearbeitet
to ply (with) | plying | plied

Bearbeitung {f}
editing

Bearbeitung {f} (eines Vorganges)
handling

Bearbeitungsdatum {n}
date of processing; processing date

bearbeitungsfähig {adj}
processable

Bearbeitungsgebühr {f}; Abwicklungspauschale {f} | Bearbeitungsgebühren {pl}; Abwicklungspauschalen {pl}
handling charge; handling fee | handling charges; handling fees

Bearbeitungsgebühr {f}; Bearbeitungsentgelt {n} | Bearbeitungsgebühren {pl}; Bearbeitungsentgelte {pl}
arrangement fee; processing fee; administration fee | arrangement fees; processing fees; administration fees

Bearbeitungskosten {pl}
handling charges {pl}

Bearbeitungskosten {pl}
processing charges

Bearbeitungsmenü {n} [comp.]
edit menu

Bearbeitungsmodus {m}; Editiermodus {m} [comp.] | Bearbeitungsmodi {pl}; Editiermodi {pl}
editing mode; edit mode | editing modes; edit modes

Bearbeitungsprogramm {n}; Editor {m} [comp.] | Bearbeitungsprogramme {pl}; Editoren {pl}
editing program; editor | editing programs; editors

Bearbeitungsprozess {m} | Bearbeitungsprozesse {pl}
handling process | handling processes

Bearbeitungsstand {m}; Bearbeitungsstatus {m}
processing status; processing stage; handling status

Bearbeitungsvermerk {m} [adm.] | Bearbeitungsvermerke {pl}
editing comment | editing comments

Bearbeitungsvermerk {m} | Bearbeitungsvermerke {pl}
processing comment | processing comments

Bearbeitungszentrum {n} | Bearbeitungszentren {pl} | CNC-Bearbeitungszentrum {n}
machining centre [Br.]; machining center [Am.] | machining centres; machining centers | CNC machining centre [Br.]; CNC machining center [Am.]

beargwöhnen {vt} | beargwöhnend | beargwöhnt
to regard with suspicion | regarding with suspicion | regarded with suspicion

Beat {m}; Beatmusik {f} [mus.]
beat; beat music

Beatmer {m} (Anästhesie) [med.] | Beatmer {pl}
respirator (anaesthesia) | respirators

Beatmungsbalg {m} [med.]
anaesthesia bellows [Br.]; anesthesia bellows [Am.]

Beatmungsbeutel {m} [med.]
bag valve mask resuscitator

Beatmungsdruckluft {f}
respiratory pressurized air

Beatmungsentwöhnung {f} [med.]
weaning from respiration; weaning from the respirator

Beatmungsfrequenz {f} [med.]
frequency of respiration

Beatmungsgerät {n} [med.] | Beatmungsgeräte {pl} | Beck'sches Beatmungsgerät | volumengesteuertes Beatmungsgerät | jdn. vom Beatmungsgerät entwöhnen
breathing ventilator; ventilator; breathing apparatus; respiration apparatus; respirator; inspirator; pulmotor | breathing ventilators; ventilators; breathing apparatuses; respiration apparatuses; respirators; inspirators; pulmotors | Beck ventilator | volume-cycled ventilator; volume ventilator | to wean sb. from the respirator

Beatmungsmuster {n} (Anästhesie) [med.] | assistiert-kontrolliertes Beatmungsmuster
ventilation mode (anaesthesia) | assist-control ventilation mode

Beatmungsmöglichkeit {f} [med.] | intratrachealer Tubus | notfallmäßige Beatmungsmöglickeit | eine suffiziente Beamtungsmöglichkeit schaffen
artificial airway | endotracheal airway; endotracheal tube | emergency airway | to establish an adequate airway

Beatmungsnomogamm {n} (Anästhesie) [med.]
breathing nomogram; respiratory nomogram (anaesthesia)

Beatmungsschlauch {m}; Atemschlauch {m} [med.] | Beatmungsschläuche {pl}; Atemschläuche {pl}
breathing tube; resprirator tube; resuscitation tube | breathing tubes; resprirator tubes; resuscitation tubes

Beatmungszentrum {n} [med.] | Beatmungszentren {pl}
centre [Br.] / center [Am.] of artificial respiration; resuscitation centre [Br.] / center [Am.] | centres centers of artificial respiration; resuscitation centres / centers

Beatniks {pl} (rebellierende Jugendliche der Beatmusik-Generation) [soc.] [hist.]
beatniks

Beaufortsee {f} [geogr.]
Beaufort Sea

Beaufortskala {f}; Windstärkenskala {f}
Beaufort scale; Beaufort wind force scale

Beaufschlagung {f} (eines Siebes) [techn.]
effective hourly capacity (of a screen)

Beaufschlagung {f} (Wasserturbine) [techn.]
admission (flow); throw of the water (hydroturbine)

Beaufsichtigen {n}
caregiving

beaufsichtigen {vt} (Prüfung) | beaufsichtigend | beaufsichtigt
to invigilate | invigilating | invigilated

beaufsichtigt; kontrolliert {adj} | kontrollierter Bereich
controlled | controlled environment

Beaufsichtigung {f}; Begleitung {f}
chaperoning

beauftragen {vt} (mit) | beauftragend | beauftragt | beauftragt | beauftragte
to charge (with) | charging | charged | charges | charged

Beauftragte {m,f}; Beauftragter | Beauftragten {pl}; Beauftragte
commissary | commissaries

Beauftragte {m,f}; Beauftragter; Bevollmächtigte {m,f}; Bevollmächtigter; Handelsvertreter {m} [econ.]; Agent {m} [econ.]; Vertreter {m} [adm.] | Beauftragten {pl}; Beauftragte; Bevollmächtigten {pl}; Bevollmächtigte; Handelsvertreter {pl}; Agenten {pl}; Vertreter {pl} | Aufftraggeber und Beauftragter; Vollmachtgeber und Bevollmächtigter; Geschäftsherr und Handelsvertreter
agent | agents | principal and agent

Beauftragter {m} für allgemeinen Strahlenschutz; Strahlenschutzbeauftragter {m}
radiation safety officer

Beauftragter {m} für persönlichen Strahlenschutz; Strahlenschutzbeauftragter {m}
health physicist

Beauftragung {f}
placement of order

Beauftragung {f}
assignment (a task or piece of work sb. is given to do)

Beauftragung {f}
assignment (the act of giving sb. a particular task)

Beaujolais {m}
Beaujolais (French wine)

Bebakung {f}; Besetzen {n} mit Baken [naut.]
beaconing

bebaubar {adj} (Grundstück)
suitable for building

Bebaubarkeit {f}
development potential

bebaut {adj} [agr.]
in crop

bebaute / verbaute [Ös.] / überbaute [Schw.] Grundstücksfläche {f}; bebaute / verbaute [Ös.] / überbaute [Schw.] Fläche {f} eines Grundstücks (Raumplanung)
ground coverage; lot coverage [Am.]; building coverage of a plot [Br.]/lot [Am.]; built portion of a plot [Br.]/lot [Am.]; footprint of the building(s) (spatial planning)

bebaute und unbebaute Grundstücke (Bilanz) [econ.] [adm.]
freehold land and buildings (balance sheet) [Br.]

Bebauung {f}; Überbauung {f} [Schw.] (Vorgang und Ergebnis) (Raumplanung) [pol.] [geogr.] | Blockbebauung {f} | Blockrandbebauung {f} | Hofrandbebauung {f} | Wohnbebauung {f} | lockere Bebauung; aufgelockerte Bebauung | rückwärtige Bebauung {f} | unzulässige Bebauung {f} | vorhandene Bebauung {f} | Bebauung von Wiesenflächen außerhalb des Siedlungsgebiets; Bebauung im Außenbereich [Dt.] 
building development (process and result) (spatial planning) | enclosed block development; block development | perimeter block development | courtyard building development | housing development | low-density building development | rear development | inadmissible development | existing development | greenfield development

Bebauungsart {f}; Bebauungsweise {f}; Bauweise {f} (Raumplanung) | geschlossene Bebauungsart; geschlossene Bauweise | offene Bebauungsart; offene Bauweise | abweichende Bauweise mit einseitiger Grenzbebauung
type of building development (spatial planning) | attached building development (uninterrupted building rows) | detached building development (interrupted building arrangement) | boundary line development [Br.]; zero lot line development [Am.]

Bebauungsdichte {f} (Raumplanung) [geogr.] [pol.]
building density; density of development; land use density [Am.] (spatial planning)

Bebauungsgrenze {f}; Baugrenze {f} [arch.] | straßenseitige Baugrenze; vordere Baugrenze; straßenseitige Fluchtlinie; Straßenflucht {f}
building line; building restriction line [Am.]; setback line; yard line [Am.] | front setback line

Bebauungsplan {m}; verbindlicher Bauleitplan {m}; Überbauungsplan {m} [Schw.]; Gestaltungsplan {m} [Schw.] (Raumplanung) [adm.] [geogr.] | Beschluss des Bebauungsplans
proposals map [Br.]; site allocations development plan document [Br.]; zoning map [Am.] (spatial planning) | adoption of the proposals map [Br.]; adoption of the zoning map [Am.]

Bebauungsplangebiet {n}; Geltungsbereich {m} des Bebauungsplans (Raumplanung) [adm.] [geogr.]
plan area of the proposals map [Br.]; plan area of the zoning map [Am.] (spatial planning)

Bebauungsplanänderung {f}; Änderung {f} des Flächenwidmungs- und Bebauungsplanes (Raumplanung) [adm.]
rezoning (spatial planning)

Bebauungstiefe {f}
coverage depth

Bebauungsvorschriften {pl}
zoning regulations

Beben {n}; Zittern {n} (in der Stimme)
quaver

bebend {adv}
quiveringly

bebend {adv}
tremulously

bebend; furchtsam; zitternd; zittrig {adj}
tremulous

bebend; zitternd {adj}
quaky

beblättert {adj} [bot.]
foliated

beblättert; Blätter tragend {adj} [bot.]
foliaceous

Bebop {m} (Jazz-Stil) [mus.]
bebop (style of Jazz)

bebrillt {adj}
speccy {adj}; specky {adj} [Br.] [slang]

bebrillt {adj}; mit Brille
spectacled; bespectacled

Bebrillte {m,f}; Bebrillter
four-eyes

Bebrüten {n}; Ausbrüten {n}; Inkubation {f} [biol.]
breeding; incubation

bebändert {adj}
ribboned

Beccarieule {f} [ornith.]
biak island scops owl

Becher {m} (für den Verkauf von Milchprodukten)
pottle [NZ]

Becher {m} (Sternbild) [astron.]
Crater; Cup

Becher {m}; Kochbecher {m}; Becherglas {n} [chem.] | Becher {pl}; Kochbecher {pl}; Bechergläser {pl} | konischer Becher
beaker; beaker glass | beakers; beaker glasses | conical beaker

Becherfarne {pl} (Cyathea) (botanische Gattung) [bot.] | Silberfarn {m} (Cyathea dealbata)
cyathea tree ferns (botanical genus) | silver tree-fern; silver fern; ponga

becherförmig {adj}
cup-shaped; calicular

Becherglas {n}; Wasserglas {n}; Becher {m} | Bechergläser {pl}; Wassergläser {pl}; Becher {pl}
tumbler | tumblers

Becherhalter {m} [auto] | Becherhalter {pl}
cupholder | cupholders

Becherkettenförderer {m}; Becherförderer {m}; Becherwerk {n} [techn.] | Becherkettenförderer {pl}; Becherförderer {pl}; Becherwerke {pl} | Schöpfbecherwerk {n}
bucket conveyor; bucket elevator | bucket conveyors; bucket elevators | unloading bucket conveyor; unloading bucket elevator

Becherkoralle {f} (Turbinaria spp.) [zool.] | Becherkorallen {pl}
cup coral | cup corals

Becherkätzchen {pl} (Garrya) (botanische Gattung) [bot.]
tassel bushes; silk tassels (botanical genus)

Becherleiter {f} | Becherleitern {pl}
bucket ladder | bucket ladders

Becherlupe {f} | Becherlupen {pl}
cup magnifying glass; cup magnifier | cup magnifying glasses; cup magnifiers

bechern; pokulieren [geh.] [veraltet]; zechen [altertümlich]; dudeln [ugs.]; picheln [ugs.]; pietschen [ugs.]; sich die Hucke vollsaufen [Dt.] [ugs.] {vi} | bechernd; pokulierend; zechend; dudelnd; pichelnd; pietschend; sich die Hucke vollsaufend | gebechert; pokuliert; gezecht; gedudelt; gepichelt; gepietscht; sich die Hucke vollgesoffen
to carouse; to booze; to soak [coll.] [archaic] | carousing; boozing; soaking | caroused; boozed; soaked

Becherspender {m} | Becherspender {pl}
cup dispenser | cup dispensers

Becherverpackungsmaschine {f} [mach.] | Becherverpackungsmaschinen {pl}
cup packaging machine | cup packaging machines

Becherwerk {n} für Abgänge [min.]
reject elevator

Becke'sche Lichtlinie {f}
Becke line

Becken zwischen zwei Piers [naut.]
dock between two piers

Becken {n} hinter dem Inselbogen (von der abgetauchten Erdplatte aus gesehen) [geol.]
back-arc basin

Becken {n} [anat.] | Becken {pl} | allgemein erweitertes/verengtes Becken | anatomisch enges Becken | enges Becken; verengtes Becken | gespaltenes Becken | hohes Becken | quer verengtes Becken | schräg verengtes Becken | weites Becken; erweitertes Becken | Gummibecken {n} (bei Knochenerweichung)
pelvis; bony pelvic ring | pelves | generally enlarged/contracted pelvis | anatomically contracted pelvis | contrcted pelvis; narrowed pelvis | split pelvis | funnel-shaped pelvis | transversely contracted pelvis | obliquely contracted pelvis | large pelvis; enlarged pelvis | rubber pelvis (in bone softening)

Becken {n}; Stromgebiet {n} | Becken {pl}; Stromgebiete {pl}
basin | basins

Becken {n}; Trog {m} [geogr.] | Becken {pl}; Tröge {pl}
basin | basins

Becken {n}; Tschinelle {f} [Bayr.] [Ös.] [Schw.] [ugs.] (Schlaginstrument) [mus.] | Becken {pl}; Tschinellen {pl} | chinesische Becken {pl} | türkische Becken {pl} | hängendes Becken | Charleston-Becken {n} | das Becken abdämpfen | das Becken streichen
cymbal | cymbals | Chinese cymbals | Turkish cymbals | suspended cymbal | charleston cymbal | to choke the cymbal | to bow the cymbal

Beckenarterie {f} [anat.]
pelvic artery

Beckenausgang {m} [anat.]
pelvic outlet

Beckenbereich {m} [anat.]
pelvic area; pelvic region

Beckenbindegewebe {n} [anat.]
pelvic connective tissue

Beckenboden {m} [anat.]
pelvic floor

Beckenbodengymnastik {f}
pelvic re-education

Beckenbodenmuskulatur {f} [anat.]
pelvic floor muscles

Beckenbodenplastik {f} [med.]
pelvic floor repair

Beckenbruch {m}; Beckenfraktur {f} [med.] | Beckenbrüche {pl}; Beckenfrakturen {pl}
fracture of the pelvis; pelvic fracture; fractured pelvis | pelvic fractures

Beckendystokie {f} [med.]
pelvic dystocia

Beckenfrakturschlinge {f} [med.] | Beckenfrakturschlingen {pl}
pelvic sling | pelvic slings

Beckenführungslinie {f} [anat.]
axis of the pelvis

Beckengurt {m} | Beckengurte {pl}
lap belt | lap belts

Beckengürtel {m} [anat.]
pelvic girdle

Beckenhochlagerung {f} [med.]
elevation of the pelvis

Beckenkamm {m} [anat.]
iliac crest

Beckenkammpunktion {f} [med.]
iliac crest puncture

Beckenknochen {m} [anat.] | Beckenknochen {pl}
pelvic bone | pelvic bones

Beckenlandschaft {f} [geogr.]
basin landscape

Beckenmessung {f} [med.]
pelvimetry

Beckenniere {f}; pelvine Nierendystopie [med.]
pelvic kidney

Beckenringbruch {m} [med.]
fracture of the pelvic ring

Beckenschaufelfraktur {f} [med.] | Beckenschaufelfrakturen {pl}
iliac wing fracture | iliac wing fractures

Beckenschläger {m} [mus.] | Beckenschläger {pl}
cymbalist | cymbalists

Beckentränke {f} (Tierhaltung) [agr.] | Beckentränken {pl}
(animal) drinking bowl (animal husbandry) | drinking bowls

Beckenvenenthrombose {f}; Beckenthrombose {f} [med.]
pelvic vein thrombosis

Beckenzirkel {m} [med.]
pelvimeter

Becken… [anat.]
pelvic

Beckham-Welle {f} (Herrenfrisur)
faux hawk (men's hairstyle)

Beclotiamin {n} [chem.]
beclotiamine

Becquerel {n} (Einheit der Radioaktivität) [phys.]
Becquerel

bedachen {vt} | bedachend | bedacht
to roof | roofing | roofed

Bedachtsamkeit {f}; Bedacht {m}; sorgfältige Überlegung {f}; Umsicht {f} | mit großer Bedachtsamkeit; mit äußerster Bedachtsamkeit | etw. mit Bedacht / umsichtig zusammenstellen
deliberation; thoughtfulness | with great deliberation | to put sth. together with deliberation

bedampfen {vt} | bedampfend | bedampft
to vaporize [eAm.]; to vaporise [Br.] | vaporizing; vaporising | vaporized; vaporised

Bedampfungsanlage {f} (für das Auftragen einer Metallschicht auf eine Oberfläche) | Bedampfungsanlagen {f}
metallizer | metallizers

Bedampfungsmaschine {f} | Bedampfungsmaschinen {f}
metallizer | metallizers

Bedarf {m} | erhöhter Bedarf | voraussichtlicher Bedarf
requirement; requirements | increased requirements | anticipated requirement

Bedarf {m}; Bedürfnis {n} (nach etw.); Bedürftigkeit (in Zusammensetzungen) | bei Bedarf; im Bedarfsfall [geh.] | ein Bedürfnis befriedigen | ein Bedürfnis wecken | jds. Bedürfnisse abdecken | bei dringendem/akutem Bedarf | Dinge des täglichen Bedarfs
need; needfulness (for sth.) | in case of need; when needed; in case of necessity; when necessary; when required; as required | to satisfy a need | to create a need | to fit sb.'s needs | in cases of urgent need | everyday necessities; basic necessities

Bedarf {m}; Bedürfnis {n} | etw. benötigen; etw. brauchen
want | to be in want of sth.

Bedarfsanalyse {f}; Analyse {f} der Nachfrage | Bedarfsanalysen {pl}; Analysen {pl} der Nachfrage
demand analysis; requirement analysis | demand analyses; requirement analyses

Bedarfsanforderung {f} | Bedarfsanforderungen {pl}
requirement request; demand request | requirement requests; demand requests

Bedarfsaufstellung {f}; Anforderungsliste {f} | Bedarfsaufstellungen {pl}; Anforderungslisten {pl}
requirements list; list of requirements; requirement specification | requirements lists; lists of requirements; requirement specifications

Bedarfsdeckung {f}
fulfilment of demand [Br.]; fulfillment of demand [Am.]

Bedarfserhebung {f} | Bedarfserhebungen {pl}
needs assessment | needs assessments

Bedarfsgemeinschaft {f} (Arbeitslosenhilfe) [fin.] [adm.]
domestic unit consisting of the recipient of unemployment benefit and his family

bedarfsgerecht {adj}
meeting the demands

Bedarfslenkung {f} [econ.]
consumer guidance

bedarfsorientiert {adj} [soc.]
needs-based

bedarfsorientiert; bedürftigkeitsorientiert {adj} (staatliche Sozialleistung)
means-tested (of a social security benefit)

Bedarfsplanung {f} [econ.]
requirement planning

Bedarfsprüfung {f}
needs-related examination

Bedarfsspitze {f} [econ.] | Bedarfsspitzen {pl}
peak of demand | peaks of demand

Bedarfsstandort {m}
place of demand status

Bedarfstruktur {f}
pattern of wants

bedarfsynchron {adj} [econ.] | bedarfssynchrone Fertigung | bedarfssynchrone Lieferung
just-in-time /JIT/ | just-in-time production | just-in-time delivery

Bedarfszweck {m} | Bedarfszwecke {pl}
requirement purpose | requirement purposes

Bedatung {f}; Parametrierung {f} (von Software / Steuergeräten) [comp.]
parameterization; parametrization; parameterisation [Br.] (of software/control devices)

bedauerlich {adj}
regrettable

bedauerlich {adj}
lamentable {adj}

bedauerlich; bedauernswert {adj}
deplorable

bedauerlicherweise {adv}
sad to say

Bedauern {n}
regretfulness

Bedauern {n} | Ich möchte mein Bedauern darüber zum Ausdruck bringen, dass …
unhappiness; sorriness | I wish to express my unhappiness at the fact that …

Bedauern {n} | sehr zu meinem Bedauern | Es tut mir sehr leid, aber ich glaube, dass ich euch dieses Jahr nicht werde besuchen können.
regret | much to my regret | I think, much to my regret, that I will not be able to visit you this year.

bedauern, dass … {v}
to be sorry that …

bedauern; beklagen {vt} | bedauernd; beklagend | bedauert; beklagt | bedauert; beklagt | bedauerte; beklagte
to deplore | deploring | deplored | deplores | deplored

bedauernd {adj}
regretful

bedauernd {adj}
commiserative

bedauernd {adv}
regretfully

bedauernd {adv}
regrettingly

bedauernd {adv}
commiseratively

bedauernd {adv}
deploringly

bedauernswert {adv}
deplorably

bedauernswert {adv}
pitiably

bedecken {vt} | bedeckend | bedeckt
to top | topping | topped

bedecken {vt} | bedeckend | bedeckt
to sheath | sheathing | sheathed

bedecken; überdachen {vt} | bedeckend; überdachend | bedeckt; überdacht | bedeckt; überdacht | bedeckte; überdachte
to canopy | canopying | canopied | canopies | canopied

bedeckt; verdeckt; zugedeckt; überzogen {adj} (mit)
covered (with)

Bedecktsamer {m}; Angiosperme {f} [bot.] | Bedecktsamer {pl}; Angiospermen {pl}
angiosperm; angiospermous plant | angiosperms; angiospermous plants

Bedeckung {f} mit Grasmatten [agr.]
grass matting

Bedeckung {f} | Bedeckungen {pl}
encrustation | encrustations

Bedeckungsgrad {m} (des Himmels mit Wolken)
cloud coverage

Bedenken {pl} | Sicherheitsbedenken {pl} | jdm. gegenüber Bedenken wegen/bezüglich der Datensicherheit äußern
concerns | security concerns; safety concerns | to raise concerns over data security with sb.

Bedenken {pl}; Zweifel {pl}; Skrupel {pl} (wegen etw.) | Gewissensbisse {pl} | Hast du Bedenken, Texte herunterzuladen, die als Buch nicht erhältlich sind? | Der Kripobeamte hatte keine Skrupel, die Vorschriften zu missachten.
qualm; qualms; misgivings (about sth.) | qualms of conscience | Do you have qualms about downloading texts that are not available as books? | The detective felt no qualms about bending the rules.

bedenken {vt} | bedenkend | bedacht | bedenkt | bedachte
to preconceive | preconceiving | preconceived | preconceives | preconceived

bedenkenlos {adv}
unscrupulously

Bedenkenträger {m}
naysayer; sceptic

bedenklich {adj}
alarming

bedenklich {adv}
scrupulously

bedenklich; fraglich; fragwürdig; zweifelhaft; strittig {adj} | Es erscheint fraglich, ob er das schafft.
questionable | It appears questionable whether he will manage to do that.

Bedenkzeit {f} | jdm. Bedenkzeit einräumen | sich Bedenkzeit erbeten [jur.]
time for consideration; time to consider it / the matter / the proposal etc.; time to think it over | to allow / give sb. time for consideration | to request time to consider the ruling (civil law) / the verdict (criminal law)

bedeuten {vt} | bedeutend | bedeutet
to stand for | standing for | stood for

bedeuten, hindeuten auf {vi}
to betoken

bedeuten; heißen {vi} (Sache) | bedeutend; heißend | bedeutet; geheißen | es bedeutet; es heißt | es bedeutete; es hieß | es hat/hatte bedeutet; es hat/hatte geheißen | auf Englisch heißt das | Was heißt das?; Was bedeutet das? | Was heißt das auf Englisch/Deutsch? | Was bedeutet dieses Wort? | Was bedeutet das jetzt (für die Innenpolitik)? | Was soll das heißen? | jdm. alles bedeuten | jdm. wenig bedeuten | Es bedeutet mir viel. | Heißt es nicht, Vertraulichkeit erzeugt Geringschätzung? | Im Sinne dieses Vertrags bedeutet „Anleger“ eine natürliche Person. (Vertragsformel) [jur.]
to mean {meant; meant} (of a thing) | meaning | meant | it means | it meant | it has/had meant | in English it means … | What does that mean?; What is that?; What's that? | What's this in English/German? | What does this word mean?; What's the meaning of this word? | What does that mean (for domestic policy)? | What's the meaning of this? | to mean everything to sb. | to mean little to sb. | It means a lot to me. | Is the saying not / Isn't the saying (that) familiarity breeds contempt? | As used in this Contract, the term 'investor' shall mean a natural person. (contractual phrase)

bedeutend; bedeutsam; beachtlich; wichtig {adj} | ein bedeutender Beitrag zu | eine beachtliche Verbesserung des/der | beachtlicher Teil/Anteil | ein deutlicher Unterschied | der beträchtliche Anstieg
significant | a significant contribution to | a significant improvement of | significant part | a significant difference | the significant increase

bedeutend; namhaft; wichtig (wegen etw.) {adj} | ein namhafter Autor | mit einer wichtigen Ausnahme | für etw. bekannt sein | Die Gärten sind für ihre Sammlung seltener Pflanzen bekannt.
notable (for sth.) | a notable author | with one notable exception | to be notable for sth. | The gardens are notable for their collection of rare plants.

bedeutend; wichtig; groß; größte {adj} | ein bedeutendes Ereignis | ein wichtiger/bedeutender Beitrag | die größte Katastrophe des Jahrhunderts | großen Einfluss haben
major | a major event | a major contribution | the major disaster of the century | to be a major influence

bedeutsam; bedeutungsvoll {adv} | bedeutungsvoll nicken
eventfully | to nod eventfully

bedeutsam; von großer Bedeutung; folgenreich {adj} | ein bedeutsamer Tag in der Geschichte der Region
momentous; eventful | an eventful day in the history of the region

bedeutsam; wichtig; folgenreich {adv}
momentously

Bedeutsamkeit {f}; Tragweite {f}; Denkwürdigkeit {f} [selten] | die Denkwürdigkeit dieses Datums | Die Kürze seiner Regentschaft wird durch ihre Bedeutsamkeit ausgeglichen.
eventfulness | the eventfulness of this date | The eventfulness of his reign compensates for its brevity.

Bedeutung beimessen; Bedeutung beilegen; Wert legen {vi} (auf) | Bedeutung beimessend | Bedeutung beigemessen | (einen) besonderen Wert auf etw. legen
to attach importance; to attach value (to) | attaching importance; attaching value | attached importance; attached value | to attach great importance to sth.

Bedeutung {f}
prominence

Bedeutung {f} | von größter Bedeutung | nichts von Bedeutung | für etw. von zentraler Bedeutung sein
importance | of prime importance | nothing of any importance | to be of fundamental importance to sth.

Bedeutung {f}; Sinn {m}; Aussage {f} [ling.] | im wahrsten Sinn des Wortes | in jeder Hinsicht einzigartig | im herkömmlichen Sinn | die konkrete oder übertragene Bedeutung einer Phrase | die zahlreichen Bedeutungen des Begriffs | im üblichen Sinn | kein Treuhandverhältnis im üblichen Sinn | Wahrscheinlichkeit im mathematischen Sinn | „Marketing“ im eigentlichen Sinne
meaning; sense; signification; acceptation | in the full sense of the word | unique in every sense of the word | in the usual sense of the term/word/phrase | the literal or figurative meaning of a phrase | the numerous meanings/acceptations of the term | in the common/ordinary/normal meaning/sense/acceptation of the/that word/concept | no trust in the ordinary meaning/sense/acceptation of that term | probability in its mathematical sense/acceptation | 'marketing' in the proper meaning of the word

Bedeutung {f}; Tragweite {f}; Wichtigkeit {f}; Wertigkeit {f} | Bedeutungen {pl} | besondere Bedeutung; besonderer Stellenwert; Sonderrolle | alles Wichtige; alles Große | von besonderer Bedeutung | von religiöser Bedeutung
significance | significances | special significance | everything of significance | of great significance | of religious significance

Bedeutungsabwertung {f}; Pejoration {f} [ling.] | Bedeutungsfehler {pl}; logische Fehler
pejoration (of meaning) | semantic errors

bedeutungslos machen {vt} | bedeutungslos machend | bedeutungslos gemacht
to eviscerate | eviscerating | eviscerated

bedeutungslos {adj} | bedeutungsloser | am bedeutungslosesten
meaningless | more meaningless | most meaningless

bedeutungslos; ausdruckslos {adv}
meaninglessly

Bedeutungslosigkeit {f}
insignificance; unimportance

Bedeutungslosigkeit {f}
nonentity

Bedeutungslosigkeit {f}; Ausdruckslosigkeit {f}
meaninglessness

bedeutungsschwer {adj}
fraught with meaning

bedeutungsschwer; schwer {adv}
pregnantly

Bedeutungsumfang {m}
comprehension

Bedeutungsunterscheidung {f}; Bedeutungsdifferenzierung {f}; eindeutige semantische Zuordnung {f}; Auflösen {n} semantischer Mehrdeutigkeiten [ling.]
word sense disambiguation; disambiguation

Bedeutungsverlust {m}
loss of importance; loss of significance

Bedeutungsverschiebung {f}
shift in meaning; shift of meaning; shift in importance; shift in significance

bedeutungsvoll {adj}
significative

bedeutungsvoll {adv}
meaningfully

bedeutungsvoll; bedeutungsschwer {adj}
pregnant; pregnant with meaning

bedeutungsvoll; sinnvoll; sinnreich {adj}
meaningful

bedeutungsähnlich {adj} [ling.] | bedeutungsähnlich sein
similar in meaning [after a form of be] | to mean almost the same; to have a similar meaning

Bedien- und Anzeigesystem {n} | Bedien- und Anzeigesysteme {pl}
operation and display system | operation and display systems

bedienbar {adj} | Die Software ist intuitiv bedienbar.
usable | The software can be operated intuitively.

Bediendauer {f}
service time

Bedieneinheit {f} [techn.]
control unit; operating unit

Bedienelement {n}; Betätigungselement {n} | Bedienelemente {pl}; Betätigungselemente {pl}
control element; operating element; operational control | control elements; operating elements; operational controls

Bedienen {n}; Servieren {n}
waiting

Bedienerfehler {m} | Bedienerfehler {pl}
operator error | operator errors

bedienerfreundlich {adj}
user-friendly; easy to operate

Bedienerfreundlichkeit {f}
operator convenience

Bedienerführung {f}
operator guidance

Bedienfehler {m} | Bedienfehler {pl}
operating error | operating errors

Bedienfeld {n}; Bedienungsfeld {n}; Einstellpult {n} [comp.] [electr.] [techn.] | Bedienfelder {pl}; Bedienungsfelder {pl}; Einstellpulte {pl}
control panel; setting panel; fascia [Br.]; facia [Br.] | control panels; setting panels; fascias; facias

Bedienflasche {f} [mach.] | Bedienflaschen {pl}
pendant control panel | pendant control panels

bedienfreundlich {adj}
user-friendly {adj}

Bedienfunktion {f} | Bedienfunktionen {pl}
operating function | operating functions

Bediengerät {n} | Bediengeräte {pl}
operator unit | operator units

Bedienknopf {m}; Betätigungsknopf {m}; Schaltknopf {m} [techn.] | Bedienknöpfe {pl}; Betätigungsknöpfe {pl}; Schaltknöpfe {pl} | die Bedienelemente des Geräts | einen Schaltknopf betätigen/drücken
control button; control; button | control buttons; controls; buttons | the controls of the device | to press a control

Bedienkonzept {n} | Bedienkonzepte {pl}
operating concept; control concept | operating concepts; control concepts

Bedienoberfläche {f}
man-machine interface /MMI/

Bedienpersonal {n} [cook.]
waiting staff; wait staff

Bedienprogramm {n} [comp.] | Bedienprogramme {pl}
handler (operator control program) | handlers

Bedienschalter {m}; Bedienungsschalter {m} | Bedienschalter {pl}; Bedienungsschalter {pl}
operating switch | operating switches

Bedienstelle {f}
control-section

Bediensteter {m}; Aufseher {m}
attendant

Bediensystem {n} [comp.] [techn.] | Bediensysteme {pl}
control system | control systems

Bedientaste {f} | Bedientasten {pl}
operating key; operating button; operator key | operating keys; operating buttons; operator keys

Bedienteil {n} [comp.] [techn.] | Bedienteile {pl}
control unit | control units

Bedienterminal {n} [comp.] [techn.] | Bedienterminals {pl}
control terminal | control terminals

Bedienung {f}
handling

Bedienung {f} (in der Gastronomie)
service (serving of food and drink)

Bedienung {f} eines Bahnhofs durch einen Zug (Bahn)
booked stop of a train in a station (railway)

Bedienung {f}; Handhabung {f} (einer Sache) | die grundlegende Bedienung des Programms
operation; operating (of a thing) | the basis operation of the program

Bedienungs- und Wartungsanleitung {f}
operating and maintenance instructions

Bedienungsanleitung {f}; Bedienungsanweisung {f}; Gebrauchsanleitung {f}; Gebrauchsanweisung {f} | Befolgen Sie die Gebrauchsanweisung!
directions for use; instructions for use | Follow the directions!

Bedienungsart {f} | Bedienungsarten {pl}
method of control | methods of control

Bedienungselement {n}
control

Bedienungselemente {pl}
operating equipment

Bedienungsfehler {m} | Bedienungsfehler {pl}
handling error | handling errors

Bedienungsfeld {n}; Schalterleiste {f} | Bedienungsfelder {pl}; Schalterleisten {pl}
switch panel | switch panels

bedienungsfrei {adj}
unmanned

bedienungsfreundlich {adj}
easy-to-use; easy-to-handle

Bedienungsgriff {m} | Bedienungsgriffe {pl}
operating handle | operating handles

Bedienungshandbuch {n} | Bedienungshandbücher {pl}
reference manual | reference manuals

Bedienungshandbuch {n}; Bedienungsanleitung {f}; Betriebsanleitung {f} [techn.] | Bedienungshandbücher {pl}; Bedienungsanleitungen {pl}; Betriebsanleitungen {pl}
instruction manual; instruction book; instruction leaflet | instruction manuals; instruction books; instruction leaflets

Bedienungshandrad {n}; Schaltrad {n} | Bedienungshandräder {pl}; Schalträder {pl}
control wheel | control wheels

Bedienungshinweis {m} | Bedienungshinweise {pl}
operating instruction | operating instructions

Bedienungsmannschaft {f}
operating crew

Bedienungsmaßnahme {f}
action

Bedienungsperson {f}; Bedienperson {f}; Führer {m} [techn.] | Bedienungspersonen {pl}; Bedienpersonen {pl}; Führer {pl}
operator | operators

Bedienungspersonal {n}
service personnel

Bedienungspult {n} | Bedienungspulte {pl}
keyboard | keyboards

Bedienungsschild {n} | Bedienungsschilder {pl}
instruction plate | instruction plates

Bedienungsseite {f}
operating side

Bedienungsstand {m}; Bedienungsbühne {f}; Laufbühne {f}; Bedienungspodest {n} | Bedienungsstände {pl}; Bedienungsbühnen {pl}; Laufbühnen {pl}; Bedienungspodeste {pl}
service gangway | service gangways

Bedienungstafel {f} | Bedienungstafeln {pl}
operating panel | operating panels

Bedienungsteil {n} [techn.] | Bedienungsteile {pl}
control unit | control units

Bedienungsweise {f}
method of operation; style of operation

bedingt {adj} (an Bedingungen geknüpft) | bedingte Ausfallwahrscheinlichkeit [techn.] | bedingter Informationsgehalt [comp.] | bedingter Sprung [comp.] | bedingte Umwandlung [comp.] | von etw. abhängen
conditional | conditional failure probability | conditional information content | conditional jump | conditional assembly | to be conditional on sth.

bedingt {adv} [math.] [comp.] | bedingt richtig [math.] | bedingt konvergent [math.] | bedingt stabil [telco.] [techn.] | nicht bedingt; unbedingt [comp.]
conditionally | conditionally correct | conditionally convergent | conditionally stable | unconditionally

bedingt; nicht uneingeschränkt {adj}; unter Vorbehalt | Zustimmung {f} unter Vorbehalt
qualified | qualified approval

bedingte Anweisung {f}; bedingter Befehl {m} [comp.] | bedingte Anweisungen {pl}; bedingte Befehle {pl}
conditional statement; conditional instruction; conditional | conditional statements; conditional instructions; conditionals

bedingte Gleisfreigabevorrichtung {f} nach Abstellen eines Zugs (Bahn)
manual block equipment for stabling rolling stock on siding (railway)

bedingter Sprung [comp.]
conditional branch; conditional jump; branch on condition

Bedingtheit {f}
conditionality

Bedingtheit {f}; Relativität {f}
relativity

Bedingung {f}; Klausel {f} | Bedingungen {pl}; Klauseln {pl} | unter der Bedingung, dass … | alle anderen Bedingungen des Kredits
stipulation | stipulations | with the stipulation that … | all other stipulations of the credit

Bedingung {f}; Voraussetzung {f}; Anforderung {f}; Vorgabe {f}; Kondition {f} | Bedingungen {pl}; Voraussetzungen {pl}; Anforderungen {pl}; Vorgaben {pl}; Konditionen {pl} | Nutzungsbedingungen {pl} | Sonderkonditionen {pl} | angemessene Bedingung {f} | geeignete Bedingungen | gegebene Bedingung | übliche Bedingungen | unter dieser Bedingung | unter einer Bedingung | unter keiner Bedingung | zu den gleichen Bedingungen | Bedingungen erfüllen | an eine Bedingung geknüpft | Coulombsche Bedingung
condition | conditions | conditions of use; terms and conditions of use | special conditions | reasonable term and condition | suitable conditions | prevailing condition | usual conditions /u.c./ | on that condition | on one condition | on no condition | under the same conditions | to comply with conditions | conditional | Coulomb's condition

Bedingungen {pl}; Konditionen {pl}; Klauseln {pl} | zu Sonderkonditionen | zu günstigen Bedingungen; zu günstigen Konditionen | zu den genannten Bedingungen | zu gleichen Bedingungen | gemäß der vorliegenden Klausel | gemäß dieser Klausel | Zu welchen Bedingungen?
terms | on special terms | on easy terms; on favourite terms | on the terms indicated | on equal terms | under the present term | under this term | On what terms?

bedingungsfeindlich {adj}; an Bedingungen geknüpft [jur.] | ein bedingungsfeindliches Rechtsgeschäft | Das Verlangen hat bedingungsfeindlich zu sein.
unconditional | a legal transaction which is not subjected to a condition | The request must be unconditional.

bedingungslos {adj} | bedingungslose Freilassung | bedingungslose Liebe; rückhaltlose Liebe
unconditional | unconditional release | unconditional love

bedingungslos {adv}
unconditionally

bedingungslos; uneingeschränkt; blind {adj} | blinder Gehorsam | bedingungslose Treue
unquestioning | unquestioning obedience | unquestioning loyalty

bedingungslos; voraussetzungslos; uneingeschränkt; vorbehaltlos {adj}
unconditioned

bedingungslose Schenkung
absolute gift

bedingungsloses Grundeinkommen {n} /BGE/
basic income guarantee

Bedingungslosigkeit {f}
unquestioning nature

bedingungsweise {adv}
conditionally

Bedornung {f}; Dornenkleid {n}; Stachelkleid {n} [bot.] [zool.]
spination

bedrahtet {adj} [electr.]
leaded

bedrohend {adj} | bedrohlicher | am bedrohlichsten
threatening | more threatening | most threatening

bedrohend {adv}
threateningly

bedrohlich {adj}
menacing {adj}

bedrohlich {adj} | ein bedrohlicher Blick | ein bedrohlich wirkender Himmel
baleful | a baleful look | a baleful sky

bedrohlich {adv}
forbiddingly

bedrohlich {adv}
frowningly

bedrohlich {adv}
threateningly

bedrohlich {adv} | Dunkle Wolken zogen sich bedrohlich zusammen.
menacingly | Dark clouds gathered menacingly.

bedrohlich; drohend {adj}
minatory

Bedrohlichkeit {f}; Unheimlichkeit {f}
ominousness

bedroht {adj} | gefährdete Tiere und Pflanzen
threatened | threatened flora and fauna

Bedrohung {f}; Gefahr {f} (von einer Sache ausgehend) | Bedrohungen {pl}; Gefahren {pl} | atomare Bedrohung | Bedrohung für die Gesundheit; Gesundheitsbedrohung {f} | militärische Bedrohung | ernste Bedrohung | echte Bedrohung | asymmetrische Bedrohung (durch einen unterlegenen Feind) | eine Gefahr/Bedrohung für jdn./etw. darstellen | Wie groß ist die Gefahr wirklich, die davon ausgeht?
threat | threats | nuclear threat | threat to health; health threat | military threat | serious threat | real threat | asymmetric threat (from an inferior enemy) | to constitute/pose a threat to sb./sth. | How great a threat does it really pose?

Bedrohungsanalyse {f} | Bedrohungsanalysen {pl}
threat analysis | threat analyses

Bedrohungsgefühl {n}; Gefährungsgefühl {n} [psych.]
feeling of threat; feeling of being unter threat; fear of endangerment

Bedrohungsreduktion {f}
threat reduction

Bedruckbarkeit {f}
printability

Bedrucken {n}
marking

bedruckt {adj}
printed

bedrängen {vt} | bedrängend | bedrängt | bedrängt | bedrängte
to press hard | pressing hard | pressed hard | presses hard | pressed hard

bedrängen; befallen {vt} | bedrängend; befallend | bedrängt; befallen | von etw. heimgesucht werden; von etw. bedrängt/geplagt werden | von Sorgen geplagt | von Zweifeln befallen
to beset {beset; beset} | besetting | beset | to be beset by/with sth. | beset by worries | beset by doubts

bedrängend {adj}
badgering {adj}

Bedrängnis {f}; Elend {n}; Not {f}; Notlage {f} | in Not sein; in Bedrängnis sein | in großer Not sein; sehr leiden | die Not lindern | sich in einer Notlage befinden; in einer Notlage sein
distress | to be in distress | to be in great distress | to relieve the distress | to be in distress

Bedrängnis {f}; Notlage {f} | in arger Bedrängnis / in Nöten sein
dire straits | to be in dire straits

bedrängt {adj}; in Bedrängnis geraten; attackiert {adj}
embattled {adj}

bedrücken; beklemmen {vt} [übtr.] | bedrückend; beklemmend | bedrückt; beklemmt
to pinch | pinching | pinched

bedrückend; deprimierend {adj}
depressing

bedrückt; beklommen {adj} [psych.]
heavy of heart

bedrückt; deprimiert; niedergeschlagen {adj}
depressed

Beduine {m}; Beduinin {f} | Beduinen; Beduininnen {pl} | beduinisch {adj}
Bedouin | Bedouins | Bedouin {adj}

Bedächtigkeit {f} | bewusst entschleudigt | bedächtig sprechen | sich bedächtig bewegen
slow deliberation; deliberation | with calculated deliberation | to speak with slow deliberation | to move with slow deliberation

Bedürfnis {n} (etw. zu tun) [psych.] | Redebedürfnis {n} | Schlafbedürfnis {n}
urge (to do sth.) | urge to talk (to someone) | urge to sleep

bedürfnislos; genügsam; einfach; bescheiden; sparsam; spärlich; frugal {adj} | bedürfnisloser; genügsamer; einfacher; bescheidener; sparsamer; spärlicher; frugaler | am bedürfnislosesten; am genügsamsten; am einfachsten; am bescheidensten; am sparsamsten; am spärlichsten; am frugalsten | nicht einfach
frugal | more frugal | most frugal | unfrugal

Bedürfnislosigkeit {f} [phil.]
absence of wants; absence of needs

bedürftig {adv}
indigently

bedürftig {adv}
needily

Bedürftigkeit {f}
neediness

Bedürftigkeit {f} | Hilfsbedürftigkeit {f} | Pflegebedürftigkeit {f} | die soziale Bedürftigkeit nachweisen
need | need for help | need for care | to demonstrate (a) financial need

Bedürftigkeitsprüfung {f} (bei der Inanspruchnahme von staatlichen Leistungen) [fin.]
means test (to determine eligibility for state assistance)

Beefsteak {n}
beefsteak

Beeidigung {f}
administration of oath

beeilt {adv}
speedily

beeindruckend; eindrucksvoll; überwältigend; beachtlich; überragend; formidabel; Achtung gebietend {adj}
formidable

beeindruckend; grandios; ergreifend; respekteinflößend; ehrfurchtgebietend/Ehrfurcht gebietend [geh.] {adj}
awe-inspiring; awesome

beeinflussbar; beeindruckbar {adj} | nicht zu beeindrucken
impressionable; suggestible; impressible | unimpressible

Beeinflussbarkeit {f}
impressionability

beeinflussen; in eine Richtung lenken {vt} | beeinflussend | beeinflusst
to bias | biasing | biased

Beeinflussung {f}; (starker) Einfluss {m}; Auswirkung {f}; Wirkung {f} | eine richtungsweisende Wirkung | negative/positive Auswirkungen auf etw. haben; sich auf etw. negativ/positiv auswirken | die ökologischen Auswirkungen des Tourismus; die Auswirkungen des Tourismus auf die Umwelt | die Auswirkungen der jüngsten Änderungen | eine nachteilige Wirkung haben; sich nachteilig auswirken | große Auswirkungen auf die Politik haben | Diese Warnungen hat man schon so oft gehört, dass sie ihre Wirkung verloren haben. | Jeder spürt die globalen Auswirkungen der Pandemie.
impact | a seminal impact | to have a negative/positive impact on sth. | the environmental impact of tourism; tourism's impact on the environment | the impact from the recent changes | to have an adverse impact | to have a major impact on politics | These warnings have been heard so often that they have lost their impact. | Everyone is feeling the global impact of the pandemic.

beeinträchtigen; in Rechte eingreifen {v}
to trench on (upon)

beeinträchtigend {adj}
detractive

beeinträchtigt; behindert; gestört {adj}
impaired

beeinträchtigt; eingeschränkt; mangelhaft; mit einem Defizit (bei etw.) (in Zusammensetzungen) {adj} | körperlich eingeschränkt [euphem.] (körperbehindert) | finanziell beeinträchtigt; finanziell eingeschränkt [euphem.] (knapp bei Kasse) | die Jugendlichen von heute mit ihrem Aufmerksamkeitsdefizit | Anfragen mit mangelhaftem Satzbau | mit der Mathematik auf Kriegsfuß stehen | größenmäßig eingeschränkt sein [euphem.] [humor.] (kleingewachsen)
challenged (in compounds) (deficient in a specified respect) | physically challenged [euphem.] (disabled) | financially challenged [euphem.] (short of money) | today's attention-challenged teens | syntax-challenged requests | to be numerically challenged | to be vertically challenged [euphem.] [humor.] (of small stature)

Beeinträchtigung {f}
adverse effect

Beeinträchtigung {f}
negative impact

Beeinträchtigung {f}
detraction; detracting

Beeinträchtigung {f}
spoiling

Beeinträchtigung {f} (von etw.); Nachteil {m}; Schaden {m} (für etw.) [adm.] [jur.] | zu jds. Schaden | ohne Beeinträchtigung von etw.; unbeschadet {+Gen.} [übtr.] | unsere Interessen abträglich sein | Der Kläger hat dadurch keinen Nachteil erlitten. | Ohne den Ergebnissen der abschließenden Bewertung vorgreifen zu wollen, kann man sagen, dass das Projekt eine Erfolgsgeschichte war. | ohne Beeinträchtigung/unbeschadet irgendwelcher Ansprüche [jur.] | Artikel 5 bleibt davon unberührt.; Artikel 5 bleibt vorbehalten. [Schw.] (Vertragsklausel) [jur.]
prejudice (to sth.) | to the prejudice of sb. | without prejudice to sth. | to be of prejudice to our interests | The plaintiff has suffered no prejudice. | Without prejudice to the results of the final evaluation, it can be argued that the project has been a success story. | without prejudice to any claim | This shall be without prejudice to Article 5. (contractual clause)

Beeinträchtigung {f} | Beeinträchtigungen {pl}
derogation | derogations

Beeinträchtigung {f}; Schädigung {f}; Schaden {m} [med.] [psych.] | Beeinträchtigungen {pl}; Schädigungen {pl}; Schäden {pl} | selektive Beeinträchtigung | bei Säuglingen einen genetischen Schaden verursachen
impairment; damage | impairments; damages | selective impairment | to cause genetic damage in infants

Beelzebub {m} [relig.]
Beelzebub

beenden; beendigen; erledigen {vt} | beendend; beendigend; erledigend | beendet; beendigt; erledigt
to finish | finishing | finished

beenden; begrenzen; terminieren {vt} | beendend; begrenzend; terminierend | beendet; begrenzt; terminiert | beendet | beendete
to terminate | terminating | terminated | terminates | terminated

beenden; zu Ende führen; abschließen; beschließen {vt} | beendend; zu Ende führend; abschließend; beschließend | beendet; zu Ende geführt; abgeschlossen; beschlossen | beendet; führt zu Ende; schließt ab; beschließt | beendete; führte zu Ende; schloss ab; beschloss | Zum Schluss sagte er noch …
to conclude | concluding | concluded | concludes | concluded | He concluded by saying …

beendigen; beenden; abschließen {vt} | beendigend; beendend; abschließend | beendigt; beendet; abgeschlossen | beendet; endet | beendete; endete
to end | ending | ended | ends | ended

Beendigung {f}
determining

Beendigung {f}
ending

Beendigung {f}; Beendung {f}; Abschluss {m}; Erledigung {f} | nach Abschluss des Kurses
completion | on completion of the course

Beendigung {f}; Fertigstellung {f}; Abschluss {m}
finalization [eAm.]; finalisation [Br.]

Beendigung {f}; Kündigung {f} (von etw.) [jur.] | Beendigungen {pl}; Kündigungen {pl} | vorzeitige Beendigung; außerplanmäßige Beendigung | außerordentliche Kündigung | Kündigung aus wichtigem Grund | bei Kündigung des Vertrags; bei Vertragsbeendigung | Beendigung/Kündigung eines Arbeitsvertrags; Kündigung | Aufhebung einer Absprache/Vereinbarung | Beendigung des Arbeitsverhältnisses durch Kundigung | Beendigung/Auflösung einer Personengesellschaft | Abberufung von jdm. | Außerkraftsetzen eines Staatsvertrags
termination (the action of ending sth.) | terminations | abnormal termination | extraordinary termination | termination for grave cause | on termination of the contract | termination of a contract of employment; termination [Am.] | termination of an agreement | termination of employment by notice | termination of a partnership | termination of sb.'s employment | termination of a treaty

beengendes Gefühl {n}; Beklemmungsgefühl {f}; Beklemmung {f} [med.] | ein Beklemmungsgefühl im Brustkorb; Herzbeklemmung | Sie fühlte eine Beklemmung in/auf der Brust.
sense of constriction; sensation of constriction; constriction | a sense of constriction in the thorax | She felt a constriction in her chest / across the chest.

beengte Platzverhältnisse {pl}
cramped seating conditions

Beerdigungsfeier {f}; Beerdigungszeremonie {f} | Beerdigungsfeiern {pl}; Beerdigungszeremonien {pl}
burial service; burial ceremony | burial services; burial ceremonies

Beerdigungsschärpe {f} | Beerdigungsschärpen {pl}
funeral sash | funeral sashes

Beere {f} [bot.] [cook.] | Beeren {pl}
berry | berries

Beeren abbeeren {vt} (vom Strauch pflücken) [agr.]
to pick off; to pick berries (from the bunch)

Beeren/Weintrauben entstielen; entrappen; abbeeren; abrebeln [Nordwestdt.] [Ös.]; rebeln [Ös.] {vt} [agr.] | Beeren/Weintrauben entstielend; entrappend; abbeerend; abrebelnd; rebelnd | Beeren/Weintrauben entstielt; entrappt; abgebeert; abgerebelt; gerebelt
to stem; to destem; to strip berries/grapes | stemming; destemming; stripping berries/grapes | stemmed; destemmed; stripped berries/grapes

Beerenfrucht; Beere {f} [bot.] | Beerenfrüchte; Beeren {pl}
berry | berries

Beerenobst {n}
soft fruit

Beerentraube {f}; Traube {f} [bot.] | Beerentrauben {pl}; Trauben {pl}
bunch of grapes | bunches of grapes

Beetpflanze {f} [agr.] | Beetpflanzen {pl}
bedding plant | bedding plants

Befahreinrichtung {f} [techn.] (Feuerraum)
(furnace) inspection equipment

Befahren {n} einer Weiche; Befahren {n} einer Kreuzung (Bahn)
crossing over points (railway)

befahren; frequentiert {adj} (Straße) | stark frequentiert; viel befahren
frequented | much frequented

Befahrung {f} einer Grube [min.]
descent into a pit

Befahrung {f}; Befahren {n} einer Straße [auto] | die Befahrung der Straße durch den Fahrzeugverkehr
use of a road; travelling on a road | the use of the road by vehicular traffic

Befall {m}; Befallensein {n}; Affektion {f} (mit etw.) [bot.] [med.]
affection (with sth.)

Befall {m}; Verseuchung {f} (mit etw.) [biol.] | Verwanzung {f} | Verlausung {f}
infestation (of sth.) | infestation of bugs | infestation of lice

befallen {adj} (mit)
seized with

Befallenheit {f}
affectedness

Befallsbereich {m} | Befallsbereiche {pl}
affected area; affection area | affected areas; affection areas

Befallsfähigkeit {f} (eines Krankheitserregers) [med.]
invasiveness (of a pathogenic agent)

Befallsgebiet {n} eines epidemischen Ausbruchs [med.]
area affected by an epidemic outbreak

Befallsgrad {m}; Befallsausdehnung {f}; Befallsextensität {f} [geh.] (eines Krankheitserregers) [med.]
extensity of invasion; extensiveness of invasion (of a pathogenic agent)

Befallsintensität {f}; Befallsauswirkungen {pl} (bei einem Krankheitserreger) [med.]
intensity of invasion (of a pathogenic agent)

befangen; gehemmt; unsicher {adj}
self-conscious

befassen; behandeln; umfassen {vt} | befassend; behandelnd; umfassend | befassen; behandelt; umfasst | sich mit etw. befassen; etw. behandeln | ein weites Feld umfassen
to cover | covering | covered | to cover sth. | to cover a wide field

Befehl {m}
mandamus

Befehl {m} zum außerplanmäßigen Halt; Haltbefehl {m}; Haltkarte {f} (Bahn)
stopping order (railway)

Befehl {m}; Gebot {n}; Kommando {n} | Befehle {pl} | einen Befehl erteilen
command | commands | to issue a command

befehlend {adv}
mandatorily

befehlend; herrisch; gebieterisch {adj}
imperative

Befehls-Ausführungszeit {f} [comp.]
execution time

Befehlsblock {m} (Bahn) [comp.] | Befehlsblöcke {pl}
control frame (railway) | control frames

Befehlscode {m}
opcode

Befehlsempfänger {m}
heeler

Befehlsfolge {f} | Befehlsfolgen {pl}
command sequence | command sequences

Befehlsform {f}; Imperativ {m} [ling.] | Befehlsformen {pl}; Imperative {pl}
imperative | imperatives

Befehlsgewalt {f}; Kommando {n} [mil.] | die Befehlsgewalt übernehmen; das Kommando übernehmen (über)
command | to take command (of)

Befehlshaber {m}; Führer {m} [mil.] | Befehlshaber {pl}; Führer {pl} | Führer Luftlandeoperation | Führer Luftlandkräfte
commander | commanders | airborne joint force commander | airborne force commander

befehlshaberisch; gebieterisch; herrisch; kategorisch; keinen Widerspruch duldend {adj} | in ihrer befehlshaberischen Art | ein gebieterischer Blick | im Befehlston | das kategorische Wegwischen dieser Bedenken als wilde Anschuldigungen
imperious; peremptory | in that peremptory way of hers | a peremptory glance | in a peremptory tone | the peremptory dismissal of these concerns as wild accusations

Befehlskette {f}; Weisungskette {f} | Befehlsketten {pl}; Weisungsketten {pl}
chain of commands | chains of commands

Befehlskonstante {f}; Literalkonstante {f}; Literaloperand {m}; Literal {n} [comp.]
self-defining constant; literal constant; literal operand; literal

Befehlslandeplatz {m}
airstrip

Befehlsnotstand {m} (Strafrecht)
superior orders

Befehlssatz {m}; Befehlsvorrat {m} [comp.] | Befehlssätze {pl}; Befehlsvorräte {pl}
instruction set | instruction sets

Befehlssatzarchitektur {f} [comp.] | Befehlssatzarchitekturen {pl}
instruction set architecture | instruction set architectures

Befehlsstand {m}; Befehlsstelle {f}; Gefechtsstand {m} [mil.] | Befehlsstände {pl}; Befehlsstellen {pl}; Gefechtsstände {pl} | fliegender Befehlsstand | luftbewegliche Befehlsstelle; luftbeweglicher Gefechtsstand [mil.] | vorgeschobener Gefechtsstand | Befehlsstelle des Einsatzleiters
command post | command posts | airborne command post | airborne battlefield command and control center /ABCCC/ [Am.] | advance command post | operation command post

Befehlstaktik {f} [mil.]
Directive Leadership; Command and Control; detailed-order tactics

Befehlsteil {m}; Anweisungsteil {m}; Kommandoteil {m} [ugs.] (Programmieren) [comp.] | Befehlsteile {pl}; Anweisungsteile {pl}; Kommandoteile {pl} | Anweisungsteil zu groß. (Fehlermeldung)
instruction part; statement part; command part (programming) | instruction parts; statement parts; command parts | Statement part too large. (error message)

Befehlsverknüpfung {f}; Parallelverarbeitung {f}
pipelining

Befehlsverweigerung {f}; Gehorsamsverweigerung {f} [mil.]
failure to obey orders; refusal to obey (military) orders; insubordination

Befehlszeile {f}; Kommandozeile {f}; Programmzeile {f}; Codierzeile {f} [comp.]
command line; instruction line; program line; coding line; line of code /LOC/

Befehlszeilenergänzung {f}; Tab-Vervollständigung {f} (Texteingabefunktion) [comp.]
command-line completion; tab completion (text input function)

Befehlszähler {m}
instruction counter

Befehlsübernahme {f}
staticizing

Befehls…
jussive

Befensterung {f}; Fensteranordnung {f} [arch.] [constr.]
fenestration; arrangement of windows

Befestigen {n}; Befestigung {f}; Festmachen {n} | neue Befestigung {f} | eine Schlaufe zur Befestigung am Gürtel
attachment | reattachment | a loop for attachment to a belt

befestigen {vt} | befestigend | befestigt
to mount | mounting | mounted

befestigen {vt} | befestigend | befestigt | befestigt
to fixate | fixating | fixated | fixates

befestigen; feststecken {vt} | befestigend; feststeckend | befestigt; festgesteckt | befestigt; steckt fest | befestigte; steckte fest
to pin | pinning | pinned | pins | pinned

befestigen; verstärken; verschanzen {vt} [mil.] | befestigend; verstärkend; verschanzend | befestigt; verstärkt; verschanzt | befestigt; verstärkt; verschanzt | befestigte; verstärkte; verschanzte | unbefestigt {adj}
to fortify | fortifying | fortified | fortifies | fortified | unfortified

Befestigung {f}
fastening

Befestigung {f}; Festigung {f} | Befestigungen {pl}; Festigungen {pl} | künstliche Befestigung
fortification | fortifications | artificial fortification

Befestigung {f}; Verankerung {f}; Klammer {f}
holdfast

Befestigung {f}; Verdichtung {f} (von etw.) (Straßenbau) [constr.] | Verdichtungspfahl {m} | Verpfählen zur Bodenbefestigung
consolidation (of sth.) (road building) | consolidation pile; injection pile | consolidation by piles; piling

Befestigungsanlage {f}; Festungsanlage {f}; Verteidigungsanlage {f}; Wehranlage {f} [constr.] [mil.] | Befestigungsanlagen {pl}; Festungsanlagen {pl}; Verteidigungsanlagen {pl}; Wehranlagen {pl}
fortification structure; defensive fortification | fortification structures; defensive fortifications

Befestigungsart {f} | Befestigungsarten {pl}
mounting method | mounting methods

Befestigungsblech {n} | Befestigungsbleche {pl}
mounting panel | mounting panels

Befestigungsbohrung {f} | Befestigungsbohrungen {pl}
anchor point | anchor points

Befestigungsbolzen {m} [techn.] | Befestigungsbolzen {pl}
mounting bolt | mounting bolts

Befestigungsbuchse {f} | Befestigungsbuchsen {pl}
mounting bushing | mounting bushings

Befestigungscomposite {f} (zur Befestigung einer Brücke o. ä. am Zahn) [med.]
luting agent

Befestigungselement {n} [techn.] | Befestigungselementen {pl}
fastening element | fastening elements

Befestigungsflansch {m} | Befestigungsflansche {pl}
mounting flange | mounting flanges

Befestigungskappe {f} [techn.] | Befestigungskappen {pl}
fixing cap | fixing caps

Befestigungsklemme {f} [techn.] | Befestigungsklemmen {pl}
fixing clamp | fixing clamps

Befestigungskonstruktion {f}
fastening construction

Befestigungslasche {f} (Stahlbau) [constr.] | Befestigungslaschen {pl}
mounting strap/plate/link; fixing strap/plate/link (structural steel engineering) | mounting straps/plates/links; fixing straps/plates/links

Befestigungslasche {f} | Befestigungslaschen {pl}
fixing strap | fixing straps

Befestigungsloch {n}; Montagebohrung {f} | Befestigungslöcher {pl}; Montagebohrungen {pl}
mounting hole; fixing hole | mounting holes; fixing holes

Befestigungsmaterial {n}
mounting material; fixing material

Befestigungsmutter {f} [techn.] | Befestigungsmuttern {pl}
clamp nut; securing nut; fixture nut | clamp nuts; securing nuts; fixture nuts

Befestigungsniet {m} | Befestigungsnieten {pl}
pushfit rivet | pushfit rivets

Befestigungsplatte {f} | Befestigungsplatten {pl}
connection plate; mounting plate | connection plates; mounting plates

Befestigungspunkt {m} | Befestigungspunkte {pl}
fastening point | fastening points

Befestigungsring {m} [techn.] | Befestigungsringe {pl}
fixing ring | fixing rings

Befestigungssatz {m}
fastening set

Befestigungsscheibe {f} [techn.] | Befestigungsscheiben {pl}
lock washer | lock washers

Befestigungsschelle {f} [techn.] | Befestigungsschellen {pl}
mounting clip | mounting clips

Befestigungsschiene {f} | Befestigungsschienen {pl}
fastening bar; fixing rail | fastening bars; fixing rails

Befestigungsschraube {f} [techn.] | Befestigungsschrauben {pl}
clamping bolt; fastening screw | clamping bolts; fastening screws

Befestigungsstift {m} [techn.] | Befestigungsstifte {pl}
boardlock | boardlocks

Befestigungsstrebe {f} [techn.] | Befestigungsstreben {pl}
fastening strut | fastening struts

Befestigungstechnik {f}
fastening technology

Befestigungsteil {n} [techn.] | Befestigungsteile {pl}
fixing part | fixing parts

Befestigungsvorrichtung {f} [techn.] | Befestigungsvorrichtungen {pl}
fastening device | fastening devices

Befestigungsvorrichtung {f}; Spannvorrichtung {f} [techn.] | Befestigungsvorrichtungen {pl}; Spannvorrichtungen {pl}
fastening device; fastening fixture; fastening arrangement | fastening devices; fastening fixtures; fastening arrangements

Befestigungswerkzeug {n} [techn.] | Befestigungswerkzeuge {pl}
fastening device | fastening devices

Befestigungswinkel {m}; Haltewinkel {m} (Stahlbau) [constr.] | Befestigungswinkel {pl}; Haltewinkel {pl}
mounting bracket; fixing bracket; fixing angle; clip angle (structural steel engineering) | mounting brackets; fixing brackets; fixing angles; clip angles

Befestigungswulst {f} (Ventil)
indicator ring (valve)
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Befestungsvorrichtung {f} | Befestungsvorrichtungen {pl}
fixture device; affixation device [Am.] | fixture devices; affixation devices

befeuchten {vt} | befeuchtend | befeuchtet | er/sie befeuchtet
to humidify | humidifying | humidified | he/she humidifies

befeuchten; anfeuchten {vt} | befeuchtend; anfeuchtend | befeuchtet; angefeuchtet
to dampen | dampening | dampened

befeuchten; anfeuchten; benetzen; netzen {vt} | befeuchtend; anfeuchtend; benetzend; netzend | befeuchtet; angefeuchtet; benetzt; genetzt | er/sie befeuchtet | ich/er/sie befeuchtete
to moisten; to dampen; to damp; to wet | moistening; dampening; damping; wetting | moistened; dampened; damped; wetted | he/she moistens | I/he/she moistened

befeuchten; Feuchtigkeit zuführen {v} | befeuchtend | befeuchtet | er/sie befeuchtet
to moisturize [eAm.]; to moisturise [Br.] | moisturizing; moisturising | moisturized; moisturised | he/she moisturizes

Befeuchter {m}; Anfeuchter {m}
moistener

Befeuchter {m}; Luftbefeuchter {m}; Befeuchtungsgerät {n} | Befeuchter {pl}; Luftbefeuchter {pl}; Befeuchtungsgeräte {pl}
humidifier; moisturizer; moisturiser | humidifiers; moisturizers; moisturisers

Befeuchtung {f}; Befeuchtigung {f}; Anfeuchtung {f} | Be- und Entfeuchtung der Luft
humidification; moisturization [eAm.]; moisturisation [Br.] | air humidification and dehumidification

Befeuchtungsmaschine {f}; Anfeuchtungsmaschine {f}; Anfeuchter {m} [textil.] | Befeuchtungsmaschinen {pl}; Anfeuchtungsmaschinen {pl}; Anfeuchter {pl}
damping machine; moistening apparatus; moistener; humidifying machine; humidifier; wetting machine; wetting and damping machine | damping machines; moistening apparatuses; moisteners; humidifying machines; humidifiers; wetting machine; wetting and damping machines

Befeuchtungswasser {n} [techn.]
humidification water

Befeuerung {f} [aviat.] [naut.]
beaconing

Befeuerung {f}; Feuer {n} (Flugsicherung) [aviat.] | allseitig strahlende Feuer | Aufsetzzonenbefeuerung {f} | Begrenzungsfeuer {n} | Doppelreihenbefeuerung {f} | Unterflurbefeuerung {f}; Unterflurfeuer {n}
lights; lighting | omnidirectional lights | touchdown zone lights | aviation marker lights; marker lights; aviation marker lighting | double-row lighting | flush lights; inset lights

Befeuerungsanlage {f} [aviat.] | Befeuerungsanlagen {pl}
lighting system | lighting systems

Beffchen {n} (Halsbinde mit zwei herabhängenden Streifen bei Amtstrachten) [textil.]
bands (collar with two hanging strips as part of official attires)

Befiederung {f}; Gefieder {n}; Federkleid {n} [ornith.] | gesperbertes Gefieder
feathering; feathers; plumage | speckled feathers

Befinden {n}
(state of) health

befindlich {adj}
sited

Befindlichkeit {f} | Befindlichkeiten {pl}
sensitivities | sensitivities

befingern {vt} | befingernd | befingert
to finger | fingering | fingered

Befischung {f}
harvesting (fish)

beflaggen {vt} | beflaggend | beflaggt
to flag | flagging | flagged

beflaggt {adj}
flagged {adj}

beflecken {vt} | befleckend | befleckt
to tarnish | tarnishing | tarnished

beflecken {vt} | befleckend | befleckt | befleckt | befleckte
to maculate | maculating | maculated | maculates | maculated

beflecken {vt} | befleckend | befleckt | befleckt | befleckte
to speckle | specking | speckled | speckles | speckled

beflecken; bespritzen {vt} | befleckend; bespritzend | befleckt; bespritzt
to spot | spotting | spotted

beflecken; verunstalten {vt} | befleckend; verunstaltend | befleckt; verunstaltet | befleckt; verunstaltet | befleckte; verunstaltete
to blemish | blemishing | blemished | blemishes | blemished

befleckt; angeschlagen {adj} (Ruf)
tarnished

Befleckung {f}; Beschmutzung {f}
maculation

Beflocken {n}; Veloutieren {n} [techn.]
flock coating; flocking; dry coating

Beflockung {f} [textil.]
flocking

Beflockungsanlage {f} [chem.] [techn.] | Beflockungsanlagen {pl}
flocking system | flocking systems

Beflockungsmaschine {f} [chem.] [techn.] | Beflockungsmaschinen {pl}
flocking machine | flocking machines

Beflockungsmaterial {n} [chem.] [techn.]
flocking material

Beflockungstechnik {f} [techn.]
flocking technology

befolgen {vt} (Rat) | befolgend | befolgt | Befolge meinen Rat!
to take | taking | taken | Take my advice!

Befolgungsgrad {m}; Umsetzungsgrad {m}; Adhärenz {f} (bei medizinischen Maßnahmen) [med.]
adherence (to medical regimes)

Befrachter {m} [transp.] | Befrachter {pl}
freighter; shipper | freighters; shippers

Befrachtungsvertrag {m}
affreightment

Befrager {m}; Befragerin {f}; Interviewer {m}; Interviewerin {f} | Befrager {pl}; Befragerinnen {pl}; Interviewer {pl}; Interviewerinnen {pl}
interviewer | interviewers

Befragte {m,f}; Befragter; Auskunftsperson {f} (Umfrage) | Befragten {pl}; Befragte; Auskunftspersonen {pl}
respondent; answerer (survey) | respondents; answerers

Befragte {m,f}; ein Befragter; eine Befragte | die Befragten {pl}
interviewee | interviewees

Befragung {f}
consultation; consult

Befragung {f} einer Person zur Erkenntnisgewinnung (nach einem Einsatz/einschneidenden Erlebnis usw.)
debriefing of a person

Befragung {f} von Zeitzeugen [hist.]
oral history interviewing

Befragung {f}; Erhebung {f} | Befragungen {pl}; Erhebungen {pl}
inquiry | inquiries

Befragung {f}; Interview {n}; Gespräch {n} | Befragungen {pl}; Interviews {pl}; Gespräche {pl} | explorative Befragung | Fernsehinterview {n} | gelenktes Interview | kurzes Interview auf dem Gang; kurzes Interview im Foyer | ein Interview mit dem Präsidenten | ein Interview führen | einem Journalisten ein Interview geben
interview | interviews | explorative interview | TV interview; television interview | guided interview | doorstop interview; doorstop [Austr.] | an interview with the President | to conduct an interview | to give an interview to a journalist

Befragung {f}; Verhör {n}
interrogation

Befragung {f}; Vernehmung {f}; Einvernahme {f} [Ös.] | Befragungen {pl}; Vernehmungen {pl}; Einvernahmen {pl} [Ös.] | kontradiktorische Vernehmung/Einvernahme [Ös.] (eines Zeugen im Strafverfahren) [jur.]
questioning | questionings | adversary questioning (of a witness in a criminal trial)

befreien {vt} (von) | befreiend | befreit
to deliver (from) | delivering | delivered

befreien {vt} (von; aus) | befreiend | befreit | befreit | befreite
to extricate (from) | extricating | extricated | extricates | extricated

befreien {vt} | befreiend | befreit | befreit | befreite
to loose | loosing | loosed | looses | loosed

befreien; entbinden (von) {vt} | befreiend; entbindend | befreit; entbunden
to dispense (from) | dispensing | dispensed

befreien; erlösen; herausholen {vt} (aus) | befreiend; erlösend; herausholend | befreit; erlöst; herausgeholt
to disembarrass (from) | disembarrassing | disembarrassed

befreien; freilassen (von) {vt} | befreiend; freilassend | befreit; freigelassen
to free (from) | freeing | freed

befreien; in Freiheit setzen; (vorzeitig) entpflichten {vt} | befreiend | befreit
to enfranchise; to affranchise [obs.] | enfranchising; affranchising | enfranchised; affranchised

Befreier {m} [pol.] | Befreier {pl} | Befreier der Sklaven
liberator | liberators | liberator of the slaves

Befreier {m} | Befreier {pl}
deliverer | deliverers

Befreier {m} | Befreier {pl}
emancipator | emancipators

befreit {adj} | ausgesonderte Räume (Schiff)
exempt | exempted spaces (ship)

befreit {adj} | sich befreit fühlen
relieved | to feel relieved

Befreiung {f} (einer Person) | Befreiungen {pl}
liberation; setting at liberty; setting free (of a person) | liberations

Befreiung {f} (von einer Verpflichtung, Haftung) [adm.]
release; discharge dispensation; exoneration

Befreiung {f}; Bergung {f}; Freilegung {f} (z. B. aus Unfallauto)
extrication

Befreiung {f}; Errettung {f}; Rettung {f} (von etw.)
deliverance (from sth.)

Befreiungsaktion {f} [mil.] | Befreiungsaktionen {pl}
liberation operation | liberation operations

Befreiungsbewegung {f} [pol.] | Befreiungsbewegungen {pl}
liberation movement | liberation movements

Befreiungsfront {f} [pol.]
liberation front

Befreiungsmechanismus {m} [adm.]
exemption mechanism

Befreiungsschuss {m}; Befreiungsschlag {m} (Ballsport) [sport]
clearance kick; clearance (ball sports)

Befreiungstheologe {m} [relig.] | Befreiungstheologen {pl}
liberation theologian | liberation theologians

Befreiungstheologie {f} [relig.]
liberation theology

Befreiungszimmer {n} (Ort eines Befreiungsspiels)
escape room (escape game location)

befremdend; befremdlich {adj}
strange

befremdend; befremdlich; unangenehm; peinlich {adj}
disconcerting

befreundet sein {v}
to be friends

befreundete Firma {f} [econ.] [soc.]
business connection

befriedet {adj}
pacified {adj}

befriedigen; zufriedenstellen {vt} | befriedigend; zufriedenstellend | befriedigt; zufriedengestellt | befriedigt; stellt zufrieden | befriedigte; stellte zufrieden | Gott gefallen; Gott wohlgefällig sein [geh.] [relig.] | Erst sein Rücktritt würde die Anleger zufriedenstellen.
to satisfy | satisfying | satisfied | satisfies | satisfied | to satisfy God | Nothing less than his resignation would satisfy investors.

befriedigen; zufriedenstellen {vt} | befriedigend; zufriedenstellend | befriedigt; zufriedengestellt | befriedigt; stellt zufrieden | befriedigte; stellte zufrieden | sich selbst befriedigen
to gratify | gratifying | gratified | gratifies | gratified | to gratify oneself

befriedigend {adj}
contenting

befriedigend {adj}
pleasable

befriedigend {adj}
satisfactory

befriedigend {adj} | nicht zu befriedigen
satisfiable | unsatisfiable

befriedigend {adv}
satisfyingly

befriedigend; lohnend {adj} | eine lohnende Erfahrung | eine lohnende Investition | eine dankbare Aufgabe
rewarding | a rewarding experience | a rewarding investment | a rewarding work

befriedigt {adj}
contented

Befriedigung {f} [psych.] | sexuelle Befriedigung | aufgeschobene Befriedigung / Bedürfnisbefriedigung / Belohnung | Spaßorientierte Leute erwarten unmittelbare Bedürfnisbefriedigung. | Das ist reine Selbstbefriedigung. [übtr.]
gratification | sexual gratification | deferred / delayed gratification | Fun-orientated people expect instant need-gratification. | This is pure self-gratification.

Befriedigung {f} | Befriedigungen {pl}
satisfaction | satisfactions

befriedigungsfähig {adj}
appeasable

Befriedung {f} (von etw.) [pol.]
pacification (of sth.); restoration of peace

Befriedungsverhalten {n}
appeasement behavior [Am.]; appeasement behaviour

befristet {adj} (Vertrag; Genehmigung)
of limited duration (contract; permit)

befristet {adj} | befristetes Visum | auf drei Jahre befristeter Vertrag | auf drei Monate befristet sein
temporary; fixed-term | temporary visa | three-year fixed-term contract | to be valid for three month

befristet; begrenzt {adv}
terminably

befristet; zeitlich begrenzt; kündbar {adj} | jederzeit kündbar | kündbarer Vertrag | Miete/Pacht mit halbjähriger Kündigung | jederzeit kündbarer Angestellter
terminable | terminable at will; terminable at call | terminable contract | tenancy terminable by half a year's notice | terminable-at-will employee

Befristung {f}
setting of a time limit; limitation

befruchtbar {adj}
pregnable

befruchten {vt} [biol.] | befruchtend | befruchtet | befruchtet | befruchtete
to fertilize [eAm.]; to fertilise [Br.] | fertilizing; fertilising | fertilized; fertilised | fertilizes; fertilises | fertilized; fertilised

befruchten {vt} | befruchtend | befruchtet | befruchtet | befruchtete
to fecundate | fecundating | fecundated | fecundates | fecundated

befruchten {vt} | befruchtend | befruchtet | befruchtet | befruchtete
to fructify | fructifying | fructified | fructifies | fructified

befruchten; besamen; inseminieren {vt} | befruchtend; besamend; inseminierend | befruchtet; besamt; inseminiert | befruchtet; besamt; inseminiert | befruchtete; besamte; inseminierte | künstlich befruchten
to inseminate | inseminating | inseminated | inseminates | inseminated | to inseminate artificially

befruchtet {adj} (Ei usw.) [biol.]
fertile (egg etc.)

befruchtet; einen Embryo enthaltend {adj} [med.] [zool.]
embryonate

Befruchtung {f}; Besamung {f}; Fekundation {f}; Insemination {f} [agr.] [bot.] [med.] [zool.] | künstliche Befruchtung [med.]
fertilization; fertilisation [Br.]; insemination [zool.] [med.]; impregnation [zool.] [med.]; fecundation [archaic] | in vitro fertilization; in vitro fertilisation [Br.]

Befruchtung {f}; Fertilisation {f}; Insemination {f} [med.] | künstliche Befruchtung; assistierte Reproduktion
fertilization; fertilisation [Br.]; insemination | artificial insemination /AI/; assisted reproductive technology /ART/

Befräsen {n} von Drahtbarren (Metallurgie) [techn.]
scalping (metallurgy)

Befugnis {f}, ein Rechtsverhältnis (bei Eintreten eines bestimmten Umstands) zu beenden [jur.]
power of termination

Befugnis {f}; Gewalt {f} (in Zusammensetzungen) [adm.] | Befugnis zum Abschluss von Verträgen | Betretungsbefugnis {f} | Entscheidungsbefugnis {f}; Entscheidungsgewalt {f}; Entscheidungsmacht {f} | Vertretungsbefugnis {f} | weitgehende Polizeibefugnisse | die Vertretungsbefugnis für jdn. haben | die Entscheidungsbefugnisse an jdm. delegieren | seine Befugnisse überschreiten
authority; authorization; power | treaty-making power | power of entry | decision-making authority; authority to decide; power of decision | power of representation | strong police powers | to have the authority to represent sb. | to delegate decision authority to sb. | to overstep your authority

Befund {m}; Befundbericht {m} (schriftliches Untersuchungsergebnis) [med.] | Befunde {pl}; Befundberichte {pl} | ärztlicher Befund | Herzkatheterbefund {m} | Herz-Ultraschallbefund {m} | Befund des Krankenhauses | Befund des behandelnden Arztes
medical report; findings report | medical reports; findings reports | doctor's report; medical report | cardiac catheter report; cardiovascular catheterization report | echocardiography report | clinical report | report of the physician in charge

Befund {m}; Untersuchungsergebnis {n} (Diagnose) [med.] | Befunde {pl}; Untersuchungsergebnisse {pl} | ohne Befund /o. B./; Negativbefund {m} | Zufallsbefund {m}; Nebenbefund {m}
findings; result; results | findings; results | negative; results negative; negative result | incidental finding; chance finding; secondary finding; auxiliary finding

Befunddokumentation {f} [med.]
medical documentation

Befundung {f} (Auswertung eines Testergebnisses) [med.] | Befundungen {pl} | Röntgenbildbefundung {f}
appraisal (of a test result) | appraisals | appraisal of X-ray picture

Befundung {f} (Automobilindustrie) [techn.]
finding

Befundungsstation {f} [med.] | Befundungsstationen {pl}
diagnostic station | diagnostic stations

befähigen; kennzeichnen; auszeichnen {vt} | befähigend; kennzeichnend; auszeichnend | befähigt; gekennzeichnet; ausgezeichnet | vorgestelltes Produkt; empfohlenes Produkt
to feature | featuring | featured | featured product

Befähigung {f}; Eignung {f} | Befähigungen {pl}; Eignungen {pl} | berufsqualifizierender Abschluss | Anerkennung von Berufsqualifikationen | seine Befähigung nachweisen
qualification | qualifications | qualification to enter a profession | recognition of professional qualifications | to establish/prove one's qualification

Befähigungsnachweis {m} (Kategorie)
proof of one's qualification

Befähigungsnachweis {m}; Sachkundenachweis {m} (Urkunde) | Befähigungsnachweise {pl}; Sachkundenachweise {pl} | Anerkennung von fremden Befähigungsnachweisen
certificate of qualification; certificate of competence; certificate of proficiency | certificates of qualification; certificates of competence; certificates of proficiency | recognition of foreign qualifications

Befähigungszeugnis {n} | Befähigungszeugnisse {pl}
certificate of competency; certificate of competence | certificates of competency; certificates of competence

Befähigungsüberprüfung {f} | Befähigungsüberprüfungen {pl}
proficiency check | proficiency checks

befördern; transportieren {vt} | befördernd; transportierend | befördert; transportiert
to ferry | ferrying | ferried

befördern; transportieren {vt} | befördernd; transportierend | befördert; transportiert
to cart | carting | carted

befördert werden {v}
to get promotion

Beförderung {f} (im Beruf) | Beförderung zu einem höheren Dienstgrad
promotion (in careers) | promotion to a higher rank

Beförderung {f} | Beförderungen {pl}
preferment | preferments

Beförderung {f}; Berufung {f}
elevation

Beförderung {f}; Förderung {f}; Umsetzung {f}; Verwirklichung {f} (einer guten Sache) [soc.] | Kulturförderung {f} | Verein zur Förderung der Sozialarbeit | für die Zwecke von; zwecks | für die Umsetzung eines Abkommens | um beruflich weiterzukommen | im Sinne der Chancengleichheit | zur Verwirklichung des Tatbestands
promotion; furtherance; advancement (of a good cause) | cultural promotion; culture promotion; promotion of culture | Association for the furtherance of social work | in (the) furtherance of | in furtherance of an agreement | in (the) furtherance of my/his/her/their career | in (the) furtherance of equal opportunities | in (the) furtherance of the offence/crime

Beförderung {f}; Transport {m} (von etw.) [transp.] | Busbeförderung {f}; Bustransport {m} | Güterferntransport {m}; Ferntransport {m} | Lufttransport {m}; Luftverlastung {f} (Kurzstrecken) | Massenbeförderung {f}; Massentransport {m} | Schiffstransport {m} | Sondertransport {m} | die Beförderung auf der Straße | Güterfernverkehr {m} | innerwerklicher Transport | Beförderung von Kernmaterial auf See | Anforderungen des modernen Transports
conveyance; carriage [Br.]; freightage; haulage; hauling; transport; transportation [Am.] (of sth.) | bus transport | long-haul carriage | air transport; air transportation [Am.]; carriage by air; airlift | mass transport; mass transportation [Am.] | ship transport | special transport; special transportation | road conveyance; road haulage; road transport/transportation; trucking [Am.]; truckage [Am.] | long-haul transport [Br.]/transportation [Am.]; long haul | in-plant transportation | maritime carriage of nuclear material | requirements of modern transport

Beförderungsart {f} (Personenbeförderung im öffentlichen Raum) [transp.] | Beförderungsarten {pl}
form of transport [Br.]; form of transporation [Am.] (passenger traffic in public areas) | forms of transport; forms of transporation

Beförderungsbedingungen {pl}
conditions of carriage

Beförderungsentgelt {n}
delivery fee

Beförderungsentgelt {n}
fare

Beförderungserschleichung {f} [adm.]; Schwarzfahren {n} [transp.] | Strafe wegen Schwarzfahrens
travelling without a valid ticket; fare evasion; fare dodging; ticket evasion | penalty for fare evasion

Beförderungsklasse {f}
class of carriage

Beförderungskosten {pl}; Transportkosten {pl}
haulage; transport cost(s)

Beförderungsmittel {n}; Transportmittel {n} [transp.] | Erntetransportmittel {n}
means of transport [Br.]; means of transportation [Am.]; conveyance [formal]; conveying means [Br.] | crop conveying means; crop transporting means

Beförderungsstrecke {f}; Fahrstrecke {f}; Strecke {f}; Laufweg {m}; Lauf {m}; Route {f} (Personenbeförderung im öffentlichen Raum) [transp.] | Beförderungsstrecken {pl}; Fahrstrecken {pl}; Strecken {pl}; Laufwege {pl}; Läufe {pl}; Routen {pl} | die Fahrstrecke eines Busses
journey route; run route; trip route; route (passenger traffic in public areas) | journey routes; run routes; trip routes; routes | the route of a bus

Beförderungssystem {n}; Transportsystem {n} [transp.] | Beförderungssysteme {pl}; Transportsysteme {pl}
transport system [Br.]; transportation system [Am.] | transport systems; transportation systems

Beförderungszyklus {m} | Beförderungszyklen {pl}
haulage cycle | haulage cycles

befühlen; betasten {vt} | befühlend; betastend | befühlt; betastet | befühlt; betastet | befühlte; betastete
to finger | fingering | fingered | fingers | fingered

Befüllgerät {n}; Füllgerät {n}; Befüllaggregat {n} [techn.] | Befüllgeräte {pl}; Füllgeräte {pl}; Befüllaggregate {pl} | Ölbefüllgerät {n}; Ölfüllgerät {n}; Ölbefüllaggregat {n}
filling device; filler | filling devices; fillers | oil filling device; oil filler

Befüllglocke {f} (Reifenmontage) [techn.]
inflation bell (tyre/tire fitting)

befürchten, dass … {vt} | Ich befürchte, dass es Schwierigkeiten geben wird.
to be afraid of sth. | I'm afraid there will be problems.

Befürchtung {f}; Besorgnis {f}; Sorge {f} (wegen etw.) [psych.] | jdm. Angst machen; jdm. Sorgen machen | in ängstlicher Erwartung von etw. | die Ereignisse mit wachsender Besorgnis beobachten | Es macht sich die Sorge breit, dass die Zeit steigender Aktienkurse vorbei sein könnte. | Sie macht sich Sorgen wegen der Operation.
anxiety (about/over sth.); apprehension (about/at/for a future event) | to cause sb. anxiety | in apprehension of sth. | to watch the events with growing apprehension | There is growing apprehension that the time for rising share prices may have passed. | She has apprehensions about the surgery.

Befürchtung {f}; Sorge {f} | Befürchtungen aufkommen lassen | Es gibt Befürchtungen, dass …
fear | to raise fears | There are fears that …

Befürworter {m}
advocator

Befürworter {m}
interventionist

Befürworter {m} | Befürworter {pl}
supporter | supporters

Befürworter {m}; Befürworterin {f}; Verfechter {m}; Verfechterin {f} | Befürworter {pl}; Befürworterinnen {pl}; Verfechter {pl}; Verfechterinnen {pl}
proponent | proponents

Befürwortung {f}
support

begabt (mit)
endowed (with)

begabt {adj}
dowered

begabt {adj} | begabte Kinder
gifted | gifted children

begabt {adv}
aptly

begabt {adv}
giftedly

begabt; geeignet {adj}
apt

begabt; stark {adj} (in)
good at

begabt; talentiert {adj} | begabter; talentierter | am begabtesten; am talentiertesten | hochbegabt; hochtalentiert
talented | more talented | most talented | highly talented

begabt; talentvoll; begnadet {adj} | begabter; talentvoller | am begabtesten; am talentvollsten | ein begabter Musiker; ein begnadeter Musiker
gifted; divinely gifted | more gifted | most gifted | a gifted musician

Begabte {m,f}; Begabter | Begabten {pl}; Begabte
talented person; talented man; talented woman; gifted person; gifted man; gifted woman | talented persons; talented men; talented women; gifted persons; gifted men; gifted women

Begabtenförderung {f}
promotion of gifted students; scholarship system; (provision of) scholarships for outstanding pupils or students

Begabung {f}; Befähigung {f}; Fähigkeit {f} | Begabungen {pl}; Befähigungen {pl}; Fähigkeiten {pl}
aptitude | aptitudes

Begabung {f}; Begabtheit {f}; Talentiertheit {f} | Hochbegabung {f}
giftedness | intellectual giftedness

Begabung {f}; Fähigkeit {f}; Vermögen {n} | Begabungen {pl}; Fähigkeiten {pl}
faculty | faculties

Begabung {f}; Talent {n}
vocation

Begasung {f} (von etw.)
gassing; treatment with gas (of sth.)

Begasungsdauer {f} [chem.]
duration of exposure

Begasungsdosis {f} [agr.]
fumigation dosage

Begasungskammer {f} [agr.] | Begasungskammern {pl}
fumigation chamber | fumigation chambers

Begasungsküvette {f} [agr.] | Begasungsküvetten {pl}
fumigation cuvette | fumigation cuvettes

Begasungsmittel {n} (Schädlingsbekämpfung) | Begasungsmittel {pl}
fumigant (pest control) | fumigants

Begattung {f}
copulation

begebbares Wertpapier {n}; übertragbares Wertpapier {n} (Börse) [fin.]
negotiable instrument; instrument (stock exchange)

Begebe dich nicht in die Höhle des Löwen.
Never beard a lion.

Begebenheit {f}
incident

Begebenheit {f}
occurrence; event

Begebungskonsortium {n}; Emissionskonsortium {n}; Platzierungskonsortium {n} (Börse) [fin.] | Begebungskonsortien {pl}; Emissionskonsortien {pl}; Platzierungskonsortien {pl}
issuing group; issuing syndicate (stock exchange) | issuing groups; issuing syndicates

Begebungsmethode {f}; Emissionsmethode {f}; Emissionstechnik {f} (Börse) [fin.] | Begebungsmethoden {pl}; Emissionsmethoden {pl}; Emissionstechniken {pl}
issuing method (stock exchange) | issuing methods

Begebungssstruktur {f}; Emissionsstruktur {f} (Börse) [fin.] | Begebungssstrukturen {pl}; Emissionsstrukturen {pl}
issuance structure; issue structure (stock exchange) | issuance structures; issue structures

begegnen; treffen auf (Fehler; Schwierigkeiten); stoßen auf {vi} | begegnend; treffend; stoßend | begegnet; getroffen; gestoßen | begegnet; trifft auf; stößt auf | begegnete; traf auf; stieß auf | auf Probleme/Widerstand stoßen | in Gefahr geraten | Ich stieß auf verschiedene Probleme.
to encounter {vi} | encountering | encountered | encounters | encountered | to encounter difficulties/resistance | to encounter danger | I encountered various problems.

Begegnung {f} (mit jdm./etw. / zwischen jdm./etw.) | die kurze Begegnung / das kurze Aufeinandertreffen zweier ehemaliger Schulkollegen | die flüchtige Begegnung zwischen zwei Molekülen; das flüchtige Aufeinandertreffen von zwei Molekülen | eine zufällige Begegnung mit einem Fremden | das Auftreten eines Verdächtigen polizeilich wahrnehmen | Dort hatten wir eine Begegnung mit einem großen Leoparden.
encounter (with sb./sth. / between sb./sth.) | the brief encounter of two former schoolmates | the fleeting encounter between two molecules | a chance encounter with a stranger | to report the police encounter with a suspect | This is where we had an encounter with a big leopard.

Begegnungspädagogik {f}
intercultural encounter programmes

Begegnungszone {f} (im Straßenverkehr) [auto]
shared street space; shared space

begehbar {adj} | Ist es begehbar? | Der Fußboden ist bereits begehbar. | Der Wanderweg ist das ganze Jahr hindurch begehbar.
walkable | Can you walk on it? | The floor is already walkable. | The hiking trail is walkable throughout the year.

begehbar; befahrbar; passierbar; überwindbar {adj} (Straßenverkehr)
negotiable (road traffic)

Begehbarkeit {f} | bedingte Begehbarkeit | Begehbarkeit der Decke
accessibility | limited accessibility | ceiling accessibility

Begehkomfort {m} (Teppich) [textil.]
walking comfort (carpet)

Begehplanke {f} [constr.] | Begehplanken {pl}
walkway plank; walk plank | walkway planks; walk planks

Begehren {n}; Begierde {f}; Begier {f}; Drang {m} | sexuelles Begehren | brennende Begierde
desire; longing | sexual desire | consuming desire

begehrenswert {adj}
covetable

begehrenswert; wünschenswert; erstrebenswert {adj} | begehrenswerter | am begehrenswertesten
desirable | more desirable | most desirable

Begehrlichkeit {f}
concupiscence

Begehrlichkeit {f}
velleity

Begehrlichkeit {f}; Gierigkeit {f}
greediness

Begehrlichkeit {f}; Habsucht {f}
covetousness

begehrt; gefragt; gesucht {adj} | sehr begehrt; sehr gefragt | begehrteste; meistgefragt; meistgesucht | heißbegehrt sein
sought; sought-after; sought-for | much sought-after | most sought-after | to be much sought after

begehrt; Traum… {adj} | eine Traumrolle in einer Fernsehserie ergattern | das Gerangel um die begehrten Posten
plum [coll.] | to land a plum role in a TV series | the jockeying for the plum jobs

Begehrtheit {f}; Erwünschtheit {f}
desirability

Begehung {f} (einer Feier usw.) [relig.] [soc.] | die rituelle Begehung des Sabbat | die Begehung des Frühlingsfestes in China
observance (of a ceremony etc.) | the ritual observance of the Sabbath | the Chinese people's observance of Spring Festival

Begehung {f} einer Straftat; Begehen {n} einer Straftat
commission of a criminal offence

Begehungshorizont {m}
occupation layer

begeistern {vt} (durch) (Publikum) | begeisternd | begeistert
to delight (with) | delighting | delighted

begeistern {vt} | begeisternd | begeistert | Das Spiel haut/reißt einem nicht vom Sessel. | Das Essen war keine Offenbarung.
to inspire; to fill with enthusiasm | inspiring; filling with enthusiasm | inspired; filled with enthusiasm | The game is not exactly inspiring. | The meal was not exactly inspiring.

begeisternd; mitreißend {adj}
zestful

begeistert sein; sich begeistern; schwärmen {vi} (für) | begeistert seiend; sich begeisternd; schwärmend | begeistert gewesen; sich begeistert; geschwärmt
to enthuse (about; over) | enthusing | enthused

begeistert sein; stolz sein; froh sein {v}
to be elated

begeistert {adj}
zesty; zestful

begeistert {adj}
rapturous {adj}

begeistert; enthusiastisch {adv}; mit Begeisterung
enthusiastically

begeistert; leidenschaftlich; eifrig {adj} | etw. gern tun | wenig Lust dazu haben | nicht gerade begeistert von etw. sein | Sie will unbedingt gewinnen. | Er war nicht besonders scharf darauf, das Stück zu sehen. | Meine Eltern wollen unbedingt, dass ich aufs College gehe.
keen | to be keen on doing sth. | not to be keen on it | not to be keen on sth. | She's really keen to win. | He was not particularly keen to see the play. | My parents are very keen on my going to college.

begeisterter Anhänger {m}; Fan {m}; Liebhaber {m}; Kenner {m}
aficionado; addict

Begeisterung {f}
exaltation

Begeisterung {f}
rapturousness

Begeisterung {f}
verve

Begeisterung {f} für Altertümer
antiquarianism

Begeisterung {f}; Hochgefühl {n}
exaltation [formal]

Begeisterung {f}; Schwung {m}; Eifer {m}; Enthusiasmus {m}; Verve {f} [geh.] [psych.] | Fußballbegeisterung {f} | Welle der Begeisterung | mit neuem Schwung | mit großem Elan
enthusiasm; verve; gusto | football enthusiasm | wave of enthusiasm | with renewed enthusiasm | with great verve/gusto

Begeisterung {f}; Überschwang {m}
ardour [Br.]; ardor [Am.]

begeisterungsfähig {adj} | begeisterungsfähig sein (Person)
able to get enthusiastic; able to show one's enthusiasm | to be prone to enthusiasm (person)

Begeisterungsfähigkeit {f} [psych.]
enthusiasm; surgency

Begeisterungssturm {m} | Begeisterungsstürme {pl}
storm/wave of enthusiasm | storms/waves of enthusiasm

Begichtungsanlage {f} (zur Zuführung von u. a. Eisenerz in den Hochofen) [techn.] | Begichtungsanlagen {pl}
charging system | charging systems

Begierde {f}
appetency

Begierde {f}
avidness

Begierde {f} | Begierden {pl}
avidity | avidities

Begierde {f}; Gier {f} (nach)
cupidity (for)

begierend {adv}
cravingly

begierig {adv}
desirously

begierig {adv}
avidly

begierig; gierig; begehrlich; mit großem Verlangen {adv}
graspingly; greedily; covetously

Begierigkeit {f}
desirousness

Begießen {n}; Besprengen {n}
perfusion

begießen; Wasser schütten; wässern {vt} | begießend; Wasser schüttend; wässernd | begossen; Wasser geschüttet; gewässert | begießt | begoss
to dowse; to douse | dowsing; to dousing | dowsed; doused | dowses; douses | dowsed; doused

Beginn {m} des Versicherungsschutzes; Versicherungsbeginn {m} | Jahr des Versicherungsbeginns
inception of insurance cover [Br.] / coverage [Am.]; commencement of the insurance policy | policy year

Beginn {m}; Anfang {m} (in festen Wendungen) | zu Beginn / am Anfang seiner Laufbahn | Sie stellte schon zu Beginn klar, dass … | Es hat von Anfang an Schwierigkeiten mit der Software gegeben.
outset (in set phrases) | at the outset of his career | She made it clear at the outset that … | There have been problems with the software from the outset.

Beginn {m}; Anfang {m}; Anbruch {m}; Einführung {f}
advent

Beginn {m}; Anfang {m}; Inkrafttreten {n} | Inkrafttreten des Vertrages (Versicherung)
inception | inception of the policy

Beginn {m}; Anfang {m}; Start {m} [ugs.]; Auftakt {m} | am Anfang | ganz am Anfang | von Anfang bis Ende | Anfang des Jahres | Anfang nächsten Jahres | Anfang des Monats | Anfang Mai | zum Wochenauftakt | Das war der Auftakt zu einem Krieg.
beginning; start | at the start | at the very beginning | from beginning to end | at the beginning of the year; at the start of the year | at the beginning / start of next year | at the beginning of the month; at the start of the month | at the beginning of May; at the start of May | at the start of the week | It marked the beginning of a war.

beginnen; anfangen; einsetzen (Ereignis); starten [ugs.] {vi} | beginnend; anfangend; einsetzend; startend | begonnen; angefangen; eingesetzt; gestartet | es begönne (begänne); es fänge an | zu sprechen beginnen | Am Nachmittag setzte starker Schneefall ein. | Dort beginnt die Autobahn. | Das Projekt hat ganz bescheiden begonnen. | Meine Sat-Schüssel beginnt zu rosten. | Das Konzert fängt gleich an. | Fang du nicht auch noch an!
to begin {began; begun}; to start | beginning; starting | begun; started | I/he/she would begin | to start talking | In the afternoon it began to snow heavily. | The motorway starts there. | The project started in a small way. | My minidish is starting to rust. | The concert is about to start. | Don't you start!

beginnend; entstehend; unfertig; noch unausgereift; unausgegoren {adj} | eine unausgegorene Idee | eine noch unausgereifte Demokratie
inchoate [formal] (not fully developed or not well thought-out) | an inchoate idea | a still inchoate democracy

Beginnzeit {f} (einer Veranstaltung)
starting time (of an event)

beglaubigt; bevollmächtigt; akkreditiert [pol.]; zugelassen {adj} (Person) | zugelassener Anleger | zugelassener Händler
accredited (person) | accredited investor | accredited dealer

beglaubigte Abschrift {f} eines Gerichtsprotokolls (oder eines Auszugs daraus) [jur.]
estreat [Br.]

Beglaubigung {f}
witnessing

Beglaubigung {f} | Beglaubigungen {pl}
notarization [eAm.]; notarisation [Br.] | notarizations [eAm.]; notarisations [Br.]

Beglaubigungsschreiben {n}
letter of accreditation

Beglaubigungsschreiben {n}
credentials

begleichen {vt} | begleichend | beglichen | er/sie begleicht | ich/er/sie beglich | er/sie hat/hatte beglichen
to settle; to pay | settling; paying | settled; paid | he/she settles | I/he/she settled | he/she has/had settled

Begleichung {f} | Begleichung einer Rechnung | nach Begleichung der Schulden | in Begleichung einer Schuld
settlement; acquittance | settlement of an account | after paying the debts | in payment of a debt

Begleitagentur {f}; Begleitservice {m} [soc.] | Begleitagenturen {pl}
escort agency; escort service | escort agencies; escort services

Begleitbewegung {f} [med.] | unwillkürliche Begleitbewegung; Synkinese {f}
associated movement; syncinesis; synkinesis; skykinesia | concomitant involuntary movement; associated automatic movement

Begleitbrief {m}; Anschreiben {n}; Deckbrief {m} | Begleitbriefe {pl}; Anschreiben {pl} | Der Name … wurde im Anschreiben erwähnt.
covering letter; cover letter | covering letters; cover letters | The name of … was mentioned in the covering letter.

Begleitdame {f}; Hostess {f} | Begleitdamen {pl}; Hostessen {pl}
escort (hired female companion) | escorts

Begleitdokument {n}; Begleitpapier {n}; Begleitformular {n} [transp.] [adm.] | Begleitdokumente {pl}; Begleitpapiere {pl}; Begleitformulare {pl}
accompanying document; movement document | accompanying documents; movement documents

begleiten; eskortieren {vt} | begleitend; eskortierend | begleitet | begleitet | begleitete
to squire [obs.] | squiring | squired | squires | squired

begleiten; fortbegleiten {vt}
to see off

begleitend {adj}; Begleit…
collateral

begleitend {adj}; Begleit… | mit etw. verbunden sein
attendant | to be attendant on sth.

begleitend {adv}
collaterally

begleitend {adv}
concomitantly

begleitend; zurückbegleitend; nebenstehend; zugehörig {adj}
accompanying

Begleiter {m} | Begleiter {pl}
attendant | attendants

Begleiter {m}; Begleiterin {f} [mus.] | Begleiter {pl}; Begleiterinnen {pl}
accompanist | accompanists

Begleiter {m}; Begleiterin {f}; Gefährte {m}; Gefährtin {f} | Begleiter {pl}; Begleiterinnen {pl}; Gefährten {pl}; Gefährtinnen {pl} | ständiger Begleiter
companion | companions | constant companion

Begleiterscheinung {f} | Begleiterscheinungen {pl}
concomitant phenomenon; concomitant | concomitant phenomena; concomitant phenomenons; concomitants

Begleiterscheinung {f}; Weiterung {f}; (negative) Konsequenz {f}; Auswirkung {f}; Komplikation {f} | Begleiterscheinungen {pl}; Weiterungen {pl}; Konsequenzen {pl}; Auswirkungen {pl}; Komplikationen {pl} | die Folgen der Straßenbauvorhaben für die Umwelt | dieses riesige Problem und seine zahlreichen Begleiterscheinungen | die … Frage und die damit verbundenen Probleme | Das Abkommen ist von großer Tragweite für die französische Politik.
ramification (of sth.) | ramifications | the environmental ramifications of the road-building program | this enormous problem and its many ramifications | the … question and its many ramifications | The agreement has significant ramifications for French politics.

Begleitfahrzeug {n} [auto]
support vehicle; support car

Begleitfahrzeug {n} | Begleitfahrzeuge {pl}
escort vehicle | escort vehicles

Begleitflugzeug {n} [mil.]
aerial escort

Begleitforschung {f}
accompanying research

Begleitgeruch {m}; Geruchsaura {f}; olfaktorische Aura {f} (eines medizinischen Phänomens) [med.]
olfactory aura (of a medical phenomenon)

Begleitgesetz {n} [jur.] | Begleitgesetze {pl} | Haushaltsbegleitgesetz {n} [Dt.]; Budgetbegleitgesetz {n} [Ös.]
accompanying law (category); accompanying Act (of Parliament) | accompanying legislation | Budget Accompanying Act

Begleitheft {n}
accompanying booklet

Begleitheizung {f} [techn.]
heat tracing

Begleitjagdflugzeug {n}; Begleitjäger {m} (zum Schutz von Bombenflugzeugen) [mil.] | Begleitjagdflugzeuge {pl}; Begleitjäger {pl}
escort fighter | escort fighters

Begleitkommentar {m} (TV, Film)
voice-over commentary; voice-over narration; voice-over (TV, film)

Begleitkommentator {m}; Kommentator {m} (TV, film) | Begleitkommentatoren {pl}; Kommentatoren {pl}
voice-over commentator; voice-over narrator; narrator (TV, film) | voice-over commentators; voice-over narrators; narrators

Begleitliste {f} | Begleitlisten {pl}
accompanying list | accompanying lists

Begleitmaterial {n}
accompanying material

Begleitmeldung {f} | Begleitmeldungen {pl}
accompanying message | accompanying messages

Begleitmerkmal {n} | Begleitmerkmale {pl}
concomitant feature | concomitant features

Begleitmusik {f}
incidental music

Begleitmusik {f}; Musikuntermalung {f}
background music

Begleitpapiertasche {f} | Begleitpapiertaschen {pl}
packing list envelope; document pouch | packing list envelopes; document pouches

Begleitschaden {m}; Kollateralschaden {m} [mil.] | Begleitschäden {pl}; Kollateralschäden {pl}
collateral damage | collateral damages

Begleitschein {m} [econ.] | Begleitscheine {pl}
accompanying note; accompanying certificate | accompanying notes; accompanying certificates

Begleitschreiben {n}
covering letter; cover letter [Am.]; accompanying letter

Begleitschutz {m}; Geleitschutz {m}
convoy escort; convoy protection; escort duty

Begleitstoff {m} [chem.] [med.] [pharm.] | Begleitstoffe {pl}
escort substance | escort substances

Begleitstrecke {f} [min.]
double entry; twin entry; double heading; parallel heading; companion heading; back heading; parallel road; monkey gangway

Begleitsymptom {n}; Begleiterscheinung {f} [med.] | Begleitsymptome {pl}; Begleiterscheinungen {pl}
attendant symptom | attendant symptoms

Begleitsänger {m}; Begleitsängerin {f}; Backgroundsänger {m}; Backgroundsängerin {f} [mus.] | Begleitsänger {pl}; Begleitsängerinnen {pl}; Backgroundsänger {pl}; Backgroundsängerinnen {pl}
backing vocalist; backing singer; backup singer; background singer | backing vocalists; backing singers; backup singers; background singers

Begleittext {m} | Begleittexte {pl}
accompanying text | accompanying texts

Begleitumstand {m}; Begleiterscheinung {f} (eines Phänomens) | Begleitumstände {pl}; Begleiterscheinungen {pl} | Begleitumstände oder Folgen der Berichterstattung | die digitale Revolution und ihre sozialen Begleiterscheinungen
concomitant circumstance; concomitant (of a phenomenon) | concomitant circumstances; concomitants | concomitants or consequences of media coverage | the digital revolution and its social concomitants

Begleitumstände {pl}
attendant circumstances; surrounding circumstances

Begleitumstände {pl} (eines Sachverhalts) [jur.]
res gestae

Begleitumstände {pl} [soc.] | die Begleitumstände des Falles | vor dem Hintergrund der jüngsten Ereignisse
context | the general context of the case | in the context of recent events

Begleitumstände {pl}; Umstände {pl} (eines Ereignisses) | die Umstände seines Todes | erschwerende Umstände [jur.] | mildernde Umstände [jur.] | Sie starb unter ungeklärten Umständen. | Er wurde unter noch ungeklärten Umständen ermordet.
circumstances (of/surrounding an event) | the circumstances of his death/surrounding his death | aggravating circumstances | extenuating circumstances | She died in unexplained circumstances. | He was murdered in circumstances yet to be clarified.

Begleitung {f}
attendance

Begleitung {f}
chaperonage

Begleitung {f}
accompaniment

Begleitung {f}; Begleiten {n} | Begleitungen {pl} | in Begleitung einer Frau; mit einer Frau | Mit Kindern in diesem Alter ist es immer lustig.
company | companies | in female company; with a woman | The children are good company at this age.

Begleitung {f}; Begleitperson {f}; Begleiter {m} [soc.] | alleine oder in Begleitung reisen | Wir durften das Gebäude nicht ohne Begleitperson betreten. | Er und seine Begleiterin bekamen den besten Tisch.
escort; accompanying person (social companion) | to travel alone or with an escort | We were not allowed to enter the building without an escort. | He and his escort were given the best table.

Begleitung {f}; Gefolge {n}; Entourage {f} [geh.] (einer hochgestellten Persönlichkeit) [soc.] | der Präsident und seine Begleitung
entourage; cortège (of a high-ranking person) | the President and his entourage

Begleit…
concomitant

Begleit…
companion

beglücken; glücklich machen {vt} | beglückend; glücklich machend | beglückt; glücklich gemacht | beglückt; macht glücklich | beglückte; machte glücklich | jdn. beglücken; jdn. glücklich machen
to make happy; to delight | making happy | made happy; delighted | makes happy; delights | made happy; delighted | to make sb. happy; to delight sb.

Beglücker {m}; Beglückerin {f}
bringer of happiness

beglückt {adj}
happy; delighted

beglückwünschen {vt} (zu) | beglückwünschend | beglückwünscht | beglückwünscht | beglückwünschte
to congratulate (on) | congratulating | congratulated | congratulates | congratulated

beglückwünschen {vt} | beglückwünschend | beglückwünscht | beglückwünscht | beglückwünschte
to felicitate | felicitating | felicitated | felicitates | felicitated

begnaden {vt} | begnadend | begnadet
to bless | blessing | blessed

Begnadigter {m} [jur.] | Begnadigte {pl}
pardoned person; pardoned convict | pardoned persons; pardoned convicts

Begnadigung {f} (in einem Einzelfall) [jur.] | begnadigt werden
pardon (cancellation of the legal consequences of a conviction) | to receive a pardon; to be granted a pardon

Begnadigung {f} [jur.]
grant of a pardon; grant of mercy; grant of clemency

Begnadigungsrecht {n} [jur.] [pol.]
power to grant a pardon; power of pardoning; prerogative of mercy [Br.]

Begonie {f} [bot.] | Begonien {pl}
begonia | begonias

Begradigung {f}; Begradigen {n} (Wasserbau) [constr.] | Begradigungen {pl} | Bachbegradigung {f} | Fließgewässerbegradigung {f}; Begradigung von Fließgewässern; Begradigung von Wasserläufen | Flussbegradigung {f}
straightening (water engineering) | straightenings | brook straightening; stream straightening; creek straightening [Am.] | straightening of watercourses; stream straightening | river straightening

Begradigung {f}; Begradigen {n} [constr.] | Straßenbegradigung {f}; Begradigung der Straße/von Straßen
straightening | road straightening

Begreifen {n}; Verstehen {n}
comprehension

begreifen; verstehen; einsehen; auffassen {vt} | begreifend; verstehend; einsehend; auffassend | begriffen; verstanden; eingesehen; aufgefasst | begreift; versteht; sieht ein; fasst auf | begriff; verstand; sah ein; fasste auf
to comprehend | comprehending | comprehended | comprehends | comprehended

begreifend {adv}
apprehensively

begreifend {adv}
conceptually

begreifend; erfassend {adj}
conceptive

begreiflich {adv}
apprehensibly

begreiflich; verständlich; einsehbar {adj}
understandable; apprehensible

Begreiflichkeit {f}
comprehensibleness

begrenzend; abgrenzend {adj}
bounding

begrenzend; endlich {adj} | unendlich {adj} | endlicher Dezimalbruch
terminating | nonterminating | terminating decimal

Begrenzer {m} [techn.] | Begrenzer {pl}
limiter | limiters

Begrenzerdiode {f}; Amplitudenbegrenzerdiode {f} [electr.] | Begrenzerdioden {pl}; Amplitudenbegrenzerdioden {pl}
peak limiter diode; clipper diode | peak limiter diodes; clipper diodes

Begrenzerröhre {f}; Schwellenröhre {f} (TV; Radar) | Begrenzerröhren {pl}; Schwellenröhren {pl}
clipper tube (TV; radar) [Am.] | clipper tubes

Begrenzerschaltung {f}; Begrenzerkreis {m}; Amplitudenbegrenzer {m}; Begrenzer {m} [electr.] | Begrenzerschaltungen {pl}; Begrenzerkreise {pl}; Amplitudenbegrenzer {pl}; Begrenzer {pl} | doppelseitiger Begrenzer {m}
clipping circuit; clipper; amplitude limiter circuit | clipping circuits; clippers; amplitude limiter circuits | clipper limiter

begrenzt {adj}
delimited

begrenzt {adj} [pol.] [mil.] | ein begrenzter Konflikt
brushfire | a brushfire conflict

begrenzt {adv}
limitedly

begrenzt {adv}
terminally

begrenzt; beschränkt {adj} | begrenzter; beschränkter | am begrenztesten; am beschränktesten | zeitlich beschränkt
limited | more limited | most limited | limited in time

begrenzt; maßvoll {adj} | ein begrenzter Gegenschlag [mil.] | eine maßvolle Reaktion
restrained; controlled | a restrained counterstrike | a controlled response

begrenzt; umschlossen {adj} [geogr.] | begrenzter Wasserlauf | Der Platz war auf einer Seite von der Hauptstraße und auf der anderen von einer Wiese begrenzt.
bounded | bounded stream | The ground was bounded by the main road on one side and a meadow on the other.

Begrenztheit {f}; Begrenztheiten {pl}
narrowness

Begrenzung {f}
limiting

Begrenzung {f} des Temperaturschwankungsbereichs
variation limits of temperature

Begrenzung {f}; (quantitative) Beschränkung {f}; Limitierung {f} [geh.] (von etw. auf etw.) | Begrenzungen {pl}; Beschränkungen {pl}; Limitierungen {pl} | die vereinbarte Begrenzung von Atomwaffen
limitation; limitations (on sth. to sth.) | limitations | agreed limitations on nuclear arms

Begrenzung {f}; Eingrenzung {f}
containment

Begrenzungsanschlag {m}; Endanschlag {m}; Anschlag {m} [techn.] | Begrenzungsanschläge {pl}; Endanschläge {pl}; Anschläge {pl} | verstellbarer Anschlag | bis zum Anschlag
limit stop; end stop; mechanical stop; stop | limit stops; end stops; mechanical stops; stops | adjustable stop | until stop; up to the stop

Begrenzungsleuchte {f}; Begrenzungslampe {f}; Kotflügelleuchte {f} [hist.]; Koftlügellampe {f} [hist.] [auto] | Begrenzungsleuchten {pl}; Begrenzungslampen {pl}; Kotflügelleuchten {pl}; Koftlügellampen {pl}
side lamp; side marker lamp [Br.]; mudguard lamp [Br.]; fender lamp [Am.] | side lamps; side marker lamps; mudguard lamps; fender lamps

Begrenzungslicht {n}; Kotflügellicht {n} [hist.] [auto] | Begrenzungslichter {pl}; Kotflügellichter {pl}
side marker light; side light; marker light [Am.] | side marker lights; side lights; marker lights

Begrenzungslinie {f} für Transitwagen (Bahn)
transit gauge (railways)

Begrenzungslinie {f}; Trennlinie {f} [geogr.] [übtr.] | eine scharfe Trennlinie
delineation | a sharp delineation

Begrenzungslinien {pl} [sport] | am Spielfeldrand
sidelines | on the sidelines

Begrenzungsschalter {m}; Endbegrenzungsschalter {m}; Grenztaster {m} [techn.] | Begrenzungsschalter {pl}; Endbegrenzungsschalter {pl}; Grenztaster {pl}
limit switch | limit switches

Begrenzungsschraube {f} [techn.] | Begrenzungsschrauben {pl}
check screw | check screws

Begrenzungswert {m} | Begrenzungswerte {pl}
limit(ing) value | limit(ing) values

Begrenzungszeichen {n}
separator

Begriff {m} | Begriffe {pl} | Begriff, der sich einer genauen Definition entzieht
concept | concepts | concept which somehow evades precise definition

Begriff {m}; Gedanke {m}; Idee {f} | Begriffe {pl}
notion | notions

Begriff {m}; Vorstellung {f}; Erkenntnis {f}
perception

begrifflich {adj} | begriffliche Unschärfe {f} | die begriffliche Unterscheidung zwischen Privatvertrag und Staatsvertrag
conceptual | lack of conceptual clarity | the conceptual distinction between contract and treaty

begrifflich {adj}; Begriffs…
notional

begrifflich {adv}; rein gedanklich {adv}
notionally {adv}

begriffliche Abgrenzung {f}; Begriffsabgrenzung {f} [ling.] [phil.]
conceptual delimitation

Begrifflichkeit {f} | Begrifflichkeit {f}
term; terminology | concept

Begriffsbestimmung {f}; Definition {f}; Begriffsdefinition {f} [ling.] | Begriffsbestimmungen {pl}; Definitionen {pl}; Begriffsdefinitionen {pl} | Begriffsbestimmung {f} (als Überschrift) | Nach dieser Definition sind echte Synonyme bei natürlichen Sprachen selten.
statement of meaning; outline of meaning; definition of the term; definition | statements of meaning; outlines of meaning; definitions of terms; definitions | Definition of Terms (used as a heading) | By that definition, true synonyms are rare in natural languages.

Begriffsbildung {f}
concept formation

Begriffsgeschichte {f} [ling.] [phil.]
conceptual history; history of concepts; begriffsgeschichte

Begriffsklärung {f}
clarification of concepts; clarification of terms; clarifying the concepts

Begriffsmensch {m}
abstractionist

Begriffsmissbrauch {m} [ling.]
conceptional abuse; conceptual misuse; abuse of the concept / of concepts; misuse of the concept / of concepts

begriffsstutzig {adj}
thick-headed

begriffsstutzig {adj} | schwer von Begriff sein; schwer von Kapee sein [Dt.] [ugs.]; nicht gerade ein Blitzmerker sein [ugs.] [iron.]
slow-witted | to be slow-witted

begriffsstutzig; beschränkt {adj} | eine dumme Bemerkung
obtuse | an obtuse remark

Begriffssystem {n}
system of concepts

Begriffsvermögen {n}; Fassungsvermögen {n}; Verständnis {n}; Einsicht {f} (für) | jenseits des menschlichen Fassungsvermögens
comprehension (of) | beyond the compass of the human mind

Begriffsverwirrung {f}
confusion of idea

Begräbnis {n}; Bestattung {f}; Beisetzung {f} [geh.]; Leichenbegängnis {n} [geh.] [veraltend] | Begräbnisse {pl}; Bestattungen {pl}; Beisetzungen {pl}; Leichenbegängnisse {pl} | Festlegung des Bestattungszeitpunkts | Zeitpunkt der Bestattung; Bestattungszeitpunkt
funeral | funerals | timing of the funeral | time of (the) funeral

Begräbniskosten {pl}; Bestattungskosten {pl}; Beerdigungskosten {pl}
funeral expenses

Begräbnissitte {f} | Begräbnissitten {pl}
mortuary practice | mortuary practices

Begräbnisstätte {f}; Gräberfeld {n}; Nekropole {f}; Totenstadt {f} [hist.] | Begräbnisstätten {pl}; Gräberfelder {pl}; Nekropolen {pl}; Totenstädte {pl}
burial ground; necropolis | burial grounds; necropoles

Begräbniszug {m}; Trauerzug {m}; Leichenzug {m}; Trauerkondukt {m} [veraltend] [soc.] | Begräbniszüge {pl}; Trauerzüge {pl}; Leichenzüge {pl}; Trauerkondukte {pl}
funeral cortege; funeral procession | funeral corteges; funeral processions

Begräbnis…; Bestattungs…; Grab… | Begräbniszeremonie {f}
funerary; mortuary | funerary ceremony; mortuary ceremony

begründen {vt} (eine Behauptung) | begründend | begründet
to give reasons for; to explain | giving reasons for; explaining | given reasons for; explained

begründen; rechtfertigen {vt} | begründend; rechtfertigend | begründet; rechtfertigt
to justify; to back up | justifying; backing up | justified; backed up

Begründer {m}; Begründerin {f}; Gründer {m}; Gründerin {f} | Begründer {pl}; Begründerinnen {pl}; Gründer {pl}; Gründerinnen {pl} | Gründerin {f} | Mitbegründer {m}; Mitgründer {m}
founder | founders | foundress | co-founder

Begründer {m}; Vater {m} [übtr.] | Begründer {pl}; Väter {pl} | Er war der Begründer der schwedischen Gymnastik.
father | fathers | He was the father of Swedish gymnastics.

Begründerin {f}; Mutter {f} [übtr.] | Begründerinnen {pl}; Mütter {pl}
mother | mothers

Begründung {f} | ohne Begründung | seine Begründung war
reason; reasons | without giving reasons | the reasons he gave were

Begründung {f}; (persönliche) Rechtfertigung {f} (für etw.) | Gründe für etw. geltend machen | als Begründung/Rechtfertigung für etw. herangezogen werden | als Rechtfertigung für etw.; um etw. zu rechtfertigen | eine Pressekonferenz, um sich zu rechtfertigen | Für ihre Verspätung gab sie keine Begründung an. | Alles was ich zu seiner Rechtfertigung sagen kann, ist, dass …
(personal) justification (for/of sth.) | to provide justification for/of sth. | to be used as a justification for sth. | in justification of sth. | a press conference in justification of his/her actions | She gave no justification for arriving late. | All I can say in justification of his actions is that …

begrüntes Dach {n}; Dachbegrünung {f} (Ergebnis) [constr.]
rooftop garden; eco-roof; vegetated roof cover

Begrünung {f} (vegetationsloser Flächen) [envir.] | Felsbegrünung {f}
esablishment of vegetation (on bare ground) | esablishment of vegetation on bare rock

begrüßen {vt} | begrüßend | begrüßt
to come and meet | coming and meet | come and met

begrüßen {vt} | begrüßend | begrüßt | als Sieger begrüßt
to hail | hailing | hailed | hailed as winner

begrüßen {vt} | begrüßend | begrüßt | begrüßt | begrüßte
to welcome | welcoming | welcomed | welcomes | welcomed

begrüßenswert {adj} | es ist begrüßenswert, dass … | es wäre begrüßenswert, wenn …
welcome | … is very welcome; it is to be welcomed that … | it would be desirable if …

begrüßt {adv}
welcomely

Begrüßung {f} (Tagesordnungspunkt)
welcoming the guests; welcome (item on agenda)

Begrüßung {f}; Begrüßen {n} (von Gästen)
welcoming

Begrüßungsbildschirm {m} (Programm); Begrüßungsseite {f} (Internet) [comp.] | Begrüßungsbildschirme {pl}; Begrüßungsseiten {pl}
splash screen (program); splash page (Internet) | splash screens; splash pages

Begrüßungsdame {f}; Begrüßungsmensch {m} [ugs.]; Begrüßungsonkel {m} [ugs.] [pej.] (für neue Gäste)
greeter (for new arrivals)

Begrüßungsgeld {n}
welcome money

Begrüßungsworte {pl} (bei einer förmlichen Zusammenkunft)
welcoming remarks; opening remarks (in a formal meeting)

Beguine {m} (ein Tanz)
beguine

Begussmasse {f}; Beguss {m}; Anguss {m}; Engobe {f} (Keramik) | mit Engoben verzierte Keramik
slip; engobe (ceramics) | slipware

begutachten; besichtigen; prüfen; inspizieren {vt} | begutachtend; besichtigend; prüfend; inspizierend | begutachtet; besichtigt; geprüft; inspiziert | begutachtet; besichtigt; prüft; inspiziert | begutachtete; besichtigte; prüfte; inspizierte | nicht begutachtet; ungeprüft
to survey | surveying | surveyed | surveys | surveyed | unsurveyed

Begutachter {m} | Begutachter {pl}
assessor [Br.] | assessors

Begutachtung {f} [Dt.] [Ös.]; Vernehmlassung {f} [Schw.] (einer Gesetzesvorlage durch Interessensgruppen und Parteien) [pol.]
evaluation (of a draft bill by interest groups/political parties)

Begutachtung {f}; Begutachten {n}
surveying

Begutachtung {f}; Gutachten {n} | Begutachtungen {pl}; Gutachten {pl}
assessment; expert assessment | assessments; expert assessments

Begutachtung {f}; Gutachten {n} | Begutachtungen {pl}; Gutachten {pl} | Begutachtung durch Fachkollegen [sci.]
review | reviews | peer review

Begutachtungsverfahren {n} [Dt.] [Ös.]; Vernehmlassungsverfahren {n} [Schw.] (Gesetzesentwurf) [pol.] | Begutachtungsverfahren {pl}; Vernehmlassungsverfahren {pl}
evaluation procedure (draft bill) | evaluation procedures

begünstigen; bevorteilen {vt} | begünstigend; bevorteilend | begünstigt; bevorteilt | begünstigt; bevorteilt | begünstigte; bevorteilte | die Reichen bevorteilen
to advantage; to give an advantage | advantaging; giving an advantage | advantaged; given an advantage | advantages; gives an advantage | advantaged; gave an advantage | to advantage the rich

Begünstigung {f}; Förderung {f} (einer Straftat) [jur.]
abetment (of/to a criminal offence/to committing an offence)

Begünstigung {f}; Förderung {f}; Unterstützung {f}
patronization

behaart {adj}
pilose; pilous; pilary

behaart; haarig {adj}
hairy; haired; hirsute [poet.]

Behaartheit {f}; Haarigkeit {f}
pilosity

Behaarung {f}; Behaartheit {f}
hairiness

behagen {vi} | behagend | behagt | das behagt mir
to please | pleasing | pleased | that pleases me; I like that

behaglich {adv}
cosily

behaglich {adv}
snugly

behaglich; gemütlich {adj} | behaglicher; gemütlicher | am behaglichsten; am gemütlichsten | es urgemütlich haben
snug | snugger | snuggest | to be snug as a bug (in a rug)

Behaglichkeit {f}; Wohligkeit {f}; Wohligsein {n}
snugness; atmosphere of comfort

Behaglichkeitskurve {f} | Behaglichkeitskurven {pl}
comfort curve | comfort curves

Behalt es für dich!
Keep it under your hat!

Behaltedauer {f}; Behaltefrist {f} (von Anlagevermögen) [econ.]
holding period (for fixed assets)

Behalten {n} (im Gedächtnis); Merken {n} (von etw.); Merkfähigkeit {f} | die Merkfähigkeit fördern | das Behalten der Lerninhalte
memory retention; mnemonic retention; retention in memory (of sth.) | to promote memory retention | the retention of the material learned

Behalten {n}; Halten {n} (von jdm./etw.); Erhalt {m}; Erhaltung {f} (von etw.) | das Halten von Mitarbeitern; das Halten der Mitarbeiter | das Halten von Staatsgebiet [mil.] | die Erhaltung bestehender Wände bei der Renovierung [constr.] | die Bindung von Kunden an das Unternehmen; die Kundenbindung | der Verbleib der Gewinne im Unternehmen [econ.] | der Erhalt der Zähne; der Zahnerhalt; die Zahnerhaltung | der Farberhalt auf einem Gewebe
retention of sb./sth. (continued control; use, or possession) | the retention of employees | the retention of territory | the retention of existing walls during the refurbishment | the retention of customers | the retention of profits | the retention of teeth | the colour retention of a tissue

behalten; einbehalten; zurückbehalten {vt} | behaltend; einbehaltend; zurückbehaltend | behalten; einbehalten; zurückbehalten | behält; behält ein; behält zurück | behielt; behielt ein; behielt zurück
to retain | retaining | retained | retains | retained

behalten; nicht weggeben {vt} | behaltend | behalten | er/sie behält | ich/er/sie behielt | er/sie hat/hatte behalten | ich/er/sie behielt | etw. im Auge behalten | es für sich behalten | Behalte das für dich!
to keep {kept; kept} | keeping | kept | he/she keeps | I/he/she kept | he/she has/had kept | I/he/she would keep | to keep an eye on sth. | to keep it private | Keep this private!

behandelbar {adj}
treatable

behandeln {vt} | behandelnd | behandelt | er/sie behandelt | ich/er/sie behandelte | er/sie hat/hatte behandelt | jdn. stationär behandeln [med.] | rücksichtsvoll behandeln
to treat | treating | treated | he/she treats | I/he/she treated | he/she has/had treated | to treat sb. in hospital | to treat with respect

Behandlung {f} (einer Person) | Behandlungen {pl} | schlechte Behandlung {f}; Misshandlung {f} | von jdm. grob behandelt werden | Einige Täter sind nicht behandelbar und müssen weggesperrt werden.
treatment (of a person) | treatments | ill-treatment | to get a rough treatment from sb. | Some offenders are beyond treatment and need locking up.

Behandlung {f} (einer Thematik) | die theoretische Behandlung von Sachthemen
treatment (of a subject matter) | the theoretical treatment of subject matters

Behandlung {f} mit Digitalis; Digitalisbehandlung {f}; Digitalistherapie {f}; Herzglykosidtherapie {f} [med.]
digitalis treatment; digitalis therapy; cardiac glycoside treatment

Behandlung {f} [med.] | medizinische Behandlung
attendance | medical attendance

Behandlung {f}; Bedienung {f}; Handhabung {f}
handling; use; manipulation

Behandlung {f}; Pflege {f}
care

Behandlungsart {f} | Behandlungsarten {pl}
type of treatment | types of treatment

Behandlungsart {f}; Behandlungsverfahren {n}; Behandlungsmethode {f} | Behandlungsarten {pl}; Behandlungsverfahren {pl}; Behandlungsmethoden {pl} | schonendes Behandlungsverfahren
treatment method | treatment methods | gentle treatment method

Behandlungsbecken {n} | Behandlungsbecken {pl}
medication tank | medication tanks

Behandlungsbedürfnis {n} [med.] [psych.]
desire for therapy

behandlungsbedürftig {adj} [med.]
in need of therapy

Behandlungsbeginn {m} [med.]
start of therapy

Behandlungsdauer {f} [med.]
duration of therapy

Behandlungsdiagnose {f} [med.] | Behandlungsdiagnosen {pl}
working diagnosis | working diagnoses

Behandlungseinstufung {f} [med.] | Behandlungseinstufungen {pl}
therapeutical classification | therapeutical classifications

Behandlungserfolg {m}; Therapieerfolg {m} [med.] | Behandlungserfolge {pl}; Therapieerfolge {pl}
therapeutical success; success of therapy | therapeutical successes; successes of therapy

Behandlungsergebnis {n}; Therapieergebnis {n} [med.] | Behandlungsergebnisse {pl}; Therapieergebnisse {pl}
treatment outcome | treatment outcomes

Behandlungsgefäß {n} | Behandlungsgefäße {pl}
treatment vessel | treatment vessels

Behandlungskosten {pl}
expenses for (medical) treatment

Behandlungsmethode {f}; Behandlungsweise {f} [med.] | Behandlungsmethoden {pl}; Behandlungsweisen {pl}
method of treatment; therapeutical method | methods of treatment; therapeutical methods

Behandlungsplan {m} [med.] | Behandlungspläne {pl}
treatment plan | treatment plans

Behandlungsplan {m}; Behandlungsprogramm {n} [med.] | Ernährungsplan {m}; Ernährungsprogramm {n} | tägliches Bewegungsprogramm
therapeutic regimen; regimen | nutritional regimen | daily exercise regimen

Behandlungsprozess {m}; Behandlungsverfahren {n} | Behandlungsprozesse {pl}; Behandlungsverfahren {pl} | Wärmebehandlungsprozess {m} | Wasseraufbereitungsprozess {m} | Abfallverarbeitungsprozess {m}; Verfahren zur Verarbeitung von Abfällen
treatment process | treatment processes | heat treatment process | water treatment process | waste treatment process

Behandlungsraum {m}; Behandlungszimmer {n} [med.] | Behandlungsräume {pl}; Behandlungszimmer {pl}
treatment room; consulting room; surgery | treatment rooms; consulting rooms; surgeries

behandlungsresistent; therapierefraktär; refraktär {adj} (Krankheit) [med.]
resistant to treatment; treatment-refractory; refractory; obstinate; intractable (disease)

Behandlungsverlauf {m} [med.] | Behandlungsverläufe {pl}
course of treatment | courses of treatment

Behandlungsversuch {m} [med.] | Behandlungsversuche {pl}
therapeutical trial; trial of therapy | therapeutical trials; trials of therapy

Behandlungszentrum {n} [med.] | Behandlungszentren {pl}
treatment centre [Br.]; treatment center [Am.]; medical care centre [Br.]; medical care center [Am.] | treatment centres; treatment centers; medical care centres; medical care centers

Behandlungszimmer {n} [med.] | Behandlungszimmer {pl}
doctor's examination room | doctor's examination rooms

Behandlungszyklus {m} [med.] | Behandlungszyklen {pl}
therapeutical cycle | therapeutical cycles

Behandlungs…
treatment

behandschuht {adj}
gloved

beharrlich {adv}
insistently

beharrlich {adv}
perseveringly

beharrlich; ausdauernd {adj}
patient

beharrlich; hartnäckig {adj} (Person) | auf etw. beharren; an etw. festhalten | in schweren oder hartnäckigen Fällen von Schuppenbildung [med.]
persistent | to be persistent in sth. | in severe or persistent cases of dandruff

beharrlich; hartnäckig; penetrant {adj} | Ich habe nicht weiter nachgefragt, weil ich nicht zu penetrant erscheinen wollte.
insistent | I didn't enquire any further because I didn't want to appear too insistent.

Beharrlichkeit {f}
insistence

Beharrlichkeit {f}
pertinaciousness

Beharrungsfahrt {f} (Bahn)
normal-scheduled running; normal running (railway)

Beharrungsvermögen {n}
inertia

Beharrungszustand {m}
equilibrium; balance; steady-state

Beharrungszustand {m}
state of inertia (during a pumping test)

behaucht; aspiriert {adj} (Laut) [ling.]
aspirated (sound)

Behauen {n} von Steinen; Steinfugenschnitt {n}
hewing of stones

behauen {vt} | behauend | behauen
to chip; to nig; to nidge; to scabble | chipping; nigging; nidging; scabbling | chipped; nigged; nidged; scabbled

behauen; zurechtmachen {vt} | behauend; zurechtmachend | behauen; zurechtgemacht | behaut; macht zurecht | behaute; machte zurecht
to trim | trimming | trimmed | trims | trimmed

behauene Figur {f} (Stein); geschnitzte Figur {f} (Holz); Skulptur {f} [art] | behauene Figuren {pl}; geschnitzte Figuren {pl}; Skulpturen {pl} | geschnitzte Figur; Schnitzarbeit {f}; Schnitzerei {f} | behauene Steinskulptur; gemeißelte Skulptur | Eisskulptur {f}
carving | carvings | wood carving | stone carving | ice carving

Behauhammer {m} | Behauhämmer {pl}
scabbing hammer; scabbling hammer | scabbing hammers; scabbling hammers

behaupten, dass … {v} | Ich behaupte, dass dies nicht wahr ist.
to contend that … | I contend that this is not true.

behauptend {adv}
purportedly

Behauptung {f} [math.]
assertion

Behauptung {f} | Behauptungen {pl} | Tatsachenbehauptung {f} | unbegründete Behauptung {f} | haltlose Behauptung {f} | eine Behauptung aufstellen | Ich bleibe bei meiner Behauptung, dass … | Ich behaupte, dass jeder kreativ sein kann, wenn er nur will.
assertion; claim; averment [formal] | assertions; claims; averments | factual claim; allegation of fact | assertion without substance | untenable assertion | to make an assertion | I stand by my assertion that … | My assertion is that everyone can be creative if they want to be.

Behauptung {f}; Vorbringen {n} [jur.] | Ich behaupte, dass …
contention | My contention is that …

Behauptungen über etw. aufstellen {v}
to make claims about sth.

Behauptungszeichen {n}
assertion sign

Behausung {f}
housing

behebbar {adj} | ein behebbarer Fehler [comp.]
repairable; recoverable | a repairable error; a recoverable error

Behebbarkeit {f} (von Fehlern) [comp.]
recoverability (of errors)

Behebung {f}; Abhilfe {f}
redress; corrective action

Behebung/Beseitigung {f} von Programmierfehlern; Fehlerbehebung {f}; Fehlerbeseitigung {f}; Fehlerkorrektur {f} [comp.] | Behebungen/Beseitigungen {pl} von Programmierfehlern; Fehlerbehebungen {pl}; Fehlerbeseitigungen {pl}; Fehlerkorrekturen {pl} | vorwärtsgerichtete Fehlerkorrektur; Vorwärtsfehlerbeseitigung {f} | Fehlerbehebung im laufenden Betrieb
bug fixing; bug fix; error correction | bug fixings; bug fixes; error corrections | forward error correction | hot fixing; hotfix

beheizbar; beheizt {adj}
heatable; heated

Beheizung {f}
heating

Behelfsbau {m} | Behelfsbauten {pl}
temporary building | temporary buildings

Behelfsbrücke {f} | Behelfsbrücken {pl}
makeshift bridge | makeshift bridges

behelfsmäßig {adj} | eine behelfsmäßige Behausung
makeshift; jury-rigged [Am.]; jerry-rigged [Am.]; jackleg [Am.] [coll.] | a makeshift dwelling

Behelfsunterkunft {f} | Behelfsunterkünfte {pl}
makeshift shelter | makeshift shelters

behelmt {adj}
helmeted

beherbergen; Obdach gewähren; Unterschlupf gewähren {vt} | beherbergend; Obdach gewährend; Unterschlupf gewährend | beherbergt; Obdach gewährt; Unterschlupf gewährt
to shelter; to give shelter | sheltering; giving shelter | sheltered; given shelter

beherbergen; Unterschlupf gewähren {vt} | beherbergend | beherbergt
to harbor [Am.]; to harbour | harboring; harbouring | harbored; harboured

Beherbergung {f}; Unterbringung {f} | Beherbergung von Asylbewerbern
provision of accommodation | provision of accommodation for/to asylum seekers

Beherbergungsbetrieb {m} | Beherbergungsbetriebe {pl}
(tourist) accommodation establishment | accommodation establishments

Beherdung {f} [med.] | bei dem Probanden bestehen Beherdungen
presence of a focus; presence of foci / focal lesions | the subject has foci/focal lesions

Beherrsch dich!
Keep your temper!

beherrschbar {adj}
controllable

Beherrschbarkeit {f} | Komplexität und Beherrschbarkeit der Automobilelektronik
controllability | complexity and controllability of automotive electronics

Beherrschen Sie sich!
Keep your temper!

beherrschen {vt} (Sprache) | beherrschend | beherrscht
to possess | possessing | possessed

beherrschen {vt} | beherrschend | beherrscht | er/sie beherrscht | ich/er/sie beherrschte | er/sie hat/hatte beherrscht | beherrscht werden | von Eifersucht beherrscht werden
to rule | ruling | ruled | he/she rules | I/he/she ruled | he/she has/had ruled | to be ruled | to be ruled by jealousy

beherrschen {vt}; einen beherrschenden Einfluss haben {v} | beherrschend; einen beherrschenden Einfluss habend | beherrscht; einen beherrschenden Einfluss gehabt
to control | controlling | controlled

beherrschend; dominant; allgegenwärtig {adj} (negatives Phänomen) | alles beherrschend | um sich greifend | dominanter Geruch | Dieses Thema zieht sich durch alle ihre Romane.
pervasive; pervading (of a negative phenomenon) | all-pervasive; all-pervading | increasingly pervasive | pervasive smell | This theme is pervasive in her novels.

beherrschend; herrschend; bestimmend; dominant {adj} | alles beherrschend; alles bestimmend
dominant | all-dominant

Beherrscher {m}
dominator

beherrscht; gefasst {adj} [psych.]
poised

Beherrschtheit {f}; Haltung {f}; Fassung {f}; Contenance {f} [geh.] [psych.] | die Fassung/Contenance [geh.] wahren | die Fassung verlieren | Sie hatte ihre Fassung rasch wieder zurückgewonnen.
poise | to keep your poise | to lose your poise | She quickly regained her poise.

Beherrschung {f}
governing

Beherrschung {f} (des Gebirges) [min.]
strata control

Beherrschung {f} (eines Lehrinhalts) [school]
command (of/over); grasp (of a teaching content)

Beherrschung {f} {+Gen.}; beherrschender Einfluss {m} (auf etw.); Vorherrschaft (über etw.) [pol.] [econ.] | Die Stämme kämpften um die Vorherrschaft über das Territorium. | Fast zwei Drittel des Lebensmittelmarktes werden von vier Handelsketten beherrscht. | Auf das Wetter haben wir keinen Einfluss.; Das Wetter können wir nicht beherrschen.
control (over sth.) (dominance) | The tribes fought for control over the territory. | Nearly two thirds of the food market is in the control of four retail chains / is controlled by four retail chains. | The weather is not in/under our control.; The weather is beyond our control.

Beherrschung {f}; Vorherrschaft {f}; Dominanz {f} (von jdm./etw. gegenüber jdm./etw.) | Luftüberlegenheit {f} [mil.] | marktbeherrschende Stellung; Marktdominanz {f} [econ.] | die Dominanz des Fernsehens gegenüber den anderen Medien
dominance (of sb./sth. over sb./sth.) | air dominance | market dominance | television's dominance over other media

Beherrschungsvertrag {m} [econ.] | Beherrschungsverträge {pl}
domination agreement; contract of domination | domination agreements; contracts of domination

beherzt {adv}; tapfer {adv}
courageously {adv}

beherzt; unerschrocken {adj}
stout-hearted

behilflich sein; helfen; unterstützen {vi} | ist behilflich; hilft; unterstützt | war behilflich; half; unterstützte | von jdm. Beistand erhalten
to befriend | befriends | befriended | to be befriended by sb.

behilflich {adj}
instrumental; implemental

behilflich {adv}
instrumentally

behilflich {adv}
collaboratively

behilflich; hilfreich; nützlich {adj}
helpful

Behinderer {m}
obstructer

behindernd; hinderlich {adj} | hinderlicher | am hinderlichsten
hindering | more hindering | most hindering

behindert {adj} [med.] | körperlich behindert; körperbehindert; versehrt [adm.] (veraltend bei Behinderung durch Krieg/Unfall) | geistig behindert | schwerbehindert; schwerstbehindert | nichtbehindert | mehrfach behindert | behinderte Schüler
disabled; handicapped [coll.] | physically disabled; physically incapacitated; physically handicapped [coll.] | mentally disabled; mentally incapacitated; mentally handicapped [coll.] | severely disabled; severely incapacitated; severely handicapped [coll.] | non-disabled; enabled; non-handicapped [coll.] | multiple disabled; multiple handicapped [coll.] | disabled pupils; disabled students

Behindertenarbeit {f}
work with the disabled

Behindertenaufzug {m} [techn.] | Behindertenaufzüge {pl}
disabled elevator [Am.]; disabled lift [Br.] | disabled elevators [Am.]; disabled lifts [Br.]

Behindertenausweis {m}
disabled person card

Behindertenbetreuung {f}
disabled care; care for the disabled

Behindertenbewegung {f}; Behindertenrechtsbewegung {f} [soc.]
disability rights movement

Behinderteneinstellungsgesetz {n} [jur.]
Disability Employment Act

Behindertenfeindlichkeit {f}; Behindertendiskriminierung {f}
ableism; ablism; disability discrimination; handicapism

Behindertenfürsorge {f}
disability care

behindertengerecht; behindertenfreundlich {adj} | behindertengerechtes Auto; Behindertenauto
equipped for the disabled; adapted to the needs of the disabled; disabled-friendly; disability-friendly; disability … | disability car; car equipped with disabled driver aids

Behindertenheim {n} | Behindertenheime {pl}
home for the disabled; home for the handicapped [coll.] | homes for the disabled; homes for the handicapped

Behindertenolympiade {f}; Paralympics [sport]
Paralympics

Behindertentoilette {f} | Behindertentoiletten {pl}
disabled toilet | disabled toilets

Behindertentransport {m}
transport for disabled people

Behindertenvertrauensperson {f} | Behindertenvertrauenspersonen {pl}
disabled persons' representative | disabled persons' representatives

Behinderter {m} [med.] | Behinderte {pl} | die Behinderten {pl} | die Versehrten {pl} [veraltend] | Körperbehinderter; Versehrter {m} [adm.] (veraltend bei Behinderung durch Krieg/Unfall) | Schwerbehinderter | geistig Behinderter
disabled person; handicapped person [coll.] | disabled persons; handicapped persons | the disabled; the handicapped | the physically disabled | physically disabled person; physically handicapped person | severely disabled person; severely handicapped person | mentally disabled person; mentally handicapped person

Behinderung {f} der Strafverfolgung; Behinderung {f} strafrechtlicher Ermittlungen; Justizbehinderung {f} (Straftatbestend) [jur.]
obstruction of justice (criminal offence)

Behinderung {f}; Handikap {n} [med.] | körperliche Behinderung; Körperbehinderung {f}; Versehrtheit {f} [adm.] (veraltend bei Behinderung durch Krieg/Unfall) | geistige Behinderung | schwere Behinderung; Schwerstbehinderung {f} | mehrfache Behinderung; Mehrfachbehinderung {f} | Menschen mit Sinnesbehinderungen / Sinnesbeeinträchtigungen
disability; disablement [formal]; incapacitation; handicap [coll.] | physical disability; physical disablement; physical incapacitation; physical handicap | mental disability; mental disablement; mental incapacitation; mental handicap | severe disability; severe disablement; severe incapacitation; severe handicap | multiple disability; multiple disablement; multiple incapacitation; multiple handicap | people with with sensory disabilities

Behinderung {f}; Sperren {n} [sport]
obstruction [Br.]; interference [Am.]

Behinderungsgrad {m}; Grad {m} der Behinderung /GdB/ [med.]
disability rating [Am.]

Behrens-Fisher-Problem {n} (störende Parameter) [statist.]
Behrens-Fisher problem (nuisance parameters)

behuft {adj}; mit Hufen
ungulate; ungulated; hoofed; hooved

behutsam zu Werke gehen {v}
to go about it carefully

behutsam {adj}
careful {adj}

behutsam {adv}
gingerly

behutsam; bedacht; zurückhaltend {adj}
cautious

behutsam; ängstlich {adj} | behutsame Handhabung {f}
scrupulous | scrupulous dealing

Behutsamkeit {f}; Vorsicht {f}; Vorsichtigkeit {f}
caution; cautiousness

behäbig; träge; tranig; pomadig; schwerfällig {adj} (Person)
sluggish; dawdling; logy [Am.] (of a person)

Behälter an einem gut gelüfteten Ort aufbewahren. (Sicherheitshinweis)
Keep container in a well-ventilated place. (safety note)

Behälter dicht geschlossen halten und an einem kühlen Ort aufbewahren. (Sicherheitshinweis)
Keep container tightly closed in a cool place. (safety note)

Behälter mit Vorsicht öffnen und handhaben. (Sicherheitshinweis)
Handle and open container with care. (safety note)

Behälter nicht gasdicht verschließen. (Sicherheitshinweis)
Do not keep the container sealed. (safety note)

Behälter steht unter Druck. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach der Verwendung. (Gefahrenhinweis)
Pressurized container. Do not pierce or burn, even after use. (hazard note)

Behälter trocken halten. (Sicherheitshinweis)
Keep container dry. (safety note)

Behälter trocken und dicht geschlossen halten. (Sicherheitshinweis)
Keep container tightly closed and dry. (safety note)

Behälter vorsichtig/mit äußerster Vorsicht behandeln. (Sicherheitshinweis)
Handle container with (extreme) care. (safety note)

Behälter {m}; Box {f}
tidy

Behälter {m}; Gefäß {n}; Behältnis {n} | Behälter {pl}; Gefäße {pl}; Behältnisse {pl}
receptacle | receptacles

Behälter {m}; Gefäß {n}; Container {m}; Behältnis {n} | Behälter {pl}; Gefäße {pl}; Container {pl}; Behältnisse {pl} | Innenbehälter {m} | Tupperware-Behälter {m}; Tupperdose {f} [ugs.] | ineinandersteckbare Leerbehälter
container | containers | inner container | Tupperware [tm] container | nested empty containers

Behälter {m}; Sammelbecken {n} | Behälter {pl}; Sammelbecken {pl}
reservoir | reservoirs

Behälter {m}; Wasserbecken {n}; Metallbecken {n}
tank

Behälter- und Apparatebauer {m}
industrial container and apparatus manufacturer

Behälter- und Apparatebauer {m}
tank and apparatus builder

Behälterbarriere {f}; Einschlussbarriere {f}
containment barrier; confinement barrier

Behälterdichtung {f} | Behälterdichtungen {pl}
tank sealing | tank sealings

Behälterwagen {m}; Silowagen {m} (Bahn) | Behälterwagen {pl}; Silowagen {pl}
silo wagon (railway) | silo wagons

behände; behänd; gewandt {adj}
deft {adj}

Behörde {f} [adm.] | die Behörden | Zentralbehörde {f} | ausstellende Behörde; Ausstellungsbehörde {f} | nächsthöhere Behörde {f}; vorgesetzte Behörde {f}; Dienstherr {m} | zuständige Behörde {f}
public authority; authority | the authorities; the administration | central authority | issuing authority; issuing agency | superior authority | responsible authority; appropriate authority

Behördendienste {pl} [adm.]
government services

Behördenorganisation {f} [adm.]
the organisation of government services

Behördenpanne {f} [adm.] | Behördenpannen {pl}
bureaucratic flaw; bureaucratic error | bureaucratic flaws; bureaucratic errors

Behördenvertreter {m} [adm.] | Behördenvertreter {pl}
government official; representative of the authorities | government officials; representatives of the authorities

behördenübergreifend {adj} [adm.]
multi-agency

behördlich/juristisch zuständiger Staat {m} [pol.] [jur.] | im Heimatland (Person); im Mutterland (Firma) | im Ausland
jurisdiction | in the home jurisdiction | in a foreign jurisdiction

behördliche Einäscherungsgenehmigung {f}; amtliche Einäscherungserlaubnis {f} [adm.]
official cremation permit

behördliche Feststellung der Ungeeignetheit/Unsicherheit/Gesundheitsschädlichkeit (einer Sache) {f} [adm.] | die Feststellung der Ungeeignetheit und Schließung von Wohngebäuden
condemnation (of an unfit/unsafe/unhealthy thing) | the condemnation and closure of unfit housing

behördliche Leichenschau {f} [Dt.]; behördliche Leichenbeschau {f} [Ös.]; behördliche Totenbeschau {f} [Ös.]; Legalinspektion {f} [Schw.] [adm.]
coroner's inquest

behördlicher Entscheider {m} [adm.] | Asylentscheider {m}
adjudicator | asylum adjudicator

behüten {vt} | behütend | behütet
to care | caring | cared

bei 8 Uhr Steinschnittlage; bei 8 Uhr SSL (Befund) [med.]
at 8 o'clock with patient in lithotomy position (medical report)

bei Anbruch der Dunkelheit
at nightfall

Bei Berührung mit den Augen gründlich mit Wasser abspülen und Arzt konsultieren. (Sicherheitshinweis)
In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and seek medical advice. (safety note)

Bei Berührung mit der Haut mit Wasser oder besser Kupfersulfatlösung spülen und feste Teilchen entfernen. (Sicherheitshinweis)
In case of contact with skin, drench with water or preferably with copper sulphate solution. Remove solid particles. (safety note)

Bei Berührung mit der Haut sofort mit viel Seifenwasser abwaschen. (Sicherheitshinweis)
After contact with skin, wash immediately with plenty of soap-suds. (safety note)

bei bester Gesundheit; in bester Verfassung; kerngesund; fit wie ein Turnschuh [ugs.]; pumperlg'sund [Bayr.] [Ös.] [ugs.] [med.]
(as) fit as a fiddle

bei Bewusstsein sein {v} [med.]
to be conscious

bei dem es einem den Magen zusammenzieht
stomach-clenching; buttock-clenching [Br.]; butt-clenching [Br.] {adj}

bei dem/der; wobei {pron}
at which; whereat

Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung tragen. (Sicherheitshinweis)
Wear suitable protective clothing. (safety note)

Bei der Arbeit nicht essen, trinken oder rauchen. (Sicherheitshinweis)
When using do not eat, drink, or smoke. (safety note)

Bei der Arbeit undurchlässige Schutzhandschuhe und Schutzbrille/Gesichtsschutz tragen. (Sicherheitshinweis)
Wear impermeable gloves and safety googles/face protection. (safety note)

bei der Erstlieferung inkludiert {adj} | bei der Erstlieferung inkludierte Ersatzteile
commissioning … | commissioning spares

bei der Fortpflanzung; im Hinblick auf die Vermehrung {adv}
reproductively

bei der Sache sein {v} | nicht bei der Sache sein; unkonzentriert sein | Er war nicht (ganz) bei der Sache. | Sie war bei den Hausaufgaben nicht ganz bei der Sache.
to be concentrated | not to be concentrated | His mind was wandering.; His mind was elsewhere. | She didn't give her full attention to her homework.

bei der Stange bleiben {v} [übtr.]
to keep at it; to stick to it

bei der Tatbegehung
in the commission of the offence

Bei dir sieht das vielleicht ganz anders aus.; Du machst vielleicht andere Erfahrungen.
Your mileage may vary. /YMMV/ [coll.]

Bei drei geht's los.
On the count of three.

bei einem Thema unnötig verweilen {vi} | sich nicht mit einem bestimmten Thema aufhalten
to dwell on a subject | not to dwell on a certain subject

bei einer förmlichen Zusammenkunft Protokoll führen {vi} [adm.] | Unglaublicherweise wurde bei keiner einzigen Besprechung Protokoll geführt.
to minute a formal meeting [Br.] | Incredibly, not a single meeting was minuted.

bei Erstbezug
when first moving in

bei etw. bleiben; zu etw. stehen {vi}
to stick by sth.

bei etw. dabeibleiben {vi} | dabeibleibend | dabeigeblieben
to stay with sth. | staying with | stayed with

bei etw. dabeistehen {vi} | dabeistehend | dabeigestanden | dicht dabeistehen | einer aber von denen, die dabeistanden …
to stand there; to stand by; to be there | standing there; standing by; being there | stood there; stood by; been there | to strand close by | one of them that stood by …

bei etw. den Vorsitz haben/führen; einer Sache vorsitzen {vi} [adm.] | bei den Vorsitz habend/führend; einer Sache vorsitzend | bei den Vorsitz gehabt/geführt; einer Sache vorgesessen | vorsitzender Richter
to chair sth.; to preside over sth. | chairing; presiding | chaired; presided | presiding judge

bei etw. ein Ungleichgewicht hervorrufen; etw. asymmetrisch gestalten, etw. so gestalten, dass es jdn. einseitig begünstigt/bevorzugt {v} | zu einem Ungleichgewicht bei etw. führen | die Regeln zu seinem eigenen Vorteil hinbiegen
to skew sth. [fig.] | to skew the balance of sth. | to skew the rules to your benefit

bei etw. eine Rolle spielen {vi} [übtr.] | Das Alter hat damit nichts zu tun.
to come into sth. [fig.] | Age doesn't come into it.

bei etw. einen Fehler machen; sich bei etw. vertun {v}
to trip up on sth.

bei etw. einhaken {vi} (an etwas Gesagtes anknüpfen) [übtr.] | Da möchte ich einhaken.
to come in; to break in on sth. | Let me take up that point.

bei etw. freigiebig; großzügig sein {v} | überaus gastfreundlich sein
to be profuse in sth. | to be profuse in hospitality

bei etw. mitbestimmen {vi} | mitbestimmend | mitbestimmt
to have a say in sth.; to take part in decision-making on; to co-determine sth. | having a say; taking part in decision-making; co-determining | had a say; taken part in decision-making; co-determined

	



bei etw. mitbestimmen; bei etw, mitbestimmend sein; mit ausschlaggebend sein {v}
to have an influence on sth.

bei etw. mitlaufen {vi} [sport]
to run in sth.

bei etw. mitreden {vt} (mitentscheiden) [soc.] | mitredend | mitgeredet | Da hat meine Familie auch noch ein Wörtchen mitzureden.
to have a say in sth. | having a say | had a say | My family has also a say in the matter.

bei etw. mitspielen {vi} (zum Gelingen beitragen) [übtr.] | mitspielend | mitgespielt | wenn das Wetter mitspielt | wenn meine Finanzen mitspielen | Ich habe keine Lust, bei ihren kleinen Intrigen mitzuspielen. | Als er sich als Arzt vorstellte, beschloss ich, das Spiel mitzuspielen und sagte ihm, ich sei eine Krankenschwester. | Das Wetter spielte mit. | Nur das Wetter wollte nicht so ganz mitspielen.
to play along with sth. [fig.] | playing along | played along | if the weather is kind (to you); if the weather permits | should my finances allow it | I have no desire to play along with her little machinations. | When he introduced himself as a doctor, I decided to play along with it and told him I was a nurse. | The weather co-operated nicely. | Just the weather didn't quite want to play along.

bei etw. mitziehen {vi} [übtr.] (mitmachen)
to go along with sth.

bei etw. nach dem Geschlecht differenzieren {vi} | nach dem Geschlecht aufgeschlüsselte Daten | eine geschlechterspezifische Sicht von etw. | ein geschlechterunabhängiges Vorgehen | Die geschlechterspezifische Vermarktung von Spielzeug bedient die natürlichen Vorlieben von Kindern.
to gender sth. | gendered data | a gendered understanding of sth. | a non-gendered approach | Gendered marketing of toys responds to children's natural preferences.

bei etw. nachgeben {vi}
to climb down on sth.

bei etw. nur in geringem Maß vorhanden sein {v} | ein Ort, wo es kaum menschliche Siedlungen gibt | In dem Dorf gibt es nur wenige Bäume. | In den Straßen fuhren nur wenige Fahrzeuge.
to be scant of sth. | a place scant of human habitation | The village is scant of trees. | Streets were scant of vehicles.

bei etw. passen; etw. ausfallen lassen; etw. auslassen; (diesmal) auf etw. verzichten (ein Angebot ausschlagen / sich einer Antwort enthalten) {vi} | Da muss ich passen. | Danke für das Angebot, aber ich passe. | Die Nachspeise ließ sie ausfallen. | Ich glaube, ich gehe diesmal nicht mit. | Nachdem ich diese Nachricht gehört habe, verzichte ich, glaube ich, darauf, dort Urlaub zu machen.
to pass on sth. | I'll have to pass on that one. | Thanks for the offer, but I'll pass. | She passed on the dessert. | I think I'll pass on going with you. | After hearing this news I think I'll pass on going on holiday there.

bei etw. Pate gestanden haben / sein [Ös.] [Schw.] {v}
to be the force behind sth.

bei etw. schlampig sein; schlampen; schlampern [selten] {vi}
to be sloppy in sth./in doing sth.

bei etw. schneller sein; vor jdm. da/fertig sein {v} | Sie war vor mir auf dem Hügel. | Wetten, dass ich vor dir an der Haustür bin? | Er hat die Ziellinie knapp vor mir passiert. | Wir haben uns gefragt, wer von uns zuerst mit der Arbeit fertig ist und sie hat es zwei Tage früher geschafft. | Du bist mir zuvorgekommen.; Du warst schneller. | Ich wollte das letzte Kuchenstück nehmen, aber da war jemand schneller. | Sie wollten die Zeichentrickserie verfilmen, aber ein anderes Studio kam ihnen zuvor.
to beat sb. to sth. | She beat me to the top of the hill. | I bet I can beat you to the front door! | He beat me narrowly to the finish line. | We wondered which of us would finish our work first, and she beat me to it by two days. | You beat me to it.; You beat me to the punch. | I wanted to take the last piece of pie, but somebody beat me to it. | They wanted to make the comic strip series into a film, but another studio beat them to the punch.

bei etw. tüchtig zulangen; sich über etw. hermachen [ugs.] {vi} (beim Essen) [cook.] | tüchtig zulangend; sich hermachend | tüchtig zugelangt; sich hergemacht
to tuck in/into sth. [Br.]; to hoe into sth. [Austr.] [NZ] [coll.] (eat eagerly) | tucking in/into; hoeing into | tucked in/into; hoed into

bei etw. vermittelnd eingreifen; intervenieren; interzedieren [veraltend] {vi} | vermittelnd eingreifend; intervenierend; interzedierend | vermittelnd eingegriffen; interveniert; interzediert | Der Streit wäre in Gewalt ausgeartet, wenn ich nicht eingegriffen hätte.
to intercede in sth. | interceding | interceded | The argument would have become violent if I hadn't interceded.

bei etw. zu kurz kommen {v} | zu kurz kommend | zu kurz gekommen | Schade, dass du nicht mitkommen konntest. Du hast etwas verpasst! | Natürlich komme ich – ich will mir doch den Spaß nicht entgehen lassen! | Wenn du jetzt nicht aktiv wirst, entgeht dir vielleicht eine große Chance. | Auch die Jüngsten kommen mit einer Hüpfburg und Kreativstationen auf ihre Rechnung. | Älteren Menschen kommen die Vorteile der Informationsgesellschaft nicht zugute.
to miss out on sth. | missing out | missed out | It's too bad you weren't able to come with us. You really missed out! | Of course I'm coming – I don't want to miss out on all the fun! | If you don't act now you could miss out on a great opportunity. | The youngest won't miss out on the fun with a bouncy castle and art and crafts activities. | Older people are missing out on the benefits of the information society.

Bei Gebrauch Bildung explosionsfähiger / leicht entzündlicher Dampf-Luftgemische möglich. (Gefahrenhinweis)
In use, may form flammable/explosive vapour-air mixture. (hazard note)

bei Gelegenheit
some time; at your convenience; in your time

bei Gericht; vor Gericht (nachgestellt) [jur.] | Erscheinen vor Gericht | Zeugenaussage vor Gericht | Beratungsdienst bei Gericht; Beratung bei Gericht
in-court {adj} | in-court appearance | in-court testimony | in-court advice service

bei Gott; weiß Gott {adv} [ugs.]
bejesus [Ir.] [coll.]

Bei ihm ist Hopfen und Malz verloren. [übtr.]
He's a dead loss.; He is a hopeless case.; He is unimprovable.

Bei ihm/ihr besteht Fluchtgefahr. [jur.]
He/She is a flight risk.

bei jdm. (als zahlender Gast) wohnen {v} | in einem Internat wohnen; Internatsschüler sein
to board with sb. | to board at a school (or college [Br.])

bei jdm. (in bestimmter Weise) ankommen; Anklang finden {v} [soc.] | ankommend; Anklang findend; beliebt seiend | angekommen; Anklang gefunden; beliebt gewesen | Der Vorschlag ist bei unserem Chef nicht besonders gut angekommen.
to go down (in a particular way) with sb. | going down | gone down | The suggestion didn't go down very well with our boss.

bei jdm. (wegen etw.) nachhaken; nachbohren; nachkarten; nachwassern [Ös.] {vi} | nachhakend; nachbohrend; nachkartend; nachwassernd | nachgehakt; nachgebohrt; nachgekartet; nachgewassert
to follow up with sb. (about sth.) | following up with | followed up with

bei jdm. abblitzen {vi} [ugs.]
to bomb out with sb. [coll.]

bei jdm. abkassieren {v} (im Restaurant)
to give sb. the bill

bei jdm. anecken {vi} [ugs.]
to rub sb. up the wrong way

bei jdm. anecken; jdm. zu nahe treten; jdn. (ungewollt) beleidigen; jds. Unmut erregen [geh.]; jds. Missfallen erregen [geh.] {vt} (mit etw.) | bei aneckend; zu nahe tretend; beleidigend; jds. Unmut erregend; jds. Missfallen erregend | angeeckt; zu nahe getreten; beleidigt; jds. Unmut erregt; jds. Missfallen erregt | beleidigt sein; eingeschnappt sein [ugs.] | leicht beleidigt sein | Ich will niemandem zu nahe treten, aber … | Er hat sie mit seiner unüberlegten Bemerkung beleidigt. | Einige Leute stoßen sich am Liedtext.
to offend sb.; to give sb. offence [Br.]/offense [Am.]; to cause/give sb. umbrage [formal] [humor.] (by sth./ by saying/doing sth.) | offending; giving offence/offense; causing/giving umbrage | offended; given offence/offense; caused/given umbrage | to be offended | to be easily offended | I don't mean to offend anyone, but … | He offended them by his careless remark.; His careless remark offended them. | Some people are offended by the song's lyrics.

bei jdm. Anklang/Zustimmung/Zuspruch/Beifall finden; jdn. ansprechen; jdm. zusagen {v} | allgemein Anklang finden | Sein ungezwungenes Benehmen fand nicht bei allen Kollegen Anklang. | Der Plan stieß bei den Verbündeten auf keine Zustimmung. | Seine Ideen werden das Gros der Wähler wohl kaum ansprechen. | Es gibt da eine bestimmte Variante, die mir zusagt.
to commend itself/themselves to sb. [formal] | to commend itself/themselves to all | His easy manners did not commend itself to all of his colleagues. | The plan did not commend itself to the Allies. | His ideas are not likely to commend themselves to most voters. | One particular variation commends itself to me.

bei jdm. Anstoß erregen; jdn. (ungewollt) beleidigen {vt} (mit etw.) | sich an etw. stoßen; an etw. Anstoß nehmen; etw. übel nehmen | immer sofort/gleich beleidigt sein
to cause/give offence to sb. / among sb. (by sth./ by saying/doing sth.) | to take offence at sth.; to take umbrage at sth. | to be quick/swift to take offence

bei jdm. antreten {vt} | antretend | angetreten | beim Chef antreten
to report to sb. | reporting | reported | to report to the chief

bei jdm. babysitten {vi} | babysittend | babygesittet
to baby-sit; to babysit {babysat; babysat} (for sb.) | baby-sitting; babysitting | baby-sat; babysat

bei jdm. bleiben; bei jdm. verbleiben {vi} [übtr.] | bleibend; verbleibend | geblieben; verblieben | Das letzte Wort hat der Präsident. | Die Hauptverantwortung für die Einhaltung der Vorschriften verbleibt aber bei den Mitgliedsstaaten.
to rest with sb.; to remain with sb. [fig.] [fig.] | resting with; remaining with | rested with; remained with | The final say rests with the President. | However, the primary responsibility for compliance remains with the member states themselves.

bei jdm. ein gutes Wort für jdn. einlegen {v}
to put in a good word to sb. for sb.

bei jdm. eine Gefühlsreaktion auslösen {v} | jdn. zum Lachen/Weinen/Nachdenken bringen | Sag nichts davon, was passiert ist, sonst fängt sie wieder an/geht das bei ihr wieder los.
to set sb. off (doing sth.) | to set sb. off laughing/crying/thinking | Don't mention what happened, you'll only set her off again.

bei jdm. einen Vertrag unterzeichnen; bei jdm. unterschreiben; bei jdm. einsteigen; bei jdn. anheuern [ugs.] {vi} | einen Vertrag unterzeichnend; unterschreibend; einsteigend; anheuernd | einen Vertrag unterzeichnet; unterschrieben; eingestiegen; angeheuert | als Mitarbeiter Nummer sechs einsteigen | Sie hat bei einem großen Modehaus unterschrieben.
to sign; to sign up; to sign on [Am.] with sb. | signing; signing up; signing on | signed; signed up; signed on | to sign on as employee number six | She has signed to a major fashion house.

bei jdm. einen Zuschlag auf etw. einheben {v} [fin.] | einen Einzelzimmerzuschlag bezahlen müssen
to surcharge sb. for sth. | to be surcharged for a single room

bei jdm. energisch/nachdrücklich auf etw. drängen; von jdm. energisch/nachdrücklich etw. (ein)fordern {v} [pol.] | bei jdm. energisch auf Abschluss der Vereinbarung drängen | den Anleihenmarkt mit aller Macht davon überzeugen wollen, dass …
to jawbone sb. about sth./into doing sth. [Am.] | to jawbone sb. into accepting the deal | to jawbone the bond market into believing that …

bei jdm. Erkundigungen {pl} einziehen (über jdn./etw.)
to make enquiries [Br.]/inquiries [Am.] with/at sb. (about sb./sth.)

bei jdm. gut angeschrieben sein; einem freundlich gesinnt sein; eine gute Meinung von einem haben; in jds. Gunst stehen [geh.] {vi} [soc.] | hoch in jds. Gunst stehen; bei jdm. einen Stein im Brett haben | sich bei jdm. beliebt machen; jds. Wohlwollen gewinnen | es sich mit niemandem verscherzen | versuchen, dass einem jd. wieder freundlich gesinnt/gut [ugs.] ist; versuchen, jds. Gunst zurückzugewinnen / sich jdn. wieder gewogen zu machen [poet.]
to be in sb.'s favour [Br.]/favor [Am.]; to be in sb.'s good graces; to be in sb.'s good books [coll.]; be in good odour [Br.]/odor [Am.] with sb. | to be/stand in high favour [Br.]/favor [Am.] with sb. | to put yourself in sb.'s good books | to stay/remain in everybody's good books | to try to get back in sb.'s good graces

bei jdm. gut angeschrieben sein; gut mit jdm. stehen {vi} (einer Autoritätsperson) [ugs.] [soc.]
to be well in with sb. (in a position of authority) [coll.]

bei jdm. Gänsehaut verursachen {vt} | Gänsehaut verursachend | Gänsehaut verursacht
to horripilate sb. | horripilating | horripilated

bei jdm. nächtigen {vi} [geh.] | nächtigend | genächtigt | nächtigt | nächtigte
to stay the night (with sb.) | staying the night | stayed the night | stays the night | stayed the night

bei jdm. schlecht angeschrieben sein; eine schlechte Meinung von einem haben; auf einen nicht gut zu sprechen sein {v} [soc.] | es sich mit jdm. verscherzen | Wegen eines einzigen misslungenen Auftritts habe ich jetzt keine schlechte Meinung von ihr. | Das Image der Energiegesellschaften bei den Verbrauchern ist weiterhin schlecht. | Auf meinen Cousin ist sie nicht gut zu sprechen.
to be in sb.'s disfavour [Br.] / disfavor [Am.]; to be in sb.'s bad graces; to be in sb.'s bad books [coll.]; be in bad odour [Br.]/odor [Am.] with sb. | to put yourself in sb.'s bad books | One failed performance doesn't put her in my bad books. | Energy firms remain in consumers' bad books. | My cousin is in her bad books.

bei jdm. vorbeikommen; vorbeischauen; hereinschauen {vt} (jdn. besuchen) | vorbeikommend; vorbeischauend; hereinschauend | vorgebeikommen; vorgebeischaut; hereingeschaut | Vergiss nicht, bei mir vorbeizuschauen, wenn du in die Stadt kommst.
to look up <> sb. | looking up | looked up | Don't forget to look me up when you come to town.

bei jdm. vorsprechen {vi}; jdn. aufsuchen {vt} (förmlich)
to call on sb.

bei jdm. wirken; funktionieren; verfangen [geh.] {vi} | wirkend; funktionierend; verfangend | gewirkt; funktioniert; verfangen
to work with sb. | working | worked

bei jdm. zu Verstopfung führen {v} [med.]
to constipate sb.

bei jdm. über einiges hinwegsehen {vi} [soc.]
to take sb. with a pinch of salt [Br.] / a grain of salt [Am.]

bei jdm./an einem Ort nachschlagen {vi} | nachschlagend | nachgeschlagen | bei einem Autor nachschlagen | im Handbuch nachschlagen | eine Datenbank abfragen
to consult sb./sth. | consulting | consulted | to consult an author | to consult the manual | to consult a database

bei jdm./etw. die Zeit messen; jdn./etw. stoppen {vt} | die Zeit messend; stoppend | die Zeit gemessen; gestoppt | bei einem Pferderennen die Zeit messen | Die Zeit der Läufer wird mit speziellen Uhren gemessen. | Er maß die Zeit, die die Schüler für den Test benötigen.
to time sb./sth. | timing | timed | to time a horse race | The runners are timed with special watches. | He timed the students as they completed their tests.

bei jdm./etw. durchblicken; aus jdm. schlau werden {vi} | durchblickend; schlau werdend | durchgeblickt; schlau geworden | Ich weiß jetzt, wie er tickt. | Ich werde aus ihr nicht schlau.; Bei ihr blicke ich nicht durch.
to suss sb. [Br.] [coll.]; to sus [Br.] [coll.]; to suss out <> sb. [Br.] [coll.] (understand the essence of sb.) | sussing; sussing out | sussed; sussed out | I've got him sussed. | I can't suss her out.

bei jdm./etw. schwach werden {vi} | Bei dem Anblick wurde ich schwach. | Bei diesem Angebot würde wohl jeder schwach werden.
to be unable to resist sb./sth. | I melted at the sight. | Anybody would be tempted by an offer like that.

bei Luftkontakt; beim Kontakt mit der Luft; wenn es mit der Luft in Kontakt kommt [phys.]
when exposed to the air; when exposed to air

Bei meiner Seele!
On my oath!

bei Minustemperaturen
in sub-zero temperatures; in minus temperatures

Bei Nacht sind alle Katzen grau. [Sprw.]
All cats are grey by night.

bei Nichtakzeptierung
in the event of non-acceptance

bei Petrus anklopfen [poet.] (sterben)
to join the choir invisible [Br.] [poet.] (die)

bei Rot eine Ampel überfahren; eine Ampel bei Rot überfahren; eine rote Ampel überfahren | bei Rot eine Ampel überfahren; eine Ampel bei Rot überfahren; eine rote Ampel überfahren
jump a red light [Br.] [coll.]; jump the lights [Br.] [coll.] | run a red light [eAm.] [coll.]; run the lights [eAm.] [coll.]

bei Sauerstoffmangel lebend {adj} [biol.]
microaerophilic

bei schallnaher Geschwindigkeit heruntergehen {vi} [aviat.]
to tuck under

bei Treuhänder hinterlegte Vertragsurkunde {f}; bedingt hinterlegte Urkunde
escrow

Bei Unfall durch Einatmen: Verunfallten an die frische Luft bringen und ruhigstellen. (Sicherheitshinweis)
In case of accident by inhalation: remove casualty to fresh air and keep at rest. (safety note)

Bei Unfall oder Unwohlsein sofort Arzt hinzuziehen. (Sicherheitshinweis)
In case of accident or if you feel unwell seek medical advice immediately. (safety note)

Bei uns ist momentan Schmalhans Küchenmeister. [veraltend]
At the moment, our cupboard is bare like old mother Hubbard's cupboard.; We are currently on short commons. [dated]

Bei uns sind 20 Studenten angemeldet.
We have 20 students on our roll.

Bei Unwohlsein den Arzt aufsuchen und ihm diesen Warnzettel zeigen. (Sicherheitshinweis)
If you feel unwell call a doctor and show him this label. (safety note)

Bei unzureichender Belüftung/Staubentwicklung Atemschutzgerät anlegen. (Sicherheitshinweis)
In case of insufficient ventilation/If dust escapes wear a respiratory protection. (safety note)

Bei Verschlucken kein Erbrechen herbeiführen. (Sicherheitshinweis)
If swallowed, do not induce vomiting. (safety note)

Bei Verschlucken Mund mit Wasser ausspülen (Nur wenn Verunfallter bei Bewusstsein ist). (Sicherheitshinweis)
If swallowed, rinse mouth with water (only if casualty is conscious). (safety note)

Bei Verschlucken sofort ärztlichen Rat einholen und Verpackung oder Etikett vorzeigen. (Sicherheitshinweis)
If swallowed, seek medical advice immediately and show this container or label. (safety note)

bei Vorlage
at sight

bei weitem; weitaus; weit {adv} | bei weitem nicht | weit häufiger als man erwarten würde
by far; much | not by a long chalk | far more frequently than would be expected

Bei wem lassen Sie arbeiten? (Maßkleidung anfertigen)
Where do you get your clothes made?

bei {prp; +Dat.} (Begleitumstände) | bei Tageslicht arbeiten | bei der Arbeit sein
by | to work in daylight | to be working; to be at work

bei {prp; +Dat.} | bei mir zu Hause | beim Bäcker | bei unserem Treffen | bei seinen Eltern leben | beim Auto bleiben | wie bei den alten Römern | bei uns in der Schule | bei gleichbleibendem Ertrag | Arbeitszeitverkürzung bei gleichbleibenden Lohn
at; with | at my place | at the baker's | at our meeting | to stay with one's parents | to stay with the car | as with the ancient Romans | in our school | with the same amount of revenue | reduction in working hours whilst maintaining salary levels

bei {prp; +Dat.} | beim; bei dem | nahe beim (= bei dem) Stadion | in meiner Nähe
near; by | near the | near the stadium | near me

bei {prp; +Dat.}; im Falle von | Bei Feuer Scheibe einschlagen! | Bei Nichtmitgliedern ist das nicht möglich.
in case of | In case of fire break glass! | In the case of non-members, this is not possible.

bei/in etw. beschlagen; bewandert; sattelfest; firm [veraltend] sein {v}
to be well versed in sth.; to be clued up about/on sth. [Br.]; to be clued in on sth. [Am.]

bei/mit etw. sparen; mit etw. knausern; mit etw. geizen [geh.] {vi} | sparend; knausernd; geizend | gespart; geknausert; gegeizt | mit Lob geizen (zurückhaltend sein) | mit (der Verteilung von) Komplimenten sparsam umgehen | Beim Knoblauch sparen sie wirklich nicht.
to be stingy; to be mean [Br.] with sth. | being stingy; being mean | been stingy; been mean | to be sparing with one's praise | to be stingy with compliments | They're not mean with the garlic.

bei/unter etw. aufblühen; sich bei/unter etw. entfalten {v}
to thrive on sth.

bei/von jdm. etw. abgucken [Dt.]; abkucken [Norddt.]; abschauen [Süddt.] [Ös.] {vt} [ugs.] (von jdm. übernehmen) | abguckend; abkuckend; abschauend | abgeguckt; abgekuckt; abgeschaut
to copy sth. from sb.; to crib sth. from sb. [Br.] | copying; cribbing | copied; cribbed

bei; beim {prp; +Dat.} (Vorgang) | beim Lesen eines Buches | Er trägt seine Brille immer, außer beim Fußballspielen. | Bei der Auswahl einer Mannschaft gibt es vieles zu bedenken / gilt es, vieles zu bedenken. [geh.]
when + …-ing | when reading a book | He always wears glasses except when playing football. | There are a lot of things to think about when picking a team.

beibehalten; erhalten; unterhalten {vt} | beibehaltend; erhaltend; unterhaltend | beibehalten; erhalten; unterhalten | behält bei; erhält; unterhält | behielt bei; erhielt; unterhält
to maintain | maintaining | maintained | maintains | maintained

Beibehaltung {f} des Gesundheitsverhaltens
health behaviour maintenance

Beiblatt {n} (zu etw.) [print] | Beiblätter {pl}
supplement sheet (to sth.) | supplement sheets

Beiboot {n}; Dingi {n}; Dinghi {n} [naut.] | Beiboote {pl}; Dingis {pl}; Dinghis {pl} | aufblasbares Beiboot; Gummibeiboot
dinghy; dingey | dinghies; dingeys | inflatable dinghy; rubber dinghy

Beichte {f}; Bußsakrament {n} [veraltend]; Sakrament {n} der Versöhnung [relig.] | zur Beichte gehen; beichten gehen | die Beichte ablegen bei jdm. | jdm. die Beichte abnehmen
confession; shrift [obs.]; Sacrament of Penance [former name]; Sacrament of Reconciliation | to go to confession | to make one's confession to sb. | to hear sb.'s confession; to confess sb.; to shrive sb. {shrove; shriven} [dated]

beichten {vi} [relig.]
to confess

Beichtgeheimnis {n}
confessional secret; seal of confession

Beichtkind {n}
penitent

Beichtstuhl {m} | Beichtstühle {pl}
confessional | confessionals

Beichtstuhl {m}; Beichtzimmer {n}
confession box

Beichtvater {m} [relig.]
confessor

beidbrüstig {adj}
bimastic

beide {pron} {num} | alle beide | einer von beiden | keiner von beiden | Beide Schriftstücke sind online verfügbar. Diese Schriftstücke sind beide online verfügbar. | Nur die ersten beiden Sätze stimmen.
both; the two | both of them | one of the two; one or the other | neither of them | Both (of) these documents are available on-line.; These documents are both available on-line. | Only the first two sentences are correct.

beide; beides | in beiden Fällen | einer von den beiden | Kandidaten beiderlei Geschlechts | auf beiden Seiten der Straße | an beiden Enden des Ganges | Ich habe beides ausprobiert. | Beide wären für die Stelle geeignet. | Hat einer von ihnen schon angerufen?
either (+ singluar) | in either case | either of them | candidates of either sex | on either side of the street | at either end of the corridor | I have tried either. | Either person would be fine for the position. | Has either of them called yet?; Have either of them called yet? [coll.]

beiderlei; von dem einen wie von dem anderen {adj} | beiderlei Geschlechts
of either | of either sex

beiderseitig {adj}
mutual

beiderseitig; beidseitig {adv}
on both sides

beiderseits {prp; +Gen.}
on both sides of

beiderseits; beidseits {adv}
on both sides

beides {pron} (zwei Sachen) | ein bisschen von beidem; ein wenig von beidem | Heißt beides dasselbe?
both (when referring to things) | a little bit of both | Do both mean the same?

beidfüßig {adj}
bipedal

Beidhänder {m} | Beidhänder {pl}
ambidexter | ambidexters

beidhändig {adv}
ambidextrously

beidhändig; ambidexter {adj}
ambidextrous

Beidhändigkeit {f}
ambidexterity

beidohrig; mit beiden Ohren; binaural {adj} | binaurale Tonaufnahme
binaural; biaural; biauricular; binotic | binaural recording

beidrehen {vi} (Schiffsmanöver) [naut.] | beidrehend | beigedreht
to heave to {hove; hove} (nautical manoeuvre) | heaving to | hove to

beidseitig {adj}
double-sided

beidseitig {adj} [med.]
ambilateral

beidseitig {adv} (Richtungen)
both-way

Beidseitigkeit {f}
bilateralism

Beieierstock {m} [anat.]
paroophoron

beieinander; zusammen {adv} | nahe beieinander; dicht beieinander | mit geschlossenen Beinen dastehen
together | close together | to stand with your legs together

Beifahrer {m}; Beifahrerin {f} [auto] | Beifahrer {pl}; Beifahrerinnen {pl}
co-driver (lorry, rally); front-seat passenger (car) | co-drivers; front-seat passengers

Beifahrerseite {f} [auto] | auf der Beifahrerseite
front passenger's side; passenger side | on the front passenger's side

Beifahrersitz {m} (Auto) [auto] | Beifahrersitze {pl}
front passenger seat; shotgun seat [Am.] [coll.] (car) | front passenger seats; shotgun seats

Beifahrersitz {m}; Soziussitz {m}; Soziussattel {m}; Sozius {m} [ugs.] (Motorrad) [auto] | Beifahrersitze {pl}; Soziussitze {pl}; Soziussattel {pl} | auf dem Sozius(sitz) mitfahren
pillion seat; pillion (motorcycle) | pillion seats; pillions | to ride pillion

Beifahrertür {f} [auto] | Beifahrertüren {pl}
passenger door | passenger doors

Beifall {m}
round of applause

Beifall {m}; Beifallsbekundung {f}; Beifallsbekundungen {pl} | Beifallsrufe {pl}
acclamation | shouts of acclamation

Beifall {m}; Zustimmung {f} [soc.]
acclaim

Beifallklatscher {m} | Beifallklatscher {pl}
clapper | clappers

Beifallspender {m}
applauder

Beifallspender {m}
rooter

Beifallsruf {m}; Hurraruf {m}; Hochruf {m}; Vivat {n} [geh.] [veraltend]; Lebehoch {n} [veraltet] | Beifallsrufe {pl}; Hurrarufe {pl}; Hochrufe {pl} | ein dreifaches Hoch für … | jdm. zujubeln
cheer | cheers | three cheers for … | to give sb. a (big) cheer

Beifallssturm {m} | Beifallsstürme {pl} | Das Stück riss das Publikum zu Begeisterungsstürmen hin.
thundering applause | thundering applauses | The play received thunderous/rapturous applause from the audience.

Beifallssturm {m}; stürmischer Beifall {m}
ovation

Beifang {m} (industrielle Fischerei) | Beifänge {pl}
bycatch (industrial fishing) | bycatches

Beifuß {m} [bot.]
mugwort

Beifußgewächse {pl} (Artemisia / Seriphidium) (botanische Gattung) [bot.] | Gemeiner Beifuß {m}; Gewöhnlicher Beifuß {m}; Gewürzbeifuß {m}; Besenkraut {n}; Johannesgürtelkraut {n}; Jungfernkraut {n}; Wilder Wermut {m} (Artemisia vulgaris) | Wermutkraut {n}; Wermut {m}; Bitterer Beifuß {m}; Alsem (Artemisia absinthium) | Estragonkraut {n}; Estragon {n}; Dragon {n} [veraltet] (Artemisia dracunculus)
mugworts; sageworts; sagebrushs; artemisias (botanical genus) | common mugwort; wild wormwood; riverside wormwood; St. John's plant | grand wormwood; absinthe wormwood; wormwood; absinthe | dragon wormwood; dragonwort; tarragon

Beifußhuhn {n} [ornith.]
sage grouse

Beifußtyrann {m} [ornith.]
grey flycatcher

beifällig; zustimmend {adj}
approving

beifügen {vt} | beifügend | beigefügt
to add (to); to include; to enclose | adding; including; enclosing | added; included; enclosed

Beifügung {f}
addendum

Beifügung {f}; Attribut {n} [ling.] | Beifügungen {pl}; Attribute {pl}
attribute | attributes

Beigabe {f}
adding

Beigabe {f}; Zusatz {m}; Zubehör {n} | Beigaben {pl}
adjunct | adjuncts

Beigaben {pl}
additions to the description

beige {adj}
beige

beigefarben {adj}; beige {adj}
beige-coloured {adj} [Br.]; beige-colored [Am.]; beige {adj}

beigefügt {adj}
appositive; appositional

beigefügt {adv}
appositively; appositionally

beigefügt; angehängt; beigeheftet {adj}
attached

beigeordnet; beigefügt {adj}
adjunctive

Beigeschmack {m} (von etw.); leichter Geschmack/Geruch (nach etw.) | ein bitterer Beigeschmack in dem Medikament | Die Auszeichnung hat etwas von einem Trostpreis an sich.
smack (of sth.) | a smack of bitter in the medicine | The award has a smack of the consolation prize.

Beignet {m}; Schmalzgebackenes [cook.]
fritter

Beihahn {m} [ornith.] | Beihähne {pl}
satellite male | satellite males

Beiheft {n}
supplement

Beihilfe {f} (zu einer Straftat); Mitwirkung {f} (an einer Straftat) | Mitwirkung am Selbstmord
aiding and abetting (a criminal offence) | aiding and abetting suicide

Beihilfeantrag {m} [adm.] | Beihilfeanträge {pl}
aid application; application for aid | aid applications; applications for aid

Beihilfebetrag {m}
amount of aid; aid amount

Beihilfebetrag {m} | Beihilfebeträge {pl}
amount of aid; aid amount; amount of support | amounts of aid; aid amounts; amounts of support

Beihilfefähigkeit {f}
eligibility (for financial aid)

Beihilfeintensität {f} [fin.] [pol.]
aid intensity

beihilfeleistend {adj}
aiding

Beihilfemaßnahme {f} | Beihilfemaßnahmen {pl} | Einzelbeihilfemaßnahmen {pl} | Sofortbeihilfemaßnahme {f}
aid measure | aid measures | individual aid measures | urgent aid measure; immediate aid measure

Beihilferegelung {f} [adm.] | Beihilferegelungen {pl} | staatliche Beihilferegelung
aid scheme; support scheme | aid schemes; support schemes | state aid scheme

Beihilfeverfahren {n} [adm.] (EU) | Beihilfeverfahren {pl}
state aid proceeding (EU) | state aid proceedings

Beihilfevorschriften {pl} [adm.]
state aud rules

Beihoden {m} [anat.]
paradidymis; parepididymis; Giraldes' organ

Beijing; Peking (Hauptstadt von China) [geogr.]
Beijing (capital of China)

Beikost {f} (für Säuglinge) [cook.] | Getreidebeikost {f}
complementary foods (for babies) | cereal-based complementary foods

Beil {n} (Werkzeug) | Beile {pl} | Kriegsbeil {n} [mil.] [hist.]
hatchet (tool) | hatchets | war hatchet

Beiladung {f}
additional cargo

Beilage {f}
inclosure

Beilage {f} [cook.] | Beilagen {pl} | als Beilage | Was soll ich als Beilage kochen?
meal accompaniment | meal accompaniments; fixings [Am.] | to accompany a/any/your meal | What do you want me to cook to go with it/to accompany it?

Beilageleiste {f} (eines Räumwerkzeugs) [techn.] | Beilageleisten {pl}
shim (of a broaching tool) | shims

Beilagenbuffet {n} [cook.]
side dishes

Beilagenportion {f}; Beilage {f}; Portion {f}; Sättigungsbeilage [obs.] (im Restaurant) [cook.] | Was wollen Sie als Beilage? | Ich bestellte eine Portion Pommes frites zu meinem Steak.
additional accompaniment; extra accompaniment; side order [Am.]; side dish [Am.]; side [Am.] (in the restaurant) | What do you want on the side? [Am.] | I ordered a side of fries with my steak.

Beilegung {f}; Einigung {f}; Regulierung {f} | Beilegungen {pl}; Einigungen {pl}; Regulierungen {pl} | Einigung im Namensstreit | politische Einigung | die gütliche Beilegung von Streitigkeiten
settlement | settlements | settlement over the name dispute | political settlement | the amicable settlement of disputes

beileibe {adv}
by no means

Beileid {n} | herzliches/aufrichtiges Beileid | sein Beileid bekunden | sein Beileid aussprechen; seine Anteilnahme bekunden | Ich möchte Ihnen mein aufrichtiges Beileid aussprechen.
condolence; condolences | heartfelt condolences/sympathy | to offer one's condolences | to pay one's condolences | Please accept my condolences.

Beileidsbrief {m}; Beileidschreiben {n}; Beileidsschreiben {n}; Beileidsbekundung {f} | Beileidsbriefe {pl}; Beileidschreiben {pl}; Beileidsschreiben {pl}; Beileidsbekundungen {pl}
letter of condolence; letter of sympathy | letters of condolence; letters of sympathy

Beileidskarte {f}; Kondolenzkarte {f}; Trauerkarte {f} | Beileidskarten {pl}; Kondolenzkarten {pl}; Trauerkarten {pl}
sympathy card | sympathy cards

Beileids…; Beileid bezeigend
condolatory

beilförmig {adj}
hatchet-shaped

beiliegen {vi}; angefügt sein; angeschlossen sein {v} [adm.] | beiliegend | beigelegen
to be enclosed; to be attached | being enclosed; being attached | been enclosed; been attached

Beilkespiel {n}
shuffleboard

Beiluft {f}
admixed air

Beilwicken {pl}; Kronwicken {pl} (Securigera) (botanische Gattung) [bot.]
crown-vetches (botanical genus)

beiläufig {adv}
by way of parenthesis

beiläufig {adv}
parenthetically

beiläufig; gleichgültig {adj}
casual

beiläufig; nebenbei {adv}
en passant

beiläufig; nebensächlich {adj}; Neben…
incidental

Beim Erwärmen explosionsfähig. (Gefahrenhinweis)
Heating may cause an explosion. (hazard note)

beim geringsten Anlass
at the slightest provocation

Beim Räuchern/Versprühen geeignetes Atemschutzgerät anlegen. (Sicherheitshinweis)
During fumigation/spraying wear suitable respiratory equipment. (safety note)

Beimengung {f}; Beimischung {f}; Zusatzmittel {n}; Zusatzstoff {m}; Zusatz {m} [chem.] | Beimengungen {pl}; Beimischungen {pl}; Zusatzmittel {pl}; Zusatzstoffe {pl}; Zusätze {pl}
addition; additive; admixture | additions; additives; admixtures

Beimischung {f} [geol.]
additament; impurity

Beimischvorgang {m}
mixing process

Beimpfen {n}; Beimpfung {f}; Animpfung {f}; Einimpfung {f}; Inokulation {f} (Einbringen von Mikroorganismen in ein Nährmedium / in den Körper) [biol.] [med.]
inoculation

Bein {n} [anat.] | Beine {pl} | O-Beine {pl} | seine Beine überschlagen | die Beine in die Hand nehmen [übtr.] | etw. auf die Beine bringen [übtr.] | auf eigenen Beinen stehen
leg | legs | bandy legs | to cross one's legs | to take to one's heels | to get sth. going | to stand on your own (two) feet

beinahe; nahezu {adv} | praktisch unmöglich
well-nigh [formal] | well-nigh impossible

Beinahekatastrophe {f} | Beinahekatastrophen {pl}
near-disaster; near-tragedy | near-disasters; near-tragedies

Beinahekollision {f}; Fastzusammenstoß {m} [auto] [aviat.]
near miss

Beinaheunfall {m}
near accident

Beiname {m}
sobriquet

Beinarbeit {f} [sport]
foot work; footwork

Beinbewegungen {pl} im Schlaf [med.]
leg movements during sleep

Beinbruch {m} [med.] | Beinbrüche {pl}
fracture of the leg | fractures of the leg

Beinchen {n} | Beinchen pl.
pin [techn.] | little legs

Beinfreiheit {f}; Freiheit für die Beine
legroom

Beinglatze {f}
hairless legs

Beinhaus {n}; Ossarium {n}; Karner {m} [Süddt.] [Ös.] | Beinhäuser {pl}; Ossarien {pl}; Karner {pl}
charnel house; charnel; ossuary | charnel houses; charnels; ossuaries

beinig {adj}
legged

Beinkleider {pl} [humor.]; Beinkleid {n} [obs.] (Hose) [textil.]
pantaloons [humor.] (trousers)

Beinklemmer {m} (Klettertechnik) (Klettern) [sport]
leg jam (climbing technique) (climbing)

Beinknochen {m} [anat.] | Beinknochen {pl}
leg bone | leg bones

Beinknopf {m} | Beinknöpfe {pl}
bone button | bone buttons

Beinleiden {n} [med.]
leg condition

Beinprothese {f} [med.] | Beinprothesen {pl}
artificial leg | artificial legs

Beinschere {f} (Ringen) [sport]
leg scissors

Beinschiene {f} | Beinschienen {pl}
leg splint | leg splints

Beinschienen {pl}
greaves

Beinschlag {m} (Schwimmen) [sport] | Beinschläge {pl} | Grätschbeinschlag {m} | Paddelbeinschlag {m}
leg kick (swimming) | leg kicks | scissors kick | flutter kick

Beinschuss {m} (Fußball) [sport]
nutmeg (football)

Beinschuss {m} | Beinschüsse {pl}
shot in the leg | shots in the leg

Beinstumpf {m} [med.] | Beinstümpfe {pl}
stump of the leg | stumps of the leg

Beintieflagerung {f}; Beintieflage {f}; umgekehrte Trendelenburg-Lage {f} [med.]
head-up position; reverse Trendelenburg position; anti-Trendelenburg position

Beinvene {pl} [anat.] | Beinvenen {pl}
leg vein | leg veins

Beinwell {m}; Beinwurzen {pl} (Symphytum) (botanische Gattung) [bot.] | gemeiner/echter Beinwell; Arznei-Beinwell; Wundallheil; Schadheilwurzel; Milchwurz; Schmalwurz; Schwarzwurz; Wallwurz; Bienenkraut; Hasenlaub (Symphytum officinale)
comfreys (botanical genus) | common comfrey; cultivated comfrey; Quaker comfrey; boneset; knitbone; consound; slippery-roo

Beinödem {n} [med.]
edema of the leg

Beiordnung {f}
coordinateness

Beipflichtende {m,f}; Beipflichtender | Beipflichtenden {pl}
assenter | assenters

Beira-Antilope {f} (Dorcatragus megalotis) [zool.]
beira antelope

Beirat {m}; Beratungsausschuss {m} [adm.] | Beiräte {pl}; Beratungsausschüsse {pl} | Projektbeirat {m} | ständiger Beirat | wissenschaftlicher Beirat
advisory council; advisory group; advisory committee; advisory board; advisory panel | advisory councils; advisory groups; advisory committees; advisory boards; advisory panels | project advisory group; project advisory committee | permanent advisory council | scientific advisory board

Beirut (Hauptstadt von Libanon) [geogr.]
Beirut (capital of Lebanon)

Beisammensein {n}; Beieinandersein {n}; Zusammensein {n}; Treff {m} | geselliges Beieinandersein {n}
get-together; being together | cosy get-together; cozy get-together [Am.]

Beischlaf {m}; Sexualverkehr {m}; Kohabitation {f} [geh.] [jur.]
sexual congress; sexual intercourse

Beisegel {n} [naut.] | Beisegel {pl}
light sail; additional sail | light sails; additional sails

beiseite schieben; zur Seite drängen; zurückweisen {vt} | beiseite schiebend; zur Seite drängend; zurückweisend | beiseite geschoben; zur Seite gedrängt; zugerückweisen
to thrust aside | thrusting aside | thrust aside

beiseite treten; einen Schritt zur Seite gehen {vi} | beiseite tretend; einen Schritt zur Seite gehend | beiseite getreten; einen Schritt zur Seite gegangen | Gehen Sie bitte zur Seite!
to step aside | stepping aside | stepped aside | Step aside, please!

beiseite {adv}; zur Seite | beiseite legen | beiseite schieben | beiseite treten | jdn. beiseite nehmen | Treten Sie zu Seite! | Ich zog den Vorhang zur Seite.
aside | to lay aside | to brush aside | to stand aside | to take sb. aside | Stand aside! | I pulled the curtain aside.

Beiseitesprechen {n}; Aparte {n} (dramaturgische Technik) [art]
aside (drama technique)

beiseitesprechen {vi} (dramaturgische Technik) [art]
to deliver an aside (drama technique)

Beisetzung {f}; Beerdigung {f}
inhumation

Beisichsein {n} (Hegel) [phil.] | Beisichsein des Geistes
being at home with oneself; being at one with yourself (Hegel) | being at home with itself of the spirit

Beisichselbstsein {n} (Hegel) [phil.]
being-alongside-oneself; being-in-itself (Hegel)

Beisitzer {m} | Beisitzer {pl}
assessor | assessors

Beispiel {n} (für etw.) | Beispiele {pl} | Negativbeispiel {n} | Beispiel mit Lösungsweg; Übungsbeispiel mit Lösung; (ausgearbeitetes) Lösungsbeispiel [school] [stud.] | anhand von praktischen Beispielen / Praxisbeispielen | Beispiel dafür, wie es nicht richtig ist / wie es nicht gemacht werden sollte; Beispiel für den falschen Gebrauch | jdm. ein Beispiel geben; für jdn. ein Vorbild sein | mit gutem Beispiel vorangehen | jdm. ein schlechtes Beispiel geben | ein Beispiel anführen | Das ist ein schönes Beispiel dafür. | ein Zeichen setzen | Um ein typisches Beispiel zu nennen: | Am Beispiel des 11. September wird untersucht, wie … | Anhand ausgewählter Beispiele aus der Wirtschaft wird in dieser Arbeit … beleuchtet | Was das für uns bedeutet, wird am Beispiel Europas erläutert. | Leipzig sticht hier als positives Beispiel hervor. | Es gibt noch viele andere, diese sind nur beispielhaft angeführt.
example (of sth.) | examples | negative example; bad example | worked-out example; worked example | using practical examples; drawing on practical examples | non-example | to set an example to sb. | to set a good example; to lead by example | to set a bad example for sb. | to cite an example | This is a case in point. | to set an example | As a case in point, … | Drawing on the example of September 11 the paper explores how … | Using selected examples from the business community, this paper examines … | An illustration of what this means for us, drawing on the example of Europe, will be given. | Leipzig stands out as a positive example. | There are many others, these are given as examples only.

Beispiel {n} | als Beispiel für
instance | as an instance of

Beispiele anführen; als Beispiel anführen; anführen {v} | Beispiele anführend; als Beispiel anführend; anführend | Beispiele angeführt; als Beispiel angeführt; angeführt | führte als Beispiel an
to instance | instancing | instanced | instanced

Beispielfall {m}
example

Beispielfall {m} [jur.]
precedent

beispielhaft; beispielgebend; vorbildhaft; vorbildlich; musterhaft; nachahmenswert; exemplarisch {adj}; Muster… | eine exemplarische Strafe | eine bewundernswerte Ausdauer
exemplary | an exemplary punishment | an exemplary persistence

beispielhaft; paradigmatisch {adj}
paradigmatic

beispielhaft; vorbildlich; in vorbildlicher Weise {adv} | beispielhaft geduldig sein | etw. in vorbildlicher Weise erledigen
exemplarily | to be exemplarily patient | to do sth. exemplarily

beispiellos {adj}
unparalleled; unexampled [formal]

beispiellos; bisher unerreicht {adj}
all-time

beispiellos; in beispielloser Weise {adv}
unparalleledly; unexampledly [formal]

beispiellos; noch nie dagewesen; nie gekannt {adj}
unprecedented

Beispielrechnung {f} | Beispielrechnungen {pl}
example calculation; exemplary calculation; specimen calculation | example calculations; exemplary calculations; specimen calculations

Beispielsatz {m} | Beispielsätze {pl}
example sentence; illustrative sentence | example sentences; illustrative sentences

beispielshalber; exemplarisch {adv}
by way of example

Beistandsleistung {f} [jur.]
assistance of counsel

Beistandsmechanismus {m} [pol.]
assistance mechanism

Beistandspakt {m} [pol.]
mutual assistance pact; mutual assistance treaty

Beistellbett {n}; Rollbett {n}
rollaway bed; rollaway

Beistelltisch {m} | Beistelltische {pl}
side table; occasional table | side tables; occasional tables

Beistellung {f} (von Waggonen) (Bahn)
addition (of wagons) (railways)

Beistellungen {pl} (durch den Auftraggeber/Kunden)
free-issue parts

beisteuernd; mitverursachend {adj}
contributory

Beitel {m}; Stechbeitel {m} [mach.] | Beitel {pl}; Stechbeitel {pl} | kräftiger Stechbeitel | leichter Stechbeitel
chisel | chisels | firmer chisel | paring chisel

Beitrag {m} (für eine Publikation)
contribution (for a publication)

Beitrag {m} (in einem Online-Forum) [comp.] | Autor eines Beitrages | erster Beitrag einer Online-Diskussion | Autor des ersten Beitrags einer Online-Diskussion
post (in an online forum) | poster | original post /OP/ | original poster /OP/

Beitrag {m} (zu etw.) (Anteil an einem Gesamtergebnis) [soc.] | Beiträge {pl} | ein Beitrag zur Wahrung der Sicherheit des Landes | einen wesentlichen Beitrag zu etw. leisten | Dieser Erfolg wäre ohne Ihren Beitrag nicht möglich gewesen.
contribution (to sth.) (share in an aggregate result) | contributions | a contribution to safeguarding national security | to make/provide a significant contribution to sth. | This success would not have been possible to achieve without your contribution.

Beitrag {m}; Gebühr {f} [fin.] | Beiträge {pl}; Gebühren {pl}
due | dues

beitragen; beisteuern; spenden {vt} | beitragend; beisteuernd; spendend | beigetragen; beigesteuert; gespendet | er/sie trägt bei; er/sie steuert bei | ich/er/sie trug bei; ich/er/sie steuerte bei | er/sie hat/hatte beigetragen; er/sie hat/hatte beigesteuert
to contribute | contributing | contributed | he/she contributes | I/he/she contributed | he/she has/had contributed

Beitragende {m,f}; Beitragender; Mitarbeiter {m} | Beitragenden {pl}; Beitragende; Mitarbeiter {pl}
contributor | contributors

Beitragsausfall {f} [fin.]
loss in contribution

Beitragsbemessungsgrenze {f}
earnings ceiling; assessment ceiling

Beitragsbemessungsgrenze {f} (für Sozialversicherung)
social security contribution assessment ceiling

Beitragsbescheid {m}
demand for payment

Beitragsbescheinigung {f} | Beitragsbescheinigungen {pl}
contribution certificate; contribution statement | contribution certificates; contribution statements

beitragsfinanziert {adj} [fin.]
contributions-based

beitragsfrei {adj}
non-contributory; exempted from contributions

Beitragsleistung {f} [fin.]
payment of contribution

Beitragspflicht {f}
liability to pay contributions

Beitragspflicht {f}
duty to render

beitragspflichtig {adj}
liable to contribution(s)

Beitragssatz {m}; Beitragshöhe {f} [fin.] | Beitragssätze {pl}; Beitragshöhen {pl} | Sozialversicherungsbeitragssatz {m}; Beitragssatz zur Sozialversicherung
rate of contribution; contribution rate | rates of contribution; contribution rates | rate of social security contribution

Beitragszahlung {f} | Beitragszahlungen {pl}
payment of contributions | payments of contributions

Beitragszeit {f} [fin.]
period of contribution

Beitritt {m}
joining

Beitritt {m}; Beitreten {n}
accedence

Beitrittsakte {f} (EU) [pol.]
Act of Accession (EU)

Beitrittsantrag {m}; Beitrittsanmeldung {f}; Aufnahmeantrag {m} | Beitrittsanträge {pl}; Beitrittsanmeldungen {pl}; Aufnahmeanträge {pl}
application for membership; membership application | applications for membership; membership applications

Beitrittserklärung {f} [pol.] | Beitrittserklärungen {pl}
declaration of accession | declarations of accession

Beitrittsgebiet {n} [pol.] | Beitrittsgebiete {pl}
acceding territory | acceding territories

Beitrittsgegner {m}
anti-marketeer

Beitrittskandidat {m} (zur EU) | Beitrittskandidaten {pl}
pre-accession country (for the EU); candidate country | pre-accession countries; candidate countries

Beitrittsklausel {f} | Beitrittsklauseln {pl}
accession clause | accession clauses

Beitrittsland {n} | Beitrittsländer {pl}
acceding country | acceding countries

Beitrittsprotokoll {n} (EU) [pol.]
accession protocol (EU)

Beitrittsurkunde {f} | Beitrittsurkunden {pl}
instrument of accession | instruments of accession

Beitrittsverhandlungen {pl}; Beitrittsgespräche {pl} [pol.] | mit jdm. Beitrittsverhandlungen aufnehmen
accession negotiations; accession talks | to launch accession negotiations with sb.

Beiträge {pl} zur betrieblichen Altersversorgung; Beiträge {pl} zur betrieblichen Rentenkasse [Dt.] [Schw.]/Pensionskasse [Ös.]; Beiträge {pl} zur Betriebsrente [Dt.] [Schw.]/Betriebspension [Ös.]
contributions to the company pension fund; superannuation contributions [Br.] [Austr.]

Beiwagen {m} (Cocktail) [cook.]
sidecar (cocktail)

Beiwert {m} | Beiwerte {pl}
coefficient | coefficients

Beiwort {n}; Beiname {n}; Namenszusatz {m}; Epitheton {n} | Beiworte {pl}; Beinamen {pl}; Namenszusätze {pl}
epithet | epithets

Beizablauge {f} (Oberflächenbehandlung) [techn.]
pickling acid waste (surface treatment)

Beizabwässer {pl} [envir.]
sewage of pickling plants

Beizanlage {f}; Beizerei {f} (Metallurgie) | Beizanlagen {pl}; Beizereien {pl}
pickling plant (metallurgy) | pickling plants

Beizbad {n}
pickling bath

Beizblasen {pl} (Oberflächenbehandlung) [techn.]
pickling blow holes; pickling blistering (surface treatment)

Beize {f}; Marinade {f} (für Fleisch und Fisch) [cook.] | Kräutermarinade {f}
marinade (sauce in which meat or fish is soaked) | herb marinade

Beizeichen {n} (Wappenkunde) | Beizeichen {pl}
brisure (heraldry) | brisures

Beizeisen {n} [mach.] | Beizeisen {pl}
cold chisel | cold chisels

Beizen {n} (Metall; Tabak)
pickling

Beizen {n} mit Säure; Säurebeizen {n}; Säurebeize {f} (Oberflächenbehandlung) [techn.] | Schnellbeizen {n}; Schnellbeize {f}
acid pickling (surface treatment) | flash pickling

beizen {vt} (Gerben) | beizend | gebeizt
to bate | bating | bated

beizen {vt} (Metall; Tabak) | beizend | gebeizt
to pickle | pickling | pickled

beizen {vt} [cook.] | beizend | gebeizt
to marinate | marinating | marinated

beizend; ätzend; kaustisch {adj}; Beiz…; Ätz…
mordant

Beizenfarbstoff {m}; adjektiver Farbstoff {m} [textil.]
mordant dye; adjective dye; lake dye; lake

Beizenfärberei {f} [textil.]
mordant dyeing; adjective dyeing; lake dyeing

Beizkraft {f}
causticity

Beizlösung {f} (Materialografie)
pickling solution (materialography)

Beizmittel {n}; Beizbrühe {f}; Gerberbeize {f}; Gerbbeize {f}; Beize {f} (Gerben) [textil.] | Beizmittel {pl}; Beizbrühen {pl}; Gerberbeizen {pl}; Gerbbeizen {pl}; Beizen {pl} | enzymatisches Beizmittel
bating agent; bate (tanning) | bating agents; bates | enzymatic bating agent

Beizmittel {n}; Beize {f}; Ätzmittel {n} [chem.] [photo.] [textil.] | Beizmittel {pl}; Beizen {pl}; Ätzmittel {pl} | Kaseinbeize {f}
mordanting agent; mordant | mordanting agents; mordants | casein mordant

Beizmittellösung {f} (Metallurgie)
acid dip; acid pickle (metallurgy)

Beizpaste {f}
pickling paste

Beißapparat {m}; Beißzeug {n} [anat.] [zool.]
biting apparatus

beißen {vi} (Geschmack)
to sting {stung; stung}

beißen {vi} {vt}
to nip

beißen {vi} {vt}; zubeißen {vi} | beißend; zubeißend | gebissen; zugebissen | er/sie beißt | ich/er/sie biss (biß [alt]) | er/sie hat/hatte gebissen | ich/er/sie biss | Ich wurde durch einen Hund gebissen. | die Zähne zusammenbeißen und durch
to bite {bit; bitten} | biting | bitten | he/she bites | I/he/she bit | he/she has/had bitten | I/he/she would bite | I was bitten by a dog. | to grin and bear it

beißend kalt {adj}
nipping

beißend kalt; schneidend kalt {adj}
biting cold

beißend; bissig; ätzend; scharf; giftig; gallig [selten]; kaustisch [geh.] [selten] {adj} (Äußerung) [übtr.] | eine scharfe Bemerkung | beißender Spott | eine sarkastische Bemerkung
biting; cutting; mordant; pungent; stinging; sharp; acid; acidulous [rare]; tart; caustic; snarky [Am.]; trenchant [formal]; mordacious [rare] (statement) [fig.] | a caustic remark | mordant ridicule | a mordant remark

Beißende {n}
pungency

Beißerchen {pl} ([Kindersprache] für Zähne)
toothy-pegs [children's speech]

Beißkante {f} (Tierhaltung) [agr.]
bite edge (animal husbandry)

Beißkraft {f} (Schaufel)
biting force (shovel)

Beißring {m} | Beißringe {pl}
teething ring | teething rings

Beißzange {f}; Kneifzange {f} | Beißzangen {pl}; Kneifzangen {pl}
pincers; a pair of pincers | pairs of pincers

bejahend; positiv; affirmativ {adj}
affirmative; affirmatory

bejahrt {adj}
aged

Bejahung {f}
affirmation

Bejahung {f}; bejahender Satz | Bejahungen {pl}
affirmative | affirmatives

bejubeln; zujubeln; feiern {vt} | bejubelnd; zujubelnd; feiernd | bejubelt; zugejubelt; gefeiert | als Held bejubelt werden; als Held gefeiert werden
to hail | hailing | hailed | to be hailed as a hero

bekackt {adj} [vulg.]
poopy [Am.] [coll.]

bekannt gemacht; bekanntgemacht [alt]
made known

bekannt machen {vt} | bekannt machend | bekannt gemacht | bekannt sein mit
to acquaint | acquainting | acquainted | to be acquainted with

bekannt machen; bekanntmachen [alt] {vt} | bekannt machend; bekanntmachend | bekannt gemacht; bekanntgemacht
to make known | making known | made known

bekannt machen; bekanntmachen [alt] {vt} | bekannt machend; bekanntmachend | bekannt gemacht; bekanntgemacht | macht bekannt | machte bekannt
to circularize [eAm.]; to circularise [Br.] | circularizing; circularising | circularized; circularised | circularizes; circularises | circularized; circularised

bekannt werden; öffentlich werden
to break (e.g. news)

bekannt {adj} (mit) | mit jdm. bekannt werden
acquainted (with) | to get acquainted with sb.

bekannt {adj} | am bekanntesten | weit bekannt; weitbekannt | bekannt als | bekannt sein (als) | bekannt werden | bekannt unter dem Namen von | bekannt sein wie ein bunter Hund [ugs.] | besser bekannt sein (für etw./als jd./etw.) | bekannter sein; einem größeren Publikum/einer breiteren Öffentlichkeit bekannt sein (als jd./etw.)
known | most known | widely known | known as | to be known (as) | to become known; to come to be known | known under the name of | to be known all over; to be known far and wide | to be more/better known (for sth./as sb./sth.) | to be wider known (than sb./sth.)

bekannt {adv}
conversantly

bekannt; berüchtigt; anrüchig; einschlägig {adj} | ein einschlägiges Lokal | wegen etw. bekannt sein; wegen etw, berüchtigt sein | berühmt-berüchtigt
notorious | a notorious establishment | to be notorious for sth.; to have become notorious for sth. | infamous; ill-famed

bekannt; prominent; namhaft [geh.] {adj} (Person) [soc.] | ein bekannter Sportler | ein prominenter Bürgerrechtsanwalt | prominente Unterstützer haben | Er hat viele prominente Klienten.
high-profile (of a person) | a high-profile athlete | a high-profile civil rights lawyer | to have high-profile backers | He has many high-profile clients.

Bekannte {m,f}; Bekannter | ein(e) flüchtige(r) Bekannte(r) (von jdm.) sein | (mit jdm.) flüchtig bekannt sein; oberflächliche Kenntnisse (von etw.) haben | Wir kennen uns bloß flüchtig.
acquaintance | to be a passing acquaintance (of sb.) | to have a passing acquaintance (with sb./sth.) | We're just acquaintances.

Bekannten {pl}; Bekanntschaften {pl}; Umgang {m}
acquaintances; friends

Bekanntenkreis {m} | jds. engerer/näherer Bekanntenkreis | ein großer Bekanntenkreis
circle of acquaintances; acquaintances; set of acquaintances; connections | sb.'s circle of close acquaintances | a wide circle of acquaintances

Bekanntentrick {m}; Enkeltrick {m}; Neffentrick {m} (Betrug an älteren Menschen)
grandparent scam; grandson scam (fraud against elderly people)

bekanntermaßen {adv} | bekanntermaßen … sein
as is known | to be known to be …

Bekanntgabe {f}
issuing of an announcement

Bekanntgabe {f}; Veröffentlichung {f}
publication

Bekanntheit {f}; Beliebtheit {f} | bekannt werden | in Vergessenheit geraten
prominence | to come into prominence; to rise to prominence | to fade from prominence

Bekanntheitsgrad {m}
(degree of) familiarity

Bekanntheitsgrad {m} (eines Produktes) | Markenbekanntheit {f}; Bekanntheitsgrad einer Marke
level of awareness | brand awareness

Bekanntheitsgrad {m} einer Person | seinen Bekanntheitsgrad steigern (bei jdm.)
extent of sb.'s fame | to raise one's profile (with sb.)

bekanntlich {adv} | bekanntlich gibt es …
is known to; as is generally known; notoriously | it is known that there are …

bekanntlich {adv}; bekanntermaßen {adv}; bekannterweise {adv}
famously {adv}

bekanntlich; doch {adv}
you know …

Bekanntmachung {f}
circularization [eAm.]; circularisation [Br.]

Bekanntmachung {f}
bulletin

Bekanntmachung {f} | Bekanntmachungen {pl}
proclamation | proclamations

Bekanntmachung {f}; Aushang {m}; Anschlag {m} | Bekanntmachungen {pl}; Aushänge {pl}; Anschläge {pl} | öffentliche Bekanntmachung; Kurrende {f} [Ös.] | Einleitungsbekanntmachung {f} | einen Anschlag machen
notice | notices | public notice | notice of initiation | to put a notice up

Bekanntmachung {f}; Bekanntgabe {f}; Mitteilung {f}; Erklärung {f} | für jdn. eine Erklärung abgeben
announcement | to make an announcement on sb.'s behalf

Bekanntmachung {f}; Bekanntgabe {f}; Veröffentlichung {f}; Mitteilung {f} | Bekanntmachungen {pl}; Bekanntgaben {pl}; Veröffentlichungen {pl}; Mitteilungen {pl}
disclosure | disclosures

Bekanntschaft {f}
acquaintanceship

Bekanntschaft {f} | jds. Bekanntschaft machen
acquaintance | to make sb.'s acquaintance; to make the acquaintance of sb.

Bekanntschaft {f}; Berührung {f}; Episode {f} (mit etw.) | meine letzte Bekanntschaft mit dem Bildungssystem | mehrere Drogenepisoden
dalliance (with sth.) | my last dalliance with the education system | several dalliances with drugs

Bekassine {f} (Gallinago gallinago) [ornith.]
common snipe

Bekehrer {m}; Missionar {m} [relig.]
proselytizer

Bekehrter {m}; Konvertit {m}; Proselyt {m} [selten] (von etw. zu etw.) [relig.] | Bekehrten {pl}; Konvertiten {pl}; Proselyten {pl} | Konvertiten von anderen Glaubensrichtungen | ein Konvertit zum Islam
convert; proselyte (from sth. to sth.) | converts; proselytes | converts from other faiths | a convert to Islam

Bekehrung {f} [relig.] | Bekehrung des Apostels Paulus
conversion | conversion of St. Paul

Bekehrungserlebnis {n}
experience of conversion

bekennend {adv}
self-confessedly {adv}

bekennend; offen; erklärtermaßen {adv} | der erste offen / bekennend homosexuelle Bürgermeister
avowedly; openly | the first avowedly / openly homosexual mayor

Bekennerbotschaft {f}; Bekennerschreiben {n} [pol.] | Bekennerbotschaften {pl}; Bekennerschreiben {pl}
claim of responsibility | claims of responsibility

Bekenntnis {n} (zu jdm./etw.); Eintreten {n} (für etw.) [pol.] [soc.] | sich zu einer Gruppierung/Sache bekennen
allegiance (to sb./sth.) | to pledge allegiance to a group/cause

Bekenntnis {n} (zu); Erklärung {f}
profession (to)

Bekenntnis {n} zu
declared belief in; declaration of belief in

Bekenntnis {n}; Bekundung {f}; Erklärung {f}; Geständnis {n} | Bekenntnisse {pl}; Bekundungen {pl}; Erklärungen {pl}; Geständnisse {pl}
avowal | avowals

Bekenntnis {n}; Konfession {f} | Bekenntnisse {pl}
confession | confessions

Bekenntnisschule {f} | Bekenntnisschulen {pl}
faith school [Br.] | faith schools

beklagen {vt} | beklagend | beklagt | beklagt | beklagte
to bewail | bewailing | bewailed | bewails | bewailed

beklagen {vt} | beklagend | beklagt | beklagte
to bemoan | bemoaning | bemoans | bemoaned

beklagenswert {adj}
lamentable

beklagenswert {adj}
regrettable {adj}

beklagenswert; erbarmenswert; erbarmungswürdig; erbärmlich; jämmerlich; bemitleidenswert {adj} | ein erbärmblicher Anblick | in einem erbärmlichen/jämmerlichen Zustand sein | Es war ein Bild des Jammers.
deplorable; pitiable; pitiful; pathetic; woeful | a pitiful sight | to be in a pitiful state | It was pathetic to see.

beklagenswerter Zustand {m}; erbarmungswürdiger Zustand {m}; erbärmlicher Zustand {m}; jämmerlicher Zustand {m}; bemitleidenswerte Lage {f}
deplorable condition; pitiable condition; pitiableness

Beklagte {m,f}; Beklagter; Berufungsbeklagter {m}; Antragsgegner {m} [jur.] | Beklagten {pl}; Beklagte; Berufungsbeklagten {pl}; Antragsgegner {pl}
respondent | respondents

Beklagter {m}; Beklagte {f} (Zivilrecht) [jur.] | Beklagte {pl}; Beklagten {pl}
defendant; defender [Sc.] (civil law) | defendants; defenders

Beklebemaschine {f} | Beklebemaschinen {pl}
gumming machine; gluing machine | gumming machines; gluing machines

Bekleben {n}; Klebung {f}
bonding

Bekleidungsbedarf {m} [econ.]
clothing supply

Bekleidungsbereich {m} | Bekleidungsbereiche {pl}
clothing category | clothing categories

Bekleidungsbranche {f}; Bekleidungsindustrie {f} [econ.] [textil.]
clothing industry; apparel industry [Br.] [formal]; apparel industry [Am.]

Bekleidungsfabrik {f}; Bekleidungswerk {n}; Kleiderfabrik {f} | Bekleidungsfabriken {pl}; Bekleidungswerke {pl}; Kleiderfabriken {pl}
clothing factory | clothing factories

Bekleidungsfirma {n}; Bekleidungsunternehmen {n} | Bekleidungsfirmen {pl}; Bekleidungsunternehmen {pl}
clothing company | clothing companies

Bekleidungsgeschäft {n}; Kleidergeschäft {n} | Bekleidungsgeschäfte {pl}; Kleidergeschäfte {pl}
clothes shop; apparel shop [Br.]; apparel store [Am.] | clothes shops; apparel shops; apparel stores

Bekleidungshandel {m} [econ.]
clothing trade

Bekleidungshersteller {m}; Konfektionär {m} [textil.] [econ.] | Bekleidungshersteller {pl}; Konfektionäre {pl}
clothing manufacturer; apparel manufacturer [Am.]; garment manufacturer | clothing manufacturers; apparel manufacturers; garment manufacturers

Bekleidungsleder {n} [textil.]
clothing leather; garment leather

Bekleidungsproduktion {f}
garment production; apparel production; clothing production

Bekleidungstransport {m}
clothing transportation

Bekleidungszubehör {n} [textil.]
clothing accessories

beklemmend {adj}
oppressive {adj}

beklemmend {adj} | eine beklemmende Traurigkeit
oppressive | an oppressive sadness

Beklemmungsgefühl {f}; (innere) Beklemmung {f} [psych.] | Er verspürte eine innere Beklemmung.; Eine ängstliche Beklemmung befiel / ergriff ihn. [geh.]
oppressive feeling; oppression | He sensed an oppressive feeling.; A sense of oppression came over him.

beklommen {adj} [poet.]
apprehensive

Bekohlungsanlage {f} | Bekohlungsanlagen {pl}
coaling plant | coaling plants

Bekohlungsgleis {n} (Bahn) | Bekohlungsgleise {pl}
coaling road; coal track [Am.] (railway) | coaling roads; coal tracks

Bekohlungskran {m} | Bekohlungskrane {pl}
coal loading crane; coaling crane | coal loading cranes; coaling cranes

Bekohlungsmöglichkeit {f}; Bekohlungsvorrichtung {f}
coal handling facility; coaling facility

bekriegen {vt} | bekriegend | bekriegt | sich bekriegen | bekriegt werden
to wage war on; to fight | waging war on; fighting | waged war on; fought | to be at war; to fight each other/one another | to be attacked

Bekrittelung {f}; Bekrittlung {f}
caviling

Bekritzeln {n} (von Papier)
scribble

bekräftigen {vt} | bekräftigend | bekräftigt | bekräftigt | bekräftigte
to corroborate | corroborating | corroborated | corroborates | corroborated

bekräftigend {adj}
confirmatory

Bekräftigung {f} | Bekräftigungen {pl}
affirmation | affirmations

Bekräftigung {f}; Verteidigung {f}
reassertion

bekunden {vt} | bekundend | bekundet | bekundet | bekundete
to evince | evincing | evinced | evinces | evinced

bekundend; zeigend; aufzeigend {adj}
evincible

Bekundung {f}; Demonstration {f} (von etw.); Beispiel {n} (für etw.) | eine Demonstration seiner Schnelligkeit und Geschicklichkeit | ein Beispiel für schlechte Manieren liefern
exhibition (of sth.) [formal] | an exhibition of his speed and skill | to give/provide an exhibition of bad manners

Bekämpfung {f} (von etw.) | bei der Kriminalitätsbekämpfung
fight (against sth.) | in the fight against crime; in combating crime

Bekämpfung {f} des Schleuserwesens; Schleuserbekämpfung {f}; Bekämpfung {f} des Schlepperwesens; Schlepperbekämpfung {f}; Schleppereibekämpfung {f} [Ös.]
combating migrant smuggling; combating immigrant smuggling; combating people smuggling; combating alien smuggling [Am.]

Bekämpfung {f} eines Aufstands [pol.]
counterinsurgency

Bekämpfung {f} subversiver Aktivitäten [mil.]
counter-subversion

Bekämpfung {f}; Eindämmung {f} (von etw.) | Bekämpfung der Drogenkriminalität | Bekämpfung von Ausschreitungen/Unruhen | Eindämmung einer Infektionskrankheit | Schadnagerbekämpfung {f} [agr.] | Rüstungsbeschränkung {f} (oft fälschlich: Rüstungskontrolle) [pol.] | zur Verhütung von Straftaten; zur Verbrechensvorbeugung | Maßnahmen zur Bekämpfung der Viehseuche
control (of sth.) (action limiting sth. undesirable) | drug control | riot control | control / containment of an infectious disease | rodent pest control | arms control | for crime control purposes | measures to control/counter/combat the epizootic; action against the epizootic

Bekämpfung {f}; Einsatz {m} (Rakete) [mil.]
engagement (missile)

bekömmlich; leicht {adj} | bekömmlicher; leichter | am bekömmlichsten; am leichtesten
light | lighter | lightest

bekömmlich; verdaulich {adj}
digestible

Bekömmlichkeit {f}; Zuträglichkeit {f}
salubriousness [formal]

bekümmern; ärgern {vt} | bekümmernd; ärgernd | bekümmert; geärgert | bekümmerte; ärgerte | bekümmert sein; niedergeschlagen sein (wegen)
to chagrin | chagrinning | chagrined | chagrined | to be chagrined; to feel chagrined (at; by)

Bekümmernis {f} [geh.]
grief

bekümmert {adj} (um)
solicitous (about; for)

bekümmert; leidvoll; verzweifelt {adj} | bekümmert sein; verzweifelt sein | völlig verzweifelt
distressed | to be distressed | totally distressed

beladen {adj} | schwer beladen
laden; loaded | heavy-laden

Beladen {n}; Beladung {f}; Befrachtung {f} (Vorgang) [transp.] | Be- und Entladung | Befrachtung mit Stückgut; Stückgutbefrachtung {f}
loading | loading and unloading | loading with general cargo

Beladevorrichtung {f}; Ladevorrichtung {f}; Verladegerät {n} | Beladevorrichtungen {pl}; Ladevorrichtungen {pl}; Verladegeräte {pl}
loading device; loading machine; loading equipment; loader | loading devices; loading machines; loaders

Beladungskopf {m}; Bestückungskopf {m} [mach.] | Beladungsköpfe {pl}; Bestückungsköpfe {pl}
loading head | loading heads

Belag {m} mit Rillen
grooved runway

Belag {m} [cook.] | Für den Pizzabelag werden nur frische Zutaten verwendet.
topping | The pizza toppings are created with fresh ingredients.

Belag {m} | Beläge {pl}
covering | coverings

Belag {m} | Vorsatzbelag {m} (beim Betonieren)
facing | shell-lime facing (in concreting)

Belag {m}; Auflage {f}; Beschichtung {f}; Überzug {m} [techn.] | galvanischer Überzug | gleichmäßiger Überzug | Kunststoffbeschichtung {f} | PVC-Belag; PVC-Beschichtung | Spiegelbelag {m}
coating | electroplated coating | conformal coating | plastic coating | PVC coating | mirror coating

Belag {m}; Befestigung {f}; Decke {f} (von Wegen, Straßen, Plätzen) [constr.] | Straßenbelag {m}; Straßenbefestigung {f}; Straßendecke {f} | Wegebelag {m}; Wegebefestigung {f}; Wegedecke {f}
surfacing (top layer of tracks, roads, or spaces) | road surfacing; road wearing course | path surfacing

Belag {m}; Überzug {m} (Förderband) [techn.]
lagging (belt conveyor)

Belagerer {m} | Belagerer {pl}
besieger | besiegers

belagern {vt} | belagernd | belagert
to siege; to lay siege to | sieging; laying siege to | sieged; laid siege to

belagern {vt} | belagernd | belagert | belagerte
to beleaguer | beleaguering | beleaguers | beleaguered

Belagerung {f} | Belagerungen {pl}
besiegement | besiegements

Belagerung {f} | Belagerungen {pl}
siege | sieges

Belagerungsgerät {n}; Antwerk {n} [mil.] [hist.]
siege engine

Belagerungszustand {m} | Belagerungszustände {pl} | im Belagerungszustand
state of siege | states of siege | in a state of siege; under siege

Belaja {f} (Fluss) [geogr.]
Belaya (river)

belangbar {adj}
suable

Belange {pl} | jds. Belange wahrnehmen
interests | to look after sb.'s interests

Belange {pl}; Angelegenheiten {pl} | Finanzwesen {n}
concerns; matters | financial concerns

belanglos {adv}
insignificantly

belanglos; unbedeutend; trivial; bagatellhaft; Bagatell… {adj} (Sache) | belanglose Einzelheiten | ein unbedeutender Verlust | nicht trivial | ein belangloser Streit übers Fernsehen | über unwichtige Details diskutieren | die trivialen Dinge des täglichen Lebens | Das Elend in Afrika lässt unsere wirtschaftlichen Probleme in Europa ziemlich belanglos erscheinen.
petty; trifling; trivial; frivolous; picayune [Am.] (of a thing) | trivial details | a trivial loss | nontrivial | a petty argument over the television | to discuss trivial details | the trifling matters of daily life | The misery in Africa makes our economic problems in Europe seem pretty picayune.

Belanglosigkeit {f}
immaterialness

Belanglosigkeit {f}; Geistlosigkeit {f}
vacuity [formal]

belangvoll {adj} [selten]; wichtig {adj}; bedeutend {adj}
important {adj}; meaningful {adj}

Belarus; Belorussland; Weißrussland; Belorußland [alt]; Weißrußland [alt] {n} /BY/ [geogr.]
Belarus

Belarusisch {n}; Belarussisch {n}; Weißrussisch {n} [ling.]
Belarusian

belarusisch; weißrussisch {adj} [geogr.]
Belarusian; Belarussian

Belarusse {m}; Belarussin {f}; Weißrusse {m}; Weißrussin {f} [soc.] | Belarussen {pl}; Belarussinnen {pl}; Weißrussen {pl}; Weißrussinnen {pl}
Belarusian; Belarussian | Belarusians; Belarussians

belastbar sein {v} [psych.]
to be able to cope with pressure (strain) / with heavy workload

belastbar {adj}
tough; resilient; strong

Belastbarkeit {f} (Halbleiter) [electr.]
power dissipation; rating of components (semi-conductors)

Belastbarkeit {f} der Anlage (Kerntechnik) [techn.]
plant load factor (nuclear engineering)

Belastbarkeit {f} im Gebrauch [techn.]
working stress

Belastbarkeit {f} [psych.]
ability to cope with pressure (strain)

Belastbarkeit {f}; zulässige Stromstärke {f} (Kabel) [electr.]
current-carrying capacity

Belastbarkeitsprüfung {f}; Balstbarkeitstest {m} [constr.] | Belastbarkeitsprüfungen {pl}; Balstbarkeitstests {pl}
structural testing; structural test | structural testings; structural tests

Belasten {n} | ruckfreies Belasten
loading | jerkyless loading

Belasten {n}; (mechanische) Belastung {f}; Lastaufbringung {f} (Vorgang) [phys.] | außermittige Belastung | axiale Belastung | Scheinbelastung {f}
application of load; loading | eccentric loading; off-centre loading | axial loading | fictitious loading

belasten; beanspruchen {vt} | belastend; beanspruchend | belastet; beansprucht | belastet; beansprucht | belastete; beanspruchte
to load; to stress | loading; stressing | loaded; stressed | loads; stresses | loaded; stressed

belasten; bedrücken {vt}; lasten auf | belastend; bedrückend | belastet; bedrückt | es belastet; es bedrückt; es lastet auf | es belastete; es bedrückte; es lastete auf
to weigh down [fig.] | weighing down | weighed down | it weighs down | it weighed down

belastend {adj}
inculpatory; inculpative

belastend {adj}
distressing {adj}

belastend {adj} (Metallurgie) [techn.]
understressing (metallurgy)

belastend {adj} (Schuld) | eine belastende Aussage
incriminatory | an incriminatory testimony

belastend; debitierend {adj} [econ.]
debiting

belastet {adj} (Konto) [fin.]
charged

belastet {adj} | mit etw. belastet sein | beschädigter Ruf
tainted | to be tainted with sth. | tainted reputation

belastet; aufgeladen {adj} (Wort)
loaded {adj} (word)

belastet; schadstoffbelastet; verschmutzt (mit) {adj} | nicht belastet; nicht verschmutzt; unverschmutzt {adj} | sauberes Wasser
polluted (by) | unpolluted | unpolluted water

Belastung {f} (Menge an unerwünschten Stoffen) [envir.] | Aerosolbelastung {f}
load; burden; level | aerosol load; aerosol burden; aerosol level

Belastung {f} (mit Schadstoffen) [envir.] | Belastung mit Schwermetallen | thermische Belastung; Wärmebelastung {f} (eines Flusses)
pollution (with/by pollutants emitted); contamination (with/by pollutants absorbed) | heavy metal pollution (emission), heavy metal contamination (absorption) | thermal pollution (of a river)

Belastung {f} (von etw.); Schuldenlast {f} (auf etw.) [fin.] | Hypothekenschulden {pl}
encumbrance (on sth.) | encumbrances

Belastung {f} [fin.] | direkte Belastung {f}
debit | direct debit

Belastung {f}; Last {f}; Bürde {f} | Kostenlast {f} | zur Last werden | eine Bürde auf sich nehmen | jdm. eine Bürde auferlegen | jdm. eine Last sein; jdm. zur Last fallen | die Last der Verantwortung | Witwer ohne Anhang | Es wird als Belastung gesehen. | Sie wird allmählich zu einer Belastung für ihre Partei.
encumbrance; hindrance; burden; liability | cost burden | to become a burden | to take on a burden | to place a burden on sb. | to be a burden to sb. | the burden of responsibility | widower without encumbrance | It is seen as a hindrance / liability. | She is becoming a liability for her party.

Belastungen {pl}
pressures

Belastungsangabe {f} (Reifen) [techn.]
load index (tyres)

Belastungsannahme {f}
assumed load

Belastungsanzeige {f}
debit advice; debit note

Belastungsbegrenzer {m}
load limiter

belastungsbeständig; belastungsstabil {adj} [techn.]
stable under load

Belastungsbreite {f}
width of loading

Belastungsdauer {f}
loading time; loading duration

Belastungsdosis {f}; Infektionsdosis {f}; infektiöse Dosis {f} (Infektiologie) [biol.] [med.]
infection dose (infectiology)

Belastungsechokardiographie {f} [med.]
exercise echocardiography

Belastungsfaktor {m} | Belastungsfaktoren {pl}
stress factor | stress factors

Belastungsfall {m}
case of loading

Belastungsfähigkeit {f} [electr.]
permissible current density

Belastungsfähigkeit {f}; Belastbarkeit {f}; Tragkraft {f}; Nutzlast {f} (eines Beförderungsmittels) [techn.]
loading capacity; load capaciy (of a conveyance)

Belastungsgeschwindigkeit {f}
rate of loading; rate of load application

Belastungsgrad {m}; relative Belastung
load point

Belastungsgrenze {f} (z. B. eines Krankenhauses/Spitals)
maximum capacity (e.g. of a hospital)

Belastungsgrenze {f} [techn.]
load limit

Belastungsgrenze {f} | Belastungsgrenzen {pl}
limit of what sb. can take | limits of what sb. can take

Belastungsgrenze {f} | Belastungsgrenzen {pl}
maximum load | maximum loads

Belastungsinsuffizienz {f} [med.]
exercise-induced (cardiac) insufficiency

Belastungskennlinie {f} [techn.]
load characteristic

Belastungskollektiv {n} [techn.]
load spectrum

Belastungskurve {f} | Belastungskurven {pl}
load curve | load curves

Belastungsmarke {f}
load cast; load mould

Belastungsprobe {f} | Belastungsproben {pl}
severe test | severe tests

Belastungsprüfstand {m} | Belastungsprüfstände {pl}
load test rig | load test rigs

Belastungspunkt {m}
load locus

Belastungspunkt {m} [techn.]
load point

Belastungsreaktion {f} | Belastungsreaktionen {pl}
stress reaction | stress reactions

Belastungsschwankung {f}; Lastschwankung {f} (Mechanik) [phys.] | Belastungsschwankungen {pl}; Lastschwankungen {pl}
load change (mechanics) | load changes

Belastungssimulation {f}
load simulation

Belastungstest {m}; Lasttest {m} [techn.] | Belastungstests {pl}; Lasttests {pl}
stress test | stress tests

Belastungsvermögen {n}
load carrying capacity

Belastungsversuch {m}; Belastungsprüfung {f} | Belastungsversuche {pl}; Belastungsprüfungen {pl}
load test | load tests

Belastungswiderstand {m}; Ballastwiderstand {m} [electr.]
load resistance; load resistor; loading resistor; ballast resistor; fixed resistor

Belastungswirkung {f} des staatlichen Finanzgebarens (auf den einzelnen Bürger) [econ.]
fiscal incidence

Belastungszeuge {m}; Belastungszeugin {f}; Zeuge {m} der Anklage [jur.] | Belastungszeugen {pl}; Belastungszeuginnen {pl}; Zeugen {pl} der Anklage
witness for the prosecution; prosecution witness; Crown witness [Br.]; State's witness [Am.] | witnesses for the prosecution; prosecution witnesses; Crown witnesses; State's witnesses

Belastungszyklus {m} (Spannung) [techn.] | Belastungszyklen {pl}
stress cycle | stress cycles

belaubt {adj}
foliate

belaubt; laubig {adj} | belaubter | am belaubtesten
leafy; leaved | leafier | leafiest

Belaubung {f}
leafiness

Belaugungsanlage {f} (zur Herstellung von Laugengebäck) [mach.] [cook.] | Belaugungsanlagen {f} (zur Herstellung von Laugengebäck)
lye application machine | lye application machines

Belauschen {n}; (heimliches) Mithören {n}
eavesdropping

Belcanto-Gesang {m}; Belcanto {m} [mus.]
bel canto singing; bel canto

Beldinggelbkehlchen {n} [ornith.]
peninsular yellowthroat

beleben {vt} | belebend | belebt
to animate | animating | animated

beleben {vt} | belebend | belebt
to variegate | variegating | variegated

beleben {vt} | belebend | belebt
to vivify | vivifying | vivified

beleben {vt} | belebend | belebt | nicht belebt
to enliven | enlivening | enlivened | unenlivened

beleben; inspirieren {vt} | belebend; inspirierend | belebt; inspiriert
to inspirit; to spirit up | inspiriting; spiriting up | inspirited; spirited up

beleben; vitalisieren {vt} | belebend; vitalisierend | belebt; vitalisiert
to vitalize [eAm.]; to vitalise [Br.] | vitalizing; vitalising | vitalized; vitalised

belebend {adv}
animatedly

belebend; anregend {adj}
bracing

belebend; spritzig; schmissig {adj} | belebender; spritziger; schmissiger | am belebendsten; am spritzigsten; am schmissigsten
zippy | zippier | zippiest

belebender Stoff {m}; anregender Stoff {m}; Stoff {m} mit einer anregenden/stimulierenden Wirkung [biochem.] | belebende Stoffe {pl}; anregende Stoffe {pl}; Stoffe {pl} mit anregender/stimulierender Wirkung
stimulant agent; stimulant; excitant agent; excitant | stimulant agents; stimulants; excitant agents; excitants

belebt; beseelt [phil.] [poet.] {adj} | ein beseeltes Wesen
animate | an animate being

belebt; pulsierend; voller Leben {adj} (durch geschäftiges Treiben und viele Aktivitäten gekennzeichneter Ort) | Da war (vielleicht) etwas los.; Es war immer etwas los. | Jetzt geht's rund.; Jetzt kommt Schwung in die Bude. | In der Innenstadt ist immer Betrieb. / ist immer etwas los. | In Blackpool war diese Woche viel los. | In Southbourne Grove ist viel mehr los als früher.
lively; busy; animated; bustling; buzzing; swarming (of a place full of activity) | We had a lively time. | Things are getting lively. | The town centre is a lively place to be. | Blackpool was an extremely lively place this week. | Southbourne Grove is a much livelier place than it used to be.

belebt; überfüllt; übervoll; voll {adj} (Ort) | die überfüllten Straßen; die vollen Straßen
crowded; teeming (of a place) | the crowded streets; the teeming streets

Belebtheit {f} [ling.]
animacy

Belebtheit {f}; Beseeltheit {f} [phil.]
animation (state of being alive)

Belebtheitshierarchie {f} [ling.]
animacy hierarchy

Belebtschlamm {m} (Abwasserbehandlung) [envir.] | rückgeführter Belebtschlamm
active sludge; activated sludge (sewage treatment) | return activated sludge /RAS/

Belebtschlammbecken {n} (Abwasserbehandlung) [envir.]
activated-sludge tank (sewage treatment)

Belebtschlammflocken {pl} (Abwasserbehandlung) [envir.]
activated-sludge flocculi (sewage treatment)

Belebung {f}
enlivenment

Belebung {f} | Belebungen {pl}
vitalization [eAm.]; vitalisation [Br.] | vitalizations; vitalisations

Belebung {f} | Belebungen {pl}
vivification | vivifications

Belebungsbad {n} (Badezusatz)
energising bath [Br.]; energizing bath [Am.]

Belebungsstufe {f}
activated phase

Beleg {m}; Abschnitt {m}; Zettel {m} | Belege {pl}; Abschnitte {pl}; Zettel {pl}
slip | slips

Beleg {m}; Nachweis {m} | Belege {pl}; Nachweise {pl}; weitere Unterlagen | Ersatzbeleg {m} | Dem Formular sind die erforderlichen Nachweise beizufügen/beizulegen. [jur.]
supporting document | supporting documents | replacement document | The form must be accompanied by the required/requisite supporting documents/documentation.

Beleg {m}; Originalbeleg {m}; Zahlungsbeleg {m}; Rechnungsbeleg {m}; Belegschein {m} (über etw.) [econ.] [adm.] | Belege {pl}; Originalbelege {pl}; Zahlungsbelege {pl}; Rechnungsbelege {pl}; Belegscheine {pl} | geprüfter Beleg | anerkannter Beleg
voucher (for sth.) | vouchers | audited voucher | approved voucher

Belegarzt {m}; Belegärztin {f} [med.]
inpatient physician; general (or specialist) practitioner who also looks after patients in a hospital

belegbar {adj}
provable; attestable

Belegdatum {n}
document date; voucher date

Belegdrucker {m} [techn.] | Belegdrucker {pl}
receipt printer | receipt printers

Belegenheitsgrundsatz {m}; Belegenheitsprinzip {n} [jur.]
situs principle

Beleger {m} (einer Sache); der/die etw. belegt (Person, die etw. räumlich einnimmt) {m} | Bettenbeleger {m} | die Person, die den Sitz dahinter einnimmt/einnahm; die Person auf dem Sitz dahinter
occupant of sth. | bed occupant | the occupant of the seat behind

Belegerfassung {f}
document entry

Belegexemplar {n} | Belegexemplare {pl}
voucher copy | voucher copies

Belegexemplar {n}; Autorenkopie {f} | Belegexemplare {pl}; Autorenkopie {pl}
authors's copy | authors's copies

Belegfrist {f} [Dt.] [Schw.] (für Lehrveranstaltungen) [stud.]
class registration period

Belegklampe {f} (für Seile) [naut.] | Belegklampen {pl}
belaying cleat (for ropes) | belaying cleats

Belegleser {m} | Belegleser {pl}
document reader | document readers

Beleglesesystem {n} [techn.] | Beleglesesysteme {pl}
document reading system | document reading systems

Belegmaterial {n} (für)
documentary evidence (of)

Belegnagel {m} [naut.] | Belegnägel {pl}
belaying pin; belay pin | belaying pins; belay pins

Belegnummer {f} | Belegnummern {pl}
reference number | reference numbers

Belegrate {f}; Vermietungsrate {f}; Vermietungsstand {m}
occupancy rate

Belegschaft reduzieren, so dass nicht mehr effektiv gearbeitet werden kann {v}
to dumbsize

Belegschaft {f}
crew; set of men; workers; number of employees

Belegschaft {f}; Beschäftigte {pl}; Mitarbeiterschaft {f}
staff body

Belegschaftsaktie {f}
employees' share

Belegschaftsdaten {pl}
personnel records

Belegschaftsgröße {f}
employment size of a company

Belegschaftsversammlung {f}; Mitarbeiterversammlung {f} | Belegschaftsversammlungen {pl}; Mitarbeiterversammlungen {pl}
all-staff meeting; all-hands meeting | all-staff meetings; all-hands meetings

Belegsortierer {m}
document sorter

Belegstation {f} (im Krankenhaus) [med.]
visiting consultants ward (at a hospital)

Belegstelle {f}
reference

belegt sein; besetzt sein {v} [telco.] | Die Leitung ist belegt.; Es ist besetzt.
to be engaged [Br.]; to be busy [Am.] | The line is engaged [Br.] / busy [Am.]

belegt; besetzt {adj} | Das WC war besetzt.
occupied; engaged | The toilet was occupied.; The toilet was engaged. [Br.]

belegter Kuchen {m}; Teigboden {m} mit Auflage (pikant oder süß) [cook.] | belegter Obstkuchen; Obsttorte {f} | belegter Zwiebelkuchen
flan; tart (savoury or sweet) | fruit flan; fruit tart | onion flan; onion tart

belegtes Brot {n}; Stulle {f} [Nordostdt.] [ugs.]; Knifte {f} [Mittelwestdt.] [ugs.]; Bemme {f} [Ostdt.] [ugs.] [cook.] | belegtes Weißbrot {n}; Brötchen [Ös.]; belegtes Brötli {n} [Schw.]; Kanapee {n} | üppig belegtes Brot (als ganze Mahlzeit); Smörrebröd
open-faced sandwich; open sandwich; open sanger [Austr.] [NZ] [coll.]; open sanga [Austr.] [NZ] [coll.]; slice of bread with a topping | bread canapé | smorrebrod; buttie [Northern English] [coll.]; butty [Northern English] [coll.]

Belegtransport {m}
document transport

Belegung {f} (von Räumlichkeiten) (Zahl der untergebrachten Personen/Tiere) | Bettenbelegung; Bettenauslastung (Krankenhaus) | Einfachbelegung eines Doppelzimmers | Doppelbelegung eines Einzelzimmers | Dreierbelegung eines Zimmers/einer Suite | Viererbelegung eines Zimmers/einer Suite | Mehrfachbelegung eines Appartements | volle Belegung eines Appartements | Mindestbelegung {f} | Belegungsgrad {m}; Auslastung {f} | der alleinige Bewohner/Mieter/Gast sein | Die Hotels sind zu 80% ausgelastet.
occupancy (of rooms) (number of persons/animals accommodated) | bed occupancy (hospital) | single occupancy of a double room | double/twin occupancy of a single room | triple occupancy of a room/suite | quadruple occupancy of a room/suite | multiple occupancy of an apartment | full occupancy of an apartment | minimum occupancy | occupancy rate; occupancy ratio | to be in sole occupancy | Hotels enjoy 80% occupancy.

Belegung {f} [comp.] [telco.] [techn.] | Anschlussbelegung {f} [telco.] | Speicherbelegung {f} [comp.]
occupancy | line occupancy | storage occupancy; assignment of memory space

Belegungsdauer {f} [telco.]
retention time

Belegungsminute {f}; Gesprächsminute {f} [telco.] | Belegungsminuten {pl}; Gesprächsminuten {pl}
call minute | call minutes

Belegungsplanung {f} | Belegungsplanung {f}
utilisation planning [Br.]; also: utilization planning [Br.] | utilization planning [Am.]

Belegungsrate {f} [telco.] | Belegungsraten {pl}
occupancy rate | occupancy rates

Belegungsrecht {n} [jur.]
right of occupation

Belegungsrhythmus {m} (Unterbringung von Personen/Tieren)
occupancy cycle (accommodation of persons/animals)

Belegungszeit {f}; Zeit der Leitungsbelegung [telco.]
occupancy time

Belegverarbeitung {f}
document processing

Belegzeit {f}; Funktionszeit {f} | Belegzeiten {pl}; Funktionszeiten {pl}
action period | action periods

Belehnter {m} [pol.] [hist.]
feoffee

Belehnung {f} (mit etw.) [pol.] [hist.]
enfeoffment (with sth.)

Belehrung {f} durch Vorgesetzte
instructions by superiors

beleibt {adj}
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